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d: Jo श्रीगणेशाय नमः ॥ श्रीसरखले नमः ॥ श्रीगुरुभ्यो नमः ॥ श्रीगोपालकृष्णाय नमः॥ ॥ ॐ नमो जी कुंजरवदना ॥ सकळ 
å विद्यांचिया अक्षयसदना ॥ नमो अंश्रतकरभाललोचना ॥ जितमदना गणराया ॥ š विभेभेकुंभविदारणपंचानना ॥ सिंद्रमंडि- | 
तमुखेकरदना ॥ विधिहरिहरंपदनलिना ú मतिनिधाना विभहरा ॥ २॥ तुझें चरणारविंद मकरंद կ ՀՎ मन्सुक्षेत्रीं खानंद ॥ तेणे 
वाग्वछीमूळकंद l | विस्तारा MES पुष्पफळें ॥३॥ मग नवरसरसिकजन ॥ रस सेविती खर्गे होऊन ॥ जेणें निवतीळ सकळ सजन || 
`` IU वरदान मज देई ॥ ४॥ तंव प्रसन्न जाहला गोरीकुमर ॥ माथां ठेविला अभयकर Ս ह्मणे बोलें कथारंससागर ॥ सादर श्रोते 
l. ር देखोनी ॥ ५ ॥ आतां नमूं ती ह्मनंदिनी ॥ वीणामंडित पुस्तकपाणी [| मयूरवाहनी हंसगमंनी ॥ जी जार्ज्यकुळवनकुठार ॥ ६ ॥| 
5... | छुंदेंदुधवळतनुमंडित Ա फुछपुंडरीकासनीं शोभत ú कलिकलुषपंक शोषित ॥ प्रतापतरणिः प्रकाशे ॥ ७॥ ऐशी նհա 
| वणितां ॥ तिणें अभयकर ठेविला माथां ॥ तियेची होतां प्रसन्नता ॥ वाग्वडी सफळ होय ॥ ८.॥ आतां are ॥ जो नामें! 
प्रसिद्ध सिद्धनाथ |! अह्माडकपित्थनगरीं राहत [| भक्तमनोरथ  पुरवावया ॥ ९ ॥ तयाचा Հ«աթզու ॥ सेवून ՀԲ» जाहलें 
मानस ॥ विषयीं घेऊनियां त्रास ॥ बळें कळिकाळा न मानी te l आतां नमूं तो सहुरु॥ जो आसन्नानी र 
जयातें देखोनी लाजे कल्पतरु ॥ मी कल्पितदाता हणोनी ॥ ११॥ तंमहराचें द्यावें उपमीन ॥ तरी å Si 3 
तो वाह्यतमाचें करी हरण ॥ AMI हीन उपमेसी ॥ १२ ॥ अंतरीं AMAT गहन ॥ त्याते ա 
बोधकिरण ॥ ऐसियासी ` उपमा केवीं घेऊं ॥ १३॥ जयाचे होतां करुणाकटाक्ष ॥ निर्भर होय å 
मोक्ष ॥ देतपक्ष 85 || १४ Ավեն नसतां तया ॥ परी मी दीन जाणोनि करी दया ॥ अभ 
काया शीतळ करी ॥ १५॥ तयाचें ठोहोनि 
बोलवी ॥ १६ ॥ श्रोते व्हावें सावधान ॥ ऐसें 
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च्या ፳፻ Ag आहे असा ( भालचंद्र-गणपति). २ विज्ञरूपी हत्ती. ३ येथें 'विधिहरिहर' यापुढें ‘aa’ किंवा 'नुत' असा शब्द असल्यास वरे. ४ if 
गणप å : x कथारूपी रसाचा समुद्र. ७ सरस्वती. ረ अज्ञानरूपी yu तोडणारी कुऱ्हाड. ९ प्रफुलित कमलासनावर Lo कलियुगसंबंधी ma. 
११ सूयाच. १२ उपमा. $3 SER अधकार. १४ ՅՈՎՀ आणि दुसऱ्याचं हा AS. १५ घेऊन, मिळवून. १६ मोठा ठेवा. १७ चंद्र. १८ कोकिळा.) 
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जाणे ॥ तो जड लोह करी सचेतन ॥ तैसें तुमचेंही अवधान ॥ मज ASTI बोलवी जें ॥२१॥ तंव श्रोते ह्मणती पुरे ሓብ ն Y | ~« 
री आहे अक्षय प्रीती ॥ तरी कथामत शरोतरपात्री ॥ वाढोनि qq करीं आह्यां ॥ २२॥ मग «ՎԱ करकमळ जोइनि ॥|| „ = 
ոզնի विनवणी ॥ ऐका कथा सुरतरंगिणी ॥ जी करित धुणी महापापां ॥ २३ || सकळविद्याचातुर्यखाणी l नारायणावतार | | 
0 व्यासमुनी ከ तयाचा मुख्य शिष्य जो जेमिनी ॥ असे त्रिभुवनीं विख्यात ॥ २४ ॥ तेणें AMASA कथा ॥ ती महाराष्ट्र ' भाषेंत 
«ԱՎ आतां ॥ मूळ पदीं ठेवून चित्ता ॥ सांगेन श्रोतयां यथामती ॥ 55 संस्कृत आणि प्राकृत ú विवेकें पाहता तो լյ 
अर्थ ॥ रलवाटींत आणि पर्णपुटकांत ॥ असे MIT सारखें U 55 || जेमिनिवाक्य रसायन ॥ समर्थ कनकंपात्रीं केळें प्राशन ॥ 
तेंच 248 पत्रें करितां पान ॥ सोख्यकारण समान कीं ॥ २७ U आदरें व्याही : पाचारून ॥ तया वाढिलीं नाना ամ तीं ० 
545 अन्नार्थी भक्षितां जाण ॥ परि समान तृप्ति उभयतांसी ॥ २८ ॥ संस्कृत अस्रतोदककूप परम Ա तेथें गुण-पात्र नसतां उत्तम U|) 
पांथिकतृषार्तांचा श्रम ॥ सर्वथा न जाय कूपदृष्टीं ॥ २९ ॥ प्राकृत MEJ प्रवाहोदक ॥ येथें शुण-पात्र नलगे आवश्यक ॥ करपात्र 
प्राशितां देख ॥ तृषा समूळ वोळेवते ॥ ३० ॥ असो आतां हा वाखिलास ॥ ज्या am वदवी श्रीनिवास ॥ त्या भाषे वदावा 
कथारस U श्रोतृहत्तांप हरावया ॥ ३१॥ अपार «Թալ बलाहक ॥ परी बिंदुमात्र घेई चातक । तेवीं मी हरिकथाकोतुक N कथीन || 
सम्यक बुद्धिबळें ॥ ३२॥ कविवर घेऊन गेले गोडी ॥ परी कांहीं राहिली असे थोडी ॥ ती मी घेऊन मधुर परवडी ॥ सांगेन ) 
आवडी तुह्मांप्रती ॥ ३३ | वाळवेमाजी सांडिली शर्करा ॥ ती ቹቭ प्राप्त होईल #S ॥ तरी तो 'पिपीलिकेस होय चारा ॥ तो || 
| न्याय जाहला मज प्राप्त U ३४ ॥ आतां होऊन सावधान ॥ ऐका महाभारतआख्यान ॥ त्यामाजी अश्वमेधे निधान ॥ जेमिनि-||' 
իթա aaae u ३५ ú भौरतवंशसरितारमण ॥ त्यामाजी जन्मला चंद्र परिक्षितिनंदन ú जेणें जेमिनिचंद्रकांत կլ 
) शीतळ त्रिभुवन तेणें केलें ॥ ३६ || अति विनीत नृपनंदन ॥ होऊन नमित मुनिपर्दनलिन ॥ धर्मे केला अश्वमेध पूण ॥ q मज|| 
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चें अवपेण ॥ ते लें जाण ॥ आतां यावरी «պամ वषान ॥ ते सँचेतन || 


























९ मुंगीला. १० भरतवंश हाच कोणी एक समुद्र. ११ नम्र. १२ ऋषीचें चरणकमळ. १३ जीवंत. १४ प्रझयकालीं समु 
शास्त्रे हेंच कीणी उदक त्यामध्यें. | 
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॥७ धांवे ॥ ४० u घेनुकांसेसी क्षीर आहे बरवें ॥ E तों सर्वांसी असे ठावें ॥ परी तें वत्ससुख लागता काढावें ॥ मग तें वाढावे 
0 भोक्तयां तयां ॥ ४१ Ա महाभारत कामधेनु जाण || दोहक तुझें आहे अवधान U मज वत्समुखें करावें पयःपान ॥ या पंक्तिकरा- 
समवेत Ա 95 ॥ रुक्मिणीवदनारविंदभ्रमर ॥ यादवकुळाचळसोख्यभूंग ॥ ब्रह्मादिकवंद्य श्रीरंग U तो वंदी पदयुग धर्माचें 93 ll 
परम पवित्र तो धर्मनंदन ॥ तयाचें मन तें गुरु करून ॥ भीष्मजननी निर्मळपण ॥ शिके आपण rart ॥ ४४ ॥ ऐसा तो 
नृपचूडामणी || तो कां करी अश्वमेधालागुनी ॥ ऐसा संदेह वाटेल तुझ्या मनीं ॥ तरी सावधान श्रवणीं ऐकावें ॥ ४५ U धर्मराज 
तंव धममूर्ती VET संपांदिली राजकीती ॥ नित्य जवळी असतां श्रीकृष्णमूर्ती ॥ पाप त्यापासीं असेना ॥ ४६॥ जरी धर्म 
असता पापमळिण ॥ तरी लासी न भेटता नारायण ॥ एके ठायीं तम आणि तपन ከ नांदतां कोणीं न TRAS 95 ॥ ऐसाचि 
में पतित्र आणि शुद्ध ॥ भगवत्तेमाचा सिंधु अगाध ॥ तरी कां करिता जाहला अश्वमेध ॥ तरी मिष केले हलेचें ॥ ec di 

| कल्पित कुळेदोष हरावया Ա कीं भगवद्भक्ति प्रगटावया ॥ किंवा सकळ लोक तारावया ॥ धर्मे मांडिला अश्वमेध ॥ ४९॥ आतां 
राया सावधान ॥ उघडोनि श्रवणाचे श्रवण ॥ सावध करूनि मनाचें मन ॥ कथा श्रवण करावी U ५० U अवनीं विख्यात नाग 
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पुरी ॥ तेथें राज्य करी तों नृपकेसरी॥ तो गोत्रजवधाची चिता अंतरीं u TET प्रसवली ॥ ५१ ॥ ती नृपानंदविवरीं 


SU 


N ५) [निघाली ॥ गोत्रजवधपापविषवली ॥ तेणें नृपवरतनू तापली ከ वर्जिले सकळ art भोग ॥ ५२॥ एकांत राज्यासन नावडे ॥ 
| आणि न पाहे राष्ट्रभोगांकडे ॥ मन ጃቫ SU IS ॥ वाटे ge म्यां केलं ॥ ५३ ü तंव तो विवेकगारुडी धांवला ॥ तेणें नावेक 

. 0 नृप सावध केला ॥ मग तो विचार पुसों लागला ॥ दुयोधनप्राणहरातें ॥ ५४ ॥ ह्मणे कीचकबलोदधिकुंभकुमरा U मज कांहीं 
सांग रे विचारा U गोत्रजवनवेश्वानरा WARTE विझवीं तू ॥ ५५ ॥ जंव सांगो पाहे भीमसेन ॥ तंव यहच्छा पातला MT- 

यण ॥ कीं तो तापेविण «արա || गगनाहून उतरला ከ ५६॥ आगमनिगमांचा «ագ l कीं सकळ በሻሻ आराम ከ 
: नातरी अनुभवाचा अक्षय सोम U जिङ्गासु नृपचित्तवकोरा ú ५७॥ ऐसा तो सलवतीनंदन ॥ धर्मरायें आला देखोन ॥ मग 

वंदोनि तयाचे चरण ॥ यथोक्त पूजन TT केलें ॥ ५८ || मग करकमळांतें जोडून ॥ राजा विनवीत «ԿԱՎ ॥ ह्मणे जेणे ጭ 
हत्यादि दोष दारुण M होय निरसन तें सांगे ॥ ५९॥ भीष्म आणि शुरु द्रोण ॥ ते माझे होते दिव्य नयन ॥ SIM मी अंध 

जाहलो पूर्ण ॥ आतां पतन पदोपदी ॥ ६० ॥ जेथें सदा वेदघोष गर्जत ॥ जेथें याचक होती तृप्त ú ते कणमंदिर सुंदर देखतां।0 






























ԿՎ तोंड. २ गंगा. Հ अंधकार. ४ सूर्य. ५ हस्तनापुर, ६ नृपश्रेष्ठः ७ क्षणमात्रांतः ८ भीमाला. ९ कीचकाच्या बलरूपी समुद्राला अगस्तिऋषी å ie | 


. १० सहजगत्या. ११ व्यास. १९ बाग. १३ चंद्र um | | թ: መ” 
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| ॥ उठतो उदरांत ዛ፳ቹስ ከ ६१॥ जेथें enig ती वाहे सरिता ॥ तेथें शोकजीवन वाहे आता ॥ Բան «զալ x 
मुनिनाथा ն जेथें नाहींत भीष्म कर्ण 55 ॥ येदुकुळनलिनदिनेशे ॥ बरवें TS मतिप्रकारें մ तरी शोकामि जाळी सावकाशें॥ 
हृदयमंदिर स्वामिया ॥ ६३ ॥ आतां राज्य करो भीमसेन ú मी तरी करीन MAGO ॥ तथापि मी नव्हे पावन ॥ ካሻ वचन 
बोलिला ॥ ६४ ú ባዛ तो सखवतीनंदन ॥ नृपाप्रती बोले सुवचन ॥ राया तूं निष्पाप असता पूण ॥ दोषी आपणा amet 
॥ ६५ ॥ राया Å शुद्ध चैतन्यघन ॥ सबाह्य भरलें खानंदजीवन U कल्पून մ वधदोषपू्ण हो l sel तू frazi पाहसी ॥ ६६॥ 
मुळीं जन्मलेंच नाहीं ॥ तेथें पांपांश केंचा पाहीं ॥ पापपुण्य ጃና ठाया ॥ भास पाही. SEM ॥६७॥ का «nts असत 
सुकृत U किंवा महापातकांचे पर्वत ॥ ते जागृतीमाजी मिथ्याभूत ॥ ሻሻ पापपुण्य आत्यासी M ६८ ॥ मरता आणि मारता ॥ 
| हे मूळमायेची कर्तव्यता ॥ तें तूं घेऊन AM माथां ॥ दोषी amma आपणात ॥ ६५ ከ तू ՎՈ भुललासी ॥ मी ጣች 
पुण्यकर्ता ह्मणविसी ॥ तरी तूं करीं कां अश्वमेधासी ॥ तेणें होसी निष्पाप ॥ ७० Ui ZUUSTd de ve ॥ तंव धमराज्य 
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5055 ॥ तें å टाकीन झणसी तरी 5582 ॥ खधर्मपुण्यथनातें ॥ ७१ | 3 भिऊं नको धरी रे = ॥ करीं अश्वमेध IAT ॥ 
साह्य बंधु बळसागरा ॥ आणि कृष्णवीरही यादवेंसीं We UN इहलोकी करावी कीती | परलो भानवती gut ll जंव 
शरीरीं आहे ፻፪ शक्ती ॥ तोंवरी करीं अश्वमेध ॥ ७३॥ ऐसे व्याससुनीचें वचन ॥ ऐकोन बोले ee ॥ खामी बोलिलेती 
यथार्थ वचन [| परी केचे धन मजपासीं ॥ VE ॥ जरी प्रजेपासून घेऊं धन ॥ तरी SITA ^ यांचें केलं पीडण ॥ जरी आणूं 
नृपकरभारधन U तरी ते ast निमाले ॥ ७५ ॥ धनाशा धरूनियां मनीं ॥ आतां मी न पीडीं ही मेदिनी ॥ साह्य नृप FATO 
समरंगणीं ॥ यास्तव वाटे अघटित ॥ ७६॥ पुनरपि बोले पुराणकर्ता || वचन RE degat ॥ मरुत्त नामें भूप होता ॥ ሻሻ याग 
केले भूमंडळीं ॥ VO ॥ ATEN Å qu केळे ॥ ते खधनातें सांडून ባሄ ॥ तें तुवां धन आणून वहिलें l अश्वमेध संपादीं ॥७०॥ 
š ऐकून बोले युधिष्ठिर ॥ धन्य तो मरुत्त पारथिवेश्वर ॥ जेणें धनलागी केले थेरामर ॥ त्रिभुवनी कीति मिरविठी ॥ ७९॥ ते 
gare आणोनियां याग ॥ जरी संपादिला सांग ॥ तरी मज अंतरे श्रीरंग ॥ ERS जग ऐकोनी ॥ so ॥ ते विप्र हांसतील 
मातें ॥ हणतील आमुचें धन देतो #፲፪ሸ ॥ थोर पुण्य जोडलें धर्मातें॥ ऐसें बोलतील क्षणक्षणां Ve VIG «ՀԱԱՀ 


A 


աթ» ॥ नाहीं त्रेलोक्यामाजी वरिष्ठ ॥ जें मूळवंशाचा भरी घोट ú तें विष मारी एकातँ ॥ ८२॥ तोंवरीच गर्जे कालकूट ll sit 
देखिला नाहीं नीळकंठ Ա ዛሸመክጠሸ करी कूट ॥ ऐसा त्रिलोकीं देव नसे <a ॥ मी सवथा नाणीं AMAT ॥ MANI न 


१ कृष्णाने. २ पुण्य. ३ श्रेष्ठयज्ञ. ४ संतुष्ट होतात. ५ देवसमुदाय. ६ मेले. ७ व्यास. Հ महाराज. ९ ब्राह्मण. Lo ब्राह्मणांच्या धनाएवढः $ ह्या नावाच विष. 
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करीं यागाचरण Ա जाही गोत्रुजवधाची ze दारुण ॥ त्याहून SAT Faen ॥ ce ॥ da. बोले क्ेष्णदेपायन ॥ धन्य x 
राया तुझें निर्मळ मन ॥ तरी धर्मशार्त्रींचें वचन ॥ TE सावधान UT [ er ll SEZI ազոտ त्यागिळें धन ॥ तेव्हांच ते 
FAT मुकले जाण ॥ Š धन आणितां तुजला जाण ॥ SA दूषण असेना ॥ ८६॥ भृगुपैतीनें धरा निःक्षत्रिय केली ॥ UD 





यागीं विप्रांसी दान दिधली ५ | तयांपासोनि Sat हरिली ॥ तरीती कां भोगिती नृप आतां ॥ ८७ ॥ हाणोनि एके नृपनंदना u 
Š युक्त धन आणोनि सदना करीं सुखें mern ॥ चित्तीं अनुमाना न आणावें ॥ ce ከ तंव मुनीस पुसे ariza | किती 
संख्या असावे बाह्मण ॥ किंती संख्या द्यावी दक्षिणा धन ॥ आणि अश्वलक्षण ते केसे ॥ ላ ll तयासी ह्मणे मुनिनायक ॥ वीस 
सहसत द्विज असावे आवश्यक ॥ दक्षिणाधनातें ऐक U सावधान होऊनियां Ul Le गज रथ हय एक एक ॥ गो सहल द्याव्या 
पथक U ፻፳ AUA एक एक कनक ॥ ऐसी दक्षिणा प्रारंभीं ॥ ९१ Ul SISTIS ॥ पीतपुच्छ आणि MAN ॥ सर्वत्र 
ज्याचें अकुंठित गमन ॥ ऐसें ազա amu sx l चेत्री पोणिमेसी सोडावा ॥ वर्षेपयंत तो रक्षावा ॥ ሸሻ असिपत्रत्र। 0) 
ባዛ धरावा ॥ आणि ናቋሸ भोगमात्र ॥ ९३॥ पत्नीसहित करावें शयन ॥ परी करावें सर्व इंद्रियदमन ॥ जोवरी होय अश्वः 
गमन ॥ ՀԵՑ हैं ब्रत करावें ላዩ ॥ जेथें अश्व करील मळमूत्र || ሻሻ दान द्यावें խան «ՀԹ करोनियां पवित्र ॥ धने 
विप्र MEM 55 ॥ आणि अश्वाचें पूजन करावें ॥ भाळीं कनकपत्र बांधावें ॥ खनामांकित ሻ करावें ॥ लेखन उत्तम ्रोढीचें 
॥ ९६ ከ जो «աա असेळ पार्थिव ॥ तेणें धरावा Հաաա ॥ धरिलिया जावोनि Հող ॥ हरोनि अश्व सोडवावा ॥ 55 d 
अमरनाें केले यज्ञशत ॥ परि तें ब्रत जाहलें विपरीत ከ ह्मणोनि होतो հորա ॥ वारंवार राजेंद्रा ॥ ९८॥ जरी त्रतसहित 
होय अश्वमेध ॥ तरी पुण्य जोडेल अग्राध ॥ परी ऐसा कैंचा वीर प्रसिद्ध ॥ जो मनोमवातें संहारी ॥ ९९ ॥ विधिहरिहरांची 
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मुरकुंडी Ա अनंग पंच कुसुमशरेंचि. पाडी ॥ तेथें मानव ते काय बापुडीं ॥ केला देशधडी अमरनाथ ॥ 55 ॥ ऐसी मनोभर्वांची 


करणी ॥ अवाच्य न बोलवे ती. वाणी ॥ तयातें जिंकी. ऐसा նոն वीर विरळा जन्मला UL परनदीनंदनावांचोन U 
कोणें जिंकिला हा मदन ॥ किंवा सौरकारी शुक हनुमान ॥ ते TRAMA मर्दिती ॥ २॥ जरी अनंगविजयाची शक्ती ॥ तुझ्या 
देहीं असेल नृपती ॥ तरी तूं ब्रत युक्त करीं निश्चिती ॥ ऐसा मुनिपति बोलिला ॥ ३॥ तंव धर्म aŭ गा. भीमसेना ॥ तुवां 
ऐकिले व्यासवचना ॥ सवथा याग नव्हे जाणा ॥ अश्व साधना अलभ्य ॥ 9 U धर्म ह्मणे जी व्यासमुनी ॥ मी पढिलों परम ጻፍ 

å व्यास. २ आह्मणांनीं. ३ परशुरामाने, ४ धर्म. ५ एक शेर. ६ कुंदपुष्प किंवा चंद्राप्रमाणे qe. ७ इंद्वियनिग्रह. ८ सुवर्णपत्रिका. ९ राजा. १० अश्व- 
As ९१ विज्नयुक्त- १२ ब्रह्मा, विष्णु आणि महादेव यांची. १३ मदन. १४ भीष्मावांचून. åa कार्तिकस्वामी. | 
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թամ जवळी नाहीं चक्रपाणी ն सर्व संकटी रक्षिता ॥ ५ ॥ तंब भीम बोले महाबळी ॥ राया केवीं बोलिलासी ही ՀԼՍ 















(आणि २१८७० हत्ती. Հ पाड. ७ कृष्णाला. ८ खरोखर. 
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ळी असतां वनमाळी ॥ पडिली भ्रांति देहलोमें ጻ ॥ शेष सोडील भूमंडळ ॥ कीं आकाश जनमस्तकीं पडेल ॥ कीं शीत- 
sat अभि पीडेल ॥ परी धर्मावेगळा नव्हे हरी ॥ ७॥ करितां हरिपादांबुजस्मरण ॥ अध्ही सिद्धि ओळंगती जाण ॥ तो समीप 
असतां रमारमण l काय न्यून संपदेसी ॥ < ॥ हृदयीं नसतां श्रीअनंत ॥ बृथा याग केळे जी अनंत l यागावांचून तुज पुनीत ॥ 
करील जाण fat Ա ९॥ ԹԱ बंधु साह्य असतां ॥ कां कुरुपुंगवा करसी चिंता ॥ कळिकाळाचिया माथां ॥ हाणों लाथा 
निजबळें ॥ ११० ॥ कुंतीजठरविशाळउद्रीं ॥ तयामाजी जन्मलो नरकेसरी ॥ ते रिपुगज विदारून करीं ॥ ሻክ सुकीतिमोक्ति- 
तें ॥ ११ ॥ आतां पितामहास gå वचन ॥ कोठें आहे å अश्वरत्र ॥ ते ait पडतां याग पूण ॥ सिद्धी पावला जाणावें 
| १२॥ ऐसी ऐकोनि भीमवाणी || हृदयीं संतोषला व्यासमुनी Vet भळाभला रे गदापाणी Ú बरा चक्रपाणी जाणसी ॥ १३॥ 
येथूनि åren निर्धारी ॥ आहे भद्रावती नाम नगरी ॥ तेथें योवनाश्व राजा राज्य करी Ul त्याचे मंदिरीं 5ቫቹቫ आहे ॥ ten 
तो दश अक्षोहिणींसहवर्तमान ॥ करीत तुरंगाचें संरक्षण ॥ तेथें वाऱ्यासी नाहीं गमन। u केवां कवण मानवाचा M १५॥ जैसा 
रक्षित प्राणी प्राण ॥ किंवा योगी रक्षिती «ՅՅ ॥ नातरी पतित्रता AMT lU मनोमंदिरीं न विसंबे ॥ १६॥ जैसा कृपण 
रक्षी धनातें॥ तैसा नृप तो ቫጣጃሻ ॥ तो अलभ्य असे तुझांतें ॥ ऐकोनि वचनातें भीम हंसे ॥१७॥ भीमसेन am रे नृपनाथा॥ 
आतां ACI ही सकळ चिंता || हृदयीं धरून सिंधुजाकांता ॥ अश्व तर्लतां ENS ॥ १८ ॥ आतां पुढें वीर तिधे जाण॥ 
जातीळ भनद्रावतीलागून ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण U अति रसाळ अवधारा ॥ १९ ॥ በሻሻ जलधर ॥ वर्षेल FAIR 


H 





E di 


፳፪ ॥ ते भरावें श्रोत्रपात्रीं सादर ॥ हाणे ա श्रोतयांतें ॥ १९० ॥ ॥ इति श्रीमन्महाभारते आश्वमेषिके जेमिनिकृते प्रथमो- 
|ऽव्यायः॥ १॥ ॥ श्रीकृष्णाप॑णमस्तु ॥ ॥ शुभं भवतु॥  ॥ अध्याय ॥ Uu ዘጩከዘ፡ዘ ዘ 








१ श्रीकृष्ण. २ पुरुषसिंह. ३ सत्कीर्तिरूप Meier. ४ «ԿՎ कोश, ५ एक अक्षोहिणी ह्मणजे १०९३५० पायदळ, ६५६१० घोडेस्वार, २१८७० रथ 
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ते ባዛሸጻጻቹ वज्रप्रहार Ա योग्य होईल सोसावया ॥ ११ Ú तंव बोले रौधेयकुमर ॥ तुझीं त्यासी के 
पापसागर ॥ दिलें मंदिर मुक्तीचे ॥ १२॥ सदा देष करी धर्माचा ॥ आणि aa जाहला «իր 
साचा ॥ परी कृष्णविन्मुख दान निष्फळ || १३॥ दान ferd कनकाचळ ॥ कीं आटविलें सिंधुजळ ॥ परी चित्तांबुजीं | 
गोपाळ ॥ सर्वेही विफळ तयाचे ॥ १४ ॥ द्ुपदरायाची नंदिनी ॥ त्रिमुवनजनकाची भगिनी dt आणोनि सभास्थानी ॥ करवी 
नम ET UN विराटार्चे केल गोग्रहण ॥ कृष्णासी चितिलें बंधन ॥ त्याचे asses ՀՎ आपण ॥ दुर्योधन Sue) 
| i १६ ॥ ऐसा A भरला ॥ भाग्यें पार्थकुंभसुत भेटला ॥ क्षण न աար तो प्राशिछा ॥ वेगीं नेला निजपदा ॥ १७ ॥ 
काँही तयाची न ԱՎ खंती ॥ तो उपकार मी मानितों चित्तीं ॥ चंचळ जीवित्व | 
[tt १८॥ RAR घेतला काचमणी ॥ हातीं Raet चिंतामणी ॥ केनकतरु उपडोनि 
जो करीत होता कांजी 3 प्राशन ॥ ard MAI ŜIRANA ዘ तो अपकार कीं उ 
अपकीति कांहीं असे उरली ॥ ती मी हरीन aaret ॥ कांहीं पुत्रपणाची ओज भली ዘ केली पाहिजे खामिया ॥ २१॥ ऐसें 


श्रीगणेशाय नमः ॥ तंव सुनिकुळचक्रचूडामणी ॥ जनमेजयाप्रति am जे 
विख्यात ከ १॥ घर्मास ह्मणे भीमसेन ॥ मी बळेंचि तो अश्व आणीन ॥ zz 
सकळ ՀԻՎ असो तुजपासीं ॥ मी एकला जाईन भद्रावतीसी ú Awa 
मी न आणीं श्यामकर्ण Ա तरी ऐक माझा दारुण पण ॥ जे मातपितृहत्यारी 
SEMA जाण ॥ जेथें वेदाध्ययन ना शिवपूजन ॥ तेथें वसती जे ब्राह्मण 

gar ॥ तो योवनाश्व 5 तलतां ॥ तेथें एकाएकीं तूं जातां ॥ वाटे 
ají देशशतकरासजनंदन Wat असतां एकाकी प्रयाण ॥ तुज न शो 
o शेषावतार संगें ॥ तेवीं मज न्यावे जी अनुरागें ॥ निजविश्रामाकारणे | 
तुझा पिता Ul ima तुज अवलोकि 


x : कैतां ॥ परम SAT वाटतसे ॥ 
0| हार Ա तयाचा सुकुमार Å कुमर ॥ दुधर संग्रामा केवीं नेऊं ॥ १०॥ जेवीं अरुणविकासित कैल्हार ዘ 
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९ SATAJ MIS. १० कल्पवृक्ष. ११ अमृतप्राशन. १२ रीत. 
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मिनी ॥ ካኝ राया पूर्वजकरणी॥ जी z| 
[यीं असतां रमारमण ॥ काय असाध्य हरिदासा ॥ २॥ 
Լ योवनाश्चासी ॥ बळें अश्वासी आणीन ॥ ३॥ जरी 
री जन ॥ तें पातक घडो मजलागीं ॥ Ա एककूपोः 
॥ यांचें पातक मज घडो ॥ ५॥ तंव धर्म ह्मणे प्रेभंज- ነ 
चिता मजछागीं 5 तों शल्यारिअग्रजाप्रति वचन॥ ; 
मे खामिया ॥ 5 जेवीं अवनिजावदनाजभृगें ॥ नेला 
< ॥ तंव गदापाणि ह्मणे कर्णसुता ॥ आह्लीं रणीं far 
s [ जो रणीं दानीं परम शूर त्याचा केला आह्यी|| 
ऐसे तुझें मुख आणि कर ॥ 
ह परम उपकार d» शोषूनियां 
चा ॥ जरी दानशूर जाहला 


«ia निश्चिती ॥ निजसदनाग्रति तो गेला 
आंगणीं ॥ लाविला बळें eme ॥ १९॥ 
पकार पूण ॥ तूंचि मनीं विचारीं ॥ २०॥ 





^ लक्ष्मण. ६ कमळ. ७ अंतःकरणरूप कमलांत. ८ कृष्णाची. 
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ऐकोनियां वचन ॥ मनीं संतोषला भीमसेन ॥ आवडीं देऊनियां आलिंगन ॥ करी चुंबन ger ॥ प्रसन्न पाहे वद- E 
åg ॥ भीमासी जाहला परम streng ዘ ዛቦ दाटला सौख्यसिंधु ॥ भला भला हणतसे ॥ २३ U ऐकोनि धर्म टाकी अश्रुपात ॥ 

हाणे बाळपणीं काय बोले «ոմ U यासी स्वेदा. श्रीअनंत ॥ ፳፲ माझा պ ፪ | 39 ॥ भीम ह्मणे राधेयनंदना UI चाळ 
समागर्मे बळगहना ॥ पुरवू धर्माची वासना ॥ अश्वरत्न आणोनी ॥ २५ ॥ बकारि बोले पुत्रनंदना ॥ तुवां TAŬ धर्मसदना ॥ 
E आणि सेवावे AGA ॥ नगररक्षण, करावें ॥ २६ ॥ मेघवर्ण ह्मणे जनकजनका ॥ वीरभूषणा कुरुकुळटिळका l कां उपक्षिलें मज 
å बाळका ॥ सवें न्यावे खामिया॥ २७॥ ካሻ जन्मला जो अगस्ती ॥ तेणें सव 887 सरितापती ॥ तरी तो कुंभगुण नन्हे 
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6 महामती U Հատ जाणावा ॥ «ԱՅ हीन माझी जन्मभूमी ॥ परी बीज असे समर्थ तुझी ॥ यास्तव मीही पराक्रम 
D संग्रामीं ॥ करीन वंद्यासारिखा ॥ २९ ॥ मी होईन अश्वहर्ता ॥ कर्णकुमर संग्रामकर्ता ॥ तूं होय गा कोतुक पाहता ॥ आह्यां 
उभयतां बाळकांचें ॥ ३० ॥ वायुनंदन ह्मणे मेघवर्णा Ա तुज पाहतां येतसे करुणा ॥ तुझ्या पिद्याचे उपकार नाना ॥ काय हणोनी 
SAT ॥ ३१॥ ቹ፪ሻ होतों बनांतरीं ॥ तेव्हां साह्य जाहला परोपरी U शेवटीं ख्याती करूनि समरीं ॥ प्राण ዛ ት 
काजीं ॥ ३२॥ मग बोले राक्षसकुळनायक ॥ ՀՎ ՎԱՎ माझा जनक ॥ तेणें BS जें कोतुक ॥ मज सर्वथा नाठवे ॥ ३३ ॥ 
जेवीं पंचाननाचे बाळें ॥ जरी նաթ गजकुंभस्थळें U तरी añ काय नवल जाहलें ॥ तयाचें कर्म तें स्वाभाविक ॥ ३४.॥ 
अल्पही अभिस्फुलिंग जाण ॥ तरी तो जाळी अपार तृण Ա तयाचें आश्रयं न मानिती जन ॥ स्वाभाविक गुण. तो साचा ॥ ३५॥ 
जरी ԱԹ कुमर ॥ बळें मारी मत्त कुंजर ॥ तयाचें परी आश्रयं थोर ॥ चतुर लोकीं मानावे ኣኣ ዘ तोंपावेतो हीन 
RSTAS ॥ जों q मिळालें नाहीं जाहवीर्जळ UA पावलिया तत्काळ u त्रिदश 'मोळीं वंदिती ॥ ३७॥ ፲፪ umaj परिः 
am simu तेव्हांच लोहत्वाचा फिटे पांग ॥ तेवीं होतांचि सत्संग ॥ बुरेच sima ते ठायीं ॥ ३८॥ तेवीं आमची हीन 
जाती ॥ परी 8ዛዛ अंगीकारिली निश्चितीं u ह्मणोनि Տոր जाहळी कीती ॥ तुमचे Advent naa ॥ ऐसी पुत्रपुत्राची|७ 
बोली ॥ श्रवणदारें हृदयीं भरली ॥ तों बळडमें वाढी घेतली Ա पछव Hes लसलसित ॥ ४० ॥ ፳፪ जावें हा. निश्चय Fer UG] 
ST աք थम ह्मणे इकोद्राला [| व्यास उद्योग करितो गमनाला ॥ तरी लासी मार्गस्थ Q कीजे ॥ ४१ ॥ धर्म केळे. चरणक्षालन կլ 

थोक्त भावें केलें qur ॥ देऊनि रायासी आशीर्वचन ú गेला बादरायण खस्थानीं ॥ ४३ ॥ दवेपायने गेलियावरी ॥ aal" 
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$ |चिता करी ॥ याग साध्य नव्हे मज निर्धारी ॥ केसा झालों संकल्पबद्ध कीं ॥ ४३ ॥ सर्व ዛፍብ आह्यांसी तारी ॥ तो तों दार 
x केमाजी मुरारी ॥ तयावीण हा याग ሻሻ ॥ केसा सिद्धी Was ዘ ee ॥ मग स्मरे यांदवकुळकेसरी U जो भक्तजनकाजः 
केवारी ॥ धांव धांव गा श्रीहरी ॥ ये अवसरीं यदुराया ॥ ४५ ॥ जेवीं कोरवसागरीं तुझी भगिनी ॥ बुडत होती हुपदनंदिनी ॥ 
) स्मरणमात्रे शीघ्र धांवोनी ll ዛጃጻሻ तारिली [55 ն तेवीं कोरववधदोषसागरीं մ बुडत आहे सपरिवारी ከ शीघ्र येऊनि «մ 
बाहेरी ॥ करालंबन देउनी ॥ 95 ॥ ऐसा धर्ममुखयंत्रींचा शब्दगोळ ॥ तेणें लक्ष AAS हरिकर्णबीळ ॥ तत्काळ उठोनियां 
गोपाळ [| कलत्रशयनादि ՀԵՅ ॥ ४८ ॥ तंव घाबरी झाली आदिशक्ती ॥ ह्मणे ही कोठें चालिली आदिमूर्ती ॥ कोण भक्त 
å पडिला चितावर्ती ॥ त्याचे स्तुतिस्तोत्रें ओढिला ॥ ४९ ú sÑ चरणचाली वनमाळी ॥ तंव चंद्ररमणी तारुण्य पावली ॥ सत्वर 
| येऊनि ato सांवळी U उभी ठेली महाद्वारी ५०॥ द्वारी उभा ठाकोनि गोपाळ ॥ ፳፲ बोधित केला द्वारपाळ vat ፳፻ 
O जाणवीं भूपाळ ॥ दारीं उभा कृष्ण असे ॥ ५१ ॥ भक्तकार्या धांवोनि आला ॥ ही तों अवघी अवतारलीला ॥ येणें जाणें नाहीं 
७ व्यापकाला ॥ जेथिंचा तेथें प्ररतो ॥ ५२ ॥ जेवीं गगन सर्वत्र असे ॥ कीं वायु सर्वत्रगत होऊनि वसे ॥ तेवीं galon चराचरी 
0 असे ॥ येणें जाणें AT नाहीं ॥ ५३ M तरी भक्तकाजा धांवोनि आळा ॥ ही दाखविली अवतारलीला ॥ सद्भक्तमहिमा वाढ- 
Oat ॥ जगदुद्धारालागोनी u ५४ ॥ जे अनेक योगयाग साधिती ॥ तयांसी भेट न होय कल्पांती ॥ तो दारपाळें देखिला] 


o लो 


— | å परम खळ ॥ भक्षिती परनिंदाविष्ठाफळ ॥ कुकर्मी परदाररतशीळ ॥ तेथें प्रवेश नसे तुझा ॥ ६३॥ हा तंव अति धर्मशीछ ॥ 
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ናቹ ॥ जाइला चित्तीं खानंद ॥ ५५॥ नेणवे भाग्य दारपाळाचें ॥ जें रूप देखिले श्रीहरीचें ॥ सार्थक जाहलें जन्माचें ॥ 
जन्ममरणांचें भय AS 5 ॥ पीतांबरधारी चतुर्भुज ॥ मेघश्याम 33083 ॥ कर्णी कुंडलांचें Գր तेज ॥ कोटी दिवाकर 
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तुझ्या चरणांरविंदाचा परिमळ ॥ सेवून असे सर्वकाळ 55 वरणारविदाचा परिमळ ॥ सेवून असे सवकाळ ॥ हाणोनि सत्वर भेटावे ॥ ६४ ॥ मग तयासी ह्मणे श्रीपती ú समयीं 
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| पहावा नरपती ॥ ऐसी आहे राजनीती ॥ झणोनि सत्वर ፳፲ ዘ ६५॥ 98ዛ शोमे ՀԱ ከ एक भीम एक տան 
|o जेवीं सिंधुजळीं जळचरें थोर ॥ आणि ፳ सुंदर दिसती Š ॥ ६६॥ नातरी उष्णकाळींचा तेपन | सेवितां सर्वांग करी दहन ॥| 
[ONR शीतकाळीं सेवितां जाण ॥ होय सुखकर शरीरासी ॥ ६७ ॥ तेवीं समयीं सेवावा नरपती ॥ ऐसी तंव आहे राजनीती ॥ 
त्वां ad am श्रीपती ॥ आज्ञा इच्छितो प्रवेशार्थ ॥ ६८ ॥ मग धांवोनि गेला մաթ vat विनविला कुरुनायक ॥ 
ह्मणे दारीं उभा यदुनायक ॥ आज्ञा इच्छितो खामीची ॥ ६९॥ धर्म ह्मणे अनुजाला ॥ हा काय աաա बोलिला ॥ मध्य- ९ 
रात्रीं देवराय पातला ॥ आमचें दुःख हरावया ॥ Vo ॥ सत्वर उठा अवघे आतां ॥ भावें AZ त्या प्राणनाथा ॥ तंव पांचही | 
Tas तत्वतां ॥ जीवीं अच्युता मिळावया ॥ ७१ ॥ तंव तेज फांकलेंसे महादारी ዘ तेणें प्रकाशिली सर्व नगरी॥ दीपिका होत्या 
जयांचे करीं ॥ MA गेल्या ल्या सर्व ॥ ७२॥ धांव घेऊन इंदिरारमण ॥ साष्टांगें नमिला कुंतीनंदेन UAT fas आर्टि- ९ 
गन ॥ देवभक्तपण मुरालें ॥ ७३॥ वेदाध्ययनीं नातुडे ॥ योगयागतर्पी न सांपडे ú दानीं त्रतीं जपीं जो नातुडे ॥ तो Հան 
siad सांपडला ॥ ७४ ॥ धांवोनि ԱՐԹ आलिंगन ॥ पार्थे नमिले देवचरण || नकुळसहदेवें केलें नमन ॥ दिधलें क्षेम 
प्रीतीनें ॥ ७५ ॥ ሻሻ पांचांचा रहिवास ॥ तेथें न राहेच श्रीनिवास ॥ हैं Վ आश्चर्य वाटे चित्तास ॥ पांचांमाजी हरि lo! 
[| 55 ॥ कृष्ण ሻሻ आठे पांचहीजण ॥ तों कुंती द्रोपदी आली धांवोन U वंदोनि कुंतीस दिधलें आलिंगन ॥ द्रोपदीनें || 
) हरि वंदिला ॥ ७७॥ सिंहासनीं बेसवूनि मूर्ती ॥ भावे षोडशोपचारे पूजिती ॥ आपादमस्तकादि मूर्ति अवलोकिती ú आश्चर्य | 
करिती ते काळीं ॥ ७८ U grata ह्मणे धरणीपती ॥ मध्यरात्री आला श्रीपती ॥ हाणोनि आश्चर्य करितां चित्तीं ॥ तरी 
6 ՀՎ काय नवल याचें ॥ ७९ ॥ दुष्ट क्रोधावतार Fat || छळणासी पाठविला जी वनीं ॥ तेव्हां म्यां RRE -चक्रपाणी ॥ धांवोनि : 
लजा रक्षिली co Ա mere आणि b [፪፻ आणिली सभेप्रती qub set ቹክጃ अपकीर्ती ॥ तंव म्यां չիր 
चितिला ॥ ८१ ॥ स्मरणमात्रें धातठी उडी ॥ देव नेसविता जाहला लुगडीं Ul लाजसमुद्राचे पेलथडी ॥ मज पाठविली दयाळें 
JON ex तरी प्राणपति तुझें जन्माजित ú नेणवे ब्रह्मादिकाँ किंचित ॥ स्मरतांचि पावतो हा अनंत ॥ सर्व संकट हरावया ॥ <३॥ 
ዛዛ ह्मणे जी यदुराया ॥ मी चिंतित aŭ तुझिया पायां ॥ ki गोत्रवधामि जाळितो काया ॥ तो भलत्या उपायानें निवविजे ‹9 8 
oma तो अश्वमेध सांगितला॥ ና HET केला [ሻብ तो असाध्य मज वाटला ॥ मग मीं RRS तुज देवा ॥ <५॥ || 
तूं सवाचे अंतरंग जाणसी ॥ स्मरतांच वेगें पावसी ॥ आतां कळेल तें हृषीकेशी ॥ करीं सत्वर खामिया ॥ ८६॥ ሸጣ केलें! 
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| दंडवत ॥ धर्म ASO चरण न्याहाळित॥ åa तो हरि առ ॥ बोले किंचित विनोदे «5 ॥ भीम विनोदवचनीं 
0) दिश्ष ॥ झणोनि ठेवी त्यावरी कटाक्ष ॥ विनोदे गैभमक्तामरशृक्ष ॥ काय बोले धर्मातें॥ ८८॥ धर्मा तुवां भीम केला प्रधान u 

| तरी याग सिद्धि पावलाचि जाण ॥ मी निश्चित जाहलो येथून በጃ भार घेतला भीमें ॥ ८९ ॥ शा्त्रीचा आहे ऐसा प्रकार ॥ 
त्या पुरुषांचा नायकावा विचार ॥ ते कोण amaj तरी सविस्तर ॥ सांगेन सर्व ऐकावे ॥ ९० [| जो खादाड आणि स्थूलोदर ॥| 
जो अवणश्रियेचा करी Վան U जो अशुरग्रहीं राहे निरंतर ॥ तयाचा विचार नायकावा ኣነ ዘ आणि जो रमतसे कुयोनीं ॥ 
जो कामिनीजित ais मेदिनीं ॥ तयाची ՀԱՇՎԱ वाणी ॥ ऐकिल्या हानी रोकडी ॥ ९२॥ भीम सांगतो तुज बुद्धी ॥ तूंही 
ՎԱՎ तेसाच त्रिशुद्धी ॥ तरी याग पावलाच सिद्धी ॥ येथें संदेह तो काय ॥ ९३॥ भीम जाणतो काय जरासंध ॥ येणें हेडि- 
बबकांसीं करावें ፳ኗ || भूतळीं राजे आहेत प्रसिद्ध Ս अगाध बळसमुद्रींचे ॥ Se ú ऐकतां पंचाननाचें गर्जन ॥ अति मदो: 
न्मत्त गज पळे उठोन ॥ तीच गति पावेल भीमसेन ॥ अपार नृपसेन्य देखतांचि ॥ ९५ ॥ दुर्योधनसैन्य हें सरोवर ॥ छेशें तरला 
हा वृकोदर ॥ ला बळें तरेन ह्मणे TAIT ॥ जेवीं उंच फळातें वामन ॥ ९६॥ योवनाश्वराजा काळासमान ॥ तयासी जिंकोनि 
आणावा श्यामकर्ण ॥ तो सोडावा प्रदक्षिणेलागून ॥ या सप्तद्वीपावरी ॥ ९७ ॥ तो सर्वत्रे करील गमन ॥ तयासी जो धरील ag- 
वान ॥ त्यासी gat जिकोन M अश्व बळें सोडवावा ኣሩ ॥ दीक्षित यजमानें बरवें ॥ असिपत्रन्रत हें करावें ॥ जरी «ԿԱ 
कुर उद्भवे खभावें ॥ तरी dat खशिरातें ॥ ९९ ú सीतावर हयमेध आरंभिला ॥ अश्व ከባሻ सोडिला ॥ सवें हनुः 
मंत तो पाठविला ॥ अश्वरक्षणालागोनी ॥ १००॥ लबांकुशें अश्व धरूनि नेला ॥ हनुमंतही बंदी घातला ॥ शेवटीं परम ጃ 
सोडविला I जाऊनि रामचंद्रं यजमानें ॥ १॥ आतां तरी अपार नृपती ú ապ आहेत या क्षिती ॥ जे कळिकाळाते 
जिकिती ॥ तेथें भीम किती बापुडे ॥ २॥ जे भक्तिजळाचे सागर ॥ प्रतापे जिंकिती दिनकर ॥ उदारपणें जिंकिती መቸ! 
जे कां निमळ मनाचे ॥ ३॥ ऐसिया रायांतें जिंकावें ॥ मग պարան सोडवावे ॥ मग यागकर्म करावें ॥ तेणें ፳፲ गोत्र- 
हत्या [ ४॥ ऐसे ጃዛሻ असाध्य विचारितां ॥ मज तों बरवें न दिसे आतां ॥ तुज काय हणावे नृपनाथा l या भीमवचना 
gegrat ॥ ५॥ असाच विचार न करितां अर्जुन ú जयद्रथवधीं घातला पण ॥ तें मज संकट पडलें दारुण ॥ FRAN 
मारिला U ६॥ तोचि विचार आतां घडला ॥ बळें नेणोनि संकल्प करविला ॥ धर्मराय ዛቹቭ घातला ú आपण राहिला उगाची| 
॥॥ ७ ॥ जेवीं अप्रोढ कर्णधार ॥ Հա चालवी TAT पूर ॥ मग जळीं geaj सकळ नर ॥ चित्तीं कासावीस होतसे ॥ ८ ॥ 

















| येथे dre? ፳፻ ՏԱՆ NET 
१ येथें 'विनोदगभे’ असें एक पद घेतल्यास बरा अर्थ लागेल. २ कृष्ण, Հ Հոտ. ४ पृथ्वीवर. ५ मेघ. ६ नावाडी. 
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बरें ST आलें ईश्वराच्या चित्ता ॥ ते कोण निवारू शके आतां ॥ seri लिहितो जें विधांता ॥ तें सर्वथा न ՊԱՀԱ 
ऐसें रमावदनेंदुचकोरें l «ՏԱՎ: बोलिला उत्तरें E परिसोनि भीम चतुरें ॥ काय प्रत्युत्तर qas ॥ ११०॥ थान्यांकुर GEA 
सृष्टी ॥ जेवीं कृषीवळ इच्छी जलबृष्टी ॥ तेवीं भीमवचनाची पुष्टी ॥ खयें जगजेठी वांच्छित ॥ ११ ॥ तें पुढले प्रसंगी निरूपण ॥ 
रसाळ आहे अश्तासमान ॥ तेचि ऐकावे सावधान ॥ श्रीधर ह्मणे श्रोतयां॥ १२॥ जेमिनिअथमेधकथाग्रत ॥ जीवित्व घेऊनि 
अमर करीत Ա जन्ममरणातें निरसित ॥ ही प्रचीर्त श्रीधरासी असे U ११३॥ ॥ इति श्रीमन्महाभारते आश्वमेधिक Is) 


द्वितीयोध्यायः ॥२॥ veien ॥ शुभं भवतु॥ ॥अध्याय॥२॥ ॥ ओव्या ॥ ११३॥ ከ 


१ ब्रह्मदेव कृष्णान ३ शेतकरी. ४ अनुभव. 
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GE | ; Q 
श्रीगणेशाय नमः ॥ रंमाजनकवल्यांकितधरेश N जो जनमेजय गुणाधीश ॥ नमूनियां जेमिनीचे Հան ॥ काय ዛዛ «ԱՍ 
तसे ॥ १॥ ह्मणे क्षितिसुरकुळटिळका մ ERFATTTISTERT ॥ माझ्या कर्णयुगुलचातका Ú TIMER तृप्त करीं ॥.२॥ हरिकथा- ) 
सतरसनिर्मलांतर U माझा प्रपितामह वायुकुमर U रमावलभाप्रति उत्तर ॥ काय बोलिला तें साँग Nan जेमिनि ह्मणे जनमेजया ॥ 
ऐक राया վարթ ॥ पूर्वजकथाजहुतनया ॥ ने हृदयाल्या कर्णविवरें 9 ከ मग देवाप्रति बोले भीमसेन ॥ आपुले गुण 
माझ्या मुखेंकरून ॥ ऐकावे सकळ ह्मणोन || रायाप्रति वचन बोलिलासी 5 ú माझ्या मुखें लागती गोड || आन बोलती धरून| 
भीड ॥ तरी मी भाट होऊनि घडघड ከ निःशंक बोलेन तुजपुढें 5 | जे जे गुण वदलासी पाहीं ॥ ते deb दिसती तुझे 
ठायीं ॥ तें ऐकावया लवलाही ॥ सावध होई माधवा ॥ ७॥ अंतरीं करितां विचार ॥ तुजहून खादाड नसे थोर ll SITTA 
।अवघें चराचर Ul खाऊन उपवासी हाणविसी Ա < ॥ ब्रह्मादिक करून तृणवत ॥ क्षण न लागतां दाढेसी रगडित ú शेवटीं आप- 
፪፪] भक्षित ॥ अभिनव खादाड देखिलासे U ९ ॥ देवा तुजहूनि स्थूलोदर ॥ त्रिभुवनीं नाहींच निर्धार ॥ जेवीं कुंजरोदरी पडे 
|तीळचूर ॥ तेवीं ब्रह्मांडकोटी तव उदरीं ॥ १० ॥ एवढें पोट तुझें अपरिमित ॥ माय देवकी केशानीं भरित ॥ हें मज कोतुक वाटे 
अद्भुत ॥ ऐकोनि अनंत हांसतसे ॥ ११ ॥ पाहतां गुणळावण्याची खाणी ॥ अनुकूल असतां सती रुक्मिणी ॥ aat परिणिली E 
नंदिनी ॥ ऐसा अवगुणी तूं एक ॥ १२॥ एकांतीं रमतां तयेसीं॥ जरी तुज भय वाटेल हृषीकेशी | तें भय परिहरावयासी ॥ 
स्मरे मानसीं धमराया ॥ १३॥ जगविख्यात तुझा श्वशुर ॥ नामें प्रसिद्ध क्षीरसागर ॥ तेथें वास तुझा निरंतर d गृहजामात 
जाहलासी ዘ 59 M बलाब्य आपणातें हणविसी Ա संकटीं ari सोडविसी Fa आला ग्रासावयासी ॥ तेव्हां कां त्यासी 
TATE ከ १५॥ तुजसारिखा fra ॥ मज न दिसे ब्रह्मांडांत॥ भामावचनें आणिला पारिजात vas बंधू जिंकोनी 
Ju १६ ॥ न धरसी लोकिकलाज ከ थोरपणाचें करिसी राज्य ॥ देवा काय ጣሻ तुज ॥ बोलतां लाज मज वाटे d १७॥ तूं पूर्वी 
जाइलासी वामन U झणोनि वक्र बोलिलासी वचन ॥ «Թո «ՎԱՎ wes ॥ बहु संभाषण शिकलासी ॥ १८ ॥ अन्य 
योनींमाजी तूंचि रमसी ॥ मत्स्य कच्छ बराह होसी ॥ शेवटीं शुष्ककाहीं गुरगुरसी ॥ नरनारसिंह होउनी ॥ १९॥ तुजसारिखा 
नसे ኮና ॥ ፳፪ मारिली निजमाय ॥ एकवीस वेळां मारिले क्षत्रिय ॥ ऐसा निर्देय कोण कृष्णा ॥ २० N मायबाप सांडून 
सेविसी वन ዘ सीते सीते amr करिसी रुदन ॥ शेवटीं वानरां Hardt शरण ॥ ऐसें थोरपण ሻ तुझें ። ዘሀ गोकुळी Հալ 
| लासी गोपवाळ ॥ खानंदें चारिसी गोमेळ ॥ भक्षिसी गोपाळांचें अन्न सकळ ॥ ऐसा अप्रमाण तूं हरी ॥ २२ d तुवां धरूनि रूप- 


© ka NN टा SE A a «ԳԱ ር en T T a, 5525. ३ ( ፡ en e~ y 4 : 
१ समुद्राने वेशित Յա पृथ्वीचा पति. २ त्राह्मणश्रेष्ठा. 3 हरिकथामृताचा वषाव करणाऱ्या मेघा. ४ जांबवती. ५ अगस्तिऋषि. ६ इंद्र. ७ रेणुका. 
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मोहिनी ॥ मनीं ARA असुरंश्रेणी ॥ शेवटीं विरोचनाची ፳ होउनी ॥ ሸጥ WI केला ॥ २३॥ ऐसे तुझे शुणागुण ॥ x 
तादा क eee Ա ՀՎ SURG अरप एकवदन ॥ समर्थ होईन वदावया.॥ २४ ॥ ऐसे ऐकावे आपुले गुण ॥ हणोनि बो-|$| 
सर्वे कामाचा होय संहार ॥ हणोनि कोणी न ऐकती ॥ 55 ॥ जेणें जातीकुळावेगळें व्हावे ॥ तेणें तुझें वचन ऐकावे ॥ शेवटीं 
आपणही मुकावे ॥ ऐसे करावें कां स्वामिया ॥ २७॥ भीष्में ऐकिले तुझें वचन ॥ तयाचें झालें निसंतान Ul gi करितां तुझें 
ma तन ॥ तो ठेविला नेऊन अंतरिक्ष Ul २८ ॥ नारदें तुज धरितां पोटीं ॥ तुवां तयासी लाविली लंगोटी ॥ ऐशा तुझ्या «եի 
(| गोष्टी ն अपार जगजेठी सांगवेना ॥ २९ ॥ धर्मे भय हरावया चिंतिलासी ॥ येऊन तुवां विशेष SS त्यासी ॥ विवेक लाचे भेड- 
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साविसी ॥ करिशी नाश कर्माचा ॥ ३० ॥ मी जाहलों धर्मप्रधान ॥ Š कृष्णा तुझेंच महिमान ॥ म्यांच deer करविला जाण ॥|0॥ 
तुझे चरण स्मरोनियां ॥ ३१ ॥ तुझें करिती जे स्मरण ll तयां सर्व AR होती fis ॥ आणि तुझेनि तुटे जन्ममरण ॥ ऐसें d-o) 
पुराणें बोलती ॥ ३२॥ आही जिवलग दास जाण ዘ आणि सखे बोलती सर्व जन ॥ Qam चिंतिल्या जरी नव्हे पूर्ण vad 
ՅԾ पुराणें बुडाली कीं ॥ ३२॥ आमुचें ÅRS जरी न होईल ॥ तरी wer कोण मानील श्रुतीचे बोल ॥ ऐसें ऐकतां աթ... 
नीळ ॥ हांसे खदखदां खानंदें ॥ ३४ ॥ तुझ्या नामाचें धरूनि बळ ॥ सगळाचि मुखीं घालीन काळ ॥ तुवां सांगितले जे age un Å | 

त्या मशकांतें कोण गणी ॥ ३५॥ ही धरा घालीन पालथी ከ पाताळ टाकीन व्योमपंथीं ॥ अभिमानवसत्राची A ॥ काढून 
टाकीन सर्वांची ॥ ३६॥ मी बळें अश्वमेध करवीन ዘ धर्मास अवभूथखान. घालीन ॥ तुझ्या वचनासी उणीव आणीन ॥ तेव्हां 
तुज देईन स्मरणातें ॥ 55 तूं माझे Համ जाण ॥ निश्चित տ येथून || नामसाह्य देई मजलागून ॥ तेणें होती सकळ ; ol 
सिद्धी ॥२८॥ तुझें SCH करावें महिमान ॥ हैं आमचे वंशीं आहे जाण॥ आयुध न धरीं हा तुझा पण ॥ भीष्में केला ठटिका तो x 

[ aia ३९ ॥ तयाचां नातू मी महाहट्टी ॥ आणि तुझा दास जी जगजेठी ॥ तुज लटिकें करावयाची हातवटी ॥ मज बरवी सांप-| 
ST ४० ॥ ऐसे जंव जंव बोले भीमसेन ॥ तंव तंव उल्हासे जनादन ॥ जेसा देखतां निशारमंण ॥ उचंबळे महोदधी ॥ ४१॥ 
अनंत qaisi कोटी ॥ उदरीं वसतां न होय दाटी ॥ भीमवचनानंद ፳ पोटीं ॥ न माय हर्ष उचंबळला ॥ ४२॥ देवें धांवो- I 


[ሻሻ भीमसेना ॥ अनंत हस्ते देत morar ॥ प्रेमाश्रंचिया जीवना ॥ लया भक्तनिधाना न्हाणिउें ॥ ४३॥ देवाची आवडी 
केसी ॥ ፪፪ पाहे भीममुखासी մ Š जन्मस्थान शब्दसुधेसी ՅԿԱ है जन्मस्थान ARIAT ॥ तें ETT करूं इच्छी ॥ ४९ ॥ ऐसा. देवभक्तांचा ` | तें अश्तपान करूं इच्छी ॥ 99 ዘ ሻሸ देवभक्तांचा सोहळा ॥ 
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Վիմ कोण वर्णील भूपाळा ॥ उसळती प्रेमतरंगमाछा ॥ देवभक्तपण तेथें नाहीं ॥ ४५ ከ देव हाणे भीमा. सावधान ॥ यज्ञ होईल 


մնո जाण U आतां तूं शीघ्र करीं प्रयाण STÄTTEN ४६ ॥ तंव भीम ह्मणे देवाधिदेवा ॥ ऐसा कांहीं बोल बोलावा ul 

धर्मराज सुखी करावा ॥ अभयदान देऊनियां 95 Ա ऐसें चिंतीत होता धर्मनंदन : ॥ कृष्ण येवोनि काम करील पूर्ण ॥ तुवां तरी 
o शीघ्र येऊन Ա AIS दारुण भय पोटीं ॥ ४८ Ul बहुत काळ तृषाक्रांत चातक ॥ होता 54 करूनियां मुख ॥ A भाग्यें զավ 
|| बलाहक ॥ तो मुखीं ԹԱՂԻ वषला ॥ ४९ Ա पंकीं निमम जाहलिया गाय ॥ ती आपुल्या धन्याची वाट पाहे ॥ तंव तो येऊनि 
बुडवूं पाहे ॥ तिणे कवणासी सांगावें ॥ ५० ॥ पुरीं वाहवतां प्राणियासी ॥ तो धांवत्यांसी काढा ፳ሻ तीरस्थांसी U ፳፪ येऊन 
O बुडवितां त्यासी aa कोणा पाचारावें ላነ ॥ खकमें जो पांगुळ ՀԱՀ वेंघलां पर्वतशिखर ॥ त्यासी ढकलोनि zi 
सत्वर U मग तयाचा उपाय कायसा ॥ ५२॥ तेवीं तूं आमुची आधारभूमी ॥ तुवां उपेक्षितां केवीं ai set ॥ ऐसें ऐकतां जल- 
धिजाखामी ॥ ኣዛ ԿԻԱ बोलत ॥ ५३ ॥ धर्मासी ह्मणे यदुनंदन ॥ पापक्षालनार्थ करिसी यज्ञ UI पाप माझ्या करीं աան 
निष्पाप होवोनि सुखी असा ॥ 59 ከ तंव भीम ह्यणे अनंतात ॥ तूं काय ठकविसी रायातें ॥ परी हा असे सावध चित्ते ॥ तेथें 
ठकविणें न TÈ ॥ ५५ ॥ तुझे करीं जें अर्पावे ॥ तें अनंतगुणें पावावे ॥ हें कार्य धर्मासी नाहीं ठावें ॥ केसा अर्पील तव हस्ती 
ju ५६ ॥ तरी सांग अश्वमेधसंपादन ॥ तयाचें प्राप्त जें होईल पुण्य ॥ तें तुझिया करीं समर्पून ॥ धर्मराज सुखी होईल ॥ ५७॥ 
धर्मास नाहीं सुकृतफळाशा ॥ हैं तूं जाणसी हपीकेशा ն aa हा याग रमेशा | ऐसा निश्चय धर्माचा ॥ ५८ ዘ देव प्रसन्नता 
जाणोन ॥ धर्म पावला समाधान ॥ मग समारंभेंकरून भोजन ॥ सुखशयन करीत देव ॥ ५९ ॥ प्रातःकाळीं उठोन जाण ॥ भीम 
कर्णनंदन मेघवण ॥ कुंती आणि qasaq ॥ करिती वंदन अनुक्रमे ॥ ६०॥ कुंती सिद्धमोदक भीमास देत ॥ घेऊन अर्जुनासी x 
असे बोलत ॥ विजय अश्व घेऊनि Sedo ॥ आलों ऐसें जाणावें ॥ ६१ ॥ केशव दिसतो सुप्रसन्न ॥ संतुष्ट असे at मन ॥ 
U साह्य दोघे हर्षायमान ॥ हेंचि लक्षण सिद्धीचें ॥ ६२ ዘ तुवां करावें धर्मपाळण ॥ आणि करावें द्विजरक्षण ዘ वासुदेवप्रसादेकरून ॥ 


॥घेऊन येईन STATA ॥ ६३ ॥ जेवीं नारायणाचे करितां स्मरण ॥ पळती महापापें दारुण ዘ तेवीं रिपुदळांते भंगून ॥ येणें शीघ्र 
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[9 होईल जाणावें ॥ ६४ ዘ ऐसें बोलोन तिघेजण ॥ शीघ्र करिते झाले प्रयाग ॥ पुढें पवतशिखरीं उभे राहून ॥ भद्रावती अवलोकिती 


Secs 


॥ ६५॥ भोंवतें शतसहस कानन 8 Aus MIAŬ कमळें पूर्ण ॥ गुंजारव करिती भ्रमरगण ॥ ԿՐԹ मयूर नाचती ॥ ६६॥ 
होमधूम्रे न दिसे गगन U मागे न दिसे यूपेंकरून _ मार्ग न दिसे यूपकरून ॥ वेदशाख्रशबद रे ॥ बधिर कर्ण जनांचे ॥ 55 ॥ प्रासाद ՀՎ ग्रह गोपुरे ॥ 
2 इयामकणासाठीं. २ वर. ३ मेघ. ४ निखारे. ५ चढला. ६ लक्ष्मीपति (श्रीकृष्णाने), ७ शत्रूच्या सैन्यास. ८ गमन. ९ ATMA. १० मोठमोठे बंगले 
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जै० अ० [6 निणों हिमालयाचीं शिखरें ॥ मठ देवालयें मनोहरें ॥ ՅԿԱ जिकिती आकाशा ॥ ६८॥ अभेद दुर्गप्राकारं ॥ खंदक የ፳ नेणों 8 | = 
॥ २॥ [0|सागर ॥ शख्राखयंत्रें अपार ॥ ሕጃ शोभती ॥ ६९॥ तों पुढें चालिला. भीमसेन ॥ देखता जाला रम्य वन ॥ नाना डेम 0१ ३ | 
Տ 0 ठता परिपूर्ण U विविध पक्षी कूजती ॥ ७० ॥ «գամ असती सुफळ ॥ ዛቦ SIM स्पर्शती भूतळ ॥ जेसा लवे सज्जनांचा |) | 
፡ | à मोळ Ս गुणधनवेभवेंकरूनी ॥ ७१ N कुसुमहुम रसाळ ՀԱՅ» ॥ फळें झाले असती व्याकुळ ॥ खजूर तमाल फणस सुढाळ॥ फळें å E 
| पुष्पे शोभती ॥ ७२ ॥ नाना पुष्पांचिया जाती॥ जाई जुई आणि मालती ॥ केतकी मोगरे KIU पाटली सुगंध साचार ॥७१॥७॥ | 
| ४ [पुन्नाग वकुल आणि Å चंपक ॥ नागकेशर चंदन अशोक ॥ कर्दळी कुंद पारिजातक ॥ ऐसे qoqqa शोभती ॥ ७४॥ वट այյ — C 
| आणि पलाश ॥ धात्री तुलसी बेळ बहुवस U अञ्जन अगस्तीतरू राजस ॥ ऐसे अपार शोभती ዘ ७५ ॥ भोंवतीं जळयंत्रे फिरती ॥|७| 
l तेथून जळपाट चालती ॥ बृक्षवछी धान्य भिजविती ॥ å उडती जळयंत्रे 95 ॥ सहसपत्रादि कमळवन ú ሻሻ शब्द करिती || 
|| Rimmin ॥ देखतां विश्रांती पावती नयन ॥ ऐसें वन देखिलें॥ ७० ॥ ऐसें तें सुंदर वन ԱՅՈ: दावी भीमसेन ॥ नगरी 
| पाहोनि समाधान ॥ तिघेजण पावले ॥ ७८ ॥ तों आणिक एक कासार ՀԱՅ ॥ नाना कमळीं MAJ ॥ जें कनकस्फटिके असे 
| | किलें ॥ विस्तीर्णे सागराऐसे ते ॥ ७९ ॥ जेथें कनकरत्ररोप्यशिळा ॥ तेथें वास हंसादि खगकुंळा ॥ खाद शीतळ सुगंध जळा ॥|| 
lo [Tas जन प्राशिती ü co ॥ तंव भीम ami कर्णपुत्रासी ॥ दिनकर येतां माध्यान्हासी Ս | ባሻ ሻ येईल जळपानासी ॥ जो महावीरीं | 
å रक्षिला ॥ ८१॥ जैसा कृपण रक्षी धन ॥ ሻ፳ वीर रक्षिती श्यामकर्ण ॥ याचि पवताग्रीं JA असोन ॥ अश्वहरण करावें ॥ <२॥ 
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ከ |जळपानासी आलिया श्यामकणे ॥ संग्राम करावयासी जाईन U gat RBA असा सावधान ॥ ऐशा विचारें कार्यसिद्धी Wea to} 
ऐसा. विचार करून ሂባ | तिघे didi गुप्त राहोन ॥ ፳ A जळपाना 455 श्यामकण Ա तयातें हरण करितील ते ॥ ८४॥ || 


तें पुढिले प्रसंगी निरूपण U अति सुरस Tamed तेंचि ऐकावे सावधान || भवबंधन हरावया ዘ cw l इति श्रीजेमिनिअ-|॥| 
O | श्रमेधकथा ॥ मुनि सांगे परीक्षितिसुता ॥ तीच भावें ऐका एकाग्रचित्ता ॥ श्रीधर विनवी श्रोतयां «5 ú इति श्रीमन्महाभारते |) 
0 अमेधकथा ዘ मुनि सांगे परीक्षितिसुता ॥ तीच भावें ऐका एकाग्रचित्ता ॥ श्रीधर विनवी mat Ul ca ॥ इति श्रीमन्महाभारते յ 
॥७ |आश्वमेधिके जेमिनिकृते श्रीकृष्णभीमसंवादे त्रिवर्गभद्रावतीआगमनं नाम तृतीयोध्यायः ॥ ३॥ श्रीकृष्णापणंमस्तु l शुभं भवतु ॥ 
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x Q| श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ वंदोनियां मुनिचरण ॥ मग काय बोले सर्पदेहन ॥ केसें केले अश्वहरण ॥ Š कृपा करूनी सांगिजे॥ १॥ | 
፻፪ | | ।| जैमिनि ሸሻ परीक्षितिसुता ॥ तूं तरी परम विचक्षण श्रोता ॥ तुझी देखोनी «աա ॥ उल्हास चित्ता होतसे ॥ २॥ आतां| | 
| |9 होऊनि सावधान ॥ TE राया अश्वहरण Ա जन्ममरणाचें निरसन ॥ श्रवणमात्रें होईल [ ላ इकोदराप्रति कर्णनंदन ॥ वाक्य | O վ 
| qi बोले ASIAN ॥ द॒श अक्षोहिणी योवनाथाचें ՀՎ ॥ बादरायणें արած [ ४॥ यांतून «ԱԼ अश्वरक्षणा ॥ आतां नृप| | 
| | = || पाठवील जाणा ॥ aŭti देखतां तुझिया चरणा ॥ वाताहात होतील ॥ ५॥ जेवीं देखतां गंगातट U पळती पातकांचे थाट ॥| | 
| — A नातरी देखतां नीळकंठ ॥ शमे काळकूट आपणची ॥ ६॥ तोंवरी प्राणिया भवबंधेन ॥ जोवरी न करी ዛ፲፳ጥ ॥ तोंवरी न 
4 सुटे जन्ममरण ॥ जों वासुदेवभजन FS नसे ॥ ७॥ तोंवरी (ամ अधःपतन ॥ जोंवरी पुत्र न करी गयेस पिंडदान ll तोंवरी 
| परचक्र असे दारुण ll ՎԿԱ भीमसेन न देखिला ॥ < ॥ तंव तो भीमातें अतुठबळी ॥ दाखवीत अपार गजावळी ॥ जी ዛት 
| ጻች असे इवली ॥ असे 484 sifes ॥ * ॥ मागें आणिक ሻብ ॥ पुढें कळप अपार ՎԱՎ ॥ कनकवस्राभरणें शोभती ॥ 
| शीघ्र येती जळपाना [ to ॥ एक करिती जळपान U एक करिती जळावप्राण a अवे गगन-॥ आणि ते զակ 
| 





दणाणित ॥ ११॥ माहुत धुती गो कुंजरांचे अंग ॥ जेणें निघती झुंडादंडराग ॥ तेणें ԿԹ जळतरंग ॥ चित्रविचित्र दिसती Վն १२॥ 
| x fatet होतां TAHA ॥ तथान पळाले भ्रमरकदंब ॥ मंगला इष्टपणाचा स्तंभ ॥ XS Sita मर्लिनासी ü १३॥ केसे मीन जळीं 
վ | तळपती ॥ जेसी खळा झालिया à धनप्राप्ती ॥ हंस मधुपां कमळरस देती ॥ साधु वित्तीं समरस ॥ १४॥ समूळ उपडोनियां | T 
x ` 0 ढ«िणी॥ गज शोभविती कर्णश्रेणी॥ जेसी क्रीडाकाळीं निजकामिनी ॥ कामिक जन शोभविती ॥ १५॥ केसे गज शोभती 
| x मदोन्मत्त ॥ ሻሻ काय जळीं निघाले पर्वत ॥ महात इक्षापरी शोभत ॥ केश दिसती तृणापरी ॥ १६॥ पुनः नगरीकडे पाहे 
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| | बळी ॥ तो अकस्मात निधाली धुळी ॥ भीमाप्रती बोले ሻሻ4፡ ॥ बहुधा सैन्य RTS Ul १७॥ तंक तो देखिका उंच Վկ 
| ` तयावरी शोभे ՅԱՅ ॥ हाणे हाचि होईल नुपराज ॥ अश्वपती योवना कीं ॥ १८॥ तों आणिक एक ध्वज देखिला ॥ सावरी 
| x 34 असे रेखिठा ॥ ह्मणे हाही वीर असेळ भला ॥ माथा तुकविळा a ॥ १९॥ नाना ናጃ हो वाजती ॥ तेणें दणाणित 
| | (ጃብ w Պետ गगनी उमटती ከ चामरे 84 अपार ॥ = ከ नाना ፳ हो झळकती ॥ तेजे सोदौमिनी «ԿԱՎ ॥ 
| sI ui पताका फडकती ॥ जेवीं रसना ' काळाच्या ॥ २१ ॥ तो निघाल्या -अश्वरत्रांच्या हारी ከ दाखविती गती नानापरी ከ उष्ट्री 

| : x ի | = epee i संसारबंधन, ३ वीला >. > महाबळी. ५ श्रमरांच्या ማክ. | ६ हत्तींच्या = 9 सख्य. ८ TT. = | पृथ्वी 
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| | नाकुळी हंसी मयूरी ॥ पांचवी नीरी बोलिजे ॥ २२॥ ऐसिया हयांच्या पांच गती ॥ हेयशिक्षक पुढें दाविती ॥ रूपे गुणें लाज- | 
ney ORR 8ባካኗና हयातें ॥ २३॥ एक अतिवेगें धांवती ॥ दिसे मुखांतून पद्धती ॥ जेवीं निघती संहितापदगती ॥ नाना 
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Ախ ॥ २४ ॥ एक रक्त पीत श्वेत -घवळ ॥ एक नीळ कर्पूर पाटळ ॥ एक चित्रबिंदु गोर सबळ ॥ नाना वणे शोभती| JB 
OU २५॥ नाना TER हयवर ॥ गमन करिती मंडळाकार ॥ ला गतीतें अद्यापी समीर ॥ वाहाटुळीमिषें शिकतसे ॥ २६॥ ऐशिया |) | 


>> 


* 


| à अश्वजाती सा अपार ॥ वेगें पावल्या सरोवर ॥ आकंठ मम होऊनि नीर ॥ प्राशिती सादर घटघटां 55 ॥ रविसुतात्मजासी | 
¡Saa भीमसेन ॥ आह्यी ज्यालागीं आलों धांवून ॥ तो तंव न दिसे श्यामकर्ण U अवघे सोम्य पाहिले ॥ २८॥ काय तो मंदिरीच ի 
D असेल बांधिला ॥ तेथेंचि. नेऊन पाजितील जळा ॥ तरी आमचा श्रम व्यर्थ गेला ॥ ऐसें आतां मज. वाटे ॥ २९ ॥ हरीवांचूनि 
O घर्मेभवन ॥ केवीं आह्यांसी प्राप्त जाण ॥ जेवीं अपुत्रिकासी खर्गलोकगमन ॥ सत्पुत्रावांचूनि घडेना ॥ ३० ॥ जेवीं बरह्मचयावांचूनि | 
0 काम ॥ अदांतासी वश न घडे हा नेम ॥ जेवीं ्रीजितासी बुद्धिसंगम ॥ खेहावांचूनि घडेना ॥ ३१॥ कीं प्रधानांवांचूनि राज्यः |६ 
0|भार ॥ नृपतीचा नव्हे जी स्थिर ॥ कीं पुण्यावांचूनि यश नर ॥ केवीं पावेल सांग पां ॥ ३९ ॥ भक्तीवांचूनियां gat aL न| | 
Աոա कल्पांती ॥ शंकराराधनावीण संपत्ती ॥ कदाकाळीं न पाविजे ॥ ३३॥ तेवीं या श्यामकणोवांचून ॥ आह्यांसी A नव्हे 

| å धर्मसदन ዘ ऐसें बोलतां पवननंदन ॥ तंव तो श्यामकर्ण देखिला ॥ ३४ ॥ दरिद्रे देखिले निधान ॥ नातरी. at देखिले set) u | 
r चरण ॥ किंवा पतित्रता देखे भ्रतारचरण U तेवीं आनंद կՎ ॥ ३५॥ अश्व गज रथ पर्दाती ॥ ፈዬ oa आ o 
o रक्षिती ॥ छत्र चामरें व्यजनें शोभती ॥ आणि झळकती रविपर्णे ॥ ३६ ॥ Թոմ कनकाभरणें ॥ भावता galeri armoj lO) 

चर्चिला असे दिव्यचंदनें ॥ माथां adia मुक्तांचा 55 ॥ आंगीं कुंकमाभरण Arrea ॥ मुक्ताहार . विराजमान ॥ 24 
पुष्पहार चरणीं भूषण ॥ गर्जत असती खानंदें ॥ ३८ ॥ मुखीं रत्नखचित E असे ॥ दोहों भागीं get धरिलासे ॥ चालतांही 


SS 










e» 





SSS 


FES 






ene? 




































नृत्य करितसे ॥ जें देवांगनांसी Ger ॥ ३९ ॥ नेणों काय अंतरिक्ष चालत ॥ भूमीस पाय तो न लावित ॥ ह्मणे farito 
Ie ॥ इयेसी पदस्पर्श न करावा ॥ ४० || चालतां तुकवीतसे मान ॥ नेणों पाचारितो मेघवणोलागून VET मज STE) 
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घेऊन te. पाहावया ॥ 95 ॥ हो हो sp हो गर्जती ॥ पुढें नाना ար जाळिती ॥ नाना AMI पुढे Tall ku | 
गर्जती खानंदें 9፡ ॥ ऐसा րով तो देखिला ॥ तों मेघवर्ण avager ॥ 55 कटिबंधन करिता देखिल LG me 
भीमसेनें ॥ 95 U पितामहे तयासी 885 ॥ aŭ पुत्रपुत्रा हैं काय ANTAS ॥ येरू ह्मणे श्यामकणाते KAS ॥ आता «եծ | 
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x तेथें AMA शचीरमण ॥ तयातें न पाहाती थुंकोन ॥ भक्तिनिधान पांडव ते ॥ ६७॥ ऐसे ARS इंडपद ከ AMIGA इंद्र | o| अ° ZI 
किला निषिद्ध ॥ ऐकोनि दूतें मानिला खेद ॥ त्याचा ff za अतिनिय | ६८ ॥ ऐकोनि धांवत गेला दूत ॥ ሻሻ सांगितला सर्वे | "| 
वृत्तांत ॥ मग संतोषोनि त्रिदशनाथ ॥ निघे कौतुक पाहावया ॥६९॥ अंबर दाटलेंसे विमानीं॥ तंव इकडे काय केलें मेघवर्ण अस्नाते | 
सोइनियां ሻሻ || मोहन घातलें ĴAM ॥ ७० N दृष्टी लक्षूनियां श्यामकर्ण ॥ उडी टाकीतसे मेघवर्ण ॥ पष्ठीसीं अश्वाते बांधून l 
भरला गगनपोकळीं ॥ a झाला आकांत ॥ गेला गेला րագ झणत ॥ थांवा धांवा धरा तो तस्करनाथ ॥ 
जेणें अपराध हा केला ॥ ७२॥ a सोडिती ॥ आपण आपणातें मारिती ॥ तों अवचित देखिला व्योमपंथीं l 
अश्वासहित जातसे ॥ 55 ն आजानुबाह तमालनीछ ॥ मुगुट Hes देती झळाळ ॥ केयूरादि दिसे सोज्वळ vandt हा तो महाः 
पुरुष | ७४ मारा मारा धरा धरा ዘ ह्मणोनि वीर धांवती ፳፲ ॥ आश्चर्ये वाटलें सुरवरां॥ करिती त्यावरी पुष्पवृष्टी ॥७५॥ इंद्र 
हणे धन्य धर्मराय U जयाते ऐसा नातू असे साह्य U तयासी उणें असे काय ॥ या त्रिभुवनामाझारीं ॥ ७६ ú अश्व चालविला 
गगनपंथीं ॥ तंव दूत सांगों गेले «ՎԱՎ ॥ ह्मणती अश्व नेला जी नृपती ॥ कां तूं निश्चिती बेसलासी 55 ॥ ऐसें ऐकतांचि 
| वचन ॥ होता झाला क्रोधायमान ॥ ह्मणे कोणें रे नेला श्यामकर्ण ॥ कोणें मरण इच्छिलें ॥ ७८ Ա काळसेन्याची करिती होळी ॥ 
; ऐसे वीर पाचारिले महाबळी ॥ शीघ्र येऊनि तयाजवळी ॥ ह्मणती आज्ञा काय खामी ॥ 55 ዘ नृप ह्मणे ሻሞ रथावरी Ul TANA 
७ ፡ጣ जी करीं ü हरितस्कर धरा रे झडकरी U चारी वाटा रोधूनियां ce N आजपर्यंत पाळल्याचें ॥ आतां सार्थक करा त्याचें ॥ 
ավալ दर्शन करवील हरीचे ॥ तोचि माझा प्राणसखा ॥ ८१ U ऐशी ऐकतां नृपवाणी ॥ तंव सैन्य चालिलें एक अक्षोहिणी varene 
शक्ती चापपाणी ॥ जे काळवदनीं हात घालिती ॥ ८२॥ शोधीत चालिले दश दिशा ॥ तंव दृष्टी गेली आकाशा U नयनीं 
पाहिला वीर कैसा ॥ जो त्रिभुवनासी असाध्य cx Ul तयासी सर्व वीर बोलती ॥ सोडीं सोडीं हरी दुर्मती ॥ कां आमुचिया 
erdt ॥ जाऊं पाहासी यमधामा ॥ ८९॥ येरू ह्मणे कां श्रमतां ॥ कां रे यमसदना जाऊं पाहतां ॥ करचपेटेंची m समस्तां ॥ 
lak हरी सर्वथा न सोडीं मी ॥ ८५ ॥ सागरोदरीं पडलिया मुक्ताफळा ॥ जरी काढील आंधळा ॥ तरी हा हरी Tater ll ሻሸ 
होईल निधोरें U <६ || काळवदनीं पडलिया जीविल ॥ जरी पुनः होईल u हस्तगत | तरीच हा हरी gaia mel होईल ऐसें 
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आणि आणिल्या पवतशिळा ॥ तया सेन्यावरी टाकिल्या ॥ तेणें यांचा निःपात झाला ॥ मंग चालिला गगनमागें ॥ ९०॥ तों 
दुरून पाहे कर्णनंदन ॥ अश्व घेऊनि देखिला मेघवर्ण ॥ परम हर्षायमान होऊन | सांगे आपण start ላነ ԱԽ परदळमेघ- 
प्रभंजन Ա सहअश्व येतो जी मेघवर्ण ॥ धन्य धन्य याचा पराक्रम गहन | कर्म अद्भुत पें केलें ॥ ९२॥ दोघे खानंदातें पावले ॥ 
हर्षे सिंहनादें TAS ॥ भला भला ऐसें बोलिले ॥ माथा तुकविती खानंदें ॥ ९३ || तों अनंत सैन्य पडिलें ከ तें वर्तमान रायासी 
विदित झालें ॥ मग ՀՎ सेवकांतें पुशिलें ॥ कितीक आहे परचक्र ॥ Le U सेवक ह्मणती रायासी ॥ सांगतां लाज वाटते आह्यांसी॥| 
परी «Վ पुशिलें Հարի U त्यांनीं यथार्थ सांगावें ॥ ९५ U एकें हय नेला गगनमंडळा ॥ WH रणीं आकांत मांडिला ॥ एक eŭ 
उभा ठेला ॥ असे वीर तिघेजण ॥ ९६ U तंव नृप ह्मणे ते. नव्हती नर ॥ ते तिघे असती सुरवर ॥ तरी युद्धयज्ञानें अमर ॥ dU] 
करीन निधोरें ॥ ९७ ॥ नातरी तें अमित्रय मूतिमंत ॥ कीं ते त्रय देव असती निश्चित U नातरी लोकत्रयनाथ ॥ आले अश्व 
हरावया ॥ ९८ U ह्मणोनि घाव निशाणीं दिधला | काळ क्षोभला तेसा कोपला || सहपरिवारेंसीं निघाला ॥ वेगें आला रणभूमी 
[| ९९ ॥ तंव तो दिनकरामजनंदन U प्राथिता झाला वायुनंदन ॥ आज्ञा द्यावी मजलागोन ն रणकंदन करावया ॥ १०० ॥ पुत्र-| 
पुत्रे संग्राम केला U निजपुत्र अनसुट राहिला ॥ आतां माझा युद्धसोहछा ॥ दुरून पाहें स्वामिया ॥ १॥ इंद्रजित वधावयाला- 
गून ॥ रामआज्ञा घेऊनि जाय लक्ष्मण ॥ तेवीं तो चालिला कर्णेनंदन U जिकावया योवनाश्वा ॥ २॥ मग पितृव्यवरण नम-| 
स्कारी ॥ धनुष्यबाण घेतले करीं ॥ तेथूनि चालिला झडकरी ॥ पदचाली रणरंगा॥ 3 जेवीं पिपीलिकांच्या हारी ॥ तेवीं सैन्य लोटलं 
तयावरी || वायूसी प्रवेशावया att ॥ ठावही नाहीं निःशेष ॥ € || अनेक वाजती रणतुरें U TENA झळकती अपारें ॥ छत्र 
ध्वज पताका चामरें ॥ झांकोळेलें नभ दिसेना ॥ ५ Ú वर्षती बाणांचा पूर ॥ तेणें पडिला. अंधकार ॥ कोठें न दिसे दिनकर ॥ 
झणोनि रविनातू उठावला ॥ ६॥ जेवीं देखूनि त्रिपुरासुर ú तयावरी धांवे Մոնա ॥ तेवी सहखकराह्मजकुमर ॥ चालिला 
संहार करावया ॥ ७॥ माहेश्वरी मांडूनि ठाणें ॥ अंतरीं स्मरोनियां हरिचरण ॥ धनुष्यासी चढवूनियां गुण ॥ शरसंधान मांडिलें x 
॥ < ॥ धनुष्य करूनि मंडळाकार ԱՊԵ लागला तीब्र शर ॥ तेणें मांडिला संहार ॥ योवनाश्वसेन्याचा ነ ዘ बाण सोडोनि 
तेजाळ ॥ ARS परसेन्याचें शरजाळ ॥ निर्मळ करूनियां जभमंडळ ॥ पितामहातें 485 ॥ ११० ॥ मज देखतां माझा पितृज-| 
नक [| զազա झांकिला निःशंक ॥ तरी रणमंडळींचें माझें कोतुक Ս कवण पाहिल या हेतू ॥ ११॥ बाण सुटताती सणसणा | 
are वाजती खणखणा ॥ वीर पडिले दणदणा ॥ भारें शेष फणा लववीत ॥ १२॥ पडिले पायदळांचे भार ॥ केला अश्वखारांचा 
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| ነ fae ते गिरिवर | जिंकावय hate ` १६॥ मंग मनीं विचार करी सविता ॥ माधारें न सरे वृषकेता ॥ जरी, थांबल्या | . 
0 धावले ते गिरिवर Ա अमरनाथ जिंकावया ॥ १६ U मग म की ॥ तेणे लोपठा तो | ነኩ i nle! 

| अंधकार पडियेठा ॥ te ከ वीर sh sær ॥ घ्या ध्या ह्मणती Å የባሻ ॥ तों भय मानि दने RT "es ነ Wer l9 
किंवा जिकावया gem ॥ नेणों धांविन्नला तो जळार्णव ॥ नातरी स्मरूनिर्या वेरभाव Ս तमसमुदाय | = 
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år देतसे अंगसंग ከ तरी ዌቭ सवेग परतावें ॥ २५॥ ही देखोनि «աորտան Յու पावेल वेल्हाळा ॥ ማጣመሻ| 


Ó | कून मुखकमळा ॥ fra मज होईल U २६॥ दोघांसी विघडावयागरती N ही तुमची नव्हे वडिलनीती ॥ मजवरी तीची AMOJ. 
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तेथें प्रचंड बेट ॥ केश शेवाळ अति लांबट ॥ पाय देतां निसरती ॥ ३६ Ա ቋብ शोभती शोणितपंके ॥ तेथें sadi रथांचीं चाकें ॥ : 
हय धांवून येताती ATE ॥ कुंठित तेथें ते होती ॥ ३७ ॥ ऐसी देखोनि रणमेदिनी ॥ संतोषला तो JU मनीं ॥ ह्मणे AEA Ó 


ती जननी ॥ ऐसिया वीरातें प्रसवली ॥ ३८ ॥ तो वीर पाहावा झणोनी ॥ धांविन्नला तो ሂባ ॥ तयासी दुरोनि देखतां 
| ॥ ካፍ सर्वागीं निवाला ॥ ३९ ॥ राव जवळी गेला लवलाहें ॥ तंव निर्भय पुढें उभा राहे ॥ तयासी नृप पुसे काय॥ तें साव- 
: धान अवधारा ॥ १४० Ա तूं कवण कवणाचा . वंश ॥ कवण नाम कवण देश Ա हें मज सांगावें सावकाश ከ कां नाश केला 
0 सेनेचा ॥ २१ ॥ येरू ह्मणे जाण कश्यपवंश ॥ पितामह तरी दिनेश ॥ दानोदकें रिक्त केला ARAJ ॥ तो जनक जाण पें माझा 
ln ४२ ॥ Վ Մար «ԹՀ चक्रवर्ती ॥ तिघे विैतोमुखें ऐकजेती ॥ मत्पिता कल्पतरू आणि श्रीपती ॥ चतुर्थ उदार. असेना 
|6|ከ ४३ u जेणें दृपदात्मजा सभास्थाना ॥ आणोनि विटंबविली जाणा ॥ पांडवांची न धरीच गणना॥ श्रीकृष्णचरणा न लक्षी ॥४४॥ 
दुर्योधनाचा मित्र होऊन ॥ पांडवद्वेष करीत जाण ॥ अजुंनासी जीवदान देऊन Ա निजसदनासी तो गेला ॥ ४५॥ तो कर्ण माझा 
जनक ॥ बृषकेत नाम माझें ऐक ॥ श्यामकर्ण पाहिजे आवश्यक ॥ धर्मयज्ञाकारणें ॥ ४६ U योवना ह्मणे कणेसुता ॥ मी ավ 
॥ रूढ आहें आतां ॥ मूमिस्थासीं युद्ध करितां॥ नीतीमध्यें हीन पडे ४७॥ आणि तूं तरी एकला अससी ॥ युद्ध करितां averti) 
तरी मी देतों घे रथासी ॥ त्यावरी बैसोनी युद्ध करीं ॥ ९८॥ तंव तो रायासी ह्मणे कणेसुत ॥ मी सर्वथा न घेई तुझा रथ ॥| 
| रथ घेतल्यावरी युद्धाची मात ॥ सर्वथा जाण राहिली ॥ ४५ ॥ मी तरी दानशूराचा नंदन ॥ तुझें केवीं घडे रथदान ॥ मी भूमि IO 
erat करीन रणकंदन || होई सिद्ध युद्धासी ॥ १५० Ա सन्निध होऊनि दोघेजण ॥ युद्ध करितील दारुण ከ तें gles प्रसंगीं निरू- 
ण ॥ अति रसाळ ATIRTU ५१॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ú श्रवणें होय अंतर शुद्ध ॥ पातकें जातील अगाध ú aw 
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श्रीगणेशाय नमः ከ ॥ जैमिनि ह्मणे नृपनाथा ॥ पुढें वर्ती केसी कथा ॥ एकाग्र करूनियां चित्ता ॥ ऐक आतां गुणज्ञा ॥ u 
कर्णामजासी ह्मणे नृपवर Ա आधीं तूं मजवरी करीं प्रहार U मी तरी तुंजवरी न टाकीं रार | बाळ बळहीन हणोनि RU ፲- 
|केत ह्मणे ጻቫቭሻ ॥ तूं बहु पुत्रांचा असशी पिता ax झालासी d आतां ॥ झणोनि बळहीन झालासी ॥ ३॥ तुज नाहीं Ç| 
।कुष्णदशन ॥ झणोनि अससी बलहीन ॥ मी तों असंत असें तरुण U श्रीकृष्णदशनें Հազ Ue ll gag «ԱՀ ॥ 
कृष्णददनाचेनि agx l त्या सुखाचेनि बळ FFE U माझें शरीर अजेय ॥ ५॥ तूं तरी केवळ कामासक्त ॥ पुत्रोत्पादनीं परमा-| 
सक्त ॥ विषयसंगीं Så U «ՊԱ होसी मज वश्य ॥ ६॥ ऐसें ऐकतां हो वचन ॥ JI सोडिले दशा बाण U GR सोडूनि तीन। 
मार्गण || केलें खंडन त्रिधा añ ॥ U आणिक तीन शर सोडिले ॥ ते नृपहृदयामाजी भरले ॥ रक्त सावकाश पियाले॥ मग, 
ते TES gaar ॥ < ॥ जे SP साक्षी देती ॥ जे कां कुडे कपट करिती ॥ त्यांचे ትዛ पतन पावती ከ तैसे बाण पडिले ते| 
॥ ९ U नातरी FE साधून साधन ॥ साधक पावती ԹՎ ॥ ते पुण्यक्षयं पावती पतन ॥ ካሻ बाण पडिले ते ॥ १०॥ m 6 
uu SEU ASE -|O 
पाचा वाग्बाण ॥ सर्व छेदी प्रीतीचे गुण ॥ तेवीं राधेयात्मजें बाण लावून ॥ एकदांची सवे छेदिले ॥ १९॥ सवेंचि रायें गुण धनुष्या | 9 
[arma ॥ तयावरी साठी टाकिले बाण ॥ ते तयाचें हृदय भेदून | Å रक्तपान करिते झाले ॥ १३॥ जेवीं Å सहसकराचे किरण LI, | o 
o शोषीत धरणीगत जीवन ॥ तैसें seas हृदय भेदून ॥ रक्त शोषून MUS Il ce ॥ बहुत बाणीं विधिछा ॥ बहुत MEIO 


हीं भियाला ብን र å | | 
वेष्टिला ॥ परी नाहीं भियाठा ॥ केला धनुष्याचा टणत्कार ॥ १५ d महाभूतं ՀԹ हनुमंत ॥ तरी तो SS काय भयभीत dO 





i 





666660000000000006 | 
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नातरी भय न धरीच शुचिष्मंत ॥ तेवीं कर्णासज निर्भय तो ॥ १६ ॥ सत्वर एक बाणातें टाकिले ॥ सारथ्याचें शिर Slee ॥ Թ- ol 
तांच आकाशीं उडविले ॥ व्याकुळ केलें रायातें ॥ १७ ॥ राजा पडला रणांगणी ॥ सकळ ախ उठली ध्वनी ከ शरीं झांकला ||| 
Ol at दिनमणी ú ሻጣ पळो SMS ॥ te मग ला कर्णालजें काय केलें ॥ सावरी a ՀՅ ॥ ते जाळीत असे चालिले ॥ (| 
6: सकळ ባጣ ते काळीं ॥ १९॥ Š देखोनियां नपवरें ॥ աա ad ፳፲ ከ अभि विझवोनि ፳፻ uú शीतळ केलें निजसेन्य | | 
[ २० ॥ मग बेळे रविसुंताचे ॥ अख ALI पवनाचें ॥ मंडळ उडविलें ՀՎԱ Ա झडपीतसे सकळ दळा ॥ ኣየ [ तंव चित्त sun 
बळें नृपाचें ॥ तेणें अख्र 285 MATI RRA करोनि ITT ॥ शरीर केलें शतचूण ॥ २९ ॥ तंव दृष्टीस न दिसे कणे-| 


नंदन ॥ तों MI खवळला भीमसेन ॥ वेगें धांविन्नला गदा घेऊन U सोडवावया निजपुत्रा ॥ २३॥ शरवृष्टी ՎԵՀ ՀԱՎՆ 
pi A 
9 अजिंक्य. २ अति लोभी. ३ बाण. ४ छत्र, अबदागीर. Կ चवन्या, ६ पंखे. ७ दोरीसहित. ८ सूयाच, ९ शुद्धाचरणी, to AFTA. ११ कणाचे Tate. 9 
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Ü ती क्षण न लगतां वारिली वृकोदरे | तंव सावध होऊनियां कर्णकुमरें ॥ ና፳ छेदिले ते पवत ॥ २४ | तों योवनायें कोतुक केलें U| 
बाणें Վա भंगिलें ॥ तीक्ष्ण ai हृदय AKI ॥ पडिला वीर धरणीशीं ॥ 55 ॥ तों भीम धांवोनि लवलाहें ॥ ፳፪ mares o 
x [mt ॥ तंव तो निचेष्टित पडिलाहे ॥ जेवीं पुतळा काष्ठाचा 5 ከ मोह aser भीमासी ॥ ह्मणे मुख कैसे दावूं घमासी ॥ | 
| काय सांगूं माते कुंतीसी ॥ या इषकेतूची सुवार्ता ॥ २७ ॥ लागतां इंद्रजिताचा शक्तिघात ॥ निचेष्टित पडे ea — 
| देखोनि अवनिजाकांत ú खेद करीत जयापरी ॥२८॥ कीं महाघातबाणीं पडतां खामीतें ॥ जेवीं मोह सुटे मदनरीतें ॥ MAMOJ | | 
|पाहोनि बकारीतें॥ नावेक मोहें झळंबला ॥ २९ ॥ तंव भीम असे क्रोधे खवळला ॥ जेवीं बनीं दावामि पेटला ॥ तेवीं गजांवरी लोटछा चूण|७| | 
|करीत अश्वांतें ॥३०॥ भीम वेगेंसीं धांवत ॥ ऊरुदयाचा पवन सुटत ॥ तेणें सैन्य गगनीं असे उडत ॥ वातचक्रों TRIS ԹԱՆ 4 
आणि पदाती U वातचक्रीं गरगरां फिरती ॥ केश मुखावरी लोळती ARTO अधोमुख ॥ ३२ su | हरिकथा न ऐकतां श्रवणीं ॥|७| | x | 
जेवीं जग फिरे जन्ममरणीं ॥ तेवीं फिरे सकळ वाहिनी ॥ वायुचक्रीं गगनांत U ३३ ॥ राजपुत्र SE նալ ԱՀԹ ԱՍ | 
हित झाला U अधोवदन होऊन ठेला ॥ qH लागला रक्तातें ॥ ३४ ॥ नर SI गज छेदिले U लांपासून TER eo ॥ 9ሻ|9 | 
प्रेतदेह वाइन AS ॥ शुद्ध केली रणभूमी ॥ ३५ ዘ ऐसा थोर आकांत ዛ፲፳ ॥ तंव qa थांविन्नला ከ तेणें भीम तो पाचा- | | 
Rar ॥ काय बोलिला तयाशीं ३६ ॥ मी यौवनाश्वाचा ज्येष्ठ सुत ॥ सवेग नामें निश्चित ॥ मजसीं तूं युद्ध करीं निभ्रांत uj] 
केसा जाशील येथुनी ॥ ३७ ॥ ऐसें बोलोनि उडी वेगें ॥ रथाखाठीं टाकिली सुवेगें ॥ गदा घेवोनी अति रागें ॥ भीमवक्षस्थळीं 
ताडिली ॥ ३८ U भीमें साहोनि ती गदा ॥ केला SIT वीराचा चेंदा ॥ ते दोघे पावले युद्धमदा ॥ क्रोधें मारिती परस्परें ॥ ३९॥ 
ሻሻ भीमें सुबेग धरिला || चरणीं धरोनि शतवार फिरविला || वेगें नभमंडळांतरीं भिरकाविला l मग आपटिला भूमीसी ॥ ४०॥ o | 
हात ዛሻቭ धरणीसी ॥ तों हातींचा निष्टला सुवेग वेगेंसीं॥ चरणीं धरूनि वायुपुत्रासी ॥ त्याची घांसी भूवरी vår ॥ ४१॥ | | 
(0 




















तंव भीमें मत्त कुंजर उचलिला ॥ तो वेगें सुवेगावरी टाकिला ॥ येतां तो गज चरणीं धरिला ॥ फिरोनि टाकिला तयावरी ॥ ४२॥| 
staj करतळम्रहारें ॥ ते मार करिती परस्परे ॥ त्या घायांचे अति निकरें॥ दोघे पडले मूच्छित ll ४३॥ तंव तो कर्णपुत्र x E. 
ՀԱՎ झाला մ पन्नगाख्रें राजा पीडिला ॥ योवनाश्वही सावध झाला ॥ तेणें सोडिलें गरुडाख ॥ ४४ Ա आणिक राजा अति GUT 
करी ॥ पिशाच अस्र टाकी तयावरी ॥ कर्णकुमारें जाणोनि अति s< ॥ वेष्णवास्र AES ॥ ४५ ॥ तें वेष्णवास्न अतिदा-| | 
रुण ॥ तेजे व्यापिलें त्रिभुवन ॥ तयाचें करावया निर्रसन ॥ रायें सोडिले saa ॥ ४६॥ त्या बरह्मात्राच्या तेजेंकरून ॥ UTI | 
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«Թ लीन ॥ ካጃ इषकेतू्नें जाणोन Ա मग मोकलिलें पाशुपत ॥ 95 U पाशुपताखतेजेंकरून Ա gar IS लपोन ॥ सवेग|5 
मोहनाखातें सोडन ॥ मोहित ՀՅ योवनाश्वा ॥ ४८ ከ ला मोहनाखाच्या प्रभावें ॥ यौवनाश्व विस्मित झाला जीवें vat समीप |७| 
जाऊनि sm ॥ अवलोकिलें रायातें ॥ ४९ ॥ मग ሻሻ asa करोनी ॥ वायू घालीत चंद्रवदनी ॥ ह्मणे जे पुण्य झालें (| 
कृष्णाराधनीं ॥ तेणें पुण्यें हा ՀԻԼ Ա ५० U माझी युद्धतृष्णा नसे पुरली ॥ यासी कां Å मूर्च्छना आली ॥ धांव पाव गा वन- ९ 
6|माळी ॥ राजया करीं सप्राण ॥ ५१ U हा Թթ कर्णी पडला ॥ ताँ राजा सत्वर सावध झाला ከ उठोनि पाहे तंव जवळा ॥ 
सेवा जाणवीत BHT ॥ ५२॥ मग संतुष्ट झाला धैरारमण || ፳፪ इषकेतूस KIJ आलिंगन M प्रेमयुक्त सजळ करी ՀՎԱ 
काय वचन बोलिला ॥ ५३ ॥ तूं तरी दानशूराचा नंदन ॥ हा ŜAT आळा मजलागून ॥ आपलें अपार पुण्य वेंचून U प्राणदान 
मज दिधलें ॥ ५४ || आतां तुजसीं करूं झुंज ॥ तरी मजएवढा नाहीं MISST մ आणि कृतभता येईल मज || निंद्य होईन जगा- 
माजी ॥ ५५॥ जीविल आणि राज्य आपुलें ॥ Š म्यां तुज ՎՈՏ ॥ आतां उठ चाल जाऊं IRS ॥ जेथें SIT आणि भीम- 
सेन ከ ५६ U आतां सुवेग आणि भीमसेन ॥ योवनाश्व आणि केर्णनंदन ॥ चौथे पावोनि समाधान ॥ भद्रावतीसी जातील ॥५७॥ 
तेथें समरसं होतील सकळ वीर || आणि पावतील धर्मनगर ॥ तो पुढिले प्रसंगीं रससागर ॥ अगाध आहे ՎԱԽ Me d 
जेमिनिहयमेधकथो ॥ श्रवणें हरी भवरोगव्यथा ॥ ती एकाग्रचित्ते ऐकावी आतां ॥ ፳፲ श्रीधर श्रोतयां॥ ५९॥ इति श्रीमहांभारते 
आश्रमेधिके जेमिनिकृते पंचमोध्यायः ॥ ५॥ ॥ अध्याय ॥५॥ ॥ ओव्या ॥५९॥ ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ ॥ शुभं भवतु ॥ 


१ पंखा, २ पृथ्वीपति राजा ( यौवनाश्व ). ३ पुत्र. ४ अनुभव, ५ वृषकेतू. ६ एकचित्त. ७ हस्तिनापुर. ८ जनमेजया. ९ अश्वमेधवर्णन. Lo संसारसंबंधी दुःख. 
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| x श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ जेमिनि ह्मणे नृपनाथा ॥ ऐके खपूवेजांची कथा ॥ जी नेतां श्रवणपंथा ll भवव्यथा दूर करी ॥ 2 ul 
| भाचुसुतामंज आणि नरपती ॥ शोधीत चालिले रणक्षिती ॥ तों ते सावध होऊनियां पाहाती ከ सुवेग आणि भीमसेन Ua Nå 
) तों भीमास हाणे धरारमण ॥ सहपुत्र मी तुज आलों शरण ॥ आता युद्ध न करावें संपूर्ण ॥ कृपा करून खामिया ॥ ३॥ भीम || 
योवनाश्व दोघे भेटले Ú क्षेम देतांच सुखी झाले ॥ सुवेग इषकेतू देते झाले ॥ क्षेमालिंगन परस्परें ॥ ४॥ तंव घेऊनियां श्यामकर्ण || 
पुढें उभा ठेला मेघवर्ण ॥ तयासी देऊन आलिंगन U परम समाधान पावले ॥ U आधीं करून भीमस्तुती ॥ तयासी सांगे || 
कर्णामजाची ख्याती ॥ ह्मणे वीर ऐसा त्रिजगतीं ॥ नाहीं दुजा देखिला UU हा प्राणदाता झाला मज ॥ यासी पुनः करूं झुंज [| 
तरी परम होईल मज लाज ॥ या त्रेलोक्यामाझारी 5 ॥ अन्न Հ विद्या धन ॥ पोषण पालन ब्रतबंधन ॥ इतुकें करून जो | 
करील लम Ա लासी पीडी Վ महापापी ॥ ሩ ॥ जेणें वीर मानून तृणासमान ॥ बळें घेऊन गेला श्यामकर्ण ॥ तो हा वीर FT- 
णाचा नंदन ॥ कृपा करून मज सांगिजे ॥ ९ ॥ भीम ह्मणे प्रतापेदिनकर ॥ घटोत्कच नामें माझा कुमर ॥ तयाचा पुत्र हा सुकु- 
मार ॥ मेघवर्ण नाम याचें ॥ १०॥ राजा ह्मणे धन्य संतती ॥ जयाची त्रिभुवनीं असे ख्याती ॥ ज्याचा सखा कमळापती ॥ लाचे 
आश्रय हें काय ॥ ११॥ भीमा तुझिया चरणप्रसादें ॥ मी पाहीन हरिपादारविंदें ॥ जीं पाहतांच Grads ॥ भस्म होती क्षणमात्रे | 
॥ १२॥ वित्त आणि दळभार ॥ कृष्णार्पण केलीं साचारे U धर्मकाजीं ITIS शरीर || अश्वरक्षणीं ԿՈՏ ॥ १३॥ अयुत संख्या 
JA कुंजर ॥ उरला सात अक्षौहिणी दळभार ॥ हा धर्मकाजीं केला तत्पर ॥ हयरक्षण करावया ॥ १४ ॥ गोक्षीरधवळ कुंजरा- 
वरी ॥ दोघे बैसोनि ते सुखावसरीं ॥ SIT कर्णनंदन निधारीं ॥ अन्य गजावरी बैसती ॥ १५॥ पर्वतप्राय गज नीलवर्ण Ue) 
त्यावरी बैसला मेघवर्ण ॥ अवघे पावोनि समाधान ॥ कुंजरावरी बैसले ॥ १६ ॥ पुढें पाठविले सेवकजन ॥ नगर AO ह्मणोन U å 
७ दिव्य चंदंनोदकें सिंचन U राजमार्गी करावें ॥ १७ ॥ गुढिया तोरणें ध्वज पताका ॥ नगरीं उभवाव्या अनेका ॥ दूर्वाक्षता घेऊन |$ 
| ४ कन्यका ॥ राजमार्गी उभ्या कीजे ॥ १८॥ प्रभावतीहून सुरूप ॥ रुक्मपांत्रीं घेऊन पंचदीप ॥ ओवाळावया कुरुकुळदीप ॥ शीघ्र 
|येऊंद्या ख्रियांसी ॥ १९ ॥ ऐसी आज्ञा करून सेवकां ॥ आपण हळू हळू चालिले देखा ॥ सर्वही ԱԿ हरिखा ॥ नगरामाजी 
प्रवेशले Ա २० Ա चहूंकडे लावोनियां दृष्टी ॥ अपूर्ष पाहाती नगरसृष्टी ॥ कन्या सारिती कनकपुष्पदृष्टी ॥ पांडवांवरी संतोषे ॥ २१ ll 
` ॥ तंव ती प्रभावती परम सुखें ॥ आली ओवाळावया ARTEN निरांजन करूनियां eke ॥ काय aad बोलिली ॥ २२॥ 
॥९ माझें गत झालें होतें मंगळसूत्र ॥ साचें हढ केलें जेणे सूत्र तो विजयी हो कां कर्णपुत्र ॥ सोभाग्य केलें अक्षयी ॥ २३॥ पर- 


१ वृषकेतु. २ प्रतापाचा केवळ सूर्य. ३ कृष्णाचीं चरणकमलें. ४ पापांचा समूह. ५ खरोखर. ६ सुवर्णपात्रामध्ये, ७ करितात. ८ सोन्याच्या फुलांचा वर्षाव. | Սվ 
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काळीं ॥ निसनेमक्रिया arket ॥ सुवेग पाचारूनियां जवळी ዘ आज्ञा करीत नृप rå db 55 डांगोरा ከ፲ नगरांत ॥ 





करावा सहसखंबा ॥ जो उंचपणें लाजवी नभा ॥ तेथे शोभा करावी 55 ॥ आणि सांगावें प्रभावतीसी ॥ वेगें निधावें 4 धर्मनग- 
रासी ॥ तुवा सिद्ध व्हावें सहस զեն ॥ वस्रं अळंकार घेऊनियां ॥ २८ ॥ द्रौपदी सुभद्रा महासती ॥ रुक्मिणी आदि श्रीप- 


ՅԱ पाहनियां हृषीकेशी U सार्थक करीं जन्माचे ॥ ३० ከ तंव तो सुवेग ባጃ धाँवोनी ॥ ह्मणे gç पाठविलें पितृजननी ener 





| ऋषिवरांच्या पंक्ती ॥ तेथें तुवां चलावे ॥ ३२ ॥ वृद्धा हणे रे पुत्रपुत्रा Ա ही काय मात आली तुझिया set ॥ मी सर्वथा न येई 
|धर्मसत्रा ॥ कां रे gar करितां वित्तक्षय ॥ ३३॥ केंचा धर्म केंचा हरी ॥ केंची कृष्णा केंची गंगा निर्धारी ॥ मी बृद्ध झालें या 
संसारीं ॥ परी दृष्ट श्रुत मज नाहीं ॥ ३४ || 888 ही कां आठवली दुर्बुद्धी ॥ केंचा कृष्ण केंची यागसिद्धी ú घरीं राहूनि करा 
au ॥ मी तो सर्वथा न येई तेथें ॥ ३५॥ हास्यवदनें सुवेग चालिला ॥ येवोनि तो जनक बोधिला ॥ ह्मणे सर्व सिद्ध कृष्ण- 
दर्शनाला ॥ खामिजननीवांचोनी ॥ ३६ M तों राजा खयें उठोनि गेला ॥ बंदूनियां जननीला ॥ माते ऐक माझिया बोला ॥ 
धर्मनगरासी ጃ2ሸ xe U होईल भागीरथीचें खान ॥ आणि घडेल श्रीकृष्णदर्शन U तेणें हरेल संसारशीण ॥ परम un 
"पावशी ከ ३८ ॥ कुंती द्रोपदी आणि. रुक्मिणी aa आदि कृष्णरंमणी ॥ जयांचे Վ दोषेश्रेणी ॥ जळोनि जातील 
तात्काळ.॥ 33 U आणि व्यासादिक ते सप्त ऋषी ॥ जयांच्या दर्शनें जळती दोष ॥ श्रवणी पडतील वेदघोष ॥ तेणें पावन तूं होसी 
| ४०॥ पुढें प्राप्त झालिया fata U अभागी चाले झांकून नयन ॥ चरणें हाणीतलें निधान ॥ तेवीं माते कां करिसी ॥ ४१ ॥ पाहें 
| ԱՎ कोतुक ॥ करीं या नरदेहाचें सार्थक ॥ माझा . पुत्रपणाचा हरिख ॥ लोकांमध्यें करावा ॥ ४२ ॥ ऐसें ऐकूनि पुत्रवचन ॥ 
शद्धा झाली क्रोधायमान ॥ ह्मणे पुत्रा तुझें मूखेपण ॥ आज संपूर्ण मज कळलें ॥ ४३ U माता ह्मणे माझें वचन ዘ ऐक रे पुत्रा 
सावधान ॥ केंचा ዛዛ केंचा कृष्ण | यागादि सर्व SS जाणावे ॥ 22 || कनकवृक्ष ԿԱ धोत्रयासी ॥ शमी सुवर्ण ह्मणती 
दसऱ्यासी ॥ नातरी जळम्रांती होय कांचभूमीसी ॥ तेवीं मिथ्या यागादिक ॥ ४५॥ मी सर्वथा न येई येथुनी ॥ माझ्या सुना 


BØN Su ጫቆ 


å हस्तिनापुराला. Հ dq. ३ पाहिलेलें. ४ ऐकिलेलें. ५ कृष्णाच्या स्त्रिया. ६ पापसमुदाय. ७ ठेवा. © Re: < 
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मानंदें पांचही जण ॥ सत्वर पावले राजभवन d करूनिया दिव्य भोजन ॥ मग सुखशयनीं | पहुडले ዘ २४ Ապ उठोनियां प्रातः- | 





जाणें आहे धर्मनंगरासी तवरित ॥ घेऊनियां खरी पुत्र वित्त ॥ हरिदशेनासी निघावे ॥ २६ Ul ዛባና विनकं उभा ॥ शीघ्र 





तीच्या युवती ॥ गोरवाव्या यथायुक्ती ॥ परम प्रीतीकरूनियाँ ॥ २९ .॥ आणि विनवावें वृद्ध जननीसी ॥ तुवां यावें धर्मनगरासी ॥ 


धर्मनगराप्रती. येवोनी ॥ कुष्णदरीन करावें ॥ ३१ ॥ तेथें कृष्ण आणि भागीरथी ॥ द्रौपदी रुंक्मिणी महा सती ॥ जेथे अनेक 
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0 श्यामकर्ण ॥ युद्ध दारुण करूनियां U ६७॥ द्रोपदीदर्शनाचिया लोमा॥ग्रभावती योवनाथवछुमा ॥ आठी असे दिव्यप्रमा॥। सहस नारीं-| 
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Olar डांकिणी ॥। माझें वित्त नेतील चोरूनी ॥ मग मी धर्माचें काय घेऊं ॥ 95 ú गोधूमक्षेत्र असे पिकळे ॥ Ad सेवक करितील ? 
वाटोळे u दघि दुग्ध नवनीत असे सांचलें ॥ तें भक्षितील गोपाळ U ४७ ॥ परम दुष्टा माझिया दासी ॥ ar विकितीळ TEA 
घान्यासी ॥ तृणकाष्टांचिया रासी ॥ निःशेष जाळितील पें सांतें ॥ ४८ ॥ कणगिची काढितील ठिंपण ከ गूळ शकरा खातील | 
संपूर्ण U मी सर्वांसी am दंडन U झणोनि adoj वांचलें ॥ ९९ ॥ हढ पात्रें घरचीं काढिती U लोकांसी መና सर्व देती ॥ 
उंच 48 ՀԱ फाडिती ॥ मग मी काय घेऊं कृष्णाचे ॥ ५० U मज तों नलगे कृष्णद्शन U मग ՊՎ काय प्रयोजन ॥ 
मज नलगे यागहवन || संसार गोड मज वाटे ॥ ५१ ॥ संसाराइनि अन्य सुख ॥ कांहीं पुत्रा नाहीं देख ከ आहे ह्मणती ते परम 
मूखे ከ पूर्ण अभागी ते जाण ॥ ५२॥ परमार्थ तो केवळ शूळ ॥ त्यावरी पडावया कां उतावेळ ॥ संसार HEI कवळ॥ कां | 
रे मुखांतून काढिसी ॥ ५३ ԱՅՂ तो गगनकल्हार ॥ परमार्थ तो गंधवेनगर ॥ हरिभक्ती जाण ሻ SKU एक संसार खरा O 
असे ዘ we ॥ मी तों सर्वथा नयें तेथें ॥ जरी तूं वडिलपण मानिसील मातें | माझें वचन प्रमाण qub ከ तरी तुवां सवथा नव| ) 
जावें ॥ ५५ ॥ मी जीवंत आहें जोंवरी ॥ तोंवरी वित्त न वेंचावें तिळभरी ॥ मी मेलिया मग भलतें करी ॥ हैं माझेनि दृष्टी न| 
देखवे ዘ ५६॥ ऐसीं दुष्ट वचनें ऐकोनी ዘ राजा ह्मणे हे पापिणी ॥ तरी ሮስ ጣሻ बांधोनी ॥ ऋष्णदशनें तारावया ॥ ५७ ॥| 
धर्माविषयी करितां शिक्षण ॥ कीं विद्येविषयीं करितां ताडण ॥ कीं भजनार्थ करितां निर्भेर्सेन ॥ सवथा दूषण असेना ॥ ५८ ॥ | ॥| 
क्रोध फार आला योवनाश्वा बळें बांधिली ती जरोद्धवा ॥ डोळीमाजी घातली तेधवां Veme तारावया ॥ ५९ ॥|| | 
अमंगळ जननीचें वचन ॥ zd भीमासी केलें श्रवण || ama चालविली बांधून ॥ तेव्हां ती रुदन करीतसे ॥ 5 ॥ पंच . रात्री 0) | | 
राहून तेथें ॥ मग आरंभिलें प्रयाणातें ॥ स्री पुत्र स्वजन सेन्य वित्तातें ॥ घेऊन चालिला योवनाश्व = åt ॥ एकशतर्विशति 6 
ग्रामें मार्गी लागलीं अनुक्रमे ॥ मग रायासी विनविलें भीमें ॥मी पुढें जाईन द्यावी आज्ञा ॥ ६२ ॥ तुमची सेवा करील कणसुत॥ | 
मी पुढें जाईन जी त्वरित [ खामी आले हाणोनि मात ॥ जाणवीन धर्मराया ॥ ६३ ॥ ऐसे विनवोन त्या राया ॥ भीम चालिला ||| 
७ eere ॥ वेगें पावोनि निजालया ú धर्मरायातें ÅRS ॥ ६४॥ am राया तुझा चरणप्रताप ॥ तेणें ek तिथे सुखरूप ॥ | 
| [ अश्व घेऊनि Haarr ጂና ॥ आला दर्शना Վ 55 ॥ रणीं कर्णासजें नृप तोषविला vag मरतां Aker ॥|(| 
O ऐसा पराक्रम नाहीं केला ॥ भूमंडळीं कवणेंही 55 Ul परम पराक्रमी मेघवर्ण ॥ सर्व सैन्य मानिलेंचि तूण ॥ घेऊन आला जी।॥ 


| 





6 
|o 
| 
0 
6 
0) 




















€» | 
= 


$ |समवेत ॥ ६८ ॥ तंव देखिले श्रीकृष्णचरण ॥ तयासी घातलें लोटांगण ॥ हणे तुझे चरणप्रतापें करून ॥ मी कार्ये साधूनि Յակ 
॥ ६९ > ॥ मग अर्जुना KIS आलिंगन Ա नकुछ सहदेवां भेटे आपण ॥ qq भीमसेनाची अंगवण ॥ कृष्ण धर्म पाहाती ॥ ७० N ն 
कृष्ण ह्मणे माझिया प्राणा ॥ फार श्रमलासी भीमसेना ॥ येरू हाणे करितां नामस्मरणा ॥ केश कवणा होतील ॥ ७१ ॥ अखतसे- ° 


वनीं जाय मरण ॥ कीं ባሻ पापप्रक्षाळण ॥ होय सर्व छेशां निरसन ॥ भावें इरिस्मरण केलिया ॥७२॥ तंव तो बोले ST 
፳25 Ա ՀԱՎ आला समीप ॥ सम्मुख जाऊनियां तो भूप ॥ महोत्साह आणावा ॥ ७३॥ सर्वे हो मिळून आतां ॥ MA 
आणितील नपनाथा ॥ ती पुढिले प्रसंगीं कथा [| पीयूषसरिता पैं आहे ॥ ve ॥ जैमिनिअश्वमेघ कथा ती जनीं ॥ मोहभुजंगासत- 
संजीवनी ॥ ती सावध ऐकावी श्रवणीं ॥ विनवी श्रीधर श्रोतयां॥ ७५॥ ॥ इति श्रीमन्महाभारते | a fred 
wae ॥ ६॥ Neos giaa ॥ अध्याय॥ ६॥ Amen ከ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ व्यासचरणारविंदभरमर ॥ बोले जेमिनिमुनी ॥ राया GEAR ॥ ऐक सादर होउनी ॥ [ 
समीप योवनाश्व आला धांबोन ॥ धर्म बोले भीमासी वचन ዘ शीघ्र द्रोपदीप्रति जाऊन ॥ हे सव कथन करावें ॥२॥ वचन 


ም.. 


"ऐकूनि भीम चालिला ॥ शीघ्र द्रौपदीभवन पावला ॥ देखोनि «634 वंदिला eer तया वरासनीं ॥ ३॥ दोनी करकम- 
id जोडून մ प्राणवळभासी बोले आपण U ATA पोत्र श्यामकण Ա घेऊन क्षेम आला कीं ॥ ४॥ Համ पाहे हाटकांगी ॥ 
तंव देखे TEMI सवांगीं ॥ परम संतोषली ती अंतरंगीं ॥ मी वीरपत्नी amm 5 विद्यातपोमय जे जे पती ॥ ते देखोनि 


gar विप्रयुवती ॥ संग्राम करी जो वीरख्याती 
















| ॥ तो क्षत्रियेसी.पती मान्य ॥ ६॥ खपती देखोनियां सधन ॥ वेश्यखियेसी हषे 
गहन || वर्णत्रयाचा सेवक जाण ከ तो पती मान्य aaa ॥ ७॥ भीम aŭ त्रिभुवनी दुरूभ ॥ ते JARA होय सुलभ ॥ 
विशेष शिरीं असतां पद्मनाभ ॥ काय उणें HD U cU परी एक असे मनांत चिंता ከ ती केवीं परिहरेल आतां ॥ तंव «պ 
ह्मणे गुणसरिता ॥ सांगा वलभा झडकरी ॥ ላ Ա जीची पाहून खरूपस्थिती ከ रंभा लाजोन नये जगतीं ॥ ती योवनाश्वरायाची | 
प्रभावती [| दशना आली पें तुझ्या ॥ १०॥ जयेची वरांगभूपैणश्रेणी ॥ तेजें लोपछासे दिनमणी ॥ जी चातुर्यरत्रांची खाणी U| 
रूपे सांग करी arm ॥ ११॥ ती रत्नाकराची खामिनी ॥ फुछपंकेरुहदळनयनी ॥ ती माने ऐशी वेषकरणी ॥ ला मदनक-| 


N 


ळिके करावी ॥ १२॥ नयनीं जी दशशतपत्र ከ संगें नारी दह्या सहस ॥ «Թա दशशतनेत्र ॥ विंधूनि पाडिती Sam UNU, 


ጻዕ Q 


कोठें गेळा रमारमण U तयावांचून BA तुज मंडन ॥ ऐसें away ऐकून वचन ॥ हास्य करी STATU १४ [| एकावांचून रमा-| 


वछभा ॥ प्रिये तुज सर्वथा नये शोभा ॥ सन्निध असतां पद्मनाभा॥ येत शोभा अनिबोच्य ॥ १५ ॥ ऐसें पतीचें वचन ԱՅԴ 
शावाक्षी ऐकोन ॥ सस्मित. करूनियां वदन ॥ काय वचन बोलत U १६ Ú जगदात्मा तो श्रीहरी U त्यावीण शोभा कैंची ዛት) 


चरीं ॥ जयाचे कृपेनें सोंदयलहरी ॥ होय मनोरम जयाते ከ १७॥ अनंग सांग जयाचे पोटीं ॥ तो बंधू असतां जगजेठी ॥ सकळ | o | 
सोंदर्याची सृष्टी ॥ छोटांगंणीं ये पायां॥ १८ ॥ धर्मप्रसादें प्राप्त संपत्ती ॥ तिनें आपणातें सभाग्य ह्मणती ॥ तो साक्षात्‌ असतां| | 
मज धर्मराज पती ॥ काय संपत्तीस मग उणें RS ከ डुपदरायाची नंदिनी ॥ पांच वीरमुकुटांची कामिनी ॥ विशेषे श्रीनिवासाची | 
भगिनी ॥ काय ՀԻԿ न्यूनता 5 lU տիք असे जगजीवन ॥ तो धर्माते न जाय सोडून ॥ तयावांचून आमुचे मंडण l) 


|नाइ स्वामी देहासी ú २१ U तप्तचामीकरगोरवर्ण ॥ रत्नखचित मंडित कणे Ա बोलोन भक्तिगर्भ मधुर वचन ॥ वायुनंदना सुखी| 
केलें ॥ २२॥ आणिक करूं जरी विनोदस्थिती ॥ तरी जवळी आळा तो नरपती ॥ सुवेष करून शीत्रगती ॥ ardi ፳፲ 


nk naher በመፍ जिने अक्षी: 
१ सोन्याप्रमाणें जिची अंगकांति आहे अशी. २ डोकींतील अनेक अळंकार, I कमळपत्रनयना, Y हरिणबारकाप्रमाणे पाणीदार आहेत डोळे जिचे अशी. | 
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यावें ॥ २३ ॥ यापरी बोलून गेला भीमसेन ॥ शीघ्र पावला सभाखान W कुष्णधर्मादि मिळून ॥ सामोरे aes योवनाश्ा || 
lu २४॥ रत्नखचित शिबिका आणिली ú तयेमाजी द्रोपदी बसविली ॥ सुंदर सहल दासींनीं वेशिली ॥ चालिले पुढं TR] 
॥ २५ ॥ जियेची पाहतां शरीरशोभा ॥ लाजें प्राण खजूं पाहे रंभा ॥ मनोभवाचिया वेर्यस्तंभा ॥ भंगता होय ते काळीं ॥ २६॥ å 
पंचप्राणांसह देवकीनंदन ॥ सैन्य अवतारसहल घेऊन ॥ शीघ्र चालिला तेथून ॥ भक्तवरासी भेटावया्‌ 55 UDT अज VATI), 


ի E 


ዳ# 
P o 
A 
o 


"शोभती ॥ नाना वाद्ये वाजती ॥ महोत्साहें शीक्रगती ॥ बाह्य प्रदेशीं पातले Ú २८ ॥ धन्य भाग्य ሽዛቭጣሽሻ ከ भेटीस As) $l 
ध्येय सुनींचें ॥ धर्मही इच्छी दर्शन ፳፲ ከ परम प्रीतीकरूनियां ॥२९॥ येरीकडे तो अवनीपंती ॥ er सिद्ध करून निगुती ua) 
छत्र ध्वज पताका शोभती ዘ अनेक वाजती महावादें ॥ ३० ॥ पुढे करूनियां श्यामकर्ण ዘ զգա कणनंदन ॥ MATI TERN 
सैन्य ॥ सहकुटुंबेंसीं आपण उभा असे ॥ ३१॥ धर्मे योबनाश्व तो देखिला ॥ VI कुंजरांवरून उतरा d kej तो 3 dardo) 
वंदिला ॥ ዛዛ आलिंगिला प्रीतीने ॥ ३२॥ धर्म ह्मणे महाराजा ॥ तूं पांचवा #8 անն माझा ॥ आतां भेट STN ; Ji 
योगेश्वरां TSA जो ॥ ३३ ዘ ቭሻ देखिला श्रीरमण ॥ ባዛ घातलें लोटांगण ॥ देवें दिषळं आठगन ॥ ATAS झणोनी ॥२९॥|५| 
lam धन्य हरी हा անափ ॥ याचे प्राणासी केलें रक्षण ॥ ह्मणून भीम कर्णनंदन U माझे भवनासी हे आले ॥ ३५॥ या भीमसे. | 
| नाचे चरणप्रसादें ॥ म्यां देखिली हरिपादारविंदें ॥ देखतांचि माझीं «ԿՔ ॥ पळती दिगंतराबाहेरी ॥ ३६ ॥ धन्य IMI कणे. || 

नंदन ॥ याचा पराक्रम अतिगहन ॥ मज KIJ प्राणदान Ա | 
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त्साहें नगर प्रवेशले Ս संभास्थानासी पावले ॥ करिते झाले सुखगोष्टी ॥ ४७॥ श्रीकृष्णासमवेत भक्तजन Vei सकळीं करूनि || | 
भोजन ॥ करिते झाले सुखशयन ॥ यथास्थानीं सर्वही ॥ ४८॥ ऐसे तीन मास ते *Ñ [ देव मनीं संतोषले ॥ मग आज्ञा 
पुसते झाले Ա धर्मनपवरातें ॥ ४९५ ॥ श्रीहरी ह्मणे ጃጃ u चेत्री पोणिमा गेलिया मागें ॥ पुढें एकादश मास उरले ር ait ॥ 
TNTA करावया ॥ ५० Ա तरी मज आतां आज्ञा द्यावी ॥ मी दारका पाहीन बरवी ü उग्रसेनादि आधवीं ॥ पाहीन ऐसें वाटतें 
| ५१ ॥ तूं योवनाश्वासहवतेमान ॥ Tš पाळीं श्यामकर्ण ॥ आह्मी घेऊन आमंत्रण ॥ चालिलों ped ሻሸ ॥ RE ऐकून 
कृष्णवचन ॥ ፳፲. आज्ञा दिधली जाण ॥ मी बोलावूं ቭ2ቁቹ भीमसेन ॥ तरी ata यावें कुटुंबेंसी = | ५३॥ धर्मा ag म्यां 
पाचारणें ॥ आदरें घेऊन जरी येणें ॥ तरी धन्य धन्य माझें जिणें॥ येणें महत्वा काय ՀԱԱ दास्यत्वाकारणें VA 
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| An सें ॥ ६ ॥ धर्म ह्मणे मुनिभूषणा ú सांगें स्वामी खधमेकथना Ա 
७ जेणें दुषर संसारयातना ॥ लंघून खपदा जाइजे ॥ ७॥ तो Ge केलिया निश्चिती ॥ या लोकीं होय परम कीर्ती ॥ परलोकी | 
$| होय सुखप्राप्ती ॥ तेचि मजप्रती सांगावें ॥ < ú तंव तो देपायन असे amo ॥ धर्म तंव असती अनंत ॥ लांमाजी तुज किंचित ॥ 
0 [ie MET तो ऐकें ॥ ९ ॥ हरिवदनापासून झाला वर्ण ከ तो श्रेष्ठ जाणावा ब्राह्मण ॥ तयाचें जें कां खधर्माचरण ॥ ऐक 
७ संक्षेपं सांगतो ú to ॥ श्रुति աԱ AER जाण ॥ तेणें करावें खधर्माचरण ॥ qariqa करावें दारुण ॥ सहुरुचरण सेवावे| 
0 ११ ॥ यथोक्त करावा निलनेम ॥ विवेके दमवावा इंद्रियेग्राम ॥ विषयवासनेवरी उपरम ॥ असों द्यावें वैराग्य ॥ १२ ॥ वमनग्राय| 
| तें परधन ॥ पररमणी मातेसमान Ա परनिंदा ԳԱՎ जाण ॥ प्राण गेलिया न वदावें ॥ १३॥ जाणोन करावा सुप्रतिग्रह ॥ दुवे-| 
at न धरावा आग्रह ॥ सर्व भूतांचा न करावा ፳ሺ ॥ कोणासी 8 ዛ न करावा ॥ १४॥ निल करावे पंचमहायज्ञ ú AMI) 
| o करावें तीर्थाटन ॥ ՅԱ असावें सावधान ॥ कुटुंबरक्षण करावें ॥ १५ ॥ खधर्माचा उत्तम धर्म ॥ हृदयीं धरावा पुरुषोत्तम ॥ तेणें 
0 |पाविजे सकळ काम U हा खधम जाण ՎԱՎ ॥ १६॥ आतां हरिर्भुजोड्वग जो वर्ण ॥ लाचेंही ऐक ակա կան 
| o O करावें प्रजापाळण ॥ षडंश धन Å घ्यावें ॥ १७ ll ፳ሻሻ करावें iy द्ध दारुण ॥ करावें शरणागतांचें रक्षण U आणि करावें वेदा 
0 '्ययन्‌ Ա युद्धीं पलायन न करावें ॥ १८ ዘ अश्वमेधादि यज्ञ करावे ॥ नित्य पंचमहायज्ञ करावे ॥ सर्व ब्राह्मण प्रतिपाळावे ॥ दीन 
_ |७|अनाथादिक UA U qarqa करावा दंड ዘ उच्छेदोनि ጣሻ पाखंड ॥ प्रताप करावा प्रचंड ॥ वितंडवाद तो न करावा ॥२०॥ | 
QUT करावें ሻጠ ॥ X सैन्यकोशरक्षण կ: ब ሻ करावें पापाचरण ॥ हा set पूर्ण क्षत्रियांचा ॥ २१ ዘ हरिऊरूपासूनि 

` fester ॥ तो वैश्यवर्णं बोलिल खधर्म असे कथिला ॥ तो ऐक आतां धर्मराया ॥ २२॥ Ru करावें पशुरक्षण ॥ Eq 
करावी धर्मेकरून | बोलावें ॥ २३ ॥ ጣሻ सदा द्यावें धन ॥ कुशीद ጣሻ पाहोन || 
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| निंदा कुकर्म न करावें ॥ २५ ॥ सर्व धर्माचा धर्म परम ॥ हृदयीं असावा Է: पुरुषोत्तम ॥ तेणें तो होय पूर्णकाम ॥ हा जाण 
rad वेश्यांचा ॥ २६ ॥ आतां हरिचरणापासून ॥ झाला तो वर्ण शूद्र जाण ॥ त्याचें ऐक SATT ॥ मी सांगतो जाण राजेंद्र 


በ २७ ከ तीनं वर्णाचे करावें सेवन ॥ आणि लानें करावें शिवभजन ॥ करावें खमर्यादापाळण ॥ इंद्रियदमन करावे VEN 


कृष्यादि काम करावें ॥ न्याये हव्य संपादावें ॥ aman रक्षावे ॥ तीर्थादिगमन जाण ቫ ॥ २९॥ सधम | तोचि धर्म श्रेष्ठ ॥ 
भावें भजावा नीळकंठ ॥ सेवावे. विप्रपदपीठ ॥ हा धम नीट ፳፳ዥ [ ॥ ३० U साधारण धम zin ॥ da सांगेन तुज 


साचा.॥ ऐक aŭ सुत աՎՎՎ ॥ कुंतीनंदन धर्मातें ३१ ॥ खधमसदन न पाडावें ॥ भूतदयावसन न फेडावें Ul आणि विवे- 


कवन न तोडावे ॥ कुब॒ुद्धिकुठारेंकरूनि ॥ ३२॥ अहा मदिरापान न करावें ॥ =ኮናሸ श्वान न पाळावे. ॥ सन्मानवृक्षावरी न 


चढावे ॥ पतन होईल ह्मणोनि ॥ ३३ |! aM राज्यमागी वागावे ॥ निजरूपसदनीं जागावें ॥ निदाकुकमसंगें न SPA ॥ 








असाध्य वाक्य सेवोनी ॥ ३४ N हरिकथास्रतपान करावें ॥ क्रोधमातंगासी न [ጣሻ ዘ दुर्टेद्रियगोकुळ cam ॥ विषयव्याप्रापा- 


4 4 


सुनी ॥ ३५ ॥ ब्रह्मखकाळकूट न सेवावें॥ ममतानदींत न MEM ॥ अज्ञानभृंगीपारने ፳፲ ॥ भाविकसभेमाझारी 55 ከ 





aana सेवावे Ul जन्ममरणातें हरावें ॥ जंव होय ՀՎԱ खभावें ॥ तंववरी ऐसे करावेंची ॥ ३८॥ आतां स्रियांचे mean N 
तुज SS सांगेन जाण-॥ तेंचि TEM सावधान ॥ ह्मणे नंदन पराशराचा ॥ ३९ ॥ सवे खियांचें खधमोचरण ॥ भावें rh पतीचें 
सेवन ॥ तें न करितां तयांसी पतन ॥ होय पूर्ण रोरेव Ul ४० ॥ पाद पडतां फैणिफणावरी ॥ जेवीं भय संचरे अंतरीं ॥ तेवीं भय 
वाटे जातां बाहेरी ॥ ती ओळखावी कुलवधू ॥ २१ ॥ पतिसेवेवांचून अन्य ॥ जयेसी नावडे धर्माचरण ॥ ՀԱԱ Aas 
दान ॥ तीच जाणावी कुलवधू ॥ ४२ Ú म्रतारविरहें «ԽԱՎ U तदागमनीं «ԿՎ VAR सेवी पतिवचनाझत ॥ तीच 
जाणावी कुलवधू ॥ ४३ U जेवीं छाया शरीरसंगें ॥ तेवीं भ्रतारसेवेसी जागे ॥ भ्रतारवचनें անզ मार्गे ॥ तीच जाणावी कुल- 
वधू Ա ४४ ॥ ar आणि भावे दीर ॥ सासू नणंदा जावा समग्र ॥ तयांचे वचनीं जी सादर ॥ तीच जाणिजे कुलवधू U es d 
जीची तालू आणि रसना ॥ कृष्णवर्ण असे जाणा ॥ पदांगुळें न लागती भूमिस्थाना ॥ ती व्यभिचारिणी जाणावी ú ४६ ከ 








१ प्राणिमात्रावर दया हेंच कोणी वस्त्र त्याला. २ अज्ञानरूप भांगेच्या पिण्याने. ३ नरकवास. ४ सपाच्या फडेवर. ५ कमर खाजवणें. 
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सर्वे वस्तूंचे विक्रय जाण ॥ Կազ करावे ॥ २४ ॥ वापी कूप तडाग आराम ॥ आणि विप्रांसी द्यावे धाम ll दमवावा . इंद्रिय- գ 









निगमागम आराम रक्षावा ॥ त्यामाजी संसार विचारावा ॥ जेवीं राजहंस निजखभावा ॥ क्षीरनीरातें निवडी U 55 կ खखरूपा-| 
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निःशंक करी सुखर गायन ॥ लटिकाचि खाजवीतसे कर्ण ॥ तैसेंचि A ॥ ती व्यभिचारिणी जाणावी 95 ከ परपुरुष| 
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देखोन हास्यवदन ॥ तयापुढें करी बाळाचें चुंबन ॥ परत परतोनी पाहे वदन ॥ ती व्यभिचारिणी जाणावी ॥ 2< ü धावत खेळत 


o करी गमन Ա पुरुषदरानें लाजे मिथ्या जाण ॥ आवडे कंचुकी नीलवर्ण ॥ ती व्यभिचारिणी जाणावी ॥ ४९॥ कार्य नसतां ազ 








ses 









जाणें Ա कामें पुरुषा अवलोकणें Ա हंसत हंसत करी भाषणें ॥ ती व्यभिचारिणी जाणावी ॥ ५० ॥ माळीण बुरडीण नापिती ॥ नर्तकी 
कुंटणी आणि दूती ॥ यांची आवडे जयेसी संगती ॥ ती व्यभिचारिणी जाणावी ॥ ५१ ॥ सेरंभ्रीपति विवर्जितसूतिका u जोगिणी 
वेद्यकी आणि JELI ॥ तयांची संगती करितां देखा॥ती व्यभिचारिणी जाणिजे ॥५२॥ नृत्य गायन कामशाख्रकथा ॥ यावांचून नावडे 
सर्वथा ॥ पति देखतां क्रोध ये चित्ता ॥ ती व्यभिचारिणी जाणावी U ५३॥ नारायणरूप fara ॥ तयातें दिधले सोडून U कामा- 
लागीं सेवी गुरुचरण ॥ ती व्यभिचारिणी जाणावी U ५४ U आतां असो तें दुलेक्षण ॥ याचें काय आहे प्रयोजन ॥ जाणोनि 
am संपूर्ण Ա ՀԱՎ जाण सांगावें ॥ ५५ ॥ विधवा झाली जी नारीं ॥ तियेचा खधर्म तो अवधारीं ॥ RUD Հ» न ठेवावे 
शिरीं ॥ वलय कंचुकी न धरावी ॥ ५६॥ जरी केश ठेवील मस्तकीं ॥ तरी केशासंख्यायुगें पचे at ॥ तांबूलचर्वण करितां 
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मुखीं ॥ पडे नरकी रक्ताचे ॥ ५७॥ तिनें पयकंशयन न करावें ॥ द्विवार भोजन वर्जावें ॥ सदा मलिन बस्न un ॥ ध्यावे 
निर्मळ भोजनाथ ከ ५८ ॥ जरी तिनें भंग केला ॥ तरी भ्रतारासह नरकी वास աԱ ह्मणोन रक्षावें Aer ॥ विश्वास न 
धरावा ख्रियेचा ॥ ५९ ॥ भताररूपी श्रीनारायण ॥ तयाचें करावें पूजन ॥ आणि करावें देहशोषण | तीर्थयात्रागमनादी Ul £e l 
स्वथमेच्युत होती चारी वण ॥ तरी तें पातक रायासी जाण ዘ ՀՊԹ नृपे रक्षावे वर्ण ॥ इश्वरआङ्गेंकरूनियां ॥ ६१॥ दुष्ट घातकी 
Aai यूतकता नास्तिक खळ जाण ከ हे रायानें समीप न ठेवावे पूर्ण ॥ असतां सुख प्रजेस EU ६२॥ भुजगमुखीं काळकूट असे ከ 
तेचि इश्निकपुच्छाग्रीं वसे ॥ खळजनांचे सर्वांगी असतसे॥ हाणूनि सर्वथा दवडावे ॥ ६३॥ सळसपांचा वध विपरीत ॥ खळ अन्य कर्णी दंश 
करित ॥ अन्य प्राणें होय मुक्त ॥ सर्पदंश तोचि मरे ॥ ६४ ॥ परी सर्पविष उतरावया जाण धन्वंतरी आहे विचक्षण ॥ खळविष हरावयाला- 
गून ॥ वेद्य त्रिभुवनीं असेना ॥ ६५॥ जे न चिंतिती हरिचरण ॥ जे न पूजिती गोरीरमण॥ जे न मानिती विप्रवचन ॥ ते तूं समीप न ठेवावे 
॥ ६६॥ आहे नय चांडाळयाती॥ परी नित्य चिंती रमापती ॥ तो देवातुल्य ऐसें बोलती ॥ सर्वत्र साधू राजेंद्रा ॥ ६७॥ यालागीं रे धर्म- 
नंदना ॥ ሻሻ करीं रे धमरक्षणा॥ अद्टांश पावती पुण्यांशचरणा ॥ निरिच्छित पाप तैसेंची ॥ ६८॥ कोणें धर्म होईल लक्ष्मी fore 
|हाचि प्रश्न करील युधिष्ठिर ॥ तें पुढिले प्रसंगीं कथासार ॥ अति मधुर पें असे ॥ ६९ N जेमिनिअश्वमेधकथेचा काढा ॥ वारंवार ध्यावा 
थडपुढा Ա येणें जाइल भवरोग गाढा ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ७०॥ ከ इति श्रीमहाभारते ጃጣ अष्टमोध्यायः ॥८॥ կ 








= न्हावीण. = स्वपति. ጻ केश. Y चोळी. ել पलंगावर ኮች. ६ आपल्या धर्मापासून Hz. Y चहाडखोर. € हुशार, TAS. 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ कुंतीजठरोदधिनिशारमण ॥ व्यासमुनीप्रति करी प्रश्न ॥ तो जनमेजयासी सावधान ॥ ऐक ह्मणे जेमिनी 
[| १॥ व्यासास AG धर्मनंदन | सदा स्थिर लक्ष्मीनारायण ॥ ग्रहीं होती ज्या धर्मेकरून ॥ तें कृपा करून. मज सांगें ॥२॥ तंव 
व्यासः ह्मणे धमेराया ॥ गृहीं लक्ष्मीनारायण स्थिरावया ॥ तुज मी VITI उपाया ॥ तें सावधान ter ॥ ३॥ जेथें शोचाचार 
सत्य. वचन ॥ जेथें सदा करिती शुभचितन ॥ स्री करी जेथें पतिसेवन ॥ त्या घरीं लक्ष्मी [en ॥ ४ d ga सेविती मातापि- 
तरां ॥ कनिष्ठ सेविती ज्येष्ठ सहोदरां ॥ जेथें काम वश करी नरां॥ यां घरीं लक्ष्मी स्थिरावे॥ ५॥ जेथें नसे. लटकी साक्षी | 
जेथे भोजन न घडे असाक्षी ॥ जेथें «ԱՎ नसे साधुपक्षी ॥ त्या घरीं लक्ष्मी स्थिरावे 5 | जेथें वित्त. असतां नव्हे. शठपंण ॥ 
जेथें Tel नसे भ्रांतिवचन ॥ जेथें श्राद्धक्रिया होती जाण ॥ या घरीं लक्ष्मी स्थिरावे ॥ ७॥ जेथें भुक्ति मुक्ति होय कर्म ॥ जेथें 
वचन बोलती अशतोपम ॥ ME करोनि न बोलती पराक्रम aT घरीं लक्ष्मी स्थिरावे ॥ < U खयें प्राप्त झालिया .पररमणी Ա 
ՀՎ मानी जो स्वजननी ॥ वापी कूपादिकारक जनीं ॥ या घरीं लक्ष्मी स्थिरावे ॥ ९ ॥ ጻቭ2ሻ विप्रमंदिरें ॥ करिती आराम 
आणि सरोवरें ॥ जेथें तीर्थयात्रा आदरें ॥ या घरीं लक्ष्मी खिरावे ॥ १० ú जेथें नसे VIA आणि निंदा ॥ जेथें ጃቫ ब्रत तप 
दान सदा ॥ जेथें कलह नसे कदा ॥ या घरीं लक्ष्मी RATE ॥ ११॥ जे दुष्ट आणि g-ia ॥ ईषलीपति- आणि ከ፳ Աո 
लक्ष्मी आणि नारायण Ա कदा काळीं शिवेना॥ १२॥ जो लवणादिरसविक्रय करी ॥ जो वस्त्र हेमाची चोरी करी ॥ जो संपूर्ण 
यूतकिया करी ॥ लक्ष्मी AT घरीं न राहे ॥ १३॥ यूतक्रियेचा अवगुण ॥ तुवां शरीरीं अनुभविला जाण ॥ त्रयोदश. वर्षे वनवास 
पूण ॥ याच योगें तुज घडला te U बहुतांनीं तुज Բար» ॥ परी तुवां कवणाचें नाहीं ऐकिले U तेव्हांच. मज समजलें ॥ 
क्षय मांडला कोरवांचा-॥ १५ U नळासारिखा पुण्यश्लोक ॥ तो ፪ሻ88ቭ पावला शोक ॥ झाला KITT रायाचा सेवक ll slu 
#8ኻሻ दुःखित॥ १६॥ यालागीं वडिलांचे वचन ԳՏԱ Ա «4 सवथा न खेळावें॥ खेळतां. पण न घालावे ॥ राज्य स्री आणि धनाचे 
॥ १७॥ जेथें श्रोत्री तापसियां अपमान | जेथें Gar आणि मदिरापान ॥ जेथे साधुनिंदा घडे जाण ॥ तेथें लक्ष्मी न राहे 
[| te ॥ जेथें पुस्तकांचे होय हरण ॥ जेथें पुष्प फळ हरतील तृण ॥ तये घरीं लक्ष्मीनारायण | सर्वथाही वसेना ॥ १९ U दिव्य 
। हरिकथास्तरसायन U न सेविती काय जयाचे श्रवण ॥ जथे न पडे दिजचरणजीवन ॥ तेथें लक्ष्मीनारायण न राहे ॥ २०॥ 
आतां असो ही आडकथा U AACA जवळी आला तत्वतां ॥ बोलावूं पाठविजे अच्युता ॥ IMITA याग हा न घडेचि ॥ २१॥ 
ऐसें ऐकून व्यासवचन Ա परम संतोषला धरारमण ॥ शीघ्र पाचारोनियां भीमसेन ॥ काय व्याप्रति बोलत ॥ २२॥ झडकरी जावें 


—  —— MÀ Ը ԼՆ 
` १ कुंतीच्या उद्ररूप क्षीरसमुद्राचा चंद्र ( धम). २ कृपणता, ३ उपभोग. ४ RR गमन करणारा, ५ सोन्याची. Հ वेदवेत्ता ब्राह्मण. ७ शिकार 
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दारकेमरती Å । भावें विनवावा श्रीपती ॥ यज्ञसमय आला शीघ्रगती ॥ तरी at सहक॒टुबें å यावें 55 ॥ ऐसें ऐकोनि ՀԱՎԱ 
सत्वर चालला एथानंदून ॥ शीघ्र पावोन दारकापट्ण॥ श्रीकृष्ण भवन पावला ॥.२४॥ जंव मंदिरीं प्रवेशला वायुनंदन ॥ तंव देव करीत 
होते भोजन ) TITI जाण.॥ परमानंदें बेसला ॥ २५ ॥ सविस्तर वर्णू भोजनकथा ॥ तरी , बहुत विस्तार होईल. ग्रंथा ॥ 
संक्षेपंकरूनियां आतां ॥ किंवितार्था सांगेन ॥ २६ ॥ बरवा सारोन निलनेम Ա सद्भावें पूजोनि द्विजोत्तम մ. भोजनीं वेसला मेधः 
RA | | गृहस्थाश्रम संपादी ॥ २७ å रत्नखचित मांडिलीं ar ॥ तळीं fas ठेविलीसे E ll माजी ओदेन ओगराळें स्पष्ट ॥ 
dern ET ॥ २८ ॥ भावसा प्रायसांच्या हारी ॥ नेणों चंद्रकांत धुतला हारी ዘ माजी शकरा अति साजिरी ॥ 
ዛፎ नि moj Í | | | S ॥ भोवला पंक्ती अनेका ॥ नाना वाढिल्या असती शाका ዘ ज्या रुची देती £ रमानायका. U ज्या 
॥ åt ॥ अति ብቂ 3* ॥ चक्राकार अति वर्तुळ ॥ चंद्रबिंबाऐशा तेजाळ ॥ ऐशिया पोकियांचे कवळ ॥ मुखीं गोपाळ घालितसे 
Bie ter : SH वतुळ जाण ॥ साकरमांडे अग्रतासमान ॥ जे तप्नक्षीरामाजी झाले छीन ॥ ग्रासमात्र ते होती ॥ ३२॥ 
A युखळ्या ॥ साच्या पुन्या क्षीरघान्या ॥ germa घोळिल्या ॥ ज्या वाढिल्या देवकीनें ॥ ३३ ॥ खेहकढईमाजी 





iR Mos ॥ अनुतापामीनें जे पचले.॥ मग ins जे आले ॥ ऐसे qz नवेबिध Ul ३४॥ एक कथिकेमांजी [ዛዙ 
5 ॥ एक दह्यामाजी भिजविले ॥ एक दुग्धामाजी शिरविले॥ एक भिजविले  चिंचरसें ॥ ३५॥ ऐसे नानाविध ते «ոկ 
SMT आस घेत रमानायक ॥ लवण मिरची हिंग सम्यक ॥ रुची देत भिन्नभिन्न ॥ ३६॥ सगर्भ शुभ्र खाज्या करंज्या ॥ पूर्णगर्भ 
ला CARAT सडत शकरायुक्त ՅՎՎ ॥ ज्या ሻጻቭ आवडती ॥ ३७ Vagant आणि सुवासित ॥ रत्नवाटीमांजी घातलें 
इत ॥ sf भोजनीं प्रधान ह्मणवित ॥ तेंच अनंत जेवितसे ॥ xe M सांडगे पापड कोशिंबिरी ॥ «րա लांचिया. हारी ॥ लव 
णशाका परोपरी ॥ शिखरिणी ar अनेका ॥३९॥ सद्यस्तक्राची कथिका ॥ कढोनि जाहली समरसिका॥ जीचा मुखीं घेतां भुरका ॥ x 
ՀՎ यदुराया देतसे ४० lI SIE मोदक अपार || m पीत ሻብ፳ अति सुंदर ॥ जेवितां TIMI. दामोदर ॥ परम aar पावतसे 
॥ ४१ ॥ द्राक्ष आणि पक Յոր». ॥ तेशींच सोलींव कर्दळीफळें ॥ ऐशीं नानापरींचीं फळें ॥ मुखीं गोपाळे घालिजेती 95 ከ 
शुभ्र साय आणि दधि दुग्ध ॥ ՅԱՐԱ नवनीतगोळ विशद ॥ आनंदें जेवीतसे. गोविंद U बाळअभ्यास Ç साचा ॥ २३॥ za- 
खचित तार्टस्यंदन ॥ em Deer भूपओदेन ॥ तप्तकनकवर्ण aus ॥ शिरीं. आतपत्र साजिरे ॥ 99 U शाका सेवकपंक्ती 
शोभत ॥ बरवा प्रधान तें षत ॥ कथिका वाद्य शोभत ॥ चामरें करपछ्वांचीं। es Ա ऐशिया परिवारे sinket ն ओदेनभूपती 
















_ १ भीमसेन. २ भात. ₹ चंद्राला. ४ वडे: ५ नऊ प्रकारचे; ና कढीमध्यें. ७ वरण. < ताटरूपी रथ. ९ राजा भात. 20 अबदागीर. ११ भात. | 
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तो निघाला ॥ तेणें जठरामि संहारिला ॥ घडी न लागतां FITAS ॥ २६॥ मुखीं घेतां जयाचें नाम ॥ भवभय जाऊन होय 
विश्राम ॥ ऐसा सर्वासा पूर्णकाम ॥ गृहस्थाश्रमरीती संपादी ॥ ४७ ॥ ऐसें भोजन करितां यदुनायका ॥ सभोंवत्या असती AA- 
यिका U चामरें व्यजनें ढाळिती कौतुका ॥ विनोद करिती राजसा Ul ९८ ॥ ar श्रीनिवासाचिया चिच्छक्ती ॥ कोण वर्णील खरूप- 
स्थिती ॥ ज्यांच्या कोटिशः सुरयुवती ॥ सोंदर्येपणा न येती TU ४९ ॥ त्यांमाजी सलभामा वेल्हांळा ॥ घालोनि पारिजातपुष्प- 
माळा ॥ विनोद करी तमाळनीळा Ա Հ सावधान ऐकावें ॥ ५० ॥ ր ह्मणे हो रुक्मिणी ॥ आतां बरवे 3ጂ शिकले 9 
पाणी ॥ धमराजप्रसंगेकरूनी ॥ चातुयेपण हे शिकले ॥ ५१ ॥ बाळपणी भोजन घरचें ॥ तक्रभाकर आणि लोणचें ԱՀ काय 
स्मरतील साचें ॥ Rara हें akraj U ԿՀ Ա उत्तम पाहोन कालिंदीथडी ॥ तेथें पसरोनियां घोंगडी ॥ արզ मिळवूनि Կ 
गडी ॥ भक्षिती परवडी शिदोऱ्या॥ ५३ U गायी वळावया गोपां «ԹՀ ॥ मागें तयांच्या शिदोऱ्या ՎԵՀ ॥ शेवटीं թ 
आपण भक्षित ॥ तें काय चित्तीं आठवेल ॥ 59 Ul खातखात गाती आणि नाचती || वाहाणा पाईंच्या न काढिती.॥ गोपपृष्टी- 
वरी वेंघती ॥ ሻ काय आतां आठवेल ॥ ५५ Ul YT करिती ISMA Ա सभाग्यासी rem भाजन ॥ नाहीं तरी कटियुगी 
पुसोन ॥ तैसेचि धांवती गाइंमागें ॥ ५६ ॥ गळां वनणुंजांचे हार ॥ शिरीं मयूरपिच्छांचे भार ॥ काठी कांबळी ፳፳ वैरणीवि- 
हार ॥ हैं तों वैभव ՎԱՎ ॥ ५७ ዘ आतां छत्रचामरे शोभती ॥ चतुरंगसेना असे ग्रंथी ॥ नाना Resi दिव्य युवती ॥ हा तो 
प्रताप धमाचा ॥ ५८॥ उग्रगंधा अरूप गोळणी || नाटजातीच्या Հիս ॥ तयांसी लुब्ध हे चक्रपाणी ॥ ही बाळपणींची «ՀԹ 
॥ «Հ ॥ तंव ती वाक्य वदे रुक्मिणी ॥ हे तों मुळींचेचि अवगुणी մ मी देववचन ऐकोनि श्रवणी ॥ उगीच ሻሻ as ॥६ण। 
सांगणें पूण आले अनुभवास մ बरवा केला कर्मनाश U निर्मळ FS संसारास ॥ वाटे त्रास विषयाचा ॥ ६१ Ú मायबापांची आस 
तुटली ॥ Վ ՎՅԱ आटली ॥ जन्ममरणलता समूळ SIE ॥ हा वनमाळी पाहातांची ॥ ६२॥ याच्या संगें ऐसें केलें ॥ 
पहिलें जीवपणही ሻ5 ॥ पुढें काय होईल तें न कसे ॥ ऐसे बोले रुक्मिणी ॥ ६३॥ सर्वांचे मनोगत असें ॥ कांहीं उत्तर द्यावे 
यदुकुळहसे ॥ परी कांहीं न बोलिजे KIU जननी समीप aust Ul ६४ ॥ तंव ती बोले कृष्णजननी ú काय बोलतां गे 
निलेज होउनी M माझा बळिवंत गे चक्रपाणी ॥ जेबूं द्या गे सावकाश ॥ ६५॥ हा तुमचे गोष्टीस लुब्धतो Ավա ग्रास 
मुखींच राहतो ॥ वक्रदृष्टी gates पाहतो ॥ पात्राकडे नसे दृष्टी ॥ ६६॥ मी तों याची जननी खरी ॥ म्यां वाहिला नव मास 
sad ॥ मीच याचें काम करीन 8ቭባ ॥ तुझी ዛቪቭ उग्याच असा 55 U आतां मी पावलें रुक्मिणीवाक्यास ॥ हा पुटे 
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येणार उदरास ॥ तेंच बंधन झालें आह्यांस ॥ गमनोगमन Ges ॥ ६८ || विषयवनीं होतों भ्रमत Ա መቹዛ83 असां भक्षित 
तंव यमनियमश्रंखला अकस्मात U घालोनि 585 एकांती ॥ ६९ ॥ याचें पुत्रपणाचें कोतुक ॥ समूळ नेलें 888 Ul शेवटीं 
जीवींच हरील निःशंक ॥ ऐसें मजला गमताहे ॥ Vo ॥ यासी केंचीं गे मातापिता ॥ केंचा बंधू Ft वनिता U arl लटकी 
मिळवोनि सवथा ॥ झाला आतां गृहस्थाश्रमी ॥ ७१ ॥ तंव सत्यभामा ह्मणे आत्याबाई ॥ तुझांसी तरी am काइ ॥ तुझी mi 
amaj याची आई ॥ केवीं उदरीं ԹՎԱՑ Ա अनंत ब्रह्मांडे ज्याचे उदरीं ॥ तो केवीं धरिजेळ गभांगारीं॥ याची साक्ष Հ 
ՀԱՎԱ ॥ सजन कोणी न देती ॥ ७३॥ gef यासी AMO उदरीं॥ कोणीं देखिले नाहीं चराचरी ॥ मीं तों नित्य धरिले उरावरी ॥ 
परी कमनाश कें करतील Ա ve || सवां मिळून धरिला गोवर्धनगिरी॥ याचें नांव झालें चराचरीं॥ मी यासी धरिले कुचाग्रावरी॥ 
रतिसमयीं अवधारा ॥ ७५ ॥ पुण्य यश नाम होतें ये जनीं ॥ तें पुण्य añ याचे चरणीं ॥ आतां नामरूपादि कहाणी ॥ का 
नये सवथा ॥ ७६॥ ऐसें एकोन प्रियवचन U कांहीं विस्मित ՀՎ बोलावें जाण ॥ तंव art उभा ठेला भीमसेन Ա जाणोनि देव 
| संतोषला ॥ vo Ա ACHT नेत्रसंकेत केला ॥ तिणें दारीं भीम उभा केला ॥ स्वामी ՅՅ भोजनाला ॥ भरले पायीं . कां जातां 
॥ ve ॥ आतांचि देव 385 भोजनीं ॥ तुझी ताँ आलेत दुरोनी ॥ दृष्टी होईल अन्नालागुनी ॥ मग ते तेसेच उठतील ॥ ७९॥ 
भक्तवत्सले BUTS Ա ऐसें कां केळे गोपाळे ॥ तरी तें राया एक वहिले ॥ सावध fa होऊनियां co Ul भीम विनोदवचनें बोळ || 
सप्रेम भक्तिरसकछोळ ॥ तेणें मज परमानंद होइल Ա «ՊԱԼ दारीं उभा केला ॥ <१ U ती पुढिलिये प्रसंगीं. निरूपणकथा l -केव 
ल्यभक्तिरससुरसरिता ॥ तिचा वायु लागतां अवचिता ॥ नाश Հնա होतसे ॥ XU इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ ጭማ 
SIS अगाध ॥ श्रवणें होय चित्त शुद्ध am श्रीधर श्रोतयां ॥ <३॥ इति श्रीमहाभारते आश्रमेधिके जेमिनिकृते नवमोध्याय 
॥ ९ H अध्याय ॥ ९॥ ओव्या ॥ ca NM ॥ श्रीक्रृष्णापणमस्तु ॥ शुभं भवतु ॥ Vier eoo 
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(शीगणेशाय नमः ॥ ॥ जेमिनि ह्मणे रे भारता ॥ आतां ऐक लीलाविनोदकथा ॥ जी परम प्रिय असे भगवंता ॥ भीममुखाबुजें- 
O करूनी ॥ १॥ तंव तो भीम ह्मणे श्रीकृष्णासी ॥ तूं बरवा आलंपोटी कळलासी ॥ मी अतीत उभा असतां द्वारासी॥ भोजन 
| सावकाश करिसी q ॥ २॥ लोकां सांगसी धर्मनीती ü समयीं अन्न द्यावें अतिथीप्रती ॥ ते तूं न करिसी श्रीपती ॥ तूं जाणसी 
कीं परबोध || 3 [| दाता कृपाळू आपणास ह्मणवित U आणि एकला भोजन असे करित ॥ कोठें गेली देवकी आत ॥ कीं निज-| 
[urit पाठविली ॥ ? कीं दुर्भिक्ष पडलें दारकानगरीं ॥ कीं अवर्षण 955 बहुकाळवरी ॥ तरी चल कृष्णा सहपरिवारीं ॥ ዛት 
नगरीं वांचावया ॥ ५ ॥ कोठें गेल्या राजदुहिता ॥ माझ्या भगिनी गुणसरिता ն कीं घरचार आला लांचिया माथां ॥ afr, 
स्वार्था प्रकटल्या ॥ ६॥ ऐकोन देव होय हास्यवदन || मग फेणिका पापड करी चूर्ण चटचट शब्दसहवतेमान ॥ लाघवी աալ 
॥वाजवी ॥ ७ ॥ तंव देव श्रीवेकुंठपीठ ॥ थोर करूनियां कंठ ॥ दुग्ध प्राशन करी घटघट ॥ भीमें ऐकावें ome « | तंव | 
भीमसेन ह्मणे स्पष्ट ॥ कोण याचा राजस कंठ Ա काय sas विंधून केला नीट ॥ किंवा gas करोनियां ॥ U जरी आतां मज 
भेटेल सूतिका ॥ तरी तिची मी छेदीन नासिका ॥ ऐसें ऐकतां रमानायका ॥ परम हास्य V आलें ॥ १०॥ कीं कंठीं अडकला| 
वटक ॥ कीं रोधिलासे SEE ॥ तरी मुष्टिधातें पाडीन तया देख ॥ किंवा गदाघातें करोनियां ॥ ११ ॥ धिक माझा Sas निष्फळ ॥ | 
जो मुखीं सगळा टाकील भूगोळ ॥ सा मुखीं अडकेल अन्नकवळ ॥ हें तों ով माझें ॥ १२॥ तया साधनीं अभ्यासी ॥| 
देवा झणीं भक्षिसी कुटुंबासी ॥ मी अतिथि उभा असें द्वारासी u झणीं मातें भक्षिसी तूं ú १३॥ जरी मज एकला जाणोनि 
भक्षिसी ॥ तरी मुख केवीं दाविशी कुंतीसी ॥ आणि धर्माप्रति काय बोलसी ॥ म्यां भीम भक्षिला ह्मणोनियां ॥ १४॥ जरी मज å 
भक्षिसी श्रीपती ॥ तरी मी तुज सुख न देई अंतीं M मज तंव नाहीं अधोगती ॥ मस्तक फोडून निघेन ॥ १५॥ जो ոզ 
') पाळिला ॥ तो श्रीकृष्णें असे भक्षिला ॥ ë विदित होईल जरी 8492 U ती राक्षस तुज मानील ከ १६॥ पति माझा हाणोनि 
राक्षस ከ र॑मणीसी होईल त्रास ॥ मग «ոթ निजभवनास ॥ मग å राहासील एकला कीं U LOU सर्व भक्षोन पुनः ru) 










(. աոա, «Ե ኣጫ vær Ma ae 


[Stir बोले रमारमण ॥ भीमा येई झडकरून Ապ देखिलें नाहीं ag ॥ २९ ॥ देव ፳፲ हात जोडून ॥ अपराध क्षमा करावा 
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पूर्ण ॥ मजसहवर्तमान करीं भोजन ॥ कनकपात्रीं ፳፪ ከ ९९॥ आधीं TT होऊन आपण ॥ आतां हाणसी करीं भोजन ॥ 

ऐसाच तुझा ፳፪ ናሻ || कळों आला मज आतां ዘ २३ Ú तुझे TA մ जग तृप्त ॥ ही सख देवा असे मात, pm x भक्षून 
तृप्त ॥ द्वेतवनीं दुर्वासा ॥ २४ ll मग घालोनी Seat आण U < aña करीं धरून ॥ स्वानंद कार i जन्‌ եր 
गोष्टी सांगती ॥ २५ ॥ भीम ह्मणे देवा तुझें शेष ዘ बह्मादिकां दुर्लभ विशेष ॥ तेंच मी arret Fran धन्य भाग्य Վ माझे i | | 
देव हाणे ዛካ ॥ जेसी ዛብ विनोदस्तुती ॥ मज अंतरीं होतसे TU तैसी नव्हे सुधापाने ॥ २७ ॥ गृह ሻሻ आण E չէ 
इष्ट बंधू गोत्र मित्र ॥ माझे कोणी नव्हती प्रीतिपात्र ॥ जेसे पांडपुत्र मजलागी ॥ २८॥ मग कस्तूरीटिळक रेखिला ललाटा U देवे 
भीमासी दिधली चंदनउटी ॥ पुष्पमाळा ጣሻ कंठीं մ IT जगजेठी गोर्‌विला ॥ २९ ॥ ऐसें संपादूनियां भोजन l मग 


6 


UE दोघेजण ॥ सभास्थानीं बेसोनियां जाण ॥ आज्ञा कृष्ण करीत ՊԱ ॥ ३० ॥ सांब अनिरुद्ध ሻሸ U पाचारिला 


सांगावें 


Ձորում ge जावोनियां संगमा ॥ भेरीवादन करावें ॥ ३१ ॥ आणि सांगावें नगरलोकांसी ॥ घेऊन वित्त ՀՎ भूषणांसी ॥ 
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बल्ले अळंकार घेऊनी ከ शीघ्र धर्मनगरासी निघावे ኣኣ वसुदेवासह मुसळेपाणी॥ सावध राखितील ही राजधानी ॥ दोघां विरहित 
aS जनीं U शीघ्र गंतव्य करावें ॥ ३४ || ዛና भांडारींचें घ्यावे वित्त ॥ शकेट 39 भरावी सरित ॥ अथ गज ፪፣ዛ रथ | सव 
संपत्ती भरावी ॥ ३५ | जेथें मी असेन श्रीनिवास ከ तेथें क्षणएक स्थिरता नसावी दरिद्रास U ऐशी जगदीश ऋतवम्यास մ आज्ञा 
दिधली संतोषे ॥ ३६ ከ धांवत कृतवा गेला ॥ शीघ्र दुंदुभी वाजवूं लागला ॥ नगरीं डांगोरा पिटिला ॥ सत्वर निघाला घमयज्ञा 








गायकपरवडी ॥ नाना जातींचिया प्रोटी ॥ ते लवडसवडी चालिले ॥ ४२ ॥ दासी दास वेश्याजन ॥ सर्वे वस्र अळंकार धेऊन ॥ 
å इंद्रजाळ आणि वंशारोहण ॥ करित तेही चालिले ॥ ४३ ॥ एक चालिला जगजीवन ॥ ari निघाले सर्व नगरजन ॥ मार्गी 


परम दाटी झाली जाण ॥ चतुरंग सैन्य AEI ॥ 99 ॥ गोक्षीरइंदुधवल हय ॥ सकळ गुणांचें आल्य ॥ सावरी बैसोनि यदुराय ॥| 


5 भाजीचे पांन. २ अमृताचें प्राशन करून. ३ स्त्री. ४ बळराम. ५ गाडे. ६ FE. ७ धर्माचा यज्ञ. Հ BIST दुकान घाळून उदीम करणारे. ९ कोष्टी. 
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शीघ्र चलावें धर्मनगरासी ॥ अश्वमेध पाहावया ॥ ३१ ॥ देवकीआदि सकळ जननी [| रुक्मिणी सत्यभांमादि सरवे कामिनी ॥ वित्त| 


| ३७ ॥ वेदशास्रीं अतिप्रवीण ॥ वेदांतधर्मशा्खीं अतिनिषुण ॥ सुबुद्धी यागक्रियापरायण ॥ कृतज्ञ आणि विवेकी ॥ ३८ U wa] 
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उत्तम 38 चालिला ॥ ४५ ॥ छत्र ध्वज पताका शोभती ॥ नाना ՀՀ हो वाजती ॥ लोक आनंदे गर्जती ॥ अंबरी उठती प्रतिध्वनी 
ከ ९६॥ ऐसे चालिले अपार लोक U अपार चतुरंग TET ॥ भीमसेनासह यदुनायक l ता ሰ. घेतसे li ४७ ॥ सैन्य जे 
Շան अपार ॥ तेणे धुळी भरून न दिसे दिनकर ॥ तेथेच झालीस दुपार ॥ निघतां दारकेवाहेरी UL तंव ती कुंडिणी ԿՀ 


A 


ինք ॥ तेणें 38 देखिला शेजारीं ॥ वृषभ बुजतां पडली घरणीवरी ॥ TATARA U ९९॥ देखोनि हंसती सकळ जन॥ ह्मणती 


=š पावली पतन ॥ तंव तो धांवोनि आला जनादन ॥ कोण पडिले हणोनी ॥ ५०॥ तंव ती उठोनि झडकरी ॥ आपणचि बैसली 
वृषभावरी ॥ पतितपावन देखतां हरी ॥ पुनः वृषभ स्थिरावला ॥ ५१॥ तुझासी न कळे याचें महिमान ॥ हा सद्यपतितोद्धारण ॥ मज 
अनुभव आला जाण | ऐसें ऐकोनि देव हंसतसे ॥ ५२॥ तंव ती धीट TA ॥ दापित बोलिली श्रीहरी ॥ कां चालिलास रे 
दुपारी ॥ माझा नाश करावया ॥ ५३ ॥ तुजकारणें केल्या सुमनंमाळा մ AN उष्णे सुकती गोपाळा || ला तुज घालितां रे दयाळा 
[| तेणें घननीळा शोभसी ከ ५४ ॥ सुवर्णं वस्तूंचा संभार ॥ सुखें घेऊन जाती नर ॥ पारे माझा होतसे नाश थोर aa seit 
सुमनांचा ASU तापत्रयाचा उष्मा गहन M तेणें म्लान होतसे माझें सुमन ll तरी तें तुझे पदी anda Ա येथून जाईन निजधामा | 
ዘ ५६ || आतां माझें घेई सुमन ॥ मज देई तूं मुक्तिधन ॥ सुखसदनासी जाइन ॥ पुढ आगमन सोसेना ॥ ५७॥ तयेसी ह्मणे तो 
यदुराय ॥ Å करीं कां धर्माचा आश्रय ॥ मग मुक्तिधनासी उणें काय ॥ हणोनि ፳ሟ गोरविली ॥ ५८॥ तंव पुढ जाता तैलकारी॥ | 
የሻ उभा केला श्रीहरी ॥ ह्मणे कां करितोसी दुर्बेळमारी N जनसेन्ये करोनियां ॥५९ ॥ मागी सेना दाटली घनदाट ॥ माझे | | 
फुटतील ALF घट ॥ तुवां प्रकाश करूनि दावावी वाट ॥ मग SIERT चाळवीन ॥ ६०॥ तुजसी जेणें लाविला ፳፪ ॥ तयासी 

पुनः अप्राप्त देह մ याविषयीं धरीती संदेह l ते परम मूखे जाणावे ॥ ६१ [ माझें द्रव्य ते सुगंध we ॥ तेण शोभवीं आपुला देह॥ 
आणि हरावा माझा MEN कृपा करून खामिया ॥ MI | ऐसें ऐकोनि श्रीनिवास ॥ धांवोनि मार्गी करी प्रकाश ॥ आतां सुर्खे चालवीं 
aera ॥ मार्गी अवकाश पें केला 53 ॥ ካጃ मार्गी «Ա देखून || हास्यवदन तो भीमसेन ॥ जनार्दनाप्रति सुवचन ॥ काय 


e 


बोलेल अवधारा ॥ ६४ UT पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ अति सुरस अम्ृतासमान ॥ कर्णदारें हृदयभुवन ॥ पावेल तेव्हां परम सुख 
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ከ ६५ | इति श्रीजैमिनिअश्वमेध ॥ ጃጃ अगाध ॥ ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ६६॥ इति ° 
श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जैमिनिकृते दशमोध्यायः ॥ te ԱՅ» ॥ te ॥ ओव्या ॥ ६६॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ शुभ भवतु ॥| à | 

१ आकाशामध्ये. २ GA. 3 फुलांच्या माळा. ४ तेलाच्या. . M | घागरी. = | ° 

ĝ CEO, li Public Domain Kai ou m | መሽ... | | 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ भरतवंशकल्पडुमा U जनमेजया पुण्यधामा ॥ Q$; कथा अस्रतोपमा ॥ परम प्रीतींकरूनियां ॥ + तंव 
अनिलतनय AT कृष्णा ॥ परमाश्चर्यं ՀԵՅ मना ॥ Š म्यां सांगावें कवणा ॥ तुजवांचून स्वामिया U २॥ नापिती बुरुडी आणि 
|तेलिणी ॥ दुष्ट कुंटणी आणि माळिणी ॥ ऐशा करूनियां मैत्रिणी U मनीं न लाजसी d कृष्णा ॥ ३॥ या सर्वे तुज श्रीपती ॥ 
|0|जिशा जाणती पूर्ण चित्तीं ॥ तेशा न जाणती खपती ॥ पति जवळी असतांही ॥ ४ ॥ सस्मित होऊनि अच्युत ॥ भीमातें बोले 
रमाकांत ॥ तें ऐकावे सावचित्त ॥ जेमिनि ह्मणे राजया ॥ ५ Ա STS ह्मणे यदुनंदन ॥ जरी तुज असेल आंगवण ॥ यांतून 
एक sixa ॥ तुवां ध्यावें खेच्छेनें ॥ ६ ॥ तों एकीतें aj वनमाळी ॥ A तहीन तूं दिससी भली ॥ या भीमातें माळ घालीं ॥ परम 
बळी हा असे ॥ ७ ॥ तंव भीम ह्मणे यदुनंदना ॥ कृष्णीं रत झाल्या ज्या अंगना ॥ तयांसी अन्य पुरुषाची वासना ॥ कदापीही ° 
gar ॥ < ॥ जरी मजला ही वरील ॥ तरी शीघ्र यमालैया जाईल ॥ माझी प्रिया राक्षसी भक्षिळ U ह्मणोनि तुझी तुज असो 
| ९ ॥ ज्या ऋष्णरूपी रत झाल्या ॥ सा ՀՎԱ विसरल्या ॥ तदाकारें तन्मय झाल्या ॥ मग देष करिती कवणाचा ॥ १०॥ 
ज्या कृष्णसंगतीं कामिनी ar सार्पत्रद्वेष नाहीं मनीं U जांबवती आदि रुक्मिणी ॥ कृष्णासवें क्रीडती ॥ ११॥ तंव देवे 
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q 
«րո आज्ञापिलें ॥ ጃቫ स्थान भ्रष्ट पाहसी TSS ԱՀ तुवां पाहिजे RS आणि ATT मजपाशीं ॥ १२॥ तंव ती उष्टाव- 
रोनि पडली सूंतिका | ती ह्मणे यदुकुळतिळका U माझा उद्धार करीं रे बाळका ዘ कृपा करोनि ये काळीं ॥ १३॥ वसुदेव आदि: 
करून Ա तयांशीं मी सूतिका जाण || तुवांच माझें वदन ॥ जन्मकाळीं न पाहिलें ॥ te ॥ तुझें करितां वर्णस्मरण | निवारिसी i 
ՀԻԹ जन्ममरण ॥ AT तुज जन्मागारीं शयन ॥ मूखे जन ते मानिती ॥ Կ ॥ तूं अजन्मा कैसा जन्मसी ॥ तं सकळ सृष्टीत 
सृजसी ॥ तेसें पुनरपि हृषीकेशी U मातें आतां gi नको ॥ १६॥ तंव तो वसुदेव आला जवळी ॥ նակ ह्मणे वनमाळी ॥ ईस 
उचलोनि उष्टावरी घालीं ॥ वडील पाहाताती मजकडे d १७॥ ती भीमें उचलून उष्टावरी घातली ॥ मग दोघे जोडोनियां करक- 
मळीं ॥ वसुदेवचरणीं ठेवून मोळी ॥ काय विनविती पें दोघे te ॥ आतां द्यावें आज्ञावचन ॥ पाहूं धर्मरायाचे चरण ॥ आणि पाहूं 
अश्वमेधयक्न ॥ होईल सार्थक जन्माचे ॥ १९ ॥ तंव वसुदेव ह्मणे मुरारी ॥ मज टाकून जासी रे भवसागरी ॥ धन्य ती देवकी 
नारी ॥ तयेसी सवें नेतोसी ॥ २० VE संसारवन अतिविशाळ || जेथें पेटला आहे वडवानळ U तयामाजी मी geet पांगुळ wld 
RET करीं शीतळ मातें ॥ २१ ዘ तरी शीघ्र असो पुनरागमन ॥ आणि ऐक माझें वचन 0 विप्रांसी द्यावें तुवां धन ॥ धर्म- 
वचन ऐकावें ॥ २२॥ जे खरूपमंदिरीं जागती ॥ जे अहताश्वाना न शिवती ॥ अज्ञानमक्षिका न भक्षिती ॥ ज्ञानमिष्टान्न भक्षि- 
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१ भरताच्या ANIS कल्पवृक्षा. २ भीम, ጻ यमाच्या घरीं. ४ सवतीमत्सर. «ԱԿ. ६ मस्तक. ७ कृष्णा. — 
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| = | तांही ॥ २३ ॥ जे वेदविद्येचे सागर ॥ जे षट्शास्त्रांचे Հան ॥ जे परनिंदावनकुठार ॥ ऐसे विगर न्यावे सवें ॥ २९ जे Tigeren x | ae 
ven |$| ठायीं कुशळ Ա जे वैदान्य आणि सुशीछ ॥ जे «աաա» ॥ ऐसे क्षत्रिय सवे न्यावे ॥ २५॥ जे इथा करिती अभिमान ॥ जे E 





झाले ख्रियेआधीन ॥ जे वृथा करिती वल्गन ն AMAT जे करिती ॥ २६॥ जे परतापीं अतितसर [ जे 58 असतां Ai कामातुर 
Էն श्रशुरग्रहवासीक नर ॥ जामातवित्ते वांचती जे ॥ २७ ॥ जे अपुत्रिकाचें घेती धन ॥ जे सदा adi परायण ॥ जे अविचारकम| 
|o करून ከ बृद्धा नारी जे इच्छिती ॥ २८ ॥ जे असंत कामें मोहिती ॥ जे ऋतुकाळीं भार्या टाकिती ॥ जे खीसंगें भोजन करिती [| 
Ost न የሻሸሽ जगन्नाथा ॥ २६॥ जे कुयोनीमाजी रमती ॥ पडिले जे व्यभिचारपंथीं ॥ जे रणीं स्वामीस टाकून पळती l s] 
lb वंचन करिती enst ॥ ३०॥ जे ब्रतस्थ नारी अभिलाषिती ॥ जे द्रव्य असोन दान न देती ॥ जे दरिद्री असोन तप न करिती | 
आणि जे करिती महापापें ॥ ३१॥ ऐसे जे नर आणि नारी ॥ समागमें नेऊं नको मुरारी | व्यथ द्रव्याचा क्षय Å न करीं ॥ आणि 
Ol अपकीति rij ॥ ३२॥ ऐसें पितृवचन ऐकोन ॥ वरवे ह्मणोन वंदिले चरण ॥ मज स्वामिआजङ्गा प्रमाण ॥ जेवीं वेदवचन विग्रांसी x 
॥ ३३ ॥ तंव भीम ह्मणे यदुकुळदीपा ॥ पुण्यवंतावरी करिसी कृपा ॥ Š नवळ नव्हेचि बापा ከ पातक्यावरी कृपा करीं ॥ 33 å di 
मित्रशत्रूंसी समानें ॥ विषम मनें तुवां न इच्छिणें ॥ ՅԱ अम्॒तैकरकिरणें ॥ मंगळामंगळीं ՅԱՆԱ ३५ N पाळक छेदक AA] 
पक्ष ॥ त्यांसी छाया सम दे ፪፳ || तेवीं जगाचा KUIS ॥ केवीं विषमता धरिसी ॥ ३६॥ गाळीं पडलिया gås ॥ ՀՎ समान| 
देत रसखंड ॥ तेवीं उभय पक्षीं गोड ॥ त्वां असावें खामिया ॥ 55 ዘ जरी Tet ठाबिला दीप ॥ तो तस्करा Tear समरूप ॥| 
तेवीं त्रेळोक्याचा दीप ॥ तूंचि असशी श्रीहरी ॥ ३८॥ गोबाह्मणांची qur हरीन ü व्याप्रादिकां विषरूपें मारीन ॥ ባዛ न MAA 
जीवन ॥ तेवीं जगजीवन तूं जगा ॥ ३९ ॥ पुण्यवंता तारावें ॥ आणि पातकिया IRA ॥ हे विषमता तुज न संभवे ú सकळ| 
Օյ तारावे जडजीव ॥ ४० M एसे भीमाचें वचन [ x ऐकोन Վ-Վ ह्मणती जन | l परम चतुर वायुनंदन li वचनामरत անտ ॥ ez Ա | 
वसुदेवें տամ ՅԱԹՎՅ ॥ ह्मणे पुत्रा जासी मज टाकून ॥ विरहदुःखें करी रुदन ॥ आतां प्राण न राहाती ॥ ४२॥ मागें राम-| 
विरहे Ժո» ॥ zs टाकिले जेवीं शरीर ॥ तेसा मजही आला काळ ॥ केवीं वांचेन मी आतां ॥ ४३ ከ रमावर ह्मणे जी ताता. 
॥ तुवां खेद न करावा सर्वथा ॥ मी पाइन धर्मनृपनाथा ॥ शीघ्र आतां येईन ॥ ४४ Q ऐसें बोलोन श्रीधर॥ पुढें चालिला सवर ॥ || 
तंव արն सरोवर ॥ अति विशाळ सिंधु जेसा ॥ ४५॥ मधुर सुगंध शीतळ नीर || नाना कमळे अपार ॥ नाना क्रीडती| FIA 
दविजवंर ॥ रुंजती अमर पें तेथें 95 [2 जातां चक्रपाणी ॥ देखिली दिव्य पद्मिनी ॥ जवळी पाचारून रुक्मिणी Ա तयेलागीं|॥| -— 
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दावित ॥ ४७ ॥ कृष्ण Վտ वो रुक्मिणी ॥ कोमळगात्रे ՀԱԱ U शरत्कालइंदुवदनी ॥ पाहे सादर «ԵՎԱ ॥ ४८ ॥ दिनकर å 
नाथें ते AFE ॥ आणि कुंजरीं मेराळीं सेविली ॥ परी कामवासना a नसे झाली ॥ आतां पहुडली मधुपेंसीं ॥ ४९ ॥ नाथवि ? 
रहें होतसे म्लान ॥ तदागमनें होतसे हषायमान ԱՎ मधुपेंसी करी शयन || जळो दुष्ट मन [መሸሻ ከ ५० ॥ मी सहखकराची 

कामिनी ॥ हा विचार न करी पद्मिनी ॥ कीडा करी मधुप घेउनी ॥ अघटित करणी ख्रियांची ԱՎԱ सुमनमाळेचिये परी॥ कुपित 
सर्पिणी धरवेल करीं ॥ परी कोण्याही MI a न आवरे ॥ चित्तवृत्ती खियांची ॥ ५२ ॥ एक बोलती एक करिती ॥ पुण्य सांगोन पाप 
आचरती ॥ स्वपति सांडून परनर चित्तीं ॥ अखंड भोगिती संतोषे ॥ ५३॥ सोदामिनी करीं धरवेल ॥ आणि पारद करीं स्थिर aa! 
परी स्रियांचे मन अति चंचळ ॥ कोण्या उपायें न धरवे ԱԳԱ आणि ही पंकापासून झाली ॥ «տա दुष्टबुद्धी धरिली ॥ जन्मभूमी 
असे चांगली ॥ तरी निघती उत्तमांकुर ॥५५॥ जो विश्वास धरील वैनितेचा ॥ त्याएवढा मूख नव्हे साचा॥ ऐसा शब्द प्राणशाचा॥ 
ऐकोनी बोले रुक्मिणी Ա ५६ Ա ह्मणे वृष्णिकुलावतंसा U योगिजनमानसराजहंसा ॥ कंसबळवनविध्वंसा ॥ ካቶ पद्मिनीचा विचार 
॥ ५७ ॥ पद्मिनीसारिखी पतिव्रता ॥ त्रिभुवनी नाहीं पाहतां ॥ हरि खामीवांचून तत्वतां ॥ कांहींच नेणे मानसीं\५८॥ नाथ करी 
पृथ्वीचे गमन ն देखोन ही होतसे म्लान ॥ पुनः զի रमण U ह्मणोनि होतसे ED | ५९ ॥ कुंजर आणि AUG ॥ ፪ qq 
इचे जाणा बाळ ॥ पति समीप असतां यांसी वेळ Ul मितां दूषण असेना ॥ ke तों SITTA धर्मावरण ॥ विदेशा गेला 
असतां रमण ॥ स्तनबाळ संगें घेऊन U करावें शयन निजसंगें ॥ ६१॥ पतिविरहाम्रीकरून ॥ ही पद्मिनी दग्ध झाली जाण ॥ तिच्या 
ATAT करून ॥ कृष्ण झाल ते बाळ ॥ ६२॥ जरी हे कृष्णवण झाले Ա तरी जीवापासून असती YIS U जे कृषणरूपास पावले Ա 


ते न राहतीच संसारीं ॥ ६३॥ लागतां पतिविरहज्वाळा ॥ ही केवीं वांचडी झणशी दयाळा ॥ हृदयीं पतिचरणाशत जिव्हाळा। 
स्पर्श तयाच्या वांचळी ॥ ६४ ॥ इचें शुद्ध जन्ममूळ ॥ स्मरतां पाप होय निर्मूळ ॥ तें बणितां हरे पापमूळ ॥ तेंचि ऐकावे खामिया 





ह 





` (Or पंकापासून जन्मली U ատա ही. पतिब्रता भली ॥ शुद्ध «պա चंद्रमोळी॥ इस शिरीं धरीतसे ॥ ६७॥ पूर्वी हरिपदे क्षीण झाली 

| x घरा ॥ ատա ती रजखला अवधारा ॥ तीमाजी हरिपदागत नीरा ॥ पात झाला ՅԵՑ ॥६८॥ ते आदिकारण ՓԱ ॥ ला पे 
| कामाजी जन्मणें इचे ॥ ऐकतां मन पात्र होय eu ॥ आणि TNT क्षाळण ॥ ६९॥ बहुत स्त्रिया तुह्यांठागोनी ዘ ह्मणोनि तुझी न 
लक्षा मजलागुनी ॥ परी मी लक्षितें तुम्हांलागोनी U तैसीच पद्मिणी त्या «ԱՀ ॥ ७०॥ हणोन धन्य ही पद्चिणी ॥ पतित्रतांमाजी 
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॥ ६५ ॥ देवें, त्रिविक्रम अवतार धरिला [| van ब्रह्मर्कटाह फोडिला॥ तेथोनि निघालिया गंगाजळा ॥ तेणें हरिपद्रज arao [55 [ | 





|. 9 शरत्कालींच्या चंद्राप्रमाणे शोभायमान मुख आहे जिचे अशी. m हंसांनीं. ३ भुँग्यांशीं. ४ पारा. ५ स्त्रीचा. ६ खरोखर. ७ तान्हें मूल. Հ ब्रह्मांडगोछ 
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ste t^ || | शिरोमणी॥ अन्यथा इची करणी ॥ तुह्यांस भासली कां सांगा ॥७१॥ ऐसें रुक्मिणीचें वचन॥ ऐकोनि MILI समाधान ॥ तिसीं देऊं 
magam anen ॥ परी जन देखोन शंकला WOM तया सरोवराचिया पाळी ॥ रात्री कमीत वनमाळी ॥ मग उठोनि प्रातःकाळी ॥ ||, 

0 चालिला पुढे सेन्येंसी ॥ ७३ ॥ श्रीहरी आला ऐसें जाणुनी ॥ गोपाळ आले धांवोनी ॥ वनगुंजादि वेष करुनी ॥ आले श्रीकृष्ण 

| पाहावया ॥ ७९॥ नंदयशोदेचा पुत्र ॥ हा बाळपणींचा आमुचा मित्र ॥ आतां आद्यांस TA Ul काय ओळखेल भाग्याचा NON 
O जवळी येतां गोपाळमेळा ॥ कृष्ण अश्वावरून उतरला ॥ आनंदें सर्वांसी भेटला ॥ करिती गोष्टी परस्परें ॥ ७६ ॥ गोप ह्मणती 
(कान्हया ॥ ፻ भाग्य तुला आलें कोटूनियां ዘ आही छागतसों तुझिया पायां ॥ सांग सखया झडकरी ॥ ७७ ॥ गजाश्वरथ ve 
(Ol कोहूनी ॥ नाना ዛ8 आणि ፳ሸ ከ कंठींचा हा तेजाळ मणी gat कोटूनि आणिला ॥ ७८॥ तव हृदयीं काय उमटलं ॥ है 
x पाऊल असे उगवलें ॥ तंव दुजा ह्मणे मज कळलें ॥ श्रीवत्सलांछन ፳ቭሻ ॥ ७९॥ कोणी दाविती काठी कांबळी ॥ कोणी दाविती 
(ሻሸ मुरली ዘ ऐशा परी तो वनमाँळी ॥ सर्व ጣጃ वेशिला co ॥ कोणी वाजविती मुरली ॥ कोणी पुढें घालिती हुंबळी ॥ 
Je aie Meli AA शिकतात =a (ती हत्या wea गायी var Sar Sen AN 
|o मिहाव्याअमु्खी होला पाहीं ॥ sts सोडविल्या तव बळे ॥ «ՀԱ अहंसर्पे होती डकली ከ विषयविर्षे अति तापली ॥ तरी तुझें 
(8 नाम घेतां रे वांची U निर्विषय झाली ती ü cx एक मुखीं घालिती दहिंभात [ एक मुखीं कवळिती नवनीत ॥ एक भाकरी | 
8ቹ5 देत ॥ ते भक्षित अच्युत खानंदें 9 ll YE चाले गोवळमेळा Ա लया St हरी नाचों लागला ॥ ऐसा देखोन gesten 

॥ हांसे खदखदां भीमसेन ॥ ८५ ॥ दूर ठेवून थोरपण || सकल जनांची लजा सोडून॥ खानंदें नाचे जगजीवन ॥ निजगोपाळांसमवेत 
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x | 0 
loju <६ u गोपांसीं नाचतां वनमाळी ॥ लीलाविग्रहाची ան उडाली ॥ Վա aft बुडाली ॥ पाहों ठेली तयाची ॥८७॥ ऐसा 
|o भक्तवत्सल शाङ्गपाणी U गोपांसवें Het ॥ वख्राळंकारें तोषवूनी ॥ निजस्थळा ፳ पाठविले ॥ << ॥ पुढें चालिला चक्रपाणी 
իլն तों धांवत आल्या गोळणी ॥ ह्मणती हा बाळपणींचा धणी ॥ आतां आह्यांसी न पाहे ॥ «Հ ॥ एक करित होती ग्रहसंमाजेन। 
loju तशीच आली धांवोन U शरीर माखले रजेंकरून ॥ तें भान तिजला नसेची ॥ Lo ॥ तियेसी बोले दुजी उत्तर ॥ माखलें कां 
| ի गे न दिसे तुज शरीर ॥ 2፳፲ सांडोनि समग्र ॥ धांवसी रमावर पाहावया ॥ ९१॥ निर्मळ करूनियां शरीर ॥ मग पाहावा दामोदर U 
(Olas हंसतील कीं नारीनर ॥ कां हो जनलाज न धरिसी ॥ LA [ एक ह्मणे वारंवार JAS रज ॥ तरी ते न जाती उरले सहज U 
|o तूं कां सांगसी गे मज ॥ देह աթ हणोनी ॥ ९३ U चित्तीं रज ISS अपार ॥ वरी वरी केळे निर्मेळ शरीर ॥ तरी काय दामोदर u 
lop १ विष्णूच्या छातीवरील चिन्ह. a श्रीकृष्ण. ३ शीळ. ४ 9954 धारण केलेल्या देहाची. . | e | 


॥२॥ 














Q | 

Q 

Q 

Q 

9 

9) 

ወ | 

Ü| 

9) 

9) 

ሀ | 

ወ 

9 

Q 

() 

() 

@ | 

ወ | 

() 

Q 

@ 

ወ | 

9 
aw 

IHM 





. "48.0. In Public D 


७७ = — = 






















| = 
AR 








ቁ 


E * E ? ८२७ © z ; 





— 


lara होईल नि्ारें u ९४॥ पाहोनियां जळ पुष्कळ ॥ पीठ अथवा बरवी शिळ ॥ तेथें जाऊन वस्त्र निर्मळ ॥ करिती aro ՅՈՎ 
॥ ९५ Ա कृष्णदरीनाम्रतजळ ॥ तत्पदपीठ तेंचि शिळ॥ तेथें देह हा करीन निर्मळ ॥ पुनः मळ न लागे ॥ ९६ ॥ ऐशा नानापरीं- | 
= गोळणी ॥ केवळ भावार्थजळतरंगिणी ս धांवूनि मिळाल्या कृष्णदरीनीं ն देहभाव विसरल्या ॥ ९७ ॥ त्या ओंवाळिती मनमो-| 
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जों asa नयनीं न देखिला ॥ ११ ॥ gall देखिलें नाहीं geo ॥सहवास परम कठिण ॥ लीलाकीडेचें आचरण ॥ तेथें सव सोडावे | 
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द्विज याज्ञिक ॥ भेटले ՀՎԱ नमस्कारी ॥१७॥ 8ቭ करून आशीवैचन ॥ ह्मणती धन्य आजिचा दिन ॥ धन्य धर्मराय गुणनिधान ॥ 











॥५॥ अनुसूया आणि अरुंधती ॥ धन्य ऋषिभार्या महासती geli सेवाव्या निश्चितीं մ धर्मी दृष्टी देउनी ան सव नंदन ॥ || | 
ऐका माझे आज्ञावचन ॥ gef सेवावा धर्मनंदन ॥ परम विनीते होऊनियां ॥ ७॥ बहुत पवित्र धमनगर ॥ तेथे मिळाले am) պ 
अपार ॥ क्षत्रियकुळींचे मान्य नर॥ यज्ञोत्सवा पातले ॥ < ॥ सर्वाचें करावें समाधान ॥ आणिक करावें पूजन ॥ ባሻ न धरावा ፳ | 
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याच्या घरीं श्रीहरी ॥ १८ ॥ ሻሻቭሻ 55 Պապ ॥ ह्याचे योगे देखिले तुझे चरण ॥ परोपकारी पांडुनंदन ॥ यदुनंदन दावि- | 6 | अब 
ला ॥ ॥ १९ ॥ պե ፳፲ आमुची दृष्टी ॥ झणोनि ፪ሸ न दिसे गोमटी ॥ सेवा करितों. पावकाची नेहटी ॥ परी | नेणे e ' | 
स्वामीतें Ա १२० Ա पयःप्रारानीं करितो विष ॥ एसा दिजिन्हाचा वेष U मग हा सप्तजिव्हेचा विशेष || महिमा कोण TIS ॥२१॥ 3 
ज्याचा मागे असे मलिन ॥ तो दाखवील हरिपद तछीन॥ ĤI खधर्म ह्मणून ॥ त्याची सेवा करितसों ॥ 55 ॥ ह्मणती अपराध ||) | | 

से त्याचा ॥ आह्ीच काम «Ա कर्मफळाचा ॥ तेणें कृष्णपदारविंदाचा ॥ मकरंद ፲፪ दुलेभ ॥ २३॥ कमे करीत नाहीं o 
ब्ह्मापंण ॥ मनीं धरिती विषयाभिलाषण ॥ तयांसी तो इंदिरारमण ॥ कल्यांतींही न भेटे ॥ २४ [ तंव एक हाणे ब्राह्मण arte 
कमं करूं TAIT ॥ न लगे Յա खर्गभुवन ॥ जें देतसे अधःपाता ॥ २५ ॥ ऐसें विप्रवचन सुकंद li ጃሻ ऐकोन मुकुंद ॥ aMi 
वंदोन चरणारविंद ॥ बहु आशीर्वाद घेतसे Å | २६॥ पुढें चालतां नारायण ॥ भेटले संन्याशांचे गण ॥ तयांस नमी. gu | 
Հազ ՎԵՒԿ Ա 55 ॥ संन्यासी ह्मणती देवासी ॥ तूंचि नारायण हृषीकेशी ॥ आपणाते å नमिसी ॥ ԹԱՎ व्यापूनियां 
॥ a< ॥ जेथें कुंठित झाल्या श्रुतिस्ट्रती ॥ चोरी वाचाही परतती ॥ तो तूं साक्षात्‌ श्रीपती ॥ Յա देखिला ॥ २९ U तयांसी 
an श्रीनिवास ॥ gal केला कर्मफलन्यास U ती कृष्णता विष्णुशरीरास ն gal विश्वरूपास प्रगयविलें ॥ १३० ॥ gat तों सदा 
निःसंग ll कर्मापासूनि सत्याग ॥ तथापि तुमचा आमुचा संग ॥ सदा असो धर्मपुरी ॥ ३१ Ú तेथून महानगर प्रवेशतां जाण ॥ 
तों पुढें देखिले वेश्यागण U तिहीं देखिला मनमोहन U कामजनक जगत्पिता U ३२॥ alas एक असे झणत ॥ धरा धरा गे 
श्रीकृष्णनाथ ॥ हा दाता कामी जाणि भाग्यवंत ॥ हा STE सदांचा ॥ ३३ || तंव दुजी एक असे झणत ॥ हा केवीं धरावा गे 
Mage ॥ तो षोडशसह (ATM भोगित ॥ तेवीं युक्त बहु पुत्रीं ॥ ३४ ॥ हा तंव बृद्ध असे सांप्रत || पुराणपुरुष ऐसें 
ara ॥ हा निष्काम सदांचा संत ॥ ग्रहिणीप्रयोजन कासया ॥ ३५॥ जळीं प्रतिबिंबला सविता ॥ तो जेवीं धरितां नये 
हाता ॥ तेवीं तुह्मी आह्यीं समस्ता ॥ ST अच्युत न धरवे ॥ ३६ ॥ जरी թ सोडाल कामासी ॥ तरीच हा सांपडेल gaidi 
Ա नाहीं तरी हृषीकेशी ॥ Fat gata न धरवे U ३७॥ वृद्ध असो वा तरुण ॥ सकाम अथवा निष्काम Ա लाच्या गृहिणी x x 
मुख्य कारण ॥ परमार्थदान ES ॥ ३८ ॥ जेणें वक्र कुना ते भोगिळी ॥ तो काय सांडील ही ሸብቋ ॥ ऐसें ऐकोनि वन-|0|॥३॥ 
माळी ॥ हांसत पुढें चालिला ॥ ३९ ॥ तंव पुढें देखिले बंदिजन ॥ ՎԱԶ मांडिलें कृष्णस्तवन ॥ या सत्पुरुषाचें वर्णन ll न करवे 
60|| जाण राया तें ॥ १४०॥ नाभींत जन्मला विधाता U तो झाला सकळ सृष्टिकता U याचा कोणीं देखिलासे पिता ॥ याच्या बृत्त 

- $ फुलांतील रस. २ परा, ՎԱՎ, मध्यमा आणि वैखरी ह्या चार वाचा. ३ श्रीकृष्ण: ४ FAA फळाचा त्याग. | 
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aud ॥ ex U आजि हा देखिला श्रीहरी ॥ आमुचे देन्य गेलें दुरी ॥ अहंमती रोग भारी ከ तो नामओषधानें वारिला ॥ ४२ || 
፳፲ याचें नाम ध्यावें ॥ आणि या ԿՊԱՎ वणावें ॥ नरदेहाचं सार्थक करावे ॥ त्याच्या स्पर्शनेंकरूनी ॥ ४३ ከ ऐसें ऐकतां 
कृष्ण संतोषला ॥ AGS मुक्तमाळा [| काढोनि घातलीसे गळां ॥ बंदिजनांचे श्रीकृष्ण մ ee Ա आतां होईल कृष्णदशन ॥ 
TIMA करील अश्वहरण ॥ तेचि पुढें निरूपण पूण ॥ अम्रतासमान गोड असे ॥ ४५ ॥ इति श्रीजेमिनिक्रत अश्वमेध ॥ कृष्ण- 
FIZI अगाध Ա AUi होईल चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां॥ १४६ ú इति श्रीमहाभारते आश्वमेविके ARE 
| एकादशोष्यायः ॥ ११॥ अध्याय ॥ ११॥ ओव्या ॥ १४६ կ श्रीकृष्णार्पणमस्तु Ա शुभं भवतु l G. की oo Ա 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ - [ करकमळातें जोइनी ॥ जनमेजय हाणे जेमिनी ॥ पुढे कथा सुरतरंगिणी ॥ केसी चाळली ती सांग ॥१॥ 
तयासी ह्मणे महाऋषी Ա ऐक राया TS मानसीं ॥ नगरीं प्रवेशोनि हृषीकेशी Ul YE जातसे अतिशीघ्र ॥ २॥ पुढें भेटले श्रोत्रिय 













old एक हालविसी भूगोळ ॥ तरी मी बत्तीस 5፡8ሻ गोळ ॥ तूं तंब-अससी अचळ ॥ मी अति चंचळ असें देवा ॥ LU तियेचे 
|ऐकोनियां वचन ॥ हरि करी हास्यवदन Ա देऊन वख्जालंकारदान ॥ Հաա आला ॥ १०॥ तों सन्मुख देखिला विदुर ॥ जो 
፪፪ प्रियपात्र ॥ तेणें कृष्णासी केला नमस्कार U आलिंगनीं सुखावला ॥ RR तयाचें करून करग्रहण ॥ कृष्ण पावला सभा- 
` || स्थान ԱՀԱ इृतराष्ट्राकारण ॥ क्षेमालिंगन दिधले ॥ १२॥ तों धर्मे alm धरिले चरण ॥ सप्रेम Ras आलिंगन U आनंद झाला 

॥१ दोघांकारण ॥ तो न वणवे वर्णितां ॥ १३॥ तों धांवून आला अजुन ॥ तेणें धरिले कुष्णचरण ॥ देवें तयासी आलिंगन ከ परम| ¢| 
[सुख पावला ॥ १४ U नकुल ՀԱՎԻ सर्वे ॥ तिहीं वंदिला रमाधव ॥ आलिंगनें सुखी सर्व ዘ परम संतोष पावले ॥ १५ ॥ कृष्णे o] 
| नमस्कारिली कुंती ॥ क्षेम देतसे परम प्रीती ॥ सुभद्रा आणि द्रोपदी सती ॥ वंदिताती परस्परे ॥१६॥ मग धर्म हाणे यदुपुंगवा di 
(emen तूं कीं माधवा ॥ घेवोन परिवार आघवा ॥ आलास कीं यागार्थ ॥ १७ ዘ नृपास ह्मणे शेषशयन॥ मी सर्वखें तव आधीन ॥ 
जेणें होय तव कल्याण ॥ तेंचि करणें धर्मज्ञा ॥ १८॥ जनीं तपत असतां तपन ॥ दृष्टीत केंचें तमिखावरण ॥ तेवीं ፳፳ असतां 
| कृपावलोकन U FT असुख मजलागी॥ १९॥ मजलागी जो पुसलासी भाव॥ तरी नगरीं ठेवूनि राम वसुदेव ॥ त्यांवेगळे सर्व यादव॥ 
||| घेऊन ጃቫ यज्ञासी ॥ २० ॥ देवकी आदि सर्व माता ॥ घेऊन आलों नृपनाथा մ रुक्मिणी आणि सवे कांता ॥ आल्या असती Jl 
| सेवेसी ॥ २१ ॥ aga; सवे नंदन ॥ तेही आले असती जाणे ॥ ज्या योग्य जें सेवन ॥ ते खीकाराथ पातले ॥ २२ Bale 
|सकळ आले असती ॥ श्रीहरि बोलिला थमांप्रती ॥ धर्म तोषला परम चित्ती ॥ अर्जुनाप्रती अनुवादे ॥ २३॥ समीप पातले) 
| यादववीर ॥ सिद्ध करावा आपुला दळभार Ա आनंदें जाऊन समोर Ul तयांलागीं आणावे 59 ॥ ऐसें ऐकतांचि वचन ॥ सिद्ध 
FET सकळ सैन्य ॥ सांगून पाठविले द्रीपदीलागून ԱՎԱ जावें सामोरें ॥ २५ ॥ तों कृष्ण अंतःपुरांत गेला ॥ द्रोपदीलागीं बोले! 
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x VAN NO | रंग ከ काय वाक्य बोलिली ॥ २८ ॥ कुरूपता आणि सुरूपता ॥ हेही करणें तुझीच सत्ता ॥ तो तूं साह्य मज असता ॥ काय 


ծ 
ስ : A : 
o उणें खरूपासी ॥ २९ ॥ तंव देवें आपुले हस्ते ॥ मंडित केलें ፳ነቋቨ ॥ पाहातां या LEMI lU मदनकोटी लाजती ॥ ३०॥ 
| | आणिली ॥ तीमाजी द्रौपदी बेसविली ॥ सहस दासींनीं वेली ॥ =à जिकती सा रंभा ॥ ३९॥ कितीएक दासी चामरे ir! i 
Kama नितंबिनी ॥ अश्वारूढ वेत्रपाणी ॥ मार्ग करिती प्रशस्त ॥ ३३ ॥ या प्रकारें द्रोपदी सती ॥ ar KIA सुभद्रासत 


छत्र ध्वज पताका शोभती ॥ ३५॥ भाट मागध बंदीजन ॥ स्तुतिवाक्यें करिती गर्जन ॥ वाखाणिती धर्मनंदन U परम ARTE 


(TTT झाला गजर | नादें कोंदलें अंबर ॥ तळीं दडपला ՓԱԿ ॥ दळभारेंकरूनी Ul Re एक एक शिबिकेप्रती ॥ शत शत दासी 


zaad ॥ चामरे व्यजनें ढाळिती ॥ सेवा करिती यथोचित ॥ ३९ ॥ नेणों Rat Հոթ» ॥ त्रमिषें पीत केलें सकळ ॥ कळ-| 


ऊँ 


मंडळ ॥ स्तवन ऐकतां मागथमुखें LLU ऐशा सोळा सहल वनिता ॥ कोण करील त्यांची गणिता॥ विश्वकुढुंबी जगत्पिता ॥ ard 


ሻሻ देखिली ॥ गजावरून उतरला तळीं ॥ बंदू प्रेमे आलिंगिली ॥ तैसीच यशोदा रोहिणी ॥४४॥ कुंती देवकी यशोदा रोहिणी ॥ 
| आनंदे भेटल्या चोधीजणी մ परस्परे वस्रभूषणीं ॥ गोरविती ՀԵԾ ULU तंव द्रोपदी आणि प्रभार्वेती ॥ वंदन देवकीतें करिती U Ta 
| अळेकार घालिती ॥ परस्परें एकमेकी ॥ ४६॥ सत्यभामा आणि रुक्मिणी । द्रौपदी भेटे यां जाउनी ॥ वखाभरणें MIT ॥कुशल LI) 
पुसती ॥ 95 U ऐशा MET झाल्या भेटी ॥ आनंदाच्या लोटल्या कोटी ॥ हातीं घेऊन रत्रकाठी ॥ सेवक वारिती जनांतें ॥ ४८॥ तों | 








A| १ स्तुतिपाठक. २ श्रीकृष्ण. ३ सैन्य, ४ योवनाश्व राजाची राणी. ५ छते, 
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SS सलभामा अति गर्विष्ठ ն आलरूपापुढें सकळ कनिष्ठ = | 
आपण सर्वावरिष्ठ ॥ ऐसे मनीं तिचे सर्वदा ॥ २७॥ तरी लां प्रगटवावा रूपर॑ग ॥ जेणें तियेचा होय ՊՈՍ ऐसे बोलता 






Sard मार्ग करिती ॥ कनकदंड घेउनी ॥ ३४ ॥ सवें घेऊन अपार सेना ॥ चालतां जी मागे दिसेना ॥ वाद्यें वाजती नाना | 


करूनी ॥ ३६ पुढें देखिला दळभार ॥ नेणों लोटले गिरिवर U झाला वाद्यांचा गजर ú वीर «ՎԱ आनंदे ॥ ZON दोनीं| 


qu भूगु शुरु केवळ ॥ आठे वाटत धरेवरी ॥ ४० Ú उसळती क्षीराव्धीचे कछोछ ॥ 8 चामरै शुभ्र धवळ U बघिर «Թայ 


x | न्यूनता कासयाची ॥ ४२॥ जैसे gå पश्चिम सागर॥ भेटावया आले सादर ॥ तैसा यादवपांडवभौर ॥ एक झाला खानंदें ॥४३॥ देवकी | 


Fara II आला ॥ देवकीचे चरणीं छागछा ॥ तेसाच रुक्मिणी आदि «հնա ॥ नमस्कारित सुभावें ॥४९॥ तेसेच प्रयुम्नादिं | 
տազո साह बदला सिहर AS देवोनि समग्र ॥ शिविराग्रति AIS ॥ ५०॥ Pr ከጥ अपार उप ERU 
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तंब सन्निध करून दळभार ॥ सिद्ध झाले अजुनादि वीर ॥ आणि द्रौपदी सुकुमार ॥ निघे बाहेर तेधवां ॥ ३१ ॥ रत्नशिबिका | = 


uzi 









Փ . | LA ; | | 

| नोदर ॥ गवाक्षद्वारें मनोहर ü «զն निर्मिली ॥५१॥ ዛዛ भूषणें॥ ናሻ Rad सकळांकारणें kul गात्र चिली getan N 

o कपूरविडे दिधले ॥५२॥ मणिमंडित ՀԳ ጻናሻ ॥ परस्परे देवोनि सन्माने կ ጣሻ At दिव्य «ՀԱ कपूरविडे घेवोनी MAN 

| ` | यादवपांडव मिळोनी u तेथे बेसले सभास्थानीं ॥ द्रोपदी आदि सर्व कामिनी ॥ विनकामाजी बैसल्या ॥ ५४॥ कीं गगनमंडळीं 

| | दिव्य तारका ॥ किंवा सरोवरीं.पद्चिनी देखा ॥ तेवीं त्या यदुपांडवनायिका ॥ विनकामाजी शोभती ॥ ५५ ॥ अपार 4 नभमागे x 
| | चालतां ॥ परभ श्रमित झाला सविता ॥ ama काय विनकमाथां ॥ विश्रांति पावला वाटतसे ॥ ५६॥ नातरी आपलें दिव्य तेज ॥ 


= 


विनककळरीं MAJ सहज ॥ तें मागांवया काय ग्रहराज ॥ आला तेथें वाटतसे ॥ ५७॥ सर्व मिळून कृष्णरमणी ॥ परस्परं पुसती o 
ծ क्षेमवाणी ॥ तयांमाजी सत्राजितनंदिनी ॥ विनोदवाणी बोलतसे ॥ ረ ॥ भामा ह्मणे हुपदनंदिनी ॥ 888 पुसावयांची आते 
(alt ॥ ते तुझी सांगा ՀԱԱ असत्य वाणी सोडूनी ॥ ५९ ॥ पंच ዛዛ वीरभूषण ॥ तयांसी कैसें वशीकरण ॥ मज माझा 
एक रमण || कांहीं केल्या वश्य नव्हे ॥६०॥ आपण पांचही आवरून ॥ आमचेंही नेत असां निधान॥ तरी TATA रायनीं वंचून ॥ 
हृदयीं केसा धरितां हो ॥ ६१ U ऐसी अभिनव तुमची करणी ॥ अपूर्व वाटे अंतःकरणी ॥ बहुत दिवस होतं माझे मनीं ॥ qata 
पुसावी ही गोष्ट ॥ ६२॥ ऐसी करोनियां करणी ॥ लजा न वाटे अंतःकरणीं ॥ धन्य तुझी त्रिभुवनीं ॥ निभयपर्णे वागतां ॥ ६३ [| 
ऐसे ऐकोन भामावचन ॥ द्रोपदी झाली विस्मितमन ॥ सत्यभामेसी प्रतिवचन ॥ देती झाली तात्काळ ॥ ६९॥ तुमचें कुटिल AT 
करण ॥ तेणें वश न होय जगजीवन ॥ जेथे विषय अहंकार दारुण ॥ तेथें नारायण असेना ॥ ६५॥ वश करावें श्रीईष्णनिधान॥ 
तें तुझांपासीं नसे विधान ॥ सदा असंतुष्ट मन ॥ सर्व अहंकारें मंडित ॥ 55 ॥ करून निष्ठुर भाषण Ա क्षणक्षणां करिता अपमान lJ 
8 दुःख सांगावयाकारण ॥ भगिनीभ्रति धांवत 55 || आधीं जिंकावे सहा सबळ ॥ पग उच्छेदावे पांच अमंगळ : | मग सहजचि 
हातीं तमाळनीळ ॥ मनोमंदिरीं प्रवेशे ॥ ६८ ॥ कोरवसभासागरजीवनीं ú बुडत होती लजाधरणी ú तें कृष्णवराहे TA येउनी ॥ å 
ՀԿՏՀ काढिली U 55 ॥ माझी लजा भवगजेंद्र U ओढीत होता दुःशासननक्र ն स्मरतांच धांवला यादवेंद्र ॥ तो वखचक्रें सोड- 
विठा ॥ Vo ॥माझी लजा तपनतनया Ա ՀՎ दुःशासन काळिया ॥ चरणतळीं रगडोनियां ga केली ዛ8፳፲ [ ॥ ७१ Ú करून 
तुमची प्रतारणा ॥ अनंत 38 पुरवी बंधुराणा ॥ तुमचे हस्ती एक जाणा ॥ कार्पासकंचुकी न देववे ॥ ७२॥ पारिजातक FURI 
वेशिला U नारदास दान पति दिधला ॥ तोही मागुता फिरोन घेतला ॥ ही लाज केसी न वाटे ॥ ७३ U विग्रालागीं दान देणें ॥ o 
|आणि त्यापासून फिरून घेणें ॥ हें तों परम SKTA ॥ साजे जिणें genet ॥ ७४ [ नारदबुद्धीनं सोडिला ॥ आसाराम 


` ኒ खिडक्या. २ राजसभेच्या मागें पडद्याचे आंतील स्त्रिया बसण्याच्या ՀԱՎԱ. 
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हातास आला ॥ तो फिरोन gata दिधला ॥ लाभ काय झाला Alas ॥ ७५॥ हैं args fra कारण ዘ जवळी SAS «ԹՎԱ 
दुजयाचें काढितां उकरून ॥ पवित्र वाणी करावया ॥ ७६ ॥ ऐसी द्रोपदीची मात ॥ ऐकून भामा झाली कुंठित ॥ हास्यवदनें मग 
बोलत MAREA पाहेन मी ॥ ७७॥ तयाचें घ्यावें दशन ॥ आणि करावें पूजन H ऐसे ह्मणोनिर्या वचन ॥ सांगून पाठविलें 
| कृष्णासी ॥ ७८ ॥. तंव श्रीकृष्ण हणे धर्मनंदना ॥ आहे देवकीची वासना ॥ AT खुषांसहित इ्यामकर्णा ॥ पाहावया आज्गापीं 
॥ ७९ ዘ ऐसें ऐकतां युधिष्टिर ॥ सिंद्ध करवी दळभार ॥ यादव visa संमग्र Ul सिद्ध झालं TEE ॥ <o Nat भागीं केला दळ 
भार ॥ मधून चालविला SIAM U नेणों कांय लावण्यसागर ॥ तेथेचि आंटिला विधीने <ነ [| आला जाणोन स्यामकर्ण ॥ 
कृष्णकांता धांबल्या TIT ॥ विनकगवाक्ष उघडून ॥ सादर पाहंती SPARE ॥ ८२॥ तो अति सूक्ष्म नृत्य करितसे ॥ खरूपसागर 
हेलांवत असे ॥ ՀԱԱ मंडित दिसे ॥ पाइन հզ विस्मित होती ॥ <३ ዘ ह्मणती विधीचे तप 925 ॥ कीं नयनांचे վիզ 
फांकलें Ա नातरी सोभाग्य दाटले Ա अश्वरूपेंकरूनी cel ह्मणती धन्य धन्य र्यामकण ॥ सव अश्वांमाजी va ॥ ज्यासी पाहातां 
नयन [| समाधान पावले Ve d ऐसे सकळ आनंदले ॥ तंव तेथें अपूव ado ॥ तें पाहिजे ऐकिले ॥ सावध AR श्रोतेजनीं 
॥ ८६ ॥ खकचंदनादि विषयंसरिता | सेवितां तृप्ति नये चित्ता ॥ तों अकस्मात काळचक्र माथां ॥ पडे तेसें जाहले ॥८७॥ Վ 

नगरीं पाहून हरी ॥ देख संतोषला अंतरीं ॥ श्यामकर्ण धरांवया ሻ፳፳ TITT पातला ॥ << ॥ तया SÅG «իթ U ጃጁ 
शाख तेथें आलां l सवादेखतां श्यामकणाला U हरून गेलां FSTAS ॥ ८९ ॥ ሂጃ बांधून स्यामकर्ण Ա Gate गेला उडोन U 
शीघ्र निजदळांत जाऊन ॥ सिद्ध झाला संग्रामा ॥९०॥ ՀՎԱ नांमा तयाचा प्रधान U तयांसी अनुराख बोले वचन | gal असावें 
सावधान մ सेन्य सिद्ध करूनी ॥ ९१॥ जेणें माझा मारिला भाव ॥ तो धर्मनंगरीं रमाधव ॥ पुत्रपोत्र सकळ ITT ॥ घेऊन आलां 
यांगासी ॥.९२॥ आतां तुझीं एसे करावें ॥ गध्रव्यूह Wer रचावें ॥ DW देखून स्वभावें ॥ TIS नये या BAT ॥ ९३ दुरून 
देखे अंत्यज ॥ पुढें न येई याज्ञिक द्विज ॥ किंवा देखतां दोषपुंज ॥ सवथा नये. genet 59 ዘ आणि ऐका सकळ वीर ॥ 
सवानीं मन करावें स्थिर ॥ बळेंच ՎԱՎ यदुवीर ॥ तरीच सार्थक जन्माचे ॥ ९५॥ अश्व गंज आणि ናዛ ॥ त्यांकडे सवथा न 
घालावें चित्त ॥ केवळ धरावा यदुनाथ U जो माझे बंधूचा घातकतो ॥ ९६ ॥ ज्यावरून हरि तो गेला ॥ जेणें पाहून सोडिला ॥ 
त्याच्या करीन शिरशछेदाला U यामाजी संशय असेना ॥ ९७ ॥ जेणें निजबंढें हरि धरिला | धरून मझे हातीं (eer Å 
पूजीन हो तयाला Ա प्राणाहून पलीकडे ॥ ९८ ॥ जेणें त्यागून MEAR ॥ बरवें ANS Å ॥ तो जें amis माते ॥ मी añ 
x इन Ա ९९ ॥ जेणें अनृत अपराध केला MASI आणि A भक्षिलें असेल ॥ तो जरी या SAJ धरील ॥ तरी Wd क्षमा 
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करीन ॥ tee ॥ बंधु मित्र अथवा पुत्र ॥ ज्ञाती सुहृत्‌ आणि +q ॥ जो झाला वासुदेवाविरहित ॥ तो दंडीन शत्रूपरी ॥ १॥ 
तयाचा सखा अजुन ॥ त्यासी आणावे धरून ॥ मग दोघें आनंदेंकरून ll रक्षितील सदन Վ माझें ॥२॥ भीमसेनादि सर्व पांडव ॥ 
प्रयुम्नादि सर्व यादव ॥ हे अवघे जिंकोनि माधव ॥ केवळ सर्वी जिंकावा ॥३॥ दाता आणि याचिता ॥ विन्मुख सन्सुखही सर्वथा ॥ 
ATA शखही तत्वतां ॥ सारथी आणि विरथी हा ॥ ४॥ हा शस्त्रेंकरून न MET ॥ हा अभींकरून न जाळवे ॥ हा उदकानें ने 
FST [| न शोषवे वायुचेनी ॥ ५॥ याचे ग्रहणाचा उपाय | एक जाणे तो गांगेय || तेणें वसविठें खर्गालय ॥ आतां कवणा 
पुसावें ॥ ६ U याची धरावयाची युक्ती ॥ gat जाऊं कवणाप्रती ॥ बळी जाणे महामती ॥ तरी तो राहिला पाताळीं ॥७॥ किंचित 
जाणतो बिभीषण ॥ 34 बरवें जाणे ग्रहण ॥ प्रल्हाद जाणतो परिपूर्ण ॥ परी तो दूर राहिला ॥ < ॥ नारद्‌ धरूं जाणतो ह्मणती ն 
परी तो पडला भ्रमणमती ॥ सोड़नियां याची संगती ॥ पुनः धरितो वारंवार ॥ ú आतां न gaat कोणासी ॥ मीच धरीन 
केशवासी ॥ ऐसा ze निश्चयेंसीं ॥ सिद्ध झाला. अनुशाख Ա ११० ॥ सिद्ध झालं चतुरंग सेन्य ॥ राखे झळकती दारुण ॥ अनेक 
ሻሻ गहन ॥ शब्द ሻሻ दुमदुमिळे ॥ ११॥ कोठें गोविंद कोणे स्थळीं पार्थ ॥ ऐसे वीर मुखें गर्जत Ú वख्रअछंकारें मंडित ॥ ध्वज- 


पताका फडकती ॥ १३ ॥ बरवा रक्षिला श्यामकर्ण ॥ ग्र्रव्यूह रचिला जाण ॥ सर्वी धरावा जनादन ॥ ह्मणोनि सिद्ध जाहले 


॥ १३ ॥ यावरी «ԱԵ सेन्य मिळोन ॥ युद्ध होईल दारुण ॥ तेचि पुढें निरूपण ॥ अति रसाळ अवधारा ॥ १४॥ इति श्रीअथ- 
मेधकथाजेमिनी ॥ मोहभुजंगनाशिनी ॥ ही कथा भवतारिणी ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां॥ ११५॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमि- 


निकृते अबुशाखेनाश्वहरणं नाम द्वादशोऽध्यायः ॥ १२॥ अध्याय ॥ १२ M ओव्या ॥११५॥ O ከ ees | 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ फणिकुळहवनकर TI ॥ प्रश्न [केला कुरुकुछदीपें ॥ अश्व नेलिया मदनबापें ዘ काय केलें तें सांग ॥१॥ 
तयासीं करावया समर ॥ कोण पाठविला जी वीर ॥ तेंच सांगावें सविस्तर ॥ कृपा करून स्वामिया ॥ २॥ तंव व्यासदयासागर- 


se 


gar ॥ मुनिवर जैमिनिनामा ॥ ՀՎ ऐक सावध MAT ॥ बोले धर्मा ESA ॥ 3 0 तुझांसी करूनियां तूण ॥ Im | 

ला श्यामकर्ण Ա लजा झाली जी दारुण ॥ Ա तो देखतां ፣ || आतां at व्हावे Ea ॥ सात्यकी वीरादि समस्त ॥ 
घेऊन उभें राहावें जी येथ ॥ युद्धकोतुक पाहावया ॥ ५॥ मी प्रद्मम्न आणि पाथ ዘ भीमसेन आणि बृषकेत ዘ युद्धासी जातों 
त्वरित ॥ सकळ सेना घेउनी ॥ ६॥ देवें दारुक पाचारिला ॥ तो रथ घेऊन शीघ्र आला U यावरी श्रीकृष्ण आरूढला ॥ शंख 
वाजविला उभय करें ॥ ७॥ मग इंदिराकरधर ॥ जो स्मरणेंच निवारी संसार ॥ तो कौतुक श्रीवर ॥ काय करी ते काळीं ॥ ८ ॥ | | 
देवें विडा हातीं घेतला ॥ ह्मणे जो पुरुषार्थी असेल भला ॥ जो धरून आणील अनुशाखाला ॥ तेणें विडा उचलावा ॥ ९॥ जेणें 
अनुशाल्वासी जिकावें ॥ आणि աա ՊԱ सोडवावे ॥ ऐसे जया पुरुषत्व बरवें ॥ तेणेंच विडा उचलावा ॥ १०॥ तंव ते वीर 

झाले अधोवदन || लजेनें करिती धरावलोकन l ह्मणती अनुशाख दारुण ॥ घेईल प्राण सकळांचे ॥ ११॥ तो केवळ असे महा 
5:2 ॥ तो जिकील ፳፻ दळ Ա आमचा करील कवळ ॥ पुढें जातां क्षणार्थे ॥ VU वारंवार बोठे वनमाळी ॥ परी कोणी न 
IT ar वेळीं | Ged एक करकमळीं U विडा राहिला हरीचे ॥ १३ Ա ቭ ዛ፳፳ वीर उठिला | ह्मणे विडा यावा जी ሻጥ ከ 
मारूनियां अनुशाखाला || श्यामकर्ण आणितों ॥ १४ U ऐसें बोलून घेतला विडा ॥'रथीं बेसला वीर गाढा | «արկ मंडित 
निधडा U रथीं घडघडां ध्वनि उमटे ከ १५ ॥ वर्ण जिकिती ऐरावत ॥ असे अश्व योजिले श्वेत ॥ पुढें चालिला जी वीर akan 
HATTE जिकावया ॥ १६॥ तों दुजा विडा घेतला ॥ कृष्ण ह्मणे वीरां सकळां ॥ जो वीर ee असे वहिला ॥ तेणेंच उच ! 
o लावा वीटक Ա १७ ॥ भ्रयुम्नाचें साह्य करावें ॥ get जिकावें ॥ ऐसें शोय मिळवावे ॥ वीरजन्मा आलिया ॥ १८॥ Վ 
pafar कणकुमर ॥ तेणें ener vaker कर U हाणे साह्य करीन निर्धार U आणि जिकीन अनुशाला ॥ १९॥ तयालागी 
[ሌና ॥ बळें आणीन պով ॥ तव चरणारविंदीं अर्पीन ॥ तरीच नंदन कर्णाचा ॥ २०॥ जरी मी न आणीन श्यामकर्ण ॥ 
| तरी पण माझा ऐका दारुण ॥ शूद्र करी MIATT ॥ तँ पातक मज माथां ኣነ | नातरी ऋतुखात नारी ॥ तयेप्रति जो 
गमन करी ॥ Š पातक मम शिरीं U जरी अश्व न आणीं ॥ २२॥ ऐसें awka बोलिला || कृष्णकरींचा विडा घेतला U कृष्णासी o 
वंदून ते वेळां ॥ मग बेसला रथावरी dU २३ ॥ धमासी करून वंदन ॥ पुढें प्रेरिला स्यंदन ॥ परमानंदें कणनंदन U चालिला कंदन 
करावया Ա WU पुढें चालिला कृष्णकुमर ከ तेणें देखिला तो दळभार Ա धनुष्यासी केला टणत्कार ॥ युद्धा अनुशाख पाचारिला 
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are [8] २५॥ ዛናዛ अनुशाल्वाते बोलिला ॥ तुवां पराक्रम = फार दाविला ॥ श्यामकर्ण चोरून आणिला ॥ आतां ԿՎ आपणातें| 
| = օն २६॥ तीक्ष्ण बाणांचिया ሻሻ ú p करीन HENT ॥ विघडूंन टाकीन धरेवरी ॥ सर्वे भूतांकारणें ॥ २७॥ रविकरें ՀԱԿ 
us ከ laga u ती तव GR करीन शांत ॥ ባሻ बोलतां मन्मथ U अनुशाल्व हांसे खदखदां ॥ २८॥ त्याप्रति अनुशाख ते वेळां ॥ काय 
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बोळता जाहला ॥ तूं पुरुषार्थी अससी AST é काय sat ठावें नसे ॥ २९॥ भुजंगभूषंणभाळानळें ॥ तव शरीर ፪ቭ जाळिले ն ) | 
a विझवावया वहिलें ॥ कृष्णसागरीं बुडालासी ॥ ३० Il तुझे कुसुमाचे बाण ॥ ते संख्या गणी कोण ॥ मज मेरूसी कण ॥ तेवीं 
| पुरुषार्थ तुझा रे | ३१ ॥ वरी तूळ पुष्पसंभार [| पडतां मेरु नव्हे चूर ॥ कीं जंबूकराब्दें पळे कुंजर ॥ तरीच सामर्थ्यं तुझें MUZ) $ 
0॥॥ ३२॥ जेथें असती स्रिया तरुणी ॥ आणि जेथें अविवेकी प्राणी ॥ जेथें ዛጥ मुनियांच्या श्रेणी ॥ तेथें तुझा पराक्रम ३३॥॥७ 
efte असती एकांतीं ॥ तेथेंच तुझी परम ख्याती ዘ ती आजी सांडूनिया चित्तीं ú कां रे मरण ቭ፳ [ ॥ ३४ ॥ व्यासपुत्रें तुज| 5 
') दिधला त्रास մ देखोन पळसी वायुपुत्रास l मनीं आठवीं गांगेयास ॥ टाकिसी श्वास अतिदुःखें ॥ ३५॥ ऐसें ऐकतां. वचन UO) 
2 roi सोडिले पंचबाण ॥ अर्थमार्गी सांचें खंडन ॥ एकाच AŬ पें केलें ॥ ३६॥ आणि एक सोडून बाण ॥ हृदयीं ARAJ तो 9 
laza Ա उडोन गेला जेथें श्रीकृष्ण ॥ करीत भ्रमण ar rart ॥ ROU जेवीं लागतां घात करतळाचा ॥ ሻሻ उडे s| 
पुष्पांचा ॥ तेवीं Ta उडविला साचा ॥ कृष्णपुत्र ते काळीं ॥ ३८ Ա उडविला देखोन निजनंदन ॥ क्रोधयुक्त झाला कृष्ण ॥ ७ 
घेऊन सावध केला मदन ॥ क्रोधे पाहे तयाकडे ॥ ३९ ॥ ह्मणे उठीं रे सत्वर ዘ तें नव्हे é दारकापुर ॥ जेथें. क्रीडसी निरंतर ॥ हैं।0| 
Olaf नगर धर्माचें 5 U या सकळ वीरांदेखतां U तुज ՈՏ Fae सुता U आतां मुख दाखवावया मागुता ॥ केसा तूं रे न 9 
6|፪፲ቋሸ ॥ ४१ ॥ तुज प्रसवली रुक्मिणी ॥ 288 që चोरूनी ॥ तेव्हांच तुझी जीवित्वहानी ॥ कां न केली ԻԱ ॥ ४२॥ 
आतां जाई वनासी || भक्षीं कंदमूळफळांसी ॥ तुज निंदितील तापसी ॥ निजशन्नु जाणूनी ॥ ४३ ॥ सिंहीस झाला जंबुक ॥ कीं 
| गरुडजननी प्रसवली मशक ॥ कीं वीरपत्नीसी झाला भेक ॥ तेवीं वाटे मजलागीं ॥ ee ॥ अरे निबेछ कुमरा ॥ तुवां जावें बाण-| 
नगरा ॥ तेथें असे तुझा सोयरा U उदरपोषण करील तो || ४५ [ तेथें आहेत परम विख्यात || ze मनाचे शिवभक्त UJ तुझा 
करितील घात ॥ आपुला शत्रु जाणोनी 95 ॥ मी प्रश्चुम्रप्रतापेकरूनी ॥ निर्भय असेन या त्रिभुवनीं ॥ ऐसी आशा होती जी 
|ዛቭ ॥ ती भंगिली रे sqa ॥ ४७ ዘ पुनः हाणूं धांवे चरण | तों धांवोनि धरी भीमसेन ॥ ह्मणे कोण तुमचें शाहाणपण ዘ «կ 
Ter मारीतसां ॥ ९८ ॥ हा काय भर्ये रण सोइन आला ॥ बाणघातें असे उडाला Ա मूच्छायमान पडिला ॥ नाहीं նաթ 
रणासी ॥ ४९ Ա galt तों बलाब्य गहन ॥ कधींही केलें नसेल पलायन ॥ पाठी लागतां काळयवन ॥ मुचकुंद झाला प्राणदाता 
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[| ५० ॥ तूं परदुःख न जाणसी ॥ जन्ममरणा नातळसी ॥ आनंदविग्रही हृषीकेशी ॥ न जाणसी दुःखजातें ॥ ५१॥ ऐसें ` स्वयें 
असोन ॥ पुत्रासी करिसी शब्दतांडण ॥ तूं अविचार करिसी पूर्ण ॥ ते थोरपण शोभतसे ॥ ५२॥ निजात्मजजीवीं होता अभि- 
मान Ա ՅՈՎ देवें केलें निरसन || बळाभिमान भीमसेन ॥ त्याचेही हरण करावें ॥ ५३.॥ हें कळावया जनांलागोन॥ देवें मांडिलें| 
(विदान ॥ ባሸ जाणत्यांनीं अभिमान մ ԱԱ मनीं न धरावा ॥ ५४ || यदुनंदन ह्मणे ऐक भीमा॥ म्यां याचा अपराध केला 
i) क्षमा ॥ आतां तुवां जावें संग्रामा ॥ अनुशाल्वासी जिंकावया ॥ ५५ ॥ बरवें झणोन भीमसेन ॥ त्वरित निघाला गदा घेऊन ॥ Վ | 
|धांवत करी गमन ॥ वेगें परदळ आटोपिलें ॥ ५६॥ मनीं स्मरूनि गोविंदा ॥ बळें मारीतसे गदा ॥ चालिला करीत वीरचेंदा կվե 
परदळींचे अपार ॥ ५७ ॥ गजें गजातें मारी ከ VI रथाचा चूर करी ॥ sp अश्वां संहारी ॥ स्वारांसमवेत तेधवां Ul ५८॥ Fur) 
धरोनियां ቸ ॥ बळें भोवंडन झोंकी आकाशीं ॥ ՀԱ धरून एकासी ॥ धरणीवरी आपटित [ “ላ ॥ चरणीं धरून एकासी NYG 
बळानें धरणीवरी घांसी ॥ करनखें विदारून कुंभस्थळासी ॥ मुक्तें काढित बाहेरी ॥ ६० ॥ मारीत चालिला कडाडी U चरणें गज-| ) 
[ARTE फोडी ॥ जेशा सुन्मय पात्रांच्या उतरडी ॥ फोडितां केश न पाविजे ॥ ६१ ॥ ऐसा केला गजसंहार.॥ सर्व աա Թվյ 
) चूर ॥ अश्वदळाचा सागर ॥ ՀԱԿ तेव्हां क्षणमात्रें ॥ ६२॥ सैन्य Թ दशदिशां U ह्मणती am त्राह जगदीशा ॥ भीमें आकांत ' 
0 मांडिला कैसा ॥ पळतां उमासा घेऊं नेदी ॥ ६३ ዘ शोणितनदी वाहात ዘ तेणें प्रेते चालिलीं वाहात ü रक्तमांसाचा पंक बहुत ॥ ] 
१ तेथें E ባባ ॥ ९४ ॥ जें मळयकाळीं त्रिपुरारी ॥ सर्व भूतांचा संहार करी ॥ तैसा भीम सेन्यांतरीं ॥ गदाघातें मारितसे | 
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॥ ६५ ॥ भीमें केला निःपात ॥ सैन्य दशदिशां पळत ॥ हें काय ह्मणे वृषकेत ॥ तों भीमातें मागें देखिलें 55 [ 588 GU 
७|वातनंदना ॥ हैं कां आलें तुमचे मना ॥ बाळमुखींचा कवळ स्ववदना | कैसा घालूं इच्छिसी 55 ዘ अनंत युद्धांची फळें ॥ तुवां 
! | मक्षिलीं चिरकाळें ॥ तरी पीडिलें क्षुधानळें ॥ तृप्ति नव्हे सर्वथा ॥ ६८ ॥ पुत्रमुखींचें gene ॥ पिता केवीं घेतसे कवळ ॥ ፪|9 
D ऐकतां लोक सकळ ॥ हांसतील Yt ॥ ६९ ॥ पुत्रास युद्धफळ द्यावें ॥ कीं ra घेऊन आपण ፳ሸ ॥ हें वडिलीं विचारावें ॥ å 
| WEST करूनियां ॥ vo ॥ भीम ह्मणे ऐक सुता ॥ फळीं जरी असेल कठिणता ॥ तरी पिलानें पिळून रस तत्वतां ॥ वाळव-|| 
At घालावा [| ७१॥ काळरूपी तमाळनीळ ॥ तो सवाचे चालवी बळाबळ ॥ हें विसरोनियां गर्वाचळ ॥ शिखरीं åå भीम Tel] E 
[| ७२ ॥ ऐसें बोलतां भीमसेन ॥ तों अनुशा्ें मारिला बाण ॥ तेणेंकरून भीमसेन ॥ कृष्णापासीं धाडिला ॥ ७३ ॥ देखूनियां ||} 
वातनंदन ॥ सस्मित a) जगजीवन ॥ कोठें गेलें रे तव बळ गहन ॥ नव्हे हिडंब भीमा हा U ve ü तों देवें धरिला अभिमान 08 
त्याचें करावया हनन ॥ ՅՎ % विंदान U अभिनव लीला तयाची ॥ ७५ Ú जनास कळावें ह्मणोन U सक्रोध झाला जनादन ॥| ծ 
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sie अ० | Ó रिथारूढ होऊन U पवनगती निघाला ॥ ७६॥ कृष्णें पांचजन्य वाजविला ॥ दारुके रथ मेरिला ॥ तों गरुड येऊन बैसला ॥ ጃጁ 
॥ २ ॥ o eat तात्काळ ॥ ७७ ॥ देव आले धांवत ॥ सैन्य दृष्टीने न्याहाळीत ॥ तों युद्ध करित TÈT ॥ बहुत आनंदले श्रीकृष्ण ॥ ७८॥ 
B |अचुशालें कृष्ण देखिला ॥ मनामाजी संतोषा ॥ कृष्णावर ሻካ ll काय बोलिला तेधवां॥ ७९॥ तां माझा बंधू मारिला ॥ 

तेव्हां मी सन्निध नव्हतो गोपाळा ॥ तव सुत आणि भीम उडविला u बाणघाते पाहिलें कीं ॥ ce ॥ तुजसन्मुख दोघेजण ॥ 

| | कें केळे ազ पतन 8 तूं सन्निध असतां व्हावें पतन ॥ तरी वेदवाणी असत्य ॥ <१॥ तयाच पंचवार्णेकरून ॥ कोठे करिसील | 

पलायन ॥ परी एक असे तुजला स्थान ॥ साधूंचें मन अभेद ॥ ८२॥ तेथें कवणाचा न चाले लाग ॥ जेथें कामक्रोधांचा होय 

भंग Ա तयांचा तूं करिसी संग ॥ मम बार्णेकरूनियां ॥ c M मी अलंत तरुण तूं तंव पुरुष पुराण ॥ तुज मजसी समान d? 

o सर्वथा नव्हे यदुराया c? ॥ ऐसें बोलून वचन ॥ सोडून दिधले पांच बाण ॥ चहूनीं चारी हय जाण ॥ एक लागला दारुका 

oll «4 ॥ तयाचे अतुल बळ ARGE ॥ मग यादवें मनीं विचारिलें॥ येथें युद्ध करितां नव्हे भलें ॥ ፳ነዛ झाला अदृश्य ॥ ce l 

आणिक करावें जंव संधान ॥ तंव अदृश्य झाला जनादन ॥ चहूंकडे पाहे जाण ॥ तंव तो दृष्टी पडेना ॥ co ॥ जेवीं नर झालिया 

अदृश्हीन U ठेविल्या ठायीं न सांपडे धन ॥ ना दृष्टीस अंधलेंकरून ॥ निकट पदार्थ कळेना ll cc ll aŭ आधीं देऊन दर्शन ॥ 








अहस्य कां झाला जनार्दन ॥ जरी यासी पातक झालें कारण ॥ तरी ये जन्मीं नसे 53 ú ८९ ॥ किंवा माझिये नगरीं ॥ शूद्र 
o ब्राह्मणीसीं गमन करी ॥ कीं SIT घेऊन संसारीं ॥ श्रेष्ठ आपण मानिलें ላ ॥ कीं कोणीं कन्याविक्रय केला ॥ कीं रजख- 
) ठेचा विवाह मांडिला ॥ कीं भांडारग्रहीं असेल पडिला ॥ अपुत्रिकांचा रजःकण ॥ ९१ ॥ कीं पतित्रतेसी दिवागमन ከ कोणें केलें 
| 


असेल जाण ॥ րգ» भायां जाणून ॥ संग करी पापाझा ॥ ९२॥ इतुक्या पापांचा अंश ॥ सस पाहून धराधीद ॥ त्या 
N पापानच काय हृषीकेश M अदृश्य झाला ATS N ९३ U जो मजला «ԱԽ दशन ॥ त्यासी देईन ազ धन ॥ परी मजला 


o नारायण ॥ पुनः सत्वर भेटवावा ॥ dete Ա अनुताप gara बोलतां ॥ दर्शन KIS «ա ॥ निबिड घनमंडळ निवडतां ॥ 
||दष्टीस पडे दिनमणी ॥ ९५॥ होतां सङुरुप्रसाद ॥ पळोन जाय अज्ञानदृंद ॥ मग सहज प्रगटे परमानंद ॥ तैसे 5 तयासी 








॥ ९६॥ संतोष झाला तयाचे चित्ता ॥ ह्मणे शरसंधान करीं रे आतां ॥ मग तीन बाणीं झाला विंधिता ॥ अनुशास्यते श्रीकृष्ण 
վն 55 राव पाहून समाधान ॥ एक सोडूनियां मार्गण ॥ तीन शरांचें मध्येंच dem ॥ करूनियां टाकिलें ॥ ९८॥ मंग बोले! 
; तीन ea ። ሙዜ e 

x o देलोत्तमा ॥ पाहा माझिया पराक्रमा ॥ तीनही यर्थ गेले gear ॥ एकाच बाणेंकरूनी LN तरी माझा एक बाणश्रृंग ከ! 


lo छेदावयास नव्हसी चांग ॥ आतां दृढ करून निजांग ॥ साहे बाण माझा हा ॥ १००॥ ह्मणोन सोडिला निर्वाण बाण ॥ तेणें हरि- 
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| हृदय ARS जाण ॥ काय संतुष्ट होऊन नारायण ከ ፍመ येऊन पडियेला ॥ १॥ अनुशाख तेणें संतुष्ट ॥ पडला देखून वैकुंठ- 
0 | पीठ ॥ रथ दारुके काहनियां नीट U आला जेथें धर्मराज ॥ २॥ कृष्ण देखून मूच्छायमान ॥ हाहाकार झालासे दारुण ॥ पांडव- 
।यादवांचें ՀՎ ॥ Gat लागलें चहूंकडे ॥ ३॥ रणीं पिता पडिला देखून ॥ पुत्र सहजेंचि करी पलायन ॥ तयासी जनक बोले 
वचन ॥ कां रे पलायन करितोस ॥ ४॥ तंव तयासी बोले नंदन ॥ माझा प्राण वांचलिया जाण ॥ पुढें तुझें करीन गयावर्जन U 
परम प्रीतींकरूनी ॥ ५ ॥ जेथें पित्याचे वर्तमान ऐसें ॥ तेथें इतरांस कोण पुसे ॥ सकळ वीर पळाले ऐसे ॥ अनुशाखभ्येकरूनी| 
WRU कृष्ण पडतां मूच्छायमान ॥ हाहाकार झाला दारुण ॥ तों रुकिमणी भामा आदिकरून ú कृष्णकांता थांबल्या ॥ ७॥ 
| विव्हळ देखोन गोपाळा || दारुकें विनकामाजी आणिला ॥ भामा हंसून तमाळनीळा ॥ प्रगट वाक्य TSA ॥ ८॥ परम संतोषे 
|मंडित Ա ዛ98 देखूनियां मूच्छित ॥ दुर्वाक्यें करूनी बहुत ॥ तयालागीं निर्भत्सिलें ላ ॥ आतां आपण «Ա बैसोन ከ आलेत 
SAT पावोन ॥ अनुश्ाखभयें पलायन ॥ केवीं केलें समर्थ tte ዘ जें समर्थे केलें W बरवें ॥ तरी सत्वर उठावें यदुपुंगवें ॥| 
ՀԱ सेन्या अभय द्यावें ॥ रक्षण करावें सेन्याचे ॥ ११॥ शस्त्रे न छेदिती खामीतें॥ अमी समर्थ नव्हे जाछावयातें ॥ ऐसें | 
[असोनि देवकीसुते ॥ कां ही दशा अवलंबिली ॥ १२॥ आतां ला दैत्यवधालागून ॥ मी चंडिका होऊनियां जाईन ॥ ऐसें ऐकतां 
| | भामावचन ॥ यदुनंदन हासला ॥ १३॥ मजहून माझे निजभक्त || समरंगणीं असंत सक्त ԱՇ जनांसी कळावया भगवंत ॥ अभि- 

|नव छीला करीत ऐसी [ १४॥ आतां पुढें कर्णनंदन ॥ अनुशाखा आणील धरून UT पुढले प्रसंगीं निरूपण ॥ अति աթ 
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| ऐकावे ॥१५॥ ere श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ माधवचरित्र असे अगाध ॥ भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ll aŭ श्रीधर श्रोतयां ॥ ११६॥ 
इति श्रीमहाभारते գին अनुशालक्ृष्णादिसंग्रामे त्रयोदशोऽ्यायः। १२ ॥ अध्याय ॥१२॥ ओव्या ॥ ११६॥ ॥ 
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गणेशाय नमः ॥ ॥ जनमेजय ह्मणे जेमिनी ॥ धन्य धन्य तुझी वाणी ॥ केवळ Jaer खाणी ॥ उघडे श्रवणीं ऐकतां UI 
जेवीं करितां अमृतपान ॥ कदा Aaa नव्हे मॅन ॥ तेवीं तुमचे वचनाझतेंकरून U कणेतृषा हरेना ॥२॥ तरी ते तृषा हरावी ॥ 
PATA चालवावी ॥ ऐकोनि वक्ता संतोषे जेवीं ॥ झाला कथनीं सावधान ॥ ३॥ आतां होऊनि सावधान U राया करीं Far 
gan ॥ तेणें भवरोग दारुण ॥ जाईल जाण क्षणमात्रे 9 U भामावचन सतेज AT Ul QW Oras हरिजिव्हार ॥ रथीं बैसोन 

साचार ॥ पुनः चालिले युद्धासी ነ || अपार बळसागर ॥ रणरंगधीर केणेकुमर ॥ आला पाहोनि श्रीधर U AY पाचारिलें 

| ६ ॥ उभा रे उभा KEMA ॥ साहे साहे मम बाण आतां ॥ मग सप्त ami झाला विधिता U तया अनुशाल्वाते ॥७॥ तेव्हां 

क्रोध अनुशाल्व होत ॥ दश वाणीं RRE कणसुत ॥ तेणें दिनकरा जिंकित ॥ ते मारक बिषाहुनी ven ते अनुशाखाचे बाण ॥ 

रूनियां मांसभोजन ॥ पानाथ भोगावतीजीवन | ama भूमि विदारिती ULU चार ሻሻ चारी अश्व वधून ॥ एके ፳፻ सारथी 

PAST जाण ॥ ऐसा zug विरथ होतां पूर्ण ॥ तों नवल परम TAS ॥ te [| सूतात्मज देखोनि विरथ UAT व्याकुळ झाला 
दिननाथ ॥ मग सिद्ध करून विजयरथ ॥ पाठवी तात्काळ तयापासीं॥ ११॥ दिनकरसारथी विनतासुत | तेणें आणिला दिव्य रथ ॥ 
त्या रथावरी वैसोन कणेसुत ॥ पुनः युद्धास मिसळला ॥ १२॥ सक्रोध धांवोनि कर्णसुत ॥ अनुशाख धरिला अकस्मात बळें भूमी 
वरी आपटित ॥ तेणें मूच्छित तो झाला ॥ १३॥ सवेंचि जाऊनि तो उचलिला Ա कृष्णाजवळी आणिला ॥ संतोष झाला तमाळ 
नीळा ॥ काय वचन बोलत ॥ ԿԱՅԱ ह्मणे ՎՎԿ | पहावें या अश्वतस्करा ॥ तव प्रसादे इंदिरांवरा ॥ प्रतिज्ञा झाली सत्य 
माझी ॥ १५॥ हंसोन जलधिजामाँत U कणोत्मजासी आलिंगन देत ॥ हाणे तुजवांचून हा वीरनाथ॥ अजिंक्य सर्वास संग्रामीं॥ १३ 
भला भला रे वीरराजा ॥ तूं तरी प्राणप्रिय माझा ॥ तव प्रतापें պիա ॥ प्रफुछता होतसे U १७॥ तंव सावध झाला अनु 
ama ॥ तां पुढे We रमांधव ॥ देखोन खरूपवेभव ॥ परमानंदे डोलतसे U १८॥ सप्रेम धांवोनि कृष्णनाथा || चरणांडुजीं ठेविला 
माथा ॥ मग ՅԱՇԵԹ कणसुता ॥ ह्मणे TINS तुवां मज ॥ १९॥ तूं वेरी नव्हसी परम 88 ॥ तुवां भेटविळा ՅԱ धन्य 
माझे झाले नेत्र ॥ रमापति पाहातां ॥ २०॥ जेणें मारिला माझा परवेज ॥ तोच हा देखिला गरुडध्वज ॥ वेर AS I आज d 
परम (IAJ पावलों ॥ २१ U आधीं वैर मग मित्रता ॥ कोठें देखिली नाहीं कर्णसुता ॥ परी महदाश्रयाची श्रेष्ठता ॥ निवेरपणें 
«ige ॥ २२ Ազա पाहा शिवशरीरीं ॥ कंठीं विष अशत शिरीं वेरभाव सोडून निर्धारी ॥ परमानंदे नांदती u २३॥ नातरी! 
वीरचक्रचूडामणी մ शयनीं असे महाफणी Ա पुढें गरुड कर जोडुनी ॥ निवेरपणें ՀՎ ॥ २४ U दातयांमध्यें वरिष्ठ ॥ SI कर्णाचा 
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d सुत श्रेष्ठ ॥ तुवां दिधला ፳82ሽ2 ॥ ዛዛ मानस भागावया ॥ २५॥ ፪ሻ88 ह्मणे ऐक ताता ॥ हैरिपदांबुज पावलिया ሻ፳ሸ[ ॥ å | अ 


वाचेसी मोन पडावे सर्वथा ॥ á तरी आतां बोलसी ॥ २६ ዘ तोवरी नद नदी हें नाम ॥ जोवरी देखि नाहीं उर्दंधिधाम ॥ तोवरी ||| 
այի gie सरें ॥ मग जग हें कोठें उरे ॥ तेवीं पावलिया å be 











So sfo 


"iu | s 

Աթա» विद्येचा श्रम ॥ जोंवरी सर्वोत्तम न देखिला ॥ 55 ll जळमय झालिया एक ‘ra É AT ||| 
हरिपद aŭ ॥ मग वाण न उरे कीं सर्वथा Ա २८ ॥ तोंवरीच नाना नगविलास ॥ जोंवरी ՀԱՅ नाहीं सुखास ॥ तोंवरीच AMT) | 
पडळ जनांस ॥ जों ज्ञान नाहीं प्रगटळें ॥ २९ ॥ जेथें योगेश्वरांची कुंठित वाणी ॥ जेथें मोन पावला ቫ፳፳፻"በ ॥ ሻሻ तुझी किती ብ 
रे वाणी ॥ हरिस्तवन करावया ॥३०॥ AFA बोले रम्य वचन ॥ परम भक्तवत्सल ale ॥ माझ्या मागेणांसी देऊन मान UG 
लटकीच मूच्छा पावलासी ॥ ३१॥ अज्ञान देखून IT बाळक ॥ तयासी दिधला अक्षय ठोक ॥ तेसा मीही अज्ञान सेवक ॥ देवं | 
संनिध ठेवावा ॥ ३२॥ ज्याच्या स्मरणमात्रें मानव ॥ साक्षात्‌ ՁԱՎ माधव VIA देखतां STU ॥ काय देव तो न L~ 5] 
॥ ३३॥ मत्स्यादि अवतार घेऊन ॥ आफुले रक्षिले भक्तजन ॥ आणि केलें दुष्टनिदलन U निजबळेंकरूनियां ॥ ३४॥ भक्तांची ՀՀՀ 
हरितो केसी ॥ रात्रीं येऊन देतवनासी U भक्षून शाकपत्रासी U दुर्वासासी तृप्त केलें॥ ३५॥ ऐसा भक्तांचा कैवारी ॥ तो हा देखिला म्यां समीप | 
lag ॥ धन्य मी ፳፪ चराचरी ॥ मातृजठरीं जन्मोनियां Ul ३६॥ आजि सुकृततेरु फळला Ա जन्ममरणसिंधु आटला॥ पापाचंळ 
समूळ खचला ॥ हरिचरणँकुलिशें ॥ ३७ ॥ जेवीं निम्न भूमीचें उदक ॥ तें आवरितां नावरे देख ॥ तेवीं हरिस्तवन करितां दैखना- 


eme CN CONS 


TEU वारितां उगा न राहे ॥ ३८॥ मग धर्माप्रति जाऊन ॥ देलेंद्रे केलें नमन ԱՊ ह्मणे आह्यी पांचजण ॥ तैसा तूं बंधू साहावा 
॥ ३९ ॥ तुवां साह्य करावें आमुचें ॥ आणि रक्षण करावें अश्वाचें॥ नित्य चिंतन माधवाचें ॥ करावें साचे बंधुपणें॥ ४० U अनु- 
शाल्व बोले वचन ॥ दोनी भुजा शरीर प्राण ॥ हे आहां केलें धर्मापेण || धर्मकार्योलागुनी ॥ ४१॥ ቭ येरीकडे कर्णनंदन॥ सकळ| 
|| š= जिकोन ॥ आणूनियां श्यामकर्ण ॥ धर्महातीं दिधला ॥ ४२॥ वंदितांच धर्मचरणा ॥ रायें as आलिंगना ॥ ह्मणे भला ||) 
0 भला कर्णनंदना ॥ पराक्रम अद्भुत तुवां केला ॥ ४३ Ա तव विक्रम देखून डोळां ॥ परम संतोष झाला ॥ अनुशास बंधु जोडला ॥ | 
lla पराक्रमेंकरूनी 959 ॥ भीम आणि हरिनंदन | येऊनियां करिती वंदन ॥ तयां देऊन आलिंगन ॥ धर्मरायें तोषविले ॥ ४५॥ ) 
मग पुढें करून श्यामकर्ण ॥ सकळ करित नगरप्रवेशन ॥ आनंदें उत्साह FET ከ सभाखान TAS 95 [ जे जे आठे नृपगण UG | 
तयांसी धर्म fas भोजन || वखाळंकारचंदन Ա तांबूलदानें तोषविलें ve ॥ देवकी आदि «ազա ॥ रुक्मिणी आदि MONU 
वनिता ॥ अरुधती आदि ऋषिकांता || stakkar गोरवित ॥ ४८ ॥ ऐसे परस्परे करूनि आदर ॥ देती तांबूल अलंकार ॥ IT 9 

. १ कृष्णाचें चरणकमल. २ समुद्र. RAN: कृष्णाचे चरणकमल. २ समुद्र. 5 शेष, ४ soia. ५ पुण्याचा वृक्ष. ६ audo. ७ कृष्णाचे पाय ՀՎ कोणी एक AG त्यार्ने. ८ खोल, उतरत्या. 





















CC-0. In Public Domain.Kavikulguru alidas Sanskrit University Ramtek Collection. 


PII SI 


ee e E ge T ME uw p 





—— À 





mar नारीनर ॥ चित्तीं संतोष पावले ॥ 55 ॥ द्वारकेहन आलिया कृष्ण ॥ ऐसे कमिले विंशति दिन Ú IARA PUTTET- |O 
रण ॥ चेत्री पोर्णिमा पाहिली ॥ ५० ॥ घर्म होऊन दीक्षित aks असिपत्रत्रत ॥ द्रोपदीसहित आचरित || मनीं आनंद न 
समाये ॥ ५१ ॥ करूनियां द्विजपूजन | देवोन गजाश्वरथ दान ॥ मग करिती श्यामकर्णाचें पूजन ॥ गीतवाद्यवेदघोषें ॥ SX ॥ 
नकपत्र दिव्य thas ॥ तें अथललाटीं बांधिले ॥ कुंकुमचंदनें ՎԱՏ U सुपुष्पमाळा घातल्या ॥ ५३॥ नाना परिमळेंसी धूप- 
दीपित || केलें वस्रालंकारमंडित U दोहीं ՎԱՀԿԱ शोभत ॥ ऐसा अश्व गोरविला ॥ ५४ U अश्वरक्षणीं योजिला फाल्गुन կվ 
झाला सुखात शुद्धवसन ॥ दुवो चंपकमाळा YRI U अजुनकंठीं घातल्या Ա ५५ ॥ मस्तकीं कोटीर झळकत ॥ छत्र चामरें ፳፳ኩ |! 
भित ॥ गांडीव धनुष्यें कर मंडित ॥ ऐसा पार्थ शोभला U ५६ ॥ तयास ह्मणे धर्मनंदन ॥ पार्थो रक्षीं हा ዯባ ॥ वासुदेव- 
ale तुज जाण || निर्विभ़ असो सर्वदा ॥ ५७॥ मार्गी अखंड असो कल्याण ॥ धर्मयुद्धे fst नृपगण ॥ मातृपितृहीन ፳፦! 
नंदन ॥ युद्धीं न वधीं धनंजया ॥ ५८॥ सकळ सिद्धीचे कारण ॥ हेच जाण श्रींकृष्णचरण ॥ मेनोमंदिरीं संरक्षण ॥ जय पावे 
सर्वत्र ॥ ५९ ॥ करून धरणीची प्रदक्षिणा ॥ ሂስጃዛ असो पुनरागमना ॥ सर्वदा न विसंबें श्रीकृष्णा ॥ जो कां 88 निवारिता 
| ६०॥ बरवें ama अजुन ॥ वंदिले धर्मश्रीकृष्णचरण ॥ नमस्कारून भीमसेन ॥ ከ፳ क्षेम इतरांसी ॥ ६१ ॥ कुंती देवकी | 
अरुंधती ॥ गांधारी रुक्मिणी आदि युवती ॥ सर्वांसी नमून एकचित्तीं ॥ काय मैतिअनुवादे ॥ ६२॥ धर्मरायें अश्वरक्षणा ॥ मज 
आज्ञा दिधली जाणा ॥ तरी तुझीं देऊन आशीर्वचना ॥ मज विजयी करावे ॥ ६३ U मग HÅR देऊन आलिंगन ॥ पाथोप्रति 
बोले वचन ॥ सवें दिधले वीर कोण || ते मजळागीं निवेदीं ॥ ६४ ॥ बोले तेव्हां फालुन ॥ श्रीकृष्णाचा ज्येष्ठ नंदन ॥ महावीर || - 
प्रयुम्त ॥ सेनेसहित दिधला ॥ ६५ ॥ पिता ՅԱՅ सर्व धन ॥ पुत्रा हातीं करी अर्पण ॥ तेसें कृष्णे केलें जाण ॥ पुत्रसेना दिधली վ | 
x ॥ ६६॥ तोच आमुचा संरक्षक ॥ कर्ता हर्ता तोच देख ॥ यज्ञ त्याचाच निःशंक ॥ भोक्ता नाहीं अन्य कीं ॥ ६७ ॥ आणिक 
॥योजोनियां अनंतें ॥ कर्णामज दिधला सांगातें ॥ न राहवूनियां मातें साते ॥ पराक्रमी तो दिधला ॥ ६८ ॥ सपुत्रेसी यवनाश्च ॥ 
ՀԱՎ वीर AIM ॥ सुप्रसन्न ԿՈՎ ॥ आपणा चिंता कायसी ॥ ६९ ॥ कुंती हाणे पुत्रा पाथी ॥ प्राणापरी रक्षावें इषकेता կել 
ario जरी येसी परता ॥ तरी मी प्राण न ठेवी ü ७० ॥ जाई पुत्रा करीं अश्वपाळण ॥ तुज ՀՎ रक्षील नारायण ॥ ऐसें || 
बोलूनियां वचन l बाष्पलोचन करी प्रथा ॥ ७१॥ बरवें बोले वीर पार्थ ॥ वारंवार नमी कृष्णनाथ Ա त्याचे आज्ञेने ka ulo 
իան तो झाला ዘ ७२॥ नाना वारे वाजती ॥ होमधूम्र असे धुमती ॥ कन्या अक्षतावर्षाव करिती ॥ सर्व जन देती आशी-|९ 


° Dg aar] Աա ԱՐԱՎ eu... ee दिरांत ` डोळ्यांत e Ա mE 
१ aga. २ मनरूप मंदिरांत. ३ बोले. ४ अजुन. ५ डोळ्यांत आंसवें आणणें. 
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देह होतसे पावन ॥ मग संतुष्ट होऊन नारायण ॥ आलसदनीं नांदवितो ॥ VOU हाणोनि A करावें सेवनं U आणि असों aŭ 
STRIS स्मरण ॥ ऐसें ऐकोन वचन ॥ काय भद्रावती बोलत ॥ ७८॥ ह्मणे वीरचक्रचूडामणी ॥ माझा मैनोभंग खामिचरणीं॥ परम 
लुब्ध तो अन्य सुमनीं || सर्वथा न बैसे स्वामिया ॥ ७९ ॥ मग कर जोडनियां युवती ॥ काय बोलतसे भद्रावती ॥ सावध होऊ. 
नियां प्राणपति ॥ माझी विनंती ऐकावी ॥ <०॥ युद्ध करावें जी सन्मुख ॥ कदापि रणीं न व्हावें Age ॥ तेणेंच मज परम हरिखं॥ | 
सत्य जाण स्वामिया ॥ <१॥ जरी किंचित्‌ Aga «ԹՎ रणीं ॥ तें वार्ता येईल तेथुनी॥ ती पडलिया माझे श्रवणीं ॥ परम लजा | 
होईल ॥ ८२॥ मग विसुखपणाची वार्ता ॥ मजपुढें काढील हरिकांता ॥ ती ऐकतां प्राणनाथा ॥ शरीर कदा न ठेवीं ॥ ८३॥| 
STON असावे सावधान U करावे अश्वसंरक्षण ge करावें दारुण ॥ जेणें सकळ धन्य ह्मणती «9 U मग. सस्मित बोले xi. 
faq ॥ जरी युद्धासी आलें त्रिभुवन ॥ तरी ዛፍ INS ऐसें वचन 0 तूंच ऐकसी शुभानने ॥ <५॥ मी तों कर्णेपुत्र महा सबळ॥ 
Tzundt काढीन पळ [| तरी वासुदेवमाहात्य निष्फळ ॥ गेलें ऐसें जाणावें ॥ ८६॥ जरी मोक्ष नव्हे काशीतर्पणें॥ पितर मुक्त न 
| होती गयापिंडदानें ॥ जरी पाप न जाय वेण्याखानें ॥ तरीच पलायन मज घडे ከ ८७॥ जरी हा खचोन पडेल भूगोळ ॥ जरी 
፲፪ पितामह होईल शीतळ ॥ जरी पैवन होईल पांगुळ || तरीच पलायन मज घडे ॥ << ऐसें बोलोनियां वचन ॥ शीघ्र निघाला 
तेथून ॥ रथारूढ कर्णनंदन ն अजुनामारें विराजे ॥ <९॥ मग बोळवून अजुन ॥ श्रीकांत आणि भीमसेन ॥ सर्वही आले फिरोन NI 
हस्तिनापुरा प्रवेशती ॥ Le पुढें जातसे श्यामकर्ण ॥ मागें जातसे सकळ सैन्य ॥ नेणों मंगळजननीस प्रावरण ॥ झालें वाटे 
सेन्याचें ॥ ५१ ॥ सकळ ሻሻ ሻሻ ॥ तेणें ध्वनित झालें अंबर ॥ बघिर झाले दिग्गज सकळ ॥ तळीं डळमळी नागेश ॥९२॥ 
सांडनियां पुरुषप्रयत्र ॥ धाकें पळाले सकळ Կա U फिरत फिरत å satan माहिष्मतीतें पावलें ॥ ९२॥ ते नगरीची अद्भुत 
रचना ॥ पाहातां परम हर्ष होय मना ॥ անան गगना ॥ टेंकण RAS वाटतसे ॥ ९९॥ անտ नाना उद्यानें ॥ जीं संतुष्ट 
जळपूर्ण ॥ निसयोत्सवें जनांचीं मनें ॥ सदा संतुष्ट असती ॥ ९५॥ चारी वर्ण Թա ॥ वेदघोषें नगर गर्जत ॥ नाना Կազ 
मंडित ॥ समुद्रतुस्य सरोवरें ॥ ९६॥ नीळध्वज तेथिंचा तपती ॥ नेणों अवनीं ये सुरपती ॥ जयाची भूमंडळीं कीर्ती ॥ विस्तारली | 

१ वृषकेतु. २ मन हाच कोणी WAL. å वारा. ४ पृथ्वीस. ५ आच्छादन. ६ आकाश. ७ զգ. ८ किल्याच्या ոզ: | | 
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॥ यासी युद्ध करून अजु 


समुखे ॥ ९७॥ शिवापासून भियाला मदन ॥ तो कोय तेथें राहिला लपून ॥ राहे घेऊन अभय पूण ll लावण्यधन देऊनियां 
Volu Se तयाचा तनय प्रवीर ॥ नामें प्रसिद्ध महावीर ॥ सवें घेऊन अंगनाभार ॥ वनीं क्रीडा करितसे ॥ ९९ ॥ प्रफुलपंकैरुहन- 
यना || शरत्पूर्णतारेशवदना ॥ निजखरूपें रतिरमणा ॥ ज्या जिंकिती सुहास्या ॥ १०० ü तयांमाजी मुख्य विलासिनी ॥ मदनम- 
जरी नामें तरुणी ॥ जीते देखतां वि्न्मनीं ॥ ቹ፪ቸጥዥ होतसे ॥ १॥ तयेचें रूप अति सुंदर | मदनवधूगवाचछशिखर ॥ समूळ 
[वया चूर ॥ नेणों वज्र गमताहे ॥२॥ कीं ती लावण्यसुधावापिका ॥ कां चातुर्यकासारमराळिका ॥ नातरी कामवनकस्पलः 
तिका ॥ अंगनारूपें जन्मली ॥ ३॥ तयेसी aŭ प्रवीर ॥ सुमनें अति मनोहर ॥ मग करून तयांचे हार ॥ कंठीं घाली वरानने 
॥ 9 ॥ ऐकोनि पतीची वाणी ॥ सत्वर चालिली हंसगमनी ॥ पुष्पे घेत तंव Bt ॥ अवचित देखिला श्यामकर्ण ॥ ५॥ सावध 
पाहून ዛ፳፳9 ॥ परम संतोष झाला तिजला ॥ धांवोनि सांगे प्राणपतीला ॥ हाणे अपूर्व AA आला असे ॥ ६॥ नेणो कवणाचा 
Ա तुरंगं ॥ दुग्धासारिखें me अंग ॥ कंठीं धरिला ताम्र सुरंग ॥ पुच्छ पीत जयाचे ॥७॥ श्यामकण आणावा धरून ॥ हणता 
| लिहून ॥ बांधिलेसे तयाचे ॥ ८॥ नाना रत्रमाळामंडित ॥ चंदनकुंकुम AMT ॥ नारीकरप- 
शोभत || निरुपम अश्व पहा ॥ ९॥ कीं तें विधिचातुर्यवन Ges մ कीं भूमंडळीं शशिमंडळ 348 ॥ नातरी जननयन- |. 
॥ अश्वरूपी स्वामिया ॥ ११० M माझिया वचनें प्राणनाथा ॥ तुझीं तुरंग धरावा आतां ॥ बरवें झणोनि तखतां l 
प्रवीर वीर चालिला U ११॥ देखोनि प्रवीर आनंदला A धावून अश्व केशीं aker Uu कनकपत्र वा 
करूनी ॥ १२॥ युधिएिरें मांडिलासे याग ॥ enr सोडिला तुरंग ॥ पार्थ रक्षणीं 
NEA १३ ॥ जो LT असेल աա पूर्ण ॥ तेणेंच धरावा श्यामकणे 
पत्र वाचितां ॥ संतोष झाला प्रवीरचित्ता ॥ मग श्यामक 


असे सांग ॥ जयासी श्रीरंग साह्यकारी 
न ॥ सोडवील निजबळें ॥ १४ ॥ ऐसे 
ण धरून तत्वतां ॥ झाला पाठविता नगरांत ॥ १५॥ नगर TIT), 
नि तृण ॥ चतुरंग सैन्य सिद्ध करून ॥ संग्रामासी उभा ठेला ॥ १६॥ आतां दोनी ed मिळोन ॥ युद्ध || 
करितील दारुण Ա ते पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ अति सुंदर aent ॥१७॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध। श्रीकृष्णडीलाइत अगाध U 
| श्रवण करितां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ११८॥ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते नीलध्वजपुत्रक- 

तश्यामकर्णहरणं नाम चतुदशोध्यायः ॥ १४॥ ॥ जध्याय॥ ॥ १४॥ ॥ ओव्या ॥ ॥॥ ११८॥ N श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ 


Ը 











चिता झाला ॥ परम आवडीं- 











` १ कमलाप्रमाणें डोळे आहेत ज्यांचे अशा. २ शरत्काळींच्या पूर्णचंद्राप्रमाणें ज्यांची मुखें आहेत अशा. २ घोडा, 
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| श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जनमेजय ह्मणे जेमिनी ॥ परम धन्य तुझी वाणी ॥ अनंत गुणरत्रांची खाणी ॥ पदोपदीं जी प्रसवतसे 
॥ १॥ पुढें येऊन फाल्गुन ॥ युद्धे सोडविला श्यामकर्ण ॥ तें कथास्रतरसपान ॥ कर्णपात्रे करावें ॥२॥ जेमिनि ह्मणे नृपनाथा । la 
तंव पूर्ण केलानिधि श्रोता ॥ मदचनसोमकांत द्रवतां ॥ कां जी आळस धरियेला ॥ ३॥ काननीं प्रगटतां ऋतु वसंत U केवीं मोन 

धरील पैरभृत ॥ नातरी गगनीं येतां जीमूर्ते ॥ मयूर न बैसे कदापी ॥ ४॥ तेवीं राया तुझें अवधान ԱԹ बोलवी जाण॥ 
आतां होऊनि सावधान || कथानुसंधान ऐकावें ॥ ५ ॥ मग योवनाश्व ՅՈՎ पार्थ ॥ पुढे चालिले अश्व शोधित ॥ सर्वांपुढे तो| 
E वृषकेत ॥ निजसेन्येसीं धांवतसे ॥ 5 U मग तो प्रवीर वीर प्रसिद्ध ॥ उभा सैन्य करूनि सिद्ध ॥ जो stat मंडित अगाध॥ ቫት) 
वांची अपर प्रतिमा ॥७॥ तो प्रवीर ह्मणे कर्णकुमरा ዘ काय पाहातोसी रे घाबरा || श्यामकर्ण तों म्यां नगरा॥ पाठविलासे धरूनी | 
॥ < ॥ जरी बलाब्य असेल पार्थ ॥ युद्धाचें असेल amoj ዛባ युद्ध करावें त्वरितं ॥ श्यामकण सोडवावया ॥ š ॥ जेवीं कां 
निजालज्ञान ॥ तयाचें हरण करी अभिमान ॥ ՀԱ ami ኮ፳8፡ पाहिजे जाण ॥ तेवीं मातें जिंकावें ॥ १०॥ तूं आधीं मजसी 
करीं समर ॥ मग तो येईल धनुर्धर ॥ ऐसें बोलोनि पांच शर ॥ कणोत्मजावरी सोडिले ULU चहूं ፳፲ चारी अश्व APTS ॥ एके 
सारथियातें ՊԱՅ ॥ देखोनि SIMI काय केलें ॥ तेंचि सावध परिसावें ॥ १२॥ मग दुजे रथीं बेसोन ॥ कणात्मजें सोडिले 
चार बाण ॥ तेणें नीलवर्ण श्यामकर्ण ॥ चारी लाचे मारिले ॥ १३ ॥ तंव प्रवीरें नळिकबाण सोडिला U तो इषकेतांतरीं भरला ॥ 
तेणें तो मूच्छागत पडिला ॥ 'वजस्तंभीं टेंकुनी ॥ १४॥ मग अनुशाखववीर धांवला ॥ ՎԱ बाणीं [፻፳ [| अनुशाल «lar! 
चढला ॥ अमित बाण वर्षतसे ነዓ ॥ बाण वर्षा अपार'॥ आच्छादिला तेणें प्रवीर ॥ सेन्यांत झाला हाहाकार ॥ प्रवीर पडला| 
झणोनि ॥ १६ ॥ तें test झालें श्रुत ॥ तोही धांवला तेव्हां Վիզ ॥ तीन अक्षोहिणी चमूंसमवेत ॥ सवे जामात पावला 
त्याचा ॥ १७॥ राजा देखत आत्मजातें ॥ अनुशात्वें TIKI असे ami ॥ बाणजाळीं न दिसे Pred ॥ जेवीं मेघमंडळीं रवि- 
बिंब ॥१८॥ मग नीळध्वज कोपला ॥ धनुष्याचा गुण चढविला ॥ दश ami विंधूं लागला ॥ वीरांप्रति प्रत्येक ॥ १९॥ UG देखोनि 


N 


पार्थवीर ॥ नीळध्वजातें बोले उत्तर ॥ उभा राहे रे मजसमोर ॥ कोठें जाशील या समयीं ॥ २० ॥ ሻሻ सोडिले पांच सायकं ॥ ते 
मध्येंच तोडिले तात्काळिक la संधान केलें आणिक ॥ तेही तेणें तोडिले॥ २१॥ मग अजुन काय FEN अनंत बाणजाळ AMIS 
॥ तेणें अंबर आच्छादिलें॥ न दिसे तेणें दिनमणी॥२२॥ गजाश्च आणि सारथी aj सैन्येंसी महारथी ॥ अवधियां आच्छादिलें शरबुंधीं॥। 
a ॥ २३ ॥ पडिला बाणांधकार ॥ न दिसे नीळध्वज प्रवीर ॥ तेव्हां झाला हाहाकार U राजा पडिला हणोनी ॥ २४॥ 


१ अर्जुन, २ चंद्र. ३ कोकिळ. ४ मेघ, ५ परशुरामाची. ६ सेन्यासहवतमान. ७ AJAST. ८ दोरी. ९ बाण. १० आकाश. 
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तंव मा हिष्मतीनायक ն सावध होऊनियां देख U पार्थसेन्यांत सोडिला पावक ॥ जो जामात आपला ከ २५ ॥ तो पावक पेटला ॥| 
पार्थसेन्य जाळू लागला ॥ आकाश कवळोनियां ज्वाळा U धूम्रं विल्या दिशा दाही ॥२६॥ TATA कुंजर जळती ॥ धांवता पदाती 

दग्ध होती ॥ «Վ ፪፻ሸቭሸ टाकिती U तप्त झालीं हणोनियां ॥ २७॥ धनुष्यें कवचें जळालीं ॥ रण सांडोनि केटकें været अश्व 

टाकन राऊत ते वेळीं ॥ पळती तेव्हां निःशंक ॥ २८॥ छत्र ध्वजादि चामरें U «ԹՎ पताका मनोहरें U TIO जाळिलीं TAM ॥ 

क्रोथें dar होऊनियां ॥ २९॥ प्राप्त झालिया paver त्रिभुवन दग्ध करी अनळ ॥ तेवीं पार्थसेन्य ते वेळ ॥ भस्म करीत चालिला | 
ll ३०॥ चहूंकडे चतला पावक || देखोनि भांबावला कुरुनायक U गुणीं छावोनियां सायक ॥ वरुणाखातें सोडिलें॥ ३१॥ आकाशीं 
दाटलासे घन [| घडघडां शब्द करीत दारुण Ա वषो लागलें जीवन U धारा जेशा गजशुंडा ॥ ३२॥ मध्यें विद्युछता झळकती ॥ 
जीमूतं अतिबळें a ॥ तरी तो अभि न होय शांति ॥ मग सुभद्रापति चितावला U ३३ U ቭ अमि झाला तरुण ॥ जाळीत 
उठिला दारुण ॥ याचें केसें होईल शमन || «ՊԱՅ विचारी ॥ ३४ [|| मग वंदन करून करी स्तवना [| जय जय सप्तकरें 
रसना [| ՀՅ प्रसन्नवदना || मेषवाहना तुज नमो ॥ ३५ || द्विशीष आणि त्रिचरण ॥ तूं तरी मुख्य देवतांचें वदन ॥ तूंचि 
घेतां अबदान ॥ सकळ सुरांतें पावे ॥ ३६ U सतोषानें युधिष्टिर ॥ तुजनिमित्त करितो अर्थर | तूंच करितोसी सेन्यसंहार d तरी 
[ग सिद्धी केवीं पावे ॥ ३७ || तुज ԹԹ म्यां वन ጃና Ա तोच मी सत्य पांडव ॥ तुवां मज दिधलें metan आतां fast कां 
होसी ॥ ३८॥ रोगाचे करावया निरसन ॥ विप्रवेषं आलासी शरण ॥ शरीर तुझें निरोगी केलें जाण ll आतां asa कां करिसी 
॥३९॥ तूं तरी सवभक्षक ॥ संपजिह्वा हैं काय कोतुक ॥ परी ऐसें न करिती साधु लोक ॥ तूं तों TIT झणविसी ॥ ४० ॥ जेवीं 
पूवदिनांशपुरुषच्छाया ॥ आधीं गुरुत्व मग पावे क्षया ॥ ऐसी दुजनमेत्री उत्तराधेच्छाया ॥ तेसी मैत्री «ԱՀԱ ४१॥ मूळापासून 
अवधारी ॥ जेसी इक्षुदंडकांडोरी Ul रसहीन तेसी दुजनमेत्री ॥ सजनभेत्री STEM ॥ ४२ U हय नेला Wer 782 ॥ तुजला 
अति तारुण्य आलें ॥ ऐसें नसावें वहिले ॥ साह्य व्हावे यज्ञासी 95 U तंव जनमेजय ह्मणे जेमिनी ॥ एक संदेह माझे मनीं ॥ 
संतोषे सवे तो निरसोनी ॥ मग Թ कथा सांगावी U 99 U «ապա पाप उत्कट ԱՎ तो जाणतसे हव्यवाट ॥ उत्तम होऊ 

Hai कनिष्ठ Ա कमे केवीं आवरला ॥ ४५ ॥ जामात केसा झाला पावक ॥ हें मज वाटतें कोतुक ॥ तरी ही कथा सम्यक lo) 
करूनी सांगावी ॥ ९६ U जेमिनि ह्मणे ऐक भूपाळा Ա नीलध्वजाची भाया ज्वाळा ॥ तयेसी कन्या झाली मंगळा ॥ साहा नामें 
राजस [| 29 ॥ ती नीलध्वजाची नंदिनी ॥ खरूपलावण्याची खाणी ॥ उपमा द्यावया त्रिभुवनीं ॥ अन्य नारी असेना ॥ ee di 


` १ su. २ सैन्ये. ३ पंखे. ४ अजुन, ५ पाणी. ६ मेघ, ७ हे SIM. ८ यज्ञ. ९ अग्नि 
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जियेची देखोनि मध्यरचना ॥ लाजोनि पंचानन भरला राना || नेत्रकमळें देखोनि नयना ॥ कमळें बुडाठीं उदकीं ॥ ४९॥ जियेचे| 
देखतां नयन Ú छाजोनि कानना गेले हरिण ॥ आस्ये जिकिला अडतकिरण U शुकनासिका साजिरी U ५०॥ कनकचंपकदा- 
मगोरी u प्रवाळ जिंकी बिंबाधरी ն कंबुकंठी अति गोजिरी ॥ अलिकुल चुंबनीं जिकिलें ॥ ५१ ú जियेची देखोनि खरूपरेखा ॥ 
፳፳፲ झाली रतिनायका ॥ खदेह जाळी शिवाक्षपावका ॥ अनंग झाला तेथोनी ॥ ५२॥ कोकिळा जिकिल्या मधुरखरानें ॥ ቫት 
58 जिंकिले गमनें ú इंदुमंडळ जिकिलें वदनें ॥ ऐशी लावण्यपेटिका ती ॥ ५३ ú ऐसी देखोनियां दुहिता ॥ ከብ ՅԱ 
चिंता ॥ इच्या खरूपायोग्य वर पाहतां ॥ मज या त्रिभुवनीं दिसेना U ५४ U मग जनक ह्मणे वो नंदिनी ॥ हा चित्रपट पाहावा 
नयनीं ॥ जे सुंदर पुरुष त्रिभुवनीं ॥ ते यावरी TRIS ॥ ५५ ॥ पाहोनियां ह्मणे रे जनका ॥ मज मानव वर न माने निका [| 
galt पाहोनियां सुरलोका ॥ मज वर मेळविजे ॥ ५६॥ भूपति ह्मणे वो तनये ዘ जरी मानव वर कामा नये ॥ तरी अमरनाथ वर 
आहे ॥ ዛብ añ UTSI ॥ ५७ U ऐरावतावरी बैससी | अमृतपान निल करिसी ॥ कल्पतरुवनीं क्रीडसी ॥ नित्य पाहासी 
tama ॥ ५८ ॥ होसी सर्व देवांची खामिनी ॥ लेसी चींतामणींची ठेणीं U उबेशीएशा नाचणी ॥ ग्रहांगणीं नाचती ॥ ५३ ቨ 
|जयाचे घरीं सर्व संपत्ती ॥ सर्व देव जयातें सेविती ॥ तोचि वरीं अमरपती ॥ सुख भोगिसी अपार ॥६०॥ तो वासव असे eter 
मुक ॥ पाचारितां येईल सम्यक ॥ तत्संगें अपार ቹ8ቹ ॥ पाहासी ሻሻ राजबाळे ॥ ६१॥ तंव नंदिनी ह्मणे जी जनका Ú हा काँ 
बदलेत शब्द फिका ॥ तो तरी पातकंतरुवाटिका ॥ मजलागीं न माने ॥ ६२॥ तो परोदयीतें न साहे ॥ तपोधनांचा 24 वाहे U 0 
सदा असंतुष्ट मनें पाहे ॥ आणि न साहे परभाग्या 55 U ጃ፳ዛ8፳ብ गोतमनारी ॥ ፍሮ भोगी दुराचारी ॥ तो दोष at सवे 
शरीरीं ॥ पडलीं पाहे नेत्राकृती U ६४ ॥ त्रिभुवनजनक सोख्यसिंधु ॥ भक्तवत्सल अनाथबंधु Ա तो हरि मानी कनिष्ठ बंधु ॥ परम 
अपराध हा लाचा ॥ ६५ ॥ ज्यापासून इंद्रपद ዘ तो कनिष्ठ केला गोविंद ॥ ऐसा पापिष्ठ मोहकंद ॥ परम ms वजित तो ULU 
भामेनिमित्त पारिजात ॥ «ԹԱ पाठवी श्रीभगवंत ॥ तदर्थ युद्ध केलें प्राणांत ॥ मग बळें नेला हरीनें 55 ॥ गोकुळी असतां 
श्रीहरी ॥ तो गोवर्धनाची पूजा करी ॥ तें वेर धरून at करी ॥ सपत दिन प्राणांत ॥ ६८ ॥ ऐसा STA तो TIKAN ॥ परम 
सुखाब्धिकुंभनंदन ॥ तया कोशिकाचें वदन ॥ न पाहें सर्वथा मी ताता ॥ ६९ ॥ मानव न वरायाचें कारण ዘ तुज मी सांगर्ते ऐक 
सावधान ॥ निजपतिलागें अन्यासीं. शयन ॥ करितां पतन कुळवंता ॥ ७०॥ वर मेलिया अथवा जिता ॥ जी परसंगें निजे वनिता ॥ 
ती तीब्र महानरकव्यथा ॥ आकस जाणा पावेल ॥ ७१ ॥ आदि मानव पति भोगून ॥ अंतीं अवश्य पावावे मरण ከ मग अमि. 


፥፣ ጨቃ ° 3 डोळ्यां तीळ en =e IN = 8 è . : T ee दुसर c a Tee TT TT PTR TT TN NNN iN 
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` || सकोध नव्हे राजदुहिता մ चित्ता करूनि एकाग्रता ॥ हिरण्यरेता आठवी ॥ <१॥ मग दिजांसी बोले खाहा वचन ॥ कोणें उपायें 


ՀԹ नृपवर U माझी कन्या तों उपवर ॥ जयेनें आव्हानिला वेश्वानंर ॥ प्रीतित्रत ती करीतसे ॥ <% ॥ रायासी बोले ब्राह्मण u 


पुरुषासीं करावें शयन || तोही जाण व्यभिचार ú ७२॥ हाणोनि Հոգնա || मजला समर्पी त्या पावका ከ निदोंष होईन | ५ 
उभय लोका || ሻሻ संशय न धरावा ॥ ७३ U तंव तीस ह्मणे ሻሻ ॥ जरी तो येऊन मजला प्रार्थी ॥ त्री तयासी անա 
sedi ॥ सत्य जाण निर्धारे ॥ ७४ U ऐकोनि हांसती सर्व अबलां ॥ तो काय तुज वर मानवला ॥ अमरनाथ श्रेष्ठ वहिला U 6 | 
तयालागीं टाकुनी ॥ ७५ ॥ सर्वभक्षक मलिनमार्ग ॥ सप्त जिह्वा चतुःशंग ॥ धूम्रमुख विरूपांग ॥ 88 जाळी सवतिं ॥७६॥ 
आणि तो असे मेषवाहन ॥ स्पर्श करितां जाळी वन ।#तयासह एकांत गमन ॥ केसे करिसी राजसे ॥ ७७ ॥ हैं तों आश्रय गे 
राजसुते ॥ यथार्थ जाणोनि रूपवंते ॥ तेथें ख्रियांनीं vai fed ॥ तुझें हें सवं आश्रय ॥ ७८॥ ऐकोनियां ऐसिया बोला կ 
क्रोध नोपजेचि खाहेला ॥ उंच नीच स्थान जहुबाळा ॥ परी पवित्रता न सोडी ॥ 55 ዘ sikaj होय सुगंध चंदन ॥ कीं | 
| तावितां सतेज होय सुवर्ण ॥ कीं गाळितां 2455 सुरसपण ॥ सर्वथा न सोडी Aroma Ul co ॥ तेवीं नानापरी निभात्सतां ከ 
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वर होय ज्वलन ॥ तें मज सांगावें आचरण ॥ मनोभावें करीन मी ॥ ८२॥ विप्र झाणती ऐक वचन ॥ सुखात शुद्ध प्रावरण dU 
असोनि अभिप्रतिष्ठापन ॥ करीं पूजन ՅԱ ॥ [ केशर कस्तूरी शुद्ध चंदन ॥ कपूर अगरू आदि चूर्ण करून ॥ तीळ पायसँ| 
आज्येंकरून हवन ॥ यथाविधि जाण मंत्रोक्त ॥ <४ ॥ ऐसें केलिया ब्रताचरण || प्रसन्न होईल तो ज्वलन ॥ Վ ऐकतां द्विजव-| 
laa ॥ ब्रत करीतसे सद्भावें ॥ ८५ ॥ ऐसें करितां त्रताचरण ॥ संतुष्ट झाला मेषवाहन ॥ मग विप्रवेषाते धरून ॥ राजापासीं कन्या 
मागो आला U <६॥ Si करूनि መሸሻ वंदन ॥ अध्योदि पूजा करून U मग पुसिळें आगमन U तों द्विज बोले मी «ՈԱ 
॥॥ ८७ Ա ami शांडिल्य EN जनन U संपूर्ण असे वेदाध्ययन U तरी मज द्यावें कन्यादान ॥ वेदोक्तमंत्रें नृपाळा ॥ ८८॥ तयासी 


IN 
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ሸሻ STI हुताशन ॥ साहान्रतभावेंकरून ॥ आलों ՀԱ वरावया ॥ ९० ॥ ऐकोनि हांसती सभाजन॥ राया होई तूं सावधान ॥ 
हा कन्याभिलाषी ब्राह्मण Ա नव्हे हुताशनं लटिका हा Ա ९१ ॥ प्रधानासी आज्ञा द्यावी ॥ याची परीक्षा करवावी ॥ मग are 
[यासी द्यावी ॥ ऐसें आह्यां गमतसे ॥ ९२॥ मग लासी बोले प्रधान U आह्यीं केसा जाणावा हुताशन ॥ तूं-आपुले स्वरूपणुण ከ 
प्रगट करून दाखवावे U ९३ U मग तया विप्रमुखांतून | ज्वाळा निघाल्या दारुण ॥ तेणें SATIGA दहन ॥ झालें केशांसमवेत 
॥ ९४ ॥ अधिक प्रधान ጃጃ लागला U तों हाहाकार थोर झाला ॥ तों Xd ፳8፳፳ ते वेळां ॥ तेणें झाला तो शांत ॥ ९५॥ 


` १ emet. २ स्त्रिया. ३ इंद्र. ४ क्षीरः ५ तुपाने. Sum. ७ कन्येची इच्छा करणारा: ረ बोलाविछा. Sa 
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ԹՂ वहिनी ॥ gets यासी न्यावे अंतरसदनीं ॥ बरी परीक्षा घेऊनी ॥ प्रचीत आणा मानसीं ॥ ९८॥ तयेने गृहांत नेला ब्राह्मण NO 
मज दावा हो रूपगुण ॥ तंव तो धडाडिला हुताशन ॥ सुंदर मंदिर भस्म केलें ॥ ९९ | तिचें परिधानवस्र परम ॥ तें क्षणामाजी ||| 
केलें भस्म ॥ नम धांवे ह्मणे कमे ॥ केसे माझें उदेलें ॥ १०० | राजा ह्मणे कां वहिनी ॥ बरवी परीक्षा घेतली कीं सदनीं ॥ Պայ 
आणिली कां नाहीं मनीं ॥ किंवा आणिक राहिली असे ॥ १॥ ती धरणीप॑तीसी हणत ॥ राया केंचा आणिला जामात ॥ तेणें å) 
केला माझा घात ॥ तो तुझांतें काय सांगों ॥ २॥ हा अमीसा कळला मनीं ॥ नृप तयातें बोले वाणी ॥ जरी न जाल MA घर 
सोडूनी ॥ तरी मी कन्या देईन ॥ ३ ॥ येथें येतील जे रिपुगेण U त्यांचें तुवां करावें दहन | तंव रायासी बोले प्रधान U हें कां 
अकार्य करितोसी ॥ 9 U घरीं ठेवितां जामात ॥ हा Ra करील आकांत ॥ कृतोपैकाराचा घात ॥ जामातखभाव ऐसा कीं (lll) 
l [ase महा हुताशन ॥ कदापि घरीं न ठेवावा जाण ॥ संगें पत्नी घेऊन U जाऊ आपल्या नगरासी ॥ ६॥ नीळध्वज सचिवां 
७ |झणत ॥ तोवरी तयाचें तेज बहुत ॥ जों झाला नाहीं जामात ॥ झालिया तेज मग KAU ७॥ सकळ विद्या चातुर्यखाणी ॥ 
Hat याचकवृत्ती करी हानी ॥ दक्षिणदिशेप्रति जातां तरणी ॥ होय हानी तेजाची ॥ <॥ मी बळीसी करीन याचन ॥ चितितांच 
Od झाला वामन Ա ՎԹՀ थोर असे जी कवण ॥ लघु पावे मग तो ॥ ९॥ मरणापरीस गृहजामातपण ॥ स्वार्थी असे हीन ॥ 
MG पावतांचि हुताशन ॥ निस्तेज आपण होईल U ११० ॥ मग उत्तम gd पाहोन ॥ ቭሻ यास KIŜ कन्यादान ॥ तेणें RI) 
å नृपसदन Ա कांताळोभेंकरूनियां Ա ११ ዘ तरी तो हा ዛ፳ जामात ॥ जो पार्थोचें सैन्य जाळित ॥ पुढील कथेचा वृत्तांत ॥ W| 
| आतां राजया ॥ १२॥ धनंजयाचें स्तवन ॥ ऐकून शांत नव्हे हुताशन ॥ तंव TI बोले एथानंदन Աոա Վ IG हा 
॥ १३ ॥ गृहजामातभावें याची बुद्धी ॥ नासोनि गेली त्रिशुंद्धी ॥ मित्रपणाची शुद्धी ॥ यासी कांहीं असेना ॥ १४ U अमिसा-| 
| feat झाला ऐसा ॥ मग मानवांची काय कथा ॥ अजुन हणे हषीकेशा ॥ जन्मोजन्मी ऐसें नसो ॥ १५ ॥ सकळ देवतांचें वक्रं UO) 
oam म्यां याचें केळे स्तोत्र ॥ परी खळजनांसी स्तुतिस्तोत्र ॥ सर्वथा गोड न लागे ॥ १६॥ फणिदाढेचा मणी աա U स्वहस्त ||| 
፡|፳ቺ፻ सिंधु तरवेल ॥ कुपित फणी मस्तकीं धरवेल॥ परी दुजेनचित्त बोधवेना॥ १७॥ वाळू गाळितां AE सांपडेल ॥ प्राशितां aia E 
तृषा जाईल ॥ (krai शर्शीविषाण मिळेल Ա परी दुजनचित्त बोधवेना ॥ te ॥ गोक्षीरें gat बहुकाळ ॥ काय काक होईल धवळ॥ | 
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 ጻ राजाला. २ शत्रूंचे समुदाय. 5 केलेल्या उपकाराचा, ४ सूर्य. ५ खरोखर. ६ मुख. ७ सर्प. ८ तेल. ९ मृगजळ. १० सशाचे शिंग | 
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q मे ՄԵ ; 
Olu २३ u मज संतोष व्हावया यथार्थ ॥ अश्वमेध करितो हा पार्थ ॥ परी निष्पाप करावया SIT | 


ամմա नि arate धरितां कौतुक मज वाटे ॥ २६ ॥ पार्थी ऐक ጃጃ उत्तर ॥ ሻሸ 
ար मे ad me अश्वमेधाची हाव ॥ धरितां LIGE मज वाट E 
रे ॥२८॥ कस्पिस्याहून देई उदंड ॥ घरींच कस्पतरूचे झाड ॥ ते Speed SIS] 









x इयामकणे Ա आतां काय जय घेऊन ॥ हैभनगरा जाईल ॥ ३७ ॥ जामात ह्मणे श्शुरासी ॥ d कां इथा भुललासी e ሺ 2 | 
Oar ԳԻՌ ॥ जो त्रिभुवनासी अजिंक्य ነዓ ॥ जेणें जिकिंला शचीनाथ ॥ तैसाच जिकिला कैलासनाथ ॥ तू NAN : մ 
i पार्थ ከ परम आश्रय मज वाटे ॥ ३९ ॥ लागोनि मशकचरणप्रहार Ա केवीं कनकाचळाचा होईल चूर ॥ तेसा पाथ ape | Ki 
जिकिला संग्रामीं 55 ॥ नातरी छागलिया पिपासा ॥ बाळ प्राशील जरी नदीशा ॥ खद्योततेजे दिनेशा॥ म्लानता ज येईल 
। ४१॥ प्रळयानळाची ज्वाळा ॥ पिपीलिकाँ धरील मुखकमळा ॥ तरीच d सुभद्रापतीला N जिकिशील ናብ ॥ ४९॥ जेण 
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१ कस्तूरी. २ ओकतो. ३ शेळीचें दूध, ४ सूर्य. a मुठीमध्ये. ६ हस्तिनापुरासः ७ मुंगी. 
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ज Rag खांडव ॥ तोचि हा प्रसक्ष पांडव | म्यां sa सोडिला मित्रभाव ॥ ग्रहजामातपातर्के ॥ ४३॥ आतां राया सावध 
| हो ^ d यासी शरण जाई ॥ श्यामकर्ण नेऊन देई Ա धणीव्री पाहें श्रीकृष्णा ॥ ४४॥ Ta बोलतां जामात ॥ राये ԱՐՑ परम 
| हित ॥ तो ज्वाळाकांतेसी जाऊन पुसत ॥ देऊं काय श्यामकण ॥ ४५ | येरी ह्मणे जी प्राणनाथा ॥ अपार सैन्य जवळी असतां ॥ 
काय भय RS चित्ता ॥ जिंका पार्था जाउनी 95 || जवळी असतां वीरकोटी ॥ कासया भय ARSE पोटीं ॥ काय करील तो 
Ի करीरी ॥ जो जामातें «85 ॥ ९७॥ वैरमूछ ती कामिनी ከ ካሻ तिचें वचन ऐकोनी ॥ पुनरपि आला युद्धालागोनी U धनुष्या 
là गुण चढविला ॥ 9 Ա शरवर्षाव करीत साचा ॥ पाहोनि हंता कर्णाचा ॥ पराक्रम दावीत युद्धाचा ॥ सर्व iem 95 l 
| वीरवीरांप्रति प्रसेक | मारीत बाणांचें दशक ॥ करीत कौतुक ते समयीं ॥ tue UT जाणवर्ूस पाथा lU 


| ताडिलें u भूमीस पाडिला मूच्छित ॥ ५३ Ա तों प्रवतेला अमान ॥ युद्ध पावले, अवसान ॥ दुजे amni idt घालून ॥ 
ነ नीळध्वज नगरीं नेला ॥ ५४ ॥ तंव तो राजा सावध झाला ॥ ह्मणे ख्रीलोमें म्यां अनथ केला ॥ आता भेयोनियां पाथाला ॥ वारू 
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Spe sro |o मी बेसवीन राज्यासनीं ॥ येरी हणे आतांच जाउनी ॥ त्यासी मारून देई राज्य ॥ 55 ॥ मग तो सक्रोध बोले उत्तर ॥ तुर्वाच 
॥४॥ |9|፪582 sage ՀԱ आतां बुडवावया माझें मंदिर ॥ येथे आलीस धांवोनियां U ६८ U जी स्री झाली अशिक्षित ॥ ती शिक- 

विलें न मानित ॥ ሂሮ अथवा जाय fata ॥ येथून शीघ्र निळेजे ॥६९॥ ऐसें ऐकोनि बंधुवचन || चालिली ፳፲ करीत रुदन U 

ती नोकेमाजी Ա Ul गंगापरपारा जातसे ॥ १७० ॥ ह्मणे माझिये वामर्चरणीं ॥ कां लागलें हें अपवित्र पाणी ॥ येणें पातक 
Me se ॥ Հ जळ 99 GAS ॥ ७१॥ ऐकोनि ՎԹ समीपस्थ जन ॥ काय बोलती तयेस वचन ԱԹ पापहारक गंगा 

जीवन Ա Հ ՇԿ पाप हणतेसी ॥ ७२॥ तं वचन ऐकोनि Պա ॥ मूर्तिमंत निघाली गंगा ॥ तयेसी ह्मणे ती तरंगा ॥ काय 
बोलतीस ՎՈՏ ॥ ७३ ॥ येरी ह्मणे अपुत्रिणी U ऐक माझी सावध वाणी U सप पुत्र झाले तुजलागुनी ॥ ते त्वां जीवनीं बुडविले 
॥ ७४ ॥ जेणें रतिकांत जिकिला ॥ तो एक भीष्म होता उरला ॥ तो पुढें करूनि शिखंडीला || पार्थ मारिला via ॥ ७५॥ जो 
पाववी संसारपार ॥ जो करी नरकांतिलांचा उद्धार ጃቫ tent शीतळ करी संसार U धन्य तो ԿԱ संसारी 55 U जो 
अंकासनींचें भोगरत्र ॥ ज्याचे प्रापीलागीं कीजे प्रयत्न ॥ जो मातृपितृशोकहनन ॥ धन्य तो सुपुत्र संसारीं ॥ VO ॥ AAN भीष्मां 
ऐसा तनय ॥ ज्यातें पितृस्थानीं मानी यदुराय ॥ तयातें मारून पंडुतनय ॥ अश्वमेध करीतसे ॥ ७८ | am असती जे पुत्रः 
हीन Ա तयांचें न पाहावें वदन ॥ तयांसीं करितां संभाषण U पाप दारुण होतसे ॥ ७९ ॥ तुझें निपुत्रीचें जीवन ከ स्पशतां पाप 
झालें दारुण Ա ऐसें ऐकतां तिचें वचन ॥ गंगा क्रोधे खवळली || १८० ॥ ज्वाळावचनवज्रपात | होतां खचला धेर्यपर्वत ॥ गंगा 
कोपली AAT Ա पुत्रांतका मारावया ॥ <१॥ मग बोले शाप दारुण ॥ येथून पण्मासांत पूर्ण ॥ अजुना तुझें शिरश्छेदन ॥ होईल 
जाण ĈAR ॥ ८२॥ ऐकतां ऐसे शापवचन ॥ ज्वाळा झाली सुप्रसन्न ॥ हा तों दुजेनखभाव पूण ॥ मानावें सुख परनाशों 
॥ <३॥ मग ज्वाळा सेवोनि पावक ॥ बाण झालीसे भयानक U «զան रिधोन देख ॥ राहिली पार्था ԿՊԱՎ Verl 
आतां शिळेसी ASS TAHT Ա तयाचें अजुन करील मोचन ॥ तें fes प्रसंगीं निरूपण ॥ परम रसाळ ऐकावे ॥ ८५॥ इति 
श्रीजेमिनिअश्वमेध || SORTI अगाध Ա श्रवणें होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ १८६ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वैः 
() मेधिके जेमिनिकृते नीळ'्वजाख्याने पंचदशोध्यायः Ա १५॥ अध्याय ॥ १५॥ ओव्या ॥ १८६ li թարգ ॥ शुभं भवतु ॥ 


१ डाव्या पायाला. २ उदकामध्य, 5 रतीचा पात मंदन.. ४ नरकांत पडलेल्यांचा 
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: लागीं सत्वर Ա तेथें हयवर पातला ॥ š N हैरिस्पर्शे उद्धरली शिळा U हा एक शब्द तेणें होता ऐकिला ॥ मी हरीही उद्धरीन। 
शिळा ॥ ह्यणोनि स्पर्शतां जडला तो ॥ ७॥ एक धरी नामाभिमान ॥ एकासी असे स्थलाभिमान ॥ एकासी असे वणाभिमान ll 
चे लक्षण अवधारा Ve VARE शुक्तिका अनेक ॥ त्या हरिती «րգա देख Ul aged त्याच अमोलिक ॥ mu 
वती भूषणार्थे ॥ ९ ॥ तुळा घालोनि व्यवहारा ዘ काचमणीसीं तोलितां हिरा ॥ तेणें धरिला ՋՈՎ 2 हिरा मजसमान 
झाला कीं ॥ १० ॥ परी हिरा इच्छिती सर्व जन ॥ तो नृपमस्तकीं होय भूषण ॥ काच वाटव्यामाजी घालून ॥ तोंड बांधून टाकिती 
११ | कनकैपुष्प आणि निशाकर ॥ दोघे शुभ्र असती साचार ዘ मस्तकीं दोघांसी धरी शंकर ॥ परी करणी विलक्षण दोघांची 
१२॥ चंद्रे दशदिशा शोभती ॥ सकळ जनांचे ताप गळती ॥ असतें चातक विशोक होती ዘ आणि SIA चंद्रकांत ॥ १३। 
सरितापतीसी दाटे भरते ॥ साग कनकपुष्पें काय होतें ॥ उरस करूनियां ԿՀՎ ॥ तेथें करिती निजवस्ती UDU यालागीं ऐस 
լ अभिमान ॥ न धरावा असतांही गुण ॥ गुणाभिमान धरितां पूर्ण ü नरकीं पतन त्या होय ॥१५॥ तेवीं हरिनामाचा अभिमान | 
धरोनि चालिला श्यामकर्ण ze शिळेसी जडला gå ॥ जेवीं . टंकणखार सुवर्णैसीं ॥ १६ || नामासम ह्यणोनि हरिलीळा ॥ + 
करूं जाती अवलीळा ॥ ऐसी दशा घडेल लाला ER काय जाणविठें ॥ १७॥ हा हरि मी यज्ञिय हरी ॥ हणोनि काय 
Brat उद्धरी ॥ ऐसाचि तो धरावा श्रीहरी ॥ हें सांगे काय जनांतें ॥ te ዘ तंव मागूनि सेवक पातले ዘ अश्व पाहूनि उभे ठे 
अश्व तेथोनि न ero ॥ जेवीं कामी स्रीसंगें ॥ १९ ॥ ते समीप येऊनि पहाती ዘ हरि शिळेसी जडला निश्चिती ॥ एक हसती एक 
ह्मणती ॥ «նզճ सुखावला ॥ २०॥ मग सैनिक मागोनि पावले ԱՀԿՎ सेवक सांगों छागले ॥ हणती परमाश्रये झालं li 
lara जडला शिळेसी vat ዘ जवळी येऊनियां पार्थ ॥ पाहे तों दृढ जडला तेथ ॥ जेवीं संसारीं होतां विरक्त ॥ जडे भक्त A 
हरिचरणीं ॥ २२॥ प्रेतोदानें एक मारिती U aad एक ताडिती ॥ एक बळें gå ओढिती ॥ परी तो न हाले IAŬ ॥ २३ u 
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नानापरी वीरीं पीडिला ॥ «աա: छेदिला ॥ जेवीं प्रल्हाद हरिपदीं जडला ॥ तेवीं हय जडला शिळेसी ॥ २४ ॥ देखोनि हाणे 

पार्थ सत्य ॥ E तों ad असे देवक्य ॥ दिळेचें करूनियां निमित्य ॥ विन्न अद्भुत उदेलें ॥ २५॥ अजुन आज्ञापी सेवकांसी U 
ata शोधावें बनासी ॥ कोणीं जरी असेळ तपोराशी ዘ पुसों त्यासी विचार ॥ २६॥ ऐसी ऐकतांचि मात ॥ सभोवते Wie 
दत ॥ मग देखिला अद्भुत u सोभंर ऋषीचा आश्रम ú २७॥ तो देखतांचि ऋषिआश्रम l पळोनि गेला सेवकश्रम dU जेवीं 
देखतां पुरुषोत्तम ॥ निरसे भ्रम प्रपंचाचा ॥२८॥ ሻሻ नानाइक्षजाती ॥ शाल MIS शोभती ॥ कणिकार बङुलपंक्ती॥ चारिकेळी 
लवती फळभारें ॥ २९ ॥ चंपक चंदन कृष्णागर -॥ बेळ पारिजातक देवदार ॥ अनेक सरोवरें मनोहर ॥ अनिवार क्षेत्रे शोभती 


e 


| (Olu ३० तया आश्रमाभीतरी ॥ सर्व जीव वसती PRR ॥ भुजंग॑ नकुळमुखावरी ॥ मुख देऊनि निजती पें ॥ ३१॥ मूषक «ԹԱ 

| ` [S रांसी खाजविती ॥ erret घेनुगण सेविती ॥ उलूक काक विचार करिती ॥ Կա बेसोनियां ॥ 38 ዘ गज ፪፪ एके աի 
असती ॥ मृग य्यात्रिणीस्तन पिती ॥ ቧሻቫዛ जळीं खेळविती ॥ 55 «առ आदरें xx ú ऐसा आश्रम तो निर्मळ u 
ዛፍ असे परिमळ ॥ वेदघोषाचा AA प्रबळ Ul TENADIS उठती ॥ ३४ ॥ न्याय मीमांसा वेदांत ॥ पातंजल सांख्य| 
तर्क समस्त ॥ व्याकरण धर्मशास्त्र Praia ॥ ऋषि पढविती शिष्यांतें ॥ २५ || ऐसें देखोनियां दूत ॥ सांगावया परतले धांवत ü 
पार्थीप्रति निवेदित ॥ आहे आश्रम जवळीच ॥ ३६॥ ऐसें ऐकतां दूतवचन ॥ अजुन पावला समाधान U आश्रमा पीडा होईल 


Ce 


ama ॥ पांचजण हो चालिले ॥ ३७ U योवनाश्व कणेनंदन Ա सात्यकी आणि प्रद्युम्न ॥ पांचवा एथानंदने ॥ वेगें आश्रमा पावठे 


E Be ॥ ऋषि देखिला տրո ॥ किंवा तो विधूम վետ ॥ कीं प्रयक्ष तो AME U आश्रमामाजी स्थिरावला ኣኣ ዘ कीं 
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तो केवल्यरूपाचा «ta ॥ कीं घैयीचा अभंग स्तंभ ॥ कीं चातुर्यमुक्तीचा वछम ॥ ऐसा शोभला HAŬ Ul ዘ तो ऋषि देख 
| ? մախ नयनीं ॥ नमन करूनि उभे कर जोडूनी ॥ विनविती SITTA ॥ दृष्टि चरणीं ठेवूनियां ॥ ४१ ú जय जय निगमागमः| 


SSSSSSSSSS ታታ ታር ታታ 9 €) 49 €? 0 00€» 


SSS 


x |) सारा ॥ जय जय शाखरत्राकरा ॥ जय जय मोहहननवैश्वानरा W विज्ञानदीपा तपोनिधी ú ४२॥ आमची ऐकावी विनंती ॥ 
| ||युधिष्ठिर नामें असे नृपती ॥ खाचा बंधु मज अजुन ह्मणती ॥ राज्य करितां गजपुरीचें å N ४३ M आह्लीं केला sit MET ከ ሻሻ] 
|  ॥0७ झाला पापवाध ॥ ह्मणोनि मांडिला अश्वमेध ॥ पापनाशनाथ स्वामिया ॥ ४४ | हय सोडिला धराप्रदक्षिणा ॥ मज पाठविलें अश्वः 
x | 
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रक्षणा ॥ di या वनीं येऊनि जाणा ॥ शिळेसी जडला अश्व तो ॥ ४५॥ तयाचें होय मोचन ॥ ऐसें सांगावें जी वचन ॥ मग| 
ազա तपोधन ॥ ՀԱ बोलिला ॥ ४६ ॥ सोभर ह्मणे गा पाथा ॥ तुवांचि ऐकिली भगवद्गीता ॥ बरा वोध जाला तव 
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अज्ञान तुज आहे Ա ४८ U साक्षात हरि जेथे असतां ॥ हा हरिमेध मांडिला aat ॥ ज्याचे स्मरणमात्रे तत्वतां U पापी निष्पाप ते 
होती ॥ ४९ ॥ केवटे हैं gå अज्ञान ॥ म्यां मारिले «ամ कोरव जन U मारिता आणि Q मरण ॥ ही कल्पना जाण SIEI 
॥ ५० [| मी मारिता दुजा मरता ॥ ही तूं ካስ भ्रांतिसरिता ॥ ऐकोनि व्यथ गेली गीता ॥ तुझी मूखता तुज बाधे ॥ ५१॥ 
|सकळ घरां रवि बिबला ॥ तो घटभंगें काय निमाला ॥ जळउपाधि नासोनि गेला ॥ रवि तो संचला निजस्थानीं ॥ ५२॥ गग 
|नींचा सूये न देखती ॥ तो घटजळीं अडकला ह्मणती ॥ तेवीं निर्गुणाची नाहीं ज्या प्रेचीती ॥ ते «պ झणती आत्मातें 55 ॥ 
|ጁሸሻ अति पुण्यवंत ॥ किंवा करी जो पापपवेत ॥ दोघे Հախ मिथ्याभूत ॥ तेवीं जन्ममरण आत्म्यासी ॥ ५४ lI. चरा 
ՀՎ आत्मा एक ॥ जो जगगणा व्यापी देख ॥ तेथें नानात्व काल्पनिक ॥ जेवीं ales काननीं ॥ ५५॥ जेव्हां होते «աան 
तेव्हां बोळे काय Å स्थळ ॥ नातरी आटलिया केवळ ॥ झालें प्रांजळ शुष्क काय ॥ ५६॥ मुळीं सृगजळच नाहीं ॥ तेथें शुष्क 
| आद्र ՖՎ पाहीं ॥ तेसें ՀԱԿ आत्याचे ठायीं ॥ ekus पाहीं आंतीनें ॥ ५७ ॥ धोत्रे Get शेले पातळ ॥ पाहातां ते ITAJ 
O दिसती केवळ U घट माथणी मोधे परळ ॥ पाहातां सकळ «ա || ५८ d दृश्य नाहीं sera . निश्चितीं ॥ ऐसें गीतेमाजी 
$ सांगे श्रीपती ॥ हरिवाक्यारुतें तुझी भ्रांती ॥ अद्यापि नृपति नसे गेली ॥ ५९ ॥ तंव तयासी ह्मणे पार्थ ॥ म्यां कुरुक्षेत्रीं ऐकिला 
Q गीताथे ॥ परी अज्ञानभ्रम «ՎԱՎ ॥ तो निरसिला पाहिजे स्वामिया ॥ ६०॥ सौभर ह्मणे धनंजया ॥ ही ፳ जाण श्रीहरीची माया ॥ 
जें दृश्य Հ जाईल विल्या ॥ समुद्र सरिता इत्यादि ॥ ६१॥ जें š दिसे Å तें नासे ॥ एक सत्य हरिरूप असे ॥ तो श्रीहरि जरी 
|| हृदयीं वसे ॥ तरी अश्वमेध करणें कासया VAN तो श्रीहरि पाठिसीं टाकुनी ॥ प्राकृत हरि पुढें करूनी ॥ በስ जी हवनीं ॥ 
() x मूखेशिरोमणी तूं खरा ॥ ६३॥ त्या हरीसी होऊन հազ ዘ ፳፳ मांडिलासे Սազ ॥ येणें काय पावाल सुख ॥ पदोपदी दु 
x 














प्राप्त कां ॥ 59 Ա सोडून सुरतरूचें झाड ॥ कां रे सेवितां एरंड ॥ चितामणी टाकूनि उघड ॥ कां काचमणी इच्छिसी ॥ ६५॥ 
आधींच संसार असार ॥ लामाजी देह क्षणभंगुर ॥ जेवीं कमळपत्रामाजी नीरं ॥ किंवा झळकणें विजेचें ॥ ६६॥ षोडशकलालमक 
लिंगशरीर ॥ सावरी स्थूळ हैं निराकार ॥ केवळ मलमूत्रजंतूंचें घर ॥ STATI IS ॥ ९७॥ ऐसा करोनि देहपुतळा | 
त्यामाजी आपण प्रवेशला l मग करूं लागला अनंतलीला ॥ सृष्टि स्थिति प्रठयादिक ॥६८॥ ह्मणसी प्रवेशला हा केसा ॥ आकाश 

| 


A 


जेवीं घटावकाशा॥ तेवीं जाण हृषीकेशा ॥ प्रवेश आणि अप्रवेश ॥ ६९ ॥ जेवीं घटापूर्वीही नभ असे ॥ घट झालिया 88 वसे 
१ खरोखर. २ अनुभव. Å पाठमोरा, विरुद्ध, ४ मोठा यज्ञ. ५ पाणी. ६ बालूपणं, तरुणपण आणि ह्यातारपण ह्या तीन अवस्थांनीं. ७ आकाश 
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(6) 
चित्ता ॥ तयाप्रमाणे चासी ॥ 95 ॥ arne ऐकोन ॥ बरवँ झाले तुज ज्ञान ԱՅՎԱՊ मारिले गोत्रजन ॥ अद्यापि 


















































ԹԹ 


घट भंगलिया Հ न नासे ॥ तेवीं सर्वत्र असे आत्मा ॥ ७०॥ नेगांपूर्वी सुवण असे ॥ नग झालिया ՊԱՐՈՎ वसे ॥ नग aam |७| अश | 
हेमे न नासे ॥ तेवीं सर्वत्र वसे जीवात्मा ॥ ७१ ॥ जगापूर्वी असे जाण ॥ जग झालिया व्यापक पूर्ण ॥ जग नासल्याही संपूण ॥| 
तो तूं जाण रे निजात्मा ॥ ७२॥ त्या आत्यासी जन्ममरण ॥ pR है पूण अज्ञान | | येथेही असे तेचि कारण ॥ कां सूत्रधारी |) 
सर्वांचा ॥ ७३॥ तो हृदयस्थ प्रेरक झाला մ ama अश्वमेध आरंभिला ॥ तरी करा तो पूण वहिला Ա मायाविलासी पडोनियां। ብ 
॥७९॥ तंव मुनीस aŭ Խոզ ॥ तुमच्या प्रसादे गेलें अज्ञान ॥ आतां सविस्तर KIOJ कारण॥ निरोपावें खामिया ॥७५॥ 
मग सौभर हाणे ऐक पार्था ॥ सांगतों रे पुरातन कथा ॥ उद्दालक नामें ऋषि होता ॥ अपरँसविता ये जनीं U ७६॥ तयाची असे 
जी निजनायिका ॥ नामें विख्यात चंडिका ॥ भ्रतारवचनवनदाहका : | विग्न कष्टी तत्संगें ॥ 55 ॥ विवाहकाळीं ह्मणती जन Uu 
तुवां ऐकावं पतिवचन ॥ ती ह्मणे मी सर्वथा न करीन ॥ सत्य वचन Š माझें ॥ ७८ ॥ मग ह्मणती द्विजवर्य ॥ radia हैं नवल| 
काय ॥ प्रौढ झालिया करील काय॥ न सांगतां ग्रहींचें ॥७९॥ मग उद्दालकें आणिली गृहास ॥ प्रोढ झाली ती दिवसेंदिवस ॥ ሣ | 
mf करी ग्रहकर्मास ॥ परी तो तियेसी न सांगे ॥ <० ॥ उद्दालक ह्मणे वो सुंदरी ॥ तूं नित्य अमिशुश्रूषा करीं ॥ तुज पुत्र होईल 
| | निर्धारी cda age ॥ ८१॥ ती ह्मणे न करीं अभिसेवन ॥ मज पुत्राचे नाहीं कारण ॥ ऐसें ऐकतां तिचें वचन ॥ विग्र 
olat दुःखित ॥ ८२॥ आणिक कोणे एके दिवसीं ॥ ह्मणे कमंडलु आणून दे मजसी ॥ तो तिनें आपटोनियां घैरणीसी ዘ me 
नियां टाकिला ॥ <a ॥ që Me जाणोनि अंगना ॥ उद्दालक पाचारी शयना ॥ येरी जाऊनि गृहांगगा ॥ मांजी उभी ठाकली 
॥ ce ॥ ऐसे तिचे देखोनि दुर्गुण ॥ मनीं दुःखित araw ॥ स्नानसंध्या LIMIT Varer न वाटे गोड ቹ Ul <५॥ कांता. 
aŭ हृद्रोग ॥ वाढतां $ar सुखभोग ॥ जळा लागलें तयाचें अंग ॥ निजपत्नी पाहातां Ul ck ॥ तंव कोणे एके ԲԱ ॥ RA 
नामा तपोराशी ॥ आला उद्दालकाचे आश्रमासी || तीथेयात्राप्रसंगें «5 Ա Fife ह्मणे उद्दालकास ॥ कां तुझी झालेत कृश U 
किती पुत्रकन्या data UT मजपासीं सांगावे ॥ << lI येरू ह्मणे जी कोंडिन्य मुनी ॥ कन्यापुत्र नाहींत मजलागोनी ዘ कांता| 
असंत दुष्टभाषिणी ॥ ते मज दुःख न सांगवे ॥ < ॥ मूर्ख पुत्र दुष्ट वनिता ॥ शठ [ቋቋ विधवा सुता ú आधीं qana am 
| दरिद्रता ॥ हीं जाळिती शरीरातें ॥ Se M खडाण गाय प्रतिकूळ कांता ॥ ፪፻ प्रजा आणि पराधीनता ॥ या ՀՀՎՐՈ एकही, 
| असतां ॥ सोलींव दुःख या नांव ኣነ [| रामनामेंवीण seri ॥ जें द्रव्य DW भोग दानीं ॥ जो असिल्या दोही ԿՈՎ ከ 
(|| सोलींव दुःख या नांव ॥ ९२॥ भायां अनुकूळ वंशविस्तार ॥ ती WARS असतां दुःखसागर ॥ त्या नरा दुःख अपार ॥ क्षण- । 
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पुढें आली पितृतिथी ॥ तिची कैसी होईल गती ॥ ह्मण 


: me - NY ከ | Հ Ue. i U 
ama ॥ geht सांगावी विपरीत मात ॥ तेणें होईल तुमचें मनोगत ॥ करून पाहावें यापरी ॥ ९८॥ तूं APTA न RI ll 
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क्षणा वाटतसे կ ९३ ॥ अग्नियवादिनी जी युवती ॥ ती तत्काळ टाकावी अशी वेदस्सती մ खागार्थ नोहे ԾԱՎ ॥ ऐसियासी Jo 
गती सांगिजे ॥ ९४ ॥ मी सांगतों जें वचन ॥ तें सर्वथा ने करीच जाण ॥ नको करूं ह्मणतां आपण || अलादर कारतस ከሣ; 
माझे जीवीं खंती ॥ वाटतसे खामिया ॥ ९६ ॥ हणोनि कृश झालां 


जी स्वामी ॥ दुजे कोणी नसे धामीं ॥-आतां | կանի शरण 








SS 


आहें fru कांहीं विवेकबुद्धी सांगावी SO Ul मग कोंडिन्य तयासी 


कमंडलु देऊं नको माझिये करीं ॥ इत्यादि विपरीत निर्धारी U वश्य होईल तुज कांता ॥ ९९ ዘ ऐसे TEMAN वचन Ú HEI 
निघाला तेथून ॥ हाणे या युक्तीनें आदिन ॥ बरा संपादीन मी आतां ॥ १०० उद्दालक हाणे få ከ उदयीक ARA 
आहे ॥ Š मी सर्वथा न करों पाहें ॥ काय प्रयोजन श्राद्धाचे ॥ १॥ येरी ह्मणे मी पितृतिथी ॥ सिद्धीस नेईन निश्चिती परी। 
तुमचें वाक्य यथास्थिती մ सवेथा न करीं जाण पां ॥ २॥ विप्र ह्मणे मी सांगेन ब्राह्मण ॥ 82 Sail खंजी पादहीन ॥ मूक 
बधिर नेत्रहीन մ कीं ते पंढ वृंषलीपती ॥ ३॥ येरी हाणे मी ब्राह्मण सांगेन ú वेदवेदांगशाखसंपन्न մ जीवत्पितृक AA प्रवीण lI 
शांत दयाळू हृदय ज्यांचे ॥ ४ ॥ ऐसें विपरीत सांगतां ॥ पुरवूं लागली खमनोगता ॥ ऋषि ह्मणे ARA तत्वतां ॥ बरवी युक्ती 
सांगितली ॥ ५॥ श्रीगुरुवचनाथोवीण ॥ प्रपंच न साधेचि जाण ॥ आणि परमार्थप्राप्तीची खूण ü खतः न लाभे निश्चित Ակ 
मग मुनि ह्मणे वो ከና ॥ माझें वाक्य तूं ጃጂ नये ॥ जरी श्राद्ध करिशील पाहें ॥ तरी मी धान्य निषिद्ध आणीन MO IU 
चणक आणि कोद्रव तुरी ॥ कुलित्य पावटे मसुरा निर्धारी ॥ इंताक गाजरादि शाका परोपरी u निषिद्ध तितुक्या आणीन ॥ < ü 
येरी av गोधूम ՀՅ मुह माप ॥ इत्यादि धान्ये निदोंष ዘ आणोनियां विशेष ॥ ւր पाक करीन मी ॥ ९॥ SIE पायस| 
गुळवरिया ॥ दिव्यान्न ՀԱՎ ՎԱՎ ॥ मांडे घारगे फेणिया ॥ करीन fane भक्तीने Ա tte ॥ रमा द्राक्षा रसाळ फळें ॥ शिख-| 
रिणी हेह्य पेय रसाळें ॥ दधि दुग्ध साय नवनीतगोळे ॥ ապ दक्षिणा देईन मी ॥ ११॥ ऐसें सर्व विपरीत सांगोन ॥ यथाविधि | 
संपादिला श्राद्धयज्ञ մ पत्नीसहित करून भोजन մ विप्र मानसीं सुखावला ॥ १२॥ विषयमदांथ होऊनि जन ॥ जेवीं विसरे ETE) 


A 


रण ॥ तेवीं उद्दालक विपरीतवचन ॥ सोडोनि सुपरीत बोलिला ॥१३॥ सुखामाजी पडली भ्रांती ॥ विप्र विसरला वि 












परीत युक्ती ॥ 
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मग तो बोलिला चंडिकेप्रती ॥ पिंड गंगोदकीं टाकावे ॥ १४ ú ऐसें ऐकतांचि सकोपी ॥ पिंड नेऊन टाकिले quet, ॥ faa] | 
झाला कोपरूपी ॥ महा अकर्म देखोनी ॥ १५॥ उद्दाकलऋषि अंत कोपला ॥ शापावया उदित झाला ॥ am चंडिके q Å 


b 




















जै० अ० |6|दीर्ष शिळा ॥ qe या वनामाझारी ॥ १६॥ सवेंचि ափո ॥ उःशाप तयेप्रति बोलिला ॥ ह्मणे met तुजला ॥ 
տն "उद्धार होईल निधोरें ॥ १७॥ ती चंडिका ही महाशिळा ॥ यापरी झाली गा दयाळा ॥ आतां स्पश करों इजला ॥ उद्धरावया 
ծ 


e» 


|ኛበጃ፳ ॥ १८ ከ ऐसें ऐकोनियां वचन ዘ ऋषीतें करूनि वंदन ॥ stat ASI अर्जुन ॥ येऊन शिळा स्पशिली ॥ १९॥ जेवीं 
रामपदरजें झाली मुक्त शिळा ॥ गौतम पावला अहल्या ॥ तेवीं चंडिका उद्धरली ते वेळां ॥ अजुनादिकां नमीतसे ॥ १२०॥ आज्गा 
।मागोनि फाल्गुनाजवळी ॥ चंडिका खपतिस्थान पावली ॥ श्यामकर्ण मुक्त झाला ते स्थळीं ॥ परमानंद जाहला ॥ २१ ॥ ज्ञानोदयीं 
(मुक्त होय जन ዘ तेवीं मुक्त झाला श्यामकर्ण ॥ मग पुढें करिता झाला गमन ॥ आश्चर्य ՀՅ ԿԱ ॥ २२॥ पुढें चंपावतीस 
[Ses րով ॥ तेथें युद्ध होईल दारुण ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ ASIAN. ԿԱ ॥ २३॥ इति श्रीजेमिनिअश्वः|9 
मेध [| श्रीकृष्णलीलाम्रत अगाध ॥ श्रवण करितां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ १२४ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमे- 
धिके जेमिनिकृते हयमोचनशिलोद्धरणे षोडशोऽध्यायः ॥ १६ ॥ अध्याय ॥ १६॥ ओव्या ॥ १२४॥ a श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जनमेजय ह्मणे जेमिनी ॥ पुढें केसे quo तें बोला वदनीं ॥ ऐकवावे मजलागुनी ॥ कृपा करूनि खामिया 
| १ ነ तंव जेमिनि emt नृपवरा || अश्व गेला चंपावती नगरा || तो हंसध्वजे धरिला अवधारा ॥ जेशी प्रमदा रक्षिती ॥२॥ 
अजुनादि वीर ጣሻ येती ॥ किरीटकुंडलमंडित नृपती ॥ मुक्तमाळा विराजती || सवेही शोभती Nb ॥ 3 U देखोनियां राज- 
दृत || रायास सांगो गेले मात aa आला आला जी पाथ Ա पाठिराखा अश्वाचा ॥ ४ U ऐकोनि तोषला RIS U पाचा-। 0 
रिले बंधु पुत्र सवे | सचिवादिकांसीं विचार करी पार्थिव ॥ लाभवेळा जवळ आली ॥ 5 ॥ जेथे पार्थ तेथें कृष्ण ॥ ऐसें भगवदी 
ՀՀ वचन ॥ तरी या प्रसंगीं होईल कृष्णदशन || धन्य दिन हा आजिचा | ६॥ मनीं संतोषला ՅՅ ॥ यावरी पाहों ह्मणे | 
कपिध्वजं ॥ द्यासवे येईल गरुडध्वज ॥ त्यासी मी पाहीन धेणीभरी ॥ ७॥ भगवद्धक्त साधु सजन ॥ जे दिनीं होय «ԱՎԱՆ 
कोटी पवेकाळ सावरून ॥ Hansa टाकावे ॥ ८॥ पुष्करादि तीर्थपरवडी ॥ कीं गंगादि सरिता येती तांतडी ॥ कीं काशी 
आदि मोक्षपुरींची उडी ॥ पडे जे दिनीं संत भेटे ॥ U ऐसा zc निश्चय केला ॥ सतवर सेन्यभारेंसीं सिद्ध झाला ॥ सेनापती" 
प्रति av नृप ते वेळां || gata सांगतों मी आतां to | एकविंशति सहस गज मदोन्मत्त TAT सहस संख्या ते महारथ | 
अश्व एक लक्ष गणित ॥ नव लक्ष ԱՎԱՅ U ऐशा सेन्याचा एक नायक || ऐसे सत्तर सेन्यनायक देख ॥ इतुके सेन्येसीं धरा-| 
नायेक ॥ नगराबाहेर तो आला d १२॥ सबही वीर हरिनामपरायण ॥ सत्यवादी मधुरभाषग॥ सदा संतुष्ट सर्वांचे मेन U ቭሸዥ 
रक रतिपति ॥ १३ Ա एकपत्नीत्रत सर्वांसी ॥ ज्यांचा धाक सवे इंद्रियांसी ॥ ऐसे सब वीर रायापासीं ॥ अपारकाळ ՀԱՎ Ակ 
त्यासी चोघे प्रधान ॥ लांची नामें ऐक सावधान ॥ सुमती संगती 428 ॥ ሻሻ प्रधान श्रद्धाळू ॥ १५ d बंधु ew JE. 
सेन ॥ महाबळ चंद्रकेतन ॥ न्यायवित्त बळ जाण || अतिसुंदर धर्मवादी ॥ १६॥ नववा जाण चंद्रदेव ॥ अवघे रंणमेदिनीं बळा 
णेव [| जे जिको शकती वासर्व M ऐसे नऊजण प्रतापी ॥ १७॥ जयासी पुत्र पांचजण ॥ सुरथ सुबळ GAT ॥ सम सुधन्वा 
Jara पूणं ॥ रिपुकंदनकतें जे te ॥ जे अकमंवनदावानळ Ա जे सद्गरुसरितेचे Fats ॥ जे खदारारसिक Կա U जे कन 
काचळ ՀՎԱ ॥ १९॥ सचिव बंधु आणि नंदन ॥ सवें घेऊन सकळ ՀՎ ॥ बाहेर निघाला हंसकेतन ॥ हुंदुभिवाथें गर्जती ॥२०॥ 
करून MANJAT ॥ बरवा पूजोन हुताशन,॥ ՀԱՅ कवच घेऊन ॥ वीर सकळ निघाले ॥ २१॥ VEI केला दारुण पण ॥ ፳፪ 
Maz होतां श्रवण ॥ जो न ये लासी टाकीन ॥ तप्ततेलकढयीमाजी U २२ ዘ हाणोनि सर्व सैन्य निघाले ॥ नगरीं. कोणी नाहीं 
፳2 Ս IMJ गगन TAS ॥ सूयं लोपला ध्वजच्छायें ॥ २३॥ मग सर्व वीरांच्या लना ॥ कोतुक पाहावया नयना di 


१ तरुण स्त्री, २ राजा ( हंसध्वज ). ३ अजुन. ४ श्रीकृष्ण. Կ डोळेभर, पोटभर. Հ पायदळ, ७ समरभूमीवर, ረ इंद्र. ९ एकपलीब्रती. १० AŬ 
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बंदोनि मातृचरणांडा ॥ मातेसी आज्ञा मागता झाला ॥ अति विनीत होवोनी ॥ ३६॥ ऐकोनियां तनयवचन ዘ माता बोले 
ԹՈՎ Ա पुत्रा असावें सावधान ॥ लाभवेळा = आली ॥ ३७॥ चतुष्पद जोडोनियां हरी ॥ सहसपदांचा धरीं हरी ዘ 
धन्य चराचरीं ॥ तूं होसी रे पुत्रराया ॥ ३८॥ जेणें शरसोपाने ऐरावत ॥ आणोनि ԲԱՅ जननीत्रत ዘ तोचि येथें अ 


፪ኮብ पुत्रा तूं ॥ ४०॥ ऐसा ա किरीटी ara ՅՅ जगजेठी ॥ त्या दोघांचे भय धरोनि पोटीं ዘ झणीं पाठी देशी 


A 


an उपहासितील तत्वतां U ऐकोनियां अशुभ वार्ता ॥ कोण जीवि x 
|भक्तामरृक्ष ॥ तरीच ममोदरीं पुत्र लक्ष ॥ जन्मलासी निधारें 55 ॥ पुत्राप्रति अशुभ वाणी ॥ जी ह्मणे 











| १ स्त्रिया. २ पतीच्या दांतानें. ३ सेनारूप नदी. ४ दुंदुभीचा नाद. Կ बाणांच्या በሳት ६ पदकमळ, ७ अजुन. 
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गीं वेंघस्या उंच सदना ॥ माडियांवरी लगबगां || २४ [| सकळ मिळाल्या युवती ॥ सादर सैन्य अवलोकिती ॥ कितीक परः 
परें विनोद करिती || हास्यवदनेंकरूनियां ॥ २५ ॥ सख्या सख्यांतें बोलती वचन ॥ तव अधरीं कां गे कृष्णवर्ण ॥ लजा न ये| 
तुजलागून ॥ खत्रीमंडळीमाजि येतां ॥ २६ ዘ तंव दुसरी बोले तवाधर ॥ न करी हरिनामोचार U झणोनि शिक्षा केठी थोर ॥ रम-| 
dd बलाब्ये ॥ २७ ॥ तंव तिजी बोले तियेप्रती ॥ तुझे केश कां विखुरले दिसती ॥ परच्छिद्र पाहे खळयुवती ॥ती न| 
होय खोडी उत्तमेची ॥ २८ ॥ कदा न ठेवावी खळसंगती ॥ सदेव असावी सत्संगती ॥ दुःखही Վ साधुसंगतीं d 
rå खळसंगतीं राज्य नको || २९ ॥ प्राप्त झालिया सत्संगती ॥ देहासी आली जरी विपत्ती ॥ परी तेथेंचि होय विश्रांती ॥ A 
द्रसंपत्ति तुळेना ॥ ३० ॥ दुर्जनसंगतीनें जें सुख ॥ तेंचि जाणावें महादुःख ॥ नातरी तो केवळ नरक ॥ दुःखदायक पदोपदी 
३१॥ ऐशा परस्परें विनोदकथा ॥ सस्मित करिती त्या योषिता ú सादर पाहाती सेन्यसरितां ॥ जी पार्थबलाणेवा मिळों जाय! 
35 ॥ कढई रोंविली रणमेदिनीं ॥ ती पूर्ण केली तेल ጅብ ॥ तळीं पेटविलासे वल्ली ॥ मग रणदुंदुमि वाजविल्या ॥ ३३॥ 
9ሻ फळानिमित्त बंधूचा ॥ हस्त छेदिला साचा | तो शंख पुरोहित रायाचा ॥ तेणें ही आज्ञा केली ॥ ३४ ॥ ऐसा जाणून दारुण 
पण ॥ շո ऐकोनि दुंदुभिवादन ॥ बाहेर आलें सकळ सैन्य || एक्या सुधन्व्यावांचोनी ॥ ३५ ዘ तोही सिद्ध होऊनि चालिला ॥ 


md ॥ विसुख तयासी झणीं होसी ॥ २९ ॥ अरह्मादिकां «ՎԱ ध्यान ॥ इंद्रादिकां अलभ्य पूर्ण ॥ ቫ पाहोनियां पैदनलिन ॥ धन्य 


| ४१ ॥ अनंतत्रह्मांडमाळमणी ॥ फिरवी जो इच्छासूत्रेकरूनी ॥ तयाचे चरणनखेंदु पाहोनी | नेत्रचकोरां तृत करीं ॥४२॥ सकळ| 
|भुवनसर्वैकसदन ॥ ՀԱՎ हो कां तुझें पतन ॥ अथवा विजयी होऊन մ mz दाखवी मम नेत्रचकोरां ॥ ४३ ú विजय Հավ 
पतन हरिसन्मुख ॥ पक्षद्वये मी पावेन सुख ॥ नाहीं तरी मजऐसें दुःख ॥ भुवनत्रयीं असेना ॥ LIU जरी पळसी तरी वीरमाता uy) እ | 
ता धरील ॥ ४५ ॥ दों पक्षांमाजी एक पक्ष ॥ धरूनि ՀՎ 
t աա ॥ रुदन 
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करील तयालागुनी ॥ हरिसम्मुख निमाल्या ॥ 95 Ա करिकुंभकणांग्र अति चपळ || त्याहूनही देह अति चंचल ॥ कीं जळीं उठतां 

जळकछोळ Ա कीं 882202 जळांगीं ॥ ४८॥ नातरी घनीं चपळाझळाळ ॥ तेवीं जीवित अति चपळ | «տղ कीर्तीचा अचळ UO 
ध्वज लावीं उभय पक्षीं ॥ ४९ ॥ देव सांगे देवकीसी U एकांतीं सांगे रुक्मिणीसी ॥ सांगे वसुदेव बळिरामासी ॥ करणी ऐसी करा!" 
वया || ५० ll ऐकोनियां मातृवचन ॥ सुधन्वा बोले तियेकारण ॥ तें होवोनियां सावधान ॥ श्रवण करीं परीक्षितिसुता ॥ ५१ 
माते सृष्टिजनकभूमी ॥ तयेसीं तोषवीन संग्रामीं ॥ नाहींतरी तवोदरीं कृमी ॥ जन्मलों मी जाण माते ॥ ५२॥ जो Areas 
धुकर [| तो तुझा करील नामोचार U धन्य वीरपत्नी प्रसवली कुमर ॥ ऐसें ह्मणवीन Վազ ԱՊ || कवण मातेचे जठरकुहरीं 
हा होता अभिनव केसरी | पाथंबळगजकुंभ नखाग्रीं ॥ विदारिलीं वीरमोक्तिकें ॥ ५४ || तवोदरशुक्तिकेमाझारी ॥ ՅԱ 
तोय निधारीं ॥ हा देह मुक्त देखोनि श्रीहरी | करील भूषण निजकर्णी ॥ ५५ U तवोदरसागरोद्भधव मी शशी ॥ qu करीन 
क्षचकोरासी մ सकळ नृपनक्षत्रमंडळासी ॥ गुप्त करीन शरकिरणें ॥ ५६॥ नातरी कैंठासविदासलालस ॥ ऐकोनि डोठवील 
शिरास ॥ ऐसें युद्ध करून सावकाश ॥ तत्कंठभूषण होईन ॥ ५७ ॥ तुवां असावे सुखरूप ॥ आणि बुजावा हा Faret db 
ळोनियां कीतिदीप Ul कुष्णचरणा ओवाळिन॥ ५८॥ ऐकोनि ऐसें सुतवचन Ա तया केलें निंबलोण | विजयी होई हें ՅԱ 
घेऊन तेथून निघाला Ա ५९ | कुवला नामें साची भगिनी ॥ ती लक्षीत उभी राहूनी ॥ qq येरे दोनी कर जोडुनी ॥ TIS 
वंदिलें ॥ ६० ॥ कुवला av बंधुराया ॥ तूं चालिलासी रण कराया ॥ तरी विमुख होऊं नको धनंजया ॥ आणि «ԱՎ से 
ዌሽ ॥ ६१ | जरी पाठी देशील वीरपार्थो ॥ तरी अपकीति येईल माझ्या माथां ॥ तव पलायनाची वाता ॥ «ԱԿԱ ES 
॥ ६२॥ दारुण श्वशुरशृहनिवास ॥ नणंदा जावा असती बहुवस ॥ भावे दीर करितील उपहास ú मग या जीवास उरी ՀԱ. 
Ա ६३॥ याकारणे बंधुराया ॥ युद्धीं जिकीं धनंजया ॥ जगदासा देवकीतनया ॥ आणोन nat दाखवी ॥ ६४ ॥ ऐसें असतां | 
बंधुकेसरी ॥ धन्य «ԱԹ संसारीं ॥ उंच ՀԹ श्वशुरागारीं ॥ वागेन ሺቫ करावें ॥ ६५॥ सुधन्वा हणे वो भगिनी ॥ कांहीं Faro) 
न करावी मनीं ॥ 88 हणतील वीरभगिनी RI करून दावितो ॥ ६६॥ जेवीं येऊन लघु केसरी ESE 
हारी ॥ एकटाची कुंभस्थळें विदारी ॥ तेवीं Ry शरधारीं TAT ॥ 55 ॥ युद्धीं fela कपिध्वज ॥ संतोषवीन աակ 
आनंदवीन STAT ॥ तरीच बंधु होय तुझा ॥ ६८॥ ऐसा वीर बोलिला U एकोन तोषली राजवाळा ॥ बंधुकंठीं पंकजमाळा Uu 
घालोनि बोले विजयी हो ॥ ६९ U वीर निघे तेथुनी ॥ तंव मार्गी उभी देखिली रमणी | करांबुजीं कनकपात्र घेउनी ॥ पंचदीपें 


१ विजेचा क्षणिक चकचकाट. २ योगिजनांच्या हृदयरूप कमलावरीर IM. Հ तुझ्या उद्ररूप सिंपीमध्ये. ४ शंकर. ५ चेन, थारा. ६ सिंह. ७ हत्तींच्या 
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| शोभली ॥ ७० ॥ सुगंधंतेलाभ्यंग करून ll कनकवस्र करून परिधान ॥ रत्नखचित कंचुकी ठेऊन ॥ लेइलीं भूषणें marte 
| ७१॥ भुजंग शिरीं दीप वेणी ॥ भाळीं शीसमणी कृष्णफणी ॥ प्रभावती चंदनतरु जाणोनी ከ सुवासलोमे गुंतला ॥ GX LI 
| आकर्णनयन शुकनासिक ॥ सस्मित शोभे 8888 ॥ माजि | कस्तूरीबिंदुकळंक ॥ थवाक्षिचकोर av करी ॥ ७३॥ ավ 
शुक्रविंब ॥ कनकशलाकेचा करोनि अवलंब ॥ मुक्तमिषें नासिकीं राहोनि अधरबिंब ॥ चुंबावया ՎԱԼ 59 ll ሻሻ केलें| al 
समळ मन ॥ ह्मणोनि झाला काय एकनयन ॥ मग करूनियां अनुष्ठान ॥ गगनमंडढीं प्रकाशे ॥ ७५॥ आधीं अधर जिकिती|७| 
प्रवाळ ॥ वरी घेतलें सुगंधतांबूल U बोलतां दंतपंक्तीचे झळाळ ॥ उठती Fels TAF ॥ 55 वक्षःस्थळीं कुचमंडळ | मदनाचे। 0 D ou 
भरीयुगुळ մ त्रिभुवन जिंकोनियां सकळ ॥ कुन करोनि तो गेला ॥ VO ॥ मुक्तावळी ती भीष्ममाता ॥ उदरीं रोमावळी ती रैवि- 
सुता ॥ कुंकुमरेखा सरखती सरिता ॥ गुप्त जाणा येथूनी ॥ ७८ ዘ हा देखोनियां प्रयाग ॥ तेथें बेसोनियां अनंग ॥ अनुष्ठान करी 
तसे सांग ॥ दिव्य अंग पावावया ॥७९॥ कलहंसगामिनी पिकखना॥ मध्यभागीं जिकिलें पंचानना ॥ करकंकणांची प्रभा जाणा 
O इंद्रधनुष्यासारिखी ॥ co U तिचें देखोनि लावण्यरूप Ա वातवेगें करदीप ॥ आनंदें करिती शिरकंप ॥ धन्य निर्मिता तो. 
॥ 5 M श्रूचाप आकर्ण ओढुनी ॥ जरी ती बिधील कराक्षबाणीं U घार्येवीण पाडील धरणीं ॥ एका सुधन्व्यावांचोनी | 
LO जरी प्रतिअवयवाची करूं वणेना ॥ तरी विस्तारेल ग्रंथरचना ॥ ama किंचित खरूपसूचना | केली श्रोतयांलागोनी ds 
Ola देखोनि रूपवेभव ॥ दुःखित होईल मनोभवं ॥ होता TIT लावण्यगवे ॥ तो निःशेष गेला तियेचा e? ዘ ऐसी 
प्रभावती ॥ जीवें ओवाळी प्राणपती ॥ परमानंदें तयाप्रती ॥ काय वचनोक्ति बोलत ॥ <५॥ नाथ मज तों ካጃ भासलें 
एकपत्रीब्रत भंगळें Ա जियेनें gaki वरू आदरिलें॥ ती मजसमान तरी असो ॥ ८६॥ श्रीकृष्णदशेनीं लालस ॥ पूर्ण 


मानस ॥ सांडोनियां गृहनिवास ॥ कां उदास झाले स्वामी ॥ «5 U जियेची अवाच्य असे करणी ü मुळींच असे ո 
पितापुत्र एके स्थानीं ॥ गमन करिती हैं विशेष ॥ <८ ॥ जी सवे विषयीं करितसे विरक्ती ॥ तियेसी काय aa संत զր 
| Ad ነ ती तुझांसी देईल श्रीपती ॥ हाणोनियां जातसां ॥ <९॥ ती कां तुझांसी आवडली प्रिया ॥ मी ग्रहीं असतां सती जाया ॥ 

o धरितसें विवेकतनया U मज टाकूनि जावया उचित नव्हे ॥ ९० ॥ N ሻሸ देखोनि श्रीहरिमृर्ती ॥ मग ती gata नावडेल चि 
6 न करितां विवेकपुत्रोत्पत्ती ॥ ፳፪ ती वरीना ॥ ९१॥ तुह्यीं मांडिले परनारीगमन ॥ हें देखोनि विवेकनंदन ॥ तुझांसी करित 
निवारण ॥ अकाय कराल हणोनी ॥ ९२ ॥ तयेसीं रत जाहलियानंतर ॥ मीही मोक्ष सेवीन «ԿԱ वक्रासी a बोलावें उत्तर ॥ 


— १ पतीचे नेत्ररूपी चकोर. २ गंगा. ३ यमुना. ४ ՊԱՏՎՈՎ आहे स्वर जिचा अशी. ५ सिंहाला. ६ मदन. 
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i 
x o IN ९६ ॥ ऐकोनि ካጃ प्रियावचन ॥ काय ՀԹ नुपनंदन Ա ՀՎ ऐकावें सावधान ॥ श्रोतेजनीं आदरें ॥ ९७ ॥ मग ጃሞ 
6 
| 
0 


նվզ 
| मी तंव ऋतुखात असं जाणा ॥ यथार्थ वचन मानिजे ॥ ३॥ तो ह्मणे ऐक एक आतां मी पाहेन कृष्णपार्था॥ Gar 


i ሀ ' it LERNEN NS 4... ጫቃ - ቨ e~ ጫቆ ՇՏ ՀԱ 
Լ येतों sec ॥ ऐसे प्रियेसी बोलिला ॥ १५ ॥ तंव ती रमणी वदे ՀԱՎ ॥ आधीं जिकोनि वछभेतें ॥ मग जिंकावे सेनावधूतें ॥ å 
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भल्यासी मधुर बोलावें U ९३ ዘ gala fære मुक्तिरमणी ॥ घरीं हे पतित्रता स्री असोनी կ विशेष विवेकपुत्रजननी ॥ सांडून 
येतां ह्मणोनियां ॥ ९४ ॥ मी ፪፻ ठेवोनि माधवचरणीं ॥ तयेचे SAT चरण दोनी ॥ मग येईन माझे भुवनी ॥ न करीं गम 
आणिकासी ॥ ९५ U तयेचे तंव मुखंनलिन | हरीपासोन असे मलिन ॥ ऐसे जाणोन करिसील गमन. ॥ तरी करीं सुखे प्राणे 


Q 
Հ 


सुमती ॥ तव संगें मज तियेची प्रीती ॥ तूं जी बोलिडीस वचनोक्ती ॥ मत्पराक्रमाइन आगळी ॥ ९८ ዘ तुझें ऐकतांचि 
za ॥ मनीं काम जो होता किंचित ॥ तोही गेलाच Frata ॥ येथें संशय असेना ॥ ९९ ዘ मी तों जातों युद्धास निर्ध 
तो मोक्ष सेवीं आदरें ॥ Թան विषय सारे ॥ सोडोनि मोक्षीं रमावें ॥ १०० ॥ ऐसी तूं केवल्यरसिका ॥ जरी 
6 निका ॥ तरी विवाह इत्यादि प्रयत्न देखा ॥ rar जाण न करितों ॥ १॥ तंव काय हाणे प्रभावती ॥ gat युद्धासी 5 
॥ परी हृदयस्थ नये विवेकमूर्ती ॥ प्रगट करूनि «ԿԱՎ ॥ २॥ तुह्मी गेलिया समरंगणा Ա कोण देईल मज ऋ 
dl तत्वतां ॥ मग तुजजवळीं ARA U ४ ॥ प्रभावती Aa प्राणनाथा ॥ जे पाहों गेले कृष्णनाथा ॥ ते पुनराउँत्ती न करिती से 
] दुःखरूप संसारीं ॥ ५॥ जे सवेदा करिती कृष्णचिंतन ॥ तयांसी न घडे पुनरागमन ॥ मग TAA देखिलिया हरिचरण ! 
जाण ते येती ॥ ६॥ लवण qni भेटू गेलें | ቫ फिरोन मागुती नाहीं आलें ॥ तें तंव समुद्रच होऊन IG ॥ तैसें होई 
ծ भेटी ॥ ७॥ कापूर अभीसी भेटला ॥ तो मेटतांचि अभि झाला ॥ तेवीं होईल जी gater ॥ तया गोपाळा भेटतांची 
6 मग तियेतें बोले नृपनंदन ॥ कृष्णदर्शने नाहीं पुनरागमन ॥ ऐसें जरी LM पूर्ण ज्ञान तरी कां दशन न इच्छिसी॥ ९॥ ऐ 
| बोले प्रभावती ॥ सत्पुत्रवंत हरिपद पावती ॥ संपादोनि पुत्रसंतती ॥ गेले महाभूप कीं ॥ ११० ॥ अपुत्रिकां नसे. परलोक | 
0 
: 
0 


I 


|፳ बोले निःशंक ॥ हें जाणती अज्ञान लोक ॥ ge at विवेकजंळधि कीं ॥ ११ ዘ झणोनि Կան करूनि पूर्णे ॥ पुढें करि 
कायास गमन ॥ ते काये होईल निविभ [| ሻሻ संदेह न धरावा ॥ १२॥ मग सुधन्वा बोले वचन ॥ रायाचें तों असे तीव्र शासन NG) 


å 


Ö i 


b ही पाहा दुंदुभि MIAŬ दारुण ॥ बाहेर निघावे ame ॥ १३॥ आणि केला दारुण पण ॥ तप्षतेळकढयींत पतन ॥ कोमलांगे 


cat करावें ऋतुदान ॥ दिवा निषिद्ध सर्वथा ॥ १४ Ա adoj बाहेर गेले असती वीर ዘ ቭጣጃ करावया समर ॥ मी तों जावोन 


* 


` १ मुखकमल २ राजपुत्र सुधन्वा. ३ खरोखर. ४ फिरून जन्मास येणें. ५ राहिलें. ६ विवेकाचा समुद्र. ७ दुसऱ्याची इच्छा. 
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Q 3 
ፅ | å | =. = E 
2 | निजबळेंकरूनियां ॥ १६ ॥ मीं अनंगत्रतें असँ अंकिली ॥ ती तंव gat येथें नसे जिकिली ॥ जी संगविरहें बहुत AA ॥ Հվ 


) काय जाणाल खामिया ॥ १७ ዘ आणि पार्थबळा्णव असतां ॥ मुक्तिरमा निघेल जी तत्वतां ॥ तिचा 44448 चुबितां | * ቫቫ| 
मातें विसराल कीं te N याकारणें जी गुणसदना ॥ आधीं देऊनियां ऋतुदाना ॥ मग करावें जी शीघ्र गमना li सेन्यनिदेळ- | 
णालागोनी ॥ १९ ॥ सुधन्वा ह्मणे ር शशिवदने ॥ हें तों अयुक्त तुझें बोलणें ॥ मज शीघ्र युद्धा जाणें ॥ दिवा ऋतुदान केवीं करूं||७ | : 


ap 
o 

Si 

x 


Se 


॥३॥ 


॥ १२० Ա जयाच्या स्मरणें होय निष्काम ॥ अर्जुन त्याचा भक्त परम Ա तयासी करितां संग्राम U सेवर्ण काम अति ኮ8 ॥ wt ds 
पुढें ऋतुदिन असती बहुत ॥ वाट पहात असेल नृपनाथ ॥ मजवरी क्रोध करील अद्भुत ॥ आज्ञा भंगिली ह्मणोनी ॥ २२॥ येरी 
ह्मणे हा शेवटिंचा दिन U amr AG gater ॥ मज देऊन ऋतुदान ॥ पुढें गमन करावें ॥ २३ ዘ तुझांसी ՀԱԿ 
प्रश्न ॥ शेवटींचा असतां ऋतुदिन ॥ आणि तो प्राप्त असतां हरिदिने ॥ पडिलें श्राद्ध पितयाचें ॥ २४ ॥ ऐसें एकत्र झालिया sl 
येथें करावा जी निर्णय ॥ मनीं करूनि निश्चय ॥ कृपा करून मज सांगा ॥ २५ | रमण ह्मणे मृगडोळसे ॥ याचा निर्णय 
केला असे ॥ श्राद्ध केलिया शेषान्न STA ዘ हुंगोनि द्यावें ऋतुदान ॥ २६ ॥ ऐसें संपादिलिया सकळ ॥ अधिक जोडे ar 
।उपवासही झाला प्रांजळ ॥ रात्रीं ऋतुदानातें द्यावें 55 ॥ येरी ह्मणे प्राणनाथा ॥ धर्मशास्त्र ऐसें जाणत असतां 
o सेवितां दुस्तर सरिता մ ऋतुकाछ भंगोनी ॥ २<॥ तेसे संकट नसे प्राप्त ॥ युद्धी उभा असे तुमचा तात ॥ आतां दुराग्रह 
बहुत U कामिनीमनोरथ पुरवावा ॥ २९ ॥ ऐसें बोलून रमणकंठीं ॥ ազ घातली तेव्हां मिठी ॥ जेवीं चंदनतरुत 
पंचवदनसपँ वेष्टिजे ॥ १३० ॥ मग ՀԱՅ SE सोडोनि U ԹՅԱ पहुडला तो शयनीं ॥ निजबळें निजकामिनी £ 
मग निघे कृष्णदर्शना ॥ ३१ U पुरवोनि रमणीचें मनोगत Աշխ होऊनियां सुखात | देहीं श्रीहरिनामांकित ॥ : 
TUS U ३२॥ दिव्य qub करूनियां परिधान ॥ ቫሻ፪ कवच ठेऊन ll աննա चंदन ॥ तिलक कपाळीं Tae 
तांबूल शोभला सुखकमळीं ॥ तुळसीमाळा रुळे ո ከ शिरीं ՅՅ» झळाळी ॥ तेजे जिकिती दिनकरा ॥ ३४ 
बाण AS [| रथावरी ठेविलीं विचित्रे U रथारोहण केलें पवित्रे ॥ श्रीहरिनाम स्मरोनी ዘ ३५॥ मग प्रियेसी बोले वचन d 
विवेकतनयेशीं समाधान U पावोनियां आमचे स्मरण ॥ असों द्या हणोनि चालिला ॥ ३६॥ रथोदेयाचळरशिखरस्थळीं ll 
፪፡፲ उदेला अंशुमाळी ॥ मग परसेन्यतिमिरांवळी ॥ पळो लागली अनायासे ॥ २७ Ա निजजनपदपंकजावळी Ա वीरतेजें प्र 
झाली ከ तों आश्रय ado ते वेळीं ॥ ते सावधान परिसावें ኣሩ l हंसध्वज ह्मणे दळपती ॥ सर्व सैन्य आलें निश्चिती ॥ प 


१ मुखचंद्र. २ सेन्यनाशाकरितां. å एकादशी. ४ कस्तूरी. ५ सूर्याला, ६ रथरूप उदयाद्रीवर. ७ शत्रुसेनारूपी अंधार. 
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| अद्यापि न देखों सुधन्व्याप्रती ॥ तो कां झाला हरिविमुख ॥ ३९ U माझा आज्ञासेतु भंगिला ॥ कां av कढई विसरला ॥ कां dz- 
Մոզ अपमानिला ॥ काय भुलला विषयसंगें ॥ १४० Ա हयमत्तगज देखिला हरि | येणें अव्हेरिला भुरारी ॥ कां हो राहिला विष-) 
ՇՎ ॥ हरिवियुख होउनी ॥ ४१ ॥ ատը झाला क्रोधायमान ॥ बोलावू धाडिले सेवकजन ॥ ह्मणे सुताधमास केशीं 
| ओढीत आणा भूतळीं ॥ 95 [ ካጃ TT आज्ञापिलें॥ नेणों यमदूतचि «ետ» ॥ गदा gat हातीं घेतले ॥ तों येतां AR 
ազ ॥ ४३ ॥ तंव ते ह्मणती राजकुमरा ॥ नृपाज्ञाइमच्छेदक कुठारा || दुंदुभिखरंबधिरा ॥ तप्ततेळकढयीभूषणा रे ॥ . 
करावया थोर बंधन ॥ आझी पातलों वीरगण ॥ नृपाज्ञा परम दारुण ॥ केशीं धरून न्यावयासी ॥ ४५॥ कां aaa 
कां भरीखर नाहीं Uker ॥ आतां शीघ्र चाल रे वहिला ॥ तप्ततेलकढयींत ॥ ९६॥ ऐसें तयांचें क्रोधवचन ॥ W 
नंदन ॥ ह्मणे चला येतों जेथें नृपमंडन ॥ पिता माझा त्या स्थळीं ॥ ४७॥ तों पुढें ՀԱՅ पार्थसेन्य ॥ नेणों पसर 
।योजनत्रय भूमी व्यापोन ॥ राहिलेंसे ard ॥ ४८॥ åa पुत्रे देखिलासे जनक ॥ जैसा मदने त्रिपुरांतक ॥ सः 
सम्यक ॥ केलें नमन तयासी ॥ 95 ॥ तंव TITAJ TAS ॥ आपल्या मनींच तें AS ॥ ह्मणे क्रोधशोकाचे भर 
8557 वाटतें ॥ १५० ዘ देखोनियां Moras ॥ ፳፪ बोले हंसध्वज ॥ कां मूढता आली रे तुज Ամ शास 
MEN तुवा न पाहातां रमानायक ॥ कुळा लाविलछास रे Fa ॥ तुवां सेविळा रे रतिनायक ॥ जळो तयेसीं रतलासी 
तुझी माझी आणि प्रवजांची ॥ तेणें काय तृषा हरेल साची ॥ जेथे कुंठित मति जळपतीची ॥ तो काय p निवारि 
THT जगजीवेनावांचोन ॥ कोण करील तृषाहरण ॥ तो हरि सम्मुख येवोन ॥ मूर्खा विमुख झालासी å ॥ ५४॥ पाहा ह 
[SE ॥ यासी क्षण न विसंबे अच्युत ॥ धिक्‌ तुझें ger जीवित ॥ धिक धिक जळो धर्म तुझा ॥ ५५॥ आले जाणोनि 
(6 रायण ॥ कैसें AS कामातुर मन ॥ ऐसा कष्णपराझुख कुनंदन ॥ करीन दंडण तुज आतां ॥ ५६॥ ओढा ओढा रे ये 
करा MILIT पतन ॥ आकंठ बुडवा नेऊन ॥ कामग्रस्त कुपुत्रातं ॥ ५७ ዘ ओढोनि ጃሸ रे त्वरित ॥ माझे पुरोहित safe) 
jo rer ॥ जो जो सांगतील शाखार्थ ॥ तोचि करावा शीघ्रकाळें ረ ከ ते जरी सांगतील पतन ॥ तरी पुनः WS तप्त करून ከ 
| ցան घाला _ कुनंदन ॥ FT2q होऊनि यावरी ॥ «Հ ዘ ሻሻ आले नरनारायण ॥ आणि सर्वही मिळाठे 2999 ॥ ते सर्व करितील |! 
! श्रवण Ա कीं तीब्र शासन हैं माझें ॥ १६० ॥ ऐकोनियां ऐसें वचन ॥ सतवर AAS दृतगण ॥ तिहीं उपाध्यायातें निवेदन ॥ नृप- 


6 ७ ቀ me 0. 3 ĝi > x | 
[वाक्य सर्व ቹ6 [ ६१ ॥ रायासी Tes धर्मसंकट ॥ 88ኮስ gat पाठविलें स्पष्ट ॥ पुत्र तों झाला աթ ॥ त्यासी विचार केउता 0 
Å श्रीकृष्ण. २ नगाऱ्याचा शब्द न ካኣጥጭሂ राजपुत्र. (सुधन्वा.) v बारा कोस. ५ ዛናቡ ६ श्रीकृष्णावांचून. ७ अजुन व कृष्ण. [QU 
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| ६२ H आक्षिचा भंग यानें केला ॥ भोगदानानिमित्तमागें राहिला ॥ տակ विसुख होऊन ठेला ॥ कामें सम्मुख [፳፲ [ ९३ 0 x | 


©) | 


जाणोनि पुत्रल्लेह ॥ रायें सोडिला निःसंदेह || तप्तकढयींत घाला पुत्रदेह ॥ ऐसी आज्ञा Ç केली ॥ ६४ ॥ परंतु qu वचन ॥ | , १७ 
या निमित्ते करावें श्रवण մ ana पाठविलें आह्यांठागून ॥ तरी काय I वचन सांगावें ॥ ६५॥ ሺቫ ऐकतांचि मुनि RRA 
rar क्रोधामीने संतप्त ዘ दतांप्रति बोलिला मात ॥ ऐसें राया सांगिजे ॥ ६६॥ पूवी तुवां केला होता पण || नातू बंधू ጃጣ | 

za ॥ जो करील आङ्गाभंग जाण ॥ तो मी घालीन कढयीमाजी ॥ ६७॥ तें gat अन्यथा करितां जाण U असलवादी SAN 

or ॥ सकाम हरिविमुख नंदन ॥ यावरी मोह धरिला तुवां ॥ ६८ d आपुलें वचन करावया खरें ॥ कोशिका राज्य दिधले Վ 
रें ॥ sqa विकोनियां ae ॥ ब्रह्मस्व ሻሻ फेडिलें ॥ ६९ U दशरथें AJ केलें वचन | श्रीरामासारिखें पुत्रनिधान U वनासी 
डिलें तेणें जाण ॥ हरिख जाहला केकयीसी ॥ १७२ Ա «022 अंयरजेमृय झाला आपण ॥ सदा रक्षिले स्मशान ॥ Be 
गवस्रहरण ॥ करोनि सत्व des ॥ ७१ U सत्व das ar श्रियाळें ॥ पुत्रा मारूनियां पचविलें ॥ अतिथीलागीं भोजन. 
आपुले सत्वाकारणें ॥ ७२॥ पाहा शिबिराजा चक्रवर्ती ॥ तेणें खमांस छेदोनियां हातीं | ससाण्यासी केली ፪ሺ | 
स्थिति राखिली U ७३ U ऐसें सांगतां आहेत अनेक ॥ थोर थोर जे पुण्यश्लोक || परी तुजसारिखा धरानोयक | 
देखिला Ա 59 Ա असल्वादियाचे नगरीं ॥ Վ सवेथा न राहावें निर्धारी U ऐसें बोलोनि क्रोधोत्तरीं ॥ शंख उ 
चालिला ॥ ७५ 0 असल्यवादियाचे घरीं ॥ सवथा न राहावें क्षणभरी ॥ दुवासना उपजे अंतरीं ॥ येथें संदेह असेन 
ऐसी ऐकोनियां मात ॥ सत्वर ՎԱՏ राजदूत ॥ रायासी मुनिवृत्त | निवेदिलेंसे निजमुखें ॥ ७७॥ ह्मणती धांवा at 
नगर सांडोनि गेले शंखलिखित ॥ TA ऐकोनियां नृपनाथ ॥ काय ՊԱՅ बोलिला ॥ ७८ ॥ राव ह्मणे सुमति प्रधा 
ऐकावे माझिया वचना ॥ वेगें जाऊनि कुनंदना Ա कढयीमाजी घालावें ॥ ७९ ॥ मज ब्राह्मणाहोनि परम թվ: 
बोलतां स्पष्ट ॥ हा तों पुत्र परम नष्ट ॥ सवथा प्रिय मज नाहीं ॥ १८० | मी ՎԱ त्वरित ॥ समजावोनि आणिः 
खित ॥ दृष्टीमाजी ठेवावा तो पाथ ॥ ऐसें बोलोनि निघाला ॥८१॥ शंखलिखितांस करूनि वंदन ॥ नानावचनीं केलें 
ՅԱ ՀՎ घेऊन ॥ शीघ्र आला कढयीपासीं ॥ ८२॥ प्रधान ह्मणे सुधन्व्यासी ॥ परम कष्ट होताती या देहासी ॥ परी 
करूं राजाज्ञेसी U तीब्र शासन रायाचे ዘ ८२॥ तंव सुधन्वा ह्मणे सुमति सचिवा ॥ तूं कां कष्ट करितोसी आपुल्या जी 

[धीन धरणीधवा U त्याची आज्ञा करावी M c2 Ա पितृवाक्येंकरूनि संभ्रम ॥ मातृशिर Ses भागबँरामें ॥ तेवीं gat स 


१ पुत्र. २ विश्वामित्राला: ३ चांडाळाचा सेवक. ४ शिजविलें. ५ राजा. ६ खरोखर. ७ परशुरामाने 
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॥ नृपवाक्य करावें Ա ८५॥ हृदयीं असतां यदुराय Ա मज मरणाचें नसे भय | तूं कां धरितोसी संशय ॥ शीघ्र टाकीं कढ-|७| 
यींत ॥ ८६॥ हृदयीं असतां गोपाळ ॥ पायां लागती कलिकाळ U मग हैं काय करील av तेल ॥ तूं कां विव्हळ मानसीं ॥ ८७ lol 
हृदयीं होता गोविंद || «ՎԱ न जळाला प्रल्हाद Ա नाना Har केले अगाध || परी तो मुकुंद रक्षिता ॥ << ॥ तेवी मी तयाचा 
किंकर ॥ मज काय उपेक्षीठ चकधर'॥ तो भक्तजनांचा अव्हेर U सवथा न करी दयाब्धी VENN तंव तो होता पूवीचा सुखात 
दिव्य sat मंडित Ա तुळसीमाळा असे रुळत ॥ मुक्तहारासहित d ॥ १९० ॥ मुखें करीत हरिस्मरण ॥ हृदयीं ARS AĤ * 
ऐसिया सुधन्व्याते उचलोन Ա कढयीमाजी टाकिलें ॥ ९१॥ तें ते असे कढत U ज्यामाजी फिरती शतावत ॥ जवा 
तप्त चित्त Ա परदयावंत देखोनी ॥ ९२॥ त्यामाजी टाकितां नृपनंदना ॥ येरू करितसे हरिस्मरणा Ul ፳፪ E AM 
भक्तवत्सला यदुपती ॥ ९३॥ जयजयाजी नंदकिशोरा ॥ जय देहवडीचित्तवकोरा U जय रमावदनसुधाकरा ॥ मनमोहन 
li ९४ Ա एकवार करितां ՀԱՅԱ ॥ तूं वेकुंटींहून धांवसी सत्वर ॥ परी मज न पावसी रमावर ॥ ሻሻ कारण एक आहे 
d समीप आलासी ԿՎ जाणून ॥ म्यां न करूनि तव दर्शन ॥ कामासक्त केलें मन ॥ ह्मणोनि मातें उपेक्षिसी ॥ ९६। 
काळीं करितसे स्मरण ॥ सुखकाळीं होतसे विस्मरण ॥ ह्मणोनि उपेक्षिसी मजलागून ॥ तरी तू हृदयस्थ जाणसी ॥ ९७ 
प्रल्हाद ग्रपनंदिनी ॥ gare गोप गोळणी ն विपरीतकाळींच तुजलाशनी ॥ AT स्मरती गोविंदा ኣሩ ü अंतका 
चिंतन ॥ जरी मी पावेन जी निधन ॥ तरीही पावेन मुक्तिसदन ॥ परी मागें जन ARAZ ॥ ९९ ॥ gas दु 
णोनिं पावला दुष्ट मरण ॥ तेळकढयीमाजी तळोन ॥ तस्करापरी निमाठा जी Ul २००॥ करूनियां युद्ध दारुण U नाही त 
sera Ա गांडीवमुक्तशरें हनन ॥ छिन्नभिन्न नसे झालो ULU मीं आपल्या बाणेंकरून U झांकिले नाहींत पाथ कृष्ण = 
असतां आपण || तस्करमरण पावला ॥ २॥ ऐसी जन करितील निंदा | हें तुज योग्य नसे गोविंदा ॥ պն धांव 
मुकुंदा U या दुर्मरणातें FIT ॥ ३॥ लजार्णवीं द्रौपदी बुडतां ॥ ዛ8 देवोनि akt अनंता ॥ तेवीं दुमरणापासोनि अ 
st अच्युता ԿԱՎ ॥ 9 ॥ जय फुछारंविदनयना Ա भक्तहृत्पद्मतल्पकरायना ॥ जय सकळदुरितनाशना U खगवरगमना मा 
५ ॥ ऐसिया नामाचे प्रबंध ॥ ऐकतां अम्रीसी झाला बोध ॥ शीतळ झाला जातवेद ॥ हरिभक्तसंगेंकरूनि ॥ ६॥ तया dar] 
ढयीमाझारी ከ तारीतसे तो भक्तकेवारी ॥ हरिनामाच्या आवृत्ती करी ॥ मुखंपंकजेंकरूनियां ॥ ७॥ ऐसा भक्तवर पाहोन ॥ ॥ 
आश्चर्यं करिती सर्व जन ॥ ह्मणती केसे प्रफुछ मुखनलिन Ul IMISMA ॥ < ü तळीं लागती अभिज्याळ Ա तेणें sut येतसे J 
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तिल ॥ तें तत्काळ झालें शीतळ ॥ जेसें मानस सजनाचें ॥ ९ ॥ असंत टवटविलें मुखकमळ l कोमली नसे तुळसीमाळ. ॥ सकळ x | 
ह्मणती गोपाळ ॥ याजलागीं पावला ॥ २१०॥ तंव तो शंखोपाध्या ह्मणे धीट ॥ हा मंत्रोषपी जाणतो कपट ॥ ऐसा Յա ऐकतां | 
स्पष्ट ԱՀԹ 3938 बाहेरी የነ U जरी झाला वेदशाखसंपन्न ॥ जयासी न कळे भक्तिमहिमान U तो जाणावा चांडाळासमान ü 
कीं साइन तो अधिक [ १२॥ लाहूनि मूखे द्विज केवळ ॥ a परीक्षितसे तेल॥ टाकिलें एक नारिकेळ x तंव Š तात्काळ 
Ol far झालें ॥ १३॥ ՀԱՎ एक शकल उडालें ॥ तें शंखाचे कपाळीं Aas ॥ दुजें शकल जें उरलें ॥ ते बेसलें लिखितभाः 
` Jeu xe u aer जे हरिभक्तां छळिती ü ते परम केश m ॥ भक्तां साह्य रमापती ॥ उणें कल्पांती पडो नेदी 55 d 
| नामें भक्त तरला ॥ ऐसा सेन्यामाजी शब्द फुटला ॥ सर्व ባሻ जयजयकार केला ॥ भला रे भला በሸ ॥ १६॥ आतां. 
||| बाहेर निघोन | युद्ध करील परम दारुण ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण U अमृतासमान Ç असे ॥ १७ इति श्रीजेमिनिअः 
| በባ अगाध ॥ श्रवण करितां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ २१८ ॥ इति श्रीमहाभारते ICE 


| ; ĈIEN सुधन्वाकटाइप्रवेशे ամեր: կ १७ ॥ अध्याय ॥ १७॥ ओंव्या ॥ २१८ U श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ शुभं भवतु I 


፡፡፡፡2ረ 925) 


(a) l; 











SS - y: =, =. pede = == D == - — IIIT 
. » E ५ $ A A eN = .. . = N ... 
N fa » JAS = 2 . *.M T pore PPK . oy . Å .. . oe 5 
Wer. — ... Ss .. 26... TANDA .. oe e. m e շո 2 = 


= 





e = CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 








nm 


A 





AA 


լն N 
N 


K 


=») | | 7 Ri az) E ANS y y በሆ. ያ 4 [DAA y 
RIRN TTT NA Ë NN gi QY) A “ታያ £ Wy, DELL | | N 7 d 7 7g; "टी n MPSS IIS ATINA m ը 
कि टी UV RE =) NA Oo ==) DR 


AA 


4 | 
EL TETTES TELTE Լաւ յԱ ւմ IT TTS TET tient Å = E à Mm E 
N STS = Մաշ 
ի = 


ሦ 
a 


KAAS 


E टर “डौ 


e /2 TE 


I COR 


» 
a 


G 


RICH š x 
ወሪ VE SOC Wes ው Y vy 
Å Å NE ዶል 


LØPE A TP 
TV 


ጫጫ 


FETTE 


an 


e| ee ENT SoS = = | E a 
म ե 


>. 


KAVA 


SCOT Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection ° 





Å kr շիւ Å A Å Å Å Å e E LA e k; JÅ Å ሙሚ x PR BOBO OOO 


D Re क क) 


ረ Y P ረረ! 2.22 
a £ 


OCXTTIIIITITIIIITIITIITIIITIIIIIIIITIIIIIIIITIIRITITISIIIITIIIIIIIIIIIIIITIIIIIIIITITIIITIITIITT 
W AAY SS FET ; ATA ATARA AAA AAAA OR KON NAAR ሚዶ: 


ENEAN NNN, 
$0066 086005000000 050640966006 000000000508000008508 000 


> 


yA! 
e» 


AA 


ԱՐՏՆ 


NOE NNN: 


ES 


I 


EEE 








res 
TER, 











es - 
. 


v 
Cr o 


9 
Մ 


| 


$ à 2 tie. vo 5 i s ms ) " A 
ንፈ ር itenim LEE EEE አ ከከ यायाय " RE NS : j T———— 0 ԱՅՆ र x 
ዊም ም स RT WA p ees t 506 223 ւ im PSS CSM enn ; T $ 3 å + 


< 3 
= 
E 
E å 








ም å 


58969 


£943 94949 ውም 8 8 9 EO OO OG A 0 69 


|| श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जनमेजय ह्मणे जेमिनी ॥ अभिनव ऐकिली भक्तकरणी ॥ पुढें कथादेवतंटिनी ll केसी चालिली å सांग 
॥ १॥ मग जेमिनी ह्मणे भक्तचूडामणी ॥ ऐके पूवेजकथासधुंनी ॥ जी परिसतां दुरितेश्रेणी ፳፪ होय ፳ዣሻ ॥ २॥ हृदयीं 
«raer गोपाळ ॥ तेणें तेल «Թ शीतळ ॥ तयामाजी सुधन्वा सोज्वळ ॥ देखोनि लिखित gå gala Ul ३॥ यासी जेब्हां 
कढयींत टाकिलें ॥ तेव्हां येणें काय रे PAS ॥ ओषधमूळ मुखीं घातलें ॥ तेंचि सांगावें मज आतां Ho? तंव दूत ह्मणती 
।लिखितमुनी ॥ हा वारंवार आठवीत चक्रपाणी ॥ तयावांचोनि याची वाणी ॥ नाहीं राहिली sm ॥ ५॥ ते देखोन भक्तमहि- 
मान ॥ पश्चात्तापे तापला शंख जाण ॥ धिक्‌ माझें द्विजपण U म्यां हा भक्तराज छळियेला ॥ ६॥ मी सत्कुछ उत्तम ब्राह्मण lol E 
0 त्यांतही वेदशास्रसंपन्न ॥ परी तें हरिभक्तीचें महिमान ॥ न कळळें कीं अद्यापी 5 ዘ जो जातीनें असतां अमंगळ ॥ परी MON, 
वेभूतीं दयाळ ॥ अंतरीं आठवीत श्रीगोपाळ || तयास सकळ वंदिती ULU याचे पाहा eyes ॥ अखंड उच्चारिती रमाधव U| 
मी परम पातकी मानव ॥ कुटिल ऐसें बोलिलों ॥ ९॥ मज अपार घडलें जी दुरित ॥ तरी करीन देहांतप्रायश्रित्त ॥ ऐसें बोलो: 
ሻሽ त्वरित ॥ उडी कढयींत टाकिली U १० [ मग आलिंगोनियां सुधन्व्यातें ॥ काय बोलतसे ፲ሻ ॥ कृपा करोनियां मातें ll 
आतां तारीं भक्तराया ॥ 55 ዘ तापत्रयें तापती.॥,तेचि गतश्री मंदमती ॥ तेचि असें दुःख भोगिती ॥ जे नाठविती हरीतें 
| १२॥ जे हृदयीं चितिती अनंत ॥ ते Br नाप्रत्रयमुक्त ॥ तेचि होती दुःखविवजित ॥ तेचि मुक्तिसदनीं नांदती ॥ १३॥ 
lære प्राज्ञा तया अमीची U जे कां जाळील मूर्ति विष्णुभक्ताची ॥ प्रत्यक्ष प्रचीति आली साची ॥ करकंकणा कां आरसा ॥ 59 N 
जो योगिजनध्यानीं नातुडे ॥ जो सांग वेदाध्ययने न सांपडे ú तो तुवा स्मरणें ISME ॥ दुमरणाते निवारिलें ॥ १५॥ मज 
तुझा ጣሻ होतां ॥ परम झाली पवित्रता ॥ աթ गेली अहंममता ॥ देहबुंद्धीसहित Ul १६॥ म्यां नेणोन तव महिमा ከ 
एवढा दंड करविला भक्तोत्तमा U हा माझा पूर्ण अपराध क्षमा ॥ तुवां केला पाहिजे ॥ १७ U आतां बाहेर ጣሻ U आपुल्या 
रथावरी ՎԱ ॥ ansatt MEM ॥ युद्धयज्ञैंकरोनी ॥ १८॥ ካጃ TIM झडकरी ॥ दोघे निघाले बाहेरी ॥ पुत्र दिधला 
ፐሻ करीं ॥ पवित्र होई तूं सुतसंगें ॥ १९ ዘ येणें मुखीं मूळ होतें धरिले ॥ ते नृसिहमंत्रराजें ՎԱՅ RITE शरीर वांचलें ዘ 
यश संपादिलें अपार ॥ २० ॥ तों सुधन्वा करी पितृनमन ॥ मग रायें KUS आलिंगन ॥ म्यां तुझें ՀՊՎ महिमान ከ gedio 
पातन करविले ॥ २१ ॥ जेवीं हिरण्यकश्यप प्रल्हादासी ॥ नानापरी दंडिलें यासी ü परी तयासी साह्य हृषीकेशी ሀ नाना संकटीं 
रक्षिठा ॥ २२॥ तरी तयाहूनि भक्त तूं अधिक ॥ दाविलें भक्तीचे कोतुक U आतां सावध होऊनियां देख ॥ ऋष्णाजुन संतोषवावे 
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१ कथारूपी गंगा. २ पातकांची पंक्ति. Հ आवडीनें. ४ अहंकार, गर्व. ५ देहाभि मानासहवतेमान. - 
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॥ २३ ॥ बहु बरवें amaj सुत ॥ पुनः वंदोनियां नुपनाथ ॥ मग Վ आणविला दिव्य रथ ॥ पुष्पकापरी तो असे ॥ २४॥ 
छत्रध्वजपताकामंडित ॥ रम्य गवाक्षें रतखचित ॥ किंकिणीनादें गर्जत ॥ आणि सुशोभित वख्रमाल्यें ॥ २५ ॥ ऐशा दिव्य रथा 
वरी ॥ सुधन्वा FAST झडकरी ॥ तंव सैन्य Hors परोपरी ॥ काळचक्रासारिखें 55 ॥ वीर करून तांबूलचवेण U पीक टाकिती 
थुंकून ॥ तेणें MAS तें रणांगण ॥ जेवीं पत्सपुष्पें विखुरठीं U २७ ll अंगीं उठले घमतरंग Ա तेणें गलित वीरांगराग ॥ ሻሸ 
उमटला संध्याराग ॥ दिवस असतां रणभूमी ॥ ኣረ U परस्परें होतां घर्षण Ա मुक्ताहार पडती तुटोन U तेणेंही MAS रणागण | 
| जेवीं गगन नक्षत्री ॥ 55 ॥ रणीं पडले जे वीरांगचंदन ॥ वायु तयांसी नेत चोरून || ፳ अमरावतीस जाऊन ॥ शचीरमणा 
| तोषवी ॥ ३० H वीरमस्तकींचे ጓሻ U पडतांचि वायु जाय घेऊन ॥ तीं सुरव्क्षांसी दाखवून ॥ लजा sea quid ॥ ३१ ॥ 
वीरमुखांचा परिमळ ॥ घेऊन जाय ԹՎԱ» ॥ तेणें निववी जग सकळ॥ वेव्हार करून FET ॥२२॥ रणभूमी होती निष्पेक॥ 
ती गजदानोदकें झाली ATH l हयखुरें उडे जें रजकटक ॥ तेणें विषम भूमी सम झाली ॥ ३३ U परम वाचाळ ते जळधर॥ 
आणि परम गर्जती सागर ॥ परी तेही मुके झाले समग्र | रथशाब्दांते ऐकोनी ॥ ३४ 0 ऐसा अभिनव सेन्यमेळा ॥ देखोनि हंस- 
ध्वज संतोषला U मग दूतांसी Հարա झाला U ՎԱՎ आणाया ॥ ३५ ॥ ऐकोनि ऐसें ՀԱՎ ॥ दूतीं आणिला श्यामः 
कर्ण ॥ तयाचें 4Թ4 अर्चन ॥ गंधमाल्येंकरूनी ॥ ३६॥ पुत्र पोत्र सहोद्रांसहितँ ॥ सचिव सचिवात्मजांसमवेत ॥ पद्मव्यूह रचोनि ነ — 
नृपनाथ Ա वाट पाहे पार्थाची ॥ ३७ U मग ढोल दुंदुभि शंख भेरी ॥ थ्रृंगें डिमडिमी «ա» मोहरी ॥ झछरी सुदंग ताल ՀԱՍ 
परी ॥ वाद्यें वाजती अपार ॥ ३८॥ सकळ वाद्यांचा घोष केसा ॥ तेणें पतनशंका झाली आकाशा ॥ तळीं भय उपजलें Al 
|भूमंडळ पडेल हणोनी Ա ३९ Ա नेणों तयाचे भयेंकरून ॥ FI सप झाले कणहीन ॥ किंवा तेंचि भय पोटीं धरून ॥ चरण पोटांत |) 
erre ॥ ४० ॥ तों येरीकडे प्रथानंदन Ս कृष्णांमजासी बोले वचन ॥ आतां हंसध्वजें HERA ॥ धरून नेला नगरामाजी 
| lu ax ॥ तरी हंसध्वज जिकावयासी ॥ आणावया ITV U पाठवावे कवणकवणांसी ॥ केसा विचार करावा ॥ ४२॥ d 
सपुत्र आणि योवनाश्च ॥ सपुत्र नीळध्वज ጓጓ ॥ इषकेतादि वीर सर्व ú येथें सावधान असावे ॥ ४३ ॥ आधीं मीच निज- 
` [Oed ॥ युद्ध करूं जातों हंसध्वजासीं ॥ ऐसें ऐकतां कृष्णामजासी ॥ हास्य AIS अद्भुत ॥ ४४ [| IA पाथा सवख आपुलें ॥ 
O WE हातीं असे ՊԱՏ ua आधींच वेंवितां नव्हे Թ ॥ निजबळें न्यावें ፪፳ ॥ ४५॥ धर्मादि वीर पाहात असतां॥ 
| ^ जनके सांगितळें पार्था ॥ तें मी जरी करीन अन्यथा ॥ तरी मुख केवीं «ԹՎԱ LLU «ՊԿՅՎՎԿ ՀՀ ॥ सपुत्र 
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) | हंसध्वजा जिकीन ॥ आणि तो արավ सोडवीन ॥ तरीच नंदन कृष्णाचा U ४७ ॥ मी आपुले शरजाळें ॥ भंगीन जाण पर- 
ळे u जेवीं आकाशीं अभमंडळें ॥ ՀՈՅ 882 क्षणमात्रें ॥ ४८ ॥ ऐसी हरिनंदनाची मात ॥ ऐकोन हांसला ፪78ዛ ॥ तुझां 
| दोघांचें वचन अनुचित ॥ भासोन आलें मज आतां ॥ ९९ ॥ प्रलयोत्पत्तिकारक ሻካ ॥ š सैन्य काय योग्य sm ॥ mu 
बातें उडे जी तूळराशी Ա am प्रळयानिळ कासया ॥ ५०॥ कीं बोलतां निघे जो उष्मानळ ॥ तेणें भस्म होय जो कां तूळ ॥ तेथें 
| E IA नव्हे कीं ॥ ५१ ॥ नेत्रपक्ष्मप्रहारें मशक ॥ जो मरण पावे तात्काळिक ॥ तयावरी पाठवावा 
॥ नागांतक ॥ हैं A अपूव मज भासे U ५२॥ नातरी खल्पजळसिंचनें जाण ॥ जे तात्काळ NAŬ रजःकण ॥ ते शांत करावया 
አ |= वरुण | पाहातां कोतुक मज वाटे ॥ ५३॥ नातरी नखाभें खुडिजे कमळकोशा ॥ सावरी टाकावें कां कुंठिशा ú तेवीं पर- 
| सैन्य हें gat ŝan ॥ तृणप्राय जाणावे | i ५४ I यमदूतपारें बांधला जो नर ॥ परी तो हरिनामस्मरणीं तत्पर ॥ यासी बळें सोंड- 
विती ईश्वराकिंकर ॥ तेवीं मी ጃጣ सोडवीन ॥ ५५॥ ካሻ बोलोन कर्णनंदन ॥ करिता झाला शंखवादन մ हंसध्वजातें लक्षोन e] 
वारितां वारितां निधाला ॥ ५६॥ छत्रध्वजपताकीं मंडित ॥ मनोजव ጃጣ संयुक्त ॥ ऐसा SATA रथ ॥ यावरी Յով). 
፳፪ तो ከ ५७॥ थांवला देखोनि इषकेत ॥ तंव सुधन्वा आपुस्यांतें णत ፪ तंव नसे सत्य पार्थ ॥ हा इषकेतु कवणाचा | 
| | In ५८ ॥ पडव्यूहाते देखत ॥ एकलाची वीर येत ॥ लाचा प्रताप दिसे बहुत ॥ बलाब्य आणि सलधीर ॥ 5 ॥ धनंजयाचा 2 
| पडतां कण ॥ काय न जळती भूधरगण ॥ ሻሸ बहुतांवरी हा एकला जाण ॥ आला आह्यां न गणूनी ॥ ६० li हा तंव असे| 
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वीरोत्तम || यासीं मी आतां करीन संग्राम ॥ हाणोनियां तो शुणधाम ॥ परम संतोष पावला ॥ ६१॥ मग सारथियासी մազ ॥ 
वेगीं चालवीं आतां रथ ॥ पेल तो वीर येतो अद्भुत ॥ त्याचे समीप मज नेई U 55 बरवें झणोनि तो सारथी ॥ रथ चाल- 
बिला पवनगती ॥ दोघे परस्परे अवलोकिती ॥ समदृष्टी करोनियां ॥ ER d मग सुधन्वा पुसे akad ॥ तूं कवणाचा सुत अससी ॥ 
| कोण्या नामें विख्यात आहेसी ॥ तेंचि आह्यां सांगावें ú ६९ ॥ मग «ղավ बोले त्यासी ॥ तूं भेटो इच्छितोस ज्यासी ॥ तो 
0 तंव पितामह होय आह्यांसी ॥ वंश तरी कश्यपाचा ॥ ६५ U जो दातयांचा मुगुटमणी ॥ जो अद्वेत समरंगणीं ॥ तो कर्ण जनक|| 
0 मजलायुनी ॥ नाम तरी माझें इपकेतू ॥ ६६ || आह्यी सकळ कश्यपोद्भव ॥ आतां पूर्वज AĈI पांडव ዘ तूंही आपुला कुलोड्भव VON 
') यथार्थ सांगें मजपुढें ॥ 55 ॥ सुधन्वा ՀԹ ՀԱՎԱՍ हंसध्वज पिता होय मजसी U सुधन्वा नाम या देहासी -॥ मधुच्छंदऋषी E 

[Olga aai ॥ ६८ M अशक्य ते वर्णनी वंश ॥ तुझा तरी तेजखी आदिपुरुष ॥ तूं प्रकाशतेजें सावकाश ॥ रिपुतिमिरा PARO 
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å बाणांच्या समूहाने. Հ ՎԵՊԻՆ २ कापसाची रास. ४ वणवा. ५ पापण्या मिटतांना जो वारा उत्पन्न होतो त्याच्या धक्यानें. Հ ADIT. 
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॥ ६९ ॥ तंव कर्णसुत बोलिला बोल ॥ मार्गणेंचि दावीन नवल ॥ अवघें सैन्य करीन विकल ॥ मिथ्या संभाषण मी न करीं ॥७०॥ ७ | ste 


| 
i 


ऐसें बोलन वीरजेठी ॥ वर्षता झाला MU ॥ तेणें सुधन्वा न दिसे ፪፻ ॥ मेघपटळें सूर्य Far ॥.७१॥ आणि करीतसे सिंह-| | | 
नाद ॥ तेणें अळधरस्वन होय मंद ॥ रथाश्वजपदातिबइंद ዘ भेदोनि निर्जीव पाडिलें ॥ ७२॥ ጃ፪ቹ5ቨሻ सोडी बाण Ազգն 
विंधिछा तो TTT ն बाणजाढें ATS गगन ॥ कांहीं सेन्य दिसेना ॥ ७३ ॥ पांच बाण टाळून तेजःपुंज ॥ सुधन्व्याचा ME lg 
| यासह ध्वज ॥ छेदोनि राकिला मग सहज ॥ त्यावरी वर्षे शरधारा ॥ ७२॥ अति तीक्षण धारा ग्रश्नपक्षपत्र॥ बाण वषतसे पवित्र ||| 
AN चामरें आणि छत्र ॥ छेदूनि वायें फोडिलां ॥ ७५॥ बाहू गजशुंडेसमांन ॥ छेदी varder मंडित जाण ॥ किरीट्कुंडलें | 
।मंडित पूर्ण ॥ RÈ कितेक छेदिलीं ॥ ७६ ॥ आपुलें सैन्य देखोन ala Ա सुधन्वा झाला कोपायमान ॥ SE पुरुषत्व å | 
पाहोन ॥ डोलवी मान आनंदें ॥७७॥ मग चारी अश्व आणि सारथी ॥ येरू विंधीत त्वरितगती ॥ तुच्छ मानोनि भंद्रावतीपती o 
(पांच बाणें विधिला ረ ॥ चाप SRI एक्या ar ॥ भाते भेदिले पंच बाणें ॥ एक शर सोडूनियां त्राणें ॥ कर्णनंदन उडविला à | | 
Olu ७९ ॥ केलें AL ऐसें अद्भुत ॥ तंव तो सावध झाला इषकेत ॥ भोंवतालें जो पाहात ॥ तों निजसेन्य न दिसे शरजाछें Vee 
0 जेवीं गगन दाटलें मेधमंडळीं ॥ तेणें आच्छादे अंशुमाळी ॥ नातरी मायापटळ ज्ञान आकळी ॥ तेवीं पाहे निजसेन्य ॥ <१॥| T 
å | आपण सेन्यांत एकला ॥ आणि बहुतां वीरीं वेढिला ॥ आणि रथही नाहींसा देखिला ॥ कोपा चढला वृषकेतू ॥ ८२॥ պի 
O योजोनियां गुण ॥ बाण सोडीत कनकभूषण ॥  हंसध्वजाचें सर्व सैन्य ॥ निजींव करीत चालिला ॥ cx l तों आणिक Her आलें 
o धांवून ॥ तेणें बेढिळा कर्णनंदन ॥ शक्ति तोमर भाली जाण ॥ ናሸ लागले द्यावरी ॥ ce ॥ भिडिमाला तोमर असी Ugg 
||चक्रें भुशुंडीसी ॥ गदा «Թա Տաթ aata करिताती ॥ ሩ U कर्णनंदन महाबळी ॥ मुखें जपे हरिनामावळी ከሻ 
|सारथियानें त्वरा केली ॥ रथ आणिला जवळिकें ULU तया रथावरी वेसोन॥ दृष्टीसी सुधन्वा लक्षून ॥ बाण ओढोनि आकर्ण॥| 
amam सोडिला ॥ ८७॥ सवेंचि अति तीक्ष्ण शरथारीं ॥ सकळ सेन्याचा संहार करी ॥ बाणवस्ने सेनासुंदरी ዘ नम हाणूनि/ 
() झांकिठीसे ॥ << तें देखून सुधन्वा कोपला ॥ कानासीं बाण ओढून सोडिला U तो कर्णनंदनाचे हृदयीं quer ॥ रथीं पडिला 
।मूच्छित Ա ८९ ॥ सारथी पाहे कणेनंदना ॥ तंव तो पावला दीर्घ मूच्छंना ॥ मग तो घेऊनियां जाणा ॥ शीघ्र स्यंदना RS 
॥ ९० ॥ तें देखोनियां जाण ॥ सुधन्व्यावरी चालिला मदन ॥ हाणे उभा रे उभा सावधाकू ॥ ፳ሺ बाण हे माझे ላነ ከ आकण 
lamen पांच बाण ॥ सुंधन्व्यावरी टाकिले दारुण ॥ तेणें मराळध्वजनंदन U असंत व्याकुळ तो झाला ॥ ९२॥ एकेच ፳፻ तो 
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१ मेघगजना. २ रथ, घोडे, हत्ती, MATS यांचा समूह. Հ हत्तीच्या सोंडेसारखे. ४ वृषकेतु. ५ मोठ्या अवसानानें. ६ सूय. ७ दोरी, ८ बरच्या. 
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सारथी ॥ केला यमाचा अतिथी ॥ चहूं अश्वांची शकले निश्चिती ॥ करूनि भूमीं विखुरठीं ॥ ९३ | aay करूनियां वेग ॥ एका 
GER रथाचें युग ॥ तयाचे करून अष्ट भाग ॥ भूमीवरी टाकिले U ९४ U एकाच ፳፻ चाप्र APIS ॥ तयाचीं केलीं दोन शकलें ॥ 
O मग सुधन्व्याते WIS Ա कृष्णसुताचें पुरुषत्व ॥ ९५ ॥ ह्मणे हा वीर असेल भला ॥ SW पराक्रम तो फार केला ॥ आतां उपेक्षूं 
॥७ नये याला U «ՊԱ झाला सावध ॥ ९६ ॥ रोग ፳፪ आणि ऋण ॥ यांची उपेक्षा करितां जाण U वृद्धी पावोनि पीडन ॥ करिती 
प्राणांत देहाचा Ա ९७ Ա सुधन्वा होऊन नीट || गुणीं लाविला शर तिखट ॥ तेणें विधोनि सारथीकंठ ॥ शिर 5582 आकाशीं 
॥ ኣሩ ॥ ፳፪ चापगुण केला अष्टधा ॥ तेसँचि रथयुग केलें त्रिधा ॥ ध्वज केला षोडशधा ॥ धनुष्य पंचधा तेणें केले ԱՊԱ 
सर्वेचि बाणत्रयेंकरून ॥ वेगें ret 7a ॥ सिंहनादें करिती गर्जन ॥ उभय वीर ते काळीं ॥ १००॥ दोघे वीर अति विख्यात ॥ 
कोणी कोणासी नाटोपत ॥ रक्तमय दोघे शोभत ॥ जैसे सपुष्प किंशुक ते ॥ १ || ፳ሻቹ युद्ध करिती गगनीं ॥ सवेंचि उतरती 
|मृदिनीं ॥ दोघेही मूच्छा पावोनी ॥ पडले भूमीं शरघातें ॥ २॥ ताँ आधीं सुधन्वा झाला सावध ॥ मूच्छा መበስ राहिली 
अध ॥ तों शर घेऊन नानाविध U सेन्यावरी «անձ ॥ 3 ॥ ऐसा सुधन्वा देखोन पराक्रमी U SITAJ ANST कूरकमी ॥ क्षत्र- 
धमोते जो मर्मी ॥ तो पाचारी सुधन्वा 9 || आठा जाणोनि तो यादव ॥ त्यावरी टाकिले बाण नव E करून 
saa U त्रिधा छेदून टाकिले ॥ ५ ԱԱ सुधन्वा शर वर्षळा ॥ तेणें सारथी निमाला U कृतवमों विरथ केला ॥ मग पीडिला 
शरजाळीं ॥६॥ तें न साहवेचि arena ॥ मग सोडोनियां समरंगण ॥ ՀՎ ՀՅ पलायन ॥ मग धांवला अबुशाख ॥ ७॥ 
क्रोधे झाले ताम्र नयन ॥ सुधन्व्यानें SÅ लक्षून ॥ धनुष्यासी चढवोनियां गुण U काय वचन बोलिला ॥ < ॥ ह्मणे ऐक UG 
पुत्रा Ա कां तूं प्रवतेलासी संहारा ॥ ጻ፡ तोषविले वीरवीरा ॥ आदि करून FAT ॥ ९ ॥ पाहे माझे बळाचे कोतुक d 
|| एकचि ፳፪ हा तीब्र सायक ॥ तें पाहों ठाके वीरनायक ॥ सुधन्वा थोर पराक्रमी ॥ ११० ॥ qb केवळ वडवानळ ॥ ऐसा बाण 
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सोडिला सोज्वळ ॥ व्यापित चालिला अंतराळ ॥ तेजें नेत्र झांकले ॥ ११ ॥ वारितां वारितां तो बाण ॥ हृदयीं ጓ፳፳ दारुण ॥ 
8 [RUE मूच्छेना पावोन մ धरणीवरी पडियेला ॥१२॥ सुधन्वा मूच्छित पडियेला॥ ՀԱ रथ छेदून टाकिला॥ मग सिंहनादें MIST ॥| 
Je staten प्रतापी ॥ १३ N सुधन्वा सांवरोनि मूच्छेना ॥ मग दृष्टी ՀԱԼ «arm ዘ सोडोनियां दिव्य बाणा ॥ भुजास्थानीं 
St ॥ १४॥ तया घायें तों दुखवला ॥ मूच्छा येऊन तळीं पडला ॥ मग पा्थेसेन्य मारीत चालिला ॥ बाणजाळें नृपामज VERN 


जेवीं उगवतां दिनकर ॥ तात्काळ निवारी fart ዘ जेवीं अगस्ति शोषी सागर ॥ qar सुधन्वा वाढला ॥ १६॥ गजादिकांतें 


१ गतप्राण, मृत. २ धनुष्याची दोरी, å पळस. Կ मृत्यु पावलाः ५ दोरी, Հ बाण. ७ आकाश. ८ अंधकार 
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| ्रेतमेळा ॥ गजाश्वरथ पडिले खळाळा l रथकाइसाठां वाहती ከ 2| dd मांसशोणितांच्या d$ | तेणे न हालती रथचाकें ॥ ऐसें 
(युद्ध केले नुपनायकें ॥ वधिली TE नृपसेना ॥ १९ ॥ मुद्रिकांसह हस्त वाहती ԱՀ पंचफणी सपांएसे दीसती ॥ जीं जीं š 


EINS Ա पदातिँदळ sat लागलें ॥ gef लागलें THT ॥ to रक्तनदीस पूर आला ॥ तेणें वाहे 
> T होतीं : ቨ - e ms -Հ e Ը -A - q 
as होतीं ॥ तीं तीं ሻሻ THAT ॥ १२०॥ पुढें सुधन्वा आणि अजुन ॥ युद्ध करितील अति दारुण ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरू- 






R | 





E> 








J we - ጫ - Ե ՀՀ ም... ም. SNC ; श्री ; à NN $ 
s TT ॥ अति रसाळ Y आहे ॥ २१॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ श्रीकूष्णठीलासृत अगाध ॥ ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर 





ՋԱ ॥ १२२॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधि 


१ पायदळ. Հ ՀԱՎ सांगाडे. 5 चिखलाने. ४ 85. 














के जेमिनिक्कते अष्टादशोध्यायः ॥ te ॥ अध्याय M १८॥ ओव्या ॥ १२२॥ . | 
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յլ | कृष्ण ॥ ऐसे भगवद्वाक्य प्रमाण ॥ Q अन्यथा कां झालें जाण ॥ कां. वियोग gat केलो ॥ २४ ॥ जेथें riuj «Կալ ॥ तयासी (| ` 
Ola gama अंतरला ॥ किंवा महत्पापें उदय केला ዘ झणोनि आलासी तूं येथे ॥ 





पुरुषोत्तम ॥ हाचि पुरुषाचा पुरुषधर्म ॥ जेणें भवश्रम दूर होय ॥ २७॥ जरी तूं विद्याबळे अगाध ॥ aq वीरांमाजी प्रसिद्ध Uloj 
| (तथापि मजसीं करावया युद्ध ॥ समर्थ नव्हसी तूं आतां ॥ २८॥ जेवीं senza शरीर ॥ तें केवळ होय भूमिभार ॥ ባሻ मज |)| 
| : | दिसे am विचार ॥ कृष्णरहित amen ॥ २९ ॥ तुजसीं करावया रण ॥ मज तों नाहीं समाधान ॥ जयासी सोडी नारायण ll) ) 
|) नव्हे भूषण Վ ԱՅ N तुझा अश्च धरूनियां याग ॥ हंसध्वज करील सांग ॥ परी सोडवावयाचा तुझा लाग ॥ ዛሻ कांही | 
blaa ॥ ३१॥ आज माझें हें भुजबळ ॥ आतां पाहोत देव सकळ ॥ जरी तुज साह्य आला गोपाळ ॥ तरी मी दोधांतें जिकीन O 
[ ३२ ॥ ऐसें तयाचें ऐकोनि वचन ॥ क्रोथें त्त ጻ፡2ሾዛቫ ॥ मग Յո चढवोनि गुण Ա शतावधि ጣሻ firer ॥ ३३॥ 
da सुधन्वा झाला हास्यवदन ॥ केलें शत बाणांचें चूर्णे ॥ मग दश शर सोडूनियां आपण ॥ कुंतीनंदन կնա ol 


शत सहन SIT ॥ प्रयुतं नियुतँ fase गणित ॥ उत्तरोत्तर बाण अनंत U सोडूनि पार्थ झांकिला u ३५॥ ते अजुन येतां | 


परी तृषाकाळीं क्षार नीर ॥ लोपवी तेवीं सुधन्व्याचे शर ॥ धनंजयशरें निवारिळे ኒሩ ዘ मग दांत अंधरोष्ठ ՀԱՎԱ आमेयास्र | 
योजी बाणीं ॥ सुधन्व्यावरी सोडी ते क्षणीं ॥ मग गर्जत सिंहनादे ॥ २९ ॥ धरणी आणि गगन ॥ भरोनि መሸ A 
संपूर्ण ॥ पक्षी करूं न शकती गमन ॥ A अंधकार पडियेला ॥ ४० ॥ त्या «աաա «Ե ከ चतुरंग LU दग्ध AS [| 
Հ सुधन्व्यानें नयनीं IRAS ॥ यावरी AIS Հողա Ul ४१ ॥ तंव गगनीं ፳[22 Հաա» ॥ aia होत विद्युलतांचे झळाळ l) 
पाँ लागले मेघ प्रबळ ॥ धारा S गजशुंडा ॥ ४२ ॥ शमोनि गेली अधिज्वाळ ॥ जीवनचि झालेस प्रबळ ॥ get लागलें पांड- 
दळ Ա तया उदकामाझारीं ॥ 93 U चातकमयूरांचे इंद ॥ नानापरींचे करिती शब्द ॥ चमेवाद्यांचे नाद ॥ सवे राहिले ते समयीं 
| 99 ॥ केनकचंपकाऐसी कांती ॥ तयापरीस सूक्ष्म वसे शोभती ॥ तीं भिजोन गात्री जडती ԱՀԱ जाणवती TATA ULU 
[ठा ՎԱՎ गजकुंभ ॥ सर्वही झाले ते निष्प्रभ U वाणपत्रांचा झाला संभ ॥ जलसंयोगेंकरूनी ॥ ४६ ॥ ऐसे ससैन्य get STS ll 


१ श्रीकृष्ण. २ GARAN. Հ बाहूंची शक्ति. € AGA. ५ दहा हजार. ६ दशलक्ष. ७ लक्ष. Հ खालचा ओंठ. ९ सोनचांफ्यासारखी- 
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| | २५ ॥ किंवा. तूं झालासी भक्तिहीन U 8:0 ६ 
|| समीप नये रमारमंण ॥ तरी मी निजबळें तयासी आणीन ॥ तुझें साह्य करावया ॥ २६॥ ऐसा करीन संग्राम ॥ जेणें संतोषे) 


| दिखिले u त्यांचे तिळप्राय कुटके केळे ॥ तें देखोनि समाधान AĜ l तेव्हां सुधन्व्यालागोनी ॥ ३६॥ जेवीं. याचकाचे अनंत ||. 
गुण ॥ एकलें दुरी करी मागतेपण ॥ कीं UTE अनंत गुण ॥ निवारी जेवीं दुगंधता ॥ ३७॥ नातरी सिंधूचे गुण अपार ॥|0| | 








| 







ते ካሻ नयनीं देखिलें ॥ मग पवनाखातें योजिलें॥ जंलविध्वंसालागोनी ॥ e» ú वायु सुटलासे अति थोर ॥ तेणें निवारिला 


x 
å 


ण 
ጣኝ चाप गुण सत्वर ॥ छेदोनियां पाडिले U ४९ U चाप गुण आणि शार ॥ ठेदितांचि नृपकुमर Ա पार्थाप्रति बोले उत्तर Å 
[ 


IB 


कां ते मज सांगें॥ ५१ ॥ सर्वेश सारथी टाकून ॥ मानव सारथी केला पाहून ॥ जळो तुझें पूर्ण ज्ञान ॥ व्यर्थ गीताश्रवण 52 


ar सोडोनि जगन्मोहन ॥ सारथी केला प्राकृत जन U आतां तरी तयालागन U यमसदन दावितों ॥ 59 ॥ मग सोडोनियां 
दिव्य बाण ከ सारथी मारिला न छगतां क्षण ከ सिंहनादें गजेन ॥ करी ते क्षणीं सुधन्वा ॥ ५५॥ तंव Sr काय केलें ॥ 
दक्षिण करें हंयदोर धरिले ॥ वाम «Վ धनुष्य AIS ॥ संधान केलें कौतुके ॥ ५६ || परी पार्थ झाला असे व्याकुळ॥ हृदयीं आठ- 
विला गोपाळ U स्मरतांच तो तमाळनीळ ॥ उभा पुढें देखिला ॥ ५७ ú कीं वदनींच होता अनंत ॥ किंवा शब्दाची वाट पाहात ॥ 
व्याकुळ देखोनि सुभद्राकांत ॥ वेगें दयार्णव धांवला ॥ ५८ ú कीं बृकमुखीं निजवत्स पडतां ॥ मागें न पाहे घेनु धांवतां ॥ तेवीं 
सुधन्व्यासी पार्थ वश्य होतां ॥ देव धांवळा तात्काळ ॥ ५९ ॥ मग देव बोले अजुंनाप्रती ॥ दे अश्वदोरे माझिये हातीं ከ विस्मय 
पावोनि सुभद्रापती ॥ चरणीं माथा ठेविला ॥ ६० ॥ विजय ह्मणे यदुरायातें ॥ देवा कां हो आलास तूं येथें ॥ येरू ह्मणे भक्तसंकटा- D 
तिं ॥ देखोनि मातें न राहवे ॥ ६१ ॥ पुढें वेसला श्रीकृष्ण सारथी ॥ मार्गे बेसळा महारथी ॥ मग qm संतोषोनियां ԵՎԱ 
बाणजाळ सोडीतसे ॥ ६२॥ तंव सुधन्वा ह्मणे ऐक पार्था ॥ सारथी हरि झाला आतां ከ कांहीं पण करीं रे TAJ [ देखत 
mÈ जिकावया ॥ ६३ ॥ सुधन्वा ह्मणे अनंता ॥ धन्य झालों तुज देखतां ॥ भक्तसंकटा धांव घेतां ॥ दशनलाभ जोडला ॥ 59 կվ 
मग सुधन्व्यासी बोले पार्थवीर ॥ आतां ऐक प्रतिज्ञोत्तर ከ तीन बाणीं तुझें शिर सत्वर ॥ न उडवितां रोरव मज होती ከ ६५ lU 
हेंचि माझें ՀՎ वचन ॥ असल करूं न शके चतुरानन U आतां तूं बोल रे आपुला पण ॥ माझ्या कृष्णादेखतां ॥. ६६॥ सुधन्वा| 
बोळे आपला पण ॥ मी छेदीन तुझे तीनही बाण ॥ न छेदीन तरी मज पतन ॥ हो कां रोरवीं set ॥ 55 U ऐसे el 





वचन ॥ सात बाणीं विंधिला मधुसूदन ॥ सवेंचि सोडोनि तीन बाण ዘ पार्थ लक्षून भेदिळा U ६८ ዘ आणिक सोडोनि तीन զակ 
akta नरनारायण ॥ रथ उडवोनि नेला जाण ከ योजन मात्र पश्चिमे ॥ ६९॥ ባሻ कुलालचक फिरत ॥ तेसा ԿԱՎ 
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तो ASIC ॥ सुधन्व्याचें सैन्य समग्र ॥ उडों लागलें तेधवां ॥ ४८ हें देखोनि सुधन्वा वीर U सोडीत शर अर्धचंद्राकार ԱՀ 


፡:22፡፡፡፡2፡:፡፦ 


Հռ ऐकावे राजेंद्रा ॥ ५० U जवळी सारथी नसे श्रीरंग ॥ ame छिन्न भिन्न झालें सवांग ॥ तुझे पुरुषार्थ जलतरंग ॥ निव 
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ከ sx ॥ सेवितां निवारी जन्ममरण ॥ Հ सोडोनि जाहृवीजीवन ॥ Mader सेवितां दोष दारुण ॥ काय जळोनि जाईल USN 
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१ मेघ. २ गंगाजळ. ३ डवक्याचे पाणी. ४ श्रीकृष्ण. ५ घोड्यांच्या omar. ६ लांडग्याच्या तोंडांत. 9 खरोखर. < ब्रह्मदेव, 
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0 | à = ቭ i ይ | x E 

Se अ० | गगनीं भ्रमत ॥ सर्वेवि दश वाणीं विंधित մ कुंतीपुत्रातें सक्रोथे ॥ ७० ॥ घनंजयासी ह्मणे यदुनाथ ॥ पाहा सुधन्व्याचा पुरुपाथ N : e 

Í तवां केल T ॥ शर ती ta जाती ॥ ७१ ॥ त्रैलोक्याचा भार घालित ॥ दोनी पायीं असें दडपित ॥ तरी रथ|७| १९ | | 

॥२॥| Ü तुवां केला पण ጣሻ. ad तीन आतां व्यर्थ जाती ॥ ७१ ASAT VU MS ብዛ BARI [ትዛ अविचारं काय E 

| | नव्हेचि भूमिगत ॥ ऐसें अद्भुत बळ ሻሻ ॥ ७२ ॥ आहा रे पार्था काय 2 U मज तू dl न ål» मी पडिलों संकटो- | ] 

Oleg ॥ š सिद्धी केवीं जाईर ॥ ७३ ॥ ऐसेंच जयद्रथाचे वधीं ॥ मज न विचारतां पण केला आधीं ॥ मग मी पडिलों संकटो- | N | 

lo «մէ ॥ तें काय पार्था विसरलासी ॥ ७४ ዘ ጃቫ तुज मज न होय किंचित ॥ q सुधन्वा करील एकपत्नीत्रत ॥ त्या पुण्यं हा बळ. ||. վ 

Olia ॥ सर्वथा जाण नाटोपे ॥ ७५॥ Վար Հ ह्मणे गोविंदा ॥ तीन बाणींच करीन शिरस्छेदा ॥ तोंवरीच संकट det ॥ जोवरी || ፲ 

Ola नव्हतासी येथें ॥ ७६ U सुधन्वा महाक्रोधमुख ॥ पार्थावरी टाकी शिलीसुखं ॥ सकळ सेन्यास देऊनिः दुःख lU हरीप्रति बोलतसे n E 

OI १ ७७॥ तूं थांवळासी भक्तवत्सलपणें ॥ परी विषम भासते मजकारणें ॥ एकास रक्षणें एकास मारणें ॥ हें काय योग्य तव MUL. | 

Oly ७८ ॥ उजवा नयन «Ա ॥ वामे नयन फोडावा ॥ हें काय घडेल जी माधवा ॥ करीं अवयवां समदृष्टी ॥ ७९ ॥ अवचट | 2 տ 

| x अंतीं होतां स्मरण ॥ तयासी प्राप्त नसे जन्ममरण ॥ ፳ሻጃ8፡8፪ ज्यासी मरण ॥ केवल्यसदन तयासी ከ co | हाचि निश्चय ; |. | ; 

0 धरून मनीं ॥ युद्ध करितों तुज लक्षूनी ॥ परी सावध होऊनि चक्रपाणी ॥ गांडीवपाणी रक्षावा ॥ <१ NET गायींसाठीं गोव! o վ 

Vols u धरूनि रक्षिले गोपजन ॥ तैसाचि आजी श्रेतवाहन ॥ बरव्यापरी रक्षावा ॥ <९॥ तंव तो ऐकोनियां पण॥ ammi | 

|| दाटले सुरगण ॥ विमानीं 34 गगन ॥ देवांगना स्याही आल्या ॥ <३ ॥ त्रिपुरारी आणि चतुरानन ॥ लोकपाळांसह ՀՀՀ | 

( मण u नारद तुंबरादि सुनिगण ॥ कौतुक पाहूं MAS ॥ ८० ॥ ह्मणती कोण ԹԹ हा पण ॥ तो सावध पाहूं आपण ॥ आजि| 4 | 

नराचे समाधान ॥ सार्थक होऊं qm ከ ८५॥ तंव पार्थे शर्‌ टाकिला सोज्वळ ॥ जो deb ळ्यानळ ae) | 

|) मंडळ ॥ देदीप्यमान जाइरें ॥ <६ ॥ हरि aŭ म्यां सेह गोवर्धन ॥ धरूनि रक्षिले गोकळजन [ ला पुण्येकरूनि बाण ॥ लागो ^ | 

पूर्ण सुधन्व्याते ॥ co ॥ देवें पुण्य ՀՎԱ ॥ हें सुधन्व्यानें ऐकिले ॥ इष्णाप्रति काय बोले ॥ सादरे तँचि MEM l se [| | | 
कुष्णपुण्ययुक्त बाण ॥ याचें मी करीन खंडन ll नाहीं तरी माझें yaaa ॥ सवहा ፪ቭ ते जाऊ ከ es ll राक्षस तस्कर वधोन ॥ է| | x | 

जे 55 विप्संरक्षण ॥ ते पुण्य क्षय पावो पूर्ण ॥ जरी हा बाण न छेदी मी ॥ ९०॥ ካዛ NAM उत्तर ॥ अधेचंद्राकार ST । 

| ') शर ከ तेणें पार्थवाण सत्वर ዘ छेदोनि पाडिळा भूमीवरी ዘ ९१ ዘ बाण छेदितां त्या अवसरा | तंव देव AVI परम घाबरा Ut 8 

qu Q | 


णे पार्था धनुर्धरा ॥ माझा जीव तो ITIA ULU तयाचें देखोनि SM ॥ आश्चर्य करिती देव सर्वे ॥ ते जाणोनि कुरुपुं- 
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ካዛ ॥ दुजा बाण योजिला ॥९३॥ जेवीं असंत कृपण जन ॥ कष्टी होय वेंचतां धन ॥ तेवीं दुजा करीं घेतां बाण ॥ ፳ኛ 
मण मानीतसे U ९४ M धनुष्य ओढूनि आकर्ण ॥ ቭሻ गुंणीं लाविला बाण ከ त्यावरी ጃሻ नारायण ॥ पुण्य ዛጥ तो करी 
ln ९५ ॥ म्यां परशुरामअवतारीं पूणे ॥ यागीं «աա Rad धरादान ॥ सा पुण्ये छागोनि हा बाण ॥ शिर तुटो सुधन्व्याचें 
Oly ९६ U सुधन्वा कृष्णासी बोलत वचन ॥ याही वाणीं केलें पुण्यापण ॥ या बाणाचें करीन खंडन Ա मत्ततिज्ञावचन ऐकावे UN 
अरुंधतीसहित वसिष्ठाचा ॥ वधदोष घडेल साचा ॥ तो दोष मज घडो त्रिवाचा U जरी बाणातें न GEN ९८॥ NT ዛጡ 
पवचन ॥ ऐकतां तोषला नारायण ॥ ह्मणे मज कृतन्नता आली पूर्ण ॥ हैं भक्तरत निमालिया ULU gren ह्मणे हे धन्य पार्थ NJ 
तुजनिमित्त वैकुंठनाथ ॥ निजपुण्य समर्पित ॥ नेणवे भाग्य पें तुझे ॥ १०० ॥ da पार्थे बाण सोडिला सोज्ज्वळ U नेणों काय TT) 
25 रविमंडळ || असंभाव्य तेजबंबाळ ॥ तेसा बाण जातसे ነ ዘ तो गगनीं बोलती देवता ॥ कोण जिकील न कळे «ՎԱ 
हा बाण अमि वर्षे आतां U नेणों प्रळयाते करील ॥ २॥ आला देखोनि पार्थवाण ॥ सुधन्वा करी घोर संधान U लाही GTI 
करूनि खंडन ॥ शंख वाजवी AM ॥ ३ ॥ याचकाशा भंगतां जाण Å दुःख होय खालागून ॥ तें दुःख पावला ARTEN N 
भंगतां बाण दुसरा U e त्या बाणाचें करितां खंडन ॥ पृथ्वी झाली कंपायमान ॥ तें देखोनि मधुसूदन U पार्थोप्रति ጃ፳ሽ5 
| ላ ॥ तिजा योजीं महाबाण | मी वाजवितो पांचजन्य ॥ तूंही देवदत्तांचे करीं गजेन ԱՅՀ आतां सोडू नको ॥ ६॥ प्रतिज्ञा 
जे करिती av ॥ तयांचें असे धन्य जीवित ॥ जे कीतेनरंगीं नाचत ॥ सर्ग aki तृणप्राय ॥ ७॥ माझें पुण्य समपि्यावांचोन l 
सर्वथा नव्हे याचें निधन U बाणत्रयें याचें मरण ॥ सर्वथा नव्हे धनंजया ॥ < ॥ ऐसें बोलोनि यदुनंदन ॥ करिता झाला ሻ፳ጥ| 
दन ॥ देवदत्तातें अजुन ॥ वाजवीत आनंदें ॥ ९ ॥ तंव वायुसुत बोले आपण ॥ ऐक धनंजया माझें वचन ॥ कृष्णआज्ञेंकरून ॥ 

बाण घेई निजकरीं ॥ ११० ॥ मग श्रीहरीची आज्ञा वंदून U पार्थे निजकरीं घेतला बाण ከ तयातें पाहोनि नारायण U सर्वेदेवमय 

तो केला ॥ ११॥ पश्चिमभागीं चतुरानेन ॥ ሻሻ स्थापिला उमारमॅण ॥ «արն बैसोनि आपण ॥ पुण्य समर्पण तो करी ॥१२॥ 

जें रामावताराचें सुकृत ॥ तेथें केलें एकपत्नीत्रत | देव केले बंधनसुक्त ॥ त्याचि पुण्यें हा बाण लागो ॥ १३॥ ऐसें करोनियां पुण्या-| 
पेण ॥ भययुक्त बोले वचन ॥ याही बाणाचें करील खंडन ॥ प्रतापयुक्त सुधन्वा ॥ १४ ॥ माझे पुण्याचा व्यय «ՎԱ «ԿՎ 
‘Holster करी खरी ከ ऐसा वीर त्रेलोक्यामाझारी մ सुधन्व्यावांचोनि आन नसे ॥ १५ ዘ ऐसे तयाचे घेऊनि गुण ॥ अंतरीं संतोषे 
| արատ ॥ परी ह्मणे वांचो हा अजुन ॥ नेणवे महिमान पार्थाचें ॥१६॥ मग सुधन्वा बोले देवाधिदेवा ॥ सर्वही वेंचून पुण्यठेवा U 


— 9 अर्जुन. २ दोरीला. ३ श्रीकृष्ण. ४ बोरे. ५ या नांवाचा शंख. ६ गवतासारखा. ७ मरण. ८ भीम. ९ ब्रह्मदेवः १० शंकर. ry 
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|. कुळाचेळ धाकें डळमळिले ॥ सप्त सागर उचंबळले ॥ बाणधाकेंकरूनी I २७॥ तळीं दडपला ԳԵՅ ॥ भये पोटीं निघाले चरण ॥ | 
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|आता तरी cat पांडवा ॥ हाही छेदितों बाण कीं te U अजेनासी ह्मणे वीरमान्या ॥ रणरंगधीरा कुरुकुळधन्या ॥ आतां तरी 
ԹԱ aa प्रतिज्ञा ॥ ar श्रीहरीदेखतां ॥ १८ ॥ अर्जुन तयातें MET ॥ जें मुगुटकुंडलें दिव्यमंडित ॥ तांबूलचर्वणें अति शोभत ॥ 
la शिर छेदीन या शरें ॥ १९ Ú जरी मी न करीं शिरश्छेद ú तरी जे हरिहरांसी करिती भेद ॥ जे कां असत्य मानिती वेद ከ तें 
|पातक मज घडो ॥ १२०॥ मग सुधन्वा बोले आपण ॥ मीही या बाणाचें न करितां खंडन ॥ तूं बोलिलासी जें दारुण ॥ तेंचि 
|पातक मज घडो ॥ २१ U मणिकर्णिकाजळीं करूनि खान ॥ आणि विश्वनाथाचें घेऊन दर्शन ॥ सुव्णकमळीं केलें पूजन ॥ ጻው! 
ԻԹ भक्तीने ॥ २९ ॥ तया पूजनाचरणेंकरून U जो काढील पापी दारुण ॥ तेंही पातक घडो मजलागून ॥ जरी शर न खंडीं। 
|मी ॥ २३॥ Gå सुधन्वा बोले निःशंक ॥ तों तों माधवोदरीं धुकधुक ॥ आतां न वांचे पांडवदीपक ॥ ह्मणोनि बोले AMAT UM 
॥७ तंव तो agi बाण सोडिला ॥ तेजें ब्रह्मांडगोळ उजळला U दिनकरही तो लोपला ॥ झाल्या सोज्ज्वळा दिशा दाही ॥ २५॥ तो 


աաա गर्जत चालिला ॥ ՀՅ प्रल्यांबुधि लाजला l सर्व सेन्यनाद मंदावला ॥ पुंखशब्देंकरूनी ॥ २६॥ अष्टदिग्गज गजबजिले U 


ok 


तिंपासून ad सर्पगण Ա ՎԹ अचरण वाटतसे ॥ २८ ॥ तंव देव पळविती विमानें ॥ ह्मणती काय मांडिलें Horst ar) 
पाहातां ፳፪ [| अकस्मात उदेलीं कीं ॥ २९ ॥ ऐसा वाण येतां देखिला ॥ सुधन्वा परम कोपला ॥ अर्जुनाप्रति बोलिला ԱՀ 
जया तें ऐक ॥ १३० ॥ हरिहरबद्यादि देवगण ॥ सुखें रक्षोत तुजकारण ॥ तथापि निजशरें हा बाण ॥ छेदितों पहा वीरेशा ոա 
जरी हा बाण न våt आतां ॥ तरी म्यां लाजविला कीं पिता ॥ वीरपत्नी माझी माता ॥ लाज सर्वथा पावेल ॥ ३२॥ तेसीच | 
प्रभावती नारी राणी ከ ती ऐकतां निर्जीव पडेल रणीं ॥ तूं aaret चक्रपाणी ॥ परात्पर ऐसें जाणतों ॥ ३३॥ ती मज ह्मणे 
lard सोडोनी ॥ अन्यत्र नवजावें गमनीं ॥ युद्ध दारुण आचरोनी U पार्थक्रष्ण तोषवावे ॥ ३४ ዘ ऐसे ऐकतां तयाचें वचन ॥ देव 
करूं पाहे निबलोण ॥ ह्मणे ओवाळून पंच प्राण ॥ ययावरून टाकावे ॥ ३५॥ मागें झाले भक्त शूर अनंत ॥ पुढेंही होतील बहुत ll) 
परी सुधन्व्याऐसा पुरुषार्थ U करील ऐसा जन्मेना ॥३६॥ हरि ह्मणे माझा पुरुषार्थ करूनि तृण || यथार्थ केलें तुवां መ | धन्य 
8፳ मातृजठरस्थांन ॥ ऐसें वीररत्न प्रसवली ॥ ३७॥ बाणभंगदुःखराहुवदनीं ॥ दुःखें प्रवेशला चापपाणी ॥ झाली प्रतापतेजहानी | 
। पडला अंधार सेन्यांत ॥ ३८ ॥ असो सुधन्व्यानें सत्य ԳՈՎ ॥ सोडिला अधंचंद्र मार्गणँ ॥ येतां देखोनियां पार्थबाण ॥ मध्यें 


EN 


छिदोनि पाडिला ॥ ३९ ॥ तो बाण छेदिला जाणोन ॥ हाहाकारें भरलें गगन ॥ सुधन्वा भुजा पिटोन ॥ सिंहनादें MIST ॥१४०। 
` १ श्रीकृष्ण. २ बाणाच्या पिसाज्याच्या शब्दाने. ३ सप्त महापवत- ४ शेष. ५ पराक्रम, ६ आईचें उदर. ७ बाण. 
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at बाणाचें दय शकल ॥ नभीं siuo रविशशिमंडळ ॥ ՀԹ लागला भूगोळ ն तळीं दडपला सहखफणी | ४१॥ तंव सुधन्वा 
णे श्रीहरी ॥ म्यां तों प्रतिज्ञा केली खरी ॥ आतां Å पुढें होईल परी ॥ तें सुखें घडो गोविंदा ॥ ४२ ॥ जेवीं पडतां राहुवदनीं ॥' 
निस्तेज होय रैजनीधनी || ሻሸ पार्थमुखेंदु पाहोनी ॥ वैकुंठविहारी ብና ዘ ४३॥ सुधन्वा आणि अर्जुन ॥ दोघेही Saa! 
slaan ॥ परी एक झाला सत्यवचन ॥ मिथ्यावादी दुजा कां ዘ 99 ॥ हरि ह्मणे पार्थप्रतिज्ञा न होतां खरी [| मज FIT ae भक्त- 
। साह्यकारी ॥ पार्थ जीविलातें न धरी ॥ मीही ama न वांचें ॥ ३५॥ हाणोनि अघटितघटनाकरमचतुरें ॥ रंमावदनसुधाचकोरं ॥ | 
बाणोत्तरखंडा AAT [| आज्ञा केली वधावया ॥ ४६॥ त्या AEE धांव घेतली ॥ जाऊन 82 कंठनाळीं ॥ शिर ՈՅ आका- 
rart ॥ मुगुटकुंडडांसमवेत ॥ ४७॥ ऐसी दोघांची केली सस प्रतिज्ञा ॥ दोघेही केले जगीं धन्या ॥ दोघेही झाले हरिमान्या ॥| 
|अक्तिवळेंकरूनी U ४८॥ तों हाहाकार झाला ፳፳፲ሻ4 մ परम संतोषला किरीटी ॥ देवीं केली पुष्पवृष्टी ॥ अजुनावरी आनंदें 
lau ४९ ዘ मग कृष्णे अजुन घरून पोटीं ॥ परमानंदे घातली मिठी ॥ तों q शिर ՀՈՎԱ निकटीं ॥ MAS कृष्णपदाजीं ॥ १५०॥ | 

7| जयाचा पार नेणे ARA ॥ काय इच्छा न करी लाची ॥ वधिला देख नमुची ॥ जो साशंक महेशा ॥ ५१ ॥ जेथें भम झाले सुर- 
'गेजदंत ॥ जेथें इंद्राचे कुलिशं कुंठित ॥ जेथें शंकरपाशुपत अद्भुत ॥ fatet पडोनि पळाले ॥ ५२॥ ऐसें हिरिण्यकशिप्रचें वक्षः-! 
स्थळ Ա Հ सूक्ष्म नखे AIRS तात्काळ ॥ ह्मणोनि जें करील गोपाळ ॥ तेंचि सुखें ऐकावे ॥ ५३ RR धांव घेतली वेकुंठासी॥ | 
परी तो वेकुंठींचा झाला रहिवासी ॥ «ՊԱ फिरलें लरेंसीं ॥ շարու» पावलें 9 ॥ आतां सुरथ आणि अजुन ॥ दोघे 
"युद्ध करितील दारुण ॥ तेंचि पुढें निरूपण पूर्ण ॥ सुधेहून गोड असे ॥ ५५॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध Ad 
9 lama ॥ भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ १५६ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते सुधन्ववधो || 
नाम एकोनविंशोध्यायः | १९ Ú अध्याय ॥ १९ Ú ओव्या ॥ १५६॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु U u. jí ի |! 


१ चंद्र. २ श्रीकृष्ण, ३ श्रीकृष्णानें. ४ अजुन. ५ ऐरावताचे दांत. ६ वञ्च. 
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श्रीगणेशाय नमः U ॥ जनमेजय ह्मणे जेमिनी ॥ अनुपम असे तव वाणी ॥ पडतां माझिये աԱ || निजसुखखाणी | 
[ १॥ पुढें सुरथ आणि धनुर्धर ॥ केसे करिते झाले समर ॥ तो वीररस मज सादर ॥ दया करून सांगिजे ॥ ከ मग जेमिनि 
बोळे वचन ॥ धन्य तूं श्रोता विचक्षण ॥ तव प्रश्ने माझें वदन ॥ परम पवित्र Y झालें ॥ ३॥ आतां होऊनि सावधान ॥ ऐकें ዒት 
।जकथानुसंधान Ա तुटेल भवभयबंधन ॥ होय निरसन पापाचें 9 ॥ सुधन्व्याचें उत्तम शिर ॥ कृष्णपदाजीं झालें भ्रमर U UAF- 
արթ नामोचार ॥ करूनि IA रुणझुणी ॥ ५॥ तंव तो भक्तवत्सल IAT ॥ करकमळयुग्में सादर || उचलोनि सुधन्व्याचें शिर ॥ 
सन्मुख नेत्री पाहातसे ॥ ६ U आधींच आरक्त अधरपछव ॥ सावरी तांबूलचवेणाचें वैभव ॥ तयासहित होतसे भूषणगोरव || नाम- 
||स्मरणें हरीच्या ॥७॥ किरीयकुंडलें मंडित U कुरळ कुंतल सुशोभित l केशरतिलक भाळीं रेखित। मध्यें झळकती दंतपंक्ती ॥ <॥ 
शुकनासिक विशाळनयन ॥ नेणों भ्रचापीं लाविले बाण ॥ ऐसें भक्तशिर घेऊन ॥ सादर पाहता जाहला ॥९॥ AN मुखापासून | 
x (0) तेज [ሻሮ ॥ तें कृष्णवदनीं MAS ॥ सुधन्व्याचें सत्व Յոթ ॥ कृष्णावांचून कोण जाणे U १०॥ सुधन्व्याचें कबंध अद्भुत ॥ 
ԱՐՈ असे धांवत ॥ संहार केला बहुत ॥ तेंही पार्थे छेदिलें ॥ ११ ú ते शिरकमळ घेऊन हरी ॥ टाकी हंसध्वजाचे रथावरी ॥ 
892552 मंडित नेत्री ॥ हंसध्वजें देखिले ॥ १२॥ करीं घेऊन पुत्रमुखांबुज ॥ सन्मुख पाहे मराळेवज ॥ शोकाश्रुप्रणे नयनां- 
बुज ॥ करूनि बोले अति दुःखें ॥ १३॥ अरे सुधन्व्या वीरनाथा ॥ कां रे मज न बोलसी आतां ॥ मी हंसध्वज तव पिता ॥ कां 
å TASTEN बाळका ॥ १४ U म्यां परम निर्देय हृदय केलें ॥ तुज तप्त कढयींत टाकिलें ॥ म्यां aa नोळखिलें ॥ ह्मणोनि काय 
| ।रुसलासी ॥ १५ ॥ तूं तरी sa अति प्रचंड ॥ मी तंव तवापराधी उदंडं ॥ ሂቋጣ तुज केला दंड | ሸጣ मातें न बोलसी 
Է` o| १६॥ तुवां आपले भुजबळें ॥ सकळ नृपगण हे जिंकिले ॥ रणीं कृष्णान संतोषविले ॥ कामिनीकामही पुरविला ॥ १७॥ काहीं 
ठेविला नाहीं हेत ॥ अंतकाळी .देखिला अनंतं ॥ मज टाकोनि शोकसागरांत ॥ तूं गेलासी रे पुत्रराया ॥ १८॥ सन्मुख धरूनि 
पुत्रवदन ॥ ፳፪ तयासी देत चुंबन U खभाळीं शिरातें ठेवून ॥ लोळे राजा ախի ॥ १९ MU YAM संतप्त झाला ॥ मग 
उठोनि काय बोलिला U ऊठ ऊठ पुत्रा वहिला ॥ धरीं श्यामकर्ण पार्थाचा ॥२०॥ पुढें उभा करूनि ዛ፪8 || सवे उभे उठाले वीरो- 
त्तम ॥ तयांसीं तूं करीं संग्राम ॥ कां अबोला धरिलासी U २१ ॥ जननीपणातें सिद्धी AS U भगिनीवाक्यातें प्रतिपादिले U रणीं|& 
मनोगत ՊԱՏ ॥ आणि तोषबिलें कृष्णाजुनां ॥ २२॥ तव बंधू ऐकती समस्त ॥ तूं कां रे उत्तर नाहीं देत ॥ झणोनि गडबडां| 
लोळत ॥ तों सुरथ बोले पितयातें ॥ २३ ॥ ह्मणे क्षत्रियकुळटिळका ॥ तूं कां करितोसी पुत्रशोका ॥ करीं घेऊनियां पुत्रमुखा We 


१ धनुष्य धारण करणारा ( अजुन ). २ युद्ध. ३ Ha. ४ हंसध्वज. Կ . १ चनुष्य धारण करणारा ( अर्जुन). २ युद्ध, ३ केंस. ४ हंसध्वज. ५ मोठा- ६ श्रीकृष्ण vr, ६ श्रीकृष्ण, ७ पृथ्वीवर. | 
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झाला कुळांगारक ॥ दुष्टबुद्धी पंढ देख U जयासी कोणी न जाणती लोक ॥ द्याचा शोक करावा ॥ 5 Ú देखोनि संग्रामप्रच॑- 


ፍታ ድ ርታ ድ ርው ር 225222 6969 09 ርው ር ር ታርታር 


ar! - 
IAA 
Ares 
= 


| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
፻ 
| 
| 


T 




























नाना करुणा भाकिसी ॥ २४ ॥ पार्थ qur अतिगहन ॥ aŭ केळे यानें मंथन ॥ मुक्तिरमा निघाली त्यांतून N fat नंदन ፻ 
qar after ॥ २५॥ वऱ्हाडी मिळालीं दोनी दळें ॥ तियेतें याने IRI ॥ तीसवें सुखशयन केळे ॥ AJ विस्मरण प्रपंचार्च ԱԱ 
ऐसियाचा करिसी शोक ॥ तुज dado सकळ लोक ॥ जो होऊनि मेला नपुंसक ॥ त्याचा शोक करावा ॥ २७॥ जो जन्मोनि 


डार्क ॥ विवर सेवी होऊन denm ॥ जयासी कोणी न जाणती लोक ॥ त्याचा शोक करावा ॥ २९ Rifka कपिध्वज || 
रणीं तोषविला गरुड्वज || उभारिला Aas U मुक्तिसदन प्रवेशला ॥ ३० U ሻቭ अमरगणांचिया पंक्ती ॥ जेणें आनंदविल्या 
Հեր ॥ संग्रामपात्रीं दिव्यकीर्ती ॥ ՀԱ त्रिजगती stanset | ३१ ॥ जेणें जलधिजाकांतजीमूत U पुण्यजळ MST sel 
नात ॥ तो शोषोनि केला तोयरहित ॥ ऐसा बळवंत पुत्र तुझा ॥३२॥ ऐशाचा शोक करणें घडे ॥ तरी मूर्खपण हैं जोडे ॥ आता || 
न पाहें पुत्राकडे U आज्ञा द्यावी मजलागीं ኣኒ ॥ ऐशी सुरथाची रम्य वाणी ॥ ናሻ ऐकिली श्रवणीं ॥ मग तयाप्रति बोले 
वचनीं ॥ तेंचि ऐक जनमेजया ॥ ३४ ॥ शोक करावयाचें कारण ॥ पुत्रा सांगतों मी तुजलागोन ú é शिर पावोन ऋष्णांधिन- 
लिन ॥ पुनः वियोग पावलें 55 ॥ अनंत जन्मींचें gar ॥ जरी निजग्रंथीं असेल अद्भुत ॥ तरी «առկա ॥ ሺቫ 
lama बोलती ॥ ३६॥ जरी ग्रंथीं असेल दुरितयोग ॥ तरीच होतो कृष्णपदीं वियोग ॥ तरी हा पुण्यवंत असतां अव्यंग ॥ वियोग 
झाला कां मत्पापें ॥ ३७ Ú मेलियाचा न करीं शोक ॥ जीवंताचें न धरीं सुख ॥ परी हरिवियोगाचें दुःख l मजकारणें झोंबले 
॥॥ ३८ | कृष्णचरणारविंदमधुकर ॥ होऊनि गुंजत होतें शिर ॥ तरी वियोग कां झाला TET ॥ शोककारण ՀՎ मनीं ኣኣ [| 
ऐसें बोलोनियां उत्तर ॥ करीं घेऊन पुत्रशिर ॥ कृष्णरथावरी टाकिले सत्वर U हंसध्वजें अति दुःखें ॥ ४०॥ तें शिर घेऊन AEU, 
झुगारितां दिव्य अंबरी ዘ शिवगणीं नेऊन ते अवसरीं ॥ रुंडमाळेसी 885 | ॥ ४१॥ तंव तो महावीर सुरथ ॥ զ अति 
lam Ա खसेन्यासी आज्ञापित ॥ युद्ध करावया दारुण ॥४२॥ जरी ये समरंगणीं कृष्णाजुन ॥ संग्राम सोडोनि न करिती ազի 
तरी मी दोघांसी करीन निर्वाण ॥ भुजवळपराक्रमेंकरूनी ॥ va U पुनः वीरांसी झाला बोलता || कृष्णोदरीं पडला मम ATAT || 
तें उदर फोडोनियां आतां ॥ काढीन बंधू आपला ॥४४॥ आणि पाथाचें जें सर्व बळ || त्याचा करीन मी ሻ कवळ ॥ रणीं पाहा 
माझं बळ ॥ सर्व वीरसेन्येसीं ॥ ९५ ॥ सुरथ ह्यणे देवाधिदेव बरवा || सारथिया աա रथ न्यावा ॥ ऐसें बोलतां तेधवां U रथ 
छोटिला पवनवेगें ॥ 95 Ա हरिसन्मुख ՀԱԿ स्वर ॥ सुरथ गजोनि बोले उत्तर ॥ ह्मणे कृष्णा पुण्यग्रंथी समग्र ॥ वेंचिली की 


१ घुबड. २ अजुन. ३ श्रीकृष्ण. ४ देवसमूहांच्या, ५ लक्ष्मीपति विष्णु हाच कोणी मेघ. ६ कृष्णचरणकमल. ७ पुण्य. ረ पापाचा योग. ९ आकाशांत. 
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।पार्थाकरितां U ४७ ॥ वेंचूनियां पुण्याचा सांठा ॥ सुधन्वा पाठविला बेकुंठा ॥ तुवां तों केल्या ब्राळचेष्टा ॥ आपली हानी नेणोनि 
॥ ४८ ॥ होती ती सरली पुण्यराशी | आतां पार्थ केसा रक्षिसी U मातें कोण्या उपायें मारिसी ॥ हृषीकेशी तें मज सांगे. ॥४९॥ 
जैसीं कां अज्ञान ՎԹ U हातींचीं टाकिती मुक्ताफळे ॥ आनंदें घेती बैदरीफळें ॥ तेसा न्याय तुवां केला ॥ so बंधुजीवित d 
बदरीफळ ॥ तव पुण्य Å मुक्ताफळ ॥ देवोनि नागवलासी केवळ ॥ कोण ठकला मज सांगें ॥ ५१ ॥ d अससी रे ሻ ॥ तुवां 
[सेवावे गोपाळ ॥ तुज शहाणपणाचे बळ ॥ कोठोनियां असावें ॥ ५२॥ सुधन्वा गेल्याचें उद्र कोठें ॥ तें उदर फोडितों गोमटे ॥ 
|काढीन बंधुरत्र नेटें ॥ झणीं सोडिसी संग्रामा ॥ ५३ ॥ ऐकोनियां सुरथवचन U पाथोसी बोठे जनादन ዘ यासीं धरूनि समरंगण l 
सर्वथा उभें न राहावें ॥ ५४ ॥ हा आतृदुःखें अतितप्न ॥ सर्व वीरांचा करील घात Ú जरी तुज मारील तरी अनथे ॥ थोर होईल 
कीं पार्था ॥ ५५॥ जो ग्रह भक्षावया समर्थ ॥ तयासी कवाड Å कपदार्थ ॥ जो सिंधुअशंनीं तृप्त ॥ तयासी थिछरोदकें ՀԱՎ 
լն ५६॥ तेवीं गृह सिंधु मी रमावर ॥ तूं तों अससी 8 ॥ उभयतांचा करावया संहार U क्षण एक यासी न लागे ॥ ५७॥ मग 
अर्जुन ह्मणे वनमाळी ॥ तुवां सहस अनर्थाची केली होळी ॥ तो Å सुरथासी ये काळीं ከ काय अनथ मानसील ከ ५८ ॥ नूसिह- 
मंत्र पडतां कर्णबिळीं ॥ समस्त पळती भूतावळी ॥ तया SEMI कवळी [| ऐसा बळी कोण भूत ॥ ५९ [ तंव तो येमुनातीरवि- 
हारी ॥ अजुनाप्रति बोले वैखरी ॥ सुरथ दुजी सृष्टी करील (ጥባ ॥ ब्रह्मा चिता करीत आहे I ६०॥ तुझें पाहातां ERT i կ 
तो तंव बळाचा FHS ॥ सर्व सेन्याचा करूनि कवळ ॥ शेवटीं ग्रास आमुचा ॥ ६१॥ गांठीं होतें कांहीं सुकृत ॥ q वेंचिलें सुध- 
न्व्यानिमित्त ॥ आतां केवळ उरलें दुरित ॥ ह्मणोनि मातें भय वाटे ॥ ६२ ॥ हा तों बळोदधि अगाध ॥ पुण्यवंत आणि विशुद्ध ॥ 
[मजवरी याचा अति ጃቫ ॥ ապի भय वाटे ॥ ६३॥ आतां ան सर्व वीर ॥ यासीं करितील घोर समर ॥ तुवां सोड 
[ሻሽ रंगाजिर ॥ शीघ्र गमन करावें ॥ ६४॥ adar आतां हेंचि करावें ॥ शीघ्र येथूनियां RES पाठवावे ዘ यासी 
85 करावया ॥ ६५ ॥ ፳ሻ पाचारोनि निजनंदन ॥ ար बोले वचन e सुरथासीं करावें कंदनं ሀ पाथा घेऊनि मी 
जातो ॥ ६६॥ बरवें झणोनि պ ॥ युद्धासी धांवला सैन्य घेऊन ॥ रणभूमि सोडोनि ጃና ॥ तीन योजने ते AS ॥६७॥ 
तंव सुरथ आला हरिखें ॥ परी तेथें कृष्णाजुंन न देखे ॥ मग म्लान होऊन अतिदुःखें ॥ मनामाजी विचारी ॥ ६८॥ काय 
देवाची नवलपरी ॥ पार्थ घेऊनि पलायन करी ॥ या बाळासीं करितां gard ॥ काय րզա मज जोडे ॥ ६९॥ जयाची 
ऐकतां आरोळी [| भयं मरण पावे गजावळी ॥ ती Gas अवलंबिली ॥ तरी काय पुरुषार्थ ॥ ७० ॥ चुळकें प्राशिला सागर ॥ 


` १ AI. २ Å. I फसलास. ४ गांवढळ, व्यवहारशून्य. ५ WAS. ६ श्रीकृष्ण. ७ खरोखर, € बळाचा समुद्र. ९ ՎԵՊԻՆ १० युद्ध. 
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दावावें यमनगर ॥ मग ጣጣ समाचार ॥ घेतां 'छाष्य आह्यांतें ॥ ७२॥ जेवीं न जिकितां कामादिक वीर ॥ केवीं प्राप्त होईल 


मं fi देखिलिया å शेवटीं aa पाविजे ॥७३॥ स्वग ॥ जरी भेदन पळतील पार्थयदुवीर Uy 
निजमंदिर l आधीं देखिलिया संग्रामसागर ॥ शेवटीं ब्रह्म पाविजे ॥७३॥ खगे LY पाताळ पळतील ' : 
igi एक पळ ॥ गवसीन मी तयांसी ॥ 5 U आधीं परिवार हा निवारीं ॥ तरी जवळी असतां न दिसे हरी ॥ var 


निश्चय केला अंतरीं ॥ मग युद्धासन्मुख तो आला ॥ ७५॥ तंव वीरांसी ह्मणे नृपनंदन॥ कोठें गेले Turda በ ते सांगा 


मजळागुन ॥ कां रे पलायन संपादिलें॥ ७६॥ मदन बोले ते अवसरीं ॥ आधीं तूं आह्यांसी युद्ध करीं l A पाचारीं श्रीहरी ee | 
कां वल्गना करिसी बहू ዘ ७७ ॥ ऐसें बोलोनि उत्तर ॥ प्रयुम्नादि सकळ वीर ॥ वर्षों लागले शर अपार ॥ रणीं STAT देखानि। 


3 $ Հ 


॥ ७८ ከ aa वीर अति frat ॥ वर्षता झाला सायकां ॥ भेदोनियां वीरनायकां ॥ मूच्छित रणीं पाडिलें ॥ ७९ ॥ Far 


निर्जीव पडिले u ክፍ रणीं विदारिले ॥ कोणी शिरांवेगळे केले ॥ gat लागले fate ॥ ८० ॥ हाहाकार MILI ॥ पढ | 
सुटला पांडवदळा ॥ योजनत्रय पळविले सकळां ॥ माजी फिरे चक्रवत ॥ et ॥ सैन्य րՀ तेथवरी ॥ जेथें होते पार्थ श्रीहरी կ 
दोघांलागीं बरव्यापरी ॥ देखता झाला खनेत्रीं ॥ <२॥ कृष्णार्जुन पाहोन नयनीं ॥ सुरथ संतोषा परम मनीं, ከ आतां घेईन 
ብ ॥ धरीन दोघां जिवंत ॥ <a ॥ ह्मणे बंधुजीवित्व चोरून gef केलें कां पलायन ॥ अभिनव तस्करं हा जनादन Mi 
निजधनी Ú धरान ` 
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ही झाला तत्संगें e? ॥ तरी SU वधोनियां तस्कर ॥ बरवें रक्षावें खनगर ú ऐसें बोलतां ዛና ॥ भ्ये यदुवीर «ԱՅԼ 
Wes मग वर्षों लागला तीक्ष्ण बाण ॥ आच्छादिले तेणें कृष्णाजुन ॥ गजोंनि बोलतसे वचन ॥ सावध राहे धनंजया ॥ <६ dU] 
तंव कोपोनि प्रथासुत ॥ नाराच सोडिले असंख्यात ॥ ससुत महावीर सुरथ ॥ विकळ केला क्षणमात्रे <5 ॥ कराचे धनुष्य 
SRI ॥ तिळप्राय रथाचे तुकडे केले ॥ eremi उडविले ॥ सारथीअश्वांसमवेत ॥ ८८॥ सुरथ कोपोनियां प्रबळ ll आरूढला| 
दुजे रथावर ॥ शरजाळ घालोनियां Հել ॥ कृष्णाजुन व्याकुळ केले॥८९॥ हा ՀԵՅ अतिदुःखित। मजसी मारील निश्चित ॥| 
पळालो मी परि हा सुरथ ॥ मज सर्वथा न सोडी ॥ Se ॥ कृष्ण ह्मणे पहा पार्था ॥ केसी वीराची योग्यता ॥ ՀՐՈՅ l सोडोनियां 
तत्वतां ॥ युद्ध करीतसे दारुण ॥ ९१ U पाहा ai व्यापिलें त्रिभुवन ॥ हा AĴAJ अनावर पूर्ण ॥ ካጃ ऐकोनि LAMEN N अति 
कोपा पावला ॥ ९२ M पार्थ ह्मणे रे देवाधिदेवा ॥ आतां घेईन मी ቭ जीवा ॥ तव प्रसादे मज केशवा ॥ असाध्य नाहीं DP 
Վ वनीं ከ ९३ ॥ ऐसें बोलोनि RAMA ॥ զարն टाकिले बाण ॥ गगनगर्भी उडवोन ॥ आपटिला धरणीवरी ú ९४॥ AMA) 


ji 








१ अगस्तिऋषि. २ अंतःकरणामध्यें. ३ बाण. ४ निधडा, प्रचंड. ५ चमत्कारिक. ६ चोर. ७ अजुन. ८ खरोखर. ९ अजुन. 
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ऐसा बलाब्य कुंभकुमर ॥ तेणें AR लघु PISTU तरी पुरुषार्थ काय त्याचा ॥ ७१ ॥ परी पुढें उभा दळभार ॥ यासी 
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| सोडोनि सुतेज ॥ तेणें सुरथ fir ॥७॥ सुरथ होतांचि मूच्छित ॥ हातींचा पडला गळोनि रथ ॥ मग सावध होऊनि Ska ॥ 


D धरित्रीवरी ॥ हैं प्रतिज्ञायचन न करीं जरी ॥ तरी सुकृत नासो माझें ॥ १३ ॥ ऐसें बोलोनियां qe ዘ SEED पाथोवरी करित ॥ 
O पार्थ त्याचे fear दावित ॥ हस्तलाघव आपुलें ॥ १४ ॥ सक्रोध होऊनि कुंतीसुत U छेदिला सुरथाचा रथ ॥ दुजया | 
|| त्वरित U राजसुत आरूढला ॥ १५ U तोही पार्थे छेदिला त्वरित ॥ ዛና अन्य रथीं बैसे सुरथ तोही छेदिला ऐसे गणित በ झाले 
| अष्टोत्तरशत ते ከ १६ ॥ मग सोडोनि अभध॑चंद्राकार बाण ॥ զա पाडिला मूच्छित पूर्ण ॥ मग असंख्य सोडोनि मागण ॥ सैन्यही 
| ՀԱՅ ॥ १७॥ सुरथ होऊनि सावधचित्त ॥ ሻት बाण सोडित ॥ ሻሻ qami तोडित ॥ सीत तेव्हां क्षणमात्र 


` १ शेपूट, २ मारुतीने. Հ कुशलतेने. ४ बोलला. ५ अजुन. ६ पूट, २ मारुतीने. ३ कुशलतेने. ४ बोलला. ५ अर्जुन. ६ बाण, ७ पृथ्वीवर. Հ एकसे आठ. ९ बाण. 
( | zx 





कोपला तो सुरथ ॥ ፳፻ AAS इष्णपार्थ ॥ गजोंति बोले रथनिःपात ॥ करितां पाथो ह ॥ ९५ ॥ gui दिव्य बाण 
सोडिला ॥ तेणें पा्थरथ गगनास ՀԼ Ա տարազ KUJ लागला ॥ चक्रापरी नभमंडर्ळी ॥ ९६ l त्रिभुवनाचा भार 
घालोनी ॥ ፲፪ चरणीं रथातें दडपोनी ॥ एथ्वीमाजी रोविला क्ॅकरूनी ॥ तथापि न राहे क्षणमात्र ॥ 5 ॥ आश्रय करी रमा- 
धव ॥ तंव तो करीतसे बाणवर्षाव ॥ बाणें व्यापिले कृष्णपांडव ॥ कांहीं उपाय न AG ॥ ኣሩ ॥ मग पांचजन्य वाजवी जनादन ն 


देवदत्त वाजवी अर्जुन Ա भयेकरूनि नंदनंदन ॥ अजुनासी अनुवादे ॥ ९९ ॥ म्यां बळें धरिला तव रथ ॥ परी GUI असे 
थाचा स्थ ॥ शतखंडें करून टाकिला LU सुरथ विरथ केला पांडवें ॥ मग ծեր ARE A अति Հոմ 
सुबद्ध केला धरणीसी ॥ 5 ॥ पुनः भार घाली कृष्णनाथ ॥ स्थिर झाला तेणें रथ ॥ ऐसें देखोनियां सुरथ ॥ काय वचन अनुवादे 
॥ a ॥ उभयतां मिळोनियां रथ ॥ Š केला भूमिगत ॥ तरी आतां पहा पुरुषार्थ ॥ पुनः ՀԱ առնն ॥ ४॥ मग «ԱՐ 
वीर सुरथ ॥ दोनी हस्ते «ԳԱ रथ ॥ LINA ऋष्णासी बोलत ॥ कोठें टाकू सांग पां ॥ ५॥ टाकू मेरूवरी कीं सागरीं॥ किवा 
me हस्तिनापुरीं ॥ ऐसें LIM उत्तरी ॥ रथ TEMA भोवंडित ॥ LUT देखोनि केपिध्वज Ա नभीं उडाला सतेज ॥ पंच ፳፪ 


अन्य रथी आरूढळा ॥ < ॥ पार्थवीर आणि सुरथ ॥ युद्धीं मिसळले अद्भुत Ustaz नाराच छेदित ॥ शिलीमुखांतें सोडिती 


॥ ९ ॥ वराहकण 7 आणि नळिक ॥ क्षुरपरकंटकमुख सायक ॥ नाना जातींचे शर देख ॥ परस्परें ते मारिती to ॥ सुरथ ፳ሻ गा 


bas 


खतां तुज मी मारीन ॥ हेंच माझें प्रतिज्ञावचन U ፳፪ पण वदावा ॥ १९ U मग सुरथ बोले उत्तरी ॥ तुज रथावरून पाडीन 
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भ्रमत ॥ आतां बाण सोडोनि खरित ॥ सुरथ विरथ करावा ॥ १०० ॥ परम क्रोधावला पार्थ ॥ बाण सोडिछा ATI || AG ETO 


पार्था ॥ कांहीं प्रतिज्ञा करीं आतां ॥ तूं ससम्रतित्ग सर्वथा ॥ असल प्रतिज्ञे नातळसी ॥ ११॥ तंव बोले सुभद्रारमण ॥ पिद्यादे-| 
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१८॥ पार्थीचे हृदयीं धडकला rart ॥ सीत लावूनि सोडिला बाण Varer दारुण ॥ ሻሻ भुज छेदिला सुरथाचा 

१९ नाना अळंकारें मंडित ॥ समूळ छेदिला उजवा हस्त ॥ रणांगणीं पडिला निर्वात ॥ जेवीं फणी पंचमुखी ॥ २० ॥ मग सुरथ 
चढला अति A ॥ वामहातें घेऊनि गदा ॥ पार्था आणि गोविंदा ॥ गदाघातें ताडिलें॥ 55 U तं सहस कजर मारिले ॥ सह. 
պոզ åa भंगिले U दहा सहस ՀԱՏ ॥ पदाती तेव्हां गदाघातें ॥ २२ [| वीरभूषणमणी सुरथ ॥ उभा उभा MARI TSTU 
पुनः क्षणमात्रे ՎԱՎ ॥ अयुत पदाती मारिले ॥ २३॥ मग पार्थ सोडोनियां शर ॥ सगद्‌ 2597 वामकर [| कररहित झाला. AT 
|कुमर ॥ परी पार्थाप्रति अनुवादे॥ २४॥ पार्था रक्षीं रे आपणातें ॥ कृष्णा पाळीं तूं निजमित्राते ॥ सन्मुख देखोनि मज सुरथातें॥ 
laj असावध दोघेही ॥ 55 U दोनी छेदिले असतां हस्त ॥ तरी ካጣና धांवे सुरथ ॥ आश्रयं करी कृष्णनाथ ॥ हणे हा ፳፻ 
गळा ॥ २६॥ मग पार्थे सोडून दोन बाण ॥ छेदोनि TSS दोनी चरण ॥ परि तो रुंडेंचि नृपनंदन ॥ पाथोवरी ሻጥ ॥२७॥ 


ग देवदत्त सोडिला बाण ॥ तेणें शिर छेदिलें न लगतां क्षण [| मुकुटकुंडळें QU TIT ॥ तांबूळचाचित उडालें ॥ २८॥ करचर- 
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शिररहित ॥ कबंध पार्थसेन्यातें मारित ॥ वीर पळाले अपरिमित ॥ an रुंडभयेंकरूनी ॥ २९॥ सत्य करावया AM ॥ 
|आकाशींहून sate शिर ॥ तें पार्थललाटीं लागलें सत्वर ॥ तेणें पार्थ पडला भूतळीं ॥ १३० ॥ पाथ endt पडिला U «Վ 
«ՅՅ व्यापिला ॥ मग शिर उडोनि ते वेळां Ul हरिपदकमळा SMS ॥ ३१ ॥ मरण पावलियानंतर ॥ सत्य केलें EE 
देखोनि रमावर ॥ प्रेमा थ्रुबिंदू टाकित ॥ ३२॥ मग सावध होऊनि अजुन ॥ त्या ԱՐԱ शतखंडें करून || रथारूढ होतां जाण ከ 
कृष्ण बोले पार्थाते ॥ ३३ ॥ ह्मणे तुजनिमित्त दोन्हीं ፻፳ ዘ केसीं गेलीं पहा प्राणें ॥ तुज सर्वथा न यावें उणें ॥ amr यांतें उपे- 
fad ॥ ३४ ॥ यावरी ՀՅ आणि अजुंन ॥ दोघे युद्ध करितील दारुण ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ अति रसाळ परिसावें 
॥३५॥ इति श्रीजेमिनिअश्रमेध Ul कृष्णलीठासृत अगाध ॥ ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ १३६॥ इति श्रीमन्महा 


MEN 


भारते आश्वमेषिके जेमिनिकृते सरथवधोनाम विंशोध्यायः ॥ २० ॥ अध्याय ॥ २० ዘ ओव्या ॥ १३६ ॥ Ag 


red. २ हत्ती. हे घोडे. ४ पायदळ. | ५ दहा हजार. ६ विशेष, भारी. 
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2-4 श्री रूष्ण सुरथाचें हिर 
GSO ES ७ "गरुडाजवळ देतात. 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ . ॥ जनमेजय ह्मणे जेमिनी ॥ धन्य धन्य तुझी वाणी ॥ पदोपदी निजसुखखाणी ॥ ऐकतां श्रवर्णी «աժ 
॥ १ पाथहंसध्वजांचें युद्ध ॥ पुढें केसें ՀԹ प्रसिद्ध ॥ तें मजकारणें बोध ॥ करोनियां सांगावें ፡ ú जैमिनि ह्मणे गा भारता |! 
ካቹ Ta कथा ॥ ጣሻ श्रवण करितां ॥ भवरोगव्यथा निवारी ॥ ३॥ सुरथाचें शिर रमावर ॥ करीं धरूनियां सादर ॥ तों | 
दिव्य ज्योती तेजाकार ॥ कृष्णमुखीं प्रवेशली ॥ ४ ॥ मग ह्मणे TE चापपाणी ॥ पहा सुरथ वीरचूडामणी ॥ सत्योत्तरी जितेद्रिय। 
निर्धारी ն सर्वभावे पुण्यात्मा 5 ከ जेणें पावोनियां मरण ॥ सत्य केलें प्रतिज्ञावचन U ऐसा वीर त्रिभुवन ॥ शोधितां दृष्टी पडेना 
ou ६॥ ऐकतां बोले पा्थवीर्‌ Ú Թո याचें शिर ॥ मज ललाटीं लागतां प्रहार ॥ रथाखालीं पडियेलां U 5 माझे हातीं m 
|शिरनलिन ar करितों वंदन ॥ तेणें होईल देह पावन ॥ स्पशतां येईछ शूरत्व ॥ ८॥ ऐसें बोलतां धनुधोरी ॥ शिर 

ers तयाचे करीं ॥ ՀՎ ዛ82 हृदयांतरीं ዘ परम प्रीतींकरोनी ላ ॥ मग देवें तये क्षण ॥ केलें गरुडाचे चिंतन ॥ येरू आला ||| 
«ՎԻԼ Ա पुढें उभा ዛቭባ ॥ १०॥ तयासी बोले नंदकुर्मर ॥ प्रयागीं टाकी हें नेऊनि शिर ॥ कुरळकेशीं सुंदर ॥ मुगुटकुंडलांस- || 
Թգ || ११॥ मग विस्मितवदर्न खगपती ॥ काय बोले कृष्णाप्रती ॥ प्रयागीं काय आहे ख्याती ॥ पदतीर्थ सोडोनि ॥ १२॥ सर्व 
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է x अंबरी ॥ तो भवानीसहित त्रिपुरारी ॥ गगनमंडळीं तो होता ॥ १८॥ avanse गणांसहित ॥ चराचरगुरु शिव समर्थ ॥ सृष्टि 
H स्थिति संहार करीत ॥ सत्तामात्रे निजलीलें ॥ १९॥ भस्मोडूलित सर्व शरीर Ul सर्पभूषण कपूरगोर u पिनाकपाणी चंद्रशेखर u 





| |भक्तशिर आणीं हणोनि 5ነ महादेव ह्मणे իմ ՀՈԾ धांव धांव गा वेगीं ॥ गरुड शिर टाकितो प्रयागीं ॥ माधव ՅՈՒ 

करूनियाँ ॥ २२॥ ऐसं ऐकतां शिववचन ॥ शृंगी गेला धांवोन ॥ Հ पार्वतीनें देखोन մ शिवाप्रति अनुवादे ॥ २३॥ շախ 
| त्रिपुरारी ॥ गरुड काय नेतो करीं ॥ तुझीं कां निजगण धाडिला लोकरी ॥ काय आश्चर्य मज सांगा ॥ «Աաաա Վ 
१ अजुना, २ शिरकमळ. å सर्पाचा ሻጂ-ሻ5፳%› ४ कृष्ण, ५ आकाशांत, ६ उत्पत्ति, ७ पालनः ¢ शंकरः. . dl T 
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chr west acr Կեն m aŭ शिर गरु - नेतो लोकरी ॥ տանն प्रयागीं ॥ २५॥ तँ शिर आणावयालागीं N| 
x [ समरीं ከ साचें शिर गरुड नेतो ATI : Sue. 
| ese EN ॥ जा. पडिलें नाहीं प्रयागीं ॥ Հան वेगें आणावे ԱԱ ՀԱՅՐՆ सहोदर || AFR काल म्या आणल 


NN 


ን ፈርን rit | . जयाचे मुखीं नामस्मरण U आणि सदा FME ԱՊԿԱ 
= तें रुंडमाळेंत ՅՈԹ सुंदर ॥ परम भक्त ह्मणोनियां॥ ROU TIM ₹ = = 
indien pe l ኢል जितेद्रिय ॥ २८॥ धर्मिष्ठ वैदान्य सत्यवचन ॥ 8፡8ጃ रणीं पावला मरण ॥ विभूति 


करी मार्जन ॥ ወሻ रुंड मज fq ॥ २९ ዘ ami हिमगिरि Թ. WHS करावया रुंडमाळे ॥ शिर AMAS वेल्हाळे U परम 


।आवडींकरूनी ॥ ३० ॥ ऐसे दिवे पावेतीस कथिले ॥ तंव ՀԱՅ कैसे Թ ॥ तों श्रंगीने गरुडासी विनविलें॥ परी तो शिर 


| እ euh ፳፲ शेवाचा बलाव्य गण॥ करीन निर्वाण क्षणमात्रे NRN) 
እዴ ve गी बोले वचन ॥ तो मी नव्हें पवनारान Ú सदाहि tmt E 
x भीतों | en | — : हिरोन घेईन भक्तशिर ॥ ऐसें बोलोन उत्तर ॥ बळें झगटला आंगाशी ॥ ३३ U विनताउते TERI l 


e 


| झडपिलें ሣ፣በሻ ዘ उडविला आकारापंथे ॥ शुष्कपर्णाचियापरी ॥ ३४ U पक्षवा 


ऐसा սպ अति शूर ዘ ३६ Waal तों जाणतां हरिवाहन ॥ त्यावरी कां धाडिला sqa ॥ केवळ दिसतो दीनवदन ॥ खा 
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॥ ኣሪ | ፳፳ኮበ काय ፳ጣሸ | गरुडावरी अशासी धाडावें ॥ तुमचें वैभव ጃቫ बोलावें ॥ तरी ሻ अवाच्य न TSA ॥ ३९ | 


आंगासी भस्मलेपन ॥ सेवक हाणों तरी हे दीनवदन ॥ पात्रें तरी Faq ॥ ४१ ከ ऐसी जया घरीं समृद्धी ॥ aa iiM x 
असे gru ऐसें प्रियावचन ऐकोन सुखनिधी ॥ काय नंदीतें बोलत ॥ ४२ ॥ + aŭd T | री, ae x 
OA | * ~ द्‌ ሙቆ C मान इस +Z å | | 

घेऊन भक्तशिरा ॥ उपहास सुंदरी करीतसे ԱՅՆ Ա शिवदृताचे ae EV Rr x 
| am । je 32 ही करी ॥ 99 ॥ शिवाज्ेनें dra ॥ नभी चालिला ባዛዛዛ7 ॥ तो Ye देखिला րելն | | ይ x 
घेवोनि जातसे ॥ ९५ ॥ नंदीश्वरनासिकवात ॥ ՀՎ ओढिला विनतासुत U नाकामाजी गतागत ॥ करी जेसा संसा | 


N 


जेवीं विसरोनि आपआपण ॥ पावे गर्भागारी गमन U तेवीं पावे विनतानंदन ॥ गमनागमन वृषभनाकी W 95 ॥ नंदिनासिकींचा | 
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तें भ्रमत ॥ शृंगी श्रम पावला बहुत ॥ जेथे ७ 
होता उमाकांत ॥ तेथे येवोनि ዛፎት ॥ ኣላ ዘ तें देखोनि भवानी U सस्मित बोले विनोदवाणी ॥ धन्य खामी तुमचे सदनीं U l 


सेवक तेसेची ከ ३७ ከ त्या गरुडाचे पक्षवातें ॥ हे दशा झाली शृंगीते ॥ ऐसे मृत्य असतां खामीतें ॥ असाध्य Տոր काय असे 


|| 
| अतिवृद्ध वृषभ असे ዛብ ዘ सागरगामिनी प्रिया दुसरी ll AG गजचर्माचीं बरीं ॥ ፳፳ करीं Հն ॥ ९०॥ सपाचे सवे AAT 


lara ॥ गरुडा दावी आकाशपंथ Ա चक्राचे परी भ्रमत ॥ लागला तो न सुटेची ॥ ४८ ॥ अति बलिष्ठ विनतातनय ॥ परी काह| 
| | 
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न चालेचि उपाय ॥ बाहेर निघे आंत जाय ॥ शिणला करितां येरझारा ॥ ४५ ॥ गजाननीं जेवीं तीळ ॥ तेवीं नासिकीं विनता-| 
बाळ u मग अमों लागला भूगोळ ॥ «ան गिरिसरिता U ५० Ա सत्यलोक वैकुंठलोक ॥ केलासादि सकळिक ԱՌԱՎ लागला 
खगनायक u नंदीनासिकपवनानें ॥ ५१ ॥ Բա फिरतां विहंग ॥ देवयोगें पावला प्रयाग ॥ तेथें शिर टाकोनि सवेग ॥ गरुड 
पळाला तेथूनी ॥ ५२ ॥ जंव तें पडावें प्रयागीं ॥ तंव AA safes श्वासवेगीं U आणोनि Ra शिवालागीं U तया MA- 
खतां ॥ ५३॥ मग तो सुधाकरकलावतंस ॥ भक्तजनमानसराजहंस ॥ Å GÅR रुंडमाळेस ॥ मेरू करूनि MIS ॥५४॥ बंधु 
art सोज्वळें U कंठीं ፲፪ 55፡3 ॥ तेव्हां अखतकलांकित भाळें ॥ परम शोभे शोभला ॥ ५५॥ हिमंगिरिनंदिनीचा हेतु Ա 
पुरवोनियां IAJ ॥ आतां पार्थबलाणेवसेतु ॥ कोण भेदील तें पाहूं ॥ ५६ ॥ सकळरगकुलमंडन ॥ तेणें देखिला यदुनंदन ԱՊՇ 
णाजी करूनि वंदन ॥ सर्व कथन निवेदी ॥ we पुत्र Rarer ՀՎԱ dam N नेत्रींडूनि टाकी क्रोधामिपुंज ॥ युद्धास զԱ 
कपिध्वज ॥ गैरुडध्वजासमवेत ॥ ५८ N सक्रोध देखोनि MINIO ॥ भूगोळ करूं लागला श्रमण ॥ तळीं भियाला सहसवदंन ॥ | 
कंपायमान सर्वांगी ॥ ५९ U केसा कोपला गृपोत्तम ॥ नेणों ब्रह्मांड करील भस्म ከ तें देखोनि पुरुषोत्तम ॥ काय लाघव amŭlo) 
[u ६०॥ परम कोतुकी वनमाळी ॥ रथाखालीं उडी घातली ॥ भुजा पसरोनि ते वेळीं ॥ भेटो धांवडा aa ॥ ६१॥ भूमिस्थ। | 
|| यदुनंदन ॥ उडी टाकी हंसकेतन [ देव 87 देई आलिंगन ॥ पुत्रशोकें श्रमठांसी 55 Ú मग धांवोनियां जगजेठी ॥ ० 
[ राव कवळून धरिला पोटीं ॥ शोक लावोनि बारा ՀԱԱ सुखसंतुष्टी तो केला ॥ ६२॥ तयासी ह्मणे रमानायक U देई सोडून |) 
।पुत्रशोक ॥ क्षात्रधमें जिकिले सर्व लोक ॥ शिवासी भूषण ते झाले 59 ॥ सप्रेम होऊनि «ոսպ || हरिप्रति बोले वचन N Վ 
strat तव चरणस्मरण ॥ शोका ठिकाण नसेचि ॥ ६५ ॥ म्यां साक्षात ՀԱՅ चरण ॥ भाग्यें पावलों आलिंगन ॥ आतां कां 
lama शोकस्थान ॥ जन्ममरणा अंतरलों ॥ ६६॥ तंव देव ह्मणे चक्रवर्ती ॥ त्रेठोक्यामाजी एक पुरुषार्थी ॥ तो पार्थ बेसठासे TAT 


c 


(արի भेटी तुवां घ्यावी 55 ॥ मग अज्जुनातें पाचारून ॥ दोघेही करीं धरून ॥ करविले क्षेमालिंगन ॥ केळे समाधान TIM 
॥ ६८ ॥ नृप aŭ देवाधिदेवा ॥ मी ዛዛ झालों कीं रमाधवा ॥ आतां कळिकाळाची पर्वा ॥ तव प्रसादें न करींच ॥ ६९ NET 
|सारिखा खामी जोडला ॥ जन्मसुत्यूंचा ठाव पुशिला ॥ अजुंनासारिखा बंधु भला ॥ प्राणसखा खामीचा ॥ Ve Ա ጻቭ! बोले | 
यदुनंदन ॥ पांडव माझे पंचप्राण ॥ म्यां धर्मकाजीं योजिला प्राण ॥ सहकुटुंब यादवेंशीं A qui सोडावा श्यामकर्ण ॥ आणि 


तयाचें करावें पाळण ከ "ጣሻ करावें रक्षण ॥ हैं प्राणघन जाण माझं ॥ ७२॥ मग बोळे हसकेतन ही पार्थाचें करावें रक्षण ॥ हैं प्राणयन जाण AĜI UM ७२॥ मग बोले हंसकेतन || खामिआज्ञा मज प्रमाण ॥| 
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१ हत्तीचे तोंडांत. २ चंद्रशेखर ( महादेव ). २ पार्वतीचा. ४ गरुड. Կ श्रीकृष्ण. ६ कुष्णासहित. ७ राजा हंसध्वज, ८ शेष. ९ PACT. | 
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आणून दिधला श्यामकर्ण ॥ ह्मणे रक्षण करीन मी ॥ 55 U मग सकळ सेन्यासमवेत ॥ पांच दिवस कृष्ण राहिला तेथ ॥ ՀԷ | | 
लंकार भोजनें देत Ս सकळांलागीं गोरवुनी ॥ ७४ ॥ मग कृष्ण झणे रायासी ॥ आतां निघावें प्रयाणासी ॥ मी जातों हस्तनापु-| 
रासी ॥ धर्मरायातें ՆՈՎ ॥ ७५॥ मग देव गेला हस्तनापुरा ॥ भेटावया कुंतीकुमरा ॥ सांगितलें सर्व समाचारा ॥ धमरायाते | 
तेधवां ॥ ७६॥ मग पुढें ठेविला «նատ ॥ तो करूं लागला भ्रमण ॥ हंसध्वजेंसीं अर्जुन ॥ मागें जात तयाचे ॥ ७७॥ तों पुढें| 
देखिलें सरोवर ॥ अति विशाळ दुजा सागर ॥ तेथें गेला तो हयवर ॥ प्राशन नीर करावया ॥ ७८ ዘ जलपान करितेक्षणीं ॥ अश्वाची [| 
झाली अश्विनी ॥ तें देखोनियां नयनीं ॥ आश्चर्य वाटलें सेनिकां ॥ ७९ ዘ ह्मणती हें झालें विपरीत ॥ कां देव कोपलें निश्चित Ulo) 


धर्मकायोचा परम घात ॥ मांडला एसे वाटतें Ա co ll aa ՊՈՎ करिती वीर ॥ तां पुढें देखिलें दुजे सरोवर ॥ gus प्राशिता | 
तेथील नीर || ጭዛ झाली ሻ ॥ «ነ U dear झाली व्याघ्र घोर ॥ हैं देखोनि նաթ सर्व वीर ॥ ह्मणती fam 388 थोर d 
या ፪፪ वनामाझारी ॥८२॥ अश्वाची झाली अश्विनी մ साचें भय नसे कीं मनीं ॥ परी व्याप्राचे भयेंकरूनी ॥ होईल हानि जीवि-| 
त्वाची ॥ cx पार्थ ह्मणे केसे करावें ዘ धर्मासन्मुख केवीं जावें ॥ ቭቫቹቫ संपादावें ॥ कवण्यापरी यावरी पहा ॥ ce ॥ ऐसें | 
ऐकोनि मुनिवचन ॥ जनमेजय करीतसे प्रश्न ॥ ह्मणे अश्व करितां जळपान ॥ अश्विनी केवीं जाहली ॥ ८५॥ येथें काय असे जी 
कारण l कोणें दिधला शाप दारुण U परमाश्रये वाटे मजलागून Ա याचें उत्तर मज द्यावें ॥ ८६॥ मग अन्य देखोनि सरोवर [| 
|तेथें बडवा प्राशितां नीर ॥ घोडीचा झाला պա ॥ ፪፪! आश्रय मज वाटे ॥ ८७ ॥ पुनः केसा झाला श्यामकर्ण ॥ Š सर्व सांगा 
|जी कथन ॥ ऐकोनि मुनि ह्मणे सावधान Ա पूवेकथन ऐकावे ॥ cc ॥ जी चेतन्यळतिकामूळकंद ॥ जी शिवचरणारविंदमिलिंद u: 
ती गोरी होऊनि स्वानंद Ul या वनांत तप मांडिठें ॥ ८९ ዘ या सरोवराचे Å ॥ घोर तप करीत MA ॥ प्रसन्न व्हावा ከጭ! 
रारी ॥ सदासवंदा ह्मणोनी ॥ ९०॥ गोरी करीत शिवप्राथना ॥ मी येथें करीतसें अनुष्ठाना 888 करीं रे त्रिनयनां ॥ संकल्प 
करून बैसली በ ९१॥ ऐसें तप करितां पार्वती ॥ तंव कोणी एक आला देल्यपती ॥ तो दुष्ट दुराचार दुर्मती ॥ तपासी विभ 
मांडिले ॥ ९२॥ देवीप्रति बोले देत्याधिप ॥ तूं किमर्थे करितेसी गे तप ዘ दिव्य लावण्यरूप ॥ कां देहासी ԱՎԱՅ ዘ कोटी | 
|मदनरूपांचा दीप ॥ करूनि ओवाळावे हें रूप Ա ऐशियाते तपाभिसंताप ॥ कां हो देशी ፳ጣ ॥ ९४॥ सांडोनियां तपारंभ uy 
are मी कोटिमदनरूपारंभ ॥ झालिया तव वछभ ॥ कांहीं दुर्लभ असेना ॥ ९५ ॥ मान्य होशील त्रिभुवनीं ॥ जरी होशील माझी 
աս सर्व सुखाचिये खाणी ॥ त्याची खामिणी तूं होसी ॥ ९६ ॥ जद्यांडमनुष्यांतील जें za ከ तें तुज प्राप्त होईल «ոկ 


` १ घोडी. २ ब्रह्मरूप वेलीची मूछभूत- 3 शिवाच्या चरणकमलीं SIMAJ तत्पर असणारी. ४ पार्वती. ५ शंकर. ६ हरिणाक्षि. 
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सेवा करितील आमुचे «Վ ॥ ऐसें ऐश्वय तूं पावशी ॥ ९७ U ऐकोनि ऐसी ፳፪ वाणी॥ परम कोपयुक्त भवानी ॥ शापिती झाली 
Terr ॥ भस्म होई रे पापिष्ठा ॥ ९८॥ ऐसा देय शापिला U तक्षणीं तो भस्म झाला U पुनः अचळाधीरावाळा ॥ शाप 
रोवरा देतसे ॥ ९९ U आजिपासोनि सरोवरीं ॥ जो कोणी पुरुष स्पशे करी ॥ तो खत्री होईल निधारीं II संशय असेना 
| १०० ॥ ऐसा गोरीशाप दारुण ॥ हें नामें जाण उमावन ॥ येथें जो करील प्रवेशन | तो स्री होऊन राहील ॥ १ U हमणोनि तें 
पशितांचि पाणी մ अश्चाची झाली fast ॥ हैं प्रश्नोत्तर तुजलागोनी ॥ म्यां सांगीतले नरेंद्रा ॥ २॥ आतां अश्विनीचा झाला 
व्याघ्र ॥ या प्रश्नाचे ऐक उत्तर ॥ कृतयुगीं एक मुनिवर U अति «ետ तो होता ॥ ३॥ मनीं स्मरोनि नारायण ॥ सदेव करी 
data || फिरत फिरत सुनिभूषण ԱՎ सरोवरासी ሻ आला॥ ४॥ मुखें करी हरिस्मरण U जळीं प्रवेशोनि करी खान ॥ वेदोक्त 
मंत्रविधान U करोनि बाहेर चालिला U Կ ताँ जळीं होता TH दारुण || ATT धरिला विप्रचरण ॥ दंतें करी पदखंडन ॥ आंत 
ओढून ATH ॥ ६॥ भयभीत झाला ब्राह्मण ॥ मुखें करी हरिस्मरण ॥ हाणे देख दानव किंवा मीन ॥ माझ्या gemi ओढितो 
॥ माझं कां जी ፳52 ज्ञान ॥ येथें म्यां कां करावें खान U ह्मणोनि सक्रोध झाला ब्राह्मण ॥ सोडविला चरण निजबळें ԱՀ 

ग ቫ जळ आणि जळदेवता ॥ तयांसी विप्र झाला बोलता ॥ ሻሻ जो जळपान. करील तत्वतां ॥ तो व्याघ्र होईल निधोरें LU 
सा शाप देवोनि ब्राह्मण Ա तेथोनियां 52 गमन Ս ՀԱԱ हें सरोवरजीवन ॥ स्परातां व्याघ्र होतसे ॥ ११० ॥ ह्मणोनि वडवा 
ቫ नीर ॥ प्राशन करितां झाली व्याघ्र ॥ हें द्वितीय प्रश्नोत्तर ॥ तुजलागी म्यां सांगितलें ॥ ११ ॥ आतां पुनः केसा झाला श्याम 
कर्ण ॥ तें ऐक राया वचन ॥ वडवा պա होतां अजुन ॥ चिंतातुर जाहला ॥ १२॥ मग विष्णुस्तवन आरंभिले ॥ ፳፲ देवा धांव 
गा वहिले U दयांधनभयापासून TAS U आतां कां TWAS मजलागीं ॥ १३॥ भक्तकेवारी ह्मणविसी ú आमुचीं सर्व संकरें 
रिसी Ui विन्न झालें धमकायासी ॥ कां तूं न पावसी देवराया ॥ १४॥ ऐसी स्तुति ऐकतां नारायण ॥ जो अघटित 
घडवी विचक्षण ॥ व्याघ्राचा केला श्यामकण Ա असाध्य कांहीं नसे यासी ॥ १५॥ अवचट लागतां ज्याचा चरण ॥ qus झाली 
शिळा अचेतन-॥ व्याघ्र तो सहज चेतन ॥ तो अश्व होतां नवल काय ॥ १६॥ प्रसन्न झाला श्रीपती ॥ तों पुढें श्यामकर्ण देखती ॥ 
रमानंद झाला चित्तीं ॥ वायें.वाजविती आनंदें ॥ १७ ॥ पुढें चालिला श्यामकर्ण ॥ मागें ՎԵՏ सकळ सैन्य ॥ फिरत फिरत 
aa ॥ स्रीराज्याप्रति आलें ॥ १८॥ तें մազ अति गहन ॥ जेथें gens नाहीं दर्शन ॥ रूपयोवनगुणसंपन्न ॥ प्रमदाजन 
अवघेची ॥१९॥ ज्यांचे रूपलावण्यें मोहिले ॥ जे ՀԱՎԱ भुलले ॥ ते सर्वही AMA गेले ॥ पुनरपि न आले Sear ॥१२०॥ 


१ पर्वतकन्या ( पार्वती ). २ सुसर. Հ सरोवरांतील पाणी. ४ घोडी: ५ घोडा. ६ स्री ( अहल्या ), ७ स्त्रीसमुदाय 
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नृत्य गीत हास्य विनोद ፪፪ वचन ॥ इत्यादिकांसी जे 859 जन ॥ ते 8ኮስ मात्र भोगून ॥ पावती मरण मासांतीँ ॥ २१॥ x | 
नाना हावभाव दाविती ॥ नाना चेष्टा ፳ጥቫ करिती ॥ पुरुषमात्र रंजविती ॥ भोगनि करिती gan ॥ २२॥ असो ऐसा भोग 
करितां निरंतरीं ॥ जरी पुरुषगर्भ संभवे उदरीं ll तो नाश पावे निधारी ॥ कन्यागभ वांचतो u RAM ऐसिया ? सत्रीराज्यालागून Ա le! 
तो गेळासे श्यामकर्ण ॥ ሻ देखोनियां अर्जुन ॥ काय रायातें बोलिला ॥ २४ NE तों AT ख्रीमंडछ ॥ मूतिमंत PARA 
स्थळ ॥ जरी अश्व धरून नेतील ॥ तरी कार्य समूळीं नासले ॥ २५ ॥ जें अविदेचें मूळपीठ ॥ ज्यांचे दर्शने AT भैयेगिरि इट ॥ || 
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फुटती नियमसरोवरपाट ॥ भरिती घोट वीयांचा ॥ २६ ዘ ካጃ बोलत असतां पार्थ ॥ तों पावलें eder अमित ॥ केवळ लावण्य å 


x | अपरिमित ॥ निजसदन मदनाचें ॥ wo Ա कनकचंपकसमानवर्ण ॥ बिंबोष्ठ आकर्णनयन l शरतूर्णचंद्रानन Ա INSERT मंडित 


॥ २८ ॥ यांचें करावें जरी वर्णन ዘ तरी त्या सांग करिती मदन ॥ नेत्रकंटाक्षें त्रिभुवन ॥ जिकिती ऐशा været ԱՀԱ लांमाजी 


Ja 


एक घांवली वाळा ॥ तिनें अश्व तो धरिला ॥ राणीस नेऊन दाखविला ከ तिनें पाहिला तो सावध ॥ १३० ॥ ठळाटीं पत्र होतें ; x 


2] 2] 


बांधिला श्यामकर्ण ॥ ह्मणती बलाब्य खेतवाहन ॥ केसा सोडवील तें पाहूं ኣነ U आतां ख्रीमंडळापासोन ॥ केसा सोडवितील 


0 
ՎՈՏ ॥ å सोडोनियां वाचिलें ॥ लिखित वर्तमान विदित झालें ॥ चित्ता आलें समाधान ॥ ३१ Ú मग अश्वशाळे नेऊन ॥ तिनें o | 


ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ११३४ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेथिके जेमिनिकृते हंसध्वजकूष्णाजुनसस्याश्र- 
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| श्रीगणेशाय नमः ॥ जैमिनि ह्मणे नृपचूडामणी.॥ ऐक भारतकुलारविदतरणी ॥ सावध होऊनियां अ्रवर्णी॥ ካች कथानुसंधान | 

॥ १॥ स्रीमंडळीने धरितां हय ॥ चिंतातुर झाली धनंजय ॥ ह्मणे येथें उपाय करावा काय ॥ परम संकट हें धडलें॥ ። ዘ Վերի 
तों युद्ध करूं नये | युद्धावांचोनि अश्व नये || येथें उपाय करावा काये ॥ पुसे सकळ वीरांसी ॥ ३॥ तंव त्या चंद्रवदना- हंसग- 
मना Ա फुछारविंददळनयना ॥ नवयोवना मदविकलवचना ॥ कोकिळाखरांकितवक्रा U ४ U श्रूचाप आकण ओढोनी ॥ नेत्रकटाक्ष 
शर लावूनी ॥ वायुवेगें अश्वारूढ होऊनी ॥ चालिल्या ला लक्षसंख्या ॥ ५॥ मत्तगेजकुंभपयोधरा ॥ कनकचंपकसुमनगोरा॥ आरूढ | 
होऊनि मत्तकुंजरा ॥ चालिल्या सुंदरी एकलक्ष U ६॥ नयनबाणें जिंकिती सर्व जग ॥ दर्शनें पेयोणवाचा भंग Ú रथारूढ ला 
स्मरांग ॥ एक लक्ष निघाल्या 5 Nan ठक्षांच्या लक्ष कामिनी ॥ असंख्य पदाती नितंबिनी ॥ जिच्या दर्शनमात्रे घेयेहानी ॥ 
ती प्रेमळा राणी चालिली U < ॥ हावभाव Աննի ॥ «Թ अभेद्य कवचेंसीं ॥ प्रेमळा चालिली युद्धासी Wal dé पार्थासी | 
ՀԱՅ ॥ ९ ॥ पार्थास ह्मणे प्रेमळा राणी ॥ ՅԿ काय गांडीवपाणी ॥ महाभारतीं समरंगणीं ॥ भीष्मद्रोणादि जिंकिळे ॥१०॥ 
म्यां तुझा धरिला तुरंगं ॥ तो MEA सोडवीं अव्यंग ከ मी तुझा करीन गर्वभंग ॥ सकळवीरांसमवेत Q ॥ ११ U आधीं मारीन 
नेत्रबाण ॥ जरी तेथोन वांचविसी प्राण ॥ मग मी तुज मारीन बाण ॥ एक क्षण न लागतां ॥ १२॥ पुढें तुरंगारूढ ज्या ज्या नारी ॥ 
तिहीं satt ओढोनि «ՎԱՍ नयनकटाक्षांचिया TEU सकळ वीर विधिले ॥ १३॥ सर्वावयव दावूनि प्रगट ॥ सर्वे वीर केले 
Rae l Ismo लागतां तिखट ॥ pere ` भेदिला ॥ १४ ॥ तोंवरीच असे विवेकज्ञान ॥ ሸዛ9ዛ समन्मार्गसेवन ॥ जोवरी 
नारीकटाक्षबाण ॥ हृदयलक्षा न AKA ॥ १५॥ ज्या कजळविषें माखल्या असती ॥ ज्या ከ፻ अति शोभती ॥ ज्या dar 
xx प्रारिती ar लागतां चित्तीं शुद्धी नुरे ॥ १६ | एकी घांवोन आलंगिती || एकी मुखें मुख चुंबिती ॥ एकी कुचकुंभ हातीं 
देती ॥ ऐशिया वीरांतें मोहिती त्या १७ ॥ तंव वीर ह्मणती बरवें झालें ॥ कामराजें ՎԿ ԹԹ ॥ विषयसुखामाजी बुडविले Ա 
धन्य ቹ5 संसारीं ॥ १८ ॥ राहो कां या धर्माचा याग ॥ येथें अनंग हा करूं सांग ॥ सवे विषयसुखतरंग ॥ येथें भोगू सावकाश 
ծն 28 ॥ ऐशा सोडोनि कामिनी ॥ ፪ቭ कोण ՄՀ रणीं ॥ लटकी सर्गसुखाची वाणी ॥ जेवीं काननीं AAA ॥ २० ॥ नातरी 
आकाशीं गंधर्वनगरें ॥ कीं आकाशसरोवरींचीं $ert ॥ तेशीं याङ्गिकविग्रोत्तरें ॥ ऐकोनि भुळावें कासया u २१ ॥ प्रक्ष ፪ तरी 
स्वर्गसुख ዘ सोडा ह्मणती ते सर्व pe ॥ लटिका ऐकोनि खर्गलोक ॥ कां हो IAT AMAN ॥ २२ ॥ राया मकरकेतन हा धीवर॥ 
पाहोन पार्थसेन्यसागर ॥ माजी टाकिले ख्रीजाळ ॥ वीरमनोमत्स्य धरावया ॥ २३ ॥ अधराग्ृतमिषें «հոթ ॥ तेणें ज्या वीरास 


፪ሽ - O ጫሪ ifa ee TASTE SES NN ee Ա a at è ; = हि ጫ E . - 
վ 2 पीनस्तनी अशा, २ सोनचांफ्याप्रमाणे कांति आहे ज्यांची अशा. ३ घोडा. ४ बिनजखमी. ५ डोळ्यांच्या पापणीच्या केशरूप herad. ६ मृगजळ. ७ ՊՀՀ. 
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SUIS ॥ मग सहजचि मरण पावले U ओगैरिले «ազի ॥ २४॥ निजजीवनावेगळे ATS Ul अनुरागवन्हीनं पक केले ॥ गोडीमिपें 
संपूर्ण शुंतले ॥ विसरले सुवांच्छेतें ॥ २५ ॥ नातरी कामिनीदेह ቹ ॥ कुचपवेत दिसे भयंकर ॥ ሻሻ बठाब्य कामतस्कर॥ at] 
पांथ तेणें नागविछा ॥ २६॥ जी दर्शनमात्रं ՀՎ हरी ॥ स्पश करितां बळ संहारी ॥ संभोगे पुरुषा निर्वीय करी ॥ नारी राक्षसी 
S जाणावी ॥ २७ ॥ विश्वामित्रादि ऋषिगण ॥ करिती वातांबुपणाशन ॥ ते MES देखतांचि वदन A Ա तेथें पाड कोण मानवांचा | 
ከ २८ ॥ हरि हर आणि चतुररोनन ॥ त्यांसीही लागतां कामबाण॥ तेही केले अनन्य॥ तें काय ह्मणोनि सांगावें ॥ २९ ॥ कनक आणि 
दिव्य कामिनी ॥ हीं परम भ्रामक असती दोनी ከ या दोहींवेगळा जो झाला प्राणी ॥ तो द्विभुज विष्णु जाणावा ॥३०॥ मातंगे- 
कुंभ विदारिती कोणी ॥ प्रचंड eras मारिती रणीं ॥ परी कंदर्पदर्पदलनीं ॥ विरळा वीर जाणावा | REN 8555 कित्येक दिवस ॥ 
| यासी दिधला होता त्रास ॥ परी तोही शेवटीं qu यास ॥ झाला असे निजांगें ॥ ३२॥ अतिवीर एक देखिला ॥ गांगेय भीष्म 
| हणती ज्याला ॥ कीं कार्तिकखामी हनुमंत भला ॥ TE रगडिला पदतळीं॥ ኣኒ ॥ जयावरी कृपा भगवंताची ॥ तोचि आवरील शक्ति 
मदनाची ॥ नाहीं तरी काय प्रापि मानवांची ü ՀԱՎ हरावया॥ ३४॥ ऐसा पराक्रम सांगतां ॥ तरी विस्तार होईल या ग्रंथा ॥ 
ama फिरविली वाकसरिता ॥ कथानुसंधानसिंघूप्रति ॥ ३५ ॥ ऐसें कामजाळ पसरलें ॥ त्यामाजी सर्व वीर सांपडले ॥ त्यापासून 
दोघे वीर सुटले ॥ पार्थ आणि वृषकेतू ॥ ३६ [ तंव ոա बोले अजुनास ॥ तुज जिकोन करीन मी निजदास ॥ तरी आधींच 
रूपलावण्यविलास ॥ कां न ՊՈՎ SAT ॥ ३७॥ मग तयेसी बोले अजुन ॥ तुझिया संगें निश्चित मरण॥ आणि पावावे अधः- 
पुतन || अन्य गोष्टी असेना ॥३८॥ जी अविश्वासवनींची लता ॥ नातरी सर्वदोषजळसरिता ॥ कीं कपटमंदिरदेवता॥ कीं अर्गळा 
खगकपाटाची ॥ ३५ Ա काँ संशयूनद्यावते U कीं साहसकमाचें नगर विस्तृत ॥ जी पाडी पुरुषधेयपर्वत d दर्शनवज्रेंकरूनियां ॥४०॥ 
|तरी तो मी नव्हे जाण ॥ बळें होईन तवाधीन ॥ प्रेमळा हांसे ऐकोन ॥ मग काय वचन बोलली ॥ ४१॥ आतां उभयपक्षी तुजला 
Ol मरणे | पाथी ፻ मी निश्चित जाणें ॥ नयनबाणें वांचलासी प्राणें ॥ तरी मग बाणें मारीन ú ४२ ॥ पक्ष्मपत्रें विराजमान Fe | 
fat माखले पूर्ण ॥ ऐसे सोडोनि हृष्टिबाण ॥ न लागतां क्षण विधीन॥ ४३ | मी तरी दीपक्ळा अति सुरंग ॥ अज्ञाननिवोतस्थढीं | 
अभंग ॥ तुजहोनि थोर वीरपतंग ॥ ሻሽ किती भस्म झाले ॥ ४४ || Յանի अबला ह्मणती सवे लोक ॥ परी ते विचारितां सर्व | 
मूर्ख ॥ दृष्टिमात्रे जिंकिले बह्मादिक U त्या अबला कीं सबळा Ա ४५ || अधराझताची वाटी ॥ बळेंचि लावोनियां ओंठीं॥ मोहोनि 
ara वीरकोटी ॥ तेथें तूं किरीटी केव्हडा ॥ ४६॥ आतां तूं पार्थ ՎԱՅ ॥ मशकप्राय Sates ॥ ऐसें वचन ऐकतां ME LI) 


१ लोटले गेले, ढकलले गेले. Հ अरण्य, ३ मनोरूपी वाटसरू. ४ ब्रह्मदेव. ५ हत्तींची गंडस्थळें, ६ नरकवास. ७ संशयरूप नदीतील ՎԱՎ. ረ प्रकाशमय ज्योति. 
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पाथ मनीं खोचला U ४७ | FÅ गारोडियें धरिला सपे U तेथें काय चाले याचा दप ॥ खी अबला ama पाळी कंप॥ तरी ती 
मारील नेत्रबाणें ॥ ४८ ॥ शाब्दबाणाचें शल्य हृदयीं U राहिल्या न निघे कोणेही समयीं ॥ आमरण ते पाहीं ॥ क्षणक्षणां सलतसे 
॥ ४९ Ա लोहबाणाचा पडतां घाय U तेथें चालतो ओषधोपाय U परी शब्दबाणघायोपाय ॥ कुंठित समुदाय ሻሻ d ५० || 
ऐसा शब्दबाणें विधिला ॥ पाथ जजेर फार झाला ॥ मग सहा बाणीं ԿԱՎ झाला ॥ तिनें केले पंचशरें पंचधा ते ॥ ५१॥ कीं 
लक्ष्मण शुपणखा Ա ፳፪ छेदोनि कर्णनासिका || विरूप करूनि विटंबिली देखा ॥ तेशी परी करूं काय ॥ ५२॥ मग तो क्रोधा 
ትሻ खवळला ॥ मोहनाखातें योजिता झाला ॥ तें देखोनि हंसे प्रेमळा U ह्मणे हो ጃጃ ऐकावे ॥ ५३ | मोहनाखासी मी मूळ | 
मज काय मानिजेल Հ तूळ Ա दृष्टीमाजी ISAJ भूगोळ U ते तुवां हें मजवरी ANS [ ५४ || जरी मूषक बळें माजला ॥ तरी 
उचलोन पाडील काय कनकाचळा ॥ कीं प्रळयकाळींच्या घेनपडळा Ա व्यजनपवन sets d ५५ ॥ नातरी मातलें पिपीलिका 
बाळ || तरी तें काय गज उचलील ॥ नातरी मशक कोपलिया सबळ || महाकाळ केवीं जिकी ॥ ५६॥ बाळा लागलिया तृषा Ա 
तरी शुष्क ԿՎ» काय नदीशा U कीं बाधा नव्हे महेशा Ա भूतदृष्टी पडतांची ॥ ५७॥ ऐशा ऐकोनि वचनासी | पार्थ संता 
पळा मानसीं ॥ मग योजिता झाला ՎԱՎ || कामिनीसेन्य वधावया ॥ ५८ ॥ तंव वाचा झाली गगनीं ॥ पाथो या वधासी न 
ቫዛሻ झणीं Ա अवध्य सवे कामिनी ԱՀՈՎ कुळा कलंक ॥ ५९ ॥ तुवां यांसी सख्य करावें ॥ युक्तीने खकाये साधावे U इयेसी 
वरूनि aed ॥ हस्तिनापुरा सवेग ॥ ६०॥ ऐसें ऐकोनि देववचन ॥ परम संतोषला AMUR ॥ मग प्रेमळेते वचन ॥ काय 
बोलता जाहला ULU पार्थ हाणे प्रेमळेसी ॥ काय आहे तव मानसीं IT ह्मणे मज वरीं लरितेंसीं ॥ रूपयोवन भोगावया ԱՎ 
बरवे बोलोनियां बोल M येरू ह्मणे FE तात्काळ॥ आतां न ळावीं कीं उशीर॥ निजमंदिरा जावया ॥ ६३ ॥ परी मी आहे ब्रतस्थः॥ 
बह्मचयेमन SS समस्त Ա यागकम झालिया समाप्त U मग सांगसी å करीन ॥ ६४ | म्यां तुज ANS मनोभावें U षण्मास ՊԱ 
धरावें ॥ आतां हस्तिनापुरा तुवां जावें ॥ पर्मदशन घ्यावया ॥ ६५॥ आणि नारी न्याव्या अपार ॥ तयांसी तेथें होतील भ्रतार ॥ ऐसें 
पाथाचे उत्तर ॥ बरवें «ԱՀ तियेसी ॥६६॥ बरवें amaj ख्रीशिरोमणी ॥ श्यामकर्ण दिधला सोडोनी ॥ वख्जाळंकार मुक्तमणी Ա 
वोनि पाथ गोरविला ॥ ६७॥ BAT ग्रहण ॥ लागलें होतें वीरदंशोसी पूर्ण ॥ पार्थ मुक्तिधन देवोन ॥ तें मुक्त केलें निजबळें 
[| ६८ ॥ मग हस्तिनापुरा चालिली प्रेमळा ॥ इकडे श्यामकर्ण असे सोडिला ॥ मागें दळभार असे चालिला ॥ परम संतोषेंकरूनी 
॥६९॥ मग देशोदेश फिरत ԱՀԹ MISI तेथ ॥ मनुष्ये प्रसवती वक्ष जेथ || TAGE ar देशीं ॥ Vo [| NN फळें aaret 


१ मरेपर्यंत. Հ अश्ाच्छादनाला, Å पंख्याचा वारा, ४ मुंगीचे पोर. Կ समुद्राला. ६ अजुन. ७ ÅT अञ्जुनाच्या Հախ. € घोडा. . - 
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Ö Ա a हीं 9 * 
(१ लागती ॥ तेशी मनुष्यें इक्षीं लोंबती ॥ गज रथ हय Wap याती ॥ लांची उत्पत्ती इक्षदेहीं ॥ ७९ ॥ प्रातःकाळी त्यां बाळपण ॥ 


७ माध्यान्हकाळीं तारुण्य ॥ ባጻ Wa ॥ पावोनि मरण पावती ॥ ७२॥ केणोस्तरण कर्णप्रावरण ॥ एकनेत्र एकचरण l ዛዥ 
() नासिक हैयानन ॥ ऐसे जन जया देशीं ॥ ७३॥ त्रिपाद मस्तक नयन ॥ ፳፪ आणि खरोष्र्वदन Ա ऐसे नाना देश LAT श्याम 
(कर्णे ॥ राक्षसदेशा पातला ॥ 59 ॥ राक्षसाधिपति भीषण ॥ तयाचें तें असे पट्टण N तेथें राहाती राक्षसगण ॥ ज्यांसी भक्षण ՀՇ 


(मांस ॥७५॥ केवळ कोपाचिया आगरी ॥ पार्थसेन्य मावेल त्यांचे पोटीं ዘ ऐसे राक्षस तीन कोटी [ वास करिती लया नगरीं ॥७६॥ 


olaa भीषणाचा पुरोहित | मेदोह नामें विख्यात ॥ तो काननीं फिरतां अकस्मात ú श्यामकणे देखिला ॥ 55 [ तो ब्राह्मणराक्षस 


զեա ॥ नरआंतब्याचें यज्ञोपवीत ॥ Կազ» जपमाळा फिरवित ॥ कमंडलु करीं गजाचा ॥ ७८॥ नेत्रगोळकांची कंठमाळ ॥ 





JO 





कर्णी गजद्यदंतांचें कुंडल Ա गजपशाखीचा दंड केवळ ॥ ՎԱՎ चाले सर्वदा ॥ ७९॥ तो भीषणापासी जाऊन ॥ काय सांगता 
होय वचन ॥ तुझा ፳፪ जो AĴA ॥ सहब्यामकर्ण पातला ॥ <०॥ तयासवें अपार सैन्य ॥ सकळ पृथ्वीचे नुपगण A 


ግላ 


येथें आगमन ॥ झालें जाण अलभ्य लाभ आह्यां <१॥ याचा बंधू भीमसेन ॥ ሻሻ तुझा पिता बक दारुण ॥ मारिला तरी याते 
धरून l नरमेधयागातें करीं ॥ ८२॥ सर्व लक्षणीं संपूर्ण असे गात्र ॥ नरमेधासी महापवित्र ॥ मी आचार्य होऊनि मंत्र ॥ यथा- 
विधि संपादितों ॥ ex M श्रावणीं असे मांसत्रत ॥ भाद्रपदीं यतिमांस वर्जित U जटावंताचें मांस सजित ú आश्विन ሻሸ जाण 
आही ॥८९॥ कातिकीं कुमारीमांस व्यं ॥ ऐसे चातुर्मास्यत्रत पूज्य ॥ तयाची पारणा करावया योज ॥ नरमेध राया पाथोचा 


॥ «« I गजाश्वनरमांसांचें भोजन ॥ उष्ण उष्ण करवीं रक्तप्राशन ॥ जेणें ա आही ऋषिगण ॥ ऐसें तुवां करावें ॥ ८६॥ पूर्वी 





SHA Ա अनायासे आलें ጃኮ Ա तरी तुवा सर्वा आह्यांस ॥ तृप्त करावें INAN ॥ <c तंव गुरूप्रति बोले भीषण ॥ जें तुझी 
सांगाल ते मी करीन ॥ पितृहंत्याचा बंधु अजुन ॥ तो मी धरीन निजबळें ॥ ८९॥ तुह्यांसारिखे अझराक्षस ॥ सन्निध असतां x 
तामस ॥ नाना विद्येचे इश ॥ जिंकाल काळ कोपलिया ॥ ९० ዘ gaia पुसतो Å सांगा वचन ॥ किती पाहिजे AMAT ॥ कोण 
पदार्थ यज्ञाकारण ॥ पाहिजे सामग्री सूचवा ॥ SE ዘ मग मेदोह बोलिला तो सहज ॥ दुष्ट नरांचें मेद प्रिय मज ॥ TIM नेत्र- 
पुंज ॥ मेद भक्षावया अति Året ॥ ९२॥ सहस पदातींचें भोजन ॥ तव यज्ञीं करीन जाण ዘ मितआहारी मी जाण ॥ अस्पभो- 
जन तपखी ॥ ९३॥ ऐसें ऐकोनि गुरुवचन ॥ परम संतोषला तो भीषण ॥ मग पुरोहितासी सांगोन ॥ यज्ञमंडप SAME ԱՀԱ 


१ कानच ज्यांची आंथरुणें. २ घोडमुखे. ३ गाढव व उंट यांच्यासारखी gå. ४ ՉԲ होई तोंपर्यंत, पोटभर. w बापाला ठार मारणाऱ्या भीमाचा. 
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Ó) 
o 
o रावणे ՀՅ नरमेधास ॥ तेथें JG झाले aq राक्षस || तेंपासोनि उपवास ॥ Յա राक्षसांलागुनी ॥ <७ U dép बळाधीश Far 
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| I 
|| जयांच्या aŭs डॅम मोडती ॥ लागतां पर्वत ढांसळती ॥ या स्तने पांडव मारुती,॥ क्षणामाजी मारीन ॥ २॥ पार्थसेनेसह हनुमान ॥| 
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qa साधावया आपण ከ पाथोवरी चालिला जाण ከ कोटित्रय राक्षस घेऊन M अति गजरें निघाला ॥९५॥ मग राक्षसांच्या ज्या 
नारी ॥ सा Fen पर्वतशिखरीं ከ सेन्य पहातां अंतरीं U भयाभीत जाहल्या ॥ ९६॥ त्यांत एकीनें ՀԱՎԻ करून ॥ ह्मणे पळा 
O |? पळा अवघेजण WAS वानर तो दारुण ॥ लंकादहन केलें जेणें ९७॥ अशोकवनीं होती सीता तेथे हा म्यां देखिला होता॥ 
लंका जाळिळी रावणादेखतां ॥ संहार केला राक्षसां ॥ ९८ ॥ तंव अपार बोलती राक्षसनारी ॥ उदरें जेसी पवेतदरी ॥ लंबग्रीवा 
ऋ्रोशभरी ॥ योजन एक तोंडें जयां ॥ ९९॥ त्या ह्मणती तयेसी ॥ कां वो वानराचें भय धरिसी ॥ तुज देखत तयासी ॥ रगडीन 
दाढेखालतें ॥१० दुजी बोले प्रतिज्ञावचन || माझे पाहा हे विशाळ स्तन॥ पाठी टाकिले तरी योजन॥ भूमी व्यापून राहिले NU 
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माझें हें ताबूलचवेण ॥ मजकारणें भीषण ॥ बरा जाणतो अंतरीं ॥३॥ मग तिजी बोले कोपोन ॥ माझे असती दय योजन स्तन I 
पार्थ आणि हनुमान ॥ खंती Bt लांची मानितां ॥ ४॥ तंव एक बोले विशांठागी ॥ मी तों हें सैन्य सांठवीन भगीं ॥ मजसारिखी 
जगीं ॥ स्थूळ दुजी दावा गे ॥ ५॥ ऐसा श्रेष्ठ राक्षसी वचनीं ॥ बीभत्स बोलती ते क्षणीं ԱՅ बोलतां ሻሸ ॥ लजा वाटे आपणा 
॥ š ऐशा राक्षसी amo [ आटोपिलें पार्थसेन्य ॥ कुचभरमणेकरून կ पार्थसेन्य आदित ॥ ७ ॥ ते लागती जेथें स्तन ॥ तेथे 
चतुरंग सैन्य होय चूर्ण ऐसा मार दारुण ዘ निशाचरी करिती तेधवां ॥ LU करीं धरूनि अथ गज नर ॥ तोंडीं घालोनि भक्षिती 
समग्र ከ ऐशा राक्षसी अपार ॥ सेन्यसंहार करिती ॥ ९॥ मग भीषण बोले पार्थासी ॥ अरे तूं मजला सांपडलासी U Å तुज मारून 
ससेन्येसीं ॥ मग भीमातें मारीन ॥ ११०॥ मी समीप ጥጄ दाणून ॥ भीमें बथिला माझा पिता जाण ॥ ऐसे बोलोनि भीषण n l 
करीत कंदन ՀԱՎ ॥ ११ ॥ खसेन्येंसीं भीषण ॥ परदळाचें करूं पाहे मर्दन ॥ मग पार्थे गांडीव «ՀԿ ॥ निर्वाण शर सोडित 
॥ १२॥ परी स्या नाटोपती पार्था ॥ हैं जाणवलें हनुमंता ॥ मग पुच्छीं बांधिल्या राक्षसवनिता ॥ एथ्वीवरी आपटीत U १३॥ मग 
पळो लागल्या पर्वतोदरीं ॥ तेथेही पुच्छें धांव घेतली ॥ भये बुडती सागरी ॥ तेथेही पुच्छ न सोडीच ॥ १९॥ उडोनि पळती 
आकाशीं ॥ परी पुच्छ न सोडी तयांसी बांधोनि आपटी धरणीसी । प्रेते भिरकावी सागरी ॥ १५ 2 | ऐशा मारिल्या राक्षसनारी fÑ ከ 
एकही så नेदी कपिकेसरी ॥ मग येऊनि बैसला TATEN युद्धकोतुक पहावया ॥ १६॥ तंव महाव तो सुभद्रावर ॥ दोन कोटी 
मारिले निशाचर ॥ ते महायोद्धे रजनीचर ॥ परि सुभद्रावर नाटोपे तयां ॥ १७ Ա ऐसे दळ ՎԱ MEMO ॥ मग भीषणें विदान || 


[88 ॥ कपट ते वेळे ॥ मुनि काठा ՅԿ: ॥ १८॥ गंगातीरा येऊनि mr ॥ संगें अनेक शिष्यमेळा ॥ ጣጣዛሻ सागत शिष्यमेळा ॥ अध्ययन सांगतसे, 
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ध्वज आणि զա ॥ सर्वही घेवोनि सुभद्वावरें ॥ पुढें गमन आरंभिले UA पुढें वारू जातसे सत्वर ॥ मागें चालती सर्व वीर ॥ तों 


| |आतां बश्चुवाहनावें आख्यान NETTE SHAS पाथोकारण तें पुढिले प्रसंगीं निरूपणी।अडतासमान गोड असे १४४ इति | | 
निअश्वमेध॥ श्रीकृष्णडीलासृत अगाध भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥१४५॥ इति Ate आ० Sto Ho ste NRN 














(सकळां वेदांतशा्खें नानापरी ॥ १९ መብ पार्थ दळासहित ॥ गंगातीरीं उतरले समस्त N जळपानार्थं तृषाक्रांत ॥ पार्थही अ० 
गिला जलपाना ॥ १२०॥ तयासी बोले तो कपटमुनी ॥ धन्य पार्था गांडीवपाणी ॥ तूं आह्यांसी रक्षावयाठागुनी ॥ येथे आलासी || ,. 
| दयाळा ॥ २१॥ आह्ली येये तपस्वी त्राण ॥ परी हे राक्षस करिती तपासी fam तूं यांचें करीं संहारण Ú आमच्या रक्षणाकारणें 


॥२२॥ आणि आमचिया ԹԱ आजी राहावें किरीटी ॥ विद्या मजपाशी emeret War तुजलागीं निवेदं. ॥ २३ | | ऐसें. 
पार्थे ऐकतां ॥ कर्म देखिले विपरीतता ॥ मग भय उपजलें पार्था ॥ कृष्णस्मरण सतर FSN २४॥ झांकितां पलांडचा TIT ॥ परी 
तात्काळ सांगे प्राण ॥ तेवीं कपटियाचें कमोचरण ॥ तात्काळ पडे बाहेरी ॥ २५॥ करूनियां कृष्णनामस्मरण l ud ፳፪ काढिले 


दारुण ॥ भीषणाचें शिर छेदोन U आकाशपंथें उडविलें ԱՀԱ त्यावरी त्याचा पुरोहित तयाचाही ՅՅՎ केला प्राणघात Ú कपटी 


राक्षस पळत ॥ पार्थभयें उरले जे ॥ २७॥ ऐशी पाहोनि राक्षसमाया || आश्चर्य वाटलें सर्व रायां Ú मग परम कोपोनियां ॥ नरग लटिलें 
तयाचें ॥२८॥ अनेक ፻፳ सुवर्ण ॥ मुक्ताफळें अनेक पूर्ण | नानावस्तु हरोन॥ राक्षस TART मारिठे ॥२९॥ फोडोनि सबही भांडारें॥ छत्र | 


SS 


पुढें देखिलें मणिपुर ॥ परम सुंदर रचनेचें ॥२१॥ ሻሻ राजा तो gare ॥ धीर उदार गुणसंपन्न ॥ लोक सन्ती परायण ዘ पतित्रता| 
सर्वही ferar ॥३२॥ deel अति निपुण ॥ जितेंद्रिय सत्यवादी ब्राह्मण ॥ सदैव कृष्णचितन ॥ अन्य वातो न जाणती ॥३३॥ ठायी 
ठायीं तुळशीवंदावनें մ स्थळोस्थळीं होती गायनें ዘ भावें करिती पुराणश्रवणे ከ नामसंकीतेनें घरोघरीं ULA केशपुष्पांस जेथें बंधनं | 
TITT असे मरण Ա डत्रालागीं असे दंडधारण ॥ सुरतीं हारी पुरुषातें ॥३५॥ FÅ AS नसे अगत ॥ घरोधरीं մարագ 8. 
नाना उत्साहमंडित Ա मंगलकार्ये घरोघरीं॥३॥॥ तेथें वसती वीरचूडामणी ॥ जे विसुख न होती रणमेदिनीं ॥ खजीवितावथि दानकः| 
रणी ॥ ऐसे TA सर्वही ॥३७॥ निजमुखासी कृष्णवचन | हरिपूजनीं जन संपूण ॥ रत्रसुवर्णादिक प्रतिमा जाण ॥ रत्नखचित स्थळो- 
स्थळीं ॥३८॥ ज्यासी हंसध्वजादिक वीर ॥ सुवणेशकट सहस U देती आणून करभार ॥ रोप्यभूमी घरोघरीं ॥३९॥ मठ प्रासाद MUL [| 
| आकाशचुबित सुवर्णमंदिरें ॥ रबखचित åt ॥ ፪288ቭሻ झांकिती ॥१४०॥ दुजे वैकुंठ प्रथ्वीवरी ॥ ईश्वरं रचिले काय FARI ԱՀ 
ጣሻ «ՅԱ UTI भासे सवातें ॥४१॥ ऐशिया नगरासमीप जाण। तेथें गेला तो श्यामकर्ण ॥ तें नगर देखोन अजुन ॥ परम, 
आश्चर्य पावला ॥४२॥ ERSTATTET TR एथासुत VE नगर कोणाचें विस्तीर्ण येथ नांदे कोणता नृपनाथ। हें सविस्तर मज सांगावें ॥४३॥ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ जेमिनि ह्मणे न्रपवरा ॥ हरिचरणांबुजमधुकरा || ऐके प्रवेजकथाझतसागरा ॥ सावधान होऊनियां ॥१॥ 
पाथोसी ह्मणे हंसकेतन Ա येथें राजा तों बश्लुवाहन || भगवद्धक्तिपराय॑ण ॥ Ra पूजी धरामरां 5 प्रतापतेजें सेहलकिरण ॥ | 
क्षमा तरी धरेसमान || आल्हादपणें निशारेमण ॥ संताप हरी सकळांचा ॥ RU सुंदर तरी अपर मदन || कोधी तरी यमासमान ॥ 
Jæren तरी वीरसर्वदमन ॥ उदारपणें जलद दुसरा ॥ ४ ॥ धेर्यादिगुणरत्राकर ॥ सर्वकळाप्रवीण चतुर Ա सत्यवादी जितेंद्रिय निरं- 
तर ॥ धार्मिक सुशीळ मनाचा ॥ U ऐसा हा विजयी नृपवर ॥ मजसारिखे वीर अपार ॥ सहस्र शकट कनकभार ॥ देती ge 
भार प्रतिवर्षी ॥ ६॥ याचा सुमति असे प्रधान ॥ नेणों केवळ विवेकवन ॥ सत्यवादी जितेंद्रिय पूण ü वेदान्य आणि धर्माला 
o ॥ ७॥ नाठवी कदा परांचे अपकार ॥ स्वयें सवांसी करी उपकार | अतिबळें रणरंगधीर U शोयेवीर्यप्रतापें € ॥ अनेकगुणरत्र-। 
पूणे Ա अति सन्मानी बश्ुवाहन ॥ दोघां सदेव ऐक्यपण ॥ अर्थ जैसा वाक्यांशीं ላ || Vj Վա ॥ धार्मिक वदान्य 
5|सुशीळ ॥ नेणों प्रळयानळाचे कछोछ ॥ होती पावतां անի ॥ १० ॥ हे जरी धरिती श्यामकर्ण ॥ तरी महासंकट दारुण ॥ सर्वथा 
नव्हे हयमोचन U मज तों ऐसें वाटतसे ॥ ११ U ऐकोनि स्तब्ध झाला अजुन ॥ तों पुढें देखिलें आश्चर्ये गहन ॥ ናሻ sal 
येवोनि बैसला जाण ॥ मुख्य पाथरथाच्या ॥ १२॥ तो अमंगळ गृध्र थोर ॥ पाहात 38 सकळ वीर ॥ ह्मणती परम अरिष्ट TIT 
पावेल ऐसें दुश्चिन्ह हें ॥ १२॥ तंव रायापासीं सांगती सेवकजन ॥ महादारीं उभा श्यामकर्ण ॥ कोणास विमुख नारायण ከ झाला| 
(॥नेणों खामिया ॥ १४ ॥ तंव दूतांसी पार्थिव बोले उत्तर ॥ तो धरून आणा रे सत्वर ॥ ऐकोनि धांवठे सहख वीर ॥ धरोनि शीघ्र 
आणिला तो ॥ १५॥ तंव तों झाला अस्तमान || सभेस बैसला बश्ुवाइन ॥ करितां ती सभा वर्णन ॥ तरी इंद्रभुवन तुच्छ वाटे 
॥ १६॥ रत्नखचित कनकभिंती ॥ उंचपणें आकाश चुंबिती u केनकनिबद्ध सर्व असती ॥ परांगणें तेथींचीं 55 ॥ हंस मयूर || 
शुक सारिका ॥ सारस पारावत आणि पिका ॥ चित्रांचा करील कवण Sat ॥ सजीव सवातें भासती ॥ १८ | राजासन्निध सहस 
रत्नदीप ॥ सांपुढें लक्ष कपूरदीप ॥ सुगंधतेळदीपिका अमूप ዘ उभ्या असती रणांगणीं ॥ १९ ॥ ակը उडतसे कर्पूरचूर्ण ॥ केशर 
खुगमद मलयचंदन ॥ तयाचें TAT पडे ag U ॥ पाउळें उठती वीरांची ॥ २० ዘ ԹՎ धूपित ॥ सुवर्णमाला अति मंडित u 
मुक्तचूणाचे सेक KTU EU KIEO? आंगणीं ॥ २१ ॥ उवेशीरंभेसी देती दूषणा ॥ ऐशिया पुढें नाचती नृत्यांगना. ॥ भाट बंदीजन 
|9 करिती == ॥ नेणों गजना मेघांची ॥ २२॥ अनुपम Ç ՎՐ ॥ तेये वेसला aaret ॥ तंव दूतीं आणिडा श्यामकर्ण ॥ 
i तो सवे MAU नृप पाहे ॥ २३ ॥ ह्मणती तप करूनि चतुरानन ॥ सर्व लावण्य MAS अश्वरत्र ॥ पाहातां I परम समाधान ॥ 
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सर्वे वीर पावले ॥२४॥ तों ካባ कनकपत्र देखिले ॥ तें बञ्चवाहनें वाचिलें॥ लिखित वर्तमान विदित झालें ॥ मग qat लागला 
सुमतीतें ॥ २५ ॥ हा तों धर्माचा यज्ञहय ॥ यासी रक्षण असे धनंजय केसा करावा जी उपाय U महासंकट मांडलं ॥२६॥ 
ऐसें बश्ुवाइन बोलतां ॥ वीर ह्मणती काय जी नृपनाथा ॥ येरू ह्मणे तत्वतां ॥ ऐका aat सांगतों U 55 ॥ जो कुरुकुळदीपक U : 
ज्याचा सारथी यदुनायक ॥ तो आमुचा सस जनक | ताचा असे हा ՀԱՎ ኣሩ ॥ वाळपणीं माझी माता ॥ आपुले जन-॥॥| 
|| काघरीं असतां ॥ ताळ चुकली हो ama ॥ मग ते शापिली जनकानें ॥ २९ U म्यां तुजकारणें श्रम केळे फार ॥ ते वृथा այ 
x : डिले की समग्र ॥ तरी तूं होशी जलचर ॥ पैलसरोवरामाझारी ॥ ३० ॥ येरी पितयातें बोले उत्तर ॥ उःशाप द्यावा em NG) 
NAT ह्मणे येईल MIET ॥ तीथयात्राप्रसंगें ॥ ३१ ॥ तो सरोवरीं करितां खान ॥ तयाचा å धरीं चरण ዘ तेव्हां तूं दिव्य EKU å | 
तोचि भर्ता वरशील ॥ ३२ ॥ ऐकोनि जनकाचे उत्तर ॥ शीघ्र झाली ती जलचर ॥ तों तीर्थग्रसंगें धनुर्धर ॥ तेथें ፳ጠ ቭ፳፡0 
॥ ३३ ॥ उदकीं करूनियां खान ॥ बाहेरी निघतां अजुन ॥ जळचरें धरितां चरण ॥ तो तेणें झाडोनि टाकिला ॥ ३४॥ चरण- 
स्पर्श होतां ԿԱՀ ॥ दिव्य देह झाला तियेचा ॥ जेवीं शिळे स्पर्श होतां रामाचा ॥ झाली अहिल्या दिव्यदेही MANU da 
9 आश्रय करी श्वेतवाहनं ॥ मग तिनें FARI पूवेकथन U मग ՀՎ हस्त धरून ॥ निजभवना. आणिला ॥ ३६ ॥ विवाह केला | 
यथासांग ॥ मग तियेचा झाला देहसंग ॥ TA राहिला अव्यंग ॥ मम देह तेथें जन्मला ॥ ३७ ॥ तयाचा पुण्यप्रभाव ॥ मज Š ó | 
प्राप्त झालें խզ U जयातें देखोनि शचीधवे ॥ अभिलाष धरितो मानसीं ኣሩ ॥ यापरी तो पिता माझा पाथ ॥ मी तयाचा असें 
कीं सुत ॥ तयाचा अश्व आला येथ U हा विचार तों जाहला ॥ ३९ ॥ पुढें तयासी काय करणें ॥ झुंजणें कीं शरण जाणें ॥ Հ 
STA सोड़नि देणें ॥ हें विचारोनि मज सांगा ॥ ४० U मग सुमति बोले प्रधान U राया बरवें पुशिलें वर्तमान ॥ अश्व धरिला 
अविचारून ॥ यासीं परिहार एक आहे ॥ 9! ॥ घेऊनियां «րատ U जावोनि करावें पितृवंदन ú आणि करावें हयरक्षण ॥ 
| SE झणोनि आदरें ॥ ४३॥ आपुला ሻሻ बरवा ॥ भावें करावी जनकसेवा ॥ चतुरंग. राज्यवित्त ठेवा ॥ पितृचरणीं सम-| 
| पिजे ॥ ४३ ॥ उत्तम TATA निवडावे ॥ पितृचरणीं ते अर्पावे ॥ वस्राभरणवेभवें ú भेटीस जावें तयाचे ॥ ४४ ॥ पुढें करूनियां | 
Հան աղիի ॥ नाना वाद्यगजरेंसीं ॥ घेऊनियां खराज्यविलासासी ॥ जनकालागीं भेटावें ॥ 24 ከ ऐसें प्रधानावें ऐकतां वचन ॥ || | 
संतोषला TITTEN ॥ AT ԱԹ उठोन ॥ हाकारलें सेन्यासी ॥ ४६ ॥ चतुरंग åt सिद्ध are ॥ वखालंकारें वीर शोभले ॥ । ee 


= 


येऊनि सन्मुख उभे 55 ॥ ՀՎ अनेक वाजती ॥४७॥ वस्राळंकार रत्रभार ॥ वित्ते भरलीं AF सहस U गजाश्वरथ ते अपार ॥ 


ET Q | š F = व्या | | | 
१ अजुन. २ खरोखर, I उलूपी. ४ देवस्त्री. ५ इंद्र. ६ चार प्रकारचें सेन्य-गजदळ, रथदळ, हयदळ व पायदळ. ७ गाडे. 
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मंडित केले द्यावया ॥ ४८ Ա ध्वज छत्र पताका शोभती ॥ नाना वाद्यें हो वाजती [ तेथें लोपला ካዛ ॥ वीर गर्जती ark 
॥ ४९ ॥ पुढें नाचती Հանել ॥ सुवेषें करिती नतेना ॥ भाट बंदीजन करिती स्तवना ॥ नेणों गर्जना मेघांची ॥ ५०॥ ऐशा- 
परी भेटीस चालिला [| तो सकळ ሽብ देखिला ॥ तिहीं परमानंद मानिला ॥ զ टळला झणोनी ॥ ५१॥ सर्व ह्मणती ጥሻ 
झालें ll बभुवाहन भेटीस आले ll आजि जीवित्व वांचळें ॥ पुढें होणार å होतसे ॥ ५२॥ am तारुण्य सुंदर ॥ सर्व संपत्तीचा 
सागर ዘ ज्यासी तुळितां AAT ॥ परम दरिद्री वाटला ॥५३॥ ऐसा तो प्रतिअजुंन ॥ पितयासमीप ՀՀՀ: ॥ दुरोनि देखतां ||| 
पितयाचे चरण ॥ गजावरून उतरला ॥ 59 ॥ उभा राहोनियां नीट ॥ काढोनि मस्तकींचा मुगुट ॥ आधीं वंदोनि पितृपदपीठ ॥ | 
चरणीं मस्तक ठेविला ॥ ५५॥ गजारूढ होत्या सवें कुमारी ॥ घेवोनियां աան ॥ मुक्ताफळांसहित अर्जुनावरी ॥ «Կ 
करिती सुमनांचा Ա ५६ ॥ जें आणिलें होतें वित्तजात ॥ तें तयापुढें ठेविलें समस्त U नानाधूपें धूपित ॥ सन्मुख ठेविती तयाच्या 
Ա ५७ ll खकेशांनीं पितृचरण ॥ झाडों लागला ሻጂጠ፪ና ॥ सकळ शोधितां हें त्रिभुवन ॥ ऐसा वीर अन्य नसे ॥ ५८॥ E 
जादिक नृपगण U धन्य ह्मणती बश्नुवाहन U सकळांमाजी तूं निधान ॥ ईश्वरभक्त प्रतापी ላ ॥ तुजएसा सत्वशीळ वीर ॥ 
नाहीं नाहीं की नृपवर ॥ भगवद्धक्तांचा आदर ॥ करिसी स्वयें येवोनियां ॥ ६० || असो पुनः पुनः वंदन | करोनि बोले aat 
हन ॥ ह्मणे स्वामी मम वचन ॥ मान्य करावें यावरी ॥ ६१ ॥ मी तों तुमचा नंदन ॥ उलपीउदरीं ፳፲ निर्माण U उत्पन्न चित्रां-| 

गीपासून ॥ तीर्थयात्रामरसंगें ॥ ६२॥ q नाम TOTER ॥ gaj नेणतां धरिला श्यामकर्ण ॥ हा माझा अपराध पूर्ण ॥ क्षमा 

केला पाहिजे ॥ ६२॥ गजाश्वरथादि ፲፪ देळ ॥ देहासहित राज्य सकळ ॥ खामीस AŬS सहफळ ॥ रिक्त हस्ते न भेटावें 
६४ ॥ परी सक्रोध देखोनि पितयाला ॥ ह्मणे नेणतपणें अपराध झाला ॥ तो समर्थ पाहिजे क्षमा केला ॥ पुनः चरणीं SITTA 
६५ ॥ उत्तमाचा कोथहुताशन ॥ तोंवरीच पेटे दारुण ॥ जों न पावे नमनजीवन ॥ तें पावल्या AA तात्काळ ॥ ६६॥ पितृवद- 
नेंदु पाहोनि कुमर ॥ तेर्थे लाविले नयनचकोर ॥ परी तो आच्छादिला विषादजलधर ॥ ह्मणोनि after तो उपवासी ॥ ६७॥ 
मग उभा राहोनि AYA ॥ पार्थाप्रति बोले वचन ॥ ह्मणे उठवोनि निजनंदन ॥ क्षेमालिंगन द्यावें यासी ॥ 5 ॥ मनीं विचारिती 
ATTN Ա बश्ुवाहनासारिखा नंदन ॥ यासी पार्थ नेदी सन्मान M काय अपराध देखिला ॥ ६९ बहुधा आमचें Յա फिरळें ॥ 
मरण चुकले ፳ पुनः आलें ॥ भय हरोनि पुनः आदरिलें ॥ हें काय केलें जगदीशा ॥ ७० ॥ हंसध्वजादि सर्व नृपती ॥ पार्थासी|७| | 
सवे विनविती ॥ ह्मणती sort सुभद्रापती ॥ वेगें भेटावें नंदना ॥ ७१॥ हा तों सुपुत्र ऋतुवसंत ॥ करी «ազն सफ़लित uo ` 


१ सूर्य. २ वेश्या. ३ स्तुतिपाठक, ४ इंद्र. ५ Feist. 5 द्रव्यसमुदाय, ७ सैन्य. Հ rued ofa. ९ TALE. १० नशीव.. 
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| | ) ባሻ बेसोनि ATAN U पंचमखरें बोलती ॥ 55 ü जो निजाचळमलयानिळ ॥ गज भरोनि काहिलें मलयपरिमळ॥ पूणे चंदनें 
॥९ केलें उभय कुछ ॥ धन्य तो पुत्र संसारीं 55 ॥ जो भवसागरामाजी नोका ॥ जो उत्तमाचरणें नेत परछोका ॥ नरक निवारोनि 
Olaa परम सुखा ॥ आणि कणत्रयाते परिहारी U we Ա ऐसिया पुत्राचा मुगुटमणी ॥ हा बश्ुवाइन कीं गांडीवपाणी ከ यासी अप- 


* 


मानितां हानी ॥ पुढें होणार दिसताहे ॥ ७५ ॥ पुत्र विनीत आणि शुणसागर ॥ काता सुंदर आणि ՀԱՎ Ա मित्र अवंचक 
A 





















णि उदार U Š त्रय पुण्ये पाविजे ॥७६॥ तुज TIEA पुत्र ॥ घरीं GU 5927 ॥ इंदिरावराएसा աջ» E d, ፍታ 
विचित्र å तुझें ॥७७॥ अति पराक्रमी बश्चुवाइन ॥ पोटीं धरावा आलिंगोन ॥ हा संपत्तीने शचीरमण U तेज दुजा गभस्ती SEN 


Be 


ऐसें ऐकोनियां वचन ॥ सक्रोध झाला तो अजुन ॥ पुढे होणारासारिखी दारुण ն बुद्धि तया संचरली ॥ ७९ ॥ पुढें जेसी होणार 


ከጨ EN 
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गती ዘ तया तेशीच आठवे मती ॥ काय सर्वज्ञ जो सीतापती ॥ TESTA न जाणे ॥ <= ॥ ज्ञानी असोनि जो IGI 3 यांनीं 
योजावे काय डिजगणास ॥ अविचार सहखाजुंनास ॥ विप्रगोहरण घडावें ॥ ct ዛዛ धमात्मज असोनी ॥ ह्री ՀԵՏ: n 
पणीं ॥ तरी विनाशकाळीं विपरीतवाणी ॥ बुद्धि होतसे faatt ॥ <९ M अजुर्ने चरणघाते ताडिला नंदन || FARI ՊԱ 
वचन ॥ तूं माझा पुत्र नव्हेसी जाण ॥ भयभीत दुमेती ॥ ex नतक चित्रांगदेचा नंदन ॥। पार्थवीयांचा नव्हे जाण ॥ आधीं) 
धरूनि श्यामकर्ण ॥ मग भये कां रे सोडिला ከ ce QU अति ata आणि भयभीत ॥ ऐसा पुत्र काय पार्थजनित [| एक मजला| 
erat पूर्व सुत Ա अभिमन्यु धन्य महाबळी U eu कृष्णम्रिय धमरत || मज तो प्रिय सुभद्राजनित । । तोचि पुत्र एक विख्यात ॥ 
क्षत्रिय होय महाबळी ॥ ८६ ॥ भीष्म द्रोणादि सकळ वीर ॥ जेणें ፳፻ केळे जजर ॥ चक्रव्यूह भेदोनि समग्र N धमनंदना रक्षिले 
॥ ८७॥ तोचि एक सुभद्रानंदन ॥ माझे ՀԱՎ निजथन ॥ तूं qq केवळ जंबुक प्रण ॥ केसरी होय अभिमन्यु ॥ << ከክ कांहीं 
22 न eras ॥ बाणीं हृदय नसे ARS ॥ तों पूर्वीच कां रे भय AKS ॥ सोडोनि fears Վատ ॥ ८९ [ नतेकी गंधवैरा- 
जदुहिता ॥ तियेपासोनि जन्मछासी तत्वतां [| नटवर होऊनि आतां U टाकोनि राज्य GAŬ जावे ॥ Re N रथ 494 ւե | 
देई ॥ वीणा तंतुवाद्य करीं घेई ॥ कटीं ጻኗቫ बांधोनि पायीं ॥ नाचवीं नर्तकी TITA ॥९१॥ तूं तंव केवळ Loj अधम Å || चेणर्स 

क्षत्रियांचा धर्म Ú क्षात्रधर्म वांचणें सुगम ॥ नव्हे जाण पंढासी ॥ ९९॥ oU ऐकोनि पितूवचन l ና स झाला : quaes U| 
տան ग्रंथी पाडोन ॥ काय በ፳፪ बोलत | ५३ ॥ पार्थी तव अपराध सकळ ॥ म्यां साहिळे संव एक ‘ वेळ ॥ परी + Ur 
| अनळ u होवोनि जाळितो सर्वांगी ॥ ९४ ॥ मज वेश्यानंदन ह्मणसी ॥ माझ्या जननीतें निंदिसी ॥ ካጂ अखबुद्धि होसी ॥ 


an दाह E rur us नापासून झाठेला. ६ कोल्हा ७ सिंह. Sor. द mer ७ सिंह. 
१ स्वजनरूपी कोकिळ. २ देवांचे, पितरांचे आणि ԱՅ ऋण. 5 खी. ४ जमदञ्ीच्या.कामधेनूचं हरण करण. ५ AFIKA KISLI- Teen o TS. 
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ոի तुझी हरीन ॥ ९५ ॥ पूर्वी जिंकिले तुवां महारथी ॥ तेथें श्रीकृष्ण होता सारथी ॥ आतां पाहीन तुझी ख्याती ॥ क्षत्रिय 
हाणविसी आपणा U ९६॥ मग॒ आज्ञा करी प्रधानासी ॥ वारू पाठवावा नगरासी ॥ नेऊनि बांधा ፳፻ केसा सोडवील ቫ ሻዊ 
Ա ९७ ॥ द्वव्यशकरें न्यावी वेर 


A Ñ ॥ सेन्य सिद्ध करीं चतुरंगीं մ पराक्रमे տեն ॥ राजे सर्व मारावे ॥ s< ዘ हा तों पार्थ दुमेती ॥ 
नीति न शोभे कुटिलाप्रती ॥ भुजंग 


पयःपान करिती ॥ अंतीं वमिती गेरळातें ॥ ९९ U यूतियाचें सत्य वचन ॥ किंवा जारिणी 
कुळवधू पूर्ण ॥ कीं मद्यप्याचें आसङ्चान ॥ हैं तों किमर्थ सत्य मानावे ॥ १०० ॥ कीं ख्रीची कामोपशांती ॥ कीं उरगाची नीट 
गती ॥ मित्र errat भूपती ॥ हैं सर्वथा न घडेची ॥ १॥ नाना शाख्रीचें व्याख्यान ॥ ऐकतां द्रवेना दुर्जनमन l दांचे पंक्तीचा 
हा अर्जुन ॥ आतां पूर्ण मज कळला॥ २॥ तो पिता «ՊԵ जाण ዘ मी या भावें यास आलों शरण॥ परी यासी दाटलं qur 
ह्मणोनि बुद्धि «ժէ ॥ ३॥ बरवें ह्यणोनियां प्रधान ॥ सर्वही सिद्ध केळे जाण ॥ दुर्धर सैन्य घेऊन ॥ उभा ठाकला रणांगणीं ॥४॥| 
SH աակ मेघमंडळ ॥ तेस राहिलें सर्वही दळ ॥ ज्याते देखतां महाकाळ ॥ धाकें AĜA प्राणातें॥ u महाघंट VAZ ॥ 


& €N 


ऐसे गज टाकले एक 35 ॥ सप्त कोटी रथांचें då ॥ ध्वजपताकी MAL ॥ ६॥ मनपवनाचा ER 


«p 


2 


ती जय ॥ ऐसे दोन ጃ፳፳ 
इय ॥ पदातिवीर aaa ॥ उभे ठाकले Tera [ ७ ॥ सर्वही 7 कुशळ ԱՎԱ धर्मशीछ d भुजाबळें जिकिती 
हाकाळ ॥ सिंहनादें गर्जती ते ॥ <॥ ध्वज पताका शोभती ॥ नाना TUTE वाजती ॥ zuerst सप्त पाताळें तीं ॥ नादावलें 
58 ॥ ९ ॥ सकळ सैन्य TAS ॥ ትሻ पार्थदळातें वेढिलें ॥ अज्ञानमोहपडलें केलें॥ वेडं जैसे जगातें ॥ ११० ॥ कनकनिमित 
रत्नखचित ॥ छत्र ध्वज पताकामंडित ॥ मुक्तमाळा शोभित ॥ मनोवेग stand ॥ ዘ ऐसा आणोनि दिव्य रथ ॥ तयावरी बेसला 
पार्थसुत ॥ नाना ՀՅ विख्यात ॥ तयावरी रचियेलीं u १२ | किंकिणी वाजती खणखणा ॥ नाद उठतसे गगना ॥ जो रथ AF 


* 


नंदना ॥ शोभा न पावे यापुढें ॥ १३ U पार्थाप्रति बोले TITTEN आतां कां रे विलंब पूणे ॥ गांडीवाते चढवीं गुण ॥ पुरुषल 
दावीं आपुलें ॥ १४ U मी पितृभावेंकरून ॥ आणोनि दिधला श्यामकर्ण ॥ आतां रक्षीं आपुला प्राण di महायलेंकरूनी ॥ १५॥ 
ऐसें बोलोनि ዛብ ॥ युद्धा पार्थातें पाचारी ॥ तें देखोनि ते अवसरीं ॥ देत्यनाथ उठावला ॥ १६॥ अनुशाल: AŬS प्रचंड ॥ 
हातीं धनुष्य घेतलें Ads ॥ अति विशाळ ፳፲ ॥ सिंहनादें गर्जत ॥ १७ ॥ कैनकपुँख अति सुंदर ॥ ऐसे सोडिले नब शर ॥ 
येतां देखोनि समोर ॥ pared BS ते ॥ १८॥ पार्थात्मजें बाण शत ॥ सोडोनि विंधिला देत्यनाथ ॥ देखनाथ समर्थ बहुत || 


शत झर तेणें सोडिले Tq शर तेणें सोडिले ॥ १९.॥ ते शत शर सोडिले देखोन ॥ परम कोपला GATE TTA काट ANI ते शत शर सोडिले देखोन || परम कोपला बश्चुवाहन | शुष्कपत्रनिभ कोटि बाण || ATEN 


` १ घोडा. २ विषातें. å सर्पाची. ४ दहा कोटी. ५ समुदाय. ६ आकाश. ७ अर्जुनाला: ረ सोन्याचे HAR आहेत ज्यांठा असे बाण. 
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काढिती ॥ अख्थिपत्रें aŭ झांकिती U ՀԱ देती परस्परें ॥४५॥ गजदंत घेवोनियां ՀՎԱ 
वेताळ ओढिती Ա मांसरक्तासमवेत ॥ ४६ ॥ कृष्मांड भैरव कंकाळ || महाभूत यक्ष वेताळ d 
ada मिळोनि गोंधळ ॥ घालिती ॥ 29 ॥ गाती नाचती हांसती U गजशुंडाविणे वाजविती ॥ गजकोथब्यांचे s< 
करिती [| टाळ करिती गजकण ॥ ४८ ॥ पायीं नरशिरांच्या घागरिया ն गजशुंडांच्या करिती मोहरिया U नरवक वाजवूनियां ॥ 
पुढें नाचती योगिनी | ४९॥ ողթ गीध आणि SEU हे तेथींचे समानायक U पहाती नृत्यकोतुक ॥ भूत वेताळ ՎԱՎ Veten 


Q 


ऐसें युद्ध दारुण ॥ TATA आणि कृष्णनंदन U ATAS घोर रण ॥ दोघेही वीर दुनिवार է Ա ५१ լ | नरशिरें FAD वाहती լ 
Joler Beet पोहती ॥ पंचफणी फणाकृती हस्त धांवती ॥ काय ते वीर वैतरणी 5 ॥ ऐसें रण मांडिले ፳ጣሎ7 ዘ नदी वाहा 

लागली शोणिते. नरमस्तकें वाहती तेथे ॥ केशशेवाळें व्यापिली ॥ ५३ ॥ ऐसें some केलें कंदन ॥ देखोनि कोपला mei 
दन ॥ पुढिले प्रसंगीं युद्ध दारुण ॥ श्रोतेजनीं Վազ ॥ ५४ ॥ इति श्रीजेमिनिअश्मेध AURA अगाध u teat 


हृदय होय शुद्ध ॥ हाणे श्रीधर श्रोतयां ॥ १५५ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेषिके जैमिनिकृते AER नाम त्रयोविं- 
տեղան ॥२३॥ ॥अध्याय॥२३॥ ከ፳! ॥१५५॥ ॥श्रीकृष्णापणमस्तु। ԱՍ 


0 कें विदारिती մ आंतोनि मुक्त 
° योगिनी ला «ՅԱ ՊՐ 
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रक्तनदीचे तीरीं ॥ फिरती श्रापदांच्या हारी a काढोनि बाहेरी ॥ भक्षिती नेत्र तयांचे ॥२॥ मांसपंक नूकपालोपल ॥ ፳፻ Sl 
रचिती विशाळ ॥ भूत ra आणि वेताळ ॥ युद्ध करिती गजदंतें ॥३॥ त्या दुर्गी उभे राहती समग्र ॥ करिती नरशिरांचा मार կ 
आणि गजदंतांचे प्रहार ü करिती जाण परस्परें ॥ ४ ॥ ऐसें ma मारिळें दळ ॥ पार्थसुतदळीं सुटला पळ ॥ मग तो STE 
| सबळ ॥ प्रळ्यामीपरी कोपला ॥ ५॥ राया काम सवतिं छळी ॥ करितसे वीर्यहोळी ॥ परी कोधावतां चंद्रमोळी ॥ स्देहापासूनि 
मुकला ॥ ६॥ कीं भीष्मदेवें चरणातळीं ॥ केली कामाची रांडोळी ॥ कीं तो वीतामज महाबळी ॥ तेणें पायांतळीं घातला VON 
तेवीं तारकारीनें ठोकिला ॥ तेसाच शुर्के पळविला ॥ तेवीं aaret शोषिला ॥ कामबळाब्धि ते काळीं U ८॥ जेवीं गारुडीयाचें। 
चेटक उदंड ॥ क्षणें निवारीत गांवगुंड ॥ तेवीं कामाख्र वारूनि प्रचंड ॥ «ԱՀՈՎ उठावळा ॥९॥ रथ ध्वज सारथी हय Ú गजाश 
पदार्तीचा केला क्षय ॥ ՅԱ प्रळयसमय ॥ वाटला तेव्हां सर्वांसी Uo ll ագ धेतला आणिक रथ ॥ तोही छेदित पार्थ” 
laa ॥ ऐसे छेदिले Gf रथ ॥ तया कृष्णामजाचे ॥ ११॥ परम कोपला कृष्णसुत U छेदिला बश्ुवाइनाचा रथ ॥ मग ሻት] 
Olai तवरित ॥ धरिला RITTER तो ॥१२॥ चारी वेळां भवंडिला U आकाशामाजी भिरकाविला N ART पडतां पडतां निरका-| 
8፳ U sri. आकाशीं U १३॥ दोघेही बळी दारुण॥ एकमेकां नाटोपती जाण ॥ दोघेही Krem गगन ከ भरिते झाले तेधवा 
॥॥१९॥ दोघे rero प्रवीण॥ दोघेही रणरंगीं निपुण॥ युद्धकोशल्य दारुण ॥ दाविताती नानाविध ॥ १५॥ युद्ध करिती आकाशीं U| 
सवेंचि उतरती भूमीसी ॥ जेवीं देखोनि आमिषासी ॥ खर्ग भांडती परस्परे ॥ १६॥ et सोडिती शर ॥ तेणें व्यापिलें अंबरं U| å 
Ol ዛዛ उठलीं अपार ዘ नाचताती रणांगणीं U १७॥ जेवीं सुरतीं स्री न देखे शरीर ú भेंदल्या दुःख न मानी नर ॥ तेवीं झाल्या i 
grener ॥ दुःख वीर न मानिती ॥ १८॥ कोणी ՅՅ वीर पडिले ॥ कोणी त्रिशूळें विधिले ॥ कोणी गदेनें निमोले ú कोणी| 





शक्तीने आरंबळती M १९॥ भुशुंडी परिघ पाश कुठार ॥ कुंतायुधादि ፳፪ ጃር ॥ भिंडिमाला मुसळ नागर Ա बश्रवाहन वर्षतसे | 
|॥२०॥ अंकुशेंसहित पाडी कुंजर մ वीरेंसहित मारीत våre ሀ शर्खेंहित पदाती अपार ॥ भूमीवरी लोळवी तो ॥ २९ Ul TATA) 
गज आणि पदाती ॥ एके ፳፻ पाडीत 8፳ሸ ॥ ऐसें ՈԹ नेणों किती ॥ जेवीं अमिसंगें तृणवन ॥२२॥ ऐशी सकळ ሻት] 
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श्रीगणेशाय नमः || ll ऐक राया नृपती || पुढील संगराची स्थिती ॥ कोणेपरी युद्ध करिती UJ सादर परिसावें ॥ || तया 
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सेना ॥ वश जाहली TIME ॥ गजना करीतसे वीरराणा ॥ कोणी नये सन्मुख ॥ २३॥ तों सावध झाला अनुशाख ॥ पुढती रणां 


` १ युद्धाची, २ नरकपाळें हेच कोणी दगड. ३ किला. ४ मारुति. ५ कार्तिकस्वामीनें. ६. घोडे. ७ वीस. < पक्षी. ९ gard. २ नरकपाळें हेच कोणी दगड. ३ किला. ४ मारुति. ५ कार्तिकस्वामीनें. ६ घोडे. ७ ብፍ < पक्षी. ९ आकाश. १० मृत्यू पावले. | 
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Տ x | let 
- |o x = | | le | 
Ste sro | मिळोन ॥ mays वेढिळा ॥ २५॥ मग पांच पांच बाण तीक्ष्ण ॥ स्वातिं मारी saqeq ॥ रथ अश्व सारथिहीन॥ सर्वही केले ና5-|8| 40 
॥ १॥ o दांची ॥ २६॥ अर्धचंद्रबाणें ते वेळे ॥ निचेष्टित भूतळीं निजविले ॥ देहभान विसरले ॥. गणका पातळी ॥ 55 ॥ ललाटी बाण | २३ | 
Ol Wes दारुण ॥ तेणें रुधिराचें होय प्राशन ॥ जेवीं द्विजांसहित यजमान U करी सोमपान खयागीं ॥ २८ l | कित्येक वीर ագի | 
धांवती ॥ दुःखे agir टाकिती l ऐसे ቭጣጣጃ शरघातीं ከ वीर प्राणांतें मुकविले ü २९॥ कोणी वीर w नम være NA Få 





पाहा जी ॥३३॥ मी देतें कीं आलिंगन ॥ 
एक तेथे वीर ॥ भियादंतक्षतअधर॥ रणीं 


'अधरोष्ट दुखावला ॥ एसा व्यथा 
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፳፲ ॥ बांधिला पाहे रणीं 


O रणदेहातें विलोकी ॥ ४१॥ ऐसे 
धन्य संग्राम 


[zx आडवे आले U लांनीं मारूनि मक्षिले ॥ क्षणमात्र नठगतां ॥ ३० 
शिवा नेतसे ओढित ॥ विदारूनि भक्षी आनंदे ॥२१॥ ባሻ अकस्मात 
ARS ॥ परम शूर हणोनी ॥ ३९॥ ती लासी बोले हास्योत्तर ॥ 


त्यासी ठागोनि शर ॥ मरोन ATT चालिला ॥३५॥ मग तो सगांगनेनें aker ॥ SEAT) 
तो पावला ण्‌ 
larta մ तो att जातां असे पाहत ॥ आपुला 
| गना सेविती लाला ॥ हिंदोळा «ԱՎ ፳፻ 
देह ॥ १५॥ अपार शर वर्षतां पावला मरण॥ दिव्यदेही केलें खर्गगमन॥ तेथें सुर वर्षती शिरीं सुमन ॥ | 
Հիլ वीरासी रणीं खंडितां ॥ तो ፳፳ሞሻ मरण पावतां ዘ तयासी चुंबिती खर्गी वनिता ॥ ዛብ 


॥४२॥ ऐसा थोर महिमा रणींचा ॥ एक शूरचि ग्राहक लाचा ॥ येर ऐकतांचि ही वाचा ॥ परम ጃቫ पावती ॥४३॥| ነ; 












॥ कोणी वीर रूपवंत ॥ कामिनीस्तनकुंकुमें चर्चित vene) 
विमान आलें ॥ लासी बैसवोनि TEGAS ॥ देवांगनेनें त्याते || . 
रणीं पडिलें तुमचें शरीर॥ शिवा करिती त्याचा विदार।तें कोतुक | 
शराऐसे खुपती स्तन॥ मीही झालें निष्कारण ü तुझ्मांकारणें तिजऐेशी ॥३४॥ आणिक 
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॥ «աՀ रणीं यापरी ॥३६॥ तंव गज पडिला जो प्राणरहित ॥ ጣሻ झाला तो पूर्ण 
[ दह गजदेही ॥ ३७ ՅԱԼ दह «Վ आपुला ॥ तो हिंदोळ्यामाजी बेसला ॥ खर्गा- 
॥३८॥ वरुणपाशीं बांधोनी ॥ अपार वीर पडिले रणीं ü तो देवांगनाहस्तपार्शक* 
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खर्गकामिनी ॥ दों देहांचा अनुभव घेउनी ॥ աան 


4 











fm ॥ उभा राहोनि गर्जतसे ॥ ४७॥ पुढें जैमिनि सुनिभूषण ॥ सांगेल sagaene ॥ तें दादश प्रसंगी निरूपण । 
|अति रसाळ Y आहे ॥ 
[ ४९॥ इति श्रीमहाभ 
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= x E 3 : श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जैमिनि ह्मणे गा भारता ॥ तुंबळ युद्ध AG पितया आणि सुता ॥ जेवीं लवकुशा आणि GU 
ኔ። olaa झालें त्रेतायुगीं ॥ १ ॥ ऐसी ऐकतां ऋषिभारती ॥ संतुष्ट झाला पारीक्षिती ॥ हस्त जोडोनि करी विनंती van आश्चर्य 
E ` | सांगतां जी ü २॥ श्रीराम भक्तकामकत्पडम ॥ शिवहृदयविश्रामधाम U ज्याचे नामश्रवणें केवल्यधाम ॥ योगी पावती अनायासे 

| - (॥३॥ तो श्रीराम सर्वज्चडामणी ॥ केवळ केवल्यसुखाची खाणी ॥ तो पुत्रासी युद्धालागोनी ॥ RRRA प्रवतेला ॥ ४॥ ते 
| - |" श्रीरामाचे नंदन ॥ सकळ रतांचे quan ॥ यांनीं जाणोनि कीं नेणोन ॥ ፳፻ पितृचरण IKS ከ ५॥ हा माझा संदेह qui VID! 
| = o |खामींनीं करावा निवारण ॥ समूळ सांगावें कथन ॥ जें TIS रामावतारीं VAN ऐसें ऐकोनि जेमिनी ॥ ह्मणे धन्य नृपचूडामणी կ 
| = ከ तरी ती कथाकेवल्यखाणी մ उघडोनि तुज दाखवितो ü ७॥ आतां होऊनि सावधान ॥ ऐक रामकथानुसंधान ॥ जेणें तुटे भव" 
ko o loan तेंचि संपूर्ण ऐकावे ॥ <॥ श्रीराम सर्वज्ञ समर्थ ú आपुले जाणोनि ते सुत ከ संग्राम केला अद्भुत ॥ qaq ጣው] 
| աաա ॥ ९॥ आपणासहित बंधूंचा l गर्व after वानरांचा ॥ «անէ सर्व वीरांचा ॥ पराभव करोनि ॥ te d अवतारठीठा (| 
E ld रघुपती ॥ कळावया निजपुत्रांची ख्याती ॥ मायावी तो दाशरथी ॥ करीत लाघव पुत्रहस्ते ttd केवळ आही सीताजनित Ó 
Í ` | जनक नेणोनियां निश्चित ն नाना शख्रीं निज तात ॥ पूजिला alti संग्रामीं Ul १२॥ संसारदशवदनरोगें AMIS ú ՀԱՅԱ 
x է: || TE दुणावळें ॥ सकळ जग SITA देखिलें ॥ आम्मारामें निजद॒ष्टी ॥ १३ ॥ सद्भावदशरथाचेनि योगे ॥ सद्धक्तिकोसल्येचे 
= ln अनुरागें ॥ श्रीराम वैद्रूपी अभंगें ॥ जन्मला जैसा रवि तोयीं ॥ १४ ॥ धर्मार्थकाममोक्ष जाण ॥ ऐसे रविकुळीं ጓ፡ዛ5 Վ 
| . Jig जण U सकळ आनंदलें त्रिसुवन ॥ एक दशवदनावेग्े ॥ १५॥ नामस्मरण मंत्रमात्रा ॥ उच्चार करितांचि पुण्यवक्रा AL I 
' ն तांचि श्रोत्रपात्रा ॥ भवरोग पळाले तेथुनी ॥ १६ ॥ प्रथम अविद्याताटिका ՀԱՎ ከ विवेकगाधिजमख रक्षोनी ॥ अहल्या s उद्ध 
; B रोनि चरणीं I सीताखयंवरा तो गेला १७ ॥ कोशिकपुलकसहवर्तमान ॥ काय रामें SIS शरासन ॥ मग TIK! 

f Jet u लवविता झाला कोदुंडा ॥ १८॥ जनकमनीं संशयसमवेत ॥ धनुष्य टणत्कारी रघुनाथ ॥ वाटे जनकदुहिताचित्तासमवेत ॥॥| 
p... |) ओढीत राम गुण चापाचा ॥ १९ U कनकाचळाऐसा थोर ॥ वाढला जो भागवअहंकार ն TÜRE काय रघुवीर FRUTO 
| [|)ाला घुष्यातें ॥ xe AGE ú तेणे मन पश्चात्तापें तापे ú ते पाप कोण झणशीळ AEG U सावध [5 

I | AE जनमेजया RA AREA केला ॥ आणि मनोभव जाळिला մ «ԱՀ खमातृवध्‌ केछा ॥ संहार केला क्षत्रियांचा || 
3 ‘|e | २२ ॥ ऐसे दोघे पापी थोर ॥ पूर्वी लांचेसवें मी निरंतर ॥ तें आंगीं 855 पाप थोर ॥ मनीं विचार करीतसे NR NERO) ` 
= | |रामपाणी स्पशतां ॥ գախ पावेन मी तत्वतां Աղ तेणें सांडोनि निजजीविता ॥ «Հ देहाचे पुरश्चरण ॥ २४॥ यापरी || 
| | d | ` — 9 „lle 
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pr 
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እ. ታትን 
x= 
ያ ደር 
i 
CAT 


du 


=== = 


sto Ao 
lŭ ta भंगोनी ॥ ai खगेगति arm रोधुनी ॥ मंग येऊनि अयोध्यापट्ट्णी ॥ सुखें क्रीडे श्रीराम ॥ 55 Ul पितृआज्ञा शिरीं 
बंदुनी ॥ पेयेलक्ष्मण ՀՎ घेउनी ॥ चिच्छक्ति जनकजा पुढें करुनी ॥ ब्रह्मारण्यासी चालिला 55 ॥ ब्रह्मारण्यामध्ये सिंह एक ॥ 

द्याचा ऐकतां नॉमधोष Ա महापातक कुंजर अनेक ॥ पळोनि गेले KAT ॥ २८॥ Taw वानरदळ मेळवून U अहंतासिधूंत 

सेतु बांधून ॥ लिंगदेहळंका वेढून ॥ प्रपंचरावण निवटिला ॥ २९ ॥ पूर्वार्ध सिंधुशत्रूचें जन्म ॥ उत्तरार्थं faga नाम | दोनी|६ 
मिळोनि राक्षसोत्तम ॥ तोही वघिला श्रीरामे ॥ ३०॥ दिनकरसुतारितातवैरी ú तोही मारविला लक्ष्मणकरीं ॥ निजशक्ति 

नकजा सुंदरी ॥ सोडविली श्रीरामे ॥ ኣነ | ՀԱ राक्षसांच्या कोटी ॥ तोडिली देवांची बंदवटी ॥ ऐसी करूनि प्रत 

ठी | विश्व ARS कीर्तीनें ॥ ३९ | विजयी होऊनि रघुनाथ U मग तो विभीषण शरणागत | कनकपुरराज्यासनीं स्थापि 

ला चिरंजीव अक्षयी U ३३॥ स्वयें अमीची अंतरकळा ॥ लोकिकामिशुद्ध जनकवाळा ॥ स्वयें घेऊनि भक्तपाळा॥ राम चाहि 

थोनी Ա ३३ ॥ मनोरथीं Jaer रघुनंदन ॥ वायुसुताचे ՀՎ लक्ष्मण ॥ रामशब्द कपिगण ॥ गर्जत गगनीं चालिले ॥ ३ 

ग्रीव विभीषण लंकानाथ Ա नळनीळ आणि जांबुवंत ॥ अंगदादि वीर समस्त ॥ रामसंगें चालिले ॥ ३६॥ नंदिग्रामीं भरत बंधु 

यासी भेटला सोख्यसिंधु ॥ «ՎԱՎ साचा VT ॥ मग शत्रुभासी भेटला ॥ ३७ U सवें घेऊनि बंधुवरा ॥ पुढें चालिला Aa] 

नगरा ॥ Վ जाणवलं वसिशदि मुनिवरां ॥ तेही सन्मुख पातले U ३८॥ तो चतुराननाचा नंदन Ա सकळविद्यांचें जीवन ॥ ज्याचे |) 

fai चरण || भववंधन निवारे U ३९ ॥ ज्याचा करून नामोचार ॥ शिष्य पावले ՀԱԿԱ ॥ ज्याचिया ՀԿԹ समोर l 

न राहे अंधार अविद्येचा ॥ ee ll अनुभवासतसिंघुचंद्र ॥ जो विवेकवेराग्यभूधर ॥ जो देहअहंकारडुमकुठार ॥ ऐसा वसिष्ठ देखिला 

॥ ३१ ॥ दुरून देखतां गुरुचरण ॥ राघव उतरला रथावरून Ա 450 करूनियां नमन ॥ क्षेमालिंगन दिधले ॥ ४२॥ ह्मणे AT) 
रुप्रसादेंकरून Ա MAS केला प्रपंचदशानन Ա विदेहनंदिनी मुक्ति घेऊन U स्वामिचरण पाहिले ॥ ४३ u साध्य साधिलियावरी ከ 

गुरुसेवा उरे निधारी ॥ त्या अद्यभजनाची परी॥ विरळा जाणे गुरुभक्त U ४४ Ա ऋषिवरांसहित श्रीवर ॥ प्रवेशला अयोध्यापुर di 


भक्तकामकत्पडु॒में ॥ शिवहृदयविश्रामधामें ॥ sdpesm կն प्रतांपकामें ॥ वरिली निष्काम जानकी ॥ २५॥ भागवअहंका- | aro 
Ü 





भेटवा माउली ॥ चरण वंदूं तियेचे ॥ ४६ U भावें वंदून केकयीचरण ॥ प्रमे fag आलिंगन U केलें «ԱՎ हरण d सुबुद्धि 
दिधली केकयीसी ॥ ४७ ዘ जिच्या ZA प्राणरक्षण॥ चोदा वर्षे केळें पूर्ण ॥ त्या समित्रेचे बंदून चरण ॥ क्षेमाठिंगन KAS Uel! 


१ विवेक आणि वेराग्याचा पवत 





| === eee 


नगरीं झाला आनंद थोर ॥ सर्वही जनांकारणें ॥ aa जिचे प्रसादे ख्याति झाली ॥ TOTA कीति वाढली ॥ ती केकयी ||| 
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) ह्मणे या देहतरूची अवनी ॥ कोठें आहे कोसल्याजननी ॥ ती साश्चनेत्रीं Հ होऊनी ॥ वाट पाहे रामाची ॥ ४९ ú दुरून 
देखतां मातृचरण ॥ रामें TAS लोटांगण || सप्रेमें केलें वंदन ॥ क्षेमालिंगन KAS ॥ ५० ॥ करी मस्तकाचें अवघ्राणं ॥ सोडी ° 

ære नेत्री जाण ॥ पाहोनियां निजनंदन ॥ पोटीं न समाये ॥ ५१ U भ्रतारमरणें अति दुःखित ከ रामवियोगें केवळ aq ||; 
dt देऊनि Saqraq ॥ रामें सजीव ती केली ॥ ५२॥ अंकीं ՀՎԱ निजसुता Ազա पाहे माता ॥ नेत्रचकोरां॥0 
erat ॥ ሻሸ पाहतां न पुरे ॥ ५३ ॥ करें रामशरीर स्पर्शिलें U तंव राक्षसशस्री क्षतावळें ॥ मग वसिष्वचन आठविलें ॥ जें कां 
पूर्वी बोलिला ॥ ५४ ॥ हा तो अच्छेद्यं आसाराम ॥ हा अदाह्य शशिधरविश्रार्म ॥ हा AĴA ቹ፡ና፪ዛ VANG अन्यथा Fi ? | 
झालें ॥ ५५ Ul आणि बोलिली ती बोला || शिवभक्त रावण भला ॥ लाचा संहार ՎԱ केला U सहकुळीं जाउनी ॥ ५६॥ ፳፲ 
।शिवभक्ताचे पुण्यबाण ॥ तयांसी दिधले आंगीं स्थान ॥ ऐसा भक्तवत्सल कृपाधन ॥ खामिवाक्य असल्य नव्हे ॥ ५७॥ ऐसें 
ऐकोनि मातृवचन ॥ परम तोषला रघुनंदन ॥ पुनः पुनः क्षेम देऊन ॥ वारंवार नमन करी ॥ ላሉ || ऐसियापरी लक्ष्मण ॥ ዛ! 
Յոն करी वंदन ॥ सर्वाठागीं नमून ከ आला रामाजवळिकें ॥ ५९ ॥ तैसेंच विदेहामजारल U सवास करूनि नमन ॥ då | 
करूनि वंदन Ա अंतःपुरीं राहिली ॥ ६० ॥ राम पावला खनगरा ॥ परमानंद झाला समग्रां ॥ दुःखदेन्यासी थारा ॥ राहिला नाहीं || 
दया स्थळीं ጻነ ॥ मग IIS पाहोनि get U ast बेसविला नृपनाथ || त्रिभुवन झालें आनंदभरित ॥ रामराज्य Q झालें 
|| ६२ ከ तिघे बंधु सेवा करिती ॥ ሻሻ शोभे राममूर्ती ॥ पुढें उभा मारुती ॥ हस्तकमळें जोडोनी ॥ ६३ ॥ मग बिभीषणादि सरव | 
वीर Ա Հ«ՎԹՏԱԼ MAS समग्र ॥ त्यांचे मानोनि उपकार u निजभुवना पाठविले 55 ԱՀԱ देखतां रामचंद्र ॥ सवांचे) 
नित्र झाले चकोर ॥ सजनसोमकांतपाझर U Fal लागले तेधवां U ६५ U रामराज्य प्रगटलें ॥ सकळ विश्व आनंदले ॥ देन्य दरिद्र 
| ।पळालें ዘ पाप संताप हरला ॥ ६६॥ राज्य करितां गुणनिधी ከ पळोनि गेली आधिव्याधी ॥ घरोघरीं समी Ul A इच्छिलें Հի 
| o प्राप्त होय ॥ ६७ ॥ अकाळीं ሂጃ नसे जनासी U नवनिधी लोळती बिदीसी ॥ कोणी न घेती तयांसी ॥ श्रीराम निधान देखोनी 

IO M ६८॥ सदा फळें वृक्ष फळती ॥ वांझा गायी दुग्ध देती ॥ वंध्या कामिनी प्रसवती ॥ मेघ वषती यथाकाळीं ॥ ६९ Ազատան 
।वेदपठण ॥ करिती नाना यागहवन Ul वेदांतवाक्य कथाश्रवण ॥ घरोघरीं जन करिती ॥ ७०॥ बंध हा शब्द केशसुमनाला U| 
दंड हा शब्द असे छत्राला ॥ ቫሸጃሟ असे अरीला ॥ हारी ख्रीपुरुषां रतिरंगीं U ७१॥ परी एक शोक अवधारा ॥ अतिथि 
आज न आला घरा ॥ रामे धनदाने तृप्त समग्रां ॥ केळे मग येती केंचे ॥ ७२॥ श्रीरामकर तोचि AT ॥ माजी WEE 


१ ፪ባኻ. २ aa, संतोष. å तोडण्यास अशक्य, ४ शंकराचें विश्रांतीचे स्थान. ५ कधीं न मिजणारा. ६ कल्पवृक्षः  . ' | |) 
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बीज झळकत l MENOJ उंच होत re वर्षतसे ॥ ७३ ॥ गुणग्राम भूमी ती भिजली ॥ कीतितरंगिणी दाटली । 
[चकसरोवरें पूर्ण भरली ॥ पंडितदरिद्रामि शमलासे ॥ VI ऐसें वतंलें रामराज्य ॥ घरोधरीं भक्ष्यभोज्य ከ सव ER 
[ጃና ॥ रामचंद्रप्रसादें 55 ዘ ऐसें रामराज्य करितां ॥ पुढें बली कैसी कथा ॥ ती पुढिले प्रसंगी आतां ከ Յագո 
परिसावी ॥ ७६॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ श्रीकृष्णलीलाग्रत अगाध կ श्रवण करितां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां 
[ ७७ IN इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते ठवकुशआख्यानं नाम GARTEN २५॥ ॥ अध्याय ॥ ከ5 
ओव्या ԱԱ ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ ll ll ll ll 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ जेमिनि हाणे गा भारता ॥ सावध ऐके रामकथा ॥ समूळ जाईल भवव्यथा ከ भावें श्रवण We 
[Ú १ ú ऐसा नवसहस वर्षे रघुनाथ ॥ राज्य करितां अद्भुत ॥ तंव चिंता झाली प्राप्त ॥ पुत्र पोटीं असावा ॥२॥ कधीं मज 
होईल संतान U ह्मणोनि चिंती रघुनंदन ॥ तेसच भूगभरत्न ॥ चिंतानळें पुत्राच्या ॥ ३॥ प्रकृतिपुरुष दोघेंजणें U खइच्छा ጭ 
Joja चोदा Jad ॥ तीं काय शोभती या Hart ॥ परी अवतारलीला दाविती ॥ ४ ॥ पुढें कोणे एके काळीं ॥ विष्णुदेवतनक्ष-' 

9 | ्रमेळीं ॥ ոզ धरी जनकबाळी ॥ देखोनि राम संतोषला 5 ॥ मग तो गर्भे दिवसेंदिवस ॥ वाढे गगनीं जेवीं तारेश ॥ TAR) 


O पंच मास ከ तों तों राघवेश संतोषे ॥ ६॥ तंव एके दिनीं रघुनंदन ॥ रात्रो देखतसे सभ ॥ गंगातीरीं ፳፳ ॥ करी| 
Jo) et दीनवदनीं ॥ ७॥ उठोनि स्मरे पावेतीवरा ॥ बरवें न वाटे जनकजावरा U मग पाचारोनि युरूवरा ॥ खमन सांगे श्रीराम | 
ան < ॥ म्यां देखिलें जी खप्न ॥ सीतागभोसी 855 88 ॥ तरी करावें जी हवन ॥ यथाविधि खामिया ॥ SU बरवें झणोनि 
6 युरुनाथ ከ त्वरे काढिला get ॥ वेशाखशुद्ध पंचमीआंत ॥ पुष्य नक्षत्र ते दिवसीं ॥ te domes पाहोनि अनुरागे ॥ श्रीराम- 
॥९|चंद्रास जावोनि सांगे ॥ सच्छिष्यवरा ऐक वेगें ॥ get आला पंचमीसी ॥ ११ ॥ तों काळपर्यंत रघुनंदना ॥ करीं նախն 
le मीही संपादीन यज्ञसाधना ॥ तव आङ्गेकरूनि ॥ १२॥ ऐसे ऐकोनि «աոա ॥ श्रीरामें पाचारिला लक्ष्मण ॥ ፳ሻ तुवां ame 
|| जाउन ॥ मेथिलेश आणावा ॥ १३ U तेसाचि गाधिनंदन ॥ तुवां आणावा ्रार्थून ॥ जनकनंदिनीर्चे पुंसवनं ॥ पंचम दिनीं नेमिले 
lojn te U ऐकोनि ऊर्मिानायक॥ मनीं TEST eka ॥ मग वंदोनि सीतानायक ú रथीं IAM चालिला ॥ १५॥ տ 


o | RRi पाचारोनि भूप ॥ षट्कोण करविला यज्ञमंडप ॥ पाचारों धाडिले सर्व नृप ॥ अगस्थादि सर्व कषी ॥ १६॥ तेथें ako 
0 केलें ՎԹՀ ॥ केली ओढुंबरफळांची माळ ॥ सूत्र वेशेनि विशाळ մ ओदुंबरपीठ ጃጃ ॥ १७ ॥ ऐसी क्रिया संपादून ॥ सिद्ध 
Jo बिसला amon ॥ तों al आला लक्ष्मण ॥ विदेहासी घेवोनियां ॥ १८ U वंदन करोनि बोले लक्ष्मण ॥ जनक आणि गाविः 
|| नंदन ዘ शीघ्र तयांसी घेवोन ॥ येथें आलों खामिया ॥ १९ ॥ रामें तयांसी करूनि वंदन ॥ आदरें दिधळें आलिंगन ॥ ጁት 
_ ॥७।पाद्यादि पूजाविधान ॥ करोनियां ፳፻ ॥ २०॥ मगं ged प्राप्त झाला असतां ॥ ազգ ह्मणे रघुनाथा ॥ जनकजेसहवर्त-| 
मान आतां ॥ मंगल खान करावें ॥ २१॥ मातृबंधूंसहवत॑मान LAR यज्ञमंडपालागोन ॥ Վ ऐकोनि गुरुवचन .॥ अभ्यंग 
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Ա o करवी सीतेसी ॥ २२ ዘ सहोदर आणि rå मंडपाप्रति आला रघुनाथ ॥ तंव मिळाले सकळ लोक ॥ नाना उपायनें घेऊनि | — 
Joa ॥ मुनि ह्मणे राया तो श्रीराम ॥ यथार्थचि असे आसाराम ॥ በ श्रीराम ॥ यथार्थचि असे आलाराम ከ परी get मानूनि विश्राम ú आश्रमधर्म संपादी|०| `` 
„| : | १ सीता. २ अवणनक्षत्रावर: ३ गर्भ राहिल्यावर दुसऱ्या किंवा चवथ्या, सहाव्या, आणि आठव्या महिन्यांत गर्भास पुंस्त्वप्राप्तीकरितां जो विधि करितात तो. | ; | 
5 | - : Go t9, 
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| २४ ॥ निगमागमज्ञं अति सुशीळ ॥ सदाचारी qa यागकुशळ ԱՎ मिळालें նա» ॥ करित घोषं वेंदांचे ॥ २५ UO] 
असो पुण्याहवाचन करोनि रामें ॥ होम संपादिला यथानुक्रमें ॥ यश संपादोनि नियमें ॥ अभिषेक आरंभिला ॥ २६ ከ सीता 
मस्तकीं ब्रह्मनंदन Ա करिता झाला GAIA ॥.ओंदुंबरमाळा कंठीं घालून ॥ कुरढीं ፪፪ [8፡2 [ 55 ॥ केसी शोभे STT 
कबाळा ॥ नेणों जह्मांडगोळाची माळा ॥ कंठीं घालोनि Յաթլն अभिनव शोभली ॥ ae ॥ मग वीणावादन करी भरत ከ 
तेणें संतुष्ट जगन्नाथ ॥ Å ቫዛፎቭ ऐकावे गीत U ह्मणून ऐकवी सीतेतें ॥ २९ U स्वयें असोनि मंगलायतन ԱՎ Հ मंगल 
हवन ॥ करी पायसाज्यशकरापान ॥ ब्राह्मणां fam feast ॥ ३० ॥ मग रथाश्वगजदानें ॥ वस्रालंकारभूषणें ॥ विप्रांठागीं 
दशरथनंदनं ॥ अपार दक्षिणा दिधली ॥३१॥ वैराग्य पावोनि नृपजनक ॥ आपुले राज्य Վ निष्कलंक | रामजामातासी सम्यक di 
देवोनि तपासी तो गेला ॥ ३२॥ विप्र आणि «ապ राघवें गोरविले संपूर्ण ॥ तयांसी देऊन आज्ञावचन ॥ निजस्थाना पाठ 
विले ॥ ३३ U एकदा नृपचूडामणी ॥ रात्रीं सीतेशीं निजशयनीं ॥ संतुष्ट होवोनियां मनीं ॥ सीतेप्रति अनुवादे ॥ ३४ ॥ राम 
वदे हो शशिवदने ॥ शरत्कमलदललोचने ॥ काय ՀԱՎ तव मनें ॥ मजलागी Å सांगिजे ॥ ३५ ॥ येरी at रघुकुळटिळका ॥ 

शिवहृदयविश्रामकारका ॥ तव प्रसादे जगन्नायका ॥ सर्वे मनोरथ प्रण असती ॥ ३६ U तथापि आवडी घेतली जीवें ॥ गंगा 
तटीं जावोनि राहावें ॥ आणि ऋषिपल्यांसी सेवावे ॥ हेंचि आवडे मानसीं ॥ ३७ ዘ ऐसें ऐकोनि तयेस || सस्मित बोले राध- ነ 
वेश ॥ चोदा वर्ष केला वनवास ॥ तरी वांछा उरली तुझी d ३८ WE काय मागितले प्रिये ॥ परी तव वचन MI नये ॥ प्रातः- 
काळींच पुण्यनिलये ॥ गंगातीरा पाठवितो ॥ ኣኣ ዘ ऐसें बोलोनि रघुनंदन || मग करिता झाला शयन ॥ तंव लोटळें शवरी 
मान ॥ दोनी याम तेधवां U ४० ከ तंव ते आले गुप्त चार ॥ तयांप्रति वदला सीतावर ॥ ह्मणे काय लोकिकाचार d श्रवणीं 
एकिला तुझी रे ॥ ४१ ॥ तुझी सर्वत्र फिरोन ॥ काय ऐकिले वतमान ॥ लोक बोलती पेशुन्य ॥ माझें किंवा प्रियेचे ॥ ४२॥ 
दत ह्मणती श्रीरामा Ա भक्तकामकल्पडमा Ա निगमागमाची सीमा ॥ तव वर्णनीं जाहली ॥ ४३ ॥ करितां तव नामस्मरण H होय 
पातकांचें दहन Ա ऐशा तुज ՎԹ» UTAJ ॥ संपूर्ण तो अधःपाती ॥ ४४ ॥ तथापि लोक हे अनिवार ॥ कांहीं बोलती ጡማ 
त्तर ॥ तें सांगतां अंतर ॥ भय पावलें श्रीरामा ॥ ४५ ॥ तंव श्रीराम av दूता ॥ माझी Jad ጽጥ ከ जी ऐकिली असेल 
वातो ॥ ती तत्वतां सांगावी ॥ ४६ U तंव दूत ह्मणती रघुनाथा ॥ रात्रीं नगरीमाजी फिरतां ॥ एक रजक दुष्ट होता ॥ तेथें 
कलह मांडला Ա 95 H तया रजकाची तरुण पत्नी ॥ चार दिवस होती पितृसदनीं ॥ तो तिचा पिता बोले नंदिनि॥ ही ताँ 


१ वेद व स्मृति जाणणारा. Հ तीन जागीं qa असलेलं ԿՀԱ. ३ सुखाचे स्थान. ४ पुण्यवती fen. . 
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करणी भली नव्हे ॥ ४८ d चिरकाळ पितृग्रही असतां ॥ लोक निंदिती तत्वतां ॥ क्रोध येईल जामाता ॥ कां राहिली हणोनि| 
lU ९९ Ա लावण्यरूप योवनसरिता ॥ ख्रीदेहाची आली तत्वतां ॥ जनकें wet न ठेवावी दुहिता sqm शीघ्र कोपेल ॥ uo ॥। å 
शिखा aent दिसे साजिरी ॥ तेवीं भ्रतारग्रहीं तरुण नारी ॥ जरी ठेवितां आह्ममंदिरीं ॥ उद्धट होय अविचारें ॥ ५१ l) 
ऐसा रजकें केला विचार ॥ समागमें घेतले आप्त नर ॥ कन्या घेवोनि सुंदर | जामातगृहा चालिला ॥ «ՀԱՀ AM देखून 


ም... 


जपासोनि मम मंदिरा ॥ जरी ՀԹ 
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ta ॥ अत्यंत कोपला ԾՎ ॥ ՀԱՀ प्रार्थ तयातें ॥ अपराध क्षमा करावा ॥ ५३॥ STO | 
|8ዛቼ፳ दारा ॥ तरी बरवी शिक्षा करा ॥ या अपराधा KEM ॥ ५४ ú तंव तो बोले रजक ጃጣ ॥ तो मी नव्हे श्रीराम ॥ 

षण्मास सेविलें राक्षसधाम ॥ ती सीतां पुनः भोगितो ॥ ५५ ॥ तरी तो पडिला नृपनाथ ॥ युक्तायुक्त त्यासी चालत ॥ आह्मी 
तों दुर्बळ निश्चित U लोकापवादा भीतसों ॥ ५६॥ ऐसें वारंवार बोले अधम ॥ तें ऐकोनि वाटला ጃቫ | तुज पाहातां रामा 
श्रम ॥ सर्व माझा निरसला ॥ ५७ U जरी नीच बोले हीन वचन ॥ त्याचें काय मानावें दूषण ॥ जरी महाजन निंदिती जाण ॥ 
| याचें दूषण ፳፲ ከ ५८ ॥ याची पहावी प्रचीती ॥ परी ቋጣሻ न जाणे मंदमती ॥ sg सोडी सकळ «ԱԱ ॥ परी तो ድ 
0) काते घेतसे ॥ ५९ ॥ आकाश करावें काळें ॥ amr करें घेतलीं काजळें ॥ परी लावितां निराळें U आकाश ሻሻ GA ॥९०॥। 
तिवीं आसाराम तूं निर्मळ ॥ तुज कोण लावील मळ ॥ ऐसें दूतवाक्य निर्मळ ॥ परी रामवदनेंदु कोमला ॥ ६१॥ चिंता पावोनि| 
रघुनंदन Ա दूतांसी दिधलें आज्ञाववन ॥ मग तयाचें जें विचारण ॥ करिता Հա मानसीं ॥ ६२॥ निःपाप SY जनकबाळी Ul 
।अभिमुखीं दिव्य झाली ॥ परी लोकांची विपरीत बोली ॥ यासी केसें करावें ॥ ६३ | तरी TEST AMT करावा ॥ लोकापवाद 
աա ॥ ऐसा विचार केला परी राघवा ॥ मोह झळंबे कांतेचा ॥ ६४ || FEARTAN մ पूर्णणाकाधिपचारवक्रा ॥ कोटिमद- 
ran दिव्यगात्रा ॥ केसी er faatt ॥ ६५ ॥ ऐसा कनकपुराधिपअरी ॥ परम पडिला विचारीं ॥ सोड कीं न सोड JE) 
झारी ॥ मन पडिळें तयाचें ॥ ६६॥ जो आगमनिगर्मोप्रमेय ॥ «ԱԲ» वंदिती पाय ॥ तो राम लोकापवादाचें भय ከ धरिता 
झाला मानसीं 55 ॥ चिंतार्णवें झाळा दीन ॥ तों पूर्वेस उगवला तपन ॥ मग सेवकादि बंधुजन U आले ՀԿ रामाच्या 
|| ६८॥ तंव तो केवल्यायतन Ազա देखिला म्ठानवदन ॥ ሻሸ बोलती वचन ॥ राम सकोप कां झाला VANN शीघ्र | 
आमुचें न झालें आगमन ॥ किंवा न करूं धमेदान ॥ कीं न करूं ATS रक्षण ॥ हाणोनि राम कोपला ॥ ७०॥ कीं «երգ 
करितों थोडा ॥ झणोनियां तो कोपला गाढा ॥ आह्यां न कळेचि मूढां ॥ मनोगत तयाचें ॥ ७१ ॥ ama «Ա थोकले ll 


DAN i 


` १ पल्लीचाः å पौर्णिमेच्या चंद्राप्रमाणें मुख आहे जिचं अशी. ३ लंकापुराचा राजा जो रावण त्याचा ag रामं. ४ वेद व निगमःस्मृत्यादिक, यांना अतर्क्य, | 
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भिवोनि पुढें 85 ATS ॥ मग वंदोनि रामपाउलें ॥ उभे ठाकले. बद्धांजळी ॥ ७२॥ बद्धांजलि होऊनि विनती ú करिते «Թ 
աան ॥ आह्मी तुझे . दास निश्चिती ॥ कां «րա արկ ና ७३ ॥ वारंवार बंधु विनविती ü परी न ब्रोळेचि रघुपती ॥ 
बंधू काकुळती येती ॥ कां न बोला जी खामिया ॥ ७४ ॥ ऐकोनि ऐसें बंधुवचन.॥ काय बोले जगजीवन ॥ Ç पुढिले 


शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ७६॥ इति श्रीमहाभारते जैमिनिकृते कुशलवाख्यानं नाम ՀՈԱԿ: ԱՊԱ 
॥अध्याय॥ ॥२६॥ ॥ओया॥७६॥ N अ्रीक्षष्णाप॑णममसु॥ ՑԵՆ. UA 
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प्रसंगीं निरूपण ॥ सावधान अवधारा ॥ ७५ ॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ú ազզազ अगाध ॥ भावें ऐकतां होय चित्त 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जेमिनि ՀՎ नृपसुता ॥ एकाग्र करीं चित्त आतां ॥ श्रवणीं TE रामकथा | जी भवरोगव्यथा दूर करी 
| १॥ रामें ऐकोनि भ्रातूवचन U तयांप्रति सांगे दृतकथन ॥ मी आतां सीता लागीन ॥ येथें संदेह न धरावा ॥ २॥ राम ह्मणे 
ऐक भरता ॥ मी तों መሾ कीं सीता ॥ भवभय हरोनि चित्ता ॥ योगी ममता जेवीं टाकी ॥ ३॥ जानकीतें लोक निंदिती | 
जेवीं पाखंडी दूषिती श्रुती ॥ ऐसें राम बोलतां निश्चिती ॥ झाला वत्रपात तयातें ॥ ४ नेत्रीं सुटल्या अश्रुधारा ॥ ቭ कांपे 
փո ከ रोमांच उठती सर्व शरीरा ॥ मुखें हरिहरां आठवी U ५॥ तंव भरत ह्मणे जी रघुनाथा ॥ हें काय आणिलें जी चित्ता ॥ 
सकळ जन बोलती वाता ॥ कृपाळू तूं श्रीरामा ॥ ६ ॥ पेशुप्नापासोनि शुद्ध ՀՈ U बळें सोडविली दयाळा ॥ दुष्ट ախ 
፳፲ तिजला ॥ काय वनीं सोडावे ॥ ७ U तरी क्रोध हाचि मातंग ॥ तेणें स्पशिलें तुमचें अंग ॥ ह्मणोनि ፳፪ ATAN भंग ॥ 
काय करावा राघवा ॥ < ॥ पवित्र ती भागीरथी ü ՀԱՎ विटाळ करिती || ब्रह्मादि सुरवर काय वजिती ՄԱ राघवा 
[| ९ ዘ ሸፎ ऐक राघवेशा ७अभिमुखे ही शुद्ध राजसा ॥ पितृवाक्याएत सहसा | केसें विसर पावलेती ॥ १०॥ प्रळयान- 
մ ळाची AR ॥ ज्वाळा गगना कवळिती U तयांमाजी ही सीता सती || देखोनि दशरथ बोलिला ॥ ११ U शुद्ध शुद्ध ही जनकनं- 
दिनी ॥ रामा संदेह न धरीं मनीं Si आमुचे वंशालागुनी ॥ पावन केलें faatt ॥ १२॥ पुत्रशोकें मरण पावलां ॥ तो इचेनि 
azia गेलों ॥ ऐसें बह्मादिकां बोलिला ॥ तें कां विसरलासी श्रीरामा ॥ १३ U सकळ सृष्टि शोधितां U इजसमान नाहीं पति- 
aat ॥ जी कां ፳፡ሥጥጥቭ माता ॥ ती काय रामा Garrat ॥ १४ d जी हें ब्रह्मांड घडी मोडी | इच्छामात्रें निर्मी देवकोडी ॥ 
त्या जगजननीस खोडी ॥ काय वाचे बोलवे ú १५ ॥ त्या बह्मादिकांचें वचन U खश्रवणीं केलें श्रवण ॥ ऐसें असोनि नेणतपण di 
कां करितां श्रीरामा ॥१६॥ ऐसें बोलतां भरत ॥ तयाप्रति ՀԹ रघुनाथ ॥ तूं बोलसी तें यथार्थ ॥ परी अनिवार նա ॥१७॥ 
जननिंदेचें संभाषण ॥ रायासी हैं परम दूषण ॥ सर्यः करी यशहरण || कीतिसदन पाडोनि ॥ १८॥ भगीरथ पुरूरवा ययाती U| 
इक्ष्वाकु हरिश्चंद्र चक्रवर्ती ॥ अद्यापि तयांची कीती ॥ सकळ वर्णिती निजमुखें ॥ १९ ü कीतिविरहित जन्म ॥ तो परम दुर्मरणा- 
समान || त्यासी न भेटे सर्वोत्तम ॥ व्यथ वांचणें तयाचें xe ॥ स्री पुत्र भ्राता प्रिय ज्यास ॥ परी ጃኮቭ योगें घडे अपयश ॥ 
| सांचा याग करावा निःशेष ն तरीच सोस्य पावावे ॥ २१ ॥ कीतिनिमित्त सोडिती प्राण ॥ कीतिनिमित्त टाकिती राज्य धन ॥ 
S लछोकनिंदा तस्कर दारुण || सत्कीतिधना चोरिती ॥ २२॥ जरी ቭ፳ इच्छिसी जीवन ॥ तरी आणिक न बोलें वचन ॥ वनीं 
dad सजोन ॥ करीन रक्षण खकीर्तीचें ॥ २३॥ ऐसें ऐकोनि श्रीरामवचन | सक्रोध झाला लक्ष्मण U हस्तें हस्त चोळून | काय 
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So Ho वचन बोलत ॥ २४॥ Å «Վ रघुनाथा॥ लोकापवादें सजावी सीता॥ ख्रियेसी कलह केलिया माता ॥ SI काय सांडावी ॥२५॥ 
o विश्वजनांची जननी ն विदेहरायाची नंदिनी ॥ म्लेच्छें श्रुति ARI ह्मणोनी ॥ सागावी काय जाह्मणें Ul २६ ॥ जो करील जन- 

usu O कैजेची निंदा ॥ त्याचिया करीन Brea ॥ वंदितो. तव चरणारविंदा ॥ सर्वथा सीता न टाकावी ॥ २७ ॥ तंव ա बोले 

वचन ॥ मी asia ह्मणसी रामा प्राण ॥ ते कोठें जातील निघोन || जगद्यापका श्रीरामा ॥ २८॥ तुवां जे दवडिले प्राण ॥ ते 
पावले केवल्यसदन ॥ तथापि तुवां सोडितां प्राण ॥ सीता वांचवील निजसलें ॥ २९॥ तूं सीतेसी दवडिसी रथा ॥ ऐसें कळों आलें 
[तां ॥ तरी मी रक्षण तुज रघुनाथा ॥ ही गोष्ट सर्वथा न करावी ॥ ३०॥ मग श्रीराम बोले बंधूसी U मी asa आपुले 
(| प्राणासी ॥ सोडीन ata di ॥ मग सीतेचा काय पाड ॥ ३१॥ ऐसा बोलिला रघुनाथ || सीता ara मी निश्चित ॥ 
भरत शत्रभ होऊनि दुःखित ॥ गृह AMA ते गेले ॥ ३२॥ एक उरला सुमित्रासुत ॥ तयाप्रति बोले रघुनाथ ॥ सोमित्रा ፳፪ 
ard त्वरित ॥ Sal शिर माझें Y ॥ ३३॥ हें एक करीं सुमित्रासुता Y नातरी गंगातीरा नेई सीता ॥ सीतात्यागाचा दोष माथां U 
पडो माझ्या ԹԱ à? || मग शिवहदरयारविदमधुकर U बोलता झाला उत्तर Ա तुज ՀԱՎ वारंवार ॥ सीता सत्वर al 
न्यावी ॥ ३५ ॥ परम दुःखित स॒मित्रासुत U ፳ጣሻ ՀՎ आणीं रथ Ա ՀՎ आणिला aka ॥ यावरी ՀԹ सलज ॥ ३६॥ 
शीघ्र चालिला सीताभुवना Ag खवती नयना U परम कष्ट वाटती लक्ष्मणाः d रथावरून उतरावया ॥ ३७ l सीतासदना 
पावोन l रथाखालीं उतरला लक्ष्मण || ari जानकी देखोन մ समाधान पावली ॥ ३८ ԱՎ राजीवदलाक्ष श्रीराम ॥ भक्तमा 
नसकस्पडुम Ա माझा करावया मनःकाम ॥ सोमित्र ናሻ पाठविला U ३९ ॥ मी हांसत बोलिलें यासी ॥ परी aa केलें मम ዛዥ 
नासी ॥ मनोरथ जाणावयासी ॥ रामावांचोनि दुजा नसे ॥ 2e ॥ लक्ष्मणासी बोले सीतारल ॥ 48 भूषणे चंदन ॥ नाना सुगंध 
कस्तूरी पण Ա ऋषिपल्यांसी द्यावया घेतें जी ॥ ४१ ॥ ባዛ अंवनिजा बोलत ॥ परी तो सोमित्रा झाला वज्रपात | नयनीं अश्चु 
दाटत ॥ हळूच ह्मणे घ्यावें जी ॥ ४२ ॥ विविध ՀՎ भूषणे ॥ कंचुक्यादि 8፡28 Ա नानापरींचीं कृष्णाजिने մ ऋषींकारणें घेतलीं 
॥ ४३ U सव eta रथावरी ԱԹ रामपादुका ठेवी सुंदरी ॥ मग चालिली झडकरी ॥ श्वश्रचरणवंदना d ४४ d कोसल्याचरण 
das ॥ सीता बोले कर जोडून ॥ इच्छा झाली कीं मजलागून ॥ गंगातीरीं राहावें ॥ ४५॥ तें पूर्ण करावया सत्वर ॥ वछभें पाठ 
ला सोमित्र M तुमचे आज्ञेने तीर ॥“पाहेन መ गंगेचे ॥ ४६ ॥ तंब Հիա बोले उत्तर ॥ सीते तूं तों सुकुमार || Հազ 
शिळा अपार तें ताँ अरण्य निधोरें ॥४७॥ तव सुकुमार वदननलिन॥ तें तमारितापें होईल म्ठान॥ प्रवालाधर जातील सुकोन ॥ 


१ जनकराजाची. २ सीतेची. ३ लक्ष्मण. v शिवस्महांदेव, त्याचें हुदय=अंतःकरण, हेंच अराविंद-कमल, तेथील मधुकर=भ्त्रमर=श्रीराम- ५ सीता 
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येरी हांसे ऐकोनी ॥ ४८॥ सीता ह्मणे ऐका जी मात॥ कंटकमर्दन तंव रघुनाथ ॥ जयासी वनवासी प्रीति बहुत ॥ लाची कामिनी 
मी असें ॥ ४९ |! करितां रामचिंतन ॥ कदापि नव्हे. वदन म्लान ॥ रामनामारझतपानेंकरून ॥ सदा अधर टवटविती U ५० ॥ 
करितां रामचिंतन ॥ समूळ हरपे जन्ममरण ॥ तो खामी माझा रघुनंदन ॥ सर्व श्रमहारक ॥ ५१ U कायावाचामनें जाण ከ तुमचे 
पूज्य कीं मज चरण ॥ जरी पूजिले असतील देवगण ॥ तरी राम मातें RT ॥ ५२ ዘ ऐसें बोलोनियां IKS चरणां ከ भावें 
केल्या तीन प्रदक्षिणा U मग वंदोनि केकयीच्या चरणां ॥ सुमित्रेंतें वंदिलें ॥ ५३॥ मग चालिली सतर ॥ जेथें होता लक्ष्मण दीर ከ 
रथीं बैसतां हर्षनिर्भर U मानस झालें तयेचें ॥ ५४ | शोकाकुलित अश्रुनयन || होवोनियां लक्ष्मण ॥ चालिला ናብ बेसोन ॥ 
परम म्लान मुख झालें Ա ५५ ॥ जानकी ह्मणे वेगें चालवा स्यंदन ॥ तंव बोले लक्ष्मण ॥ मी जाणतों अश्वअंतरखुण ॥ ते कांहीं 
बोलों इच्छिती ॥ ५६॥ कन्यादुखें दुःखित Nat झाली ही कंपित U शीघ्र चालतां ती दुःखित ॥ होईल हय हैं भाविती ॥५७॥ 
संग्राममार्गी आमचा वेग ն कुश्चितमार्गी तों गात्रमंग ከ ऐसे अश्वांचें अंतरंग Ú कळो आलें ये समयीं ረ ॥ तथापि चालवितो 
स्यंदन ॥ खामिआज्ञा शिरीं वंदून U मग प्रतोदेंकरून ॥ անող कव्पिली ॥ ५९॥ गंगातीराप्रति जावोन ॥ सीता सोडील तो 

«ա ॥ तें पुढें असे निरूपण U अति रसाळ ऐकावे ॥ ६० ॥ इति श्रीजेमिनिअश्मेघ | श्रीरामकथाृत अगाध ከ श्रवणें होय 


ե 
चित्त शुद्ध ॥ aŭ श्रीधर श्रोतयां ॥ ६१ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते लवकुशाख्यानं नाम सप्तविशोध्यायः UA 
॥ अध्याय ॥२७॥ ॥ ओव्या ॥६१॥ ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ ll l _ ` hl. ll 


१ स्त्री. २ टाकणार नाही. Rome. 








ምም ርን 52 2 227፡፡:: 





















AS आय ՀԱՅ ET य a 











Eo अध्याय ac.) 


LA LS LA se EN 


ኣጋ 


— 
TA 


७०७०७७७७००३६३७७७७७७०७७७७०७७७७०७०००७७७०७०७७७ ७ 
AA VA C 
= N 


= 


SV š 255) 
v 


JN 


Mo si $2 


N 


N tS 


2 = = 
አዕ. M 


ጫጫ ሚያ 
= 


x 


AR 
2 


ES ar सीनेसघेऊन 
वनात आज आहे 


= 


Ow 
ጫሜ 
መመ ` 
Loj = 
vn 


ሚኔ 
M 


ACA 





TER | 


2 ६६३०४. 

Sorc ԵԾ 
ՋՐ 
ሚረ 


er 


| PTET = = p. 7 


= 


I 


ATAS 





ሚሚ 
प 


RR 
A 


Y 


ወ 
e 
= 
€ 
e 
® 
© 
E 
e 
e 
e 
9 
@ 
9 
g 
8 
Յ 
4 
® 
TE 
@ 
Je 

Bh: 
ԵՎ 
9 
. 
e 
9 
e 
e 
@ 
#8 
ብ 
4 
9 
9 
e 
$9 
2 
8 
o 


- AA 
— 
4 


= 


ի, LAW 


da a 2 


Š UN) | ն ել 


d : >Z = 








oe STE SES VON co PER ME REE 


e 
$ 
E 
6 
6 
ell 
lol 
E IE 
° 
® 
a 
e 
[YIYYYIYYIYYTYIYYYYYYTYYYYTYYYYIYXYYYYIYIYXIIXYXUXYYYYXYYIYLYIIXIII XXII ንፈ ጊጊ ይ) 





Հ 
) 
3 
i 
3 5 
3 
$ 
s 
ኒ 
/ 
E 
/ 
J 
FE ያ O 3 
TEASED CO] ԷՀ १ 








Ie A A O መ መ PNE TEN = = = 








i ፡ i í E Sede rn PLEN 
oj መ atte = 526 
= 7 > : % RE e ESPA 
¿ å : E 5 RT x Lum et 
ፅ ም E F BR ET iV PRSE Հ Ups E 
4 : Us x ቸም aah ot oe Er o 
NN $ s: Aui OR क 
: 3 ፤ E Ë > » AN «ՅԱ y - 



































- 4 है Ss DIE 
iH x अज ce AV 2.2 ex 
y Y. : 2 WER Hs = 3 
H x: de x å A EEE 
š ՛ x x M 
$ » 4 ° A ነ 
ነ 2 cv « D a. S ri 
a å . ; ba du su ፦ ZEN Be = 
nee = Y $A UE z 











ቁ ሬብ TOS SA nee ատո» I 998 AR “መ ም መመ ተ ም መመ መመመ 





BER 


श्रीगणेशाय नमः ॥ || सकळविद्याणवसुधाकर॥ श्रोता परीक्षितिसुत चकोर॥ रामकथासृतरससार ॥£होऊनियां तूप केलें 5 [ 
मंगळजेननीप्रियतनया ॥ रथीं बेसवूनि रामजाया ॥ श्रीरामें टाकिली ह्मणोनियां ú अयोध्यानगर दुःखित ፡5 विनोद केला| 
तुजसीं wat ॥ तें तुवां वचन MAJ खरें ॥ चंचळ ध्वज gear करें ॥ काय निषेध करी गमनाचा ॥ ३॥ रथारूढ ती 
।जनकबाळी ॥ सोमित्रासहित चालिली ॥ तों नेत्रीं देखती झाली.॥ अपशकुन अद्भुत ॥ ४ ॥ शिवा सन्मुख रुदती ॥ qamqa 
हरिणी धांवती ॥ स्फुरे दक्षिणनेत्रपाती ॥ तें देखोनि बोळे जनकजा ॥ ५॥ कनकपुराधीशमथना ॥ सुमित्राहदयांभोजतपना lU) 
å रामसेवासतसंतुष्टमना Ա या अपशकुना TRAS ॥ ६॥ शिवा गोमायु आणि am dd रुदन करिती रोधून माग ॥ सांगती अशुभ | 
"| चिन्हतरंग ॥ तरी तो श्रीरंग सुखी असो ॥७॥ AÑ अक्षय ՀՎԱ» ॥ असो आयुष्यही प्रबळ ॥ परदळीं विजय असो अचळ LU) 
कल्याण असो ar रामा ॥ <॥ खरदूषणादि निशार्चर ú जनस्थानीं वघिळे अपार ॥ तो राज्यासनीं रघुवीर ॥ अचळ असो 
सर्वदा * M समुद्रजळ होते अनंत ॥ तें सेतू बांधोनि केलें शांत ॥ vst स्थापिला शरणागत ॥ तो राघव सुखी असो Ակ 
कैली कनकपुराची होळी ॥ मंदोदरीनेत्रोदकें विविली ॥ मजनिमित्त कपि बळी ॥ धाडिला तो सुखी असो ॥ ११॥ पापअवतार 


मूर्तिमंत ॥ शक्रारिजनक प्रतापवंत ॥ त्याचा जेणें केला निःपात ॥ तो खामी माझा सुखी असो ॥ १२॥ ऐसें बोलतां ሻት 
दिनी ॥ तों पुढें देखिली देवतँटिनी ॥ कपिळाक्षीरसम qe पाणी ॥ कछोछ गगनीं उसळती ॥ १३॥ कीं ती शंकरकंठींची शुभ्र 
(माळा ॥ चळोन पडली या भूमंडळा ॥ कीं क्षमालक्ष्मीची शुद्ध कळा ॥ पताका शोभे at ॥ १४ U जी आनंदपुरविहारिणी ከ 
श्रवणें इरी पापश्रेणी ॥ ती देखतां खर्गगामिनी մ रामजाया SAM ॥ १५ ॥ सीता ह्मणे नव्हे त्रिपथगा VERE काय| 
गंगा ն SÅR देखतां जळतरंगा da अंतरंगा होतसे ॥ १६॥ धन्य तो श्रीरघुवीर ॥ जेणें ՀՈՅ गंगातीर ॥ भावतं पाहे 
सुकुमार ॥ देखतां अंतर सुखावलें ॥ १७॥ जंबू बकुल चंपक VEIE चंदन अनेक ከ अशोक IAŬ केतकी फणसादिक U| 
शोभती वेल द्राक्षांचे ॥ १५ ॥ ऐशी देखोनि देवतंटिनी ॥ मनीं संतोषली रामराणी ॥ परम दयाळु कोदंडपाणी U जेणें मज ही 
दाखविली ॥ १९ ॥ तों लक्ष्मणं पाचारिला नावाडी ॥ ՀՎ नाव आणिली gåt u तीमाजी बेसोनि पेलतडी ॥ AĜA जानकी 
पावलीं ॥ २० ll उभयतां करूनि खान ॥ परम पावलां समाधान U नेसोनियां शुद्ध वेसन ॥ रामस्मरण ՎԵՏ ԱՀԱ रबज- 
डित रामपादुका U कनकपीठीं मांडोनि देखा ॥ भावें पूजी रामनायका ॥ जपे मुखीं रामनाम ú २२॥ ऐसें HAT सारोन u 


THAT केलें फलभक्षण ॥ सत्वर रथारूढ होऊन ॥ दारुण बनीं चालिली ॥ २३॥ बोरी बाभूळ AKTU वट अश्वत्थ EDUC] 
१ पृथ्वीची प्रिय कन्या सीता. २ भालू. 5 कोल्हा. ४ राक्षस. ५ भागीरथी. ६ ՃԱԿ असणारी, ७ पापसमूह Հ (त असणारी. ७ पापसमूह. ८ केळी. ९ qun १० खैर. . icd 
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|| === झाला लक्ष्मण ॥ सीतेप्रति वदे वचन ॥ ሂብ असती आश्रम VAR प्राणांत होय ऐसें जाण ॥ वञ्रपातासमान वचन ॥ 
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जर्जर ॥ कुशकंटक निंब ME ॥ शुष्ककंटक इक्षजाती ॥ 59 ॥ सिंह sra Ve सूकर ॥ तरस चितळे महिषे अपार ከ व्याळ 8 
मूषक माजार ॥ दुष्ट भार श्वापदांचे २५॥ बृक्षकोटरीं काकध्वनी ॥ ऐकतां भय उपजे श्रवणी ॥ तें वन देखोन जनकनंदिनी u 
पावली मनीं अति भय ॥ 55 |! मग ह्मणे सुमित्रोनंदना ॥ रामहृदयानंदवधना ॥ अद्यापि न देखें ऋषिस्थाना U या दुष्ट वना का 
हो जातां ዘ २७ ዘ मुनिआश्रम न देखो नयनीं U वेदध्वानि कां न पडे श्रवणी ॥ सुवेष पतित्रता मुनिकामिनी ॥ कां जी AA | 
न दिसती ॥ २८॥ मोंजीकृष्णाजिनधर ն वेदाध्ययनीं अति तत्पर ॥ ऐसे IĜ लघु कुमर ॥ कां हो नयनीं न दिसती ॥ २९ II) 
'अभिहोत्रधूम्रमाळा ॥ अजोन न दिसती नेत्रकमळा ॥ शुष्क तृणकाष्ठ de शिळा VER नयनीं पाहाते ॥ ३०॥ कीं म्यां सोडिला। 
श्रीराम ॥ झणोनि दृष्टी न देखें मुनिआश्रम ॥ जयाचे नामें संसारभ्रम ॥ जाय तो सोडिला ह्मणोनि ॥ ३१॥ जे कां रामविमुख կ 
በ हेंचि प्राप्त दुःख ॥ मज कां मनीं न वाटे हरिख ॥ चित्तवृत्ती भ्रमित झाली ॥ ३२॥ ऐसे ऐकोनि सीतावचन ॥ अति 


बोले तयेसीं लक्ष्मण ॥ तें श्रवणीं नायकवे ॥ ३४ ॥ अश्रुधारा चालिल्या नयनीं ॥ ह्मणे तुज रामें सांडविलें या वनीं ॥ लोकाप-| 
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åra धरोनियां मनीं vater निर्देय राघव ॥ २५॥ मी तों असंत अधर्मी ॥ झणोनि मज धाडिलें या «ԱՍ भ्रातूवचनदुः- | 
lard ॥ घोटोनियां मी प्यालो ॥ ३६ ॥ ऐसे दुःखशब्द पडता कानीं ॥ रथाखालीं पडली रामराणी ॥ निजीव झाली जनकनं- 
(ԹՈՄ प्राणपंचक 58፡5 ॥ 55 ከ तंव लक्ष्मण झाला घाबरा ॥ ह्मणे धांव धांव रे रघुवीरा ॥ शब्दासवेंचि «ՎԱՍՅԱ 
us सोडिले ॥ ३८ | भरत NIA पुण्यश्लोक ॥ ते या कर्मासी झाले Age U माझे ग्रंथी महापातक ॥ तेणें या कर्मी योजिछें| 
| २९ ॥ शब्दासरसी पडली तळीं ॥ जेवीं महावातें कर्दळी ॥ नातरी ` छिन्नमूळें पडे वही ॥ तेवीं ጣመ पडियेडी ॥ ४०॥ 
नातरी refi पडे रोहिणी ॥ नातरी ፲፳2ጣሻ कपिला वनीं ॥ किंवा कुमारी ՀԱՀ होऊनी॥ तेवीं पडली राजबाळा etl] 
जानकीवदन सुधाकर ॥ यावरी न पाहती रामनेत्रचकोर ॥ सीतावदनकल्हार ॥ रामाक्षिभ्रमर न सेविती ॥ ४२॥ रामनेत्रवातक | 
सुंदर ॥ सीतावदनाग्रतजलधर ॥ न पाहतांचि तृषातुर U आतां येथून राहती ॥ ex ॥ सोमित्र नव्हे मी STA ॥ म्यां वनीं| 
AIRS रामकलत्र ॥ ग्रंथीं माझें पाप विचित्र ॥ तेणें हें कर्म करविलें ॥ ४४॥ एके करांबुजें करी छाया ॥ दुजिया करें ጣቋ Ak 
[सखया ॥ एकदा वांचो ही रामजाया | धरेशतनया स्वामिया ॥ ४५॥ सीताश्रुशोकजीवन ú हस्ते पुसी सुमित्रानंदन ॥ ह्मणे 


`A 


[मज पापियाचें करस्पशन ॥ न घडो सर्वथा पतिव्रते ॥ ४६॥ म्यां निष्कपट रामसेवा ॥ जरी केली असेल उमाधवा ॥ तरी जानकी 
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| x | ही जीवभावा ॥ पावो सर्वथा या काळीं ॥ ४७॥ ऐसा शब्दश्रवणतरणी ॥ ऐकतां विकासली नेत्रनलिनी ü सोमित्रनेत्रमधुप मनीं ॥|॥ 
परम संतोष पावला Vee [| जनकजा झाली सावधान ॥ करें पुसी शोकाश्रुजीवन Ú मग Հան वचन ከ काय ASI 
ló | पतित्रता Ա ४९ ॥ ह्मणे रामचरणास्रूतभ्रमरा ॥ आतां मी काय करूं जी सुकुमारा | माझा कां उंबग आला रघुवीरा ॥ ह्मणोनि। 
।९ श्वास टाकित ॥ ५० ॥ जनस्थान पाहोनि सुखळीं ॥ मजनिमित्त पर्णकुटी केली ॥ वनफळें आणोन ते वेळीं ॥ तूं Ta हरिली 
o | आमची ॥ ५१ ከ श्रीराम चालतां पुढे वेगें ॥ तुझी चालतां मजसंगें ॥ रक्षीत होतां मज अनुरागें ॥ यापरी Աթ कोण मातें 
lu ५२ ॥ राम तरी ज्ञानाणव अगाध ॥ आणि श्रीगुरु वसिष्ठाचा बोध ॥ तेणें माझा कोणता अपराध U देखोनियां त्याग केला 
॥ ५३ ከ तरी काया वाचा MIU श्रीरामासी अनन्य शरणें ॥ रामावांचोनि अन्य न जाणें ॥ चराचरीं या मानसीं ॥ ५४॥ ७ 
AEREA ॥ फुलकल्हारपत्रनयन կ मुगुट $e शोभायमान ULIS कुंतल साजिरे॥ ५५॥ छुंदकुसुमासमान taq կյ 
अधर जिकिती զագ ॥ मंदस्मित gz वचन ॥ इंदु यापुढें मलिन दिसे ॥ ५६ ú कस्तूरीतिळेकांकितभाळ U शुकनासिक «Վ 
कपाळ Y rara जलद केवळ ॥ आर्तचातक निववी हो ॥ ५७ U ऐसें रामाचें वदन ከ आतां काय पहातील हे नयन 0 
श्रीरामाचे अग्रतवचन ॥ सर्वथा श्रवण नायकती ॥ ५८॥ जेव्हां काकुत्स्थपुत्र गु णेकराशी U सकोशिक आला मिथिलेसी U भंगोनि 6 
धयंबकशरासनासी ॥ मग मातें पर्णिलें ॥ ५९ U मजनिमित्त मित्र केले वानर ॥ शिळीं ፳ሯ፳፳ सागर ॥ ፳፲ वधोनि निशाचर ॥ 
रामे मातें सोडविलें ॥ ६० ॥ ऐसा राम तो दयाळ ॥ अक्षय सुखाचा कलोळ ॥ वृक्ष पापाण लता केवळ ዘ माझ्या वियोगें መበ 
॥ ६१ ॥ तो farge झाला मज रमण ॥ तरी साचा अपराध नसे जाण ॥ माझें अदृष्ट यासी कारण ॥ बोल ठेवूं कवणातें ॥६२॥ 


kas e 


ቹሣቹ፪ቫ वधावयालागन ॥ वेगें गेला रघुनंदन ॥ म्या gaj मारिले वाग्वाण ॥ तेंचि पातक TANS ከ ६३ ॥ अथवा जन्मांतरी 
वधूवरां ॥ म्यां वियोग केला AAS खरा ॥ तेंगें Tas रघुवीरा ॥ वियोग TEST मजलागीं ॥ ६४ ॥ रामपादुका धरोनि. पोटीं ॥| 
ऐशी विलाप करी गोरटी ॥ ऐकोनि ձեռ करी वृष्टी ॥ नेत्राशूंची भूतळीं ॥ ६५ ॥ पुनः ह्मणे जी लक्ष्मणा U «Վ सांगा मम 
प्रार्थना ॥ तुमच्या चितोनि चरणा ॥ दुर्धर वनीं कर्मीन ॥ ६६ ॥ सोमित्रासी बोले बोल | सर्वभूर्ती तुझी दयाळ ॥ ऐशिया कर्मी | 
तमाळनीळ Y = योजिले gai Ul 55 Ul श्रातधातकी बिभीषण ॥ तेसाची सुग्रीवही कठिण ॥ ते या कर्मी योजावे जाण dU] 
रामें अन्याय हा केला ॥ ६८॥ तुझीं जावें आतां वेगीं ॥ 888 कल्याण असो मार्गी ü अग्रज कोपतील Jaterit ॥ उशीर। 


lærer am ॥ ६९ ú ऐकोनि ऐसें सीतावचन ú सोमित्रि करीतसे रुदन ॥ वंदन प्रदक्षिणा करून ॥ निघता झाला AMI) 


I I uo SE E III me IÍ. A ርር ስ ው ዘው መመ ጨባ መመር... E BES SE GAP SE GESTO KE Ro SE O RSO A o AO कक 
१ qu. २ कंटाळा, वीट. ३ एकनिएतेनें, ४ शरहतूंतील पूर्णिमेच्या चंद्रबिंबाप्रमाणें मुख-ज्याचें असा. ५ कुरळे केंस. ६ दांत. ७ ओंठ. Հ पोंवळ्यासारखे ԿԹ. 
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दुःखी [ vo ॥ सौमित्रि प्रार्थी वनदेवतांलागुनी ॥ gat रक्षावी जनकनंदिनी ॥ मग ՎԱՎ नमस्कारुनी ॥ शीघ्र तेथोनि चालिला 
॥ 55 Ա परी चालतां न वाहती चरण वारंवार पाहे फिरोन U TITO दृष्टीस. पडे लक्ष्मण ll TITO आशा भासमात्र ॥ 55 di 
होतां सोमित्रीचें अदशन ॥ सीता उभाउभी पावली पतन ॥ असंत झाली मूच्छायमान॥ एक मुहूतपर्यत॥७३॥ एकली «ԹԱ 

नकंबाळा ॥ सोमित्रि गंगा तरोन गेला U अनाथाचे परी वेल्हाळा U विलाप करीत Aage 59 ॥ ह्मणे काय पाप केलें ll 
आतां मज WHE वनीं टाकिले || विदेहकुळीं ԿԹ d आणि IRS श्रीरामा ॥ ७५॥ जनकाएसा जनक Ա दशरथाऐसा श्वशुर 
देख ॥ रामासारिखा निजनायक ն असोनि मज हें दुःख कीं ከ ७६॥ दिशा करी अवलोकन Ul dr TILA सब शून्य ॥ ह्मणे 

वर करितो विनोद पूर्ण Ul आतां येऊनि नेईल ॥ ७७॥ राया दशरथाची ՅՎ ॥ श्रीरामाची मुख्य योषां ॥ जनककन्या CIT 
जूषा Ա असतां हें दुःख तयेसी c ॥ उभय कुळ शुद्ध समर्थ भता ॥ स्वयें पवित्र आणि पतित्रता ॥ तयेसी ही झाली अवस्था ॥ 
ण विचित्र ՀԱՎԱ ॥ ७९ U जीच्या परिचारिका अनेकी ॥ ती एकटी वनीं रडे जानकी | राम भ्रतार असतां मस्तकीं |! 
सी बळी कमरेखा ॥ ce N वनीं सीताशोकश्रवणोत्तरें ॥ गहिवरला a99 ॥ नेत्रांपासोनि ALA MU «Վ गळया 
लंगा ॥ <१ ॥ TUT पुनः पुनः मूर्च्छां पावली ॥ वेल्हाळ अति विव्हळ झाली ॥ तिच्या दुःखें खर्गोवळी VIG «ազ 

ग्रीं ॥ <२॥ तृणांङुरांतें टाकोनी ॥ शीघ्र धांवोनि आल्या हरिणी ॥ नृत्य सांडोनि FTV ॥ सीतेपासीं ` धांवती ॥ <३ U 
तेचे ऐकोनि रुदन ॥ कोकिळांनीं ፳[ निजखन U օթ सुखांतूनि «Թա մ तिजपासीं aimer ॥ ce ॥ फळें देती 

क्षावया Ա निजपक्षं करिती छाया ॥ जळपक्षी येऊनि कायां ॥ शीतळ करिती ass ॥ <५ ॥ गाइ येऊनि पुच्छचामरें U जान- 
Tatt ढाळिती आदरें ॥ कोकिळादिक Tat ॥ जानकीतें रंजविती «5 U भागीरथीचें करूनि खान Ա कमळंपरागविशूति 
लावून l արթ» कंठीं घालून ॥ वायु दिजांएसे सेविती U «5 ॥ माझिया पुत्राची स्वामिणी ॥ एकटी पडली कीं या ՀԱԱ 
मंद सुगंध शीतळ गुणी ॥ पुत्र स्वामिनीसी दावित U ८८ U^ रामनामाचा उच्चार ԱՀՀ करिती प्रवाळाधर ॥ सुक्त झाले ՀՎ 
QAR ॥ धुळीने धूसर ते झाले ॥ ८९ ॥ जरी आतां AE पंचप्राण ॥ तरी मज ՀԹ घडेल दारुण ॥ आतां मी उपाय करू 
कवणं li कोण मजला Tals ॥ Lo H ह्यणोनि धांवे इकडे तिकडे ॥ धांवतां ती अडखळोनि पडे ॥ चरणीं कंटक Alsat रडे lU 
करी आक्रोश रामनामे ॥ ९१ Ú पदकमळ अतिसुकुमार ॥ कंटक लागतांचि wq रुधिर ॥ याप्रकारे Վա: ॥ «թայ 


= 


फिरतसे ॥ ९२ ॥ मग धरेसी बोले जानकी मात U आतां माते ठाव देई उदरांत VISA टाकिलिया [ሻቭሻ ॥ मातृगहीं असावे 
१ सीता. २ दीर. २ पट्टाभिषिक्त स्त्री. ४ पक्षिसमुदाय. ५ मोरांचे समुदाय. Հ शरीर. ७ कमछांतील पराग-रज ՀՎ कोणी भस्म. ८ केश 


जे० अ० 
॥२॥ 
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॥ ९३ ॥ तंव धरा मनीं विचारित ॥ निरपराधें न ፳፳ जामात ॥ परी कांहीं असेल अपराधवंत d तरी ऐसी कन्या मज ASA 
॥ ९४ ॥ जयातें सांडी सर्वेश्वर ॥ तयाचा कोण करील अंगीकार | ऐसा करोनि विचार ॥ धरा नेघे कन्या पोटीं ॥ ९५ ॥ तंव 
अकस्मात तपोराशी ॥ वाल्मीक आला तया वनासी ॥ यज्ञार्थ कुश समिधा न्यावयासी ॥ अनेक शिष्यांसमवेत ॥ ९६ ॥ तंव GT 
शावाक्षी नृपनंदिनी U अकस्मात पडली मुनीच्या नयनीं ॥ पाहतां समाधान मनीं ॥ पावता झाला ऋषिवर्य ॥ ९७॥ sé 
जाणोनि रामकांता ॥ ऋषि आश्रमीं नेईल सीता ॥ ती पुढिले प्रसंगीं रसाळ कथा ॥ भवरोगव्यथानाशक जी ॥ ९८॥ इति| 
श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ श्रीरामलीलाएत अगाध ॥ श्रवणें होय चित्त शुद्ध em श्रीधर श्रोतयां ॥ ९९ ॥ इति श्रीमहाभारते 
जेमिनिकृते आश्रमेधिके लवकुशआस्यानं नाम अष्टाविंशोध्यायः ॥ ae Ú अध्याय ॥ २८॥ ओव्या ॥ ९९ ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ 
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սվա केला कवणा ቹ | ते मी सर्वथा न जाणें ॥ ७॥ तुज नमन असो ताता ॥ माझें नाम जाणावें सीता ॥ या वनांत मज| 
o 
ի 
Ú 





असवली ॥ बाळांची कांति प्रकाशळी Ա तेणें आश्रम उजळले ԱԱ घडीत जांबुनेदाचीं THE ॥ पावली मुक्ताफळे WIE ॥ xu 





श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जैमिनि aŭ कुरुकुळेनंदना ॥ ऐक पुढील कथानुसंधाना ॥ जें ऐकतां जन्ममरणा ॥ उरी न राहे निश्चित 
॥ १॥ मग त्या «Թին देखिली सीता ॥ म्लानमुखी जनकदुहिता ॥ ह्मणे ही तपःसिद्धि तत्वतां l up Sad ॥ २॥ कीं 
हे ब्रह्मादिकांची माता ॥ कीं योगपीठमूळदेवता॥ कीं भक्तमनोरथकल्पलता U ՀԱԱ आली वनासी URN कीं केवल्यतरूची PT | 


€N 


za u कीं अद्वैतसागरींची सुखसरिता ॥ ऐसे नाना तर्क करितां ॥ निर्धार मुनिनाथा नव्हेचि ॥४॥ BI ज्ञानमकरालयाची रमा !| 


EN 


कीं बह्मानंदशंभूची उमा ॥ कीं साधकमनोरथहुमा ॥ आधारभूमी गमताहे ॥५॥ तंव तो ह्मणे विशाळनयने ॥ तूं कोण येथें शुभा-| 


नने || Š एकटी या वने ॥ कां भ्रमसी Š मज सांगे ॥ š ከ मग जानकी ह्मणे जी ጻጣ ከ मी श्रीरामाची असँ भार्या ॥ माझा 


रक्षिता ॥ कोणी नसे जी ऋषिराया ॥ < ॥ निगमागमाचें नंदनवन ॥ तो सीतेसी बोले धर्मपरायण ॥ ह्मणे वाल्मीक जाण नाम| 
पूर्ण ն माझें मित्र मी जनकाचा ॥ ९॥ तूं तंव माझी नंदिनी ॥ शीत्र ՀԹ आश्रमाठागुनी ॥ पत्रे पुष्पे फळें ठतादिक वनीं Uy 
area जेथें मनोहर ॥ १०॥ तेथें तुजला पर्णशाळा ॥ करून देईन विशाळा ॥ तेथें प्रसूती होईल तुजला ॥ ጻሻ፪ጃሸ पावसी N! 
ऐसी ऐकोनि वाल्मीकवाणी ॥ संतोष पावली रामरमणी ॥*जेवीं मयूर महावनीं ॥ ዛዛ ओळतां सुखावे ॥ MU «Վ | 
'जानकी ॥ दृष्टी देखोनि मुनिवर कीं ॥ हा तों वाल्मीक महाविवेकी ॥ aŭd ՀԹ पाठीसीं ॥ १३॥ जेसी विवेकामागें सुमती ॥| 
'खानंदें जातसे नृपती ॥ सद्भावापाठीं जाय भक्ती ॥ ሻሸ सीता सती ऋषिमागें॥ १४॥ तयाचा आश्रम अतिसुंदर ॥ जेथें गायी | 


SN 


nat नसे वेर ॥ frere आश्रयती उंदिर ॥ निद्रा करिती SAS ॥ १५॥ Åga उरग मयूर ॥ एके ठायीं असती सादर NIT 
राज आणि मत्त कुंजरं ॥ निद्रा करिती एकशय्ये ॥ १६ | आणि सरोवरामाझारीं U बक मत्स्य करिती जलकछोळीं ॥ निर्वेरभावें| 
րՀա Ú सदा एकत्र क्रीडती ॥ १७॥ तेथें अनेक तपोधन ॥ ऋषिभार्या सुलक्षण ॥ बटु बटु SMET ॥ देखोनि सीता| 
आनंदली ॥ १८ ॥ देखोनि ऋषिकांता सुलक्षण ॥ सीता तयांस करी वंदन ॥ लाही पावल्या समाधान ॥ आलिंगन देती जानकीतें| 
॥ १९ ॥ मग ऋषिकुमारीं ባባ ॥ बरवी केली अतिविशाळा ॥ तयेमाजी सीता ፳፪ Ú काळ कमी सुखरूप ॥ २०॥ ऋषि-| 
कामिनी यथाकाळें ն आणून देती वनफळें ॥ सीता तीं भक्षूनि निर्मळ जळे ॥ तृषा पुरवी गंगेचे ॥ २१ ॥ ऐसे ऋमितां दिवस u 


j ይዩ "ረ 


| ባቭጃ भरले नव मास ॥ SAT तारकाधीश ॥ वाढे गभे त्यापरी 55 | मग दुशम मासी ती प्रसूत झाली ॥ दय gd) 


` १ जनभेजया. २ न पाहिल्याने | दुलेक्षतेने ] ३ ज्ञानरूपी समुद्राची ४ मुंगूस. ५ सिंह. ६ हत्ती, ७ पशुसमुदाय- ८ देखणी, सुंदर. ९ gan. 
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चित मंचकीं गोमटें ॥ असती त्यावरी पुष्पशय्या 55 ॥ तेथें जयेसी निद्रा न लागे ॥ ती ऋषिपल्यांसी संगचर्म मागे ॥ तयावरी ||| ste 
निद्रा करी अनुरागें ॥ अभिनव गति कमाची ॥२५॥ जयाचे रुचीनें छाजे अशत ॥ ऐसीं मिष्टान्न निय भक्षित ॥ ती फळें मूळे भक्षून | E 
Ü 


== 


२९ 


| होय तृप्त ॥ ऐसी गति कमाची ॥ २६॥ नमस्कारासी न लाभे अवसर U जीचा प्रसाद इच्छिती सुरवर ॥ ती मुनिपल्यांसी ԿԱՍ 
कर ॥ अभिनव गति कर्माची ॥२७॥ राम दिनकरकुलांबुनिधि ITU जानकी लाची खरी लूलाम॥ तियेसी पर्णकुटी प्रैसृतिधाम ul 
॥अभिनव गति कमोची ॥ २८ ॥ अति सुखमय जन्मकाळ ॥ आकाश झालें अतिनिर्मळ॥ प्रदक्षिणेचें जळ अचळ ॥ त्रिगुणाते वाह- 
तसे ॥ २९ ॥ तंव तो वाल्मीक गंगाखान U करूनि II आश्रमालागून ॥ मार्गी झालें तयातें श्रवण ॥ पुत्रदय प्रसवली ते Ull 
uz ፪፳ሸ मुष्टी 52 ն दुजी मुष्टी ती लवांची || येऊनि ጃቫ NAST बाळांची | वेदोक्तमंत्रंकरूनि ኒነ ॥ कुशे ज्याचें केलें 
8 ॥ तयासी ठेविलें कुशाभिधान ॥ लवजढें सिंचिला पूर्ण ॥ तयासीं अभिधान लव ऐसें ॥ ३२॥ मग जातकर्मादि संस्कार U | 
करता झाला ऋपीश्वर ॥ पुढें चूडादि कर्म सविस्तर ॥ करिता झाला MAŬ ॥ ३३॥ द्वादश वर्षे भरतां प्रण fast 55 գան 
| जनांस भासती नंदन ॥ ՀԱՎԱ जन्मले ॥ ३४ ॥ वसिष्ठादि मुनिगण ॥ वाल्मीकें आणिले पाचारून ॥ आणि कामधेनु प्रार्थून NO 
andar आणिली ॥३५॥ कामधेनु झाली प्रसन्न प्रसवली चतुर्विध अन्न ॥ अव्यायशीं सहल ऋषिगण ॥ केले तृप्त वारमीकें ավի 
प्रतिदिनीं sa भोजन ॥ मुनि करी आनंदोन ॥ अन्नसुवासें. परिपूर्ण U सर्व गगन कोंदलें U ZO || AT आश्रमासमीप u गंगातीरी |) 
घातले मंडप ዘ त्यांत बैसले मुनिदीपक || जे आगर निगमांचे ॥ ३८ || अन्नवर्णना करूं सविस्तर ॥ तरी ग्रंथ होईल थोर ॥ कामः A | 
IT प्रसाद रुचिकर ॥ कोण वर्णू शके तया ॥ ३९ ॥ अन्नपरिमळेकरून ॥ देवांचीं भाणें भरलीं ዒባ ॥ तिहीं सांडोनि aaa "| 
करिती इच्छा ՅԱ अन्नाची ॥ ४० Ա कामघेनुअन्नाची रुची ॥ ती azar नसेची ॥ ह्मणोनि इच्छा देवांची ॥ तयावरी उपजली. 
|| ४१ ॥ ऐसें दिधलें भोजन ॥ समाप्त ՀԹ ब्रतबंधन ॥ सीता पावली समाधान ॥ मुनीप्रति बोलतसे ॥ ४२॥ जानकी av Å) 
arar ॥ माझा लटिकाचि जनक पिता ॥ तूंचि 8፳ माझा पिता U माझा लळा पाळिसी ॥ ४३ U ऐकोनि कन्येची वाणी U काय 
बोले वाल्मीक मुनी ॥ तूं सकळ जनांची जननी Aral बाळें तुझींच ॥ ४४ U करूनि ब्रह्मांडाची परकुली ॥ माजी խնե 
ԱՇ» बाहुडीं ॥ हा तुझाचि खेळ जनकबाळी ॥ बाळपणीं अज्ञानें ॥ S d सकळ जन हे भातुके ॥ मुखीं घालिसी कोतुर्के u 
ऐसा तुझा हा खेळ देखे ዘ ऐसा ज्ञानी कोण तो ॥ ४६॥ तूं सकळ जनांची जननी ॥ मज गोरविशी हो वचनीं ॥ ऐसें बोलतां 
| Å वाल्मीकमुनी ॥ सीता चरणांसी लागली ॥ ४७॥ कृतोपनयन सीतानंदन Ա तयांसी सांगे वेदाध्ययन ú परमानंदेंकरून ॥ श्रीराम- 


SS 


| 
l 
վ 














| 
[ 
| 
| 


ነ 
0 
Q 
Q 
Q 
() 
() 





——— 


6565696569 £9.65 69-699 65696965 655 ES ES ES 


96669888 


१ देखणी, सुंदर. २ idque. 5 दर्भाची. ४ av पाणी टाकलें. ५ वेदांचे. ६ aH. ७ घरटी. Հ मोंजीबंधन झालेले. 


+S 33595 


> > A> 
> < E 






SSS 


. መ 
S. dc 
> Mes 


` CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection : x 












| | | | (b) 
चरित्र सांगतसे Ա ९८ Ա खरूपें अति सुंदर ॥ दोघांचेही मधुर खर ॥ श्रवणमात्रें सविस्तर U रामचरित्र ՎԱՎ 95 d 2700 
धरीतसे टाळ ॥ पुढें वीणा धरी कुशबाळ ከ आलाप करितां मंजुळ ॥ तेणें गंधव विस्मित ॥ ५० li ऐकती qi मुनिगण ॥ श्रवणें || 
पावती समाधान ն प्रेमाश्रूनें पूणे नयन ॥ सुखें स्तविती बाळकां ॥ ५१ ॥ संतोषोनि मुनिगण llamas निमोण करून ॥ ፳፪ 
देते झाळे दारुण ॥ अपयदा नयेचि रणांगणीं ॥ ५२॥ उत्तम शरासने दोनीं ॥ ቭ=በቹ KUJ सांलागुनी U भाते भरूनि अक्षय-| 
बाणीं ॥ देती सुखें मुनी ते ॥ ५३ ከ कोणी अभेद्य देती कवचें ॥ कोणी सङ्गे चर्म नाराचें ከ कोणी किरीट 353 alll ፍቭ 
आणोनि घालिती ॥ ५४ ॥ ऐसे धनुर्धर केले सीतापुत्र ॥ सकळ विद्यांचे सागर ॥ दोघेजण Tera ॥ आश्रमासी क्रीडती ॥५५॥ | 
कंद फळें मूळे आणोन ॥ करिती जननीसी अर्पण ॥ सेविताती वाल्मीकचरण մ आज्ञेमाजी सादर ॥ ५६ ॥ ऐसी ካሰ 
सीता ॥ पुत्रबयेंसीं गुणसरिता ॥ तों अयोध्येमाजी que कथा || ती सावधान परिसावी ú «Տ Ա आजानुबाहु रघुनंदन ॥ ባጡ 
वियोगे fam ॥ न भोगी सुखाचा कण ॥ सर्व विषयीं अनावडी ॥ ५८॥ त्या अवस्थेमाजी भूपाळा U sagar पीडितसे साला ॥ 
| तो दोष हरावयाला Ú यागइच्छा 58 || ५९ ॥ गुरु वसिष्ठ पाचारिला ॥ आणि कौशिकवामदेवांछा)॥ गालवादिकांतें सकळां Uü 
पाचारिठें श्रीरामें ॥ ६० ॥ वंदोनियां मुनिचरण ॥ राम बोले कर जोडून ॥ अश्वमेध करावया पूर्ण ॥ इच्छा मातें उद्भवली MALU 
तरी तयाचें विधिविधान ॥ आणि अश्वाचें San ॥ केसे करावें विधानदान ॥ तें adi सांगावें ॥ ६२॥ ऐकोनि श्रीरामाची वाणी lI 
सस्मित झाली मुनिश्रेंणी ॥ शिवादि वंदिती पायवणी ॥ याग तो काय श्रीरामा ॥६३॥ तुझें करितां नामस्मरण ॥ सवे याग होती 
पावन ॥ तो तूं ह्मणसी करीन यज्ञ ॥ आश्चर्य araj वाटतें ॥ ६४॥ तथापि लीलाविग्रह aker ॥ तयासारिखा पाहिजे खेळ केला ॥ 
तरी सांगतों दयाळा || अश्वमेधविधाने ॥ ६५ ॥ अश्वमेध करितां रामा ॥ अति कष्ट पोत्तमा ॥ तरी तुज ऐसा श्रीरामा ॥ ጃት 
|नत्रयीं असेना 55 ॥ अश्व तो कुंदेंदुवर्ण ॥ पुच्छ पीत श्यामकर्ण ዘ सर्वत्रही जयाचे गमन ॥ हें SAM अश्वाचे ॥ ६७॥ विप्रांची 
संख्या ऐक ॥ वीस सहस्र असावे द्रिजनायक ॥ लक्षावधि अनेक देख ॥ भोजनात असावे ॥ 5 ॥ विप्रांस दक्षिणा TAK ॥ गज 
रथ हय एक एक ॥ गोसहस Թա प्रसेक || und द्रव्यसंख्या ॥ ६९ ॥ चैत्रपोर्णिमेसी तो सोडावा ॥ वंषेपर्यंत तो CETT LU 
eat असिपत्र ब्रत नेम धरावा ॥ आणि वर्जावा भोगमात्र ॥ ७० ॥ जेथें अश्व करील मलमूत्र ॥ तेथें द्यावें गोसहस ॥ हवन करोनि 
पवित्र ॥ ዛዛ विग्र तोषवावे ॥ ७१ ॥ अश्वाचें पूजन करावें ॥ ካጋ कनकपत्र ቫናሻ ॥ खनामांकित करावें ॥ लेखन वरी NÅR 
li ७२ ॥ जो बलाब्य असेल पार्थिव ॥ तेणेंचि धरावा हा अश्व ॥ धरिलिया जाऊनि बलगर्व U धरूनि अश्व सोडवावा ॥ ७३ LI) ) 


9 धनुष्य, २ बाण. Հ यज्ञाची इच्छा. ४ झाली. ५ मुनिसमूह. ६ MIST. ७ विधि, प्रकार. € पांढरा. ९ मस्तकावर. १० राजा. 
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जे० अ० 
॥२॥ 


यज्ञकर्मी साह्य भार्या ॥ पूर्ण असावी रामराया ॥ ख्रीवांचूनि यज्ञचर्या ॥ निष्फळ ऐसें श्रुति बोले ॥ ७४ ú रामासी येऊनि दया ॥ 
यागार्थ आणील जनकतनया ॥ «ՅՅ err ሻሸ ॥ सीता देवी आणी कां ॥७५॥ ऐकोनियां गुरुवचन U राम झाला ቸት 
नयन ॥ बोले तयांसी करीन ॥ सुवर्णप्रतिमा सीतेची ॥ ७६ ॥ सीताप्रतिमा करूनि शुद्ध ॥ मी संपादीन अश्वमेध ॥ gef श्रीगुरु 
प्रसिद्ध Ա असतां ፳፲ सिद्ध होय ॥ VO ԱՎԱԿ करावा सत्वर। ዛና निर्माव्या रुचिर ከ लक्षणोक्त पाहोनि हयवर ॥ दीक्षा 
द्यावी मजलागीं ॥ Ve ॥ ऐकोनियां रामवचन ॥ ऋषींसह अद्यनंदन U वाजिशालेमाजी «ԱԱ ॥ अशवलक्षण पाहातसे ॥ ७९ N 
लक्षणोक्त घेतला निवडोन ॥ सुमुहत पाहोन रघुनंदन ॥ यथासांग पूजिले ब्राह्मण ॥ զո तो केला ॥ co Ú वस्नालंकार भूः : 
ዛቫ ॥ आणि मनोजव ጃጃ፳ ॥ सुरत मत्त वारणें ॥ ATOJN आधीं केली «ነ Ga रोप्यखुर ॥ ज्या दुग्ध देती 
अपार U ऐसीं गोदानें सहसे सहस ॥ देवोनि विप्र तोषविले ULU सीतेची प्रतिमा करून ॥ दीक्षित झाला रघुनंदन U मग केलें 
'अश्वप्रजन Ա वसत्रालंकारभूषणें <5 U श्रीराम तंव घनसांवळा ከ सुवर्णसीता शोभे चपळा ॥ मग वेदघोषें गजेला ॥ विप्रमेळा 
तेधवां ॥ ८९ U सुवर्णपत्र बांधिले भाळीं ॥ सावरी लिहिल्या अक्षरावळी ॥ दशरथराव महाबळी ॥ जो भूपति अयोध्येचा ॥ ८५ ከ! 
लाची पत्नी एकवीरा ॥ कोसल्या नामें सुंदरा ॥ तयेचा पुत्र तो अवधारा U श्रीरामनामें alza ॥ ८६ Ú महावीर रघुनंदन ॥ 
सकळ वीरांत मुगुटरत्र ॥ ज्याचे प्रतापतेजेंकरून ॥ भुवनत्रय उजछलें ॥ ८७ || रामप्रतापानळाचिया ՀՅ ॥ लाजोनि नृप अस्ता 
जाइजे ॥ वीरनक्षत्रावळी सहजे ॥ सत्कीतिचंद्री निस्तेज ॥ ec ॥ तेणें मांडिला SITA Ա ह्मणोनि सोडिला ऱ्यामकर्ण ॥ ज्यासी 
बळ असेल पूर्ण ॥ 5ሸሻ अश्व धरावा ॥ ८९ ॥ तयासी aga जिकोन ॥ बळें सोडवील MEN ॥ ऐसें पत्र लिहोन ॥ ቭጃ 
बांधिलें ITA ॥ Lo Varmt ह्मणे रघुनंदन ॥ तुवां करावें अश्वरक्षण ॥ तीन अक्षोहिणी दळ देऊन | अश्व իվ सोडिला 
॥ ९१॥ नाना देश नाना ዛዛ ॥ नगरें आणि पट्टणे ॥ खेच्छा फिरत श्यामकर्ण ॥ भ्रमत चालिला भूतळीं ॥ ९२॥ जे जे Յակ E 
Հպարտ ॥ ते ते राजे करिती नमन ॥ श्रीरामाचे भयेकरून ॥ कोणी अश्वातें न धरिती ॥ ९३ | किलेक राजे बळवान ॥ तिहीं 
घरितां श्यामकर्ण aga वीर दारुण ॥ युद्ध करूनि अश्व सोडवी ॥ 59 U ऐसा अश्व फिरत फिरत ॥ वाल्मीकाश्रमीं आठा | 
धांवत ॥ रामासजांचा लागतां हस्त ॥ होईन कृतार्थ या भावें ॥ ९५ U वरुणें मांडिलें I हवन ॥ तेर्थे वाल्मीक नेला पाचार्रुन ॥ | 
तंव तो अकस्मात श्यामकर्ण ॥ आश्रमात पावला ॥ ९६॥ तें परम रमणीय उपवन ॥ जेथें कदेळी निविडे जाण ॥ दाडिमी फळ- 
भारेंकरून Ա लवताती अपार ॥ ९७ ॥ अति सुतेज «ՎԱՎ ՄԱ ախտ करिती चांदणें ॥ बकुळ चंपक ԿՎ ॥ सुगंध ÅR) 
१ पाण्यानें भरलेले आहेत डोळे ज्याचे असा. २ अश्वमेधे यज्ञाला प्रारंभ. ३ सैन्य. ४ बोलावून. ५ दाट. | = = 
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ՀՎ वृक्षां ॥ ९८॥ मंडपीं द्राक्षफळांचे घोंस॥ घंटायंत्रें शब्द करिती राजस ॥ रंभा क्रीडती त्या वनास ॥ անխո सांडोनि ॥९९॥ 
ऐसें वन Å मनोहर ॥ መሻ रक्षी लव धनुर्धर U तंव ऱयामकण तेथें sats ॥ सुखें भक्षितां देखिला too U STIPI देखोन 
तयातें ॥ आश्चर्य पावला मनातें ॥ मग पाचारोनि मुनिपुत्रांते ॥ अश्वासमीप तो गेला ॥ १॥ तंव तो असे श्यामकर्ण ॥ बरवे 
केलेंसे तयाचें पूजन || भाळीं पत्र देखोनि सीतानंदन մ सोडोनियां वाचितसे U २॥ एकवीरा Haar सत्य ॥ तिचा पुत्र श्रीर- 
| घुनाथ || तयाचा अश्व हा farta մ यज्ञाकारणें सोडिला ॥ ३॥ जो कोणी असेल बलवान ԱՊ धरावा श्यामकर्ण ॥ तयासी 
युद्ध करील TIA ॥ निजप्रतापें सोडवील ॥ 9 U पत्राभिप्राय जाणोनी ॥ लव बाळ विचारी मनीं ॥ कोसल्याच वीरजननी ॥ या 
।भूमंडळामाझारीं U 5 U आमची माता जनकनंदिनी ॥ ही काय नव्हे वीरजननी ॥ आहां पुत्रां प्रसवोनी ॥ काय वंध्या झाली पे 
| ६ ऐसें बोलोनियां वचन ॥ Sa धरिला श्यामकर्ण॥ कटीचें उत्तरीय वस्र लावोन॥ हय बांधिला TES ॥ ७॥ तें देखोनि 
विप्रकुमर ॥ सर्वही झाले भयातुर ॥ मुखें करिती हाहाकार ॥ E काय रे करितोसी ॥ < ॥ हा राजयाचा श्यामकर्ण ॥ यासीं तूं करि- 
are बंधन U आतां येतील րան վի ते तुजला घरून नेतील ॥ ९ U तूं महाचपळ बाळ [ उगा न राहसी एक վկ 
तुवां अनर्थ मांडिला प्रबळ U ऋषिआश्रमाभोंवता ॥ ११० ॥ भयाभीत ऋषिकुमर ॥ तयातें विनविती दीनोत्तर ॥ परी तं क्षत्रिय- 
वीर्य प्रखर ॥ भय न पावे सवथा ॥ ११ ॥ लव बोले ऐका मात ॥ तुझी Մարած ॥ मी तों सीतोदरसंभूत ॥ क्षत्रियवीर्य 
प्रतापी १२ U माझें नाम ठेविलें लव U याचा gat न कळे ማሎ U शारधारीं रिपुगणांचे लव ॥ करीन ऐसें जाणावें ॥ १३॥ 
Հ जरी न करीं यथार्थ ॥ तरी मी सीताउदरीं जन्मलो जंत ॥ मन करूनि भयाभीत ॥ धरिला अश्व जरी सोडीं U १४ U जरी हा 
यामकण सोडीन ॥ तरी मातेसी लाजवीन ॥ याहून बरवें वाटे मरण ॥ व्यर्थ ሻጣ अश्व देतां ॥ १५ U तुझी तों वाकशूरांचे 
नंदन U मी तों बाहुशराचा पूर्ण ॥ सकळ जगा मानितो तृण ॥ मग अश्वरक्षक कायसे ॥ १६ ዘ ऐसें ऐकोनि मुनिपुत्र RA 
भे ठाकले दूर ॥ क्षत्रियतेज समर्थ थोर ॥ वाट पाहे सेन्याची ॥ १७ ॥ आतां येतील ՀԱՅԿ ॥ लव यांसी करील महारण di 
t पुढिले प्रसंगीं निरूपण ዘ अति रसाळ परिसावें ॥ १८ ॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ रामकथाखृत अगाध ॥ भावें ऐकतां होय | 
चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ११९॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेथिके ARMEI लवकुशास्यानं नाम एकोनत्रिशात्तमो- 
TENN  ॥ अध्याय ॥२९॥ ॥ ओव्या ॥ RU ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ ն B U 
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restes մ उपजतांचि करी गजविदारण Ա कीं गंगाबिंदु प्राशन ॥ करितां नाशी पातककोटी ॥ ५॥ नातरी केव्हडा अंकुश lU 
थूळदेहासी करी कासावीस U ह्मणोनियां तेजखी पुरुषास ॥ 
जाळी तैणहुडा ॥ झणोनि स्थूळ तो नसे गाढा ॥ जो तेजखी तोचि | 
व ॥ हा मनीं धरूनि भाव ከ धरिला हय प्रतापे < ॥ तंव arsen सैनिक वीर ॥ घोडा घोडा करिती खर [ ԹԻՎԻ येतां 

सत्वर ॥ तों आश्रम देखिला ጃብ ከ ९ ॥ चहूंकडे पाहातां जाण ॥ दुरोनि देखिला श्यामकर्ण ॥ गळां उत्तरीय वस्र घालून di 
देळीसी बांधिला ॥ १० ॥ तों समीप देखिले विप्रकुमार ॥ तयांसी पुसती सेनिकवीर ዘ ह्मणती कोणें धरिला TIM ú ऐकोनि 
Amoj ऋषिबाळे ॥ ११॥ एक करिती पलायन ॥ एक भयें करिती रुदन ú एक चोळिती नयन ॥ आही बाळे हैं नेणो ॥ ११॥ 
एक हणती आह्ली विप्रनंदन ॥ निस करितों वेदपठण ॥ तुझांसी देतों आशीर्वचन॥ हैं काय आह्यां योग्य असे WAU एक ह्मणती 
raft आश्रित॥ तुमचेचि असों स्थापित ॥ आही अंत भयभीत US कर्म 5፲፪ घडेना ॥ t? Ազա» कोणें हा अथ THAT ॥ 
री तो आम्रच्छायेस बैसला U ami fret आह्ली «Բում परी कदा नायके तो ॥ १५॥ तो महाहट्टी देखिला ዘ amis 
याचा संग सोडिला U ऐकोनि ऐशा बाळबोला ॥ सर्वही वीर हांसती ॥ १६॥ उत्तम देखोनि श्यामकर्ण ॥ ar बांधिला धांवोन l 
येथे अन्याय पाहे कवण ॥ सोडा अश्व वेगेसी ॥ १७॥ मग लव लांसी झाला बोलता ॥ कांरे अश्व सोड पाहतां Ú मज WU न 
जिंकितां ከ बथा गर्व कां करितां मनीं ॥ १८॥ आपणां वीर हाणवितां ॥ MA अश्व ME पाहतां लाज न वाटे तुमच्या चित्ता ॥ 
epi सोडितां कां हय U १९॥ ऐकोनि ऐसें त्याचें वचन ॥ वीर झाले խան ॥ कोणी झाले हास्यवदन U बाळ ፳ሻነ उपे- 
क्षिती ॥ २० M बाळ AON हांसले ॥ कोणी अश्व सोडिते झाले ॥ तंब लवानें शर सोडिले U हस्त NES तयांचे ॥ २१ ॥ छिन्न" 
इस्त वीरगण ॥ सक्रोध बोलती दारुण ॥ ह्मणती छेदा याचे नाककान ॥ अपराधी किशोरं हा d २२॥ amir सोडिती सावरी 
बाण U कोणी टाकिती पाषाण ॥ कोणी शक्ति टाकिती उचलोन ॥ कोणी खडू हाणती ॥ २३॥ ՀՎ सोडोनियां बाण ॥ केलीं 


OES EE TV : o Dea Nr 
१ quae. २ कौतुक. ३ दिव्याची ज्योत. ४ गवताची रास. ५ बारीक 855. TER | 
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सर्व «Վ निवारण॥ जेवीं करितां गौतमीखान ॥ महापातर्के निवारती ॥ २४ ዘ जो ፲፪ den अंगीं ॥ अति विरक्त ኙ महायोगी ॥ | ኤጌ | | 

तो भवबंधनाते सोडी वेगीं ॥ तेसे शर निवारिले ॥ २५॥ नातरी रामनाम ऐकता ॥ पळ सुटे अवघिया aj T ሰክ रदा चित M 

बाणें तत्वतां ॥ बाणजाळ निवारिलें॥ २६॥ मग पांच पांच बाणेंकरून ከ अवधियांचें हृदय भेदून ॥ siis पाठीसी | दीव्यमान N | 

अचुक संधान तयाचें ॥ २७॥ Hae गजांचीं GE Fet ॥ sanset शिरे Sect ॥ गजघंटाकबंधें मुक्त झालीं ॥ बाणे | 

टाकित 'छेदोनि ॥ २८ ॥ रत्नखचित कनकरथ ॥ ध्वज सारथी अश्वांसहित ॥ ऐसा करीत निःपात ॥ बाणजाळ AE M : २९॥ 

अश्व बहुत मारिले ॥ सारथी सर्व निवटिले ॥ ध्वजस्तंभ छेदोनि पाडिले ॥ शर्रेंकरूनि लाघवे [ ३०॥ बार्णेकरून चाप MME UU), 

ळव 98 झाला सत्वर Ա मनोजव अश्व अपार। प्रेते करूनि पाडिले ॥ ३१॥ पाठाणिले अश्व AS Ul सशस्त्र पदाती ते मारिठे॥ |. 

सकळ वीर ते पळविले ዘ सीतानंदनें रणांगणी U ३२॥ ናሻ तो बाळ कोमळ ॥ परम त्रासिलें Գա हाहाकार उठला MAZI 

तंव तो AAA कोपला ॥ ३३॥ रथारूढ थांवला वीर ॥ աա केला टणत्कार ॥ उभारे उभा झणोनि थोर ॥ गजना करी sum 

| ३४॥ ऐकोनि ऐसें सीतानंदन ॥ मांडिले तेव्हां वजठाण ከ द्वादश सोडोनियां बाण ॥ ZA हृदयीं भेदिला vann एके ፳፻ 

हृदय भेदिलें॥ At चारी अश्व मारिले ॥ चहूंनीं चकरक्षक संहारिठे॥ ካች 5582 ध्वजातें URA UU एके Man छेदिला ॥ ऐसा 

द्वादश बाणें झाडा BST մ लवाचा प्रताप आगंळा ॥ देखोनि कोपला ASA U xo d AAA ह्मणे हे तों. नवल ü ret मानिलें| 

यासी बाळ॥ हा तो सर्वाचा दिसे काळ ॥ सावध व्हावे वीर हो u ३८॥ मग सावध होऊनि शकु [| अन्य धनुष्यी चढविला STI! 

नाळीक नाराच भछ बाण ॥ नाना जातींचे टाकिले ॥ ३९॥ तिहीं बाणीं विंधिला तो ZU तंव लवानें हास्थयुक्त केळ सुखकमळ I 

हाणे «արի तुझें बळ Ա कळों आलें मजलागीं U ४०॥ माझ्या ललाटीं काय ን ॥ पुष्प किंवा 55 फळें । qi ef 

बळें ॥ चार बाण AĜA लव ॥ ४१॥ ते बाण कठिण लागले ॥ चारी हयांतें संहारिळें ॥ एकें सारथिया मारिलें ॥ ባች छेदिले 

ध्वजातें ॥ ९२॥ शत्रुभधनुष्य प्रचंड ॥ साचें लवानें केलें աթ ॥ ऐसा लवप्रताप प्रचंड ॥ देखोनि AYA कोपला ॥ ४२॥ fort x 

0|धुष्य आणि նպ ॥ देखोनि अश्व सारथी खत ॥ NJA झाळा कंपित ॥ आणिक धनुष्य Wa VERN चढवोनि ՀԱՅԱ x 

शर लाविला दारुण ॥ जो मंडित mirra U अभिसम तीक्ष्ण तेजाळ ॥ ४५॥ बाळ झणोनि उपेक्षावें ॥ तरी निजप्राणासी : | 

ó म्यां मुकावे ॥ बाळावरी ፳፪ घालावें ॥ तरी अपयश या जगीं ॥ ४६॥ उभयप्रकारी संकट ॥ घडोनि आलें दुषेट ॥ सेन्यरहित बाळ ||७|॥ १॥ 

एकट ॥ तोही पदाती पितूहीन ट ॥ तोही पदाती पितृहीन ዘ ४७॥ मी सेन्यांकित आणि रथस्थ ú यासी मारिता कोण SEM l! SAT eS जनात N । ४७॥ मी सेन्यांकित आणि ապ ॥ यासी मारितां कोण पुरुषार्थ ॥ ST होईल जनांत ॥ न 
EE | वदत Ah त MN ST तीन 


E १ गोदावरीचें स्नान. २ पातकाँला. å uge. ४ भाते. ५ सर्वत्र पसरठेले. ६ विशेष. 9 दोरी. ८ मोडलेलें धनुंष्य ज्याचें असा, ९ पराक्रम, `` 
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) मारितां अनर्थं ՊԱ ॥ ४८॥ भलतें अकार्यं करावें ॥ परी आपले प्राण राखावे ॥ ऐसें शास्रज्ञ बोलती बरवें ॥ तेंचि करावें निश्चित 
SU ४९ Ա araa तयासी बोले उत्तर U आतां राखी रे आपलें शिर ॥ नातरी मरण आलें रे सत्वर ॥ परी तुझी कृपा येतसे ॥ ५०॥ 
o ऐकतां ऐसे त्याचें वचन ॥ Si सोडिला दिव्य बाण ॥ शत्रुभाचा बाण खंडोन ॥ पाडिला at भूमीवरी ॥ ५१ [ जो लटिकें बोठे 
वचन ॥ त्याचे पितर पावती पतन ॥ तेवीं तो द्विधा होवोनि बाण ॥ पडिला व्यर्थ भूमीसीं ५२॥ sag विस्मय पावला ॥| 
ծ धनुष्यीं दुजा बाण योजिला ॥ काळानळासमान देखिला ॥ तेजें लोपला दिनेश ॥ ५३ ॥ देखोनि St लाघव 55 [ ፳፪ ፳፪ 
धनुष्य Stes ॥ Հ लेवणारीनें कौतुक पाहिलें ॥ मग मन झालें कंपायमान ॥ ५४ Ա मग ፳፪፪ शर निवडून घेतला U जो रामः 
दत्त IA आगळा Ա जेणें लवणासुर मारिला ॥ तो सोडिला लवावरी ॥ ५५ Այո बोले गजोंन॥ या ፳፻ पावसी रे मरण ॥ 
O| बाणतेजें आकाश पूण ॥ ब्यापिलें तेणें देव भय पावले ከ ५६॥ स्व सामथ्ये वदला लव ሻሸ t जरी जानकी YA असेल 
) पतित्रता ॥ तरी ami छेदीन त्वरिता ॥ ፳፪ लव बाण SECU ५७ ॥ तेथें झालें कौतुक ॥ मध्येंच ASST तो सायक | 
6) पूर्वार्थे भूमीसी पडत l उत्तराधे तेव्हां TEM M ५८॥ तो शर अनिवार जाणोन ॥ vd केले sa स्मरण ॥ तो या समयीं 
9| असता तरी मजलाणुन || भय नसतें बाणाचें ॥ ५९ U आधीं ला ፳፻ धनुष्य SKI Ul नंतर हृदयीं तें MAS ॥ बाळ धरणीवरी | 
पडिले ॥ धनुष्य गळाले हातींचें 5» ॥ तों वाळ झाला रुधिरमय पूर्ण ॥ सर्वेद्रियें गछालीं जाण ॥ न सुचे कार्यकारण ॥ देहभाव 
विसरला Ա ६१ ॥ मग TYAĤAMENĜ ॥ वाजविती शंख भेरी ॥ वीर संतोषोनि अंतरीं մնան TIM ॥ ६२॥ «Թավ 
() देखोनि सीतानंदन || ՀՎ सोडिला անա ॥ पुढें मांडिले गमन ॥ सकळ सेन्यासमवेत ॥ ६३॥ लव मूच्छित देखोन ॥ «Վ 
(| हृदयी aar NIA Ա जवळी आला घांबून Ա ԿԵ तया उचलिलें ॥ ६४॥ 2፪7ሻ पाहिला ፳፪፪ ar օա रामाकृति 
वळ ॥ उदक पाजूनि शीतळ get अनिळ घातला ॥ ६५॥ कांहीं सावधसा देखिला ॥ मग तो रथावरी घातला ዘ अश्व घेऊनि | 
(| चालिला ॥ रामानुज तेधवां ॥ ६६॥ आतां येईल कुशा बाळ ॥ तो निज बंधूतें सोडवील ॥ ती पुढें कथा रसाळ ॥ श्रोतैजनीं 
0 परिसावी ॥ ६७ ॥ इति श्रीजेमिनीअश्वमेध ॥ caters अगाध ॥ भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर AMIN ձկ 
o ति श्रीमहाभारते आश्वमेविके SEMSE नाम fans: ॥ ३०॥ अध्याय U श्रीमहाभारते AE लवङ्शाऽऽ्यानं नाप PRISA: U २०॥ अध्याय Re [[ जया UREN HEMNES | ॥ ओव्या ॥६८॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥| å 
Ó | | x 
९) 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ԱՅՑ कुंजरपुराधी र ॥ जेव्हां घरून नेला लवकुमार ॥ तेव्हां कोठें गेला होता कुश वीर ॥ सीतेसी केसं 
| जाणवले ॥ १॥ ही पवित्र रामकथा ॥ मज सांगावी मुनिनाथा ն ऐकोनियां ऐसें वक्ता ॥ सादर झाला कथेसी ULU स्री हों 


A 


| अथवा पुरुष ॥ अ्मह्यादिक अति दोष ॥ कुशचरित्र ऐकतां निर्दोष ॥ होय यांत संशय नसे ॥ ३॥ जैमिनि ह्मणे ङुंभिनीपांळा॥ | 


चित्त द्यावे जी कथेला ॥ कुशचरित्र जाहवीजळा ॥ प्राशन करीं श्रोत्रपात्रें 2 Ú शुभं लव नेला धरून ॥ मग घांवत आढे | 
ऋषिनंदन կ Հոր भरूनि नयन ն सीतेपासीं पातले ॥ ५ ü रुदन करूनि बोल बोलती ॥ माते ऐकावी विनंती ॥ कोणे एक ||; 
पाचा वनाप्रती Ú आला होता श्यामकर्ण ॥ ६॥ तो Si जावोनि धरिला ॥ बळें कदेळीसी बांधिला ॥ तो मागून आला कटक 
मेळा ॥ 58 झुंजला तयासीं 9 ॥ असंख्य बाण सोडिले ॥ सकळ दळ मारिले ॥ तों मुख्यवीरें शरजाळें UM MIS यावरी 


| < ॥ तेणें at मूर्च्छित पडिला ॥ उदक पाजोनि सावध केला ॥ रथावरी बांधोनि नेला U JU गेला तो जननीये ԱՃ ॥ ऐको | 
यां ऐसिया वृत्ता ॥ तटस्थ झाली जनकदुहिता ॥ जेवीं अचळ चित्रस्थ देवता ॥ तेवीं ars सीतेतें ॥ te ॥ जेवीं Agrar 
कोनी ॥ भय पाविजे निस्तेजपणीं ü नातरी सर्व हरिलिया नृपगणीं ॥ ÅR जैसा तटस्थ ॥११॥ मग काय बोले सीता DIR] 
जरी aa असेल रामचंद्रचरित्र ॥ तो कुश येवोनि ա ॥ सोडवून आणील ला पुण्ये ॥ १९॥ सीता ह्मणे मार्झ तान्हे बाळ ॥| 
जस सुकुमार कोमळ ॥ անն येवोनि परदळ ॥ कैसे ako TTT N १३॥ वार्त पडे जेसी केळी ॥ तेसी पडली ሻጭ 


[ळी ॥ लवा न पुसतां मजजवळी ॥ केसा गेलासी संग्रामा ॥ १४ di चंद्राबबासमान वदन | լ आतां मी केन्हाँ पाहेन | शरीर | 
लें असेल छिन्नभिन्न ॥ बाणघातें 88 कीं ॥ १५ ॥ तूं करिसी कंदमूछाशन ॥ द्वादश TWAT तू नंदन ॥ ला तुझे करावया 
दन ॥ कोणता वीर पातला ॥१६॥ धाय मोकलून ፳፲ जानकी ॥ या समयीं तात नाहीं वाल्मीक TIU नाही कुशही विवेकी.॥| 
ag कवणा मी सांगू || १७॥ ऐसा विलाप करी जनकबाळा ॥ तंव फळें मूळें घेऊनि कुश आला ॥ वाट ሻቭ MIST ከ AIA 
न जाणवती ከ १८ ॥ दोन्ही वाइस होतसे स्फुरण ॥ उगेंच नेत्रांस येतसे जीवेन ከ वारेवार व्याकुळ होत मन ॥ ह्मणे FAE) 
कां जाणवती ॥ १९ [| आश्रमासमीप आला सत्वर ॥ मग बोले मातेसी उत्तर ॥ मज लब येतसे समोर ॥ आजि | कोठें तो गेला! 

२० U मी येतों झणोन पाठीं लागला ॥ नको ह्मणून म्यां दवडिला ü ह्मणोनियां तो रुसठा ॥ कोठें गेला जननीये ॥ २१॥ ዛቫ 
after समिधाफळमूळभार [| आश्रमामाजी सत्वर ॥ मातेकडे पाहे सादर ॥ तंव ती विलाप करीतसे ॥ ३२ ॥ कुश qu ŝer. 
रिसा ॥ माते हा विलाप कां हो ऐसा ॥ येरी ह्मणे माझ्या पाडसा ॥ धरून नेला परवीरीं ॥ २३॥ कोरणे ՀՎԿ श्यामकणे UOJ. 


१ जनमेजय. २ पृथ्वीपते. 5 गंगाजळाला. ४ धनान्य व्यापारी. ५ कंदमूळांचें भक्षण. ६ अश्रु. 
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तां = बांधिला धरून ॥ मागून सैन्य आलें रक्षण ॥ तयासीं युद्ध पें केले ॥ २४॥ SI सकळ दळ AMG ॥ मग सुख्यवीरं | = 
याशीं पाडिलें ॥ बांधोनियां घेऊन गेले U बाळक माझें राजस ॥ २५ ॥ लव माझे AUGE m ॥ कुशा तुजवीण कोण सोडवील [| ४ E 
ज लागली तळमळ ॥ धांव धांव रे राजसा ॥ २६॥ म्यां काय «աԱ केले पाप Ú मज अंतरला कुळदीप ॥ तूं नव्हतासी| ; | 
ብና Ա muda विघडलीं ॥ २७ ॥ सजीव किंवा निर्जीव ॥ माझा बाळ असेल तो ST ॥ हें तों न कळे देवठाघव॥ ፳ሻሸ EN 
क्रोशें ॥ २८ ॥ कुश बोले तये क्षणीं ॥ शोक न करीं जनकनंदिनी ॥ मी तव जठरीं येउनी ॥ काय जन्मला कीटक MURA ሀ à 
Հրա तापली धरा ॥ ती रक्तोदकें निववीन अवधारा ॥ तृषा हरीन मी सलरा ॥ रैक्तनिम्नगा वाहवीन ॥ ३० ॥ जरी AAT] 


N 


लागून ॥ आले इंद्रयमा5मिवरुण ॥ वायु कुबेर ईशान ॥ «ԱԱ जिंकीन ama ॥ ३९ ॥ कवच किरीट धनुष्यबाण ॥ खङ्ग 


X 4 





< 
ՅՅ 


a Y 


Š देई आणोन ॥ ጃ तव चरणप्रतापेंकरून ॥ ՀՈԿ आणितों ॥ ३२ ዘ ऐकोनियां ऐसी बोली ॥ परम संतोषळी जनकबाळी ॥| 


पर्णशञाळेमाजी այլ ॥ आणोन दिधर्ली sar ॥ ३३ ॥ लेवोनियां कवच मुकुट ॥ पाठिसीं भाते बांधिळे नीट vag चर्म 
A धरोनियां उद्धट ॥ MPRT arret ॥ ३४ ॥ मग वंदोनि METON l भावें करीत प्रदक्षिणा Ú मग कुश काय ՎԹ वचना [| 
वाल्मीकचरणां स्मरोनि ॥३५॥ मी तव उदरीं जन्मलो सिंह केवळ ॥ शरनखें शज्ुुगजङभस्थळ ॥ विदारोनियां मुक्ताफळ å काढीन | 
बंधु लव माझा ॥ ३६ ዘ हैं मी जरी न करीं जाण ॥ तरी तवोदरीं कृमी जन्मलों पूर्ण ॥ ह्मणोनि वंदी सीताचरण ॥ येरी आशी- 


; Es Հ 


$चन बोलिली ॥ ३७ ॥ विजयी होई रे कुशनंदना ॥ सत्वर मंथूनियां ՀԱՅԱ ॥ येई घेऊन बंधुरत्रा ॥ मग निंबलोण करीन qi 


sa 








॥ ae मनीं स्मरोनि रामचरण ॥ युद्ध करावें सावधान ॥ ፳፪ हणोनि सीतानंदन ॥ शीघ्र तेथून चालिला VANN SICH 
चालिला तारकावरी ॥ कीं राम दशवदनावरी ॥ कीं अंधकावरी त्रिपुरारी ॥ तेवीं mats चालिला ॥ ४०॥ तों समीप «USTI 
दळभार ॥ कुश वीरांप्रति बोले उत्तर ॥ ह्मणे उभे रे उभे GERT ॥ कां रे wem पळतसां ॥ ४१ ॥ ጃጃ ՎԱ चोरुनी | पळोनि। 
जातां रे तस्कर घेवोनी ॥ मी कुश आलों तयाकारणीं ॥ फिरा मागें वीर हो ॥ ४२॥ ऐसे ऐकतां अवचित MSN RAŬ पहाती 
वीर सकळ Ul नेणों पाठीस लागला महाकाळ तैसा तो वाळ देखिला ॥४३॥ जे समरधीर अति उद्भट ॥ कुश देखोनि बोलती VII 
š पाठी लागलें बह्मकपाट ॥ जाऊं नेदीच सर्वथा ॥ ४४ ॥ वीर ह्मणती हा नव्हे बाळ ॥ आह्यांस भासतो कृतांत काळ ॥ हा Է 
निया सकळ दळ ॥ नेईल वेगें जयलक्ष्मी ॥ ४५ ॥ वाळ देखोनि रामाकृती ॥ सही वीर मनीं नमिती ॥ मग ፳፪ सवे 
सांगती ॥ फिरा दुजा हा वीर आला U 95 U आतां कासया पुढें गमन ॥ IJ वधावा ՀԱՇՎԱ परी हा अनावर दारुण UV 


१ पृथ्वी. २ रक्ताच्या नद्या. ३ ढाळ. ४ कार्तिकस्वामी. ५ चोरांनो. ና एका प्रकारच वन्न. | 
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| վ TIN ՎԹ तयासी ॥ तुवां न मारितां बाळकासी ॥ धरून आणावें वेगेंसीं ॥ रामालागीं भटावया uten di AY झाले अपश- 
कुन ॥ ध्वज पडिले उन्मळोन ॥ जेवीं प्रचंड वार्तेकरून ॥ TA जैसा उन्मळ ॥ ५९ ॥ तृणीरापासोनि बाण ॥ उगेच निघती आप- 
| आपण ॥ कोझगृहापासून ॥ ոմ पडती घरणीसी ॥ ५२॥ ናጃ झांकोछलें सवे नभ ॥ दिनमणि झाला निष्प्रभ ॥ तो पुढें देखिला, 


un ५५॥ येरू ह्मणे तुझी स्थूळ ዘ शिक्षा लावूं आलेति केवळ ॥ परी gel तों तृणाचळ U वडवामि दारुण मी असे ॥५६॥ तूं पवेत 
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वीरांलागीं उरों नेदी ॥ ४७ Ա चिंतावळा TIN U मग तयासी बोले प्रधान ॥ तुझी बलाब्य वीर पूर्ण U बाळकाठागीं कां भितां| 


॥ ४८ ॥ मज ሻሻ आज्ञावचन U आतां आणितों बाळ ጻፍና ॥ नेखसाध्य कमोलागून ॥ कुठार कां हो योजावी ॥ 5 ዘ तों 


सशी थोर ॥ मी तरी असें लघु वज ॥ तूं तरी अंधकाराचें नगर ॥ मी दीपकळिका अति सूक्ष्म ॥ ५७ ዘ ऐकतां लाचे ऐसिया 


4 + 


ला ॥ सेनापति परम कोपला ॥ दश बाणीं कुश विंधिळा ॥ तो हांसला गदगदां ॥ ५८॥ कुश धनुष्य चढवून ॥ योजिला तीक्ष्ण 


एक बाण ॥ ani सेनाधीशें निवारण ॥ करितां कुश कोधावळा ॥ ५९ ॥ मग चारी सोडोनि ፳፪ ॥ मारिले चारी अश्व s: थोर ॥ 

एके सारथ्याचें शिर ॥ उडविले गगनोदरीं ॥ ६० U एके केला रथाचा चूर ll चारी [RAT MRS वीर u दो el ዘ SIRI 

सत्वर ॥ धनुष्य कवच FRE ॥ ६१॥ ԹՅԱ तात्काळ ॥ छेदोन पाडिले दोनी करकमळ ॥ MIA दोहो ዛቦቭ उतावेळ U 

दोन्ही चरण छेदिले ॥ ६२॥ मग तीक्ष्ण बाणेंकरून || शिर SRS नलगतां क्षण ॥ किरीटकुंडळें मंडित पूण ॥ पडिलें rna 

न्मुख ॥ ६३ M सेनापति पावला पैरत्र ॥ सेन्यांत उठिला हाहाकार ॥ मग त्याचा बंधु नागवीर ॥ तो धांवळां कुशावरी ॥ ६४॥ 

णं कुशावरी टाकिली शक्ती ॥ तेज «83 तिचें 8 ॥ मग कुशें योजिली दुजी शक्ती ॥ निवारिळी ती आकाशीं ॥ ६५॥ 

| काळदंडवत सोडूनि बाण ॥ गजाचे SRI चारी चरण ከ येरें गजाखालीं उडी टाकून ॥ चरणचाली Aer ॥ ६६॥ हातीं गदा 
घेतली क्रूर ॥ जी արս मनोहर ॥ ती भोंवंडोनि सत्वर ॥ कुशावरी ፻፳ ॥ ६७॥ sà बाण सोडिला ते क्षणीं ॥ गदा 
'छेदोनि पाडिली रणीं ॥ सव्य हस्त तरक्षणीं ॥ एक शरें उडविला ॥ ६८ Ul उरला होता वामकर ॥ तेणें भिरकाविछं चक्र थोर ॥ 
तिं देखोनि सीतापुत्र ॥ वामहस्त छेदिता झाला ॥ ६९ ዘ परी तो महावीर असे गाढा ॥ कररहित धांवळा पुढां Ú मग चरण छेदो- 





rai धडा ॥ बाण योजिला दारुण ॥ ७०॥ छिन्नचरण छिन्नकर U वदन झालें SAAT մ ՀԱԼ माखळें रक्तांबर ॥ ԳՈՐ पुढे 
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E | झाले ॥ पदाती आटले बहुतेक ॥ ७८ Na उडविले शिरभार ॥ ते vat पसरले समग्र || कन्यावित्तंग्राहक नर ॥ त्याचे MATI ; | 
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धावला ॥ ७१ ॥ कीं अंबरीं रविबिंबाशी ॥ राहु धांवे ग्रासावयासी॥ छिन्न बाहमाजी धरोनि MAU कुशालागीं MES ॥७२॥| ? 
aaa शरख असंत अधिक ॥ देखोनि ዛዛ सीतासुत U अधेचद्रशर अति लरित ॥ शिर त्याचें SRE ॥ ७३ ከ शिरकमळ' 
|उडविलें ॥ तें गगनामाजी अदृश्य झालें ॥। चं्रचूडें असे AS Ul रुंडमाळकारणे ॥ ७४ U यापरी तो नागवीर ॥ ፲ሻ मारूनि 
सीतापुत्र ॥ मग are सेन्यसागर ॥ शोषावया थांबला जेसा अगस्ती ॥ ७५ Ë पदताकार गजदेहाते ॥ छेदिताँ उसळती वाणे 
THU वीरांची ጃቫ आरक्तं ॥ जेवीं किंशुक फुलले Ա ७६॥ होतां बाणबाणाते घर्षण ॥ तेथोनि वर्षे कशान ú तेणें जळे ሻጭ 
Յ ም, 


घन ॥ गगनीं देव आश्रय करिती ॥ ७७ ॥ STIY: कुशाचे बाण लागले ॥ edt प्राण तेथेंचि ठेविले Ա हस्ती अश्व रथ चूर्ण x Tox 
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|| जयापरी u ७९ ॥ कन्याविक्रयें नर ॥ चालवी आपुला संसार ॥ अधोगती पडती त्याचे पितर ॥ तेवीं अधःशिर वीर पडले ॥८०॥ 


"यापरी चतुरंग सेना ॥ Bats नेली यमसदना ॥ जेवीं करितां खधमाचरणा ॥ दुरितकानना भस्म करी ॥ <१॥ यापरी IJN) 


आणि कुश ॥ रणीं भिडतील अति आवेश UT पुढिले प्रसंगीं सुरस ॥ सावधान akan ॥ <९॥ इति श्रीजेमिनि SUR ulol 


RESTER अगाध ॥ श्रवण करितां होय चित्त शुद्ध ॥ aŭ श्रीधर श्रोतयां ॥ <२॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिः| 
कृते लवकुशाख्यानं नाम vs ॥ ३१॥ ॥ अध्याय  3* do ॥ ओव्या ॥ <३॥ ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु կ 


| ኒ शिवाने. २ अशि. ३ सेन्यरूपी सर्पण. ४ पायदळ. ५ मुलीचा पैसा घेणारा, ६ पातकरूपी अरण्याला. ' 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ | | के पुढें र “q 
आजानुबाहु तो AIAN अतिरथी बीर दारुण ॥ सेनापति मारिला देखोन l क्रोधानळें पेटला li a ॥ धनुष्या करूनि टणत्कार Ա 
णी «ան ፳፪ ॥ आकर्ण वोढोनि सत्र ॥ कुशावरी टाकिले U ३॥ तें देखोनि सीतानंदन ॥ सोडिता झाला चार बाण ॥ 
अ 
ते 
| 










॥ जैमिनि ፳፲ «պրո ॥ सावध ऐके पुढें कथा ॥ कुशें मारितां सैन्यनाथा ॥ पुढें कैसें वर्तले ॥ १॥ 


श्वांसहित रथ चूर्ण ॥ करूनियां टाकिला॥ ४॥ गृश्रपक्षनिशिंत Վան तेणें हृदयीं भेदळा AGA U सवेंचि दुजे घाली मार्गणं U| 
भेदोनि गेले इस्ताते ॥ VU त्या वाणघातेंकरून մ भूतढीं पडिला शत्रुभ ॥ जेवीं मत्त कुंजर अडखळोन U पर्वेतपतन होतसे 
॥॥ š Ա गाढ ፍመ यासी दाटली ॥ देहशुद्धि हारपडी Ú कॅनकफळभक्षणें पडे भूतळीं ॥ तेवीं झालें ፳፪ ॥ ७॥ 225 AAA 
जे वीर॥ efi आयेपिलें अयोध्या नगर ॥ मग ՎԿԱ ॥ सावध झाला ते काळीं ॥ < ॥ ጻ5 देखिला कुश AT ॥ जो 
सर्वाआगढछा ՀԱՅԿ ዘ तेणें सोडितांचि उभय ITU आनंदाश्रु टाकिती ULU gar ह्मणे लवा ऐक वचन ॥ वेगीं धरीं रे ጠት 
कर्ण ॥ येरे तात्काळ धरून ॥ मुरडला तेथोनि ॥ १० ॥ दोघे होतां एकत्र ዘ कैसे शोभले जानकीपुत्र ॥ रमावर आणि उमावर ॥ 
एकेठायीं बाळवेषे ॥ १९ ॥ एक af एक तो वात ॥ ऐसे दोघे ते जनकजासुत ॥ उभे ठाकले रणाआंत ॥ वाट पाहाती शत्रूची 
| १२॥ ար परीक्षितिज सादर ॥ जे कां अयोध्येसी गेले वीर ከ रघुपतीपुढें भयातुर ॥ येवोनियां कांपती ú १३॥ श्रीरामे ||) 
घेतलें Sangen ere արս प्रावरण || मेखला दंड कमंडलु gå ॥ असिपत्रत्रतस्थ Ա १४ ॥ भरत लक्ष्मण THATS UG 
वसिष्ठादि मुनि विख्यात մ INIA नेत्र आरक्त ॥ सुवर्णसीता Հանի ዘ ॥ १५ ሀ RAT मंडपीं रघुवीर ॥ तयासी बोलती घायाळ 
| वीर ॥ अश्व फिरोनि धरणी समग्र ॥ जिंकिले राव NJI ॥ १६॥ RAT पत्र वाचोन नृपवर ॥ अश्वासी करिती नमस्कार dU 
| देवोनियां करभार ü वखालंकारें गोरविती ॥ LO ዘ ह्मणती श्रीरामाचा श्यामकर्ण ॥ यातें धरील ऐसा कोण ॥ ऐसे बहुत नपगण॥ 
वंदन करून सोडिती ॥ १८ U ऐसा फिरत श्यामकर्ण U गेला एका ऋषिआश्रमाकारण ॥ तेथें होता एक ढिजनंदन U द्वादश 
वर्षांचा किशोर ॥ १९ ॥ तेणें धरूनि श्यामकर्ण ॥ ՀՎ SIO बांधोन ॥ युद्धाढागीं निर्वाण ॥ महावीर तो मिसळला ॥ 
lay द्वादश वर्षांचा बाळ ॥ परी सर्वही वीरांचा काळ ॥ भंगोनियां «գո» ॥ वीरें वीर पाडिले 55 U मग ፳፪8 MISI 


निर्वाणशर सबळ U तेणें «ԹՎ पडिला तो बाळ ॥ रथीं घालोनि तात्काळ ॥ उरले åt परतला XU ԹԿ ՅԿ 
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ոա ॥ बाळ ater रघुवीरा ॥ तोही दादश वर्षांचा अवधारा॥ सङ्गचमैधनुष्यपाणी ॥ २३॥ ሻሻ येऊनि युद्धकंदन ॥ करून լ 
| ? सेनाधिपतीचा घेतला प्राण ॥ तयाचा बंधु नागाभिधान M यमाल्या धाडिला ॥ 59 ú शेवटीं पाडिला MIA U दळभार टाकिला |? 
| | 9 ` १ दोरीला. २ कठोर. ३ बाण. ४ dart फळ खाहयानें. | | TN ատա մաթ: | 
| ae [0 : 
Fo m = | 















է շտ रणीं शमेल ॥ ac Աո» असतां ATS [| सामाजी देवर्षिसंतान बुडाले ॥ Å आंधळ्यानें काढिलें॥ ሻግ SAS गंध" 
[o पुरी ॥ २९ ዘ मुका सांगे हा समाचार [ ऐकोनि कोपला बधिर ॥ हेही घडे परी pedi ॥ न MA रणांगणीं ३०॥ ऐकोनि 
[laya ते वीरोत्तम ॥ արզ काय झाला पिशाचभ्रम | एकवार ማመፎሸ श्रीराम ከ तया am ठाव केचा ॥ ३१ ॥ 










| नाथा ॥ निरसे भवभ्रमव्यथा ॥ मग युद्धाची अमवार्ता ॥ केवीं सांगोंजी खामिया ॥ ३३॥ यथार्थ श्रीरामा बाळबाणें ॥ रणीं शयन 
|| केलें sr ॥ ऐसें ऐकतां ՅԼ U आंग टाकिलें धरणीसी U ३४ ॥ जो विप्रपीडक दारुण ॥ तो जेणें मारिठा लवण ॥ जो 
Olma केवळ प्राण ॥ तो ST बाळें मारिला ॥ ३५॥ महासागरींचा पाहणार ॥ तो थिछरी कैसा बुडाला वीर ॥ जो महाकाळाचा 
[as ॥ तो बाळे केसा मारिला ॥ २६॥ मज कोणता दोष घडला ॥ तेणें anga रणीं पडिला Ul कां ही अवस्था 48 पावला NOJ 
dama Ĥem श्रीराम U ३७ U मग समीप पाचारून लक्ष्मण ॥ तयासी बोले रघुनंदन ॥ म्यां तों केलें दीक्षाग्रहण ॥ युद्ध «յվ 
` հիա करावें ॥ ३८॥ तुवां सैन्य घेऊनि चतुरंग ॥ येथोनि जावें लागवेग ॥ ज्या स्थळीं दळभंग ॥ होवोनि पडिला ፳፪ ESA iN 
(olas सोमित्रा जावोन ॥ युद्ध करूनि दारुण ॥ सोडूनियां स्यामकर्ण ॥ बंधुसहित तुवां यावें ॥ ४० ॥ शिरीं वंदोनि աակ 
[ å ज्ञीत्र निघाला लक्ष्मण ॥ सवें घेतलें चतुरंग सैन्य ॥ तेंही सांगों अवधारा ॥ ४१॥ गज निघाले मदोन्मत्त ll कनकरथ अर्सख्यात ॥| å | 
") अश्व घेतले ՀՈՎ ॥ पदाती ते अगणित ॥ ४२ ॥ Կարո ध्वज ॥ रक्तचंदनांकित वीरराज॥ ና፳ቁፍሻ मंडित तेजःपुंज Mio] 
| ऐसे कित्येक निघाले ॥ er जे वीरश्रियेंचे नायक ॥ कंठीं मुक्ताहारपदक ॥ सुगंध ՀՅ झिरपती अलक ॥ तरुण किचित्‌ A ||| 

U In ४४ ॥ धर्मिष्ठ आणि जितेंद्रिय ॥ ऐसे वीररायांचे समुदाय ॥ निघते झाले निभय ॥ ጣቋ ॥ ४५॥ सर्वात 88 इंद्रा- 0] 
Sige | सेनाधीश काळजित दारुण ॥ अति «նն परायण ॥ saa जाणता ॥ ४६॥ मार्गी सैन्य Å चालत अ सतां ॥ शुष्क |. 
झाल्या तेणें सरिता ॥ श्रखनें तुंग पर्वता ॥ नादै उठिछा अपार ॥ ९७॥ स्थळें झालीं दारुण विपिने մ age मात्र राहिली 9| 
तृणे u वाहती रिपुवधूनयनीं जीवने ॥ नद्या सरोवरें आटलीं ॥ ४८ ॥ रथचक्रांची जी धुळी ü तेणें मेघमंडळे कालवलीं ॥ निबिड 
| १ रल्लांच्या पताकांनीं युक्त. २ केश, ३ मनोनिम्रही. ४ इष्रारि-इंद्रजित-मर्दन-शब्रुन्खक्ष्मण, ५ UU ER quisa. र ननोनिमदी. रि See ET ५ तथा. WENNS 2 il 
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झाडी मेघावळी ॥ घन Š नाम तेथूनि ॥ ४९ Ul अलुच गजशुंडादंडाग्री ॥ ताडण झालें मेघशरीरीं॥ जरी वेगें पळावें गगनोदरी N ነ 
परी ባቹዛሾ STIS ते ॥ ५०॥ पुढें धावती कुंजर मत्त ॥ नेणों धरा सांडोनि चालिले पवेत ॥ घडघडाटें धांवती रथ ॥ नेणों नग- 0 
रचि चालती ॥ ५१ Ú मागें सांडोनि Պող ॥ पुढे धांवती ऐसे तुरंग ll जनांसी दाविती ՀՀԿ ll जो न ठाउका said 
॥ ५२ ॥ नांना ፳፪ घेऊनि ፳፲ ॥ पुढें धांवती पदाती ॥ छत्र ध्वज पताका शोभती ॥ तेणे ባቭዥ „Sus ॥ ५३॥ वीर 
गर्जना करिती ॥ अश्व ՀԱՅ हिंसती ॥ रथ աժ निश्चिती ॥ खगेपाताळें डळमळिलीं ॥ ५४ ዘ ऐसें रामसेन्य चतुरंग ॥ 
पुढें चालिलें सवेग ॥ लवाप्रति कुश बोले अव्यंग ॥ तेही ጻ5 परिसावे ॥ ५५॥ ባሻ ՀՎ पाहूनि कुशें ॥ लवाप्रति बोलिला : 
mi ॥ ती कथा सुरस संतोषे ॥ करणारीं प्राशन करा d ५६॥ इति aaa [| रामकथासत अगाध V श्रवणं ||) 
करितां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ५७ ॥ इति श्रीमहाभारते जैमिनिकृते APRA लवकुशाख्यानं नाम दात्रिशो- 
ध्यायः Wat ከ अध्याय ከ ጻፍ! H ओव्या soll l श्रीकृष्णापंणमस्तु ll i h . 














- १ सूर्य. 
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नंदन u नामें तयांचीं ऐकावीं ॥ ४८ ॥ जितश्रम धार्मिक agaa ॥ सकेतु चंद्र NS मदन ॥ काल मछ सिंहाभिधान ॥ ऐसे 
ær उठावले ከ ९९ ॥ अनेक बाणांतें सोडून ॥ अंबरीं ፳8፳ सीतानंदन ॥ दश दश बाणेंकरून ॥ विधिती IM «ՀԱ 
॥ ५०॥ ऐसे अनंत सोडोनि शर | हातींचें चक्र DRS सत्वर ॥ मग भूमीस येऊनि aa ॥ परिघ घेतला दारुण Ú ५१॥ मग ||, 
emaj घायातें ॥ सारथीसह मारिलें मंत्रिपत्रांतें ॥ छिन्न भिन्न करोनि «Ա ॥ दाहीजणांतें ՎԹՀ ॥ ५२॥ वेदशाखहीन 
(sran कुदिळ ॥ पाखंडी नास्तिक कुशीळ ॥ ते रोरैवीं पडती तात्काळ ॥ तेवीं पडिले दाहाजण ॥ ५३॥ मातृद्रोही गुरुनिंदक [| 
արտ विश्वासघातक ॥ तयांसी नरकपात जेवीं देख ॥ तेवीं पतन तयांसी ५४ ú मग उडोनियां सीतासुत॥ गदाहस्त AE | 
ara U रुविराक्ष विख्यात ॥ एकाएकीं हाणिठा ॥ ५५॥ तो रणीं पडिला मूच्छित ॥ सवेंचि सावध झाला राक्षसनाथ VIE, 
घाई ताडित ॥ ऐसा वीर तो ऊठिला ከ ५६॥ तेणें लव թթ पाडिला ॥ एक ESO सावध झाला ॥ मग हातीं कुंतायुध 
ASt ॥ बळें लोटला राक्षसावरी ॥ ५७ ॥ कुंतें साचें छेदोनि शिर ॥ आपुलें धनुष्य SKS सत्वर ॥ जें ጃት TS सुंदर ॥ 
ढवूनि सत्वर सरसावला ॥ ५८॥ पुनः लक्ष्मणें भ्रमी रचोन || वेढिला तो सीतानंदन ll जेवीं गर्भस्थ आणि अक्ञानेंकरून 
वेढिजे तैसा वेढिला ॥ ५९ ॥ धरूनि देहाची अहंममता ዘ तिच्या योगें ख्रीपुत्रदुहिता ॥ त्यांचिया मायेनें वेढिजे पिता ॥ तेवीं सी 
ता IKI Ul ६० ॥ ऐसा संध्याकाळपर्यंत ॥ ÅÅ वेढिला सीतासुत ॥ जरी तृणें वेशिला हिरण्यरेत ॥ तरी नाश कवणाच 
वीं सीतेचा बाळ ॥ सैन्य जाळीतसे प्रबळ ॥ सर्वांसी झाला प्रळयकाळ ॥ वीर पळती दश दिशा॥ ६२॥ आतां ዛ5 SI 

= करितील दारुण ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण Ա «ազա ऐकावे ॥ ६३॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ ա«թազ अ 
वर्णे होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ६४ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते लवकुशाख्यानं | 
खिंगोध्यायः॥ ३३॥ ॥अध्याय॥ ३३॥ ॥ ओव्या ॥ ६४॥ ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ l | 


१ नरकामध्ये. 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ जैमिनि हाणे गा भारता ॥ या पुढें कैसी at कथा ॥ एकाग्र होवोनियां चित्ता ॥ सावधान परिसावी 
lu १ कुशवीराचा विक्रम U अद्भुत केला पराक्रम ॥लक्ष्मणाऐसा वीरोत्तम ॥ बाणें केला ATTN २॥ लक्ष्मणातें देखोन ॥ पुढें || 
चालिला सीतानंदन ն तंव लक्ष्मणें पांच बाण l सोडूनि कुश 8ኮ ॥ ३ nært देखोनियां संधान ॥ कुश तयाप्रति | 
वचन ॥ आतां स्थिर होई न सोडीं रण ॥ तुझा काम पुरवीन मी ॥ ९॥ ऐसें बोठोनि सोडिला बाण ॥ रथासहित उडविला 
लक्ष्मण Ա घटिकादय पावला भ्रमण ॥ कुलालचक्राचिये परी ነ ॥ अंतरिक्ष भ्रमती रथाश्व चारी UJ मरण पावले AMI Ui 
मग सोमित्र अन्य रथावरी ॥ जावोनियां बैसला ॥ ६॥ मग लक्ष्मणें अति तिखट ॥ तीन बाणें fer कुश ակ वाणें |$ 
पाडिला मुगुट ॥ दोन. बाणीं कवच AKS 5 U कवचापासोनि मुक्त झाला ॥ तेव्हां कुशवीर केसा शोभला ॥ जीणे Հալ å |. 
सोडोनि वहिला ॥ शोमे जेसा सैपराज ॥ <॥ मग तो रणरंगीं सीतातनय ॥ परम धरोनियां विनय ॥ सोमित्राप्रति ATUS 
काय वचन बोलत ॥ ९ ॥ तुवां शत्रुभाव तो सोडिला U माझा कवचभार उतरिला ॥ मज तुवां उपकार केला ॥ मीही करीन Կ 
पकार ॥ te ॥ तुज सेन्याचा असे भार ॥ तो मी दूर करीन सत्वर ॥ नानाविध सोडीन शर ॥ तुवां सावध असावे ॥ ११ ॥ 
वेण वेदींचें aa ॥ जपता झाला जानकीसुत ॥ तेव्हां अमिश्र विख्यात ॥ अकस्मात mz ॥१२॥ ज्वाळा AIA 
ՅՈՎ Ա तेणें जाळिला सौमित्रांचा रथ ॥ छत्र ध्वज पताका जळत ॥ वस्राभरणें भस्म होती ॥ १३॥ वीरांची जाळिलीं 

maiss AHS साचें ॥ केश AAS सकळांचे ॥ नेत्रपातीं भस्म होती ॥ १४ ॥ इय पुच्छेंसकट जळती ॥ रथ आणि Հ 
होती ॥ चामरादि चिन्हें दग्ध होती ॥ संतप्त होती शख्रजाती त्या tu d तप्त झालें बिधुमंडळ ॥ उसळो लागलें सिंधु 
दामाजी जळचरांचें कुछ ॥ ቹ፪[ लागलें तेधवां ॥ १६ ॥ ऐसें सेन्य जळाले पाहोन ॥ क्रोधावला लक्ष्मण ॥ ՀԱՅԱ 
शांत अभि तो केला ॥ १७॥ Sat तेव्हां सत्वर ॥ सोडिलें प्रबळ arrene ॥ वात सुटला SE थोर ॥ तेणें सैन्य ssi T 
वीर कांपती «ՎԱ ॥ अश्वावळी फिरती गरगरां ॥ वरे उडती भरभरां॥ किलेक नम जाहले U १९॥ ऐसा कुशपराक्रम विख्य 
नेत्रीं देखोनि काळजित ॥ सोमित्रालागीं बोलत ॥ काय पाहतां बाळ EN २० [| आतां मी खबाणेंकरून ॥ या वीरातें से 

पहा मारिलें महासेन्य ॥ वीर पळती दश दिशा ॥ २१ ॥ जोंवरी कनिष्ठ नाही आला ॥ तों आधीं TAM याला ॥ ऐसें बो 
ara ॥ «արձ खरथ ॥ २२॥ मग बोले ar बाळकास ॥ तुझें अभिधान ह्मणती कुश ॥ तरी तो योजितों रणयज्ञास ॥ 


सावध होई ऋषिपुत्रा ॥ २२ ከ अति सूक्ष्माते बोलिजे ST U आणि am नामही लव ከ amm नाम ठेविले लव | तूं तंव तृण | 
१ कुंभाराच्या चाकाग्रमांणें. २ महापराक्रमी. Å शेष. ४ लक्ष्मणाचा. ५ चंद्रॅमंडळ. ६ सोसाव्यानें. | 
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कुशशब्दें 59 ॥ अति निर्बळ զատ ॥ ते gà करिती छेदन ॥मी ሸሻ दारुण ዘ काळजित या नामें ॥२५॥ तुझी उभयतां |) | 
तृणजाती rra तुमची वस्ती ॥ मी प्रलयानळ निश्चिती ॥ भस्म करीन तुझांतें ॥ २६॥ ऐकोनि तयाचे बोल U परम कोपला ||| | 
որը» կ aŭ काळजित हैं नाम केवळ ॥ कासया व्यर्थ ठेविलें 55 U जेवीं अजाकंठींचे स्तन ॥ जेवीं पुरुषाचे बधिर कान [o 
किंवा MARTA || कनकबृक्ष बोलती ॥ २८ ॥ नातरी विजयादशमीसी ॥ सुवर्ण बोलती शमीसी ü नातरी SERIES: 
विभूति ह्मणती राखुंडीतें ॥ २९ ॥ नातरी भोमा नाम मंगळ ॥ परी सर्व कर्मी अमंगळ ॥ नातरी केल्याणी नामें केवळ 
वर्ज्यं सर्व कायी ॥ ३०॥ दुषभा नाम SAS वजिर ॥ परी तो दिवसभरी वाहे ՀԱ ॥ उत्तम नामाचा बडिवार ॥ पराक्रम नस 
ከ ३१॥ नाम असे कमलनयन ॥ परी कांहीं ari न दिसे पूर्ण ॥ तेवीं काळजित अभिधान ॥ कोणीं तुज ठेविलें ॥ ३ 
गर्जे काळकूट ॥ जों देखिला नाहीं नीळकंठ ॥ तोंवरीच अंधकार उद्धट ॥ जोंवरी दीप न देखिला ॥ ३३॥ तोंवरी शोभे ख 
at न उदेला दिननाथ Y तोंवरीच तूं काळजित Ú मजसीं युद्ध न केलें जो ॥ ३४ U भावीं जाण अथेगोरव ॥ जो शत्रुदेहाचे 
लव ॥ ह्मणोनि ज्ञानें नाम ठेविलें ठव ॥ वाल्मीक ऋषीनें तयाचें ኒነ ú रिपुमत्त विदारण अंकुश ॥ मम नाम ठेविलें 
|፳፳ II कीं खळसपे जिव्हा छेदावयास ॥ कुश नाम म्यां धरिलें॥ ३६ Ú एके शुक्तींत मुक्ताफळ ॥ एक शुक्तिका काढी 
gå ከ बा उगाचि रसकछोळ ॥ काय करिसी क्रियेविण ॥ ३७ | दळाधिपति तूं काळजित असतां ॥ सेन्य वथितो मम 
«զան टाकोनि बृथा ॥ बोलोनि काळ क्रमिसी ॥ ३८ ॥ amaj नेणोनि चित्तीं ॥ तुज Sd 59 सेनापती ॥ तो अ 
।णिक नृपती ॥ नामार्थातें न जाणे ॥ २९ || नाम परम सुंदर असे ॥ परी पराक्रम कांहीं नसे ॥ ऐसिया नामाच्या ma ॥ m 
जन तोषती ॥ ee ॥ ऐसें बोलोनि उत्तर ॥ बाण सोडिला अनिवार || ՀՎ दळपतीचे जिव्हार ॥ छेदोनि भूमीं पाडिलें ॥ ४१ [| 
परम कोपोनि «անա ॥ दोन बाण सोडिले अद्भुत ॥ एक कुशहदयीं भरत ॥ दुजा लागे वाम बाहू. ॥ ४२॥ बाप वीरनूसिंह 
निर्भय ॥ अति शूर सीतातनय ॥ सोडोनियां MET ॥ दोनी भुजा छेदिल्या ॥ ४३ մ पंचांगुळभूषण Tes ॥ तेव्हां ते भुज FA 
[शोभले ॥ पंचफणीच पसरले ॥ रत्नांकित मस्तकीं 95 ॥ सोडोनि अर्थेचंद्राकार ar ॥ तेणें उडविले तयाचें शिर ॥ मुकुटकुंडलें 
| मनोइर || तयांसहित पडियेलें ॥ ४५ ॥ सेनापति निमाला देखोन || खवळला तो लक्ष्मण || सहा बाणें सीतानंदन ॥ विंधिला| 
तेव्हां हृदयांत ॥ ४६ Ա ፳፪ गदादि मुहर ॥ ĜI चक्र पाश कुठार ॥ नाना आयुधें सुमित्रापुत्र ॥ टाकित जेसीं घनापरी ॥४७॥ | 
SU सोडोनि शर अपार ॥ र ॥ सकळ TA केलीं चूर ॥ मग गजिन्नला सीतापुत्र Ú प्रळयकाळी मेघ जेसा ॥ 9 [ ፤ TE केलीं चूर ॥ मग गजिन्नला सीतापुत्र ॥ प्रळयकाळीं मेघ जैसा ॥ ४८ ॥ मग वाल्मीकदत्त 


१ शेळीच्या गळ्यांतील. २ भद्रानामक करण. ३ बैलाला. ४ उदक. ५ काजवा. ६ मातीच्या भांड्यांत सांचलेला मळ. ७ मृत्यू पावला, . 90 | 
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पंच बाण ॥ जे तेजे केवळ ազա Ա Հ Վ आकर्ण ओढून ॥ सोडिता झाला संत्राणं 95 Ա ते बाण M दारुण ॥ प्रकाश 2] 
उजबलें त्रिभुवन ॥ मोह पावलें सकळ सैन्य ॥ देव विमानें पळविती ॥ ५० ዘ बृषभी बैसोनि चंद्रमोळी | ए बेसविली होती गौरी 

3592 ॥ बाण समीप येतां ते काळीं ॥ पळतां कोतुक जाहलें ॥ ५१ ॥ शिवांगींचे «ախ झाले ալ ॥ ते फूकार सोडों | ስ | 
लागले सत्वर ॥ तेणें तृतीय नेत्रींचा वैश्वानर ॥ जागत होऊनि लागे ዛ፳፳ «ՀԱ AT ሻጃ भाळीं परम॥ AYA sai emo 
सोम ॥ द्या ፲8ሻ गजचर्म ॥ सजीव झालें क्षणमात्रें ॥ ५३॥ त्या TAVI वृषभ भ्याला ॥ तो तडतडां उडों लागला॥ q देखोनि ||} | 
| अचळबाळा l खदखदां ते हांसत ከ ve ॥ ऐसी सर्व देवांलाशुनी ॥ पळतां दाटी झाली गगनीं ॥ तेज Alto prami լ ऐसी | ծ | 
|अ्नदेवता ती ॥ ५५ ॥ ते ፳፪ गजोंनि सत्वरी॥ लागले सोमित्राचे TIMA ॥ लक्ष्मण पडिला भूमीवरी ॥ प्राणपंचक «ԹԳ al 
|ն ५६ ॥ तेव्हां झाला हाहाकार ॥ पडिला पडिला ATA वीर ॥ जेवीं अंबरींहूनि दिनकर ॥ पतन झाला भूतळीं ॥ ५७॥ AT 



















SESE G86606060060666660000006 


|| 
IR! 


rett अखजाळ ॥ दळभार मारिला तात्काळ ॥ TA लागले वीर सकळ ॥ कुशभयें धाकावळे ॥ ५८ U रवि जातां अस्तमाना Ն Ս) 
ր मावळती तक्षणां ॥ तेवीं रामभ्राता पडतां रणां ॥ पावली सेना तीच गती ॥ ५९ ॥ इकडे लववीर एकला ॥ गजभ्रर्मीत 

|असे वेढिला ॥ तो Bas देखिला ॥ परम कोपला ar काळीं ॥ ६० ॥ तो लववीर महाबळी U पंचाण्णव मारिल्या गजहारी ॥ मग 
दोघे मिळाले संग्रामांतरीं ከ केली बोहरी सर्वाची ॥ ६१ ॥ ऐसें करूनि रणकंदन ॥ येऊनि IES दोघेजण ॥ रणांगणी उभे रा 
मागे लक्षिती सेन्याचा 5፡ | ऋषिआश्रमाभाँवतें जाण ॥ ፪፪ छागलें अपार रण ዘ STATAN उभे दोघेजण մ सीतातनय 
ከ ६३ U आतां पुढें येऊनि भरत ॥ संग्राम करील अद्भुत ॥ तें पुढिले प्रसंगीं զագ ॥ आहे सावध RER ॥ ६१ 
| ्रीजैमिनिअश्वमेध ॥ रामकथास्रत अगाध ॥ श्रवणें होय चित्त शुद्ध ॥ aŭ श्रीधर श्रोतयां ॥ ६५॥ इति श्रीम 












sra जेमिनिकृते लवकुशाख्यानं नाम चतुखिशोभ्यायः d ३४ U अध्याय ॥ ३४॥ ओव्या ॥ ६५ ॥ श्रीकृष्णापेणम 
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मारुती अगद जांबुबतादि सैन्य घेऊन 
भरत युद्धास आला. 
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सावी ከ १ Ú गंगातीरीं रघुनाथ ॥ यागमंडपीं बैसलासे दीक्षित ॥ वसिष्ठादिकांसमवेत U तो भरताप्रति काय बोले ॥२॥ दोघे 
| ऋषीचे बाळक կ ՎԵԼ अपार मारिले सेनानायक U ፳፪ሸ፳ሸ वीर देख ॥ समरांगणीं पाडिला ॥ ३ ॥ तयां जिकावयालागोन ॥ 
म्यां पाठविला लक्ष्मण ॥ तो लवणांसुरारीतें घेऊन ॥ अद्यापि कां न ये भरता ॥ ४ ॥ अनाथ अज्ञान BNA बाळ ॥ लक्ष्मण वीर 
हा प्रबळ | भयभीत होवोनि केवळ ॥ शरण आले असतील कीं ॥ ५ ॥ अति क्रोधी लक्ष्मण वीरेश ዘ क्रोधे मारील बालकांस Ա 
IT ऋषिपुत्र मरणास ॥ पावल्या अनर्थ रोकडा ॥ å खप्रतापेंकरून लक्ष्मण lU धर्मलोकींहूनियां «ատ Al बाढांसहवर्तमान ll 
मरण पावल्याही आणील ॥ ७॥ क्रोधेकरूनि लक्ष्मण ॥ हें त्रिभुवन 2022 न लागतां क्षण ॥ 85 आलिया शचीरमण ॥ न 
aa कीं ar हातीं ॥ < ॥ ते तों ऋषीचे बाळक ॥ प्राण लजितील तात्काळिक ॥ ama चिंता उदेली देख U मजकारणे भरः 


նն तूं बीर आणि लक्ष्मण ॥ तेसाचि तो JA | सुग्रीव अंगद बिभीषण ॥ परम ՀՅ तो वायुपुत्र ॥ ११ ॥ आणिक माझे सुह- 
| दण | सकळांसी मानोनियां तृण ॥ निभेय धरिला արամ ॥ ऐसे ते कोण Hart U १२॥ अश्व देखोनि उत्तम ॥ त्यांसी उप- 


|ऋषिबाळांकारणें l մ न मारावे तुवां aŭ ॥ त्यांची माता Aer ॥ शोक करील տողի ॥ १९ ॥ जे परबाळावरी न FRA 
दया ॥ ते पुत्रपोत्री जाती विल्या ॥ ԿՊԵԼ सांवरी सखया ॥ कृपा करावी EAN २० Ú सुपुत्रा ERAJ विलोकन ॥ ቫሻቫ 





श्रीगणेशाय नमः ն जैमिनि हाणे परीक्षितिसुता մ चित्ताची करूनियां एकाग्रता ॥ पुढे केसी वर्तळी कथा ॥ ती सावध परि 
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तवीरा ከ ९ ॥ वर्षाताँचे दोन दिवस ॥ अंतर Wes अश्वशत्रुघ्नांस ॥ कोण कोठील «Լ वीरेश ॥ तेंही नकळे मजलागीं ॥१०॥ 


seseeeeeeecoeseo 


जला तो काम ॥ बांधोनि पाहों dam ॥ ह्मणोनि केली बाळचेष्टा १३ ॥ तरी तूं भरता सत्वर ॥ ሻሻ पाठवावे हेर ॥ ते ሟች 
तीळ समाचार մ बंधुदयाचा मजलागीं U १४ U ऐकोनियां रामवाक्यागत ॥ AI पाचारिले दूत ॥ «Կ देखोनि रघुनाथ ॥ EM 
बोलता जाहला ॥ १५ U तुह्मी लक्ष्मणापासीं जाऊन ॥ सांगावें खरें मम वचन | मोहनाखें AG मोहून ॥ जिवंत धरून आणावी 
॥ १६॥ जरी तुजवर टाकितीळ शर ॥ तरी ai रक्षावे ते ऋषिकुमर ॥ तुजपासीं चतुरंगदळभार ॥ महायोद्धा काळजितही ॥१७॥ ७ 
तरी å रथस्थ आणि समर्थ ॥ ar निराश्रित आणि विरथ ॥ पितृहीन आणि अनाथ ॥ ama ՀՀՀ ARE ॥ १८॥ तरी। 





SSIS 


होय हर्षायमान ॥ पाहातां weg नयन ॥ चकोर होती पितयाचे 5! ॥ जो पुत्र नरकींहून तारी ॥ उपजतां कणत्रयाते ፪ ከ 
जो संसारसागरीं तारी ॥ ऐसा पुत्र असावा ॥ २२॥ जो उत्संगासनींचे भोगरत्र ॥ जयासी ह्मणती गृहभूषण Է जो रांगतां mao 
pe साली ॥ | 8 8 IRC, E AO 





१ manet. २ इंद्र, ३ वष पुरें होण्यास. ४ मारुति. ५ योद्धे, ६ हत्ती, घोडे, रथ आणि पायदळ. ७ देव, ऋषि आणि पितर यांचें ऋण, 
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x भवन ATT Ա 59 Vagant खाणी ॥ परी armi निरपराधे «ԽՀՎ रमणी॥ आतां इच्छितों աա ॥ ते||॥| अश > 
कोठून प्राप्त աէ ॥ २५ U हाणोनि å कोणाचे बाळ ॥ त्यांसी न मारावे केवळ ॥ जनकजननींसी होईल ॥ दुःखकलछोळ तयांचे ol =, 
| २६ | जयेचे उदरीं दोघे बाळ ॥ उपजले वीयोसिंधूचे eps ॥ तिचें भाग्य कोण वर्णील ॥ धन्य तो जनक तयाचा US U| 7. 
आह्यांस नाहीं संतान ॥ ह्मणोनि चित्त उद्धिम ॥ हे वांचवितां सा पुण्येंकरून Ա ईश्वर पुत्र देईल आह्यां ኣረ [| कां राहाता MAŬ) 
तरीं ከ तुझी कोणापासून ጣብ ॥ तुमचीं मातापिता नेमोत्तरीं ॥ सांगा ह्मणोनि पुसावे ॥ २९ ዘ ऐसें զան रघुनाथ ॥ स्वसुख | 
असे सांगत ॥ तों घायाळ आले HAT ॥ रुधिर सवे सर्वांगी ॥ ३० ԱՀ लक्ष्मणाचे वीर | हाहाकार करिती समग्र॥ रामनामाचा 
करिती उच्चार ॥ ዛዊዛሻ ग्रस्त जे ॥ ३९ | ह्मणती ऐकावें श्रीरामा ॥ भक्तजनकत्पडुमा ॥ vef रक्षी तूं आह्यां. ॥ महाभयापासोनि| 
॥ ३२॥ अनेक सेन्यासमवेत ॥ तेथें निमाला काळजित ॥ तेसाचि सुमित्रासुत Y समरांगणीं पहुडला U ३३॥ कुशबाणें डिन्नभिन्न| 
D गात्रे ॥ रक्तमय झालीं qË ዘ ती दशा न देखवे ዛ፳ ዘ ऐसें झालें सोमित्रा ॥ ३४ ॥ जी ऐकिली नाहीं. कधीं व्यथा ॥ ती ፳፻" 
| देखिली आतां ॥ कांहींच नाठवे चित्ता ॥ ፳፻ पीडिळें स्वातिं ॥ ३५ կ एकल्या कुशे सकळ दैळ ॥ मारूनि पूजिळें भूमंडळ ll 
दुजा साह्य զալ तो केवळ अनळ ॥ लव नाम तयाचें ॥ LLU Si वाहिनीचें केले लव ॥ काय सांगों तयाचे लाघव ॥ सकळ| 

रूनि वीरपुंगव || गजभार सर्व आटिला ॥ ३७॥ सोमित्राऐसा प्रतापवंत Ա त्याचपरी तो काळजित ॥ जिंकिले ऐसे वीर समस्त LU, 

काय सांगों नवलपरी ॥ ३८॥ ते बाळवीर दोघेजण Ա युद्ध शिकले कोठून Ա लक्ष्मणें कृपा केली पूर्ण ॥ खेहेंकरूनि तयांवरी ॥३९॥| 
कुशाप्रति बोलिला Հրա ॥ जाई बाळा तुज सोडिले आतां ॥ कनिष्ठ बंधूसी तलतां ॥ निजग्रहातें ՀԱ ॥ ४० ॥ मातेस : 
सांग ऐसें वचन ॥ लक्ष्मणें ILI आह्यांकारण ॥ gen मारितां दारुण ॥ कष्ट पावेल जननी ती ee ॥ ऐसा बोल ऐकोन ॥ 
कुशे HS हास्यवदन ॥ तयासी बोलिला प्रतिवचन ॥ ह्मणे ऐकावे लक्ष्मणा 55 [ तूं ss दुःखित ॥ ह्मणोनि तुज सोडिछे| 
जित U रघुनाथा पाठीशी जाऊन त्वरित ॥ प्राण आपुला वांचवीं U ४३ ॥ सुखें होतासी गृहते ዘ कां सोडोन आलासी जीवि-| 
ते || तुज रामचंद्रं वनांत बहुतें ॥ कष्ट իթ मागें रे ॥ ४४ ॥ सर्वांसी वंद्य चंदन ॥ जग निववी खयुणें करून ॥ परी द्विजि 
व्हांसी देतसे स्थान ॥ हा एक दुर्गुण तयाचा ॥ ४५ U SUQ रसाळ quí ॥ फळ ज्याचें spam ॥ परी पिककाकांसी । 
देतसे मान ॥ हा एक दुर्गुण तयाचा ॥ ४६ ॥ समुद्र रत्रांचा आगर U आणि सकळ जीवनाचा आधार ॥ परी तो VIN क्षार ॥ 


lar एक THM तयाचा ॥ 95 ॥ शंकराचा जो श्वशुर ॥ अनेक रलांचा वैरागॅर ॥ परी RA पीडिजे सकळ नर ॥ हा एक . gum ነ 


AH 


q 





a a 4) 








Z 
E 


ELI उत्तर देऊन. ३ सैन्य. ४ लक्ष्मण. ሻሰጡ ६ 90888 आणि कावळ्यांठा. ७ खाण. ` ` 
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O तयाचा ॥ ४८ ॥ जो शंकैरशेखरीं भूषण ॥ — सुधामेय किरण ` परी सासी कलंक लक्षण ॥ हा एक दुर्गेण तयाचा ॥ ኣኣ uli 
] सर्व गुण सेविती रामातें ॥ परी निर्दयपणें पाठविलें तूतें ॥ हें देखोनि कृपा मातें ॥ उपजली जाई सोमित्रा ॥ ५० ॥ जरी तुजमध्ये ||| 


G 


O असेल पुरुषार्थ ॥ तरी मज मारावा बाणघात URI ऐकोनियां सुमित्रासुत ॥ ՉԱ av अति झाला ॥ ५१ ॥ am ओढोनि 
slan शर ॥ सोमित्रे सोडिले दुर्धर ॥ HAM गेले अंतर ॥ परी तो वीर न ढळेचि ॥ ५२॥ መጠሻ AJ महाकूर ॥ धनुष्या केला 
®| टणत्कार ॥ बाण सोडोनि अपार ॥ जर्जरं केलें लक्ष्मणा ॥ ५३ ॥ ፳፪ भेदिळें Բա ॥ मग शरीर केलें कुंडलाकार ॥ सोमित्र 
0 पडिला शेषाकार ॥ नवळ काय सांगावें ॥ ५९ l कुशाचिये शरधारीं ॥ सौमित्र पडिला भूमीवरी ॥ मग सेन्याची होळी ae [ 
añ तृण जैसे ॥ ५५॥ सेन्य अवघें ANIS ॥ उरे ፳ दशदिशा पळालें ॥ ऐसें सर्वही निवर्तलें ॥ रामचंद्रजी दयार्णवा ॥५९॥ | 
) आतां काय पाहासी रघुनाथा ն सोडावी यज्ञदीक्षा आतां ॥ जो आली नाहीं कुशबाणसरिता ॥ चापपवेतापासोनि 55 ዘ ፳ዥዩ 
b वांचोनि रघुनंदना ॥ सर्वांसी अजेय ते जाणा ॥ ते आणिकांची न धरिती गणना ॥ ऐसें आह्यास समजलें ॥ ५८ ዘ ऐकोनियां | 
॥| दतवचन ॥ राम पडिला मूच्छायमान ॥ पुढें होता कैकंयीनंदन U तोही घाबरा जाहला ॥ ५९॥ तंव भरते उदक Krom Wid 
© घालोनि व्यजनें समीर प्रण ॥ सावध केला रघुनंदन ॥ आसनावरी बेसविला ॥ ६०॥ आनंदविग्रह्म गुणातीता ॥ भरत ह्मणे केव-|| 
| ल्यदाता ॥ हैं काय आलें तुमचे मता ॥ कां जी दुःख आरंभिलें ॥ ६१ ॥ रणीं पडले दोघे बंधू ॥ ह्मणोनि खेद करितां सोख्यसिंधू une 
OVS वीरलक्षण नव्हे जी बंधू ዘ काय सांगों ፳፳፲ | ६२॥ तुमची आज्ञा झाली हणोन ॥ मज सांगत होता लक्ष्मण ॥ म्यां ዛሟሬ| 
b केली निरीक्षण.॥ «ԳԱՅ वाटली ॥६३॥ आतां तो देहीं उदास ॥ लासी कां पाठविलें संग्रामास ॥ उत्तम वेळा MESI ITU 
ՅՈՎ सर्व हरले ॥ ६४ U gef जानकी टाकोनियां॥ आरंभिले यज्ञकार्या तें प्रतिकूळ झालें तया ॥ झणोनि देह AMAT 
sln as ॥ निरपराधें सीतात्याग ॥ करितां पाप ATS अभंग ॥ तें दूर करावया सवेग ॥ लक्ष्मण Թ खसेन्येसी. ॥ ६६ ॥ कुशचा-॥॥| 
j|qrz सरिता ዘ ती. प्राप्त झाली सुमिन्नासुता ॥ तेथें मेजन करूनि स्रदुरिता U हरोनि निष्पाप तो झाला ॥ ६७॥ मी तैसाचि || 
TRII पापराशी N ARANI कां न पाठवा ला तीर्थासी ॥ पवित्र करावया देहासी ॥ दे आज्ञा श्रीरामा ॥ ६८ ॥ वनीं जानकीचा|| 
त्याग केला ॥ लामुळें बैसली.ही अवकळा ի तो मळ हरावया मजला. U धाडी. खामी रणासी ॥ ६९ ॥ ԱՎԱ ITT UNO 
केला झणोनि पाप ATS अभंग ॥ साकारणें जयभंग ከ झाला जाण आमुचा ॥ Vo ॥ पहा दोघे बंधू. प्रबळ ॥ जयांतें पाहातां al 

| आहो काक a Inf nn o SA i a et ከ ባስክ गेले सागर ॥ ते बहाले የዛህ ባበ ॥ S x 
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i | 5 महादेवाच्यां HART ठायी. Հ अमृताचे. ३ भरत. ४ पंख्यानें. ५ वारा. ६ बुडी मारणं... | 
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զե जाती गिरिवर ॥ ते उंबरा E निमाला उद॒कीं बुडोन ॥ जेणें|5| sro 
6 प्रागिला हुताशंन ॥ तो उष्णान्न ग्रासितां निमाला ॥ ७३ ॥ हैं आश्चर्य झालें विपरीत ॥ लजेनें न बोलवे ही मात ॥ यासी ԿԱ: 









| दुस्तर ह्मणोनि सेना थोकली ॥ <$ प्रेते वाहावर्ली ॥ जाऊन հա sued ॥ ९२॥ भरत होय म्लानमुखेंदु ॥ जरी वाहून 
O S असतील बंधू ॥ तरी ते पावले असतील सिं FARS Å तोष 
O घावे ॥ रणमंडळाते शोधावं ॥ दृष्टी पाहावें सौमित्रा ॥ ९४ ú पूर्वी तुवां ठंघोनि Seat ॥ बरवी केली በጠፍ! ॥ राम तोष” 

बिला शणनिधी॥ तेसे मजला तोषवीं ॥५॥ मग मारुति are भरता तें मज ege होती सीता ú आतां ती ዛዛ ոխով, 


` 9 समुद्र. २ am. ३ लोकांच्या Mags. Y सीतेच्या त्यागरूप पातकांचा पवेत. ५ तोंड. ६ dz. ७ रक्ताची akt. Հ समुद्र. ९ अनुकूल. 
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4 å ॥ केसा 34 TAT ॥ ९६॥ जेथें लक्ष्मणाऐसा जळचर॥ ह्मणोनि ही तों नदी दुस्तर ॥ तथापि लंघीन आतां सत्वर U राम-॥ 

') स्मरणे करोनियां ॥ «5 ॥ ऐसें बोलोनि कपि उडाला ॥ BE परतीरा पावला U रणमंडळ MN लागला || तंव दोघे बंधू सांपडले || 
॥ << ॥ करकमळदय ते जोडोनी մ सन्मुख पडले असती मेदिनीं ከ कन्यादुःख सोडीं झणोनी ॥ प्रार्थना करिती Å UA 
आही सीताट्रोही केवळ U क्षमा करीं अपराध सकळ ॥ आपल्या उदरीं देइंजे खळ մ लवकुशबाळांनीं पीडिलों Ա १०० Ú आफुले ||ह 
कन्येचा केला साग մ av धरेसी आला राग ॥ यास्तव दोघांचे अंग ॥ कांहीं केल्या न सोडी ॥ U हनुमंते दोघे उचलिले ॥ 
åt देह पुशिले ॥ दोघे हृदयीं धरून आणिले ॥ हातीं दीधले भरताच्या UL lU लवकुशबाणें छिन्नभिन्न ॥ बंधू देखे tol 
ded ॥ ሻሸ विस्मय कांहीं रुदन ॥ करून वर्णी बाळकां ॥ ३॥ भरते दोघे आलिंगिले ॥ ते दीधमूच्छित देखिले ॥ मग रथावरी | 
निजविले ከ रक्षण IAJ qud 9 ॥ हचुमंतासी बोले भरत ॥ सेन्यनाशक दोघे सुत ॥ कोठें आहेत ते निःशंक ॥ ան 
जाऊनि पाहावें ॥ ५॥ हनुमंत ह्मणे ሻቫዛ፳ሻ ॥ इंद्रजितसर लागला लक्ष्मणा ॥ परी ऐसी न पावला मूच्छेना ॥ तों हा कृुशबाणें।॥| 
पावला | ६॥ सकळ वीर धांवोन ॥ नेत्रीं पाहाती लक्ष्मण ॥ तों कुशबाणें छिन्नभिन्न ॥ रक्त वाहे सर्वांगी ॥ ७ ॥ ऐसे वीर पडले 
रणीं ॥ दुस्तर पाहिली वीरंश्रेणी ॥ सर्व दर्ळ पडिले धरणीं ॥ ama sami वणिती || < ॥ आतां लवकुशभरत Ա युद्ध करितील 
अद्भुत ॥ तें पुढिले प्रसंगीं Faret ॥ सावधान परिसावें ዒ ú इति श्रीजेमिनिअश्वमेध U रामठीलामरत अगाध ॥ भावें ऐकतां 


| चित्त शुद्ध ॥ हणे श्रीधर ጃሸሻ [ ॥ ११० ॥ इति श्रीमहाभारते जैमिनिकृते आश्वमेविके ल्वकुशास्यानं नाम Barer ol — 
ध्यायः VAN ॥ अध्याय ॥३५॥ ॥ ओव्या ॥ ११० ॥ - श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ կ ur 


१ पृथ्वीवर. २ भरत. ३ योद्धयांचा समूह. ४ सेन्य. 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जैमिनि ह्मणे नृपनंदना ॥ ऐक राया कथानुसंधाना ॥ जी ऐकतां दुरितेसेना ॥ पछोनि जाय दशदिशा 
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ሻና दोघे बाळ U सन्मुख दिसती जेवीं काळ M देखोनि Gras दळ ॥ ह्मणती बाळकें नाटोपती॥ ३॥ ሻሸ सुटला झुँझाटमा- 
Olea ॥ तेणें धुळी उडाली अद्भुत U झांकोळला दिवानोथ ॥ अस्तमानसा भासला U 9 U सागरमेखलांकित भूमंडळ ॥ निज तेजे 
፳፲ देह झांकिला U अति लाजला मानसीं ॥ ६॥ आप पर न दिसे ऐसे झालें ॥ नामें पाचारिती आपुले ॥ सकळ 4a भय| 
पावलें Ա तयां बाळां देखोनि ॥ ७ U मदोन्मत्त गज धांवती ॥ तेणें सकळ रथ चूर्ण होती ॥ रथ धांवतां वीर पडति ॥ हयावरोनि 
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TAS ATT विदारी ॥ मुक्ते पडती थेरित्रीवरी | विखरोनि तेधवां ॥ १२॥ आधीं कन्यादुःखें दुखवली ॥ त्यावरी शवभारें दाटली u 
AE पोत्रे ԹԹ ॥ ग्रेजमुक्तेकरोनियां ॥ १२॥ हस्तिदंती खङ्ग लागतां ॥ तेथोनि अभि पडे अवचितां ॥ तो जाळितसे 


ቀ 





«ազ 
TUG रण मागें न झालें ॥ आतां पुढें न होईल भलें ॥ कोव्यवघि वीर पडिले. [ नेणों frere महागज Ա १७॥ ፳፪ उडाला हस्ति- 
፳፳ ॥ तो गगनीं जाण नक्षत्र हस्त U अद्यापि उदकातें वर्षत ॥ शेवटीं गर्जत पर्जेन्यकाळीं ॥ १८ ॥ ऐसीं छेदोनि गजशिरें॥ 


।कोतुक केलें कुशवीरें ॥ कोदंडाचे टणत्कारें ॥ बधिर केले दिग्गज ॥ १९ ዘ aid देखोनि केकेयी पुत्र ॥ ह्मणे हे मरुहण कीं ቫት 
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ከ १॥ तों इतुकियांत काय झालें ॥ SAVI धनुष्या टणत्कारिलें ॥ Հ ऐकतां हृदय Nes ॥ सकळ वीरांचें तेधवां Ua खड़च- 
H करी सोज्वळ ॥ तो बुजोनि ठेला केवळ ॥ अंधकार पडियेला Ա ५॥ बाळांनीं खकुलक्षय आरंभिला ॥ हें नयनीं न पाहवे emerit : 


| «adt በ < ॥ हयवेगें पदाती पडती ॥ ऐसी झाली सेन्यस्थिती ॥ आप आपणातें मारिती Ա बाप रघुपति खेळ खेळे ॥ ९ ॥ am 
ag घेऊनि ते वेळां ॥ लव सेन्यामाजी प्रवेशला TA शिरीं धरूनियां वहिला ॥ SA लागला हयपदें ॥ te ከ विशाळ गजु ||) 
||डांतें ዘ लव तोडी एकेचि ai ॥ LU शुंडा धरूनि हातें ॥ चढे वेगें गजमस्तकां ॥ ११ ॥ जेवीं काष्ठ विदारिजे कुठारधारी ॥ तेवीं i 













५॥तलतां ॥ रामसेन्यालागोनि ॥ १४ ॥ dq तो कुशवीरेश ॥ करिता झाला बाणप्रकाश ॥ छेदित उठिला वीरांस ॥ 88 ata) 
ከ १५ ॥ ፳፪ छेदोनि सांडी धरणीं ॥ शिरें उडवीतसे गगनीं ॥ एकत्र होऊनि तये स्थानीं ॥ राहिलीं जाण किलेक Maŭ 


ae ॥ किंवा पवन वैश्वानरे ॥ सेन्य जाळावया पातले ॥ २० ॥ ऐसें बोलोनि भरतवीर ॥ सोडिता झाला अपार शर ॥ जेवीं av 
नींहोनि जलधर մ पवतशिखरीं वर्षे जेसा ॥ २१॥ करीं शोभती धनुष्यबाण ॥ काकपक्षधर मेघवर्ण ॥ ऐसे लवकुश देखोन || काय || 










बोले मारुती ॥ 55 ॥ है रामाङती दिसती बाळ ॥ सर्व मारितीळ आमुचें दळ ॥ तरी 3 होवोनि निश्चळ युद्ध करावें कशासीं |: || 
|॥ २३ ॥ ऐसें बोलतां हनुमंत ॥ कुश लवातें बोलत ॥ सेन्य हैं पावलें त्वरित ॥ श्यामकर्ण सोडवावया ॥ २४ ॥ तरी aat vano 
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ի हयातें ॥ मी मारीन परदळातें ॥ कुश येवोनि भरतातें ॥ काय वचन बोलत ॥ २५ ॥ तुझे दोघे बंधू म्यां निजविले ॥ सकळ वीर||)| अः 
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Glott पाडिले ከ माझें नाम जाण वहिलें ॥ वैरी तुमचा मी ST ॥ २६ Ú ዛባ तयासी बोले भरत ॥ मी तुज धरून नेईन जित ॥| 
काय मांडिलें बाळचेष्टित ॥ सोडोनि देई श्यामकर्ण ॥ २७ ॥ तुज देखतां बाळकासी ॥ कृपा उपजली मम मानसीं n तुझी माता| 
असेल तापसी ॥ तयेसी जाऊन हैं सांगें ॥ 5 ॥ बंधुसहवर्तमान मातें ॥ कृपेनें AĜI भरतें ॥ तुवां वथिलें माझ्या सेन्यांते ॥ तो ||| 
0 | अपराध क्षमा केला ከ २९॥ ऐकोनि वचन भरताचें ॥ SI प्रत्युत्तर देत AŬ तयाचें ॥ आकर्ण सीत ओढून ዛጻሻሻ ॥ अमित | 
बाण Fer A ३० ॥ सात बाण भरतातें ॥ सात सात बाण वानरांतें ॥ सातचि avi खिळिले हनुमंताते ॥ मग ETR गजा 
ከ ३१॥ रोषेंकरूनि ar क्षणाते ॥ साहा बाणें खिळिलें अंगदातें पंचशतें विंधिलें नळातें ॥ «ՎԱՀԿԱ नीळ खिळिला ॥ RIN 
"अति पावोनि क्रोधातें ॥ सहसें fates erige ú यापरी सकळ सेन्यातें॥ कुशें वाणें गोरविलें ॥२३॥ ललाटीं आणि हृदयी ॥| 
जेथें तेथें बाण लागले पाहीं ॥ ऐसें लबें SA बाणधायीं ॥ सकळ दळ केलें जजर ॥ ३४ ॥ SI साहा वाणेकरून ॥ भरता 
धनुष्य छेदोन U ፳፪ रथ केला तिळप्रमाण ॥ अति ՀԱՎՔԵՐ ॥ ३५॥ कुशकोदंडाचा लागतां बाण ॥ भरत पडिला मूच्छो 
ऊनि ॥ तें देखोन वायुनंदन ॥ काय करी अवधारा ॥ ३६॥ एक पर्वत आणिला उपटोन ॥ राया तो असे योजनप्रमाण ॥ ST 
कुशांचे मस्तकीं टाकितां जाण ॥ तंव ते काय करिती ॥ ३७ ú कुशळवीं लाघव करून ከ पर्वत केला रेणुप्रमाण ॥ ԹՎՈՎ करा-' 
वया लेपन ዘ नेणो विभूति ती केली ॥ ३८ ॥ कनकें विचित्र पांच बाण ॥ सोडोनि ताडिला वायुनंदन ॥ तोही होऊनि मूच्छाय-| 
| मान Ա शेषप्राय पडियेला Ա ३९ U खपोत्रांचा पराक्रम देखोन ॥ धरणी झाली सुप्रसन्न Ա कन्या STATI त्रागिली avta ॥ ሻጭ 
A न्हाली ती ॥ ४० ከ ካሻ भम देखोनि दळ ॥ अयोध्येसी पळाले घायाळ ॥ श्रीरामाप्रति जाऊनि सकळ ॥ युद्धवार्ता सांगती 
o ॥ ४१ ॥ ऐकतां राम ፳ दीन ॥ बंधुदुःखे करी रुदन ॥ मग यागदीक्षा यागोन U युद्धास आपण चालिला॥ ४२॥ सवें बिभी-| 
षण आणि adaj ॥ बाळपराक्रमें विस्मित मन ॥ बंधुदुःखें करी रुदन ॥ हषे संताप दुःखही [ ४३॥ रथारूढ रघुनंदन Ամե 
पावला तो युद्धस्थान ዘ तों राम राम ऐसें वचन ॥ वीर पडिले बोलती ॥ ४४॥ ते देखोनि बाळकोत्तम ॥ अंतरीं तोषला श्रीराम [| 
सकळ योगिजनमनंविश्राम ॥ काय पुसे तयांप्रति ॥ ४५॥ तुह्मी कोणाचे कोण || कोठें केलें रे अध्ययन ॥ ऐसा धनुर्वेद तुझांला-| 
गून ॥ कवण्या गुरूने शिकविला ॥ ४६ ዘ कोणें केलें उपनयन ॥ पितामाता तुमचीं कोण U सांगा तुमचें वसतिस्थान ॥ सबेही ते| 
मजलागीं Ա ४७ ዘ ऐकोनि हांसे सीतानंदन ॥ आमुचे वंशकथेचें प्रयोजन U कासया जी तुजलागून | युद्धांगणीं येवोनि uec 
१ दोरी, २ कोशल्यानें. ३ चार कोस dia. ४ भस्म. ५ सुग्रीव. ६ अंतःकरणामध्यें. ७ योग्यांचे विश्रांतिस्थान- | re 
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|d तों नृपाचें भूषण ॥ भय पावतोसी ሻ2 देखोन ॥ कां पुससी जन्मकथन ॥ क्षात्रधर्म सांडोनि U ४९ ॥ आपुला नव्हे बोलें վ 
श्यामकर्ण ॥ कीं युद्ध करीं दारुण ዘ ऐसें ऐकोनियां प्रतिवचन ॥ राम देत तयांतें॥ ५० ॥ तुझी न सांगतां वंशस्थिती ॥ मी 
युद्ध न करीं निश्चिती ॥ ऐशी ऐकोनियां भारती ॥ कुशवीर अनुवादे ॥ ५१॥ आह्यीं उभयतां नंदन ॥ केवळ सीता प्रसवली जाण॥ 
जातकर्मादि उपनयन Ա केलें गुरु वाल्मीके ॥ ५२॥ धनुर्वेदादि अध्ययन ॥ तेणेंचि सांगीतठें जाण ॥ आतां तरी सावधान ॥ युद्ध! 
करीं आह्यांसीं ॥५३॥ सीताप्रसूत ऐकतां ॥ खपुत्र जाणवले रघुनाथा fer असो मज सर्वथा ॥ ፳በቨ झाला विव्हळ ween} 


| 
मग सावध होऊनि सीतारमण ॥ सुग्रीवाप्रति बोले वचन ॥ हे तों कवणाचे नंदने ॥ जाणवलें कीं कपिराया ॥ ५५॥ मग सुग्रीव/ x x 
बोले रामराया ॥ ही तो शक्ती नव्हे अन्य वीयों ॥ खकीय MITA स्वामिया |! ՀԱԼԱ मातें वाटतसे ॥ ५६ ॥ galu राहाव-| 

यासी ॥ सामथ्यं नसे अन्यासी ॥ प्रतिबिव पहावया बिंबासी ॥ भय नसे परस्परे 55 ॥ हे ազ प्रतिबिंब ॥ भैयसदनाचे |) 
अक्षय खांब ॥ केवळ धनुविदेचे कोंब ከ ՇՎ पुतळे मदनाचे ॥ ५८॥ ऐसें बोलोनि ԱՎ ॥ ፲፳ उपडिला पराक्रमभावें ॥ MI | 

तिळप्राय केला SI ॥ रामें देखिले कौतुक ॥ ५९॥ तों कुशें सोडोनियां शर ॥ मूच्छित पाडिला सूर्यङुमरें ዘ di सावध झाला ; : 
नीळ वानर ॥ पर्वत घेवोनि धांवला M ६०॥ मग कुशें शर सोडोन || विशाळ पर्वत केला चूर्ण एके मौर्गणें दारुण ॥ नीळ զավ 
[विंधिला ॥ ६१ ॥ लाचे अंगापासोनि निघाले रुषिर ü लाचे कोव्यवधि झाले नीळ वानर ॥ हें कौतुक देखतां कुशवीर ú भय || 
पावला अंतरीं ॥ AR [ मग AGHA: सोडून ॥ तयाचें रक्त केलें शोषण ॥ नीळ पडिले निवेश्ति होऊन ॥ अपूर्व वाटलें सकळातें 
II ६३॥ मृग Sate कोपला Ա वर्षाव दारुण शस्त्रांचा केला ॥ सर्वही खिळिला सैन्यमेळा ॥ उरला एक श्रीराम U 59 ॥ जेवीं दरिः|| 
8ሻሻ मनोरथ ॥ पूर्ण नव्हेती यथाथ ॥ तेवीं पुतरापुढे रघुनाथ ॥ होरी आपण घेतसे ॥ ६५ ॥ पुत्रापासोनि पराजय ॥ असावा |" 


संग्राम ॥ येरयेरां नाटोपती ॥ ६९ ॥ मग ST सोडिला वात्मीकदत्त शर ॥ जो सूर्यापरीस तेजे तीब्र ॥ तो տոտ बेसतां 
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ነ AAT ॥ मूच्छो दाटली रामराया ॥ Vo ॥ मूर्डित देखतां राघव ॥ रथावरी चढिला तो लव ॥ सर्व ካቭ अभिनव ॥ हरोनियां| 
|! 
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E (लव धरून नेईल सीतेपासीं ॥ मग ला लजेनें जीवित्वासी ॥ काय वाटेल ठेवावें ॥ ७५ ॥ जरी रामें सोडवावे Վազ ԱՀԱ 
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a | ॥ «թր सांगीतलें रामाकारण ॥ ऐकतां श्रीराम संतोषोन ॥ धन्य ह्मणे जी मुनिवरा ॥ ९५॥ मग लवाप्रति बोले मुनिभूषण կ 
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|| नोही वश झाडा ला बाळातें ॥ ՀՊԾ आपल्या प्राणांतें ॥ वांचविजे युक्तीने ॥ ७६॥ ऐसें करूनियां भाषण ॥ लटिकेवि झाले 

मूच्छायमान կ परी ते ፳፲ तेसेचि धरून ॥ रथावरी TAS UVO Ul सत्वर पावले ՀՎԱ U साष्टांग वंदिले मातृचरण ከ ሻሻ 
Ka आलिंगन ॥ आवडी वदन चुंबिलें॥ ७८॥ मग लव ՎԱՎ कथन ॥ मातेसी सांगे आपण ॥ माते कुशे जे केलें समरां- 
गण ԱՀ सर्वथा न बोलवे | 55 ॥ कुशें श्रीरामातें ԽՈՅ ॥ आणि सकळ दळातें भंगिठें॥ ዛ8 अळंकार म्यां हरिले մակ: 
पाहें जननीये ॥ ८०॥ मग दोघे पुत्र ԽԻՏ जवळी ॥ तेणें शोभली रामवेल्हाळी | जेवीं तारकारि पार्वतीजवळी Ա आणि दुजा |( 
बित्ने ከ ८१॥ माते हे अपूर्व वानर देखिले ॥ म्यां तुजलागीं दाखवावया आणिले ॥ ते तुवां ፳፲ पाहावे वहिले ॥ केसे छांगूल| 
हाळविती ॥ ८२॥ जाणोनि सीता बोले aed ॥ त्यांसी सोडीं रे ՀԱԱ ॥ ते A महावीर अभिमानी Ú मज पाहतां प्राण | 
देतील Ա पेल तो वीर मजकारणें ॥ बहुत FEST असे AT ॥ याचिया उपकारा ठेंगणे ॥ गगन वाटे ठवबाळा ॥ ८२॥ तव! 
देहाचा जो जनितां ॥ त्याचा प्राण हा कपि सर्वथा ॥ हाही तयाचे भक्तिपंथा ॥ ՀՅ ՀԹ जाऊनि ॥ cu ዘ ऐसें ऐकतां मातृव- 
चन U ware दिधले सोडून ॥ न पाहतां सीतावदन ॥ मनें वंदोनि पळाले ॥ <š ॥ परम संतोष दोघांसी ॥ निघोन आले ሸጥ 
पासीं Ա «Թ वर्तमान तयासी ॥ सावध करून सांगती e ॥ मग तो वाल्मीक येतां गृहासी ॥ सीताकुमरीं ՀԵՅ तयासी lU 


सांगती आद्यंत कथेसी ॥ ጃ जे gej वर्तलें ce N ऐकतां वाल्मीक संतोषला ከ हाणे मज परम लाभ झाला ॥ श्रीराम पाहीन ||| 


Ò = | x [ 
ነ भग कुशाप्रति बोले उत्तर ॥ आतां मी दोघे धरितों वानर ॥ तूं रामरथारूढ होऊन सत्वर ॥ चाल जाऊं मंदिरा ॥ ७३। । मी लक्ष्म-| 
ብ णाचे रथावरी बैसोन ॥ चला त्वरित जाऊं निघोन || š ऐकोनि वायुनंदन ዘ ऋषभ वानरा बोलतसे ॥ ७४॥ नेत्र झांका रे ትቸ U 















i 





i የን ር թ 









=== = Tv SESS SSSSSSESES 


SS 


= 


0 





मी डोळां ॥ या कुमारांचे प्रसादें ॥ <% U आतां मी एक करीन ॥ श्रीराम आश्रमातें आणीन ॥ सपुत्र जानकी समर्पीन ॥ करीन 


® 






रघुनंदन ॥ वास्मीकें आणिला आश्रमी MIT ॥ պրի सीतारमण ॥ मुनिवरें तो पूजिला ॥ ९३ ॥ मग saa «այոց . 
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0 शोभला मनोहर ॥ दिसे जैसा के 
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भावें वंदा रे पितृचरण ॥ तंव कुशलवांनीं मातेचें वदन ॥ पाहोन झाले साशंक ॥ ९६॥ तंव ती जानकी मूळमाया ॥ जाणवी N पुत्रांस 


^ 


यृशोयं ॥ आमचा केला कीं पराजय ॥ नाहीं तरी ऐसे तनय ॥ कोण प्रसवे वीरमाता ॥ १५ ॥ हनुमंतादि सर्वे ՀՎ ॥ ሻጥ 
IRS जानकी सुंदरी մ «ՎԱՅ पाहातां शरीरीं ॥ सुखमय ते झाले ॥ १६॥ मग बोले वाल्मीक मुनी ॥ श्यामकण सीता तनय 
slari ॥ मिरवत जावें अयोध्याभुवनीं ॥ यज्ञसमाप्तीकारणें ॥ १७ ॥ मग आनंदोनि रघुनाथ ॥ खरीपुत्रभ्रातसमवेत Ú Ա बैसले 
"वीर समस्त U उत्साहेकरून चालिले ॥ १८ ॥ वीर करिती जयजयकार ॥ देव वर्षती सुमनसभार Ú वानर BRU SIVO 


रण वंदावे ॥ मग अनुक्रमें कुशलवें ॥ नमस्कारिळें त्रयातें 





दन ॥ मग वंदिले श्रीरामचरण ॥ प्रेमें आलिंगन KUS ॥ ९८ ॥ पितापुत्रांची झाली भेटी ॥ नेणों Hett पडिली मिठी ն जेवीं ||) 
गंगा मिळतां सागरपोटीं ॥ देतभाव NETU AA ॥ मग सुनीचे आज्गेंकरुनी ॥ श्रीरामचरण वंदी जनकनंदिनी մ अधोमुख उभी | 
र जोडुनी ॥ मग Հա राम बोले ॥ १०० ॥ तुज जनापवादे म्यां टाकिले ॥ तेचि sat पाप घडलें ॥ ह्मणोनि देहांत प्राय-| 
fra KIJ l कुशबाणतीर्थे արք ULU जरी झाला eret अपराध ॥ तरी ही तुझी करणी अगाध॥ मी अकता है प्रसिद्ध [| 
नदृष्टी जाणती ॥ २॥ ऐसी ही आपलीच करणी ॥ जाणोन खेद न करावा म as 
सूत अससी ॥ ३॥ निरपराघें टाकिले तुज ॥ हणोनि अपजयें सेविलें मज ॥ á तरी विवेकवछीचें मूळबीज ॥ अविचारभूमी नातः 
सी ॥ ४॥ रामवियोग «ոթ» ॥ आड होता सीतामुखेंदु केवळ ॥ तो ԱԱ तात्काळ ॥ सुक्त झाला वाक्यधनदानें ॥५॥| 
मग प्रकाशली हर्षकव्ण ॥ तेणें रामसंदेह अंधकार हरिला ॥ विकासंता आली वीरमुखकमळां N रामाक्षचकोरां तृत्ति झाली ॥ š [| 
मग दोंमांडींवरी दोघे कुमर U «Հար IAMO सत्वर ॥ वामभागीं सीता सुंदर ॥ बेसती झाली रामाचे ॥ ७॥ वास्मीकें ሻጅ 
शोपचारें पूजन ॥ केलें तेव्हां Minen ॥ हंस्तकमछ METU केलें स्तवन रामाचें ॥ ८॥ असो ला समयीं सीतावर Ul HT 
पूंरगोर ॥ स्कंदगणेशांसमवेत ॥ ९ ॥ मग भरतादिक लक्ष्मण U AGA आणि वायुनंदन U सूय" 
तादिक वानरगण ॥ येऊनि ՀԱՎ उभयतां ॥ ११० ॥ परी लक्ष्मणाचा तों सापराघें ॥ म्लान 984 भासला खेदें ॥ तें जाणोनि| 
सीता FME ॥ काय बोले तेधवां ॥ ११ ॥ ፳ቫ ጃና संकोचे कां मन ॥ मी तों पावलें पुत्रधन Ա पराक्रमकीतिसाधन ॥ लागेंचि| 
) कारण सर्वे TEEN १२॥ मग पुत्रासी ह्मणे सद्भावें ॥ तुह्मी पितृव्यच ग अः ५ 

| १३ तिहीं देवोनि आलिंगन ॥ परम पावले समाधान ॥ करें मुखेंदु कुरवाळून ॥ चुंबन देती आवडी li १४ ከ हाणती ቫጥት 


SS 


वर्षती सुमनसंभार ॥ वानर करिती ፳፳ቹ U 





१ माझ्या उदररूप शिंपल्यांत. Հ AG. ३ मोक्षऐेक्यानें. v हास्यमुख- ५ पृथ्वीपासून जन्मठेली. ६ टवटवी. ७ महादेव. _ 
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णावोनियां ॥ amet मुक्त॑ निपजवाया ॥ जलधर हाच जाणिजे ॥ ९७॥ ऐसी सीतावचनाची खूण ॥ वेगें पावोनि ፳፣ተ|ና| - 
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नीं ॥ विशेषें ԹԱՎ नंदिनी ॥ आणि क्षैमाप्र-|$| : 
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| EM. IN 
| आ्रीरामनामेंकरूनियां ॥ १९ ॥ मग गंगातीरीं येऊन ॥ अश्वमेध केला संपर्ण ॥ Ժան ॥ राज्य करी आनंदें ॥ १९० ॥ || ES 
ऐसें कुश आणि रघुनंदना ॥ युद्ध झालें परीक्षितिनंदना ॥ तैसेंचि ብሻ आणि «Հոմ दारुण युद्ध MAS ॥ २१ ॥ सूत |) २६ 
सांगे सौनकाप्रति ॥ ऐसें जैमिनि सांगे ባጣዛሸ ከ ती म्यां कथा यथामति ዘ तुह्याप्रति सांगीतली ॥२२॥ ሻሻ ठवकुशआल्यान l 
जे करिती श्रवण पठन ॥ तयांचें निरसे भवबंधन ॥ कैवल्यबाम ते पावती ॥ २३ x । ऐसा पितापुत्रांचा संग्राम ॥ ፳፪ ፍጣ वाचितां 
उत्तम ॥ तयाचे पूण होती काम ॥ येथे संशाय न धरावा ॥ २९॥ SAMA qar पुण्य ॥ श्रवर्णेचि पावती पण ॥ ऐसे व्यासादि- 
कांचें वचन || विकल्प चित्तीं न धरावा ॥ २५॥ आतां पार्थ आणि «4484 ॥ संग्राम करितील दारुण lt q ges अध्यायी 









श्रीधर श्रोतयां ॥ १२८ ॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिकते आश्व 


REN ա Ր ` ԲԻ eee ॥ ओव्या ॥ kae ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ կ | tl 





| | DES | Q 
किल्बिषां नाशक ही ॥ २७॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध Ա श्रीरामकथासर्त अगाध WU भावे ऐकता होय चित्त शुद्ध ॥ quo] 
॥ 
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श्रीगणेशाय नमः॥ ॥ जनमेजय ह्मणे जैमिनि ॥ अपूर्व TIEN धणी ॥ खामिनीं आह्यांलागुनी ॥ दिधली यावरी बोलिजे 
॥ १॥ जैमिनि ह्मणे गा भारता ॥ बश्ुवाहनयुद्धकथा ॥ तीच ऐकें सावधान आतां ॥ तुज तत्वतां सांगतों मी ü २ ü सकळ ŬA 
पडिंलें जाणोनी ॥ मग हंसध्वज उठला ते क्षणीं ॥ तेणें पार्थसुताठागुनी ॥ वाणें केलें TST ॥ ३॥ शर सोडोनि अनंत ॥ छेदिला 
बश्नुवाहनाचा रथ ॥ सहस रथांचें झालें गणित ॥ एक एक छेदितां U ४॥ तंव पार्थपुत्र कोपला दारुण॥ ፳፻ झालासे छिन्न 
हंसध्वजावरी तीक्ष्ण बाण M वर्षोनि केला व्याकुळ Ա ५॥ मग ԿԱԾ कृष्णाचे चरण N आठवोनि yari निधन ॥ सक्रोध हो 
हंसकेतन ॥ अक्षोहिणीपंचक ՎԱՏ ॥ 5 ॥ देखोनि पार्थपुत्र कोपला Ա अर्धचंद्र बाण सोडिला ॥ तेणें रथ अश्व सारथि म 
(भूमीस पाडिला ao ॥ ७॥ निर्जीव पडिला हंसध्वज ॥ रणीं बाणांची केली शेज ॥ तें देखोन वीरराज ॥ TIT वेगें उ 
॥ < ॥ सुवेगें सोडोनियां बाण ॥ वेगे ताडिला पार्थनंदन ॥ छत्र ध्वज तोडोन ॥ एकीकडे पाडिलीं ॥९॥ मग तो क्रो 
पार्थसुत Y यावरी टाकीत बाण शत ॥ देखोनि येरें अनंत ॥ «ազա सोडिलें ነ Ú नवशत मत्त गज VEN Ml 
सहज [| बाणेकरूनि तेजःपुंज ॥ सर्व सेन्य त्रासिलें ॥ ११ ú मांसशोणितांचा Gea ዘ भूमीस झाला निरुपम ॥ ऐसा दारुण | 
) संग्राम ॥.सुवेगवीरें तेधवां ॥ १२॥ सुवेगें अ्थचंद्र शर ॥ सोडिला काळानळासमान AA ॥ परी तो अनिवार पार्थपुत्र NE 
केला देखतांचि ॥ १३॥ त्या शराचा अग्रभाग ॥ पुढें चालिला सवेग ॥ परी ट्याचेही दोन भाग ॥ केले बच्चवाहनें ॥१०॥ त 
ጣፍ थांवळें ॥ तेही द्विभाग सवेंचि केलें ॥ alga किंचित MS ॥ तें IAS हृदयांत ॥ १५ ॥ तेणें आली मूच्छेना ॥ तों सा 
झाला ततक्षणा ॥ सूर्यवत्‌ तीक्ष्ण बाणा ॥ शुणीं लाविला सबीज ü १६॥ तो सुवेगावरी सोडिला ॥ तेणें तो गतप्राण पडिला N 
मग तो ՀԱՇ लागला ॥ ոպ बाणजाळें ॥ १७ ॥ सर्वे वीर रणीं पडले ॥ पार्थ इषकेतु दोघे उरले ॥ घायाळ नगरीं पाठः 
furl तेधवां ॥ १८॥ तेथे Ser आणि चित्रांगदा ॥ aki हावोनि Aw ॥ नानाप्रकारें वीरवृंदां ॥ सावध करिती 
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वेद्यांकरी ॥ १९ ከ मागें Prami ती नागदुहिता ü s=dt are पार्थवनिता ॥ खाच काळीं igan ॥ वरिती झाली अजुंना| ) 
| २० [| ar भगिनीखेहेकरूनी ॥ काळ «ԱՎ एके सदनीं ॥ एकाची सुते दोघीजणी ॥ सम ፳፪ नांदती ॥ २१॥ ፳፲ दोधी 
॥करविती उपचार ॥ सावध करिती घायाळ वीर ॥ असो पार्थ तेव्हां धनुर्धर ॥ बृषकेतूसी अनुवादे U २२॥ अरे कर्णपुत्रा ऐक 
मात ॥ सर्व वीर नेले नगरांत ॥ आमचें सवे वस्तुजात ॥ तेंही येणें 583 [ ॥ २३ ú हंसध्वजादि वीर समस्त ॥ गतप्राण MEZ 
असंत ॥ पुत्रासहित տապ ॥ नेला ሻሻ AŬG ॥ २४ ॥ AGAT कोठे पडा ॥ साता समाचार «8 मजला ॥ Գո 


X ^ १ समाधानी. २ हंसध्वज. ३ रक्तमांसांचा. ४ चिखल, Վ ՀԱՎԱՅԱՆ strå. ६ नागकन्या ( उळूपी. ) ७ गंधवेकन्या ( चित्रांगी feat चित्रांगदा do Ht lol >> 
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sai निमाला ॥ घोर संग्राम करूनि ॥ २५॥ शिबिरं ध्वज चामरे छत्रे ॥ ፳፪ चापें कवचं विचित्रे 882 आणि ==. | ጭሎ 
ही SRS यानें कीं ॥२६॥ सायक त्रिशूळ अंकुशादि आयुर्व फार ll कोटींचा कोटी पडला दळभार ॥ यावरी बरवा विचार ॥ न दिसे || | 













X 


se 


H 


a] 
Qo 





> तरी ሻሸ करावे वे धर्मदर्शन ॥ सांगावें मान ॥ दारुण युद्धाचे कृष्णासी UNG -o 
x nr ॥२७॥ तरी तुवां करावे गमन ॥ जावोनि घ्यावे धर्मदशन ॥ सांगावें सर्वे वतमान ॥ दारुण युद्धाचे E + sif P 
कुळीं पुत्र एकला Ա कणेप्रसूत असशी उरला ॥ हणोनि प्राथितों तुजला || LEME MESI MAU MASTI ብግ वीर॥ तां ՅԱ Å 


येवोनि ग करीत घरघर ॥ पार्थमरण तो सूचवी ॥ ३० ॥ रथावरी कपोत ॥ येवोनि बेसला अवचित ॥ शिराविरहित| 
= nn दिसे ॥३१॥ ऐसीं देखोनि दुश्चिह ॥ पुन्हा पाथ त्यासी हाणे ॥ gat शीघ्र नगरा जाण। अनमान न qu 
rat ॥३२॥ Տա देखिलीं ॥ यांनीं मरणसूचना केली ॥ dal जावोनि वनमाळी ॥ धर्मभीमादिकां जाणवावे WARN जरी तूं मजस- x 
हवमान մտե पावलिया मरण ॥ तरी कुंती धर्म भीमसेन ॥ ትቭ प्राण न ठेविती ॥ ३४ ዘ लांहीं सोडिलिया प्राण ॥ नङुळादिक| 
वतील मरण॥ ऐसा होईल अनर्थ पूर्ण ॥ हणोनि लरें त्वां जावें NNN तुवांही महायुद्ध केलें ॥ बाणीं सवांग Հոծ ॥ भयभीत AMI) 
झालें ॥ अंतर माझें निश्चित ॥३६॥ तुजवांचोनि ती पथा | ሻሻ न ठेवी जीविता॥ थोर ATA झाला 5 FATT ॥ यज्ञ आता UA 
| 550524 असिपत्रत्रत मांडिलें ॥ सकळ समारंभा ære | | अवभृथख्नान कैसे MES धमराया get ॥२८॥ տարն सकळ यादव 
I? व्यासादि मुनिपुंगव Ա सर्व पाहों आले उत्साह ॥ तें सब व्यथ ATS इषकेता॥३१॥ देवकीआदि सर्वे माता || रुक्मिणीआदि सब क 
॥अरुंधतीआदि मुनिवनिता ॥ भममनोरथा त्या झाल्या ॥ ४० Ա बच्चुवाहनवायु सुटला ॥ ሻሻ उत्साइतरु पाडिला U तरी धिकार 
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मजला ॥ तो अनावर मज बळहीना MU म्यां श्रीकृष्णबळेंकरून ॥ पूर्वी जाळिले खांडवबन॥ मत्पुत्रे IMITU AMAS: 


बळें ULA कीं यज्ञउत्साहसागर [| त्यासी भेटला ՅԿ ॥ नातरी ዛዛ።፪ गिरिवर ॥ waa कुलिशें भेदिला ॥ ४३ 
कीर्तीचें आलें मरण Ú अंतरले धर्मराजाचे चरण ॥ gat आतां शीघ्र करावे गमन ॥ सवथा येथ न राहाव॥४०॥एस ऐकोनि पाथव 
| काय बोले कर्णनंदन ॥ तेचि ऐकावे सावधान ॥ जनमेजया राजेंद्रा «ԱՅՅ ह्मणे जी पार्था ॥ मी येथोन न जाई ዛቭ ॥ ६ 
li गुर देहाची ममता || धरोनि अपयश न घें मी ॥४६॥ ger भय धरून ।। म्यां सोडितां सम्रांगण॥ तरी हा पितामह तपन ॥ पतन 
erii ከሠ! चतुर्दिशांसीं करितां वंदन ॥ मज सन्मुख होतसे हा तपन ॥ यास्तव रणांगणी मरण ዘ निःसंदेह पावेन मी ॥ ४८ ॥ EIN 
लागीं रणीं सोडून ॥ ሂ፳፳ቫ करीन पलायन ॥ तरी पतित्रता स्री मम वदन Վ पाहेचि ATAN गोत्राहणधमकाजा ॥ निभय ph 


|. በባ" ओजा तेचि मान्य ret येथे ዓሻ असेना ॥ ५० ከ ऐशा महा सोह ॥ respete भरून । २ 


|. १ बाण. २ कुंती. ३ यज्ञाच्या अखेरीस जें स्वान करितात तें. ४ ऋषीच्या स्त्रिया. ५ सूय. 
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B | | x 

IQ e = वीं सौद ም. x ሸ कि. š । ጋዙ ድ cT ] 
[o | सोडोनियां गमन॥ सर्वथा न करीं मी पार्थराया ॥५१॥ जेवीं सौदामिनी विलसित॥ तेवीं कलेवर हे अशात ॥ तयाच्या लोमे ह शात || 
[Raj सोड खामिया देऊन जांबूनदाचें नाणें॥ घेतलें गंधवनगरीचें ठाणें ॥ नातरी चित्रथनाकारणे ॥ प्राण बलिदान देईजे ॥ ५३॥ 





Է काळी ॥५८॥ मग ՅՅ कोपला ॥ साहा बाणें age विंधिला ॥ मूर्च्छा येत परी सांवरिता झाला ԱՀԳԱՎ महावीर ԱՀԱ मंग | 


N 





| | x बाण सोडिले असंख्यात ॥ छेदिला TERI रथ॥ चारी अश्व मारून यमपंथ ॥ सांरथि नेला त्याच बाणें ॥ ६० ॥ मग IRA TAM | 
|| बाण सोडिले असंख्यात ॥ छेदिला इषकेतूचा रथ॥ चारी; peas RS अ AAA Stet बच 
| å अपार सोडिले कनकबाण ॥ परी नाटोपे gare | असतरे दारुण सोडित ॥६१॥ बश्चुवाहनें सोडिलें AAA UTI ՎԹՀ जलदाख [| 
|| ብዛ «ՀՅ येरे पर्वता योजिले ॥६२॥ पार्थोसजें योजिलें +w ॥ तेणें केले नगांचे TATA ह्मा ॥ प्रयोजिले MATIKA 
ቭግጃ alg | निरसिलें å क्षणमात्रें॥ mar शांभवाखें ॥ त्रासिलें परम aaret ॥६४॥ येरें सोडिला भस्मासुर u तेणे मोहिन 






e. [] 


दारुण॥ amma सोडित ॥६६॥ ऐसीं नाना अखे सोडिती ॥ कोणी कोणास नांटोपती॥ भूतवेताळराक्षसांची TA > झाली तेव्हां մ 
अपार SON TTR बाणे विंधिला॥ बञ्चुवाहन चिता पावला U मग घेष्णवाख्राते AMAT झाला ॥ सर्वाखनाप्रसक ते काळीं ॥६८॥ शरं : 
0 
0 


b 
A 


वृषकेते ते समयीं ॥ पांडवास्ाते सोडोन पाहीं ॥ वैष्णबाखाचा उपशमही ॥ करीतसे वीर तो ॥६९॥ मग ~= aŭ gd ॥ त्वां 
| बहु sü रे मातें ॥ त्रास उपजविला चित्तातें॥आतां खजीविताते TAŬ noen जैसा इंद्र मारी TAT ॥ तैसे मारीन > ብ | 
է) ऐसें बोलोनि तीक्ष्ण MU सोडिता झाला IMATA ॥७१॥ त्या शरबघातेंकरूनी॥ ZUR उडाला गगनीं ॥ वायुचक्रामाजी TEN) 
| पडिला तो फिरतसे ॥७२॥ जेवीं ऋष्णविमुख नर ॥ फिरे जन्ममरणी निरंतर ॥ तेवीं मा्तेंडासजकुमर ॥ पार्थासजें फिरविला ॥७१॥ अष्ट à 


ի 
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SOS 
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9 | पञ्जिमे उगवेल दिनमणी ü कां आकाश पडेल मेदिनीं ॥ कां शेष सोडील धरणी մ । परी मीं न सोडीं रणांगण USA आतां पाहा माझा |) 
0) पुरुषार्थ arf तोषवीन तुमचा सुत ॥ ऐसे बोलोनि इषकेत पार्थासी वंदून चालिला ॥५५॥ SA || 
(| नाते ॥ ह्मणे तुवां मारिले सर्व वीरातें॥ लाचा सूड घेईन मी॥ ५६ ॥ ऐसे बोलोनि कर्णनंदन॥ तयाते मारिले तीन बाण ዘ q ՀՎԱ 
हृदय भेदून ॥ त्रास देते जाहले MON मग जे मांसरक्तशोषक मार्गण॥ ते TAT दीधले सोडन ॥ तेणे MEZ कणेनंदन ዘ झाला घाबरा ||| እ. 


॥७ निर्मिली सत्वर ॥ ՎԱՅ चित्रांगीचा कुमर॥ यमाखातें योजितसे॥ ६५ ॥ तेणेकरून ቭሻ፲፡ ॥ जाळीतसे AŬ तृण त्यावरी ፪፣ቹ፳|፣ ia = 


Reta पितामहातें ॥ तो पितापुत्र पाहाती त्यातें ॥ बाणें भ्रमवी अनिवार ॥ ७५॥ ऐसा त्रिमुहते तो फिरविला ॥ मग भूमंडछामाजी ) | 


TANTA Ա आकाशर्पथे उडविला ॥ ७७ ॥ सारथ्यासह quaa l अश्वपताकांसमवेत ॥ x तो रविमंडळाप्रति नला 2 ! | ene | ; ቋ፪ 
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दाविला usett gaar पुत्र कष्टी केला॥ हाणोनि तो रवि कोपला ॥ तेणें रथ तेथे दग्ध केला॥ जैसा संपाती पक्षिराज ॥७९॥ आपुल्या | 
पुत्राचा निधनकर्ता ॥ लाचा पुत्र बश्ुवाहन तत्वतां ॥ तेणें कष्टी केळे आमजसुता ॥ हणोनि रथातें जाळिले ULA पडला खालीं ሻ፳ፐ| 
हन॥ लक्षोन बृषकेते सोडिला बाण ॥ पुनः उडविला गगना ॥ सूयेमंडळापांवेतों ॥८१॥ आमुचा वीर STITT ॥ तुवां मारिला तेजःपुंज ॥ | 
हाणोनि तुजला सहज ॥ हंसापाशीं पाठविलें ॥८२॥ ऐसें तयाचें वाक्य ऐकोन || कोधावला TITTEN Il ጣጣ उपडोनि बाण Nan) 
केतूवरी कोसळला ॥८३॥ तयाची धरोनियां मान ն ओढितांचि ՀՅՎԵՎԱՀՅՀ पंचशर «ապ हृदयामाजी ताडिले een प्रद्मम्नादि- 
|| कांचे बंधन ॥ तुवां केलें णोन ॥ तयाचें फळ हैं घे संपूर्ण ॥ aa शरें उडविला ॥८५॥ भूमीसीं आला qure ॥ ऐसें देखोन सोडित 
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B Ol बाण मागुती दाखवीत गगन ॥ पार्थ कोतुक पाहातसे VERN ऐसें युद्ध करीत իզ ॥ पाथोप्रति बोले मात ॥ कर्णाचा भूमिग्रस्त केला 
8 լիպ ॥ तुवां पूर्वी समरांगणीं ॥८७॥ मी यासी उडवितों गगना ॥ परी हा नाटोपेचि वीरराणा ॥ न सोडीच समरांगणा ॥ अति बलाव्य वीर 
: हा ॥<<॥ ऐसें बोलतां कर्णनंदन ॥ अकस्मात पडला PATET ॥ तेणेंही बाणेंकरून ॥ इषकेता उडविलें ULU क्षणेक सेविती दोघे रथ U || 
x ।क्षणेक होती दोघे विरथ ॥ क्षणें धरिती आकाशपंथ।॥ क्षणें भूमिस्थ होती पें॥९०॥ यापरी दोघे वीर ॥ परस्परं सोडिती शर ॥ ጃቫ भूतळ। 
0 पाताळ समग्र॥ बार्णेकरून መሸሸ ॥९१॥ एक असे भूमंडळीं ॥ एक असे आकारापोकळीं॥ ऐसी ल्या युद्धाची नव्हाळी ॥ दोघे दाविती å 
վիա ॥९२॥ ऐसें दोघांचे युद्ध निर्वाण ॥ घोरंदर झालें पांच ቪቫ विश्रांति नाहीं एक क्षण ከ ऐसे वीर ते अनिवार ॥९२॥ मग TG 
x | बोले पार्थसुत || तव विक्रम देखिला अद्भुत॥ मागें पुढें सांप्रत ॥ ऐसा वीर न देखो ॥९९॥ तरी आतां राहें सावधान ॥ मनीं आठवीं 
O दिन ॥ हा तों माझा अनिवार बाण ॥ तुजलागीं नावरे ॥९५॥ मग. अधैचंद्राकार बाण ॥ सोडिता झाला TITTEN बाप लाघवी कर्णन॑- 
Pga शर तो केला ॥९६॥ सर्वेचि सोडिला तीत्र शर॥ तो कंठीं बेसला सत्वर ॥ तेणें SETS तयाचें शिर। u रविमंडळापावेतों ॥ 
| Ñ तिथोनि शिर उतरलें॥ बश्ुवाहनाचे उरीं बैसलें ॥ तेणें तया मूच्छित केलें ॥ खालीं पाडिलें धरणीवरी ॥९८॥ तेथोनियां saws: ये | | 
0 पाथेचरणासी लागलें ሀ पितामहासी देखोनि लाजलें॥ तेथोनि परतलें या हेतू ॥९९॥ मेल्यावरी ፳፪ MI WUT शरख या आगळे ॥ || 
|) जनासी 888883 ॥ मूच्छित पाडिलें पार्थसुता ॥१००॥ अंतकाळीं हरिचरण ॥ न पाहातां शीघ्र Ad मरण॥। तद्भक्त पूर्ण अर्जुन NG 
0||ह्यणोनि चरणा लागलें ॥१॥ ऐसा वीरें वीर मारिला ॥ रणीं पार्थ उरला एकला ॥ तोही व्याकुळ झाला ॥ पुत्रदुःखेंकरूनि UU आतां पिता- 
{Gl gravis युद्ध करितील «ոպ तें पुढिले अध्यायी निरूपण ॥ अति रसाळ परिसावें॥३॥ जैमिनिवाक्य सुधाखत ॥ कर्णदारें Mt | 
o समस्त ॥ जन्ममरणाचें भय तेथ॥कांसयाचें श्रोतयां॥ ४॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध॥ श्रीकृष्णली ला सतत अगाध श्रवणे होय चित्त शुद्ध ॥ || 
; ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥१०५॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जमिनिकृते इषकेतुवधो नाम सपत्रिशोऽध्यायः॥३७॥ ओव्या ዘ «Վ. NG 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जैमिनि ह्मणे जनमेजया ॥ बहुत दुःख झालें ዛተዛቭ ॥ शिरातें करीं धरोनियां ॥ विलाप करीत अति- Ց 
दुःखें ॥ १ ॥ मुगुटकुंडले मंडित ॥ केशरतिलक सुशोभित Ա तांबूलरंगें आरक्त ॥ अधर ՀՎ विराजती 5 [ रामकेशावादि, 
aman ॥ ն करीतसे शिर ԱՀառվ धनुर्धर ॥ धरोनि नेत्री विलोकिंती ॥ ३॥ येरीकडे कबंध 552 ॥ बळें SAMI 
मारूं लागलें ॥ दळभार ሻሻ gustó aaa पळविला ॥ ४ U देह पडला समरांगणीं ॥ देखतां धांवडी rak ॥ || 
परी तो शस्रहस्तेकरूनी ॥ स्पर्श कवणा करूं न दे ॥ ५ ॥ पार्थ हाणे रे ԱՎԱ कां मज ፳ዛ5 सोडोनियां॥ आतां माझं साह्य || 
करावया ॥ कोण धावेल यावरी ॥ ६॥ श्रीहरिसन्सुख मरण ॥ कां रे न झालें तुजलागोन ॥ बहुधा रुसला नारायण ॥ आह्यांवरी 

वाटतें ॥ 5 ॥ अरे पुत्रा काय Feet ॥ केसें मुख «ավ धर्मासी ॥ आणि काय सांगूं कुंतीमातेसी ll तुझी वाणी मज सांगे Nell 
येते समयीं बोलिली कुंती ॥ पार्था बाळ Ra तुझे हातीं ॥ तुवां रक्षावें सुभद्रापती ॥ प्राणाहुनी ययात ॥ ከ म्या ~ वांचवोनि || 
आपुला प्राण կ तुज समर्पिलें काळालागून ն ऐसा मी अधर्मी जाण ॥ ऐकोनि भीम कोपेल ॥ १०॥ जेव्हां युद्ध करीत भीमसेन ॥ | 
तेव्हां तूंचि साह्य तयालागून ॥ तो तुझें ऐकतां मरण ॥ सोडील प्राण तात्काळ ॥ ११॥ ऐकतां कुंती पावेळ मरण Å ॥ द्रोपदी 
सोडील आपुला प्राण ॥ AHS सहदेवादि धर्मनंदन ॥ जगती काय हैं एकतां ॥ 55 ll तुवां TAROT आणिला զ र्ण योवनाश्व l 
जिंकिला ॥ अनुशाख धरून आणिला ॥ कृष्णादेखत पुत्रराया ॥ १३॥ आतां ጽ፳ጓጥስ लाखोली ॥ मूलिगातें समापली [|| | x 
संतुष्ट होवोनि चंद्रमोळी ॥ आपणाजवळी बाहिलासी ॥ १४ [| तव पिलानें देह छेदोनी ॥ ሕቀ. दिघलीं Հաա մ 3 
EE तयाचा पुत्र मी जाणोनी ॥ मज Ras त्वां शिरकमळ ॥ १५ ú मजनिमित्त पडिलासी रणीं ॥ शरीर feret գաթա ॥ तूं lo 
arat झालासी पिद्याहुनी ॥ ऐसें मज वाटलें ॥ १६ ॥ सकळ वीरांचीं शिरकमळें ॥ तीं MI घेऊन मुक्ताफळे ॥ पितामहासी अध्य | 
e समर्पिलें ॥ ऐसें वाटते मज आतां ll १७॥ पुत्रा तव मरणेंकरून ॥ आतां दोघांसी होईल = ॥ ख॒गीहून पडेल तपन ॥ मी 

(या पडेन रणांगणी ከ १८॥ मोहे पार्थ तयासी बोले ॥ पुत्रा उघडीं आतां डोळे ॥ इंद्रादिक पाहों आठे ॥ रणरंगधीर _झणोनि | 
In १९ Ú तव पितयाचा रथ Ú शापें झाला भूमिग्रस्त ॥ म्यां केला तयाचा घात ॥ काय ते ፳ आठवल ॥ २० ॥ VERI ሻት | 
| बिला आजा ॥ PR सत्कार केला माझा M रामकृष्णनामें उच्चार ओजा ॥ तुवां केला शिरमुखें ԱՀԱ आजि मेला सुभद्रातनय [|፣ 
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(| आजि झाला सर्वकुळक्षय ॥ आजि सेन्याचा ater विलय ॥ देवकीर्तनय अंतरतां ॥ २२॥ रविवांचोनि SA अंबेर ॥ कीं दीपावां-|| 
|चोनि मंदिर ॥ लिंगरहित पीठ सुंदर ॥ तेवीं वंश तुजविण ॥ २३ ॥ पंडितावांचोनि सभा մ कीं TN जाया SAT कीं वछमावांचोनि जाया खयंभा ul) 


; ` ° सूर्य Ը dx 
१ अर्जुनाला. Հ पशुसमूह- ३ ĤEA. ४ बोलावला गेलास. ५ इंद्राला, ६ सूय. ७ अभिमन्यु. ८ कृष्ण, 5 आकाश. 
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e कीं विद्येविण वदनशोभा ॥ तेवीं वंश तुजविण ॥ se ॥ ह्मणे कृष्णा कोठे गेलासी ॥ काय FAO ቭ ከ स्मरणमात्रेंचि| ole 

աե ከ आजि न येसी सर्वथा कां ॥ २५ U ऐसें बोलोन arda ॥ पुत्रासी हृदयीं धरून ॥ रथावरोन पावला पतन ከ मूच्छा 
à आली आगळी ॥ २६ | Š देखोन बश्चुवाहन ॥ समीप आला थांवोन Ul मूच्छा पावला श्वेतवाहन ॥ त्याते करीत सावध ከ55 [| 
ह्मणे सावध व्हावें सत्वरी ॥ मी वेश्यापुत्र असें जवळी U ह्मणोनियां वारा घाली ॥ A अञ्जना ॥ २८ या रणाणवींचे | 
जाइजीं ॥ तूं सावकार भाससी सहजी ॥ आणिक वीरांची पुंजी ॥ wem काढी बाहेरी ॥ २९ ॥ amant RR तोलिलीं ul 
րձ विकत घेतलां Ul कांहीं असती उरलीं ॥ तींही ardi SIMAN ll xo ॥ मी बळधनें सभाग्य = थोर ॥ घेतला वीरजीवांचा | 
मार ॥ आतां उरलें aa शिर wem उठें याकरितां U ३१॥ उठ सावध होई सत्वर ॥ भावें पूजीं रे कामहर ॥ करोनि թ 
अंतर ॥ पाचारावें यादवेंद्रा ॥ ३२॥ तुज ፳፻2 उंमाकांत ॥ देईल Յա पाशुपत ॥ तें घेऊनि युद्ध करीं त्वरित ॥ कां विलपसी |) 
stanaj ॥३३॥ ऐकोनि ऐसें वचन ॥ सावध होऊनि उठिला अजुन ॥ सन्मुख देखोनि बश्चुवाहन I क्रोधेकरूनि खवळला UL, : | 
वेगें रथारूढ झाला ॥ गांडीवा बाण लाविला ॥ मग बोले खपुत्राला ॥ Վ TH गा जनमेजया ॥ ३५ ॥ तुवां सकळ सेन्या ቫኩ- 

0 लिंसी ॥ आतां मजपुढें कोठें जासी ॥ जे जे वीर पडिले रणासी ॥ ते तुजपासीं आणवीन ॥ ३६ वृषकेतु मारूनि वीर ॥ समोर || 
աթոռ बोलसी ma ॥ तरी रक्षावे आपलें शिर ዘ केसा वांचसी मजपुढें 55 ॥ TÉ साहे माझे बाणप्रहार ॥ ऐसें बोलोनि।॥॥ 
॥९ उत्तर U सोडिता झाला असंख्य शर ॥ जेवीं जळधर «ՀԱԿԱ մ ३८॥ चित्रांगीकुमाराचा दळभार ॥ AC केला त्याचा संहार ॥| 
बश्ुवाहनाचें शरीर ॥ छिन्नभिन्न झालें शरघातें ॥ ३९ ॥ गगनीं गर्जे जेवीं घन॥ तेवीं गर्जे श्वेतवाहन ॥ विद्युछतेसमान ॥ NEM) 
चमके ओढितां Ul ४० ॥ अजुनशरेंकरून ॥ रथ हय गज पदातिगण մ उडोनि जाती नगरीं जाण ॥ जेसें तृण वायुसंगें ॥ etl 
फोडिला मणिपुराचा कोट U पार्थेबाण अचाट ॥ TE गोपुरंसगट ॥ ढांसळोन बाण पाडिती ॥ ४२॥ पाथबाणीं व्यापिलें गगन NO 
आणि मणिपुरी भरले मार्गणं ዘ महावीर झाले पतन || हाहाकार उठिला ዘ ४३॥ शातांचीं शते वारण मरती ॥ शतांचीं शर्तें शिरें॥॥ | 
उडती ॥ अगाध विद्या सुभद्रापती ॥ दाविता झाला आवेशे ॥ e? ú जेवीं प्रचंड सुटतां वात ॥ तृणपर्ण गगनातें नेत ከ ՀՎԱ. 
aaa अगणित ॥ वीरशिरें उडविठीं U ४५॥ बाणासी बाण होत घर्षण ॥ तेणें पडे अभि दारुण ॥ तेणें भस्म झाले FAF- 
जण ॥ ऐसा प्रळय मांडला ॥ ४६ ॥ जेवीं वाढतां अज्ञान ॥ तेणें अंध होती सकळ SIT तेसें झालें वीरांकारण ॥ पार्थवाणें वेडा-| 
वळे ॥ 95 [ ፳፪ ፳፪ झणती वीर ॥ पळा रे पळा झाला संहार॥ ऐसा पार्थवीरें केला हाहाकार ॥ बश्ुवाइन जर्जर झाला Հկ 


१ अंत. २ महादेव. ३ कृष्ण. ४ नपुंसकाप्रमाणें. ५ अजुन. दे बाण. ७ हत्ती. + 
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olad याचें नांव धनंजय ॥ सर्वदा यासी असे जय ॥ धन्य धन्य वीर हा माय ॥ यासी सख प्रसवली ॥ ४९ ከ जे जे मेले पार्था 
| हातें ॥ ते ते पावले MAI ዘ यापरी मम II ॥ पार्थे मुक्ति दीधडी ॥ ५० | जेवीं भवभये भीत जाण | काशीमाजी पावतां 
բիրտ ॥ नेत्रीं देखतां उमारमंण ॥ मग मुक्तीतें पावती ላነ ॥ तेवीं पार्थाचिया शरजाळें ॥ लिंगदेहातें भेंदिलें ॥ सकळ qura 

d पावले ॥ विकळ झालें शरीर माझें ॥ ५२॥ ऐसा अनेक बाणेंकरून U आच्छादिला बच्चुवाहन ॥ बाणें बाणाचें निवारण l) 
[frat नावरे तयातें ॥ ५३॥ पुत्रशोकें संतापला ॥ inoj प्रळय मांडिला॥ कोट «ՀԹ पाडिला R गोपुरे कोसळली USA, 
बाणें सकळ ዛዛ SIU सरोवरींचीं जळें आटली ॥ उद्याने सकळ मोडिलीँ ॥ नगरजन सवे पळती ॥ ५५॥ नेसलीं वस्रे जळती ॥ | 
तीं रोदेनोदकें विझविती ॥ मुखीं महावाद्यांतें करिती U ՀԹ धरिती पोटासीं ॥ ५६ ॥ ऐसें झालें महाकंदन ॥ मग कोपला ሻት] 
वाहन ॥ चारी सोडोनियां बाण ॥ चारी अश्व खिळियेले 55 U सारथि भेदिला एके बाणें ॥ छत्र छेदिलें एके मार्गणे ॥ दोन 
शर्तें पवनासमजाकारणें ॥ खिळोनियां त्रासित ॥ ५८ N सोडोनियां शत बाण ॥ आकाशीं उडविला स्यंदन ॥ तो ሻጥ करीत| 
"amor ॥ जेवीं तृण वायुसंगें ॥ ५९ ॥ रथ स्थिर करावयासी ॥ सामर्थ्य नसे अजुनासी ॥ ऐसे बाण भेदठे आंगासी ॥ रक्त वाहे 
तेथूनि ॥ ६० ॥ अमर्याद शर्खें सोडिलीं पार्थे ॥ तीं तीं निवारिलीं SEN TETITE qud ॥ पाहे पाथ आपुळे ॥ ९९ Ú मग 
[सावध होऊनि पांडव | ओढोनियां å गांडीव ॥ पुत्रालागीं हस्तलाघव ն दाविता झाला किंचित ॥ ६२॥ ካች ፳፻ हृदय ARS Ա 
चार ፳፪ चार वारू मारिले ॥ सारथि मारून सत्वरें ॥ मुगुट तळीं पाडिला ú 55 [ जो जो रथ घेई बश्चुवाइन ॥ तो तो तोडीत : 
अर्जुन ॥ बाणें आच्छादिला ITT ॥ मग देवदत्ते वाजवी ॥ ६४ [| दोघेही aaret कुशळ l पवेतासारिखे रणीं अढळ ॥ मानवले 
सुरवर सकळ ॥ युद्ध यांचें पाहोनि ॥ ६५ ॥ जेवीं बाणासुराचे नगरीं ॥ शंकर आणि श्रीहरी॥ घोर युद्धा MAS समरी ॥ तीचि|| 
गति येथें झाली ॥ ६६ ü राया तें युद्ध अभिनव ॥ ቹ85 ÅT वीर सर्व ॥ एकलाचि उरला पांडव ॥ दुजा कोणी असेना WRONG 
जेणें सोडिले हरिचरण ॥ तयासी होय पदोपदी पतन ॥ प्रसक्षासी प्रमाण ॥ पार्थ 44 पावला ॥ ६८ ॥ देवें जया KAS METU 
Olay सहजचि होय अचेतन ॥ त्यातें वथावया जाण ॥ उशीर काय युद्धांत ú ६९ ዘ ऐसे दोघे दय दिन ॥ युद्ध करिती दारुण կլ) | 
श्वासोच्चास टाकावया क्षण ॥ न ऋमिती ते शूर ॥ 5» ॥ मग क्रोधावळा ATA पाथोप्रति NT © 
[O घान ॥ मुनि Վ रायातें ॥ ७१ ॥ पार्था गुरुद्रोणापासून Ա विद्या. तुज प्राप्त जाण ÅT Հաա निवोण ॥ मज कांहींच TIo x 
| å 0 दाविसी ॥ ७२॥ शंकरादिकांचें विद्याधन ॥ जें जें पावछासी संपूर्ण ॥ तें तें काढीं निवडोन ॥ मजसीं रण करावया ॥ ७३ ॥||. 
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॥२॥ (9 पतित्रता माझी जननी | तियेतें बोलिलासी निष्ट्र वाणी ॥ तें पाप तुजला रणीं ॥ येवोनि आड राहिलें ॥ ७५॥ पूर्वी करितां 
| | | 
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| वायु सुटला घोरांदैर ॥ मेघ aa लागले रुधिर ॥ सूर्यमंडळीं पाहिलें fz ॥ पार्थवीरें तेधवां ॥ ce ॥ तो बाण आला समर्थ | 
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o | हरिस्मरण ॥ तेव्हांचि प्रगटे जगजीवन ॥ आतां कां न ये नारायण ॥ पापें लिप्त झालासी ॥ ७६॥ आतां ቹቭ रे हरिस्मरण | 
करीं सर्व विद्येची आठवण ॥ तोंवरी मीं युद्ध करीं जाण ॥ गुरुचरण स्मरें वेगीं ॥ ७७ ॥ कणपुत्रासीं करावें समर ॥ तरी|| 
त्यानें सेविलें खर्गमंदिर ॥ तूंही संग्राम करूनि थोर ॥ त्याचि ठाया जा आतां ७८॥ ऐकतां ऐसें दुवचन ॥ क्रोधावला vr) 
दन U जो पुत्रवाग्बाणें दारुण ॥ वर्मस्थळीं Ra Ul ७९ ॥ नाना ፳፻ सुत विधिंला॥ परी तो न सोडीच रणमंडळा ॥ ፳፻% || 
Olam गगनाला ॥ तृप्ति केली मागुती <o जें जें शस्र सोडी पाथ ॥ ते तें पुत्र करी व्यथ ॥ गंगाशापें मोह प्राप्त ॥ अनर्थ-॥0 
'| कारी प्राप्त झाला ॥ ८१ ॥ गंगाझापें पार्थं मोहला ॥ महा AĜI श्रांत झाला ॥ तंव तो ՀԱՀ कोपला ዘ बाण काढिला 
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(अर्धचंद्र ॥ ८२॥ सर्व सत्रीं तो årer ॥ आकर्ण ओढोनि सोडिला ॥ ज्वाळा धांवती गगनाला ॥ उल्कापात होय तेव्हां ॥८३॥ 
| 


त्याचे निवारणा FAST पार्थ ॥ मग कृष्णनामावळी स्मरत ॥ महावीर तो अजुन ॥ ८५ d करी कृष्णाचें स्मरण ॥ तों कंठनाळीं' 
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तो तेथें न देखतां सत्वर ॥ फिरोनि आलें रणांगणीं «5 ॥ इकडे पार्थकबंधें अनर्थ केला ॥ संहारिलें सकळ दळा ॥ मग येऊनि 
|पडिला ॥ जेथें निजेला इषकेतु Ա ८८॥ मुगुट कुंडलें विराजित Ú भाळीं कस्तूरी रेखित ॥ अधरमंदस्मित शोभत ú आणि | 
(रित कृष्णनामें ॥ ८९ ॥ जेथें aT पडिले शिर u तेथेंचि पडिलें ՎԱ सत्वर ॥ तें देखोनि बोलती वीर ॥ रणीं चंद्रसूर्य काय | 
पडिळे ॥ ९०॥ कार्तिकशुद्ध एकादशी ॥ उत्तरा नक्षत्र सोम्यवारसीं ॥ संध्याकाळीं पार्थासी ॥ मरण झालें सत्वर ॥ ९१॥ नाळ-||' 
विरहित शिरकमळें u दिसती राकाचंद्रमंडळें ॥ किंवा सूर्याची qus ú रणांगणीं små ॥ ९२॥ कैपिकेत गृषकेत USI) 
952 रणांत ॥ हाहाकार झाला ATTN ፳ሻጻጃሻቭጣጃ Ա ९३ lI ब्षुवाहनाचिया दळीं ॥ हषे झाला ते काळीं ॥ वाथें वाजो || 
[art सकळीं ዘ कन्या ՀՎ सुमनांतें ॥ ९४ ॥ विजयी झाला बश्लुवाहन ॥ वाखाणिती बंदिजन ॥ मनीं पावोनि समाधान l 
परतला समुदायेंसीं ॥ ९५ ॥ छत्र ध्वज पताका शोभत ॥ नाना वाद्यें वाजत ॥ पुढें चंदनोदकाचे सडे होत ॥ नृत्यांगना नाचती 
॥ ९६ U ऐसा करोनि सोहळा U राव नगरीं प्रवेशला ॥ जयजयकार प्रवतेला ॥ नगरामाजी आनंदें ॥ LO ॥ गोरोचनें कुंकुमा- 


EN 


Ao. Fe መሬ... | 
__ १ बभ्युवाहनाच्या वाणीरूप बाणांनी. २ विजा पडणें. ३ भयंकर. ४ शंखासारखा Åra Uist चिन्हित जो कंड (गळा) तो. ५ पौर्णिमेचें चंद्रमंडळ. ६ अजुन. | 
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बेसला बाण ds दीप्यमान ॥ शिर 5582 आकाशीं ॥ <६॥ वेकुंठीं असेल रमावर ॥ ह्मणोनि वेगें धांबळें शिर na ol 
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क्षता u दधि दूर्वाकुर लाजा मुक्ता ॥ सदीपपात्रें घेवोनि वनिता u आंवाळिती sq ॥ ९८ ॥ धांवोनियां कामिनी ॥ चित्रांग-|®॥' 
देसी सांगती वाणी ॥ धन्य पुत्र ժա जनीं ॥ ज्याणें पाथ जिकिला ॥ ९९ ॥ विजयी झाला तव नंदन ॥ तयासी vi 
नीराजन ॥ ऐकतां ऐसें वचन Ú मूच्छो येऊन पडियेली ॥ १०० ॥ झाला होता परमानंद U त्यामाजी पडिला विषबिंद ॥ सवे 
| | खिया करिती शंखनाद ॥ मुखें ताडन करिताती ॥ १॥ सवे fear रुदन करिती ॥ चित्रांगदेतें वेष्टिती ॥ करें उर शिर ताडिती॥ 
| o आणि लोळती भूमीसीं ॥ २॥ चित्रांगदा पार्थयुवती ll निश्रेष्टित पडिली क्षितीं ॥ तीसी चंदनोदक शिपिती ॥ वारा घालिती 
llo सुवासिक ॥ ३॥ स्वामिनी निश्चेष्टित पडिली ॥ amr act सांगों गेली ॥ पुत्राप्रति निवेदिली ॥ वाता सवे तियेचि ॥ ४॥ 
चित्रांगी उलूपी दोघीजणी ॥ पार्थनिधन ऐकोनी ॥ «նա पडिल्या धरणीं ॥ चला वेगीं त्या स्थळा ॥ ५॥ काय दुःख Թ 
तयांला ॥ निवारावें जी दयाळा | सावध करून मातांला ॥ उठवा Få आपुले ॥ ६॥ ऐसें ऐकतां वचन ॥ राव उतरला रथाव- 
रून ॥ तेणें धांव घेवोन ॥ तया स्थळा पातला ॥ ७॥ तंव ar देखिल्या माता ॥ कंठसूत्रविरहिता ॥ ताटंकडयवाजता ॥ नासिंकें 
मुक्ताविरहित ॥ < ú जी नागाधीशनंदिनी ॥ sel नामें जननी ॥ ती «Ապա टाकोनी ॥ विव्हळ अ्रतारशोकानें ॥९॥ 
पत्रें दोघी उठवोनी ॥ नेत्रीं उदक लावुनी ॥ सजीव करोनि प्रसन्नवदनीं ॥ तयांलागीं बोलत ॥ ११०॥ म्यां बाहुबळें दळ N 
जिकोनि मारिलें सकळ ॥ ऐसी झालिया आनंदवेळ ॥ कां जी शोक आरंभिला ॥ ११॥ जो हय धरिला विख्यात ॥ तयाचा 
रक्षक वीर पार्थ ॥ अनेक वीरांसमवेत ॥ दारुण युद्ध मज झालें ॥ १२॥ प्रयुम्नादि सवे वीर ॥ बांधोनि आणिले अपार ॥ सवे 
सेन्याचा संहार ॥ केला कीं म्यां रणांगणीं ॥ १३॥ कर्णपुत्र Վ ॥ पराक्रमी अति विख्यात ॥ तेणें मज त्रासिलें बहुत ॥ 
अनेक ፳፻ቹ፳ ዘ १४॥ तो महावीर रणांगणीं ॥ पाडिला शिर छेदोनी ॥ ऐसा मी विजयी होउनी ॥ भेटीस आलां तुमचे 
॥ १५ तेसाचि वीर पाथ U सकळ वीरांचा नाथ ԱՎԻ पुरविला अंत ॥ शिरकमळ छेदिलें ॥ १६॥. ऐशिया माझ्या 
विजयकाळीं ॥ तूं पडिलीस «աա ॥ विजयपुत्रासी ये वेळीं ú ASTTII विलोकीं 29 ॥ कंठीं बांधीं मंगळसूत्र U कणी 
घालीं ताटंकपत्रं ॥ ऐसें बोलोनियां निजपुत्र U मातांप्रति गौरवी ॥ १८ ዘ ऐसें ऐकोनि पुत्रवचन ॥ माता झाली क्रोधायमान di 
ह्मणे मज न दाखवीं रे वदन ॥ पितृघातक्या दुरात्या ॥ १९ ॥ माझा मारिलासी प्राणेश्वर ॥ जो धमरायाचा सहोदर մ जयाचा 
सारथि adar ዘ सवसंकटीं रक्षिता ॥ १२० U ऐकतां ही पुत्राची वाता ॥ प्राण सोडील कुंतीमाता ॥ धमादिक बंध MAT | 
आत्मघात करतील ॥ २१ ॥ सुभद्रा ड्रुपदनंदिनी ॥ घेतील वेधव्यनदीचें पाणी ॥ अरे पापिया तव शिर धरणीं ॥ कां रे रणीं न 


१ लाह्या. å स्त्रिया. å तानवडे, HUGH यांनीं रहित. ४ शेषराजाची कन्या. ५ AMAĴ. 
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Ho | | \afs$ ॥ २२॥ धर्माश्रमेध राहिला ॥ सकळ उत्साह मोडिला ॥ सकळ सोख्याब्थि शोषिला ॥ पापिया at कुंभसुतें 55 Ujoj we 
x ॥३॥। 
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|दिकां दुम u तो श्रीहरि ज्यासी सुलभ ॥ ऐसा माझा AMASA ॥ केसा रणीं मारिलासी ॥ 55 ॥ जेणें समरी भीष्म ZM NIO ह. | 
विधिला महावीर कर्ण ॥ ऐसा वीर अजुन ॥ कैसा रणीं मारिलासी ॥ २६ ü पोटा येऊनि वेर արծ ॥ माझे कंठसत्र MEN 
|कर्णभूषण भस्म केलें ॥ पुत्ररूपें पापिया 55 ॥ खदिरांगारशंखळा ॥ आतां ardi माझिया गळां ॥ ठोहशठांका कणबिळा | | 
रे տաղ खजोडी ॥ २८॥ पिता मारून निजबळप्रोढी ॥ घेवोनि आलासी यशाची गुढी ॥ amfi m तांतडी ॥ arlaj | | 
IN 55 विपरीत ॥ कां रे ከብ केला घात ॥ ናስ निश्चित aan आणिठी enloj | 
աղն ती गडबडां लोळे ॥ केश सोडिले मोकळे ॥ अति आरक्त झाले. डोळे ॥ शोकामीने तेधवां ኣ ॥ मग -उलपी ह्मणे O! | 
बाई ॥ मज गोष्टी आठवली पाहीं ॥ ती ऐकावी ये समयीं ॥ चला सत्वर सेमरभूमी ॥ ३२॥ आत्ममरणाची खूण ॥ मज GA | 


i որոտ असे जाण ॥ जरी दडिंबीपंचक जळे अभिवीण ॥ तेव्हां मरण जाणावें ॥ ३३ ॥ ह्मणोनि तुवां व्हावें स्थिर॥ मी पाहोन 


येतें सत्वर ॥ मग सेवावें काँ रंणाजिर ॥ जेथें पडिला प्राणपति ॥ ३४ ዘ असे ऐकतां दोघीजणी ॥ सत्वर धांवल्या ert [| | | 
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Ñ वंदी मातेसी ॥ ዛና त्या झिडकाविती त्यासी sm ከ፪ आह्यांसी մ स्पर्श न करीं Mor ॥ ४१॥ आमुचा कांत शिरी 
o असता ॥ तरी 4 पुत्र आह्ली माता ॥ आह्यां देऊन वेधव्यव्यथा ॥ पायां कासया छागसी ॥ ४२॥ मग जावोनि प्रेत कवळिती [| 
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॥ ४८ ॥ मातेसी आहे गजगोरीब्रत ॥ ह्मणोनि पाहिजे ऐरावत Ul खर्गमार्गी बांधोनि बाणपंथ ॥ इंदरेहस्ती तो आणावा 95 l 
van नानापरी शोकाकुलित ॥ तों समीप देखिला «Վ ॥ तयाचें शिर घेऊनि बोलत ॥ धन्य धन्य सुपुत्रा ॥ १५०॥ तुझा पिता 
मारिला पार्थे ॥ तुवां सोडिले पितृदुःखातें ॥ धमकाजीं KIS प्राणातें ॥ थोर कीति संपादिली ॥५१॥ मग पुनः ह्मणती पार्थासी ॥ 
तूं पुत्ररागें रुसलासी ॥ तरी क्षमा करावें अपराधासी ॥ चरण केशीं ፳፪ ጃ፲ሸ ከ ५१॥ दोघींनीं शिर नेवोनि मुखासमीप ॥ 
नानापरी करिती विलाप ॥ ऐकतां खोल कणकूप Ա उचंबळती शोकजळें U ५३ Ա ह्मणती पुत्रा कां करिसी उशीर ॥ खङ्ग घेवोन 
ई सत्वर ॥ दोघींची शिरें छेदोनि सत्वर U IPI JT भागवार्परी ॥ ५४ ԱՀՈՎ मारिली एक माता ॥ तूं वधाव्या उभयतां ከ 
वी मारिलासी पिता ॥ आतां पांच माता संहारी ॥ ५५ ॥ कुपुत्रा उठें रे खरित ॥ काष्ठं आणीं रे शुष्क येथ ॥ अमिप्रवेश 
श्रित ॥ केला पाहिजे आह्यांसीं U ५६॥ आतां येतील माझे दीर ॥ तयां काय SIS ሻ ॥ तूं तंव जन्मलासी ङुलांगार ॥ 
कारक महापापिया ॥ ५७ ॥ थोर आशा धरिली मनीं ॥ «ՀՎԱ जावया KO ॥ माथा ठेवीन धमचरणीं ॥ नयनीं अश्व 
मेध पाहीन Ա ५८ Ա वडील भावोजी भीमसेन Ա नकुळ सहदेवादि जाण ॥ तयांचे करूनि दशेन ॥ करीन वंदन पायांचे ॥ ५९ ॥ 
सुभद्रा आणि इपदनंदिनी ॥ दोधी भेटतील माझ्या भगिनी ॥ तयांतें वस्राळंकारभूषणीं ॥ गोरवून राहीन तयांसंगें ॥ १६० ॥ 
वीरपुत्राची जननी Ա वसुदेवाची भगिनी var Ya चरण वंदोनी ॥ सेवा करीन आवडीं ॥ SU देवको ती कृष्णमाता di 
आणि रुक्मिणी आदि सव वनिता ॥ तयांचे चरणीं ठेवूनि माथा ॥ ՀԱՎ MET ॥ ६२॥ ऐसें आशावन ते जाळिले 

FIAT तुवां समूळें ॥ वेधव्यदुःख [ዛ2 ॥ परम d रे पापिष्ठा ॥ ६३॥ आजि उत्साहसागर आटला U आनंदध्वज उलंडिला I 
कीं TASA उन्मळिला ॥ कुपुत्रवातेकरूनि ॥ ६४ ॥ ऐसे ऐकोनियां मातृवचन U काय बोले ՀԱՇՎԱ मी पाथ पिता 
जाणोन ॥ गेलों शरण आधीं तया ॥ ६५ ॥ मीं द्वव्यें शकट भरून ॥ गज अश्वादि घेऊन ॥ श्यामकण पुढें + करून ॥ वंदिले चरण 
तयाचे ॥ ६६॥ तयानें दिधली लात ॥ आणि बोलिला विपरीत | तें न बोलवेचि येथ ॥ ह्मणोनि म्यां संग्राम केला ॥ ६७॥ मी 
at पितृहंता झाला U «ԱՊԿԱ सुकलों ॥ खगांलागीं अंतरलों RRA जन मज आतां Ul ६८॥ मी पितृघातकी देखोन | 
तीर्थ करितील पलायन ॥ यज्ञ आणि तप दान U मज सवे अंतरलें ॥ ६९ HU जरी दग्ध करीन देहाला ॥ तरी ՎԹՀ վ 


१ बाणवृष्टि. २ ऐरावत. å कान ह्याच कोणी विहिरी. ४ परशुरामाग्रमाणें. ५ ՀԹ. ६ सासूचे ( meu). ७ स्त्रिया. ረ गाडे. ९ अग्नि 
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सत्वर || आपला सूकर सोडवा ॥ 95 ॥ द्रोपदीचें मांडिळें «ա ॥ तेथें राव मिळाले अपार ॥ यंत्र भेदोनि सत्वर ॥ राजकु- || 
मारी वरावी ॥ 55 ॥ अभि आला जी gal शरण ॥ मागावया खांडववन ॥ तयावरी रारमंडप करून ॥ ዛዛ፪5 निवारा जी॥0 | 
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मजला Ա चक्रपाणिमित्र मारिला ॥ ह्यणूनि तोही कोपेळ ॥ १७० ॥ कृष्णस्मरणें पातकें जळती ከ परी'लोकिकीं राहती ॥ मी 
पापी जाणोनि र॑मापती ॥ मज प्र्यक्ष न भेटे ॥ ७१ ॥ शिररहित पार्थ देखेछ ॥ मित्रदुःखें दुखेल U मज ա जाळील ॥ 
मग मी जाईन नरकासी ॥ 55 अभि शक्ति तयाची ॥ हाणोनि समाप्ति न घडे या देहाची ॥ तरी आतां कोण गति आमुची | 
घडविसील ईश्वरा ॥ 55 ॥ जरी उदकीं सोड प्राण ॥ तरी तो आपोनारायण ॥ जरी ERST देह छेदीन ॥ तरी शक्ति ती 
तयाची ॥ ७४ U मातेपासोनि अंतर पडलें ॥ जन्मतांचि मज कां नाहीं INS ॥ कां पितृहत्याऱ्या वांचविळें ॥ कां न मारिला 
सर्पापरी ॥ ७५॥ मी महापापी या जनीं ll वेधव्ययुक्त केली जननी ॥ आणि रिपुकांतांठागुनी ॥ झालों वेधव्यदीक्षागुरु 55 u 
असो होणार न चुके आतां ॥ मज अभिप्रवेश करणें तत्वतां Nami ՀԹ आणवी ՀԱՅ ॥ अमिप्रवेश आरंभिला U ७७॥ 
चित्रांगदा ह्मणे ከ፲ մ क्षण मागे ԿԹ मरणा ॥ उपाये प्राण नये ar ॥ तरी मग अभि सेवावा ॥ ७८॥ तंव उलूपी ह्मणे 
waste ॥ पार्थ जीववावया उपाय पाहें ॥ संजीवकमणि आहे ॥ पाताळभुवनीं पितृगृहीं ॥ ७९ ॥ SADI नागकुछातें U निज- 
बळें वांचवी सकळांतें ॥ वासुकी रक्षितसे तयातें ॥ तो आणिलिया कार्यसिद्धि ነ ॥ तो मणि शेषलोकीं असे ú तयातें सर्प 
रक्षिती प्राणाएसे ॥ ज्यांचे फूत्कारासरिसे ॥ जळोने पवत भस्म होती ॥८१॥ ककोंटक पुलह तक्षक ॥ वासुकी दीधजीवी अनेक॥ 
भयकारक धतराष्ट्रादिक ॥ ऐसे सप दुधर ॥ <२॥ शतफणिया जयांसी ॥ चतुःपंच फणा तयांसी ॥ aana असती कोणासी ॥ 
qu कोणासी नव शतें ॥ ८३॥ महाभयंकर ते फॅणी ॥ मस्तकीं ज्यांचे दिव्यमणी ॥ जयांचे अवलोकनें प्राणी ॥ प्राण आपुले 
यागिती մ <४ ዘ जरी हा पुंडरीक जाईल aaret ॥ तरी तो मणि आणील तात्काळीं ॥ मग TITTEN ते वेळीं ॥ काय बोलता 
जाहला Ա CH परम समाधान ጣና ॥ बोलतसे पाथनंदन ॥ ह्मणे पुंडरीका ऐक वचन ॥ तुवां ጃጃ पाताळा [ከ <६॥ di 
उलूपीमातेचा सेवक [| शेष वासुकीसी बोलं एक ॥ बश्चुवाहनें नमन देख ॥ guest सांगीतळें ॥ ८७॥ पाथदृषकेतूकारणें ॥ 
प्राप्त झालें Jal मरणे ॥ ሸሻ आह्यां मणि देणें ॥ सजीव करावया तव rare ॥ << ॥ तंव पुंडरीक बोले Պան ॥ मी 
पाताळा जातों शीप्रगतीं ॥ परी या दोधांचीं शिरें निश्चिती ॥ «աան TEMO ላ ॥ पाथ वृषकेतूचें शिर ॥ दंशूनियां फणि- 

र ॥ घेऊनि आज्ञा सत्वर ॥ जाता झाला पाताळीं ॥ १९० ॥ मग पुंडरीकें ते वेळीं ॥ पाताळभुवन 55 जवळी ॥ वासुकीतें 
बंदोन सकळी ॥ वर्तमान निवेदित ॥ ९१ ॥ तुझा दौहित्र «ո ॥ तेणें पिता मारिला aga ॥ तयातें करावया संजीवन MO] 
मणि सत्वर मागितला ॥ 93 ॥ वासुकी बोले वचन ॥ मणि नेई सुखेकरून ॥ तंव ककोंटक येऊन ॥ विन्न करिता जाहला ॥ SAU |0 


१ विष्णु ( कृष्ण ). २ नामविशेष ՀՎ («ՎԿ राजा ). å आठ (ad). ४ सपं 
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տգետ तयातें बोलत U हा काय करिशी आघात ॥ मानव लुब्ध अंत ॥ मणि मग सर्वथा न देतील ከ ९४॥ केंचा पार्थ 
कैंची दुहिता ॥ कासया = ही ममता ॥ ऐसें तयासी वजितां ॥ परी मणि दिधला वासुकीनें ॥ ९५ Ա पुंडरीक घेऊन आला 


ձի ॥ हषे झाला सकळांठागुनी ॥ प्रथम कर्णात्मजा उठुनी ॥ मग अजुन उठविला ॥ ९६॥ पार्थ वृषकेतु उठले ॥ ते ՀՅ 
aes u पार्थे तया ՅԱԹԵԹ մ परम प्रीतींकरूनि ॥ ९७॥ चित्रांगदा उलूपी दोघीजणी ॥ कनकदीप पात्रीं घेउनी ॥ दधिदू: 

वाक्षतेकरुनी ॥ ओंवाळिती पतिचरणां ॥ ९८ प्रद्ुन्नादिसकळ वीर ॥ सजीव केले समग्र ॥ सैन्य उठविलें सत्वर U वाद्यगजर 
errar ॥.९९॥ सर्वांस आनंद झाला ॥ अजुन नगरामाजी नेला ॥ पांच दिवस राहिला ॥ उत्साह केला अद्भुत ॥ २०० di 
O |प्रग्मम्नादिकांचीं सर्व दळें U पार्थे अळंकारसोज्वळें ॥ वस्राभरणीं MIAS ॥ तैसेंच पत्नीपुत्रांतें ॥ U ऐसा उत्साह .करून ॥ që 
' सोडिला श्यामकर्ण ú सर्वे घेऊनि बश्लुवाहन ॥ पार्थ वेगें चालिला U ՀԱ पार्थ मनामाजी बोलिला ॥ जरी अभिमन्यु असता | | 

«Եա ॥ तरी दोघेच पुत्र अथाला ॥ रक्षिते कीं पराक्रमे ॥ ዘ ऐशी संक्षेपकथा श्रवण Ա करितां रायासी नव्हे समाधान ॥ 
तरी पुढिले प्रसंगीं प्रश्न ॥ होईल AĤ परिसावा ॥ ४ | इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ श्रीकृष्णलीलास्रत अगाध ॥ तें ऐकतां होय 
चित्त शुद्ध ॥ aŭ श्रीधर ԱՎ ॥ 555 l इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते आश्वमेथिके अजुनवधसजीवकरणबश्रुवाहनसंगम- 
quid नाम अष्टत्रिंशोध्यायः NN ॥ अध्याय ॥ asu Ա ओव्या ॥ २०५॥ ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ | 
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औषधाचा योग ॥ परी ज्यावरी असे यमाचा राग ॥ तोचि असाध्य जाणावा ॥ १४ ॥ नातरी रत्न AES समुद्रोदरीं ॥ ते MA न 
'काढी बाहेरी ॥ ह्मणे शुष्क झालिया घेईन करीं M कासया यत्न खर्चावा ॥ १५ U पदार्थ ग्रहामाजी असे ॥ परी तो अंधकारें 
दिसे ॥ तो दीप लावलिया सांपडे अनायासें ॥ हाचि यत्र सुसाध्य ॥ १६॥ आलरल्न असे चांगलें U अविद्याअंधकारें ՀԱՀ ከ 
गुरुवचनदीपें हातासी आलें ॥ हाचि यत्न सुसाध्य ॥ १७ U आधींच साध्यासाध्य जाणोनी ॥ मग यत्न करावा ल्यालागुनी ॥ तेवीं 
पार्थसंजीवनीं ॥ साध्य सत्य मज वाटे ከ १८ ॥ मग प्रगट बोले शेषनंदिनी ॥ संजीवकमणि आहे पाताळभुवनीं ॥ तो आणिल्या || 
गांडीवैपाणी ॥ सजीव होईल सुपुत्रा ॥ १९ ॥ मरण आलिया नागकुळातें ॥ सा मण्यानें वांचविती «ՀՅ ॥ परी वासुकी रक्षित | 

erret ॥ तो प्राप्त झालिया कार्यसिद्धि ॥ me तो मणि शेषलोकीं असे ॥ त्यातें ad राखिती प्राणाएसें ú ज्यांविये verta 
R 
करावे कीं पुत्रराया ॥ २२ ॥ सर्वामाजी शेष असे प्रबळ ॥ जयाचे मस्तकीं असे भूमंडळ ॥ जेवीं चंपकतर्रुचें फूल ॥ नातरी <a 





ग्राहिक ॥ तयाची पाहोनियां भूक ॥ तेसेंचि तया LITE U काढोनि दावी व्यवहारी ॥ ५॥ जितुका सोमवतीचा वेग | faget 
भागीरथी सवेग ԱՀ प्रत्यक्ष असे चांग ॥ ठोणारक्षेत्री अद्यापी ॥ ६॥ जरी Vs दीपपूर्ण असे ॥ तरी ZAS पदार्थ दिसे ॥ निःखे-| 
हलें da दिसे ॥ ही तों प्रचीते सर्वांसी ॥ ७॥ नातरी कंठामाजी निघे उत्थापनी ॥ जितका वायु तितकाच ध्वनी .॥ मंद वायु 
होतां arerm= ॥ शब्द सहजचि मंदावला ॥ LU मुरली वाजती ME ॥ परी वाजवितांचि पुरवी कोड ॥ न aridaj निश्चल 


SD 


ԹՎ 


has 


has 


A 


सें ॥ ब्रह्मांड सगळें जळेल ॥ २१ ॥ तरी तो प्राप्त व्हावया सांकडें ॥ तुज ते युद्धीं करितील वेडे ॥ विवेकें कार्याचे निवाडे ॥ 





१ क्रोधी: २ अजुन. ३ कापड, वस्त्र. ४.तेळ. w अनुभवः ६ अर्जुनाला उठविण्याकरितां..७ अजुन. Հ चांफ्याच्या वृक्षाचे, ९ पत्र पान. 
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श्रोता झालिया दुश्चित्त ॥ व्यग्र होय वक्तयाचें चित्त U निघत असतां գազ ॥ कुंठित होतें अवधारा ॥ LU गृहा MISAN 









जड ॥ अचेतन काष्ठ Š ዘ ९ ዘ आतां असोत सर्व दृष्टांत ॥ कथा पडते अखंडित ॥ जेसें श्रोतियांचें चित्त ॥ तेसाचि वक्ता अनु-||) 
वादे ॥ te ॥ बच्चुवाहनें केला नेम ॥ देह जाळून करावा भस्म ॥ पुढें काय TAS परम ॥ TTS राया ऐकावे ॥ ११॥ देह TEMI), 
काँ घ्यावें M ԵՈ उपाय करावे ॥ ते केलिया जरी साध्य नोहे ॥ तरी मग देह जाळावा ॥ १२॥ जरी उपाय हणसी TIMU 
तरी मी सांगतें ऐक सावधान ॥ तो द्विविध असे जाण ॥ असाध्य साध्य प्रकार ॥ १३॥ असाध्य जाणोनियां रोग ॥ वरी ERA 
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तुळसीचें ॥ २३ ॥ ऐकूनि बश्ुवाहन बोले वार्ता ॥ ጃሻ पार्थाऐसा मारिला पिता ॥ तयासी शेषभयाची कथा ॥ काय असे जन- 

ये ॥ २४ ॥ काय मजपुढें विषधर ॥ ፳ሻ करीन संहार ॥ माझा पराक्रम सत्वर ॥ पाहे आतां जननीये ॥ २५॥ जेथें al 
0 | सहखवदन ॥ जेथें पहुडे नारायण ॥ लाचा तो मणि झणोन ॥ असाध्य कार्य मज वाटे ॥ २६॥ जरी कृपा करील नागनाथ ॥ 
siede मातें आणि जामातं ॥ तरी तो देईल यथार्थ ĉe । मणि क्षण नलगतां 55 ॥ ፳፪ सोडूनि पाहेल खार्थ ॥ कैंची सुता 
ar जामात ॥ तरी मणि सर्वथा नेदी निश्चित ॥ निधोरेंसीं जाणिजे ॥ ac ዘ जोंवरी आली नाहीं पार्थजननी ü भीमसेन आणि | 9) 
चक्रपाणी ॥ ar आधीं कार्य साधोनी ॥ वैधव्य पुत्रा छेदी आमुचें ॥ २९ || गरुडभयें նաթ फणी ॥ शंकरासी प्रार्थना करोनी U | 
मागीतला तो संजीवकमणी ॥ स्पर्शितां करी सजीव तो ॥ ३० ॥ मग बोले बच्चुवाहन ॥ मी जातों पाताळा निघोन ॥ ፳፻ MUL) 
जिंकोन ॥ मणि आणितों निधोरें ॥३१॥ जो समुद्र तरणार निश्चित ll तयासी नदीचें काय दुश्चित ॥ जो बळेंच उचली पर्वत ॥ 
तो काय शिळेसी शंकेठ ॥ ३२ ॥ मनासी कांहीं दूर नसे ॥ इंश्वरासी कांहीं दुलेभ ጥ ዘ रवीसी काय तें न दिसे । | तेवीं मज हँ 
सुसाध्य ॥ ३३ ॥ जेणें ፳፻ सेतु बांधिला ॥ ऐरावत भूमीसी आणिला ॥ इंद्र जेणें संतोषविला ॥ तो म्यां मारिला धनुर्धर ॥ ३९ ujoj 
जेणे उँमावछभ जिंकिला U भीष्म द्रोण हारीस आणिला ॥ देव ज्याचा सारथि झाला ॥ तो म्यां मारिला Վ ॥ ३५ ከ ዛዛ o 
O कायसे फणिवर Ա क्षणमात्रे करीन संहार ॥ सकळ सपांचा संभार ॥ वेश्वानेरें जाळीन ॥३६॥ सर्व मारून सर्पकुळें ॥ संजीवकमणि 
आणीन बळें ॥ सकळ जीववीन मणिमेळें ॥ जे पाडिले रणांगणी ॥३७॥ अवघे मदोंनि फणी ॥ बळेंचि घेईन मस्तकमणी ll तरीच 
पुत्र तुझा जननी ॥ नातरी जाण कृमिरूप ॥ ३८॥ सव्यसाचीऐसा पिता ከ मारिला क्षण न लागतां ॥ तयासी सपभयाची कथा ॥ 
व्यर्थ कासया बोलसी ॥ ३९ ॥ ऐसें ऐकोनि वचन || माता हाणे व्यर्थ बोलून U ह्मणसी मी ard जिकीन U ही व्यथ वल्गना 
करितोसी ॥ 20 ॥ जेणें धरिला IMI M ज्यावरी हें चराचर सकळ ॥ तेथें जावोनि तूं बाळ ॥ केसा वांचसी सांग पां ॥ ४१ ॥ 
अति बलाब्य ते विषधर ॥ तुझा करितील संहार॥ करूनियां ध॒धुःकार।॥ ब्रह्मांड सकळ जाळितील॥ ४२॥ तेथें मशक तूं MUS ॥ 
6 तुज काय लागलें वेडं ॥ भलतेच TÅ TTS U कांहीं विवेकें न बोलसी U ४३॥ मग बोले बभुवाहन ॥ हें कार्य मजला सुसाध्य 
जाण ॥ तुवां शेषभयाचें कथन ॥ मजलागीं न सांगावें ॥ ४४ ॥ तीं काय किरडें विषधर ॥ क्षणमात्रें करीन संहार ॥ SITE 
सांगोनि बडिवार ॥ कासया भय दाविसी ॥ ४५ ॥ जरी लाचे साह्यालागोनी ॥ वज्रासह इंद्र आला धांवोनी ॥ जरी भूतगणेसीं 
पिनाकपाणी ॥ आलिया सवे मारीन ॥४६॥ मग ՀԹ माता वचन ԱԹՈ ՀԱ नव्हे ՀԱԱ युक्तीने आणावा हें शाहाणपण di 


` १ सर्पाचा राजा. २ श्रीकृष्ण. Հ शंकर. ४ समूह. ५ अग्नीने. ६ पृथ्वी. ७ शंकर. ` 
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Ó ት कां करिसी ॥ 95 ॥ वळवंतासीं स्पर्धा करितां ॥ विश्वास वैनितेचा धरितां ॥ अनुचित कर्म आचरतां ॥ मरणास मूळ 
ነ होतसे ॥४८ ॥ जें बुद्धिबळें होय कार्य॥ Š करावया समर्थ नोहे वीर्य ॥ ऐसें जाणोनियां आये ॥ विवेकें साधिती निजकाया nen 
') देहासी मारितां पाषाण ॥ तो अंतरीं न शिरे आपण ॥ अतिसूक्ष्ममुखी बाण ॥ तो हृदय भेदोनि जातसे II ५०॥ माझा सखा पुंड || - 
रीक ॥ तो बरवा जाणतो विवेक ከ तो जावोनि माझा जनक U बरव्यापरी बोधील ॥ ५१॥ ज्या प्रकारे मणि हस्तगत ॥ होईल || 
Sfr ՀԹ» मात | ሸጣ विवेक युक्तिवंत ॥ ATA साधिती ጻፍ ॥ ५२॥ ऐसें बोलोन पुत्र MKSTU मग पुंडरीक || 
पाचारिला u arii वृत्तांत निवेदिला U मणि साध्य जेणें होय ॥ ५३ ॥ ፳ሻ सुमित्रा पुंडरीका va बरव्या जाणसी विवेका || ‘| 
तुवां जावोनि नागलोका ॥ माझिया जनका भेटावें 59 Ա तयाची पाहोनि हृषेवेळा ॥ कोणी खळ नसेल जवळा ll परोपकारी 

असिजेल आगळा ከ तेव्हां लां गोष्टी ՀՀ ॥ ५५॥ Մո: निशीचा धनी ከ गलितयौवना कामिनी ll सरोवररहित कम- || 


š ቀ 


लश्रेणी ॥ सुंदर पुरुष ኮብ ॥ ५६ Ա समर्थ धनपरायण ॥ दुष्टसंगती लागला सजन Ն uzi सवे सेवी नृप आपण ॥ हीं सप्त 0 


reb जाणाबीं ॥ ५७ M खळजनाचा धरणें विश्वास ॥ तेणें होय दुजयाचा नाश VE तों नावडे सजनास ॥ तो परोपकारीच ||| 
सर्वदा ॥ ዛሩ ከ पाहातां रोहिणीचा धव ॥ राहुग्रस्त एक ቭሻ ከ UA निववीत ॥ ५९॥ तावितां 
दिव्य होय सुवर्ण U घांसितां सुगंध चंदन ॥ गाळितां सुरस åg पूर्ण ॥ तेवीं सजन परोपकारी ॥,६०॥ ह्मणोनि Bios नसतां || 
खळ ॥ असतां सजन केवळ ॥ तेव्हांचि तो नागपाळ॥ «աան बोधावा ԱՀԱ ताटंकयुगुळ कंठसूत्र ॥ पितयापुढे ठेवी पवित्र॥ | 
तया नंदिनीपुत्राचें चरित्र ॥ आद्यंत विस्तारे सांगावें ॥ ६२॥ कृपा उपजेल तयाचे मनीं ॥ जनक ሻሻ ऐशा वचनीं ॥ RR | 
== ॥ मणि ard सुजाणा ԱՀԱ आमुच्या पैधव्यदुःखसागरा ॥ तुवां «Յա व्हावें मित्रा ॥ नातरी वेधव्यदुःखभूधरा॥ लिश 
होई इंद्राचे ॥ ६४ ከ बरवें ሻት मनीं धरून ከ हे कार्य साधीं तूं पूर्ण ॥ मार्गी तुज होवो कल्याण ॥ ऐसिया वचनी गोरविला ԱԿԱ, 
ऐसे #፳ብሻ वचन ॥ ऐकोन पुंडरीक ह्मणे आपण ॥ तव वचनें करितों गमन ॥ परी मम वचन अवधारी ॥ ६६॥ नाना परिमळ | 
कुसुमवचने ॥ पूजीन नागराजपदप्मे ॥ ऐसें बोधीन युक्तीने ॥ दयाहुपणें होय उद्युक्त ॥ ६७ ॥ सावध ኢሁህ निरंतर ॥ adit 
रक्षावा ՀՎԱ ॥ कां चिरकाळ TRR ॥ सवथा स्थिर न राहे ॥ 5 է) ॥ जो मरण पावला प्राणी uer शरीर पडे घरणी ॥ ते|| 
भूतप्रेतगर्णी ॥ भक्षितां बहु अनर्थ ॥ ६९ U मी तों करीन प्रयत्न ከ परी ते በ፪ VI ॥ तयांचा अधिपति तो मंद जाण NO 
ऐसा जनापवाद ऐकिला ॥ ७० सर्प पवाद ऐकिला ॥ o° M सर्प न धरावा AM ॥ हाचि असे ՎԱ ॥ जयांचे FÑ पवत ॥ «Պ होती क्षणमात्र ॥७ 
















आप्त ዘ हाचि असे मुख्याथ ॥ जयांचे विषे पर्वत ॥ दग्ध होती क्षणमात्रे ॥७१॥ 


= १ ख्रीचा. २ शौर्य. ३ श्रेष्ठ लोकः ४ दिवसाच्या प्रकाशामुळे निस्तेज दिसणारा, ५ suani ና ऊंस. ७ शेष. ८ वैधव्यरूप ዳጠ. ९ वज़न. 
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So अ०|$|तरी मी आतां ऐसें करीन ॥ पार्थशिरातें दंशीन ॥ त्या विषयोगेंकरूनि Pm न बाधीच तयातें ॥ OR मग बोले gare ॥ 


॥ २॥ |? आधीं mga करीं दंशन ॥ येणें मजसी युद्ध केलें दारुण ॥ परम कटे मारिला ॥ ७३॥ हा तों. ሰጣ पूर्ण प्राण ॥ qà 


SSE 


“झालिया संजीवन ॥ जरी यासी ZAS तो मरण ॥ पुनः प्राण ՎԹ ॥ 59 ॥ ह्मणोनि इषकेतूसी ፳፳፳ ॥ मग पार्थासी करावें 


P दंशन ከ जोवरी होय तुझें पुनरागमन ዘ तोवरी रक्षीन दोघांतें ॥ ७५ ॥ मग Jet जाऊन ॥ उभयतां केलें ՀԱՎ ॥ मग सत्वर| 
` ԹԹ गमन ॥ शेषळोकीं तयानें॥ ७६॥ सत्वर ՀԱՅ अतळ ս जें मणिरत्रांचें सोज्वळ ॥ तेथें सपाचें मंडळ ॥ नाना तरूंचीं उद्याने 
॥ ७७॥ अतळ ĤAS VAS [| तळातळ ԿԱ» ॥ ዛ5፻% पाहिली सकळ ॥ मग पाताळी तो गेला ॥ oc जेथें er mS 
वत U देवालय परमाडुत ॥ भोगावती विख्यात ॥ देखतां पातके दग्ध होती ॥ ७९ ॥ तेथें करून खानदान ॥ दाटकेश्वराचें केलें 
पूजन ॥ चंपकादि शोभायमान ॥ नाना पुष्पे शोभती ॥ ce ॥ जेथें नागांगना मनोहर ॥ रुपें छाजविती. रंतिवर ॥ सर्वे [ፐሻ 
सुंदर ॥ रूपे त्रैलोक्य भुलविती ll <१ ॥ तेथींचें वैभव अभिनव ከ Sami इच्छीत वासव ॥ जें ऐकतां gar जीव ॥ म्यां TRIN 
gara वदवे er lU करितां पंद्मगंध ग्रहण ॥ सर्वे. पापाचें होय दहन ॥ दिव्य वृक्ष शोभायमान ԱՅՅ मंडित ॥ ८३॥ 
भावें हाटकेश्वरा der ॥ पुंडरीक करीतसे गमन ॥ तों नयनीं Shas वन ॥ जें नंदनवना लाजवी ॥ ८४ ॥ जेथें. नव 85 ጃጁ 
ari ॥ aki रक्षिती «ԳԱՅ साची ॥ ՀՎ प्रवेशेना वायु इतरांची ॥ गति कोठें an स्थळीं ner जरी पाताळ वर्णू सविस्तर [| 
(|तरी रणीं पडिलासे «ՅԱ ॥ यालागीं वाणीस न करीं प्रसर ॥ उठवावया सत्वर पार्थातें ॥ ८६॥ लमघटिका आलिया समीप u 

न ह्मणती ዛቫወመች अमूप ॥ वस्ने ՎԱՎ सिद्ध भूप ॥ तेथें मुहूर्त न पाहावा Ա «5 पर्वकाळ उरला VET N कासया आरंभावा 
संकल्प ॥ तो अन्याय घडे ह्मणोनि वागजस्प ॥ म्यांही जाण आवरिला ॥ << ॥ तों देखिले शोषमंदिर ॥ जें वैकुंठापरीस सुंदर lI 
नाना सपाचे दळभार ॥ उभे असती ला स्थळीं ॥ ८९ U शोषसभा ትቭ देखिली ॥ args सुरधामें saa वाटलीं ॥ जीं न जाती. 
वणिलां M ՀՎ VAST शेषराजा ॥ Le ॥ दिव्यासनीं शेष बेसला ॥ वासुकी तक्षकादिकीं वेष्टिला ॥ वासुदेवादि ammer gå 
स्मरण करिताती ॥ ९१ ॥ कायावाचामनेंकरून Ա करिती տավ चितन ዘ ऐसा समय देखोन ॥ केलें नमन edm UV ॥। 
TEs आणि कंठसूत्र ॥ त्यापुढे ठेविली Aka ॥ मग सुखेंकरूनि बोलत ॥ अति नग्न ՎԿԱ ॥ ५३॥ पुंडरीक बोले JAMI 
Էա U मी geret आलों शरण ԱՅՈՎ पाठविछें जाण ॥ आसहितालागोनि ú ९४ ú देखोनि MIA भूषणा ॥ ह्मणे gq 
|| पाबळा Arta Ա ጸብ सपराणा ॥ विचार करोनि बोलत ॥ ९५॥ हें तों कन्येचे भूषण ॥ काय ATS ጠመ կ 


| २ बागा. २ sma. ३ मदनाला. ४ इंद्र. ५ कमळाचा सुगंध. ६ सेन्यसमूह. ७ देवांची मंदिरे, ८ ओसाड. ९ कर्णमूषणें. १० अजुन, 
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जो संव्यसाची वीर दारुणे ॥ सारथि ज्याचा श्रीहरी ॥ ९६॥ संग्रामीं तोषविला हर ॥ आरोग्य केला वैश्वानर Ա तो किरीटी ዛዙ 
।बीर ॥ जो अजय सुरनरांतें ॥ VR ፳፲ प्राप्त मरण SEN: ॥ अन्यथा दिसतसे कीं साचें ॥ जो कायकता त्रिभुवनाचें ॥ कृष्णभक्त 
«ՅԱ ॥ ९८ U पतन होईल नभमंडळ ॥ चंचळ होईल कनकाचळ ॥ AS पीडेळ Յո» ॥ परी पाथा मरण नसे ॥ ९९॥ ፳ሹ- 
वरिष्ठ जो पार्थ ॥ खाचा कवणे केला निःपात ॥ तेणें सोडिला काय कृष्णनाथ ॥ जो संकटे निवारिता ॥१००॥ पतन पावला पाथ ॥ 
Ier मोठा झाला अनर्थ ॥ आतां यास रक्षावया समर्थ U कृष्णावांचोनि कोण असे ॥ १॥ ऐसें वदतां सर्पनायैक ከ मग विन 
पुंडरीक Ա असल वचनें नरक || ቭቭ आह्यी राजया ॥ २॥ समरीं पडिला कीं फाल्गुन ॥ am यावयाचें कारण ॥ शेष ह्मणे 
काय कारण ॥ रणीं पार्थ केसा पडिला ॥ ኒ ህ विस्मय झाला मजकारण ॥ पार्थ पराक्रमी तो दारुण ॥ जेणें समरीं संपूण ॥ वीर 
ԹԵՅ धरणीचे ፡ ॥ भीष्मद्रोणादिक वीर M सांचा केला संहार ॥ गोतन्रवधपातकें युधिष्ठिर ॥ परम पातकी जाहला ॥ ll 
त्याकारणेंकरून ॥ कोणें मारिला काय अजुन ॥ मग.पुंडरीक ՀԹ वचन ॥ ऐक सावधान नागेशा॥ ६॥ em. पापाचे व्हावया 

क्षालन ॥ कृष्णआज्गेंकरून ॥ पार्थे हयमेध आरंभिला जाण ॥ तो सकळ पृथ्वी जिकीत आला मणिपुरा 5 MU तेथें पाथोत्मज 
O lagar ॥ तेणें अश्व धरिला जाण.॥ मग निजपिता जाणोन ॥ शरण गेला तो यासी ॥ c तों. सक्रोध Հա श्वेतवाहन ॥ 
() क्षात्रधम सांडिला avta ॥ तयासी केलें परदे ताडन U मग संग्रामोसी प्रवतेछा ላ U गंगाशापें मोहिला पाथ ॥ ह्यणोनि gå 
Oker निःपात.॥ सकळ सेन्यासमवेत Ա रणांगणीं पाडिला ॥ ११० ॥ शिराविरहित जामात U तयाच्या जीवनालॉगी सय U मज 

पाठविलें निश्चित ॥ संजीवकमणि आणावया M ११॥ .तव FAG वैधव्य ԿԱ तेचि ፪፲ሻ Al ANA U तुजसारिखा असतां 
॥ तात ॥ मग दुःख कां असावे FAA ԱԿ धर्मानुज कृष्णभक्त Ա यज्ञअश्वाते रक्षित ऐसा विशेष तो जामात. ॥ उठवावा समरींचा 
OJU १३ ॥ संजीवकमणि द्यावा ॥ वैधव्यरोग.कन्येचा हरावा.॥ आणि जामात. वांचवावा U यश द्यावें मजलागीं. ॥ LI ll ፍጣ 
ԹԱ հռ ॥ तें परोपकारीं वेंची सवे ॥ खळासी आलिया भाग्य IAT ॥ करी पीडा adaj ॥ १५ ॥ निंबीं निंबोळ्या भरल्या ॥ 
lad त्या कावळ्यासी प्राप्त झाल्या ॥ तेवीं दुर्जनसंग्रहीं वस्तु भल्या ॥ प्राप्त नव्हती सवज्ञा ! ॥ चंद्र चंदन मलयानिल U खंगुणें 
o सकळां करिती शीतळ ዘ सजनहृदय Å सोज्वळ ॥ उपकार करी सर्वांसी ॥ १७॥ तूं ፳ቺ भुजंगेश ॥ सकळ वेभवांचा ፻፳ U Tal 
।डनायक हृषीकेश ዘ तयाची शय्या तूं AM ॥ +c ॥ मी अज्ञान तव कन्येचा दूत ॥ सर्वेज्ञासी काय ՀԵԼ बहुत ॥ जामात वांच- 
|बोनि यथार्थ ॥ यश घेई ፳፲ሸዥ MAS ॥ ऐकोनि पुंडरीकवचन ॥ शेष पावळा समाधान ॥ ह्मणे MA काय पावावा मरण ከ፪ 


१ शंकर. २ अग्नि, ३ शेष, ४ AGA. Կ पृथ्वीवरील. ६ युद्धाला; ७ उठंविण्याकरितां 
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विचित्र ፳፪ ከ ॥ १२० ॥ जेणें Eg तोषविला ॥ इंद्र शरणागत जेणें केला ॥ तो अजुन q मारिला ॥ काय लाधव काळाचें 
॥ २१ [| काळ सुरां असुरां छळी ॥ काळ सकळांची मुंडी पिळी ॥ काळ ԻԱ क्री होळी || सवात बळी हा काळ ॥२२॥ ፳ጾት 
भजनीं जो सादर ॥ धमकार्यी जो तत्पर ॥ जो ፳ሻ बळसागर ॥ तो पाथ पुत्रहर्त निमाठी ॥ २३ ॥ कन्यावेधव्य हरावया ॥ पार्थ 















d e 


जामात उठवावया ॥ अपार यश संपादावया ॥ देईन मणि तयातें ॥२४॥ ÅS पाथोऐसें निधान UA मण्याचें मग काय कारण॥ 
तरी शीघ्र जा घेऊन ॥ संजीवकमणि पुंडरीका ॥ २५॥ दोन वस्तु मजपासीं ॥ त्या न देतां परोपकारासी अशत अथवा मण्यासी॥ 
नेऊनि पार्था sedi ዘ ॥ २९॥ परम विष्णुभक्त पार्थ ॥ त्यांत am rik, तो जामात ॥ तरी मणि amr aka ዘ पार्थवीर जीववावा 
॥ २७॥ ऐसें ऐकतां शेषाचें वचन ॥ सर्प झाले क्रोधायमान.॥ श्वासोच्चास टाकोन ն ह्मणती अनर्थ मांडिला ॥ Re ॥ तयांत Wt 
राष्ट्रणी ॥ शेषासी बोले ते क्षणीं ॥ तेचि ऐकावी वाणी ॥ खस्थचित्तें राजया ॥ २९॥ राया प्रथ्वीवरील विचार ॥ असल FÅ] 
तेथील नर U त्यांसी काय उपकार ॥ करावया fart ॥ tae ॥ छाया पुष्पीं Li तरुवर LA "զեր होत STR ॥ त्यासी 85% ||| 
लोकीं दुराचार ॥ छेदोनियां पाडिती ॥ ३१॥ दुजया उपकारें बांचवणें ॥ ባሻ मारणें॥ ऐसा उपकार TV ॥ कासयाते || 
करावा ॥ ጻ5 || जीवदायक हा मणी ॥ पाठवितां खरल्युलोकालागुनी ॥ पुनः नयेचि परतोनी ॥ निश्चय मनीं जाणावें U A Ա SG 
गुरुहत्यारी Ա ऐसा जो नर निर्धारी ॥ तयासी औषधें वांचवर्ण परी ॥ निष्फळ होय राजया ॥ ३४ ॥ ते मानव निरंतर ॥ Beals 


पावती निर्धार ॥ «եի मंणि द्यावा हा विचार॥ बरवा न दिसे खामिया ü ३५॥ यद्यपि ፪፳ परोपकारी ॥ छाया पुष्प फळें चरी WG 


seeeseseeeeeeeeee | 


परी आपुलें मूळ प्रगट न करी ॥ केलिया नाश जीविला ॥ ३६ ॥ हा मणि जीवन साचे ॥ स्वभावें ԽՈՎ ॥ याच्या ሻሻ वैनः ||| 


Så ॥ भय नाहीं Arata ॥ ३७ U मातंग ऋषीचा शाप लासी ከ ह्मणोनि तो न ये पाताळासी ॥ तो येवोनि agar NG 
मणि नेईल आमुचा ॥ ኣሩ U आधीं मनुष्य STA U महाकपटी दुर्जन ॥ हा मणि प्राप्त झालिया जाण ॥ मग kido न गणिती 
॥ ३९ ॥ मग येथें यावया न भीती ॥ सुधारसातें घेऊन जाती ॥ आमुची जी सर्पजाती ú त्यांसी ado चरणधाते U १४० ॥ 
यांच्या स्रिया ԹՀ ॥ नेतील आमुच्या मस्तकमणीते || मग खेळवर्णेचि होय aki ॥ आह्यी आबालबइद्ध पें ॥ et ॥ ዛ8ዊ 
धरावा अभिमान ॥ तोंवरी तयासी भिती सकळ जन ॥ तेणेंचि प्राप्त होय सन्मान ከ न धरितां जाण तृणप्राय ॥ ४२॥ धगधगीत 
अभि देखतां ॥ भय उपजे जनांचे चित्ता ॥ तो निमालिया तत्वतां ॥ हाणिती लाता तयातें ॥ ४३ | विषदंत पडलियावरी ॥ रंजु- 


N 


प्राय तो निर्धारी ॥ ቾ नांगी vafer ॥ मग तो होय खेळवणें ॥ 99 ॥ तिळसम अपराधें साचा ॥ राहु ग्रास करितो 


१ महादेव. २ देवांला. ३ राक्षसांठा. ४ मृत्यु पावला. ५ अपूर्व ठेवा. ६ खरोखर, ७ aia. ८ TESTS. ९ दोरीम्रमार्ण. १० ԱՎ 
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चंद्राचा ॥ प्रसाद हा ग्रत्युपणाचा ॥ amm ठेवणें उग्र ॥ ४५ U ऐसा संजीवकमणी U न द्यावा सर्वथा झल्युभुवनीं ॥ मग या 
0) सपाच्या श्रेणी ॥ काय निमित्त राहवितां M ९६ ॥ गतविष गतमणी ॥ निराश्रिता सरपश्रेणी ॥ मग भिकारी आह्यां घेउनी ॥ पोट 
भरतील AIS ॥ ४७ ዘ ऐकोनियां ऐसें वचन ॥ शेष झाला विस्मितमन | मग बोले त्यालाशुन॥ LE मंत्रिया मम वाक्य «Ա 
| तुझ्या वाक्येकरूनी մ जरी मी खातें न देई मणी ॥ त्याचा सखा चक्रपाणी ॥ तो काय न वांचवील लाते ULA ॥ जेणें राजा| 
होय विख्यात ॥ तेचि प्रधानें करावें हित ॥ मग तें सुबुद्धीनें नृपनाथ ॥ करो किंवा न करोची ॥ १५०॥ देशीं नगरीं रम्य मंदिरी ॥ 
P मार्गी अथवा वनांतरी ॥ मूखेसंगती नसावी निर्धारी ॥ असलिया हरी संपदा ॥ ५१ ॥ मूर्खसंगतीनें हानी ॥ मूखेसंगतीने उपहास 
जनीं ॥ मू्खसंगतीनें पापश्रेणी ॥ पदोपदी होतसे ॥ ५२॥ जी अन्नार्नसागरतटिनी ॥ सकळ पापांची श्रेणी U जी अविवेक दुष्टः 
बाणी ॥ ती संगती नसावी ॥ ५३॥ जी आससुखाते इरी ॥ जी विवसी बुद्धीचे घरीं ॥ जी विवेकचंदनातें कुठारी ॥ Գագ 
गती नको ॥ ५४ ॥ जी सहड्धिच्छेदक कुठार ॥ ज्ञानमूळें काढणार ከ जी दुःखपर्वतदरी थोर ॥ ती संगती नको देवा M ५५॥ 
सर्वाची हानि घडो ॥ कां माथां कोसळोनि पर्वत पडो ዘ परी दुष्टसंगती सर्वथा न घडो ॥ जन्मोजन्मीं मुरारी Ա ॥ सेवो- 
नियां कंदमूळांसी ॥ परी राहावें साधुसंगतीसी ॥ परी न इच्छावें इंद्रभुवनासी ॥ मूखेसंगती करूनियां 55 ॥ कृष्णसखा eT 
गांडीवैपाणी ॥ तो वांचवील rent ॥ तो घेईल यशकरणी ॥ परी अपयश येईल ጃ፪ሸ ॥ ५८ ዘ मणि ज्याची ATESTU, 
तो श्रीहरि असतजिव्हाळा ॥ ger काय कळे aster U नकळे लीला ब्रह्मादिकां ॥ ५९ ॥ ब्रह्मा ह्मणे हा नंदनंदन ॥ लासी काय 
ह्मणती ब्रह्म सनातन Ա तरी मी याचें पाहीन पूर्णपण Ա ह्मणोनि अज्ञान THIS ॥ १९० ॥ तेणें गायी Te हरून ԱՀԱ ՀՎԱ 
नवलक्ष पूर्ण ॥ परी 8፡ रूपें श्रीकृष्ण ॥ होऊनि राहिला जनीं वनीं 55 ॥ बरह्मा ह्मणे गोपाळांतें ॥ gaia आणिलें सललो- 
काते ॥ जें सर्वही सुख येथें ॥ तें भोगा जी आनंदें ॥ ६२॥ ते ह्मणती कोठें श्रीकृष्ण ॥ हा लोक त्यावीण स्मशान ॥ ጃቭ ሻሻ 
उमारमण ॥ हें तों साहुनी ጓ ॥ ६३ ከ तूं तंब ब्रह्मा Wer चांडाळ Y आहां अंतरविलासी गोपाळ ॥ जो केवल्याचा केवळ կ 
lar काढिला कवळ मुखांतुनी 5፡ Ա անձր विप्नप्राप्ती ॥ कैसी केली रे अधमरीती॥ ա देखोनि रूपवती ॥ केसा धांव-| 
लासी भोगावया ॥ ९५ ዘ Herd देखोनि रूप ॥ उपजला तुज «Qd Ա पञ्ज ह्मणविसी स्वरूप ॥ JI कछों ATS आद्या ॥६६॥| 
जन्मला हरिनांभीस ' विधि ॥ हा बोल नासला त्रिशुद्धि ॥ हरिस्मरणीं असावी तयाची बुद्धि ॥ तूं तरी उदधि पापाचा ॥ ६७॥ 
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IŜI दुबुद्धितोये पंकला पावली ॥ तूं उपजलासी तजातकंमळीं ॥ ह्मणोनि मलिन झालासी ॥ ६९ ॥ मंग वनीं जावोनि पाहे 
| कमलोद्भव ॥ तेथें तैसाचि संचला समुदाव ॥ ह्मणे येणें केलें लाघव ॥ गोप नेले ते आणोनि ॥ १७०॥ मग पाहों धांवे चतुरानन ॥ A 


| o पापकोटी ॥ gara जगजेठी ዘ तो प्राकृत पोटीं मानिला ॥ ७२ ॥ दुःखें बोले चतुरानन ॥ मज गोकुळीं कां नसे ՎԱ 


| AS गोप दिधले आणोन ॥ ऐसा श्रीकृष्ण लाघवी तो ॥ ७५ ॥ तो अनुकूळ असतां जगजीवन || वज होतें तृणासमान ॥ तो| 





(| नाम एकोनचलारिंशोष्यायः ॥ ३९ ከ 

















| 


तों तेथेंही तेसेचि देखोन ॥ पुनः पाहे वनीं येऊन ॥ तंव ते आनंदें नाचती ॥ ७१॥ विधि झाला हिंपुटी ॥ ह्मणे म्यां जोडिस्या। 












धन्य तेथींचे तृण पाषाण ዘ कृष्णचरणें पावन मीही होतों 95 U धन्य ते गोकुळींचे जन ॥ धन्य तेथील लता इक्ष पाषाण lI) 
ሻሻ लागती տապա ॥ वनीं गोधनें चारितां ॥ ७४ ॥ म्यां फार केला अपराध जाण ॥ ह्यणोनि केलें येथें माझें स्थापन U मग 





प्रतिकूळ झालिया तृण ዘ वज्र होवोनि मारीत ॥ ७६॥ तो हरि कृपाहष्टीनें ॥ सजीव करील अर्जुनाकारणें॥ आमुचीं ԿԽ 
ऋष्णवदनें ॥ मणि न दिधला ह्मणोनि Ա ७७ N ՎԱՅ आहे संपत्तिभार ॥ तोवरीच साधावा परोपकार ॥ दधीचि slri आपुलें 
शरीर ॥ देवकाया लाविलें ॥ ७८ ॥ नातरी अमावास्येचे ቼ ዘ शीतळ होतील काय शरीरें ॥ उष्णकाळींचें sert ॥ काय वृष्टी 
BRAT ॥ ७९ Ա «ԱՅ UH वाणी M जेथें नांदतो चक्रपाणी ॥ तेथें फिरोन न देतील मणी ॥ ऐसी करणी न घडेचि ॥ १८०॥ 





q पुढिले प्रसंगी निरूपण ॥ अतिरसाळ परिसावें ॥ <४॥ ፻፳ श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ श्रीङृष्णलीलाखृत अगाध d ऐकतां होय 
चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ १८५॥ इति ` श्रीमहाभारते जेमिनिकृते आश्वमेधिके मणिग्रहणार्थ पुंडरीकपातालगमनं 
_ ॥ अध्याय d as - ॥ ओव्या ॥ १८५॥ ॥ श्रीकृष्णापणमसु ॥ ն 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जेमिनि ह्मणे गा भारता NYE W$ पूवजकथा ॥ जी नेलिया श्रवणपंथा U भवरोगव्यथा दूर होय U LU 
मग पुंडरीक ह्मणे जी फणिपति ॥ धमकार्यी हा मंदमति ॥ नाशक तुझे VAN ॥ महाखळासा दिसतो d २ ॥ जेवीं अत केवळ 
(शशांक ॥ परी աակ असे कलंक ॥ तेम संहारितो दीपक ॥ परी तो 58 काळिमा ॥ 3 ॥ अति मधुर मधु केवळ ॥ परी 
याभावा मक्षिका खळ ॥ तूं तो. धमाला केवळ ॥ परी वेष्टिलासी खळ सर्पी ॥ ४ li xx पडिले जरी निधान ॥ तरी सावरी 
O असती भूतगण Ա सुगंध शीतळ चंदन ॥ परी तो विखारीं SITU ५॥ Gat सपांचा इश्वर ॥ हे ዛዛ तुझे किंकर ॥ तरी 
|सजीव करावा धनुर Ա कन्यावेधव्य ՀԱՀ ॥ ६॥ तयासी «Վ नागनाथ ॥ हैं तों या ፪፻፪ अमान्य वाटत ॥ जे कां दुष्ट प्राणी 
| जन्मत ከ ते परोपकारा. न येती 5 U ज्यावरी कृपा भगवंताची ॥ दासी परोपकाराची Ա दुष्ट giat अपकाराची ॥ लागली 
गोडी सुटेना ॥ < ॥ Վ परोपकार न करी ॥ दुजा करितांच विन्न करी ॥ एसिया ፪፻፪ परी ॥ लां समूळ पाहिली कीं ॥ | 
(|नाना बुद्धीने ՎԱԼ ॥ परी ममता «ՀԱ खळाला ॥ बहुकाळ ql शिजविला ॥ परी गोटा नये UFA ॥ १० ॥ गोक्षीरें वारं 
ant U प्रक्षाळिळें काकशरीर ॥ परी तो सहसाही नव्हे शुभ्र ॥ निज काळिमा न सोडी ॥ ११ U नातरी झगमंदाचें केलें आळे ॥ 
Վ ADA पूण ANS Ա तयामाजी 9፡8 लाविले ॥ परी ते वास न सोडिती॥ MU जरी शकरेमाजी घातला ॥ परी निंब 
a सोडी कडूपणाला ॥ जरी FR मिश्रित केला | तरी रामठाअंगीं दुगंधी ॥ १३॥ मकरवक्रींचें AIA मुक्ताफळ UV वाहातां 
(॥ सांपडेळ AMAS ॥ ፪፻] ASS एक वेळ ॥ परी दुष्टचित्त न बोधवे ॥ १४ U SA शशकश्रृंग सांपडेल Ա ss तृषा जाइल ॥ 
Հ रगडितां सांपडेल तेल ॥ परी दुष्टचित्त न बोधवे ॥ tu ॥ ह्मणोनि त्वां पुंडरीका ॥ शीघ्र जावें ጃጃጃቋቹዥ ॥ ऐशी माझी शब्द 
5| माळिका ॥ TIMER सांगावी ॥ १६ ॥ हे सपे अवघे ፪፻፳ ॥ सहसा देऊं न देती संजीवकमणी ॥ आतां जें असेल तुझे मनीं ॥ 
) ते शीप्रकाळीं करावें ॥ 55 ॥ तूं ሻሻ यर्थ आलासी धांवुनी ॥ सोडोनि श्रीकृष्णसंजीवनी ॥ तो कृपादृष्टी करोनी ü सकळही जनां 
|उठवीळ ॥ १८॥ मग पुंडरीक तेथोनी ॥ शीघ्र पावला रॅणमेदिनी ॥ तंव त्या देखिल्या भगिनी ॥ पार्थम्रेताजवळिके ॥ १९ ॥ रणीं 
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Sie Fo x नरपती ն बश्ुवाहन कोपला ॥ 59 ॥ आज्ञा दिधली सैन्यासी ॥ शीघ्र चला पाताळासी ॥ मग घाव देऊनि ጠጣ ॥ सिद्ध x 
"m: झालें सकळ सेन्य ॥ २५ ॥ कोठें वासुकी तक्षक ॥ कोठें आहे ATE U जो खळ सर्पकंटक ॥ धृतराष्ट्र कोठें आहे तो ॥ २६॥ ७| 
ա) 






















सर्पसंहार करूनी ॥ बळें आणितों संजीवकमणी ॥ seat आणोनी ॥ सकळ Հպ उठवितों ॥ २७ ॥ ሻሻ मारिला पार्थपिता ॥ 


तयासी काय दुष्ट सर्पांची कथा ॥ मातुळांदिकांसी व्यथा ॥ शस्रघातें करीन ॥ २८॥ आजि माझें भुजबळ ll सवेही पाहातील q 
व्याळ || घालोनियां AAAS ॥ भस्म करोनि टाकोन կ २९ ॥ आजि भोगावतीचें जळ ॥ माझे बाण प्राशितील ll पाथअंगाते 
प्रक्षाळितील ॥ हेंचि करणें मजलागीं ॥ Ro U आजि सपमस्तकमणी ॥ कंठभूषणें करितील तरुणी ॥ आणि जे म्यां मारिले ՀԱԱ. 


गणीं ॥ तेही सर्वे SAS ॥ ३१॥ आजि शेषानिमित्त शंकर || त्याच्या कैवारा जरी येईल ከ तरी शरधारीं व्याकुळ ॥ करीन मी || 

वीर गाढा ॥ ३२॥ पाताळाचे विवरारें ॥ सवे सेन्य चालिले खरें ॥ तँ समजोनियां खवाक्यशरें ॥ शेष ԱՎ ITTA ॥ ३३ UU 
या दुष्ट Հողա वचनें ॥ कोप धरिला TSTU आतां युद्धाकारणें ॥ पाठवावा तयासी ॥ ३४ VET शृतराष्ट्र नर | 
बळें खवळविले ՎԵՀԱ ॥ एकोत्तरशत कुमर ॥ रणांगणीं मारिले U ३५ d कुष्णभक्तासीं भांडणे ॥ तें ԹԱ आमंत्रणे ॥ पाताळ| 
(| जाळील अर्थक्षणें ॥ येथें काय संदेह ॥ ३६॥ पुढें करा या धृतराष्ट्र तोचि (ԿԱԽ पार्थपुत्रा ॥ जयाच्या बोलें कुळसंहारा l 
(0) होईल तोचि निवारिता ॥ ३७ ॥ कर्कोटक तक्षक फणिवर ॥ निघाले सर्वही ez ॥ सिद्ध झाला सर्पदळभार ॥ महाघोर जो 
® दारुण ॥ ३८ ॥ कोणासी फणा ՀՎ द्विशते U कोणासी त्रिशत चतुःशते ॥ कोणी वाण शास्त्र सं AKA ॥ कोणी svara नव-| | | 
शर्तें ॥ 38 ॥ ऐसे निघाले फॅणी ॥ सूर्यासारिखे मुगुटमणी ॥ ज्यांच्या विषानळेंकरुनी ॥ दग्ध होती पर्वत ॥ ४० ॥ नाना ጃጁ 
| ` ॥0॥कारमंडित ॥ चतुरंग Gat शोभत Ul कंबुकंठ विराजित ॥ शोभती माथां किरीट ॥ ४१॥ रथाश्व गज पदाती थोर ॥ ऐसा 
|. ե निघाला पन्नगभार ॥ पांच ՎԵՀ «ԿԱ विखार ॥ राहिले शीघ्र युद्धासी ॥ ४२ ॥ जयांचे निघतां फुंकार ॥ तेणें जळेल हें ዛቡ 
चर ॥ विषामिस्फुलिंग अपार Ա उडाँ लागले चहूंकडे ॥ LX U नरपति आणि सपपतिसेना ॥ दोघे मिसळले भांडणा u विषामि- 
Աաաա ॥ होवो लागली तेधवां ॥ ४४ ॥ युद्धा प्रवर्तेले दारुण ॥ UT Hao पाश बाण U Ha शक्ति EN दारुण ॥ पर- 
| lO ert मारिती ॥ ४५ Ա नरपन्नगांवें युद्ध ॥ तेथे दारुण झालें विशद ॥ तें पाहावयासी fat ॥ विमानीं बैसोनि चालिले ॥ ४६॥ 
| (El देवगणासह आला इंद्र U ग्रहगणेंसी पाहे चंद्र ॥ आले गणेश आणि sz ॥ युद्धकोतुक पाहावया 95 ከ कोणी ह्मणती जि 
| 0 कील नरपती ॥ सर्प जिकितील कोणी ह्मणती ॥ ऐशा विमानारूढ सुरपंक्ती ॥ पाहाती कोतुक तेधवां ॥ ४८ ॥ दारुण युद्ध 


B | १ मामा आदि सर्वास. २ सपे ३ पाताळनदीचेः ४ एकशेंएक. ५ पांचशें. ६ wird. ७ सर्प. ረ देव. 
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gado ॥ adi मानवांतें MAS ॥ संपंदंश करूनि मेले U महावीर* रणांगणीं ॥ ४९ ॥ धृतराष्ट्र विषामि वमिला ॥ लासी वायु 
साह्य झाला ॥ तो धडधडीत चालिला ॥ सैन्य जाळीत पार्थपुत्राचें ॥ ५० d धृतराष्ट्र AS मारित ॥ सैन्याचा करीत निःपात ॥ 
AT मारित शतानुशत ॥ पुढें चालिला तेधवां ॥ ५१ ԱՊ देखोनि aaret U झाला परम ऋधायमान ॥ मग TEMAJ 
बाण ॥ विरथ केला TATE Ա «Հ Ա करूनियां हरिस्मरण ॥ aaret वर्षे बाण ॥ Ապ घायाळ पूर्ण ॥ जर्जर केलें क्षणमात्रे 
Ա ५३ ॥ छेदोनियां शिरांच्या हारी ॥ सार्यकें पाडीत भूमीवरी ॥ प्रळयकाळीं नेक्षत्रावळी Ա रिचेवे खालीं ज्यापरी ॥ ५४ ከ ag- 
मयूराचें ॥ तेणें सैन्य व्यापिले विषघरांचें ॥ उदर फाडिती uui ॥ तडतडां तोडिती ॥ ५६॥ मग ሻዱዛ8 सोडून ॥ सपं bre 


तेणें व्याकुळ झाली सर्पावळी ॥ वेग राहिले सर्वाचे ॥ ५८ ॥ पिपीलिकास्रें पिपीलिकामेळा u सकळ सपांगांसीं झोंबला ॥ तेणें 
रस शोषिती शरीराचा ॥ ६१ U सावरी Հոպ AKI VIG ոա» SMS ॥ देखोनि देवांची मंडळे ú आश्रयं करूं 


O जेवीं प्रतिकूळ होतां रमावर ॥ क्षणें जाय संपत्तिभार ॥ तेवीं सर्पाचा दळभार ዘ निमोनि गेला ዛባ ከ ६४ ॥ यापरी कित्येक 
x ॥||मरण पावले ॥ कित्येक Վիա errore ॥ घायाळ पळोनियां गेले ॥ शेषापासीं सांगावया ॥ 55 U aki देखोनि नागराज ॥ 
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श्रवीं वेष्टिला नृपती ॥ मस्तकमणी तेजें प्रकाशिती ॥ तेणें शोभला भूपती ॥ जेसा श्रीहरि साक्षात ॥ ५५ नृपे श्र सोडिले 
सर्व जाण ॥ सावरी पिपीलिकाख दारुण ॥ सोडिता झाला पार्थपुत्र ॥ ५७ Ա AME क्षतयुक्त झालीं ॥ त्यांमाजी मधु सर्वे भरली | 


चरफडिती ते वेळां ॥ रणांगणीं व्याळ ते ॥ ५९ ዘ ऐसा संहार केला तयांचा ॥ निश्रेष्टित देह पडला RRA ॥ तैसाची प्राण| 
तक्षकाचा ॥ कासाविस जाहला ॥ ६० U पिपीलिका झोंबतां चरफडती ॥ 3 भूतळीं आदळिती U परी लया मुंग्या न सोडिती ॥ || 


लागला [| ६२॥ मयूर पिपीलिका 45» ॥ यांहीं संहारिलें सर्पकुछ ॥ नकुळें खंडे केलां सकळ ॥ आणि भक्षिती आनंदें ॥ ६३ UG 
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(| नष्ट महा [ ७२॥ हरिभक्तीनें समर्थ ॥ त्यासी जावें शरणागत ॥ तया अर्पावे सर्व चित्त ॥ वरी शरीरही AMT 95 ከ हरि-|| sro 
भक्तां न देतां धन ॥ पुढें राखितां जाय भस्म होऊन ॥ किंवा तस्कर करिती हरण ዘ मग शोकेंकरून रडताती ॥ VE ॥ हरिभक्त |, 
पाहतां दुरी ener शरण जावें सत्वरी ॥ चित्त वित्त समर्पावे निर्धारी ॥ निजकल्याणाकारणें ॥ ७५॥ ऐकोनि . तक्षकादिक 
विषधर ॥ हात जोडोनि बोलती उत्तर Ա आतां शरण KIO सत्वर ॥ प्राण वांचवावयाकारणें ॥ ७६ ॥ अति बलाब्य बश्ुवाहन ॥| 
पाताळ «Թթ न लगतां क्षण ॥ आतां मणि देऊन ॥ सत्वर येथून जाऊं द्या vo ॥ मग नागेश संतोषून Ամպ दोहित्र 
aaret ॥ तयालागीं भेटोन ॥ मणि द्यावा सत्वर Ա ७८ U मग शत सेवकीं घेतले भार || अमूल्य LI अळंकार ॥ नाना å 
परिकर ॥ घेऊनि मणि तो आला [| ७९ ॥ मग सकळां बोले सहलफणी ॥ हरिभक्तासीं gå करणी ॥ अप्रयोजक केली तरी 
निघोनी ॥ सत्वर ሻሻ दशना ॥ <० ॥ ज्यास प्रसन्न क्षीरसागर ॥ ՀԱՀ काय अजाक्षीर ॥ जेथें कामधेनुखिछार ॥ तेथें कासया 
अंविक तो || ct जेथें करपशृक्षाचे वन ॥ तेथें एरंडांचें काय नांदण ॥ जेथें मंदाकिनीचें जीवन ॥ तेथें काय थिछरोदक ॥ KU 
तुमचा पराभव केला मानवें ॥ हैं योग्य न केलें वेकुंठधर्वें ॥ बापा त्याचें उसनें फेडावे ከ मणिदान देऊनि ॥ <३॥ आतां चला रे 
(|सकळजण Ա पाहाया रमारमण ॥ पार्थालागीं आला असेल धांवोन ॥ मणिपुराकारणें «9 ॥ जरी ሻሸ पाहाल हरिपदकमळ Ա 
(तरी गरुड Patt हस्त जोडील ॥ भावें प्रणिपात करील Q aed दर्शना ह्मणोनि ॥ cu ú ካጃ बोलोनि सहसफणी ll aŭ 
Jo अळंकार घेउनी l — smit ॥ उभयतां भेटले ॥ ८६ ॥ मग ԿՅ घेउनी ዘ मणिपुरा आणिला सहस्तफणी ॥ 
— 5 परमानंद त्याचे मनी ॥ ह्मणे STA जाहला ॥ <७॥ श्रीकृष्णभेटी होईल जाणोनी ॥ जामातही We नयनीं ॥ डोळे fade) 
վ "देखोनी ॥ ह्यणोनि हष पावला॥ cc ll मणिपुरा शेष गेला ॥ इकडे धृतराष्ट्र दुखावला तेणें काय केली कळा॥ तेचि ऐका सादर ॥ ८९॥ 
Խա आणि ան जाण ॥ ऐसे दोघे त्याचे नंदन U त्यातें समीप पाचारून ॥ काय बोलता जाहला M Lo ॥ ह्मणे पुत्र हो झाला |? 
ara ॥ आतां सजीव होइल पाथ ॥ मज दुःख झालें बहुत ॥ तरी get सामर्थ्य दावावें ॥ ९१॥ विजयी झाला बश्चुवाहन | 
अश्वमेध होईल संपूण ॥ «ԱՎ व्यापील त्रिभुवन ॥ हें दुःख मज वाटे ॥९२॥ जैसा देखोनि राजहंस ॥ कासावीस होय वायस ॥ 
तिवीं दुजन सत्पुरुषांस ॥ देखोनियां वीटती Ul ९३ Ա मंजुळ वाणी बोले कीरं ॥ तेणें न संतोषे मार्जार ॥ Heda देखतां व्याघ्र ॥| 
न पावेचि संतोषा ॥ ९४ [| उगवतां अग्रतकर ॥ खेद मानिती तस्कर ॥ तेवीं «ոթ «մշ ॥ पार्थं उठेल तेणें दुखवला ॥९५॥ 


Cw ም. 


[सर्वांचे हितालागून U म्यां रायाचें केळे निवारण ॥ तें RAN आलें घडोन ॥ तरी विप्त करा पुत्र हो ॥ ९६ ü ዛባ ፪፻ झाला. 


| १ चोरटे. २ नातू (मुलीचा मुलगा). ३ दुधाचा समुद्र. ४ शेळीचे दूध. ५ शेळ्यांचा कळप. Հ गंगेचे. ७ पाणी. Ga. ९ कावळा.१० पोपट.११ चंद्र. १२ चोर. | 
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बोलता ॥ कां जी शोक करितां वृथा ॥ मी तनय जवळी असतां ॥ काय चिंता gata ॥ we ॥ मी धर्ममंदिरहारक U सत्कर्माचा 

नाशक Ա भूतदयेचा घातक ॥ खहितधनाचा चोरिता ॥ ९८ ú मी सद्भक्तिअगम्रतनाराक || खहितधनावा चोरक ॥ kast) 
जनक ॥ वाढविता दंभाचा li ९९ | | मी असतां विद्यमान ॥ केसा याग होईल पूर्ण ॥ अपूज्याचा साह्यकर्ता जाण ॥ पूज्याचा 
निधनेकर्ता मी ॥ १०० ॥ त्वां मज केलें निर्माण ॥ तो मी असतां विद्यमान ॥ नाशकार्यी मी प्रवीण ॥ तरी कां शोक ՀԱՎ 
॥ १॥ मी कनिष्ठ बंधूसहवतमान ॥ ज्याचे घरीं राहूं एक क्षण | तयासी करावया नरकीं पतन ॥ क्षणही एक न लागे ॥२॥ 
gel रायासवें त्वरेंकरून ॥ करावें आतां गमन ॥ मी जातों बंधूसहवर्तमान ॥ पार्थशिर हरावया ॥ ३ ü गरुडविवजित जें वन ॥ 
तेथें शिर धेऊन वेसेन ॥ मग केसा उठेल अज्जैन ॥ शिरावीण सांग मज ॥ 2 ॥ मग बंधु घेऊनि संगें ॥ पार्थशिर उचलोनि सवेगें ॥ 
ae चालिला वेगें ॥ «աաա तो गेला ॥ ५॥ तें शिर मुखीं շագա जपत ॥ किरीटकुंडळें मंडित ॥ तें घेऊनि ት 
वनांत ॥ दुर्बुद्धि तो राहिला ॥ ६॥ जैसें उकरड्यावरी निधान ॥ कीं मर्कटाहातीं सांपडे za ॥ कीं दुर्जनहस्तीं सजन ॥ तेसें ቫት 
शिर या हस्तीं ॥ ७॥ तंव ला दोघी पार्थसुंदरा ॥ पाहों लागल्या पार्थशिरा ॥ तें न देखतां हाहाकारा ॥ करिद्या झाल्या तेधवां|| 
| ८॥ कोणें 25 कमे केलें ॥ զարն ՎԱՅ ॥ ह्मणोनि खशरीर ՎԱՅ ॥ धरणीवरी तेधवां ॥ ९ ॥ पार्थचरणीं ठेवून शिर ከ 
मुखें बोलत उत्तर ॥ इकडे कछोळ झाला थोर ॥ बश्ुवाहन तो पातला ॥ ११०॥ पुढें असे सहसवदन U संजीवकमणि घेऊन ॥ 
रणीं प्रवेशे aanza ከ तों झाकांत vader ॥ ११॥ नेलें AS पार्थशिर ú ऐसा उठिला हाहाकार ॥ शिरविरहित धनुर्धर ॥ 
केसा TWAS यावरी ዘ १२॥ ऐसें' ऐकतां वचन ॥ मूच्छित पडिला res ॥ मग नागराज करी समाधान ॥ भेटोनियां खक- 
न्येचें ॥ १३॥ जे दिनीं पार्थशिर SRI ॥ ते रात्रीं ቫጣባ कुंतीने am देखिळें ॥ तें जागृत होवोनि सांगीतलें ú धर्मभीम 
कमळांवरा ॥ १४॥ TE कृष्णा परम दारुण ॥ ay PRE मजकारण || तेळवापींत पडिला अजुन ॥ मग बेसला IST ॥ १५॥ ነ 
यमदिशेस FS गमन ॥ सवांग माखळें गोमयेंकरून ॥ जपार्ङुसुमी शोभायमान Աա am हें श्रीपति ॥ १६ d निश्चयेंसीं कृष्णा |$ 
जाण ॥ तव्‌ सखा नसे विद्यमान ॥ सुभद्रेचें मोडळें कंकण ॥ तेंही दुश्चित मज ԹԱԹ ዘ ऐकतां प्रथेचें वचन || गरुडातें स्मरत 
श्रीकृष्ण ॥ तेच क्षणीं विनतानंदन ú कर जोडोनि उभा असे gå ॥ १८॥ देव कुंती आणि रुक्मिणी ከ देवकी सत्यभामादि 
कामिनी ॥ भीमसेनादि गदापाणी ॥ भुजंगारीवरी बैसले ॥ १९ ú मनोवेग टाकोनि मागें ॥ भुजंगारि चालिला वेगें ॥ तों रण- 
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मंडळ देखिले ART ॥ जेथें पडिला निजसखा ॥ १२० ॥ तो बिनक देखे पद्मनाभ ॥ जयाला असती सहस स्तंभ ll qataq पडिले 


आ ን us य 5 s d. car 04. TO, ZU, 
१ मायेचा. २ नाझकर्ता. ३ ओसाड रानांत. ४ कृष्णाला. ५ तेलाच्या विहिरीत. ६ उंटावर. ७ दक्षिणदिशेला. ረ जास्वंदीच्या फुलांनीं. ९ गरुडावर. c 
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वीरदंभ ॥ जे aaret MAS ॥ २९ ॥ जेवीं प्रचंड वातबळें ॥ गळोनि पडती արտ ॥ तेवीं पडिलीं शिरकमळें ॥ रणांगणामा-|| I o 
झारी ॥ २२॥ कीं प्रळयकाळ होतां प्राप्त ॥ धरणीं होय नक्षत्रपात ॥ तेवीं TA कमळाकांत ॥ देखता झाला तेधवां ॥ २२॥ 
थें रत्रदीप ते झळकती ॥ किरीयकुंडलांची फांके ՎԱ ॥ लागल्या रत्नांच्या ज्योती ॥ तया विनकामाझारी ॥ २४॥ चेदनघूर्प 
धूपिते ॥ तेथें शोकशब्द ऐकिला बहुतें || वेढोनियां पार्थकलेवरातें ॥ बहुत जन बैसले ॥ २५॥ देखोनि शंकला श्रीधर ॥ ह्मणे u 
दिसती खीवदनसुधाकर ॥ परी कां न दिसे पार्थमुखकल्हार ॥ शोक करिती gq ऐसा॥ २६॥ मग भीम ह्मणे जगजीवना ॥ उदय 
rat नसतां तपना ॥ विकाश पार्थवदननलिना ॥ केवीं होईल सांग पां 55 ॥ वेगीं गरुडावरूनि उतरोन ॥ सर्वे घेतला भीम-| 
सेन ॥ पार्थाजवळी येतां जगजीवन ॥ अश्चु खबती नेत्र त्याचे ॥ २८॥ ह्मणे काय झालें अनुचित ॥ कोणे केला मित्रघात॥ varar 
o sra l जगत्पति आणि तो भीमसेन ॥ २९ ॥ मग देव ह्मणे पार्था ॥ उठें वीरा रे समर्था ॥ मजकडे न पाहासी रे आतां Uy 
O असला अन्याय तो क्षमा करीं ॥ १३० ॥ देवकी यशोदा जननी ॥ आणि कुंती ही तव जननी ॥ भीमासहवर्तमान मी चक्रपाणी ॥ || 
old कां न पाहसी आह्यांकडे ॥ ३१ ॥ ऐसें बोलतां नारायण ॥ मग ፲ሻ विनवी भीमसेन ॥ पतन पावला अजुन ॥ तूं eni कां || 
| पुससी ॥ ३२ Ա तुझें अवकृपाख्र दारुण ॥ तेणें मारिला हा अर्जुन Ul तव मित्र मारावया कवण ॥ सामथ्ये धरी निजांगें ॥ ३३ ከ ! 
आतां कृपा करीं तात्काळ ॥ उठवीं वीर हा प्रबळ ॥ कासया तूं शोकाकुळ ॥ መሻ येऊनि या स्थळा ॥ ३४ ॥ अंधकाराचें «| 
थोर ॥ काय जाणे दिनकरं ॥ भूतभयें शंकर ॥ केवीं पडेल स्वामिया ॥ ३५ ॥ शोक करणें मनुष्यधर्म ॥ तूं तों केवळ केवल्यधाम NG 
ऐसें बोलोनियां भीम ॥ भ्रातूदुःखें कोपला ॥ ३६॥ कोणें धरिला रे श्यामकर्ण ॥ कोणें मारिला बंधु जाण ॥ लाचे TE घोट ( 
भरीन ॥ काय मज भीमा न जाणती ॥ ३७ ॥ माझिया प्राणाचा प्राण ॥ कोणें मारिला कर्णनंदन ॥ መሸሻ करीन रक्तप्राशन uo 
एक घटिका न लागतां ॥ ३८॥ दोघी मातांसहवर्तमान ú मूच्छित पडिला बभुवाहन ॥ मग तो केला सावधान ॥ तों पुढें कृष्ण || 
देखिला ॥ ३९ U कुंतीसहित रमाकांत U क्रोधयुक्त वायुसुत ॥ तयांप्रति बोलत ॥ पार्थामज तेधवां॥ १४० ॥ ह्मणे मी Al 
पतित U मारिलासे जनक पार्थ ॥ केला सैन्याचा निःपात ॥ कर्णार्सजही म्यां मारिला ॥ ९१ U ऐसा मी दुष्ट पतित U मजवरी || 
करीं गदाघात ॥ केला खकुछाचा घात ॥ पिता भ्राता मारूनि ॥ ४२॥ पाताळीं at aŭ जिकोनी ॥ शेषासहित आणिला संजी-॥0 
वक मणी ॥ परी पार्थशिर कोणीं ॥ नेलें न कळे पापियें ॥ ४३ ॥ कृष्णा वंदितों तव चरण ॥ हातीं घेऊनि सुदर्शन ॥ छेदावें शिर || 
माझें जाण ॥ पावन करीं मजलागीं ከ ४४ ॥ पूर्वी जैसा मधुसूदना || राहुकंठ छेदिला जाणा u तेसेंच करीं ये क्षणा ॥ छेदीं|७। 
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कंठ अँविळंबें ॥ ४५॥ पिता बंधु इष्टजनीं ॥ ज्या काळीं न रक्षिती कोणी AN काळीं तूं चक्रपाणी ॥ भक्तांलागीं रक्षिता e ll 
x म्यां «ԹԹ मारिला जनक ॥ मज Վ प्रास महानरक ॥ तुज Å देखिला नरकतारक U तरी मज देई MIATT e || 
AAA FU ፳ቫ፣ሻ ॥ Հ AS «Ա मजकारण ॥ तव हस्ते तें होतां जाण || जन्मसार्थक जाहलें ॥ ४८ ॥ तुझें पार्थमित्ररल ॥ 
O म्यां TRC ՀԱՅ जाण ॥ इंश्वरआज्ञा भंगिली gor ॥ तरी कां रक्षिळे मज अद्यापी ॥ ४९ ú म्यां पितयातें պետ || जननीचें 
भाग्य ERS Ա अजूनहि मातें कां देवा रक्षिले U होई अकरुण सत्वर d १५० ॥ कुंतीचिया चरणावरी ॥ REI रुळती नाना 
"परी ॥ परी आशीर्वादउत्तरीं ॥ न बोलेचि पार्थदुःखें ॥ ५१ ú आतां श्रीकृष्ण करील समाधान ॥ पार्थ होईल सजीव पूर्ण ॥ हें 
| पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ «նաթ ऐकावे ॥ ५२॥ ॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ श्रीकृष्णलीलाग्रत अगाध ॥ भावें ऐकतां 
^ होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ १५३॥ ॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते आश्वमेधिके श्रीकृष्णकुंतीभीमसेनादिरणमे- 
दिनीगमनं नाम चत्वारिशोध्यायः ॥ ४०॥ ॥ अध्याय ee ॥ ओव्या ॥ १५३॥ ।॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु վ 


१ सत्वर Հ चोराने, | = 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ जैमिनि ह्मणे जनमेजया ॥ ऐक राया गुणनिलया ॥ त्रिविधतापें तापलिया ॥ निववीं iaman १॥ 
उलूपी IE करी नमस्कार ॥ दुःखें कुंती बोले उत्तर ॥ तुझें वंदन पावलें समग्र ॥ विषदृष्टी कामिनी ॥ २॥ भुजंगगृहीं जो 
करी वास ॥ ani LIS खत्यूस ॥ मग ՀՎԿ कामिनी ज्यास ॥ मरण तयासी Ve ॥ ३॥ पितृहत्यारी पाळोनि नंदन ॥ 
| पावलीसी गे समाधान ॥ गिळिलें अजुननिधान ॥ आतां कासया बोलसी ॥ ४ ዘ ካጃ बोलोनि वचन ॥ अहा पार्थ ह्मणोन ॥ सर्वा्सी 
७||आें रुदन ॥ आठवून गुण पार्थाचे ॥ 5 ॥ मोठा झाला शोककछोळ ॥ तेणें AS ոթ» ॥ तें देखोनि फणिकुळपाळ ॥ बोले 
|वचन BOTT ॥ ६॥ वंदोनियां हरिचरण ॥ शेष बोले कृष्णालागून U काय पाहातां विवंचून U मनमोहना श्रीकृष्णा ॥७॥ 
शोकाचिया ՀՈՎ ॥ पांडव बुडाले निर्धारी ॥ तूं उपेक्षिसी जरी ॥ तरी कोण ad तारिता c ॥ तुवां करोन कृपेची नोका ॥ 
सकळ संकटाणवजळीं देखा ॥ पांडव तारिले यदुनायका ॥ ते या क्षुद्रोदकांत बुडविसी ॥ ९ ॥ तूं सर्वे ዛጥ जीवन ከ परी या 
मण्यास मान देऊन ॥ पाथोचें करीं संजीवन ॥ समाधान करीं सर्वांचे ॥ Lo || अवघे करिती रुदन ॥ परम झालें व्याकुळ मन W 
णें पार्थशिर नेलें चोरून ॥ तें mei जी ॥ ११॥ दुष्ट दुर्जनातें मारावे ॥ आणि सजनातें ar ॥ ሸበሸ अवतार 

देवें ॥ धरिलासी तुवां यादवेंद्रा ॥ १२॥ मग कृष्णें करूनि ध्यान ॥ अंतरीं स्मरे पार्वतीरमण ॥ काय करिता झाला आपण ॥ ते|| 
वधान परिसावें ॥ १३ U जरी माझें ब्रह्मचर्य असेल ॥ तरी पार्थशिर हाता येईल ॥ जेणें AS तो शीघ्र मरेल ॥ या ब्रतपुण्यप्र- 
वें ॥ १४ ॥ ऐसें बोलतां रमाकांत ॥ तों ፳፻ नवल अद्भुत ॥ तें ऐकावें सावचित्त जैमिनि हणे SIMI ॥ १५॥ पार्थशिर | 
5 ॥ सर्वी Å नयनीं देखिले ॥ तेथें मरण शीघ्र झालें ॥ दुर्बुद्धि आणि दुर्भाव सर्पा ॥ १६ ॥ जेवीं पडतां अवर्षण U| 


Tm 
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+ d 


कस्मात AS ॥ FÅ 
SHE शुष्क होय तृण ॥ त्यावरी ԹՎ घन ॥ टवटवीत मागुती ve ॥ पार्थवदननिशाकर ॥ mag आसितां «ՎԱՅ 
qu होतां सेन्यसागर ॥ उचंबळला ते स्थळीं ॥ १८॥ सर्व देखोनि आनंदले ॥ चिंताकुर ते वाळले ॥ आतां सजीव करावें वहिले ከ 
पाथ आण दृषकता ॥ १० ॥ मग श्रीहरि ह्मणे सर्वांसी ॥ आतां राहावें खस्थमानसीं ॥ आधीं उठवावें amas ॥ मग _पार्थासी 

Jo |उठवीन ॥ २०॥ नरनारी आनंदल्या चित्तीं ॥ कैसा सजीव करितो श्रीपती॥ हाणोनि सर्व तटस्थ पाहाती ॥ नेत्रपातीं न हालवितां |) 
je जेवीं छोहचुंबकमणी ॥ करी लोखंडाची मेळणी ॥ तेवीं तनु शिर चक्रपाणी ॥ इच्छामात्रें संयोजी ॥ २२॥ देवें Թթի 
` |७॥शिर मेळवोनी ॥ हृदयीं ठेविला संजीवकमणी ॥ ह्मणे उठ रे ሻባብ ॥ कासंया निद्रा तुवां केली ॥ २३ ॥ ऐसें ह्मणतांच | ९! 
| उठला दृषकेत ॥ ह्मणे ፳፪ साहें रे बाणघात ॥ ऐसें बोलोनि त्वरित ॥ कृष्णनामावळी जपे वदनीं ॥ 59 l ऐसा उठवोनि aka UG] 
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देव तयाते आहिंगित ॥ मुखाने सुख असे 
आलिंगन Ա आवडीने मुख चुंबून ॥ भागला 
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अवताराची करणी || मणिभावें दाविसी ॥ Re ॥ जिचे š 
तुज कृष्णमणी ॥ तोचि मुके edem ॥ २९ ॥ ज्याचे मुखीं 





बैपाणी ॥ कां घेतोसी दीधे निद्रा ॥ ३१ U जेसा इंद्रजा 
| 


a 





देव वर्षती सुमनभार ն Հոն वाजती मनोहर ॥ इंद्र संतोषला अंतरीं ॥ ३६॥ ሀ ቭሻ वंदिळा भीमसेन ॥ तयासी KIS आलिंगन N o | 
ह्मणे अंतरले होते तव चरण ॥ ते աթի लाभलों ॥ ३७ ॥ मग कुंतीस केलें वंदन ॥ तिणें हृदयीं धरिला अजुन ॥ बा FE) | 
सी पूर्ण ॥ हात मुखावरून फिरविला | ac देवकी यशोदेसी भेटला Ա ዛጃጣቪቹኮበ आलिंगिता झाला ዘ ዛና! तो सोहळा॥ å 
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देखोनियां थेतवाहन ॥ सलज झाला बश्लुवाहन | मग सकळ वीर वचन ॥ काय बोलती तेथवां ॥ ४१ ॥ ह्मणती धन्य गांडीवपाणी ॥ d 





ese 





as Վազ ॥ आशीर्वाद देऊनियां ॥ ४५ ከ याचें यश RT ከ ሻሻ MI तेजबळें ॥ कृष्णभक्तिपुण्यमेळे ॥ धन्य PETE 
॥ ४६ भूप ह्मणती श्रीपती ॥ भेटवीं पितापुत्रां शीप्रगती ዘ आणि पाथोच्या युवती ॥ पतिव्रता भेटवाव्या ॥ ४७ Ա बच्चुवाहनाएंसा | 


सुत ॥ जो देइत्यागार्थ उदित ॥ जो «Պան वीरनाथ ॥ शासनकतो MAIA ॥ ४८ ॥ मग वंदोनि ऋष्णचरण ॥ काय बोठे, 


` er. e NAKENT | | 
9 मांडीवर. २ वृषकेतु. å ABA. ४ सत्वर. ५ पुष्पवृष्टि, ६ नगारे. ७ शेषाला. Հ अजुन. ९ सपे. १० विशेष. ११ स्त्रिया. 


जय ԱՅ यथार्थ «Թ निश्चय U पुत्र बळिया पार्था तुझा ॥ ४४ ॥ तरी पार्था यासी भेटावें ॥ सकळ दुःख याचें हरावें ॥ वचना- 
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४७७, an 
5e 


aaret ॥ Š ऐकावें सावधान ከ ह्मणे जैमिनि जनमेजया ॥ ४९ ॥ धर्मानुज हा जनक ॥ ष्णप्रतारपे अश्वरक्षक ॥ एसिया पितृ-|6॥ 
«ՎԱ पातक || कोणे तीर्थी शमवावें ॥ ५० ॥ तरी हैं पाप हरावया ॥ जातों हिमाद्रिशिखरालया ॥ तेथ ही सांडोन काया ul 
aeran हरीन ॥ ५१ ॥ करीन देहांतप्रायश्रित्त ॥ परी मी नोहेंचि पुनीत ከ ऐसें ऐकोनियां भीम बोलत ॥ वचन काय तयाते 
u Վ: u जरी तव देहीं असतें पातक ॥ तरी ար पडता काय रमानायक ॥ तूं इथा करितोसी शोक ॥ कां देहत्याग वांठिसी 
॥ ५३॥ पातकाची हीच खूण ॥ ሻሻ अंतरती श्रीकृष्णचरण մ हा तों सन्सुख सुप्रसन्न ॥ आतां पातक BRT : ॥ ५४ ॥ तुवां 
्ात्रधर्म केला ॥ रणीं पिता तोषविला ॥ उभय लोकीं प्रकाशला ॥ कीतिदीप आगळा ॥ ५५॥ तुझ्याऐस ՅԱԼ कळ d रणीं la 

(արա वधिले ॥ कर्णादिक संहारिले ॥ निजकुळींचे सर्वही ॥ ५६ ዘ जरी देहीं पातक असते ॥ तरी कृष्णचरण अंतरते ॥ ते 
मच्या Z न वागते || अद्यादिकांचे ध्येय जे कां ከ ५७ ॥ तरी तुवां एक करावें ॥ SORU न सोडावे Ա आणि ጃጣሻ 
aŭ ዘ पार्थासवें जावोनि ॥ ५८ ዘ तुवां पूर्वी केली भक्ती ዘ ती येणें न मानिली ख्याती ॥ जेव्हां दाविली वीरख्याती ከ तेणे हा 
संतोष पावला ॥ ५९ H ऐसें ऐकतां भीमवचन Quare वंदिले चरण ॥ भीमें KIS आलिंगन ॥ तुझेनि ՀՀ TI सुता 
॥ ६० [| मग बोले कमलांपती ॥ धन्य ՎԱՎ तुझी ख्याती ॥ तूं प्रतापी (rnit पाथउद्रीं जन्मलासी ॥ ६१॥ मग देव || 
፲፻ उठिळा ॥ पार्थपुत्र आलिंगिला ॥ मग नेवोनि घातला ॥ कुंतीचरणीं श्रीकांत A A देवोनि ॥ मांडीवरी 
afarer नंदर्नेन॑दन ॥ देती झाली errata ॥ चिरंजीव आणि विजयी तूं होई ॥ ६३॥ मग कृष्णजननींसी भेटला ॥ तिहीं || 
በትና गोरविला | անէ आलिंगिला ॥ जयजयकार गर्जती ॥६४॥ मग धांवोनि पितृचरण ॥ भावें वंदी बच्चुवाहन Wc 
di दिधलें आलिंगन [| काय वचन बोलत Ul ६५॥ आधीं तुवां पुत्रधमे केला ll मग ALTA संपादिठा ॥ ऋष्णादिकीं «fen 
|आतां झालासी मम पुत्र Ul 88 नाना वचनें छळिलासी կ पादघातें ताडिलें तुजसी ॥ ऐसिया माझ्या ፍ9መ क्षमा करीं पुत्र|९ 
पणें ॥ ६७ ॥ येरू ह्मणे जी किरीटी । म्यां केल्या अपराधंकोटी ॥ त्या घालाव्या सवे पोटीं ॥ करीं धरावें «առ ॥ ६८॥ मग चित्रा" 
ղա उलूपी नितंबिनी ॥ भावें लागल्या प्रथेचे चरणीं ॥ ai आलिंगन देउनी ॥ सुवचनें गोरविल्या ॥ ९९ ॥ ar भेटल्या տարը 
जननी ॥ «Լ गोरविल्या aent ॥ ह्मणती धन्य तुझी वीरजननी ॥ वीरखिया पतित्रता ॥ ७०॥ जन्मांतरीचे स्मरण ॥ या|(| 

å जन्मीं जेवीं नसे जाण ॥ तेवीं ऋष्णप्रतापेंकरून ॥ आपपर कोणा नाठवे ॥ ७१॥ मग नगरप्रवेशालागून ॥ प्रार्थना 443484 ॥| 
बरवें झणोनि जगजीवन प्रवेश करीत तेधवां ॥ ७२॥ तें नगर देखोनि सर्व जन ॥ निंदिती अमराधीशपट्टण॥ जें तुळितां STU 


१ देह, २ श्रीकृष्ण. २ कुंतीने. ४ नातू ( बश्चुवाहन ). ५ स्त्रिया. ६ इंद्राची नगरी ( अमरावती ). 
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So sre Å णें भासे नगरासी ar ७३॥ मग देखिली उपसभा ն तीपुढ़ें तुच्छ घर्मसभा ॥ mp देव राहोनि उभा ॥ वर्णन करी ով» 
॥ २॥ ICH sa पूर्वी ሻክ कांजी ú ՀՅ कोणी अडत ካሻ ॥ मग तो निंदी कांजी सहजीं ॥ तो न्याय येथें वतला os ulo). 
ORA सर्व पराभव पावले ॥ Å SMILE ANS ॥ शेषादिक सजन MATS U आणि पावले ճեն ॥ VR ॥ सकळ समेमाजी। 
बैसले ॥ नाना वसत्रालंकारीं गोरविले ॥ भोजनपूजनीं मिरविले ॥ आनंदले सर्वही ॥ ७७ ॥ नाना Ta वाजती ॥ पुढें नृत्यांगना 
नाचती [| भाट बिरुदें वणिती ॥ जे st ATS रणांगणीं ॥ ७८ ॥ कृष्ण आणि कुंती जननी ॥ नेवोनि बेसविल्या वरासनीं ॥ a-lo 
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BÉ 
Ms ና8 समर्पुनी ॥ भावे पूजी पार्थसुत ॥ ७९ ॥ पाथोदिक aqata ॥ «ց «որ सुत ॥ सर्वासी पूजोनि चित्रांगीचा सुत ॥ |) | 
9 स्तृतिस्तोत्रें गौरवी ॥ co ॥ सकळ सेना सेवकगण ॥ तयांसी अलंकार वस्त्रें देऊन ॥ पाववीत समाधान Ա नाना उपचार करूनि Q 
Jo <१ ዘ तेशाच उलूपी चित्रांगदा ॥ कुंती देवकी यशोदा մ «ԱԹՈ आनंदा ॥ ठाव झाला पूजनीं तेथें cx d ऐसे ጣጣ! 
उत्साह केले ॥ घटिकासमान दिवस AS ॥ सव राजे तूप झाले ॥ संपत्ति देखोनि तयाची ॥ ०३॥ मग कृष्ण बोले भीमांसी ॥| 
[aga घेऊन जावें गृहासी Ա मी जातों हयरक्षणासी ॥ पार्थासवें निर्धारे «9 ॥ पुढें राजे विख्यात ॥ बलाव्य असती विष्णुभक्त LU 
तेथें होईल युद्ध अद्भुत ॥ amir पाथा मी न सोडी cs बरवें aij भीमसेन ն सकळ कुटुंब घेऊन ॥ लरें निघाला तेथून կ 
ՎԱՎ जावया ॥ <६॥ उलूपी चित्रांगी दोघीजणी ॥ कुंतीआदि सुखासनीं ॥ सकळ frr निघोनी ॥ vand चालिल्या 
॥ <9 ॥ मग आज्ञा देवोनि शेषासी ॥ देवें धाडिलें पाताळासी ॥ पुढें सोडिलें श्यामकर्णासी ॥ आपण झाला सारथि ॥८८॥ नगरी 
ठेवोनि प्रधान ॥ सर्वेचि निघे saqeq [| सेनापतित्व त्याकारण ॥ देता झा छा श्रीहरि ॥८९॥ जनमेजय ह्मणे मुनिवरा ն तृप्ति झाली | 
माझिया श्रोत्रा ॥ येरू ह्मणे पुसिल्या उत्तरा ॥ सविस्तर सांगणें घडे जी ü ९०॥ ऐसे पावन हें आख्यान ॥ जे करितील श्रवण Wl 
त्यांचे तुटे पुढें बंधन ll मोक्षसदनातें पावती ॥ ९१ ॥ पार्थसेन्यसंजीवन aaret आख्यान ॥ जे कैरितील श्रवण աղկ 
ԳՈ zer रक्षित सदा ॥ «ՀԱ शतावर्तनिंकरून ॥ सर्व dfi होय हरण ॥ दुःख दरिद्र त्याकारण ॥ न ՀԱՎ «շրի 
॥ ५३॥ ही पाथसंजीवनकथा । | केवळ अस्रताची सरिता ॥ या सरितेमाजी खान करितां ll भवभयव्यथा NETU ९४॥ आतां. 
. |(|ताम्रध्वज Հոգ Ա धरील पुढें तेचि कथन ॥ तेथें युद्ध होईल दारुण ॥ पार्थ आणि 8፳ሸ ॥ ९५॥ ती कथा अति सुंदर ॥ 
d | ॥ऐकावी धरूनि आदर ॥ जेथें रक्षिता श्रीधर ॥ सर्व भावें पार्थातें ላላ ከ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ ቋፍ अगाध ॥ 
FAT हरी सकळ ዛዛ ॥ am श्रीधर श्रोतयां ॥ ९७॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते आश्रमेधिके पार्थवृषकेतुसंजीवनपूर्वकश्रीक- 
एणपार्थवश्ुवाहननगरप्रवेशो नाम एकचलारिंशोऽध्यायः ॥ ४१॥ ॥ अध्याय ॥ ४१॥ ॥ ओव्या ॥ ९७ ॥ ॥ श्रीकृष्णार्पणमस्तु ॥ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ श्रीकृष्णाय नमः lU जनमेजय ह्मणे जेमिनी ॥ धन्य धन्य तुझी वाणी l केवल्याची जी खाणी ॥ उघडोनि 
दावीं मजलागीं ॥ १ ն आधींच गोड TERT ॥ ते तुझे सुखे श्रवण AAT ॥ माशन कार तां तृप्त ॥ जन्मैमरणा आंचवती ԱՀԱ 


|. ብና ՎԿԹՎՎ जीवन ú तयावरी पडिले चंद्रकिरण ॥ कुसुमगंधीचा मल्यपवन U मिळतां काय M उरे ॥ ३॥ तेवीं वासु- 





x समान जाणा մ विषयरंगें रंगली ॥ ६॥ हरिकथाविरहित जें वदन डो । तें केवळ faa आडे जाण նկատ : 
| Ta Bere घाणतसे ॥ I | यास्तव सांगा जी skia U साथकी ठावा आयुष्यधन ॥ नाहीं तरी काळ चोरून : | 
क्षणक्षणां नेत असे c ॥ नरदेहींचा अर्ध क्षण ॥ न मिळे देतां कोटी सुवण ॥ महद्धाग्य लाभता TIU भवव्ययाङ ख KISH) 
॥ ९ ॥ नागपुरा गेलिया भीमसेन ॥ पुढें सोडिला श्यामकण ॥ तो केसा करिता झाला भ्रमण ॥ ሻ निरूपण मज մ सांगे ॥ १० ^ ul 
नृपासी aot ऋषिवर ॥ तव वाक्यें निवालें अंतर ॥ HAST मूळकंदर ॥ सवथा TEI न देसी ॥ ११ ॥. जरी ने ; पडे 3 रोहिणी- 
kia ॥ तरी मग gat amt चंद्रकांत ॥ नातरी वना आलिया वसंत ॥ सोडी पंरभृत निज मोना ॥ १२॥ बनांतरीं वत्सजननी [| 
qaga लागतांच स्तनीं ॥ sat लागे मोहपणीं Ul तेवीं आह्यांते तूं TMN KU आतां व्हावे सावधान ॥ एकाव सव ME- 
पण ॥ जेणें निरसे भवबंधन ॥ हरिचरण जोडती ॥ १४ ॥ पुढें सोडोनि श्यामकण ll मार्ग चालिले कृष्णाजुन ॥ तों मयूरध्व- 
जाचा नंदन ն ताम्रध्वज देखिला ॥ १५॥ अश्वमेध करीत मयूरध्वज ॥ तेणे अश्व सोडिला सतेज N तो इय रक्षी THAT [ 
बाहुबळेंकरूनि ॥ १६ ॥ ते हय दोघे एकत्र झाले || वदन AMAN करू STS di पश्चिमचरणें TE लागले ॥ करूं लागे IG 
चेष्टा ॥ १७॥ एकमेकांतें चाविती ॥ मुक्ताफळमाळा तोडिती ॥ samer हाणिती ॥ क्रोधेकरूनि वक्षस्थळीं ॥ १८ [| दशर्नकरून 
दंशिती ዘ घोर शब्दे हिंसती ॥ ऐशा युद्धगती दाविती ॥ पुनः ताडिती MAI lU १९ ॥ AMAS Վ देखिलें ॥ जावोनि 
हयतिं धरिलें ॥ तों मस्तकीं पत्र देखिलें॥ तें वाचोनि पाहात ॥ २० ॥ सकळ वृत्तांत ते वेळां ॥ ቭዛሻሻ वाचोनि पाहिला [| 
O |प्रधानाकरीं मग दिधला ॥ पांडवांचा हयराज ॥ २१॥ हा տազ अश्व जाण | रायासी निवेदीं हें वतमान d आपण 
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ll 3 Bo = ॥ 9 ॥ ऐसी कथा गोड पूर्ण ॥ जे ETG 
| paraa ॥ तव मुखें गोड लागत ॥ त्रिविध ताप शमबित ॥ पावे चित्त समाधान | कः es է) 
Wel टाकिती चाड श्रवण ॥ तीं केवळ मूषकबिळें जाण ॥ कर्णरूपें मिरवती ॥ ५ ॥ कमळजाधवकीतेना N सर्वथा न वर्णी जी रसना WG 


— sima paqasni RN es s ren ia: 





(|निर्भयअंतःकरण ॥ युद्ध करूं सरसाउनी ॥ २२॥ त्‌ं aga अनिरुद्ध हंसध्वज ॥ अनुशास योवनाश्व वीरराज ॥ PETE Li IT 
केतादि समाज ॥ वीरावळी पातल्या ॥ २३ ॥ मग श्येनव्यूह तेणें रचोन ॥ प्रधानाप्रति बोले वचन ॥ माझे पिदयानें अश्वमेध पूण ॥ 


` १ मोक्षाची. २ मुकतात. å दारूबाजाचें. ४ मुखरूपी Tard. ५ चंद्र, ६ कोकिळ. ७ atardt. ८ घोड्याला. ९ वीरसमूह. 
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साहा संपादन केले हो ॥ २४ ॥ आतां सातवा आरंभिला ARAN अश्व सोडिला ॥ तों आठवाही ዛባ झाला ॥ अनायासे 
आश्यातें ॥ २५ ॥ हा पांडवयज्ञाचा अश्व धरिला ॥ ሻሻ संतोष वाटे मजला ॥ कष्णावगळा याग तो मागें केला ॥ आतां सकृष्ण 
होईल रे ॥ २६॥ देवकीचा जो आठवा ॥ तो मनामाजी आठवा ॥ तेणें याग आठवा ॥ सिद्धी झालियापरी भासे ॥ 55 ॥ एक | 
कृष्णासह केलिया याग ॥ ते मागीलही झाले सांग ॥ ऐसें बोलोनि सवेग ॥ युद्ध करावया उदित तो ॥ २८॥ तो बकुलध्वज 
प्रधान մ रायाप्रति बोले वचन ॥ तुमचें सैन्य तों गहन ॥ पार्थसेन्य अल्प असे ॥ २९॥ बहुत सैन्यासी अल्प सैन्य ॥ केवीं करील | 
भांडण ॥ तेथें एक वीर तो बश्धुवाहन ॥ तो तंव आमचा मांडलिक [ ३० ॥ मुक्ताफळांचे ԿՎ सहस |! प्रतिवर्षी देतो तो EC 
भार ॥ ZAM TIVA कर ॥ तृप्ति करितो ፳፲ दानें ॥ ३१ ॥ केवळ अनुष्ठुप 2 ॥ ऐसें दिसे पांडवदूळ ॥ जरी ते करील| 
युद्धकलोळ ॥ तरी तें RETO एक «ՎԱՊԱՀ नाश पावेल qam [ तृणालागीं जेवीं अमि ॥ कीं भेटों आलिया पतंग-| 
श्रेणी ॥ केवीं वांचवी दीपक U ३३॥ रायें ऐकोनि արգա ॥ मग काय उत्तर बोलिला ॥ मजला मिसळती युद्धाठा॥ वीर| 
दोघेचि पार्थदळीं ॥ ३४ ॥ ते वश्ुवाहन इषकेत Å ॥ हे विख्यात रणीं पंडित ॥ काल नारदें यांची ard ॥ मजलागीं सांगितली 
॥ ३५ U आणि वीर ते कृष्णाजुंन ॥ ते अवतारी नरनारायण ॥ त्यांचा पराक्रम कवण ከ वर्ण शके या लोकीं U ३६ ॥ | 
दिक वीर ॥ सर्वही मिळाले աա ॥ पाहा पांचजन्यखर U यादवेश्वर वाजवितो Ul ३७ ॥ W$ नाद अद्भुत U देवदत्त वाजवी 
कुंतीसुत ॥ सैन्य धांवलें त्वरित ú सावध असा रे युद्धासी ኣሩ ॥ स्व युद्धीं कुशल जन ॥ तेणें असावें सावधान U असावध | o 
जो तो मरण ॥ पावताहे या लोकीं ॥ ३९ ॥ ऐसें बोलतां ताम्रध्वज ॥ तो पुढें देखे कपिध्वज ॥ AMI बोले av ॥ खग- 
gaaat ॥ ४० Ա मजसी करावया समरांगण ॥ सावध «ԱՀ ՅԵԿ ॥ तों पार्थाप्रति वचन ॥ यादवेश्वर बोलत ॥ ४१ ॥ पाहा ||७| 
मयूरध्वजाचा नंदन ॥ येणें धरिला श्यामकण ॥ मज भय वाटे दारुण ॥ परम संकट मांडलें ॥ ४२॥ बळें अश्व सोडवावा Var Å 
ध्वज Վ जिंकावा ॥ जेवीं मारूनि शंखासुर बरवा åa सोडविले वेकुंठपतीनें ॥ ४३ U qp NIAJ ब्चुवाहन ॥ TR युद्ध करि- || 
तीळ जाण ॥ आह्यी युद्धभूमी सांडोन ॥ दूर जाऊं FARU ४४ ॥ पार्था संग्राम न करावा ከ ऐसें वाटतें माझ्या जीवा ॥ हा 
वीर न धरी परवा ॥ कोणाचीही या at ॥ ४५ ॥ याचा पिता नमंदातीरीं ॥ दीक्षित झाला निधारीं ॥ परम शूर असे समरीं॥। 
मदन जिंकिला as U ४६॥ क्रोधरहित ԱՀ ॥ ՀԱՀ निश्चळ ईशभजन ॥ सदाचारी धर्मपरायण ॥ दानीं पाहातां WT] 
शूर ॥ we ॥ TASTE रचिला दारुण ॥ यासीं योजावा बश्ञुवाहन ॥ तुवां न करावें समरंगण [ मम वचन ጃሸቹ US [| 

१ रथ. २ मृत्यू पावेल. å ME. ४ श्रीकृष्ण. ५ अजुन. ६ कृष्णासमोर. ७ खरोखर, `| lee. | | 


ን ጭ š : b T 

kr 22 os መክ. 
N à 

z Sue , 
e 





Jo գլ» 


28 
usu 





9 








SS 










o 


0) 
| 





SESS 





CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 





> SR š x: a apu umasapa A ሥር 
es — A — - — - | " " = == 

] 

y 


፡ 





A Ը —— pa 
EPICA AAA 


: } | " : E sere 
—— um —À Rr ji T . መ — ዩ 25 — ४७७७७ 
$ | 


युद्ध करीन दारुण ॥ तुज श्रम झाले हाणोन | । खस्थ ፲፪ सुमित्रा ॥ ५०॥ मग तो रथारूढ रमाकांत ॥ पुढे, लोटला वीरांस- 
हित ॥ गूत्रव्यूहाचे दारीं सावचित्त॥ सर्वे Wer अवलोकी ॥ ५१ ॥ व्यूहमुखीं asma ठेविला ॥ हंसघज ba स्थापिला ui 
दक्षिणपक्षीं सायकी निरोपिला U वामपंक्षीं कृतवमा ኣነ ॥ गृभ्रचरणीं संपूण ॥ स्थापिले अनिरुद्ध प्रयुम्न ॥ पाथामज कणनंदन || 


x [| ५४ Ա तीस अक्षोहणी दळाचा पती ॥ III महामती ॥ सकळ वीरां as क्षिती ॥ आधीं ऋष्णातें बोलत ॥ uu ll 


शयामकर्ण ॥ कृष्णा तूं न धरसी लालागून ॥ शक्ति नव्हे तुजलागून ॥ तुरंगम धरावया ॥ ५७ ॥ अति चपळ मनतुरंग ॥ तो| 

धरावया समर्थ तूं श्रीरंग ॥ न चाले आणिकाचा लाग ॥ तुजवांचोनि श्रीहरी ኣሩ U बरवें युद्ध करावया मजसीं ॥ सावध ፪፪ Ü 
रे हपीकेशी ॥ सुदशेनगदाख्रेशीं ॥ सिद्ध असावें यादवेशा 55 U तुजसीं युद्ध करावया रणीं ॥ मज भय न वाटे चक्रपाणी dU 
परी सर्वथा संग्राममेदिनी ॥ ais नको श्रीधरा ॥ ६० ॥ तोंवरीच भय धरावें मनीं ॥ जों न देखिला चक्रपाणी ॥ तो गोचर झालिया 
मनीं ॥ भयहानि सहजचि ॥ ६१ ॥ ऐसें बोलोनि वाग्बाण ॥ मग ताम्रध्वजें युद्ध मांडिलें दारुण ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण [| 
अति रसाळ Ra ॥ ६२॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध U श्रीकृष्णठीलासत अगाध U श्रवण करितां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर । 
ओतयां ॥ ६३॥ ॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते आश्वमेथिके पांडवताम्रभ्वजसमागमो नाम द्विवलारिंशोध्यायः ԱԱ di 
॥ अध्याय ॥ ३२॥ NAURU ॥ श्रीकृष्णार्पणमस्तु ॥ T i Ս 
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१ युद्ध, X बभ्युवाहन,. हे वृषकेतु. ४ पृथ्वीवर. | 
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| yga वृषकेतु दोघेजण ॥ अनिरुद्ध वीर सनंदन ॥ यासी करितील कंदन Ա युद्ध दारुण अजना ॥ ४९ ॥ मीही रथारूढ होऊन [|| 
մ | 
© 
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se 


0 
| 
चंचुस्थानीं योजिले ॥ ५३ Ա बहु वीरेंसीं वेष्टित ॥ हृदयीं ठेविला वीर ጣና M ऐसा ա व्यूह विख्यात ॥ በሸጣቸ፡ጣዥ रचिला! U | 


ह्मणे म्यां धरिला पार्थतुरंग ॥ aai सोडवावा सवेग ॥ सावध करीं सैन्य चतुरंग ॥। पार्थे बरवा रक्षावा ॥ ५६ ॥ माझा हा सुक्त | 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जैमिनि ह्मणे परीक्षितिसुता ॥ पुढें केशी वर्तली कथा ॥ जी वीररसाची दुस्तर ՀԱՎ ॥ ती सावधान 


परिसावी ॥ १ ॥ ऐसें तो SON बोलोन ॥ पार्थसेन्यी MEN बाण ॥ नाराच अधैचंद्राकार जाण ॥ कानाडी ओढोनि «ԳՅ 
| २॥ सत्तर बाणीं पार्थ fer ॥ तीन वाणीं इषकेतु भेदिला ॥ सिंहनादे MIST Ú MASI महावीर [| ३ ॥ पांच पांच WU 
विधिले Վատ ॥ दों दों बाणीं अश्व पूर्ण li चहूं चहु बाणीं वारण ॥ एकेके बाणे पदाती Wen सालकी ሻሻ बाणीं | ताडिला ከ 
कृतवर्मा अष्ट बाणीं भेदिला U बख्ुवाइन सात वाणीं खोंचिला ॥ अयुत ՀԱ Aga अनिरुद्ध 5 ॥ ते देखोनि कामसुत्‌ կ 
तयाप्रति NET ॥ ह्मणे पराक्रम दाविला बहुत ॥ अरे शूरा धीर धरीं ॥ ६ ॥ तुवां ዛዛ पुरुषत्वा पाहणे Ա बाणघात ते सोसणें ॥ 
रणांगणी मिडणें ॥ आह्यांऐशा वीरांतें 5 ॥ मग ताम्रध्वज बोले उत्तर ॥ तूं तों मदनाचा पुत्र तव AAT बाणासुर ॥ तरी युद्ध 
दावीं करोनियां ॥ < ॥ तुझा पिता अनंग जाण ॥ त्याचें कुसुमाचें शरासन ॥ मधुर तयाचा गुण ॥ बसंत եի तयासी UA n 
त्याचा पुत्र Å अससी ॥ आणि Fae FIG सांगसी ॥ adi ፳፳፳ሸ बांधिलासी ॥ gui रक्षिले तुजलागीं ॥ १ a ॥ आतां 
होई सावधान || करीं खप्राणरक्षण VAN तुझें रे पतन ॥ कृष्णापुढें करीन ॥ ११ | साह आढ अनिवार बाण ॥ जे हरणार 
तव प्राण ॥ तें अनिरुद्धानें ऐकोन U तयाप्रति Հազ ॥ 55 बहु भाषणें काय्‌ थोर | आतां शर si दुर्धर ॥ मी तोडीन 
जेवीं तरुवर ॥ Hart छेदोनि पाडिजे ॥ १३ ॥ तेवीं तुजला छेदीन ॥ मग ጻ፻ቭ रे आंगवण \ ऐसें बोलोनि kastet U दारुण 
डार amor ॥ የ9 ॥ येरें सोडोनि अपार शर ॥ वाणीं बाण निवारिले समग्र ॥ नव्वद बाणीं स्मरपुत्र ॥ हृदयामाजी खोंचिला 
॥ M कोधावला बाणजामात ॥ बाण सोडिले असंख्यांत ॥ सेनेचा करीत निःपात ॥ मांडिला Sm यादवें ॥ १६॥ | 
नियां चार बाण ॥ चारी अश्व मारून ॥ एक सारथ्याचा प्राण ॥ घेऊन छेदी AGN ॥ असे विजूचे ge TEs ॥ तैसे 
अनिरुद्धे बाण ARS ॥ वीरांचे बाहु चरण ALIS ú वेडावळे सैनिक रणांगणी ॥ १८ l Mig RR जाण ॥ गगनीं 
उडवी जेवीं पक्षिगण ॥ तीन कोटी वीर जाण ከ संहारिले ԿԼԱ १९ ዘ कर छेदी मुद्रिकांसहित ॥ ऑठांसाहित छेदी दांत ॥ 
केला थोर आकांत U वीर पळती दशदिशा ॥ २० | मारिल्या अश्वथाटी VIER TR TES भूतळवटी ॥ मग लासी देवोनि 
पाठी ከ वीर पळो SMS ॥ २१॥ सैन्याची केली रांडोळी ॥ जेवीं वायु उडवीत 82 Ú ፳፪ मारिल्या वीरावळी ॥ उखावदना- 
o जमिलिंदें ॥ २२॥ ऐसें उखाधवे युद्ध RS ॥ तीन अक्षोहिणी दळ MIS UN ताग्नध्वजातें विरथ्‌ ՀՀ ॥ धनुष्य BRS MIA l 
à ॥ २३ ॥ ऐसा त्याचा पराक्रम ॥ देखोन कोपला नृपोत्तम ॥ मग करिता झाला संग्राम ॥ तो सावध चित्ते ऐकावा [59 [ 
Ó 


S Js : 28 f Ber "i en Ն ELA कि = ; (ԹՀ am eo. बुरूज ፡ ; : ; ; = eaa 
. १५ नदी. २ बाण. ३ अनिरुद्ध, ४ धनुष्य. Կ पडणें, पराभव. ६ कुज्हाडीन. ७ किला इत्यांदेकांचे उच डुरूजः < sela xm a 
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भोंवतें पाहे नरपती ॥ तों अनिरुद्धवाणाभीने जळती ॥ ' maa भस्म होती ॥ रथ जळती धडघडां UN Vant | | ae 
ቫ | पती ॥ तों अनिरुद्धवाणाभीनें जळती ॥ पतंगवत्‌ भस्म होती ॥ रथ जळती «ՎՀ ከ २५॥ ताम्रध्वज सा 
ox ce አዘዜ 98:2 पवित्र ॥ क्षणमात्र नलगतां ॥ २६ ॥ अनिरुद्ध वीर गाढा ॥ अमिमुख बाण 
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तीक्ष्ण सोडिले पांच बाण ॥ ते 


"तयावरी aa ताम्रकेत ॥ ՀՎԱ ቹጃሻዛ 
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पाडिला ITU शौर्य सोडोनि निचेष्टित ॥ रणांगणी तो पडिला ॥ ४० ॥ सवेंचि केलें लाघव ॥ मूच्छित पाडिला. Rs կ 
ताम्रध्वज Førde ॥ सकळ वीर पाडिले ॥ ४१ ॥ तंव सात्यकी वीर घांबला ॥ सहस वाणीं तो पाडिला ॥ मग [ሻ፳ቭጻ IT l) 
| महावीर ताम्रध्वज ॥ ४२॥ बाण सोडिले «e दोनी ॥ ऋतवर्मा खिळिला समरांगणीं ॥ ऐसे MIGE करोनी LESS 
|| रक्षिले u ४३॥ जेवीं साधक खसाधनें ॥ निवारोनि अनेक 88 ॥ दृश्य WR FETT लक्षितसे ፳ቸሻ ॥ 99 ॥ qaq 
॥७ वीर पाडिले ॥ ते भूमीवरी केसे ՀԹ ॥ जेवीं खर्गीहन AIS ॥ पुण्य सरतां AI ॥ ४५॥ शेवटीं धांवळा बश्चवाहन l 
|| ऋध विंधिला ताम्रकेतन ॥ रथ अश्व सारथि संपूर्ण ॥ बाणघातें छेदिला U ४६॥ ፳፪ बोले ताग्रध्वज ॥ साहे रे माझे बाण तेजःपुंज ॥ 
| प्रतिवर्षी आह्यांठागून ॥ देसी मुक्ताफढें आणोन ॥ तयाचें फळ Հ मुक्तिस- 
दन ॥ पावसी å आतांची ॥ ४८ [| बशुवाहनें सहल बाण ॥ सोडोन विंधिला ताम्रकेतन ॥ एके बाणें चाप छेडून ॥ मुगुट पाडिला | 
x . .. . आकारामंडळ. «Վ. «զող. vae ኣጫ | पडले, ५ धनुष्य. å 
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धरणीसी ॥ ४९ Ա बाणभाता छेदिला ॥ ताम्रध्वज मूच्छित पाडिला ॥ परी तो वीर आगळा ॥ ed ss | 
| एकामागे एक रथ ॥ छेदिले ՀՅ सात शत ded ፳፳፳ पाँच शत l छिन्न भिन्न झाला IA = 5 A [ ይ 
ते वेळां ॥ दिव्य शर तो काढिला ॥ अकस्मात सोडितां बैसला ॥ पाथसुताचे हृदयावरी ॥ ५२॥ तेणें ንት å ው: ավ 
बञ्चुवाहन पडिला रथातळीं ॥ भूषणें मुक्त विखुरली U तया महावीराचीं ॥ ५३ ॥ सुखे करून e rug BM 
५ केतन Ա तयातें वीर देखोन ॥ नेत्र ՊՈՎ SINT ॥ ५४॥ कित्येक करिती पलायन ከ कोणी- TEMA वहन 


= : a Ti ले A 
sme ॥ प्राण आपुला लपविती ॥ ५५॥ वीर सकळही खिळिले तेथ ॥ ՀՎԱ पाडिला मूच्छित ॥ रण द å = 
बहुत ॥ महा आकांत प्रवतेला ॥ ५६ U आपुलाले घेऊनि प्राण ॥ सवे करिती पलायन Ա परी कोणी कोणा Հա जाण ከ 


ऐसे दारुण युद्ध ते. ॥ ५७ | कोणी शर्ते सजिती ॥ कोणी quid टाकिती ॥ थरथरां e 
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ते वीर कांपती ॥ ऐसें घेतलें भय से 
| ५८ ॥ कोणी रक्तं ጻ देती ከ कोणी मीनाकृती पोंहती ॥ कोणी ata दडती ॥ शर सोडील ह्मणोनियां ú ५९ ॥ = 
पार्थातें वीर Հազ ዘ धांव रे काय पाहसी अंत ከ तुज गोत्रवधाचें प्रायश्चित्त qu दिधले aas ॥ ६० ॥ ge 
तुवां सोडून ॥ आमुचे घेवविले रे प्राण ॥ काय याचें यागपुण्य ॥ दडसी कां रे ጣባ आता ll ६४ | = वीरभाषण 

पार्थ झाला हास्यवदन ॥ तयांसी ना भी ना भी झणोन ॥ पळतें सैन्य स्थिर केलें ॥ ६२॥ यावरी ताग्रवज आणि BOEN 


दारुण करिती Yi झुंज ॥ तें श्रोतीं श्रवण सहज ከ ՀԱՏ करोनि ऐकावें ॥ ६३॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध N ELSTA 
अगाध ॥ श्रवण करितां पाप विविध ॥ नाशाप्रति पावेल ጻ። ú इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते आश्रमेधिके ताम्रध्वजकृतसकल- 
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सेन्यपराभवो नाम जिचलारिंशोध्यायः ॥ RU अध्याय ॥ ४३॥ ओव्या ü 5፡ श्रीकृष्णापणमखु ॥ ካ ከት l 
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१ पृथ्वीवर, २ शौयोनें विशेष. २ कण्हूं «ԱՅ. 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जैमिनि ह्मणे नृपवरा ॥ ऐकें प्रवेजकथागुणसागरा ॥ ताम्रध्वज आणि धनुधेरा ॥ दारुण संग्राम झाला 
तो || १॥ क्रोधावला वीर पार्थ U नव बाण सोडिले अद्भुत ॥ तेणें तयाचा हृदयप्रांत | फोडोनि पाडिला धरणीवरी ॥ २॥ तो 
महारथिशिरोमणी ॥ आणिके रथीं बैसोनी ॥ «ա तो बाणश्रेणी ॥ पर्वतावरी मेघ जैसा ॥ ३ ॥ सुभद्रापति क्रोधावठा ॥ शिली- 
मुख बाण TAT झाला ॥ देवदत्त शंख वाजविला ॥ उभा रे उभा ह्मणतसे ॥ ४॥ ताम्रध्वजाचा रथ छेदून ॥ सारथि मारिला 
(| नलगतां क्षण ॥ हैं देखोनि विंदान U amas दाविले ॥ ५॥ मग सोडोनि पांच बाण ॥ हृदयीं भेदिला ፡ ॥ ह्मणे सोडू 
नको रे आंगवंण ዘ धीर धरीं रे अर्जुना ॥ ६॥ मातें जिकोनि सुभद्रापति ॥ जाऊं इच्छिसी नगराप्रति l परी अश्व आणि तव 
सारथि ከ तुजसहित राखें आतां Ul ७ U ऐसें बोलोन ते वेळां ॥ नाना बाण सोडिता झाला ԿԱ अजुन MASI ॥ महावीर 
ताम्रध्वजें ॥ < ॥ मग पार्थे कोपेंकरून U एकामागें एक RN एकसहस केले चूर्ण ॥ तया As UA U सवेंचि तो 
रथी बैसोन ս ጣዛብ सोडीत बाण ॥ सहस बाणं अर्जुन ॥ मूच्छित केला समरांगणीं ॥ १० ॥ मग मूच्छो सांवरी पार्थवीर l 
सोडोनियां लक्ष शर ॥ भूतळीं पाडिला पुत्र ॥ मयूरध्वजाचा तेधवां ॥ ११ ॥ येरें EN सांवरून ॥ पाथावरी टाकिले सहस || 
बाण ॥ तीन योजनें प्रमाण ॥ रथ लाचा उडविला ॥ १२ us तों सवेंचि आला पार्थरथ ॥ देखोनि कोपला ताग्रकेत ॥ मग भेदिला | 
वाम हस्त | निजबाणेंकरूनि ॥ १३ ॥ तेणें क्रोधावळा Faaréa ॥ सोडोनियां कोटी बाण ॥ तयाचा रथ उडवोन U धुवमंडळा |0 
पाठविला [| १४ ॥ मग शरजाळेंकरून U आरिलें AFI सकळ सैन्य ॥ THAT भरून ॥ माजी प्रेतें वाहती ॥ १५॥ ते वेळां 

ताग्रध्वज कोपला Ա भूमंडळासी उतरला ॥ कनकचित्रित शर TIEN ॥ घाबरा केला अजुन ú १६॥ दोघे aaret निपुण l 
युद्ध करिती दारुण ॥ वीरश्रीनें व्यापिले पूर्ण ॥ नसे भान तयांतें U १७ ú धन्य वीर खेतवाहन.॥ पांच अक्षोहिणी सैन्य पूण ॥ 
ताम्रध्वजाचें मारोन ॥ त्रासिला बहुत संग्रामीं ॥ १८ ll arras पार्थसेन्य ॥ अयुंतसंख्य ՀՈՑ जाण d नाटोपती pa कोणा- 
लागून ॥ खजयातें इच्छिती ॥ १९॥ मग IMAS काय केलें U धनुष्याचे शीत SKI ॥ अर्जुनातें AKI ॥ हृदयीं आणि 
मस्तकीं ॥ २०॥ पार्थ खवळला दारुण ॥ रथ छेदिला नलगतां क्षण Ա अश्व सारथि ध्वज जाण ከ छेदोन पाडी शक्रासज ॥ २१॥ 
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जो जो रथ घेई ताम्रकेत ዘ तो तो रथ छेदी कुंतीसुंत ॥ ऐसें रथांचें गणित ॥ दहा सहस MES ॥ २९॥ पार्थबाणें छिन्नभिन्न ॥ 
झाला परी तो न सांडी रण ከ तुटोनि पडिले मांसकण ॥ वाते लाचे शरीराचे ॥ २३ ॥ पवन लागतां मांसगोळे ॥ येवोनि कृष्ण- 
मस्तकीं पडिले ዘ नेणों geram समर्पिले U भक्तराजें देवासी 59 ॥ ऐसे त्रेलोक्यमोहन ॥ युद्ध are अति दारुण ॥ सप्त दिन 
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१ पराक्रम. २ रथ. ३ अजुन. ४ रक्ताची नदी. ५ दहा हजार. ६ अजुन. ७ त्रेलोक्यास मोह पाडणारे. — 
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i तों महा धनुर्धर [ मीही असें चक्रधर ॥ दोघे भांडों ययासी ॥ ३८॥ याचे काणें पीडा पावली ዘ सेना पाहें पळाली ԱՅԼ 


8 आणि मी होतों याचे सन्मुख ॥ यातें जिंकोनि हरिखं ॥ दोघे ጣሻ पार्थवीरा ॥ ४४॥ मग दोघे मिळोनि सोडिती बाण u 


| Y 


|एक क्षण ॥ विराम नाहीं दोघांत så ॥ 54 ॥ रात्रंदिवस दोघे वीर ॥ युद्ध करिती घोरांदर Nå देखोनि सुरवर ዘ परमाश्चर्य मानिती | | x 
॥ २६॥ मग ताम्रध्वजें काय केलें ॥ करीं पार्थरथातें ALS ॥ खगन्याये उड्डाण HS ॥ तें देखिलें सकळिकीं ॥ २७॥ տնի 
जेवीं guoj ॥ जाय घेऊनि सर्प दारुण ॥ तेवीं रथातें घेऊन || ताम्रध्वज उडाला ॥ ac ॥ आकाशींहूनि टाकिला अकस्मात ॥ तो| 











UE छिन्नभिन्न मस्तक झाला ॥ परी तेणें पडत पडत आवरिला ॥ अमित बाणें विंधिला ॥ रुकमिणीवळभ तेधवां ॥ ३६॥ मग ፳፻ 
ले अजुनातें ॥ सावधपणें FG रथातें ॥ तुझी आह्ली ताम्रध्वजातें ॥ जिंका सर यावरी wo ॥ हा तों बळें आगळा u 


ዎሹ 2 


नादि महाबळी ॥ तेही मूच्छित ՎԹՅ ኣላ U गांडीवीं योजीं ቭባሻ ॥ छिन्नांग करीं ययाचें ॥ निवारण करीं बाणांचें ॥ जे 
| येती काळदंडासम ॥ ४० ॥ एकासी दोघीं न भांडावें ॥ हें नीतिकाय क्षात्रभावें ॥ ऐसियासी दावावें ॥ पुरुषत्व आपुलें अर्जुना 
| ४१ ॥ जयद्रथवधीं जाण U दिवसा लपविला म्यां तपन ॥ «ԹԹ II तुझा प्राण | तोचि समय येथें दिसे ú ४२॥ म्यां पण 
केला भीष्माप्रति U सवथा शस्त्र न घरीं हातीं ॥ तुजनिमित्त खुभद्रापति ॥ असस զի जाहली ॥ ४३ ዘ तूं होई यासी Agen 
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भांडती नरनारायण ॥ तथापि नाटोपे नंदन ॥ मयूरध्वजाचा रणांगणीं ॥ ४५ ॥ तेणें सोडोनियां बाण ॥ दोघांचेही SRI गुण ॥' 
ग ISMAJ आनंदवदन ॥ BT अनुवादे d ४६ ॥ तूं तों पार्थाचा पूर्वी होतास सारथी ॥ कां सांडिलें यास fulo! 
आतां होऊनियां महारथी ॥ मजसीं युद्ध ANS M ४७ ከ हैं कम न साजे तुजला ॥ आवरीं पार्थाचे अश्वांठा ॥ तुवां IO 
सोनि गोपाळा ॥ सारथ्य «Լ करावें ॥ ४८ ከ होई सारथि जनार्दना ॥ आवरी ह्या रे वरगना ॥ ऐशा ऐकतां वचना nio 


१ गरुड. २ कृष्णाने. ३ अधिक, मोठा. ४ बाण. ५ हर्षे, ६ अर्जुन आणि कृष्ण. ७ धनुष्याच्या दोऱ्या. | 
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|अश्वदोर ANS देवें ॥ ४९ ॥ हातीं धरून अश्वदोरे ॥ रथ फेरीत असे लरें ॥ तेव्हां बोलिजे सर्व बीरें॥ भारती युद्ध मांडिले 
|॥ ५० ॥ परम RÈ रमावर [ समीप नेला रथ थोर | a सारथियाचें शिर ॥ ताडितसे निकरें MU ५१ d सुचित्रध्वज। 
सावधान ॥ दश ՎԱ ताडिला जनादन ॥ साठी बाणीं श्वेतवाहन ዘ विधोनियां गजला तो ॥ ५२॥ बाणें अर्जुनावें छत्र पाडिलें॥ 
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।शत बाण कृष्णातें मारिले ॥ कृष्ण पार्थांप्रति बोले ॥ काय पाहातोसी ት वीरा ॥ ५३॥ मग ER सोडोनि बाण ॥ ताम्रध्वजाचा। 
रथ केला चूर्ण ॥ गात्रें केलीं छिन्नभिन्न ॥ रक्तपूर सूटछा se ॥ तो उडोन आला पार्थावर ॥ परी पार्थरथीं աա ॥ ठत्ता- 
प्रहारे करूनि ES तयालागीं u ५५ U होतां कृष्णाचा ठत्ताप्रहार ॥ धरंणीवरी पडिला तो नृपवर ॥ मग उठोनि 
[सत्वर ॥ गजावरी बैसला ॥ ५६॥ तो गज मारिला अजुन ॥ पुनः केलें रथीं ठाणें ॥ तोही रथ छेदितां अर्जुनें ॥ पुनः गजीं| 
|आरूढला ॥ 5 ॥ गजीं बैसोनि नृपनंदन ॥ बाणीं व्यापिले Sousa Ա अश्वासहवतमान ॥ रथ भोंवंडी चक्रापरी ॥ ५८ ከ|6 
| जेवीं गारोडी वारी मूच्छेना ॥ उठतां 5% करिती माना ॥ पुनः गांवगुंड टाकितां कणा ॥ पडती तेसेचि वीर पडती ॥ ss l 
| बद्भवाइनादिक वीर ॥ सावध होऊनि उठता सत्वर U वाणधातें नृपपुत्र ॥ उठों नेदी तयांतें ॥ ६० ॥ ऐसें युद्ध करितां सुचित्रकें U 
नेत्री «US रमानायकें ॥ मग उभा राहोनियां तबकें ú चक्र हस्तीं घेतसे ॥ ६१ ॥ तेव्हां डळमळिला भूगोळ ॥ देवांसी वाटे 
TBARS | । समुद्री झाला हलकल्होळ ॥ सूय कांपे आकाशीं ॥ ६२॥ तळीं शेषादि सर्प भ्याले || ቫቹ արն पडिले ॥ 
|सकळ वीरां नेत्र झांकिले ॥ क्रोध हरीचा देखोनि ॥ ६३ ॥ देवें चक्र धरिलें जाणोन ú ሂጠጣሻ गज दिधला सोडोन ከ सत्वर 
[आला धांवोन ॥ कृष्णासन्मुख AR ॥ ६४ ॥ मग चक्र सोडोनि श्रीअनंतें ॥ सैन्य मारिठें अक्षोहिणीशतें ॥ उरलें सैन्य वाता- 
हतें॥ होऊनि AS दिगंता ॥ ६५॥ यावरी ताम्रध्वज खगध्वज Ա बरवा करितील वीररसराज ॥ तें पुढिलें प्रसंगीं निरूपणबीज u 
वाढेल जाणा अवधारा ॥ ६६॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध || श्रीकृष्णलीलाखूत अगाध ॥ श्रवणें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ፳፲ 
श्रीधर श्रोतयां ॥ 55 U इति श्रीमहाभारते ARTE आश्वमेधिके ताम्रध्वजकृष्णाजुनसंग्रामो नाम चतुश्चलारिंशोऽध्यायः॥ ४४ l 
अध्याय ॥ ee ॥ d ओव्या ॥ ६७॥ ॥ श्रीक्रृष्णापणमस्तु ն | N | l 


= १ अजुन. २ पृथ्वीवर, 
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श्रीगणेशाय नमः॥ ॥ जेमिनि ह्मणे नृपती ॥ ऐकावी कथा भारती ॥ श्रवणमात्रें दोष पळती ॥ जीवन्मुक्ति देतसे ॥ १॥ ጃት 
करून देवकीतनय U सेनेचा केला क्षणें क्षय ॥ ऐसें देखोनियां नृपतनय ॥ तयासी बोले arms ॥ २॥ जैसा सहुरुकपेंकरून Ul 
बोध निवारी कुलक्षण ॥ मग प्रगट दावी खरूप चिन ॥ परम सुख पावावया Va NG हें मायाणवसेन्य ॥ याचें XS qui 

निरसन ॥ आतां देखिले सहसुदशन U बरवें रूप खामिया U ४॥ ही देखतां खरूपस्थिती ॥ आतां न ባና sam ዘ डांक | 
° कनकीँ जडे निश्चिती ॥ तेसा तवांगीं जडेन मी ॥ ५ ॥ पूर्वी goj होतीं केलां ॥ तीं मागिल्या युद्धीं समर्पिलीं ॥ आतां तनु मात्र 
||उरली ॥ ती या युद्धीं समर्पावी ॥ ६॥ तूं अर्जुनाचा अससी ऋणी ॥ त्यासी वांचविसी पुण्य देउनी ॥ आतां काय Հիմա 
5|रांखपाणी भांडवल होते Å ME ॥ ७॥ पाथोसहित तुज देवा ॥ आतां धरीन सत्य माधवा ॥ माझ्या जनकाचा यज्ञठेवा ከ 
O በሻ देवत करीन ॥ < ॥ ऐसी बोलोनियां मात ॥ दक्षिण हस्तें धरिला चक्रहस्त ॥ घेवोनियां उडो जों पाहात ॥ तों देवें वाम : 
॥| रण झाडिला ॥ % ॥ चरणांबुज झाडितां देव ॥ दुरी जावोनि पडे पार्थिव ॥ पुनः धरोनियां TIam Ա पाचारिलें अर्जुना ॥ १०॥ | 
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0 कृष्णआज्ञेंकरूनि पार्थ ॥ मारिता झाला बाण शत ॥ ते ताम्रध्वजाचे हृदयांत ॥ सपिच्छ तेव्हां बुडाले ॥ ११ U महावीर तो Հա 
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सुतें हाणीतला erd ॥ तिघेही कोसळले भूमीत ॥ परम मूर्च्छा पावले ॥ १७॥ परी तो सावध झाला सत्वर ॥ तों अश्व पावले 
աոան ॥ मग उरलं सैन्य घेवोनि समग्र Ul ATAS परतला ॥ १४॥ त्या रत्रपुरासमीप U घातले असती ጣጣና ॥ तेथें 
o पिसला पुण्यदीप ॥ RAT आनंदें ॥ १५॥ करीं यागकंकण बांधिले ॥ कुंष्णाजिन प्रावरण FEN हस्ती pP das l 
s असिपत्रत्॒तेंसी ॥ १६॥ ऐसा राजा पवित्र ॥ मुखें जपत नामस्तोत्र ॥ तों Յոն युक्त पुत्र ॥ देखोनियां काय बोले ॥ e di 
) अद्यापि वष नसे भरलें ॥ तों ՎԻ कां अथ आणिले ॥ दुजें अश्वरत्र तुवां ARS ॥ ते कवण रायाचें मज सांगें ॥ १८ ዘ ऐकोनि 
बोठे ताम्रध्वज Ա अश्वमेध करितो धमराज ॥ त्याचा हय हा कंपिध्वज ॥ गैरुडध्वज राखिती ከ १९ ॥ कृष्णात्मज बभुवाहन.॥ 
å हंसध्वजादि सवे सैन्य ॥ करिती सब रक्षण ॥ तो श्यामकर्ण आणिला म्यां ॥ २० ॥ तेथें युद्ध झालें दारुण ॥ हय आणिला सांस 


||जिकोन ॥ तं gala सांगेल प्रधान ॥ समूळ कथन झालें तें ॥ २१॥ मग बोले मयूरध्वजाचा प्रधान ॥ राया युद्ध झालें दारुण l 
alates Tiss सकळ सेन्य ॥ बश्चुवाहनासमवेत 55 ॥ मग सरसावले e 


P त्‌ ' z a समवेत մ [ कृष्णाजुन ॥ तयांसीं बहुत समरांगण ॥ होतां aes 
७॥आपुळे AAU सकळहा इष्णाजुन ES पाडिले ॥ तों अथ नगरासी आले ॥ aist सैन्य उरलें॥ घेऊनी आही 
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2 आनंद्स्वरूप. २ नाश. ३ सोन्याचे ठिकाणीं. ४ पांचजन्य नामक शंख ज्यांच्या हातांत आहे अशा. ५ हरिणाजिन. ६ अजुन. ७ कृष्ण. | 
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केत ॥ उडोनियां अकस्मात ॥ पार्थ आणि रमानाथ ॥ धरिले दोघे दों ፪ና% ॥ १२॥ उडोनियां गेला गगनातें॥ तों देवीः 
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|0 होतें जन्माचे M ३१॥ कीं खान करितां गंगाजळीं ॥ पापियाची वेसली दांतखिळी ዘ नातरी निधान देखिलिया वेळीं ॥ नेत्री 


| नाना साधनप्रकार ॥ तथापि त्यांस नव्हे गोचर ॥ तो तुवां केसा दवडिला ॥ ३८॥ ama ॥ alii तुज | 
|मान ዘ नाहीं तरी त्यां त्रिभुवन ॥ न MIS एका शरातें ॥ ३९ ॥ उठ कुपुत्रा चांडाळा ॥ ते स्थळ «ԱՀ मजला ॥ पार्थासहित 
कृष्णाला ॥ प्राथोनि आणीन आनंदें U ४०॥ अश्वाचें काय कारण ॥ यागदीक्षा मी सांडीन ॥ परी नरनारायणां आणीन ከ 
|पावन मंदिर करावया ॥ ४१॥ तों इकडे दृत्तांत काय झाला Ա कृष्णाजुंन सावध होऊनि ते वेळां ॥ ह्मणती अश्व ताम्रध्वजे नेला ॥ 
[चला वेगें या स्थळीं ॥ ४२॥ श्रीहरि ፳ቫ पार्थासी մ अश्च नेला रत्रपुरासी ॥ तो अलभ्य आतां आह्यांसी ॥ जेवीं अज्ञाना ईश्वर 
||| 93 U जो कां अजेय इंद्रासी ॥ तो मयूरध्वज हा परियेसीं ॥ तेथें जाऊं MAU सत्व याचें पाहावया ॥ ४४॥ सकळ सैन्य 
o ES मागून ॥ 85 जाऊ आपण दोघेजण ll मग खरूपें पालटोन ॥ कृष्णाजुन चालिले ॥ ४५॥ तों देखिलें रत्रपुर ॥ दुजें 
lo erre ¿e ዘ तेथिंच्या वर्णनीं विचार ከ सहसवदना होतसे 95 ॥ भोंवतें शोभे ախ ü जें नंदनवनासमान կ नद्‌ नदी 


ቀ 


Ŝi त्यांसमान ॥ सरोवरें असंख्य Ա 95 [| कनक्या ሂሻቭቹ ॥ तेणें भेदलें अंबर ॥ परिघ तो पंचम सागर ॥ नेणों ቹ፳ वेष्टिला 


१ पुत्र. २ घोड़ा. å पेज, लापशी. ४ शेषशायी. ५ अर्जुनाला आणि कृष्णाला. ६ अमरावती. ७ वाग. Հ सोन्यासारखे पिंवळे. ९ Read 85 . 
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| x o] विछास ॥ समीप बैसोनि कांतेस ॥ काय वचन बोलत ॥ ६६ ዘ ती अत्यंत छावण्यरूप ॥ दोनी भागीं कपूरदीप ॥ तिचें खरूप। 
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[| ४८ ॥ नगरीं ग्रहांच्या ज्या पंक्ती ॥ अमरभवनां लाजविती ॥ पाचमंदिरांची दीप्ती ॥ देखोनि गभस्ति अस्त पावे ॥ ४९ ॥ ጻት 
परी वेदाध्ययन ॥ MATA पुराणश्रवण ॥ कोणी करिती हरिकीतेन ॥ देहभाना सांडोनि ॥ ve ü कोणी करिती द्विजपूजनें । 
घरोघरीं तुळसीदृंदावनें ॥ आदरें करिती त्रताचरणें ॥ տանի पावावया ॥ ५१ ॥ तया नगरींचे सकळ जन ॥ धार्मिक सुशीळ 
|ससवचन ॥ निष्कपटी जितेंद्रिय पूण ॥ कळाप्रवीण ጃክ ॥ ५२ ॥ वेदांतशास्रीं निपुण Aa करिती praana || ŜIA 
GO मारून ॥ करिती भजन हरीचें ॥ ५३॥ धनाब्य वेश्रवणासमान U वीर काळासी करिती दीन ॥ क्षमा प्रथ्वीसमान ॥ चंद्राऐसे 
आल्हादी ॥ ५४॥ घरोघरीं पतित्रता नारी ॥ सत्यवादी परोपकारी ॥ ऐसी देखोनि ती नगरी ॥ कृष्णाजुन संतोषे 55 l 
सकळ पुन्यामाजी हें ፻፳ Ստա रत्रपुरी अभिधान ॥ तेथें वसे गुप्तधन | योगियांचें Վ पार्था ॥ ५६॥ ऐशा नगरीचा जो 
राजा ॥ कोण वर्णील साच्या तेजा ዘ तो असंत भक्त माझा ॥ दानशूर ar VU Wo जरी जळेंवीण होईल सागर ॥ 
निस्तेज होइल दिनकर ॥ परी तो राजा सत्वधीर ॥ निजसत्र Š न सोडी ॥ ५८ ॥ शेष सोडील भूमंडळ ॥ Seq होईल शीतळ॥ 
भंगोन जाइल भूगोळ U परी राव Yi न सोडी ॥ ५९ ॥ नानापरी छळितां जाण ከ तो न कदा सोडी धर्माचरण ॥ मज न| 
[TA लाचे महिमान U चाल तुज दावितो ॥ ६० U जो प्राणदानीं उदार ॥ होवोनि न मोडी AMU ऐसें रायाचें सत्व 
थोर ॥ ते तुज प्रतक्ष दावितो ዘ ६१॥ ऐसें बोलोन नारायण ॥ आपण झाला वृद्ध आह्यण ॥ पुढें शिष्य अजुन ॥ हात धरून 
चालवी N ६२॥ ऐसे गुरुशिष्य दोघेजण ॥ जाती राजमंदिरालांगून ॥ नगरीं जातां सकळ नमन ॥ करिते झाले MIKI ६३॥ 
ऐसें Real तये स्थळीं ॥ दोन प्रहर रात्री झाली ॥ नाना जातींच्या दीपावळी ॥ जळती तेथें कपूरादिक 59 ॥ सुवर्ण दीप 
अपार ॥ नगरौँ उरला नसे अंधार ॥ तों कोतुक TIS थोर ॥ तें श्रवणी परिसिजे ॥ ६५ ॥ एक विलासी पुरुष ॥ करावया रति- 
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| TAS अमूप ॥ ऐसे देखोनि बोलत ዘ ६७ ॥ कनकवर्ण गोरांगे ዘ gef म्यां देखिला ፳ ከ परी जी तृप्ति कृष्णसंगें ॥ नव्हे 5 
येथें ती तृप्ति ॥ ६८ ॥ तंव कांता बोले चतुरा ॥ मी ऋष्णरूपचि सुंदरा ॥ माझ्या दर्शनें अवधारा ॥ काममोक्ष होईल ॥ ६९॥ 
माझ्या mit आहे कृष्णस्थान ॥ लाच रीतीं हृदयीं पूर्ण ॥ सर्वांग कृष्णावांचोन ॥ नसेचि जाण प्राणेश्वरा ॥ ७० ॥ मग पति ह्मणे 
।विलासङुशले U तुवां माझें वचन पाछिलें॥ आतां ሻ ISIS अबले ॥ केसें मेथुन करावें ॥ ७१॥ तंव रंमणी बोले कामलं- 
पटा ዘ सोडीं AEI माझ्या ओंठा ॥ जे उच्चारिती वेकुंठपीठा ॥ क्षतें aid कां करिसी ॥ ७२ ॥ जेवीं प्रवाळांचे अंकुर ॥ तेवीं 


१ देवमंदिरांना. २ सूर्य. ३ कुबेराप्रमाणें. ४ नांव. ५ सूर्य. ६ अशि. ७ कानांनीं. Հ अत्यंत. «ՅԻ 
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माझे जाण अधर ॥ करिती कृष्णनामोचार ॥ en क्षतें अमंगळ ĈIU ७३ Ա क्ृष्णमुखी माझें कुचयुगल ॥ त्यातें मदिसी कां dii 
संबळ l भस्यासी पीडितां तात्काळ ॥ पतन होत तयांचें ॥ 59 ॥ तंव रमण बोलिला विलासिनी ॥ यही संग्रहिलें मन्मथाठा-| 
गुनी Ա ते मर्दैन केल्यावांचोनी ॥ मन्मथातें न सांडिती ú ७५ ऐसे तयाचें वचन U ऐकोनियां नरनारायण ॥ कृष्णनाम पावन å 
| ॥ आसन शयन ऋष्णनामें ॥ ७६ ॥ कृष्ण ह्मणे अजुनास ॥ पाहा «ՎՅԱ ज्ञानप्रकाश ॥ जयांचा ATA विलास l श्रवः 
णपुटीं ऐकिला कीं ॥ vo ॥ ऐसीं नानापरीचीं वचनें ॥ शिष्यगुरू ऐकती कर्णे ॥ परसरं, ATA ॥ दोघेजण चालती | : ve UNG 
मग झालिया MAIS մ पार्थासहित गोपाळ ॥ दृष्टी पाहावया भूपाळ Ա यज्ञमंडपीं प्रवेशले : ७९ ॥ नाना देशीचे भूपती NUJO 
यागमंडपीं नेसले असती ॥ नेणों सुरवरांच्या पंक्ती ॥ खर्गाहोनि उतरल्या ॥ ce ॥ नाना देशींचे ጻ ॥ जे विद्येचे केवळ 
सागर ॥ तेजें दिसती जैसे दिनकर ॥ «ոթ रायाच्या ॥ ct जेथें Ցող परिमळ ॥ कर्पूर चंदन शीतळ ॥ देखतांचि 
हरे मनोमछ ॥ ऐसें aa देखिलें॥ ८२॥ यावरी द्विजभूपतीचें संभाषण ॥ होईल राया aaa ॥ तं पुढिळे ዛዛቭ 
निरूपण || सावधान परिसावें ॥ aa do ॥ इति श्रीजैमिनिअश्वमेध | श्रीकृष्णलीलाशत अगाध U भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध UO 


ह्मणे श्रीधर ओतयां॥ ८४॥ ॥ इति श्रीमहाभारते ARRA आश्वमेधिके श्रीकृष्णाजुंनपुरप्रवेशो नाम पंचचलारिंशोध्यायः॥ ४५॥ 
| अध्याय ከ ४५॥  ॥ ओव्या ॥ eu ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु Ա ॥ ॥ կ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ सानंतर परीक्षितिसुता ॥ काय वर्तली तेथें कथा ॥ ती चित्तीं करूनि एकांग्रता ॥ सावधान | | 


॥ १ ከ राजा बेसला यज्ञस्थानीं ॥ समीप विप्रांचिया श्रेणी ॥ SIGUES! E अंगणीं॥ तें զ पाहातसे ॥ २॥ समर्था- 
पासोनि आपली संपत्ती ॥ सोडवावया न चले युक्ती ॥ ती देखतां खेद उपजे fast ॥ कृष्णाजुनां ሻሽ ՀԹ ॥ ३॥ मग A 






















धांवत आलों दुरोन ॥ या बाळशिष्यासहवतमान մ ALT Eat दृद्धपणीं ॥ ५ ॥ ऐकतां द्विजवाणीसरिता ከ मग 375 झाला 
बोलता ॥ सच्छिष्यासह gaj देखतां ॥ तेणें पावन झालों मी ॥ JU आपण येतांच ankarau बोलिलां स्वामी कीं सत्वर ॥ 
Š ऐकतां अंतरं ॥ भय पावलें माझें कीं 5 Ú नमस्काराआधीं ब्राह्मण ॥ जरी देईल आशीवेचन ॥ तरी शाप नलगे दारुण ll 
कुलक्षय करावया ॥ <॥ ऐसें बोलोनि त्वरित ॥ विग्रासी घाली दंडवत մ पडिला भूमीं नृपनाथ ॥ चरणारविंद स्पर्शोनि US UG 
मग असंत तो वृद्ध ब्राह्मण ዘ कांपत कांपत उठोन | աձ उचलोन ॥ उठबिलें star ॥ १० ॥ तो अभिनव देखिला बाह्मण ॥ || 
व त्यासी करी प्रश्न ॥ कोठोनि झालें आगमन ॥ आणि मनोगत निवेदावें ॥ ११ ú काय जी आपलें कार्यजात ॥ तेणें माझे 
ण करावे तृत մ ጃቫ केलें मज पुनीत ዘ एकोत्तरशत कुछेंसीं ॥ १२॥ म्यां देखिले बहुत ሻብ ዘ परी आपलें तेज अगो 
र [| ऐकोनि वाक्यसुधाकर ॥ मम faser निवाला ॥ १३॥ देखोनि खामिपादारविंद ú ዛማ गेला संसारखेद ॥ दग्ध || 
Š haz ॥ धन्य झालों मी खामिया ॥ १४॥ खामिचरणकमछ ዛ55 ॥ देखोनि मम चित्त भ्रमर केवळ ॥ मकरंद ? 
सेवोनि झालें ՀԹ» ॥ तेथोनियां न उठवे ॥ १५ ዘ आरक्त देखोनि Հախ ॥ भाविला तो कीं मधुरस ॥ मन जडलें तयास ॥ ७ 
थोनियां ढळेना ॥ १६ U नखामाजी चंद्ररेखा ॥ पाहाती चकोर मम नेत्र देखा ॥ असंत Tas փամ त्या शशांका निदिती 
M 55 ॥ मजवर केली जी करुणा ॥ वारंवार वंदीं चरणा ॥ मज काय असे जी आज्ञा ॥ ती दिजवरा बोलिजे ॥ १८॥ A 
AĤ ՅԱՎՎՎ Ա तयाप्रति बोले तो आहण ॥ राया नमस्काराआधीं ardan ॥ द्यावें लागतें ՀԱՎԱ १९ ú ዛብ आपली ।?| 
से विज्ञापना ॥ तरी प्रथम aŭ आश्ीवेचना ॥ ARTS नमस्काराविना ॥ आशीवचन न द्यावें ॥ २०॥ ऐसें ऐकोनि दिजो- 
र ॥ "ԹՎ नृपवर ॥ मज द्यावें जी प्रत्युत्तर ॥ काय मनोगत खामींचें ॥ २१॥ कांहीं संशय न धरावा मनीं ዘ मनोगत 
[गावे मजलागुनी ॥ ዛቭ किंवा पंचप्राणीं ॥ इच्छा असेल ती सांगा ॥ २२॥ ऐसी ऐकतां मात बरवी ॥ क्रुष्णविप्र अति|| 
घवी ॥ आंगोळीनें शिष्यास ጃጣ ॥ ऐसा दाता LOFI ॥ २३ U मग रायाप्रति वचन ॥ बोलता झाला तो ब्राह्मण նզի 
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| ऐकावे सावधान ॥ श्रोतेजनीं श्रवणीं ॥ २४ ॥ ክዛ ह्मणे रायातें ॥ मी ज्यानिमित्त आलों येथें ॥ ते ऐकावे aar ॥ केश चित्ता 
मानुनी ॥ २५॥ मी Պոն Վազ ॥ अत्यंत असे वृद्धपण ॥ एक होता जी नंदेन ॥ तो घेवोनि येत होतों ॥ २६ MI) 
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सांप्रत वस्ती द्वारकेसी ॥ जात होतों ախար ॥ विलंब जाणोनि. समाप्तीसी ॥ येथें आलों तांतडी 55 तब पुरोहित 
STAT ॥ AAT असे धर्मासा ॥ तयासी कन्या एक असे उत्तमा ॥ ऐसें कणी VET [ २८॥ तुवां ARAS यागाचरण ከ 
हें आह्यांसीं विदित पूर्ण ԱՀ: करावें अवलोकन ॥ कन्या मागावी पुरोहिताची ॥ २९ ሀ ሻሻ संपादोन धन्‌ ॥ येयेंचि मेळ- 
वोवी सून RAR साधून ॥ घेऊनि नंदन निघावे ॥ ३० ॥ तुझा पुरोहित दयाळ Ս मम पुत्रासी कन्या ees | amfrat 
आपला बाळ ॥ संगें घेऊन येत होतों ॥ ३१॥ ऐसी सांगोनियां ard ॥ मग तो विप्र करी अश्रुपात ॥ स्फुंदस्फुंदोनि रडत ॥ ||| 
शिष्याकडे विलोकी U ३२॥ भूप प्रार्थी द्विजवरा ॥ कां सोडितां जी अश्रुधारा ॥ काय झालें तुमच्या कुमरा ॥ मजलागीं Q 
सांगावें ॥ ३३ ॥ नेत्र पुसोनि faste ॥ सूद बोले उत्तर ॥ विवाहकार्या निजपुत्र ॥ तव नगरा आणितां ከ ३४ ዘ तों Ws वनीं | 
ओढवला घात [| सिंह MISI अकस्मात U पाहा տիտ गर्जत ॥ देखोनियां कांपलों मीं ॥ २५ ॥ माझा पुत्र तो तरुण ዘ 
ናሻ धरिला धांवून ॥ पुत्राचे करावया Aa ॥ उद्योग म्यां आरंभिळा ॥ ३६॥ मुखें ሻሻ करावा पूर्णे ዘ तों बोबडी वळली 
माझी जाण Ս इंश्वरस्तवन करितां विभ ॥ WIHT आड आलें ॥ 55 || लासी दुःखाचा अनुभव असता ॥ तरी तो शीघ्र «ԱՎԱ 
तो आनंदमय सर्वथा ॥ नसे लासी दुःख ठावें ॥ ३८ ॥ भयाभीत झालें मन ॥ न घडे इंश्वरनामोचारण ॥ aman नारायण lU 
AAS न पावला ॥ ३९ U मज दुःख झालें थोर ॥ तें जाणतो एक इश्वर || एकुलता f एक कुमर ॥ तोही धरिला ՎԱՎ 
ሀ ४०॥ आणखी नव्हे पुत्रजनन Ա माझे झालें 58 ॥ मी सिंहासी करीं प्राथन ú परी तो कदा नायके U ४१ U मजदेखतां| 
पुत्रात ॥ शरीरास केलीं at ॥ ges मारीत तयात ॥ दंत काढोनि भेडसावी ॥ ४२॥ मग माझे दुःख पाहोन ॥ FAST तो| 
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चानन ॥ काय बोलिला वचन ॥ तें ऐकें राजेंद्रा ॥ ४३ ॥ ऐक ጩቭ दिजोत्तमा ॥ तूं कां व्यर्थ करिसी श्रमा ॥ पुत्र गेलिया 
निजधामा ॥ मग सर्वथा फिरेना 99 ॥ पुत्रावांचोनि सद्गति ॥ नाहीं ऐसीं ፳፲ बोलती॥ तरी तूं जावूनि anta ॥ पुत्रउत्पत्ति 
) कराची ॥ ४५॥ आह्मी प्राणिघातक SAĜ ॥ मनुष्यमात्र IAM ॥ आह्यांपुढें न बेसावें ॥ चिरकाळ द्विजवरा ॥ A ॥ मग Å 
Tat बोलिलों वचन ॥ माझा देह करीं भक्षण ॥ परी सोडीं मम नंदन Varsler 95 U मी बृद्ध बहुसाल d आतां. 
गर्भ केवीं RE U माझी अंगना वृद्ध केवळ ॥ कामवासनेरहित आह्ली ॥ ४८ ॥ पुत्रावांचोनि एक क्षण ॥ न राहेच माझा պակ 


१ हस्तनापुरचा. २ पुत्र. «ՎԵ. ४ गोष्ट, ५ मोकळीक. «րոր. val 
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लोक निंदितील मजकारण ॥ अपुत्रिक ፳ሻዣ ॥ ९९ U मग सिंह बोले उत्तर | तूं तो अससी बृद्ध ቹ ॥ तपें दग्धलं तव 
शरीर ॥ मांसही अल्प असेना ॥ aaa पाहिजे मांसलं ॥ मुखें ՎԱՎ कीं कवळ ॥ तेणें माझा क्षुधानळ ॥ कांहीं एक 
TAS ॥ ५१॥ जरी aa gat तिघांसीं ॥ तरी ՅՅ नाहीं आह्यांसी ॥ जितुकी आज्ञा परियेसीं ॥ तितुर्केचि कार्य कीजे 
॥ ५२॥ तूं तों अससी चिरंजीव ॥ तुझा केसा घ्यावा जीव ॥ याचा खुंटला आयुष्यभाव ॥ ama याते धरियेलें ॥ ५३ ॥ व्याप्र 
सिंह आणि ae ॥ आह्ली मृत्यूचे सेवक ॥ तयाचे आह्मी आज्ञाधारक ॥ त्याची आज्ञा पाळावी ॥ ५४॥ मग मी ՀՎ बोलिलों 
वचन ॥ कांहीं मेळवीन भिक्षाधन ॥ तेणें मनुष्य विक्रीत घेऊन ॥ तुजला देईन मांसल ॥ ५५ ॥ ऐसा ऐकतां माझा NSU मज- ( 
वरी उगारिलें sins ॥ दाढा करकरां खावोनि विक्राळ ॥ विशाळ मुख पसरिलें ॥ ५६ ॥ जें सामान्य मनुष्यमांस U तयासी मी 
न करीं स्पर्श ॥ जे असती पुण्यपुरुष ॥ सांसी आह्यी भक्षितों ॥ ५७ ॥ मग मी तया पुसिली मात ॥ कोण्या उपायें सोडिशील 
सुते ॥ तेचि सांगे यथार्थ ॥ तुजलागीं Հ देईन ॥ ५८ ॥ तेणें मज सांगितलें कांहीं ॥ 8 तुजपासीं आहे पाहीं ॥ तें मागतां 
।ळवलाहीं ॥ तुझेनि आह्यां न देववे ॥ ላ ॥ तंव नृप ह्मणे द्विजा निर्धारी uú सिंहासनसभेअंतरीं ॥ आणिक एक नृसिंह असे 
वधारीं ॥ तो तंव भक्तां रक्षितसे ॥ ६० ॥ ऐकोनि बोले ब्राह्मण ॥ पेल तुझें रे उपवन ॥ तेथें ፳፪ मागितले जें जाण ॥ ते न 
दिववे तुझेनि ॥ ६१ ዘ मग विप्र बोले शिष्या ॥ हा काय पुरवील माझी आशा ॥ चाल पाहूं आणिक LAT ॥ कोणी दाता असेल 
ज्या स्थळीं ॥६२॥ प्रत्यक्ष धरिला माझा सुत ॥ यासी वाटे से अनृते ॥ असल्यवचनें aa RISING सिंह केचा ॥ ६३ U मग 
रायें जोडोनि कर ॥ प्राथिला तो ax विप्र ॥ ፳ቫ मागाल जें सत्वर ॥ तें मी देईन आतांचि ú ६४ ú हास्य करोनि वदे նպի 
तिं मी सांगों कैसे तुज ॥ लोक փոթ सहज ॥ पुत्र मरो परी मज न MM ॥ ६५ ॥ आणिक एक नृपवरा ॥ JU भरली 
वसुंधरा ॥ परी संतुष्ट करी द्विजवरां ॥ ऐसा राजा TSA ॥ ६६ ॥ एक भागीरथीचा जलकण ॥ सकळ पापांचे करी दहन ዘ वापी 
कूपांचें जीवन ॥ काय करावें राजेंद्रा ॥ ६७॥ पृथ्वी भरली पाषाणें ॥ परी कचित्‌ सांपडती ፪፳ ॥ नातरी असिजे सर्व ሻሻ ॥ परी ነ 
हरिभक्त ፪2ዛ ॥ ac |) ቫዛቭሻ धनसंपत्ती ॥ अनेक आहेत भूपती ॥ परी पुरवी यौचकतृप्ती ॥ ऐसा नरपति ፪2ዛ d 55 ከ 
अहा रे सगुण तनया ॥ सकळ विद्यावरुणांलया ॥ कैसा पावलासी क्षया ॥ श्वापदमुखेंकरोनि ॥ Vo Ա मातापितृवचनाझत ॥ तेणे 
अससी सदा तृप्त ॥ निगमागमजळांत | Պաղ Aa मतिबळें ॥ ७१ ॥ राजा ह्मणे खामी ॥ तव मनोगत न Ավ 
सांगतां न देऊं तरी श्रमी ॥ व्हावें विप्रा सावकाश ॥ ७२॥ रायासी बोले ब्राह्मण ॥ सिंहें मागितळें कठीण U न मागतां अपुत्रिक 


१ वाळून ՅՅ. २ धष्टपुष्ट. ३ लांडगे. ४ शेपटी. ५ पुत्र. 5 बगीचा. ७ खोटें: ८ पृथ्वी. ९ विहिरी १० याचकांची इच्छा. ११ विद्यांच्या समुद्रा. | 
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Sto अ° जाण ॥ कैसा राह नरेंद्रा ॥ 55 ॥ राव हाणे दिजकुळमणी ॥ काहीं शंका न धरावी मनीं ॥ जें मागाल Հ तुझालागोनी ॥ wr | se 


रचि देईन ॥ ७४॥ मग रायासी बोले द्विजवर ॥ ऐक सिंहाचें उत्तर ከ ሻሻ मागितले तुझें शरीर ॥ परी म्यां कैसें मागावें ॥ ७५॥ og 
0|जरी मागावे शरीर ॥ तरी पुण्यवंत तूं थोर ॥ नाना ՎԿ पवित्र ॥ अनेक दानीं वाढलें ॥ ७६॥ तो ह्मणे मयूरकेताचें शरीर NYO] 
जरी आणसील सत्वर ॥ तरी तुझा हा कुमर ॥ न vet मी सर्वथा 55 ॥ मी लासी बोलिलों उत्तर ॥ राव परोपरी थोर Ut 
a मागितल्या देईल केलेवर ॥ यांत संशय असेना U ७८ Ա ቭዛፍ፻ቭጃ जाण ॥ मी AMI देह मागेन ॥ परी न मारीं मम नंदन l) 
` կանը aa हैं ॥ ७९ ॥ त्रिपाद दिधली भूमि दान U द्याचा याचक झाला वामन ॥ मग इतरांचा पाड कोण ॥ बळीपरीस 

॥९)ज्ञानाविषयीं ॥ <° u पहा तेजस्वी गभस्ति ॥ किरणें ओडवीं दक्षिणेप्रति ॥ हैं विप्रा्ें खकमे निश्चितीं ॥ प्रतिग्रह घेणें जो ॥ <१॥ 
O देणार पाहिजे उदार पूर्ण M मागतांचि देतां समाधान ॥ आशा भंगलिया जाण ॥ वाटे मरण याचका ॥ ८२॥ पुनः सिह बोले 
| उत्तर ዘ दाता एक महाथोर || दधीचीर्ने अस्थिपंजर ॥ इंद्राकारणें दीधछा ॥ ጫ | कवच क ՎԱՎ ॥ Kao Q इंद्रा” 
९ कारणें ከ शिबिरायें कपोताकारणें ॥ मांस छेदोनि दीधलें ॥ e ॥ तेसाचि तो मयूरकेत ॥ भूमंडळ असे विख्यात ॥ पूर्ण करील 
gaten यांत नसे अनमान Vern जे सत्यवादी नृपवर ॥ त्यांसी काय प्रिय शरीर ॥ ՀՅ द्विजकार्यी सत्वर ॥ अपार्वेचि आनंदे 
||| <६॥ पुत्रे दुःखित तूं विप्र ॥ राजा असे कीं उदार ॥ तो देईल शरीर ॥ हा निश्चय सिंह बोले ॥ ८७ N तयासी पुत्र प्रबळ U 
Solent राज्यही केलें चिरकाळ ॥ तुवां जाऊनि तात्काळ ॥ याचना तेथें करावी ce देऊ न देऊ यजमान ॥ Ñ करावें ቫት 
amr ॥ ऐकोन ऐसें तयाचें वचन ॥ सहशिष्य मी पातलों ॥ <s ॥ पुत्रशोकें संत ॥ मी दीन ፳ बहुत ॥ ज्यापासोनि प्राप्त 
Folge तोचि उपाय करावा ॥ ९० ॥ जरी ሸሻ आणिसील शरीर ॥ तरीच सोडीन ሻሻ पुत्र ॥ त्याविरहित साचार à ॥ न रक्षी | 
पुत्र gm मी ላነ ॥ जें दुःख झालें आपुले चित्तीं ॥ तें येऊन सांगावें रायाप्रति ॥ तो करो कीं न करो निश्चिती ॥ दुबळे 
उगेंचि असावें ॥ ९२ ॥ पूर्वी होता रामचंद्र ॥ मरण पावला विप्रपुत्र ॥ आणोनि दिधला TAX l निजपुरुषार्थेकरोनि ॥ ९३॥ मी 
rat बाह्मण Ա तुज आलों रे शरण ॥ तुवां श्रीरामचंद्र होऊन ॥ पुत्र माझा सोडवावा ॥ SV ॥ ऐसे एकतां PACE lU भूप 


झाला प्रेमे निर्भर ॥ तुवां येथें असावें स्थिर ॥ खर्केलेवर मी देतों ॥ ९५॥ यागीं द्विज हे अपार ॥ अनेक նոթ धनुर्धर u 


सवदिखतां शरीर ॥ विग्रकाजीं ՀՎԱ ॥ ९६॥ मज करावया उपकार ॥ क्षण एक रहावें खिर M देतों स्वामीस कलेबर ॥ मग 
पुत्र आपुला आणावा ॥ ९७ ከ ካጃ ऐकोनि वचन ॥ विग्र पावला समाधान Ա जय राजया तुजकारण ॥ निरंतर असो रे ॥ sc 


१ शरीर. २ सामर्थ्य ३ सूर्य. ४ ama. ५ ब्राह्मणाने. ६ खरोखर. ७ स्वतांचें शरीर. ` 
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E पुत्र केला राज्यपाळ Vu आणविलें गंगाजळ ॥ शाळिग्रामशिळाजळ ॥ त्यांत तुळसी घातल्या ॥ ९९ ॥ राव | 


ፋ 


ቫ 
0|| झाला ॥ शुभ्र वस्र नेसला॥ तुळसीमाळा घालोनि गळां ॥ बोलता झाला सर्वांसी ॥ teo l| get सकळ साह्य व्हावें ॥ मज ած 


as ቀ ՇՏ 


ሻወቭሽ ॥ gai प्राथितों मी भावें ॥ दुर्वाक्य न बोलावें ब्राह्मणा ॥ १॥ š ज्यासी प्रिय पूर्ण ॥ तेणेंचि करावें समाधान ॥ कांहीं 
न कराव कूर भाषण ॥ हरिरूप fast ॥ २॥ st पुत्र बंधु सुहृद ॥ यांहीं करोनि चित्त शुद्ध ॥ तोषवावा क्षितिविबुध մ झरी- 


ոզ देऊनि ॥ ३॥ याचा मज झाला उपकार ॥ सत्कारणी ITAJ शरीर ॥ या दानें चक्रधर U संतुष्ट हो कां मजलागीं 9 lU 


कमिकीटकांचा ग्राम ԱՅ शरीर असे अधम॥ स्थिर नव्हे Gages परम ॥ किंवा 828ቫ 4024 ॥ ५॥ कलंभकर्णांग्रापरी चपळ ከ 


Y 


2 


किंवा कमळपत्रावरील जळ Ա ՀՎ हें शरीर चंचळ ॥ तें उपयोगीं लावावें 5 ॥ आजी सुकृततरु फळला ॥ IST मेघ बोळ: 


वला ॥ आनंदाचा दिन उगवला Ա ari भेटला द्विजवर्य U ७॥ आजिपर्यंत पाळिल्याचें ॥ परम सार्थक झालें देहाचे ॥ विप्र 
ՀԵՍ समपणे याचें ॥ झालें असे HEAT [ <॥ ना तो सिंह असे भगीरथ ॥ विप्रागमन जाइवी सत्य ॥ Հաա करोनि 
पुनीत ॥ ፪ሻሻ सगर उद्धरिले ॥ մ आनंद झाला माझे मनीं ॥ जो अनुपम त्रिभुवनी ॥ कां तो त्रेलोक्यचिंतामणी Ul मज प्राप्त 
जाहला ዘ ११० ॥ नातरी देवोनि वराटिका ॥ मी लाधलों दिव्य मौक्तिका ॥ कांजी देवोनि कूपिका ü अस्ताची पावलों ॥ ११॥ 
म्यां देवोनि TIE մ घेतला कत्पत्रुवर ॥ परम दयाळु रमावर ॥ अनाथनाथ श्रीहरि ॥ १२॥ जन्ममरणाचिये आवर्ती ॥ फिरत 
होतों चिरकाठबृत्ती ॥ ካሻ जाणोनि कमलापती ॥ कृपाळु झाला मजलागी ॥ १३॥ आतां तुवां एक करावें शीघ्र शरीर ፍት 
तावं ॥ अथवा सगळ = न्याव ॥ ሻሸ अविलंबें ॥ १४ ዘ छेदोनियां ፪ शरीर ॥ संतुष्ट करावा कीं द्विजवर ॥ बहुत झाला 
उशीर ॥ द्विजकायोकारणें ॥ १५ ॥ gett seri निःशंक ॥ माझें पहावे कोतुक ॥ fe रमानायक ॥ शारीरार्धे 852 ॥ १६॥ 
आतां Fat छेदोनि सशरीर ॥ विप्रासी देईल नृपवर ॥ तें पुढिले प्रसंगीं कथासार Ա एकाग्रवित्तें परिसावें ॥ १७ ዘ इति ጃጁ 
मिनिअश्वमेध ॥ श्रीकृष्णलीलाम्रत अगाध ॥ भावें एकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ११८ d इति श्रीमहाभारते 


।| जेमिनिकृते आश्रमेधिकें श्रीकृष्णमयूरध्वजसंभाषणं नाम पट्चलारिशोध्प्यायः ॥ ४६॥ ॥ ओव्या ú ११८ ॥ ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ 








ና ሸሻ. २ पाण्याचा बुडबुडा. 5 चमकणें. ४ विजेचे. ५ हत्तीच्या छाव्याच्या कानांप्रमाणें. ६ कवडी. 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ जनमेजय ह्मणे सुनिभूषणा ॥ या दिव्य पूवेजकथारसायना ॥ अवणदारें करितां प्राशना ॥ जाय दारुण || 
| बरोग Ú १ ॥ ऐसें ऐकतां राजवचन ॥ जन सकळ झाले कंपायमान ॥ कालरूप हा AAT i ॥ sat आला रायातें ॥ २॥ उदंड | 
WG दिखिले ब्राह्मण ॥ मागती गज वाजी रथ थन ú परी अद्यापि कोणी प्राणदान մ न मागितर्ळे या | लोकीं ॥ ३॥ सत्यवादी año 
= o प्रिय u सुशीछ Sara Rt ॥ ऐसा भूप आह्यांसी निश्चय ॥ न मिळेल आतां eii ॥ ४ ॥ पूर्वी बळीचिये घरीं ॥ N [5 

Lå ag आठा हरी ॥ तेणें छळोनि नानापरी ॥ ሸብ ՀՎ घातलें ॥ 5 ॥ तेवीं याचे यागीं निर्धारी ዘ fred आला काय हरी ॥ ९ 


* 


परी तो बळी rer सहपरिवारी ॥ याचिया ՀԱՅ कां पडिला हा ॥६॥ en मयूरकेतनें ዘ द्विजांसी दिधली सकळ दानें॥ ነ | 
|^ मग सभामंडपीं येऊन हाणे ॥ कवेत वेगीं पाचारा ॥ ७ ॥ तों ዌ4. कवता MMS ॥ Հազա զած մ मग NE] 
|Ë बिनिविलें ॥ सावधान ऐकावे ॥ ८ ॥ gat सर्वाचे पुण्येकरून ॥ द्विजकाजीं शरीर arla gat सांगतों m पसरून SETS 

[Clam a बोलावें ॥ ५ ॥ अनंतकोटि बद्यांडनायक ॥ त्याचे MON चतुदश लोक ॥ तोचि हा डिज निःशंक ॥ get. जाणोनि |) 


|| असावें te ॥ तुही जरी अवाच्य वदाल ॥ तरी हा विप्र तात्काळ जाईल l माझे मनोरथतरूचें गोड फळ Ս नासोनि जाइल a 
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l [कला ॥ दुकूलेगुणीं ՀՅ बांधिला ॥ मुखें անն हरिलीला ॥ տն ठेविला निजशिरीं १५ ॥ देखोनि सर्वा 55 रुदन lg 
ող आवरिती իթ ॥ Aga जाईल ब्राह्मण ዘ मग राव MS आद्यांवरी ॥ १६ | ; तथापि नावरे ብ मोहभडका ॥ हाहाकार || 
|¢ करिती धडका ॥ जेवीं कुरंगिंणी वनीं देखा॥ शब्द करिती आकोशें ॥१७॥ शुद्धमती ना ¿ar ॥ ती विनवीतसे रायासी ug 






e$ 





|o माझ्या ऐकावे वचनासी ने खामि स्री Goud अध ॥ एसे बोले ste ॥ तरी माझें am $ | 
lo माड्या ऐकावे वचनासी ॥ कृपा करोनि ፳፲8 ॥ te l A घे शरीर ॥ ባዛ a तिक eet कक 
Տր u विप्रकाम पुरवावया ॥ १९ ॥ जरी तुह्मी बाल ad शरीर ዘ तरी ç चतुर्थांश झालें निधार ॥ मम गात्र तुमचे कलेवर UNO) 


|| s संपूर्ण जाणावें ॥ २०॥ ऐसा जो कां शाखाचार U ते ፳፻. eser समग्र U आतां देऊनि माझें शरीर ॥ विप्रकुमर सोड 
ի 





e 


ya BNET ው ԵՎ वें जीवदान ॥ निर्जीवदाने पं | तृप्त होइना इना ॥ २२ ॥ प्राणनाथा-||¢ 
|| बावा ከ २१ ॥ यापरी ऐकावे जी वचन ॥ सजीव ፳ሸ जीवदान U निर्जीवदानें पंचानन ॥ सवथा तूस होईना ॥ 55 AMT) 
[ : वाव ॥ ኣነ | यापरी Vard जी वचन ॥ सजीव = म्यां ॥ २३ ॥ ऐसे शुद्धमतीचें वचन IS 











निर्धारी ս तरी तिचा वास वैकुंठनगरीं ն होतो Wed म्य 


— उस्तारसंबंधी व्याधि. 2 घोडे. ३ दाता. ४ इंद्रिये जिंकिलीं आहेत ज्याने 












असा. ጻ वस्त्राच्या दोरीतें. 
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ऐकतां घाबरला ब्राह्मण ॥ मग मयूरकेतासीं भाषण || काय करिता जाहला ከ 59 ॥ जरी विपुलहस्तें श्रीहरी ॥'पूजिला AIS) 
जन्मांतरी ॥ अनंत पुण्यें पवित्र. नारी ॥ तुज ऐसी पाविजे ॥ २५ | धन्य sI उत्तम मन ॥ धन्य धन्य तुझे सल्वमाहिमान M तुझ | 
देखोनि उत्तमाचरण ॥ SIA FESTU २६॥ तरी նխ जे वामशरीर | तें माझेनि न नेववे साचार ॥ आपु देशी दक्षिण- 
शरीर ॥ तरीच सुटेल पुत्र माझा ॥ 55 ॥ खशरीरीं तुझी कीर्ति ॥ stara अपकीति ॥ भयेंकरून खयुवती ॥ रायें दिधली 
amas ॥ २८॥ ऐसें बोलतां तो द्विज ॥ तयाप्रति बोले ताम्रध्वज || IIA विप्रपादांबुज ॥ सिड्धवाक्यार्थ सांगतसे ԱՀԱ 
जय जय निगमागमपाळका || सकळ धरामरकुळरिळका l धन्य करावें मज. बाळका ॥ सकळांग दान घेवोनी ॥ ३० ॥ पिता aŭ 
हा ऐक्यविचार ॥ श्रुतिशाख्रांचा हा Aten तरी सर्वांग घेवोनि कुमर u सिंहापासोनि सोडवावा ॥ ३९ N ऋणत्रयापासोनि վ 
rd ॥ पुत्रे पिता करावा हा वेदार्थ ॥ तरी या देहव्याजें सर्वासहित ॥ घेऊनि पिता मुक्त करीं ॥ ३२॥ पुष्ट «ՀԳԱ 
उन सिंह होईल संतुष्ट फार ॥ आनंदें सोडील तुझा कुमर ॥ ፳፲. जाण दिजवर्या ॥ ३३ ॥ भीष्म आणि राघवेश ॥ पितृवाक्ये 
वले यश ዘ तेवीं घेऊन तरुण देहास ॥ द्यावे मज यश खामिया ॥ ३४ ॥ ऐसें बोलतां ताम्रध्वज ॥ दरें बोले उत्तर द्विज । l तुवां 
णोनि शास्रगुज ॥ उत्तम वाक्य बोलिलासी ॥ ३५ M धन्य धन्य तूं पुत्र ॥ केला कुळाचा उद्धार ॥ तुवां जन्मांतरी रमावर [| 


& 


त्तम भावें पूजिलासी ॥ ३६ ॥ तुझी देखोनि उत्तम मति ॥ माझी निवाली ሾጥ ॥ धन्य माता शुद्धमति ॥ ऐसें प्रसवली पुत्र" 
a ॥ ३७ ዘ परी ला सिंहाचे ऐसें वचन || स्री पुत्र दोघें मिळोन ॥ राजदेह द्यावा EAT Ul दक्षिणांग भक्षावया N ३८ ከ तरीच 
त्र देईन ॥ तें वचन न करावें SAT U ठोक ह्मणती सस जाण ॥ तेंचि करणें आह्यांसी | ३९ ॥ ऐसें ऐकोनि दिजोत्तर॥| 
34 वारिला आपुला पुत्र ॥ ख्रीपुत्रांहातीं कवेत तीज ॥ दिधला तेव्हां [TAT ॥ ४० ॥ q ՀԱՐՎ सकळ जन ll amit द्विज 
नव्हे हा काळ पूर्ण ll केवढें कठिण याचें मन ॥ ama रुदन करिताती. Ul ४१॥ तंव तो विप्र बोले शिष्यासी ॥ चाल उठ AS 
वनासी ॥ रायाचे एवढे आकांतासी ዘ कोण घेईल या दाना ॥ ४२॥ तंव नृप सकळां विनवित ॥ ह्मणे न करावे जी अशुपात ॥ 
माझा पुरवावा मनोरथ ॥ विप्र संतुष्ट करूनि ॥ ४३ ॥ मग विप्र खस्थ ՀԹԱՎԱՀ Վ घेतला ॥ ओढितां xd : तयाला lO 
मोह झळंबे मानसीं 99 ॥ राजा ह्मणे हो सुंदरी Aa कंकण तुझे करीं ॥ तें रतिरंगाचिये अवसरीं ॥ माझे अंगीं SPAN) 
॥ ४५ ॥ तेणें अंत होतसे सुख ॥ तैसाचि या कर्वती हरिखं ॥ मज होतसे तूं निःशंक ॥ कवतीं देह ሻ माझा ॥ ४६॥ हा ATO 
नव्हे श्रीकृष्ण ॥ शिष्य नव्हे तो अजुन ॥ या EIUJ मस्तक छेदून ॥ सत्वर द्यावें अधोंग ULON तंव लोक et SE चाविती ॥ 


" > e e ~ ° e 
_ : १ डावे आंग, २ खरोखर. 3 उजर्वे आंग: : ४ ब्राह्मणश्रेष्ठा. ` ५ श्रीकृष्ण. ` ` ६ मनकामना. 9 खोटें. ረ कवेत. ९ आनंद. " 


ን 
Q 
9) 
Q 





p 














IV 


~ al q| -A 


64 








9 
Ü 
o 
x 
9l 
() 
ወ Å 
0) 
ስ 
Q 
Q 
ስ 
å 
0 
Q 
Q 
Q 
Q 
å 


pr vue 


ርር-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection - 
daa sj Co ads IEE EE ENEN EAEE =EL ल == Ee 


— 


բ x er AN 
Ն PS ——————— पट siz ko x T A w = Ի, 
— la or (— ram z ew = 























व्राआड कर चोळिती ॥ ዛ8 मुख झांकोन रडती ॥ येती काकुळती ጂክሻ | ॥ ४८ U असो बरें ፳ቫጽቫ Հ«ՀՀՎԱ मस्तक 
हातें कवेती ॥ मग नृप बोले दिजाप्रति ॥ तें वाक्य ऐकें जनमेजया ॥ ४९ ॥ कोपें RR स्तंभ भेटून ॥ प्रल्हांदपिता विदारिला 
जाण Narr निर्दय करूनि मन U मज SIM) कवतावें ॥ ५० ॥ ऐसें ऐकतां उभयतां ॥ छेदितीं झालीं ጂጥጣዥ u परी | 
दोघें मुखीं मोन धरितां ॥ उठते झाले गुरुशिष्य Ա ५१ ॥ तंव राव विनवी स्वामी ॥ कां जी उठतां ጃቫ gelu येरू ह्मणे me 
Mart आह्ली ॥ सर्वथा न घेऊं राजेंद्रा ॥ ५२ ॥ ख्रीपुत्रें आपुले वदनीं॥ रामनामाची लावावी ध्वनी ॥ उच्चारितां मग घेऊं AMI ॥ 
अन्य नको सर्वथा U ५३॥ राव ह्मणे etg ॥ गावें सुखें रामनामातें ॥ जेणें सुख होय ब्राह्मणातें॥ तेचि ጃጃ आचरा ॥५४॥ 
ऐसें ऐकतां नृपवचन ॥ दोघें गीत गाती जाण तें ऐकोनि बोले ब्राह्मण ॥ भिन्न भिन्न गावें रे ॥ ५५॥ ओंवीचें गीत MIA 
राणी ॥ ह्मणे जगद्ंद्या चक्रपाणी ॥ जन्मोजन्मी धनी ॥ ऐसाचि द्यावा मजलागी u ५६॥ जेणें द्विजकायों शरीर ॥ अपिले कीं 
समग्र ॥ सेविलें केवल्यमंदिर ॥ निजानंदेंकरूनि ॥ ५७॥ पुत्र ह्मणे देवाधिदेवा ॥ ऐसाचि पिता मज द्यावा ॥ जन्मोजन्मी केशवा l 
न विसँबो हा मजलागी se || खदेहाची आशा सोडिली ॥ विप्रकामना पूर्ण केली ॥ दानपुण्यें दवडिलीं ॥ विप्रदरिद्रें दिगंता 
Ա ५९॥ कांता हणे अहो स्वामी ॥ एकटेचि जातां तुझी ॥ भैवनदीचिया ጣሻ || मजलागीं कां RS ॥ ६० Ú आता मजला 
न धरवे धीर ዘ कां राहिलें व्यर्थ हें शरीर | अहा रे खामी जगदीश्वर | पावें em मजलागीं ॥ ६१ ॥ पुत्र ह्मणे शिबि ጭ 
वर्ती ዘ खमांस Թաթ कपोताप्रति ॥ लाची कीति स्मरूनि चित्तीं ॥ देह दिधला कीं ब्राह्मणा ॥ ६२॥ कांता बोले जी जिवलगा ll 
सत्वधीर नसे तुजऐसा या जगा [ तरी कां टाकिलें माझिया संगा ከ कां त्रास उपजला ॥ ६३ ॥ पुत्र ह्मणे राजा हरिश्रंद्र ॥ 
तेसाचि राजा रामचंद्र ॥ त्यांची कीति आठवोनि अंतर ॥ खशरीर विप्रा ՀԱՏ कीं ॥ ६९ ॥ मग सुमति बोले गीतवाणी ॥ 
खसार्थक केलें जी नृपचूडामणी ॥ मज टाकिले की. दीनावाणी ú हें केसे मनीं आवडलें 55 ॥ पुत्र बोले अहा ताता ॥ तूं दात- 
यांमाजी अतिदाता ॥ वेकुंठपति रमाकांता ॥ निजदेह त्वां दिधला ॥ 55 ॥ यावरी माझी वांछां पुरवीन ॥ देह. करूनि कृष्णा- 
पण ॥ անա मी येईन ॥ मज टाकोन न जावें ॥६७॥ ऐसे आठवोन रायाचे गुण ॥ राम कृष्ण नामें उच्चारून ॥ आकंठपावेतों 
शिर «ՎՈՎ पूर्ण ॥ नवळ एक TAS ॥ ६८॥ तंव रायाचें जें वामनेत्रकमळ ॥ तें अश्चु खबरें ते वेळ ॥ d fat देखतांचि 
तात्काळ ॥ शिष्याप्रति MET ॥ ६९ | ह्मणे उठ रे शिष्या चाल सत्वर ॥ ቹ8 TS Սա ॥ याचें कासया दान घ्यावें शरीर ॥| 
अमंगळ लोमिष्ठाचें ॥ ७०॥ अरे राजया कृपणा॥मी न घेंचि तुझिया दाना ॥ दुःखें करिसी रुदना ॥ व्यर्थ AS ATT ॥ ७१ t 


. १ हिरण्यकशिपु. . २ मोक्ष, ३ अंतर पडो, ४ संसाररूप नदीच्या. ५ मनोरथ. . , 
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So are | दाता ह्मणविसी आपणातें ከ रडकें दान देसी ԹՅԱ ॥ शाञ्जनिषिद्ध या दानातें ॥ qen em Tas ॥ ७२॥ वांचो मरो मम || | 


[ሀ] 
¢ E दाता RUN = I =E! * e ሀ). 
x . | नंदनं ॥ aŭ लासी मारो पंचानन ॥ मजही नलगे տիրա ॥ अपुत्रिक मज झणोत लोक ॥ ७३॥ वाम नेत्रे करिसी रुदन ॥ || 
— ९ निंदन ॥ सुखं लासी मारो पंचानन ॥ मजही नलगे Հոր ॥ अपुत्रिक मज | " 2] ded AA BH 
Wall तेणे झालें अपवित्र दान ॥ मजसारिखा ब्राह्मण ॥ कैसा घेईल ՀՐՈՎ ॥ 59 U ऐसें HAM պամ A शिष्यातें आसडोन ॥| 


j 


րո निघाला तेथोन ॥ यजमानातें सोडोनि ॥ ७५ ከ जातां देखोन Per մ रायातें बोले शुद्धमति॥ Հ ऐकावे एकाग्र ७ 
॥ | चित्ती ॥ जैमिनि aŭ जनमेजया ॥ ७६॥ ह्मणे gamet महाबुद्धि ॥ वदान्येंशिरोमणि गुणनिधि ॥ विभ चालिला कीं թն ॥| | 


H शोपोनियां खामिया ॥ VO ॥ देहार्धदानाचा याचक ॥ फिरवावा जी दिजनायक ॥ हा गेलिया सकळिक ॥ निष्फळ झालें FT- J 


|o |= ॥ ७८॥ fina गेलिया अतिथि ॥ जगीं होईल अपकीति ॥ वाक्य ऐकोनि नृपति ॥ भायेंप्रति खुणावित ॥ ७९॥ हाणे | 
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` || आणीं कागद लेखणी ॥ लिहितों मी जें अंतःकरणीं ॥ प्राथोनि दिजशिरोमणी ॥ verdt Å 454 ॥ ८० U get दिजाका- 
|0|रण ॥ गरारथोनि राहाविलें ते क्षण ॥ मग दऊत लेखणी आणोन ॥ करीं कागद दिधला ॥ ८१॥ नृपति लिहीत तये क्षणीं ॥ 

| |खामी ऐकावी विनवणी ॥ कां उदक आलें वामलोचनीं ॥ त्याचा अभिप्राय जाणावा ॥ ५२॥ दक्षिणांग झालें ^ पवित्र पूर्ण ॥ 

| ի |वामांग सांडिलें ara ॥ करूं लागलें Å रुदन ॥ सल जाण द्विजवयों <a ॥ जरी तूं जासील विमुख ॥ तरी होइल मज परम 
Olea ॥ ՀԱՅ eka U मजला झाला डिजेंद्रा ॥ ce li ऐसें gu जाणोन U संतोषला नारायण ॥ आत्मरूप प्रकट करून ॥ 

NÅ प्रसन्न होऊन माग ह्मणे ॥ cu ॥ Sej कोटी रतिपति ॥ सा तेजे लोपला ፳ጥሸሸ մ जें न वर्णवे भुजंगपति ॥ ऐसें , रूप ዛጥ| 
Vol) ses ከ a जो निगमांगमवडीचा कंद U जो योगिहदयारविंदमिलिंद ॥ भक्तमनोरथाचा आनंद ॥ प्रगट गोविंद तो ոա 
lu co u ሻሻ धांवोनि जगजीवन ॥ मयूरध्वजासी US आलिंगन ॥ शिष्याचा झाला अजुन ॥ तोही येवोन भेटला ॥ << ॥| 

७ इंद्रासहित सुरवर ॥ करिती पुष्पवृष्टि अपार ॥ दुंदुभिनादें गर्जे अंबर ॥ नृत्य करिती देवांगना ॥ ८९ ի गंधवेगणयक्षमुनिश्रेणी ॥ 
|| जयजयकारें उठती ध्वनी ॥ नीरांजनें घेवोनि नितंबिनी U ओंवाळिती ते काळीं ॥ ९० ॥ देवें अश्॒तदृष्टीं विलोकितां पूर्ण ॥ शरी 
lars देदीप्यमान Ա आनंद झाला संपूर्ण ॥ सकळ जनांकारणें ॥ ९१॥ नाना वाद्ें वाजती ॥ आनंदली տրվի ॥ ह्मणती 


= 





ees o 


Ol धन्य धन्य हा नृपति ॥ «Վ आगळा पाहिला ॥ ९२ ॥ देव ह्मणे मयूरध्वजा ॥ लाविलीस कीर्तिघ्वजा॥ आतां यजमान तूं माझा ከ 
Pli आश्रित तुझा कीं U ९३॥ तुझा सुपुत्र ATAS Ա तेणें अतिशय केलें झुंज ॥ वीर ara sitas ॥ मग गरुडधवजाही| 
ARS ॥ ९४ ॥ हा तों असे पुरुषार्थी ॥ रणीं केली परम ख्याती ॥ जिकिलें दोघां निश्चिती ዛዛ आणि अजुनातें ॥ SM t 


. १ माझा मुलगा. २ सिंह. ३ ከፍ ४ दाल्यांमध्यें श्रेष्ठ. «Թո. ६ सूर्य ~ ammuasm. २ सिंह. ३ घिकारून. ४ दाल्यांमध्यें श्रेष्ठ. «ԱՀ «ա. ७वेदवस्मसृतिख्थिवेळीचा. | बेद व स्मृतिरूप वेलीचा, — 


॥२॥ 
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H तरी तुझी आणि पार्थ अश्वाचे रक्षक ॥ होऊनियां चलावे ॥ १८॥ बरवें aŭd amras ॥ पुनः ÅR 
|i पा መ तता ብ በበበ በዜ ey o 


यंज्ञकमात पडून कुशलता राहिली नाही. २ यज्ञाचे. ४ ठिणग्या. ५ मो 
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x 0 o धन्य राया ही शुद्धमती ॥ इणें RRA अरुंधती ॥ त्रेलोक्य व्यापोनि इची कीति ն भेदीत गेली Թթ ॥ ५६ TT तुझे |) 

|| नगरीचि जन Ա եր पाळिसी प्राणाहन ॥ सकळांचें जाण शुद्ध मन ॥ ऐसें कळलें मजलागीं ॥ SO Vaart तूं उदार Noy — 
lares सांडोनि राज्यभार ॥ ऐसा तुझा भक्तिसागर ॥ म्यां दाविला. sat ॥ ९८॥ यावरी अश्वडय घेऊन U धर्मयाग t | | 
|z कां पूर्ण ॥ यागभोक्ता मीच जाण ॥ तुझे येथें av झालो [ ९९ Ú माझ्या कृपावलोकनमात्रे ॥ अभंग झाला तब गाज UG 


| 0 ጣፍ u ባሻ सफळ सर्व झालें ԱՎ तुज म्यां देखि पुरुषोत्तमा ॥ इतकेनि पावलों सवे कामा ॥ मजला नलगे कैवल्यंघामा ॥ || 
0 | जावयासी प्रयत्न ॥ ११० ॥ ሻሻ _गोपीहृदयराजहंसा ॥ सकळयादवकुळावतंसा ॥ निजजनदुरिताचळविध्वंसा մ विश्वतारका तुज |) 
() नमो ከ ११॥ जन्ममरणाचिया श्रेणी ॥ येथोनि वारीं चक्रपाणी ú amm माथा ठेविला चरणीं ॥ श्रीकृष्णाचे तेधवां : | 55 uio) 
| | զ करोनि ዛዛ ॥ मग सिंहासनीं हरि बैसवून ॥ षोडशोपचारे पूजा करून ॥ स्तव करीत मयूरध्वज ॥ १३॥ हातीं Թր 
Glaze ॥ aŭ म्यां साहा याग केले संपूर्ण देख ॥ ते तुज uds प्रतिग्राहक ॥ प्रतिगृहामि ՎԹ श्रीहरि ॥ 9 ከ मग «ԱՎԱ 

















केलें पूजन ॥ तोषविला वंखरालंकारेंकरून॥ मग श्रीकृष्ण आणि मयूरकेतन ॥ रणमंडळा MIS UA uih 3 "| 
(| उठविलीं सर्वही 52 ዘ सेनिक येवोनि भेटले ॥ ՀԱ qq मयूरध्वजा ॥ १६ ॥ मग =, आणोन ॥ राज्य गह पुत्र सबही | 
(धन ॥ करिता झाला SONĜO ॥ आनंदेकरून मयूरकेत ॥ १७ ॥ मग कृष्ण बोले TAT ॥ राया है?" ሕጊ. ያ PENN 
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जी पार्थ आज्ञा करील मज ते मी वंदीन मस्तकीं ॥ १९ ॥ ऐकोनि ऐसें भाषण ॥ पुढें सोडिला श्यामकण ॥ मार्गे चालि | अ० 


सकळ सैन्य || परमानंदेंकरूनियां ॥ १२० ॥ ऐसें मयूरध्वजाचें आख्यान ॥ जे करितील श्रवण पठन ॥ तयांसी प्रसन्न नारायण ከ 8 


sees |; 





=e 


॥ १२३ ॥ इति श्रीमहाभारते जैमिनिकृते आश्रमेषिके मयूरध्वजशरीरकतैनाद्रास्यानसमाप्तिनोम | ससचत्वारि 
अध्याय leo do ॥ ओव्या ॥ ११३ | न ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ ll | 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जमिनि ह्मणे जनमेजया ॥ भास्तवंशजहुतनया ॥ अ्रवणमात्रें अय ताप ल्या ॥ fran नेतसे 


ա: रायासी बोले मुनिवर U अश्व ՎԱՏ सारखतपुर ॥ तयांतें देखोनि हेर U वेगें राया जाणविती ॥ २॥ जेथें vane धर्म 
चतुष्पाद || विप्र पढती सांग वेद U जनांमुखीं गोविंद ॥ परमानंदें वसतसे ॥ ३ || ሻሻ वीरवर्मा नामें नृपति ॥ नेणों दुजा अमर- 
पति ॥ ज्याचे गरही दक्षिणाधिपति ú शृहजामात राहिला ॥ ९॥ दूत राया जाणविती कथन U कृष्णाजुंनांचे आले श्यामकर्ण U| 
ते तुह्मां करवावया श्रवण ॥ धांवोनियां पातलों ॥ ५॥ कृष्णाजुन aq रक्षिती ॥ समागमें सकळ प्रथ्वीपती ॥ हैं ऐकोनि भूपति॥ 
मनामाजी संतोषला ॥ ६॥ ह्मणे धरा रे श्यामकण ॥ गृहा आले नरनारायण ॥ दर्शनें होईन पावन Ú सार्थक झालें ազ 
॥ ७ ॥ पांच पुत्र पाठविले सबळ ॥ att नामें ऐका प्रांजळ ॥ सुशीळ सरळ सुरभ Has ॥ पांचवा रसाळ जाणावा ॥८॥ 
पांचही बेसोनि रथावरी ॥ धनुष्य बाण घेऊनि करीं ॥ मानूनि परदळ तृणापरी ॥ अश्व घेऊनि चालिले ॥ ú जों नगरीं करावें 
प्रवेशन ॥ तों पाठीसीं. दाटला ሻ8ሸ፪፣ና || ሻሻ पाचारिले पांचजण ॥ समरांगणालागोनि U १० U शंखनाद केला थोर ॥ परम 
कोपला पार्थपुत्र ॥ शरधारीं शज्ुळमार ॥ तृणापरी जाळीतसे ॥ tt तें युद्ध अति दारुण ॥ कनकचित्र सोडिती बाण ॥ त्या 
पांचजणीं मिळोन || TIER वेढिला ॥ १२॥ भिडोनि गेले समोर ॥ युद्ध मांडिले घोरांदर || केशधरणी झाली अतिकूर u 
ZIEHE मछ्युद्धादिक ॥ १३॥ पदाती मारिले असंख्यात ॥ गज मारिले मदोन्मत्त ॥ अश्व मारिले समस्त ॥ अयुत रथी संहा- 
HRS ॥ te ॥ ऐसें बश्ुवाहनें निजबळें ॥ तयां पांचांतें पळविले Ա ՀՎ अवघे 863 ॥ जैसें तृण अम्निसंगें ॥ १५ ॥ जेवीं योगी 
निमळचित्ते ॥ सहज जिकी पंच fid ॥ š saqmaq पांचांतें ॥ निजशोर्ये जिंकिले ॥ १६ ॥ तंव यम जो ग्रहजामात ॥ तो 
रायाप्रति बोलत l TE केला निःपात Ա मज आज्ञा द्यावी आतां ॥ १७॥ ऐसें बोलोनि रविनंदैन॥ सक्रोधं आला «կրկ 
[TRA कंदन ॥ करीत चालिला FITAS ॥ te d यमधर्म ATT aka ॥ पार्थसेन्यातें मारित॥ जे कां असती սարակ 
ते आपपर न विचारिती ॥ १९ ॥ श्वशुराची पडली भीड थोर ॥ आपुले पुत्राचे मारीत वीर ॥ ऐसें करूं लागला «risi: կ 
|मग इतरांची कथा काय ती ॥ २० ॥ शवशुरे बरें 8ጣሻ झणोन ॥ पार्थसेन्याचें करीत कंदन ॥ निजसेन्य ոտ देखोन ॥ पार्थ 
STR बोले ॥ २१ ॥ नररूपी हा महाशूर ॥ करितो सेन्याचा संहार U हा कोण असे गा वीर ዘ मजळागीं निवेदीं ॥ २२॥ 
| पकोनियां पाथवचन ॥ ար बोले जगजीवन'॥ हा तों यम रविनंदन ॥ उभा राहिला तुजपुढें ॥ २३॥ हा diera 
oaar u Ea ESTAT करून 2094 ॥ GM तुमचा ՀՀ सोडिला Ul मारूं लागला सेन्यातें ॥ २४॥ ऐकोनियां कृष्णवाणी ከ ठेविला ॥ ह्मणोनि तुमचा ፳፪ सोडिला ॥ मारूं लागला सेन्याते ॥ २४ ॥ ऐकोनियां कृष्णवाणी ॥ 
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तयासी पुसे गांडीवेपाणी ॥ अपूर्व सांगतां जी करणी ॥ arri यम Far ॥२५॥ ऐकोनियां पार्थवचन॥ बोलता झाला AMAN 9 " 


पार्था ŬE सावधान մ पूर्वकथा सांगतो. ॥ २६॥ मालिनी ጣሻ राजसुता ॥ झाली लावण्यगुणसरिता | ॥ मानव पति नये ԱՎ 
चित्ता ॥ जाणोनि पिता तयेसी बोळे xo ॥ पिता ह्मणे गुणनिलये ॥ मानव वर तुझे मना नये ॥ तरी कोण वरिसी विचार ፡፡ 
ሻሸ सांगावें se ॥ ऐकोनियां पित्याची वाणी ú बोलती झाली मालिनी l मज तू देई यमालाणुनी A अन्य विचार | 
करावा ॥ २९ ॥ पावोनि यमधर्माचे चरंण ॥ तयाचें मी करीन सेवन ॥ जे पुण्यवंत येतील जन ॥ तयांचे दशन MI js 
ae होईल परमकीति ॥ सर्वत्र होईल महाख्याति ॥ मानव कां नये चित्तीं ॥ तेंही सांगतं निजगुज ॥ ३१ ከ जरी वरीन मानव 
वर ከ तरी तो मरण पावे सतवर ከ मग पुरुष तो वैश्वानर ॥ तयासी संग करावा कीं ॥ ३९॥ एकासी देवोनि I अगसंग ॥ मग 
| दुजयाचा घडेल प्रसंग Ա यालागीं माझा rai ll धमंचरण इच्छितसे ॥ ३३ ॥ आधीं मानवा भोगावे ॥ मग वकासी सेवावे ॥ 
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तिथोनियां यमें दंडावें E करावें कासया जी ॥ ३४ ॥ निजपतीतें ՊԱ ॥ परपुरुषीं करिती गमन ॥ ፳ሸ दंडी रविनंदन ॥|७॥ | 
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o नरकी पतन करितसे ॥ ३५॥ तरी केलिया नार्यै ॥ सर्वही चुकतील अनर्थ ॥ ऐसा माझा मनोरथ ॥ पूण करावा पितया qq | 
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lu ३६ ॥ म्यां तयाचें करितां सेवन ॥ तो मज रक्षील पापापासून ú ऐसिया विचारे ah աշխա | am 6 
मानवासी केलिया कन्यादान ॥ Վ पुण्य परथ्वीदानासमान U हा साक्षात्‌ यमधम ॥ समापता या a Մ ՐՅԱՆ ԱԱ | 
मनो | š Was ॥ राव विचारित चित्तीं ॥ धन्य ही कन्या ||| 
ց 
QU 















| կորա | तुवां पुरवावे समस्त ॥ ऐकतां नंदिनीची मात ॥ वीरवर्मा संतोषला चारत चित्त վ 
| pada ॥ zq ቭ दिवारसरितापति ॥ मंयोनि काढिला परम हा ॥ ४० ॥ आतां निजसुता रविनंदना ॥ अपील तो TIT NT 
।पुढिढे प्रसंगीं निरूपणा ॥ सावधान ऐकावें ॥ ४१॥ इतिः श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ श्रीृष्णलीलाखत अगाध ॥ भाव ऐकता የርም ol 
[sra ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां॥ ४२॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते आश्वमेधिके अश्ववीरवर्भराज्यप्रवेशो नाम अश्‍चलारिंशोध्यायः | 
Ween ॥ अध्याय ॥ ४८॥ ओव्या ॥४९॥ "kem Ք ' 
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श्रीगणेशाय नमः በ ከ जेमिनि ՀՎ गा भारता ॥ पुढें TIS केसी कथा ॥ ती एकाग्र चित्ते आतां ॥ नृपवयों परिसावी ԱՀ 
सुतावचन ऐकोनि नृपती ॥ स्तविता झाला दक्षिणाधिपती U अहोरात्र निश्चिती ॥ अनुष्ठानीं बेसला ॥ २॥ वीरवरम्याची नंदिनी ॥ 
लावण्यलतिका मालिनी ॥ तीही तत्पर धर्मआराधनीं ॥ द्विजवाक्यें जाहली ॥ ३॥ दिवसेंदिवस होतां तरुण ॥ मनोभावे .करी 
आराधन ԱՎ यमातें वर्तमान ॥ नारदमुखें ՎԱՅ ॥ 9 ॥ नारदें विचारिलें मनीं ॥ ही असंत रूपवंत मालिनी ॥ इचा निश्चय 
रविनंदनीं ॥ परी कोण जावोनि सांगेल U ५॥ ही श्रम करिते दारुण ॥ परम निर्दय रविनंदन ॥ सर्व जाणे IA आचरण l 


इयेसी कां मंदावला ॥ ६॥ तरी मी धर्मकार्य करीन U यमधमांप्रति सांगेन U आपणा न घडे कन्यांदान ॥ तरी Վ इतरांचें 
II ७॥ ጃሻ न करवे आचरण ॥ तरी साह्य करावें दुजयालागून ॥ जरी न करवे अन्नदान || तरी SH सदन अन्नाचे < ॥ 
| 








Se 


ऐसा मनीं करोनि विचार ॥ नारद चालिला सत्वर || पावोनि रविसुतनगर U सभेमाजी प्रवेशला ॥ ९॥ यमें देखतां नारदातें। 
զան Հետ तयातें ॥ पूजा उपचारें संतुष्ट चित्तें ॥ उत्तमासनीं बेसविला ॥ १० U मग नारद बोले यमासी ॥ तूं सर्वे मनोगतें 
जाणसी ॥ परी मालिनीच्या श्रमांसी ॥ कां न जाणसी यमधर्मा ॥ ११॥ «ԱՎ धर्मपरायण ॥ ՀՎ करिते अनुष्ठान ॥ ALTA 
करित स्तवन ॥ तव प्राप्ति व्हावयातें ॥ १२॥ रूपें तरी मदनमोहिनी ॥ ጻቫዛቫብ विशाल तरुणी ॥ शशिवदना चारुहासिनी ॥ 
अनुपम जी त्रिलोकीं ॥ १३॥ पराशा करावी सफळ ॥ हें तों भल्यास उचित केवळ ॥ मनुष्यरूप घेवोनि सोज्वळ d թթվ 
तेथें जावें ॥ १४ ॥ तें रम्य सारखतपुर ॥ जेथें चतुष्पाद धर्म पवित्र U सकळ जन धर्माचरणीं तत्पर ॥ पाप अणुमात्र नसे तेथें 







am नारदा ऐक वचन ॥ तुवां तेथें करावें गमन ॥ वेशाखशुद्ध द्वादशीस येऊन ॥ वरीन ऐसें सांगावें ॥ १७॥ ሻሻ यमधर्मवाक्य 
ऐकून ll नारद चालिला तेथून ॥ रायाप्रति रृत्तांतकथन ॥ सांगता झाला तयाचें ॥ १८॥ नारद ह्मणे वो मालिनी ॥ तव FU 
हणालागुनी ॥ यम येतसे दुश्चित्त मनीं ॥ न व्हावें तुवां यावरी ॥ १९ ॥ तेणें नेम केला मजसी | वेशाखशुद्ध द्वादशीसी ԱՊԼ 


आणि संतोषला वीरवमो ॥ २१॥ यम विवाहकार्यालागीं उदित ॥ मग रोग पाचारिले अशेत्तरशत ॥ ते त्याचे वऱ्हाडी निश्चित ॥ 
अग्रगण मिरवती ॥ २२॥ ते पराक्रमी महास्थूळ ॥ जे सर्वांसी अति प्रबळ ॥ समीप पातले सकळ d स्वामिआज्गेंकरोनि | ጻኳ [| 
जो सवे रोगांचा नायक ॥ ज्याचा सर्वे जनांसी धाक ॥ तो क्षयरोग AN यमधर्म AMI अनुवादे 5ሑ ዘ धर्म ह्मणे क्षयरोगा ॥ 
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॥ १५ [ ሻሻ करूनि तुवां गमन ॥ तं नगर करावें जी पावन ॥ ऐसें ऐकतां नारदवचन ॥ मग रविनंदन काय बोले ॥ १६॥ å 
| faat परिवारेंसीं ॥ पाणिग्रहण करील ॥ २०॥ ऐकतां नारदमुनीची गोष्टी ॥ संतुष्ट झाली ती गोरटी ॥ परमानंद वाटला पोटीं dj 


ara दुःसंगा ॥ वातुपुष्टीसी करिसी भंगा ॥ ऐक विचार माझा तूं ॥ २५॥ म्यां विवाह मांडिला यथार्थे ॥ तरी तूं अनंत|| 
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रोगांसहित ն सारखत नगरांत Ul gri जावें वेगेंसीं ॥ २६ ॥ ዛና क्षयरोग बोले वचन Ul rai तेथें नव्हे प्रवेशन॥ arei թ». 
նը संस्थान ॥ कदापि नोहे ते स्थानीं 55 ॥ तेथींचे जन द्विजसेवक U राजयासह धर्मिष्ठ लोक M वेदध्वनीनं निष्टंक ॥ माझे |$ 


| An a St जातं ሻት ኳይ ՐՋ ॐ मर्ज के ስ] 
कर्ण जातील ॥ २८ ॥ तेथें होमधूम्र पावन ॥ त्या नगरामाजी परिपूर्ण ॥ तेणें जातील माझे नयन ॥ ሻሻ प्रवेश करवे मज केसा | 
ከ २९ ዘ माझा पुत्र प्रमेहनायक ॥ तो छिट्रपरिय मूत्रनाशक ॥ जो गुणी मजसमान देख ॥ तेणें कोठें राहावें ॥ ३० ॥ तरळा नामें 
माझी कामिनी ॥ तयेची अद्भुत असे करणी ॥ क्षणमात्रे करी जीवहानी ॥ ही तेथें केसी राहील Å ॥ ३१॥ पंडुरोग माझा बंड ॥ 


जो अपार दुःखाचा सिंधु ॥ तयाची धाप नामें वधू ॥ जी करीत कंठरोधन ॥ ३२॥ तियेचा पुत्र जलोदर ॥ जो पिसाइन YT 
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सागर ॥ तयासी कोठें करावें स्थिर ॥ तये नगरीं सांग पां ॥ ३३ ॥ राजा MEI अति रत ॥ Sia जनांचे पुण्य बहुत d जे थ 
O रविपुत्र तूं कुंठित ॥ तेथें आमची गणना काय AĴ ॥ ३४ ॥ जेथें खामीची न चाले सत्ता | तेथ Վա काय कथा ll जे 
|| चंचुप्रवेश नसे दुरिता ॥ तेथें ही रोगसरिता काय सरे ॥ ३५ ॥ ब्रणरोगादि माझे गण [ तूं जयांसी देतोसी å सन्मान ॥ ते ते 
0 पावती अपमान U मग ՅԱԼ काय करावें ॥ ३६ ॥ ज्या व्रणाचीं रूपें अष्टोत्तरशत ॥ अरुचि त्याची प्रिया विख्यात ॥ ज्याच 
॥ | भगेंद्र रोग असे सुत ॥ तेणें कोठें राहावें जी ॥ ३७॥ जे ga करिती गमन ԱՅՑ शिश्नमूळीं ज्याचें स्थान ú TIRI 
D सर्वथा नव्हे प्रवेशन ॥ तया नगरीं धर्मराया ॥ ३८ ॥ जे ፲፳፳2ሻ ՅԵՎ ॥ ऐसी तेथें जनदृत्ती ॥ त्याहूनि शुद्ध तो नरपती ॥ 
| ծ तेथें केसे राहावें ॥ ३९ U एकाग्र करूनियां मानस ॥ करोनि धर्मरसाची मूस ॥ ते सारखतपुरी सावकाश ॥ ओतिली जी AR 
(चीने ee u काम क्रोध मद मत्सर ॥ दंभ लोभ अहंकार ॥ शिंवेसी येतां दंडमहार ॥ करिती ካሻ बपचादिक ú ४१॥ जेथें 
()| चतुर्वाद्यांचा गजर ն सप्रेम जेथें नामोचार ॥ तेथें पापरोगांचा केर ॥ केसा पडेल खामिया ॥ ४२ ॥ त्रयोद्शविध a स्फोटक [ 
å ज्याचा भगेंद्र असे जनक M क्रोध आणि अरोचक ॥ दोघे पुत्र å याचे ॥ LX ॥ शूलरोग शतत्रय ॥ यांसी LA ዛዛ आल्य ॥ हे 
Olas जातां होईल यांचा क्षय ከ मग A ss महावीर ॥ तंतुरोगादि विस्तार l कणेशूलादि ዛዥ 
er ॥ कैसे जय पावती तेथें ॥ ४५ ከ अति दुष्ट नेत्ररोग ॥ परम बलाब्य शिरोरोग ॥ अति विख्यात मुखरोग ॥ कोणे स्थळीं हे 





0 ठेवावे ॥ ४६ ከ वत्मीक आणि गंडमाळा U सन्निपाताचा सर्व मेळा ॥ अपस्माराचा सर्व पाळा ዘ कोठें Tes सांगावें ॥ ४७ ॥ हे 

[lat मुख्य सेनिक वीर ॥ यांहूनि असती रोग अपार ॥ भिन्न भिन्न करितां रोगोचार ॥ EX विस्तार होइल कीं ॥ ४८ ॥ तुझ 
olaaa ऐकोन | कां तेथें न करूं गमन ॥ परी तेथें नव्हे प्रवेश जाण U ፳ጣቨ क्षीण झालो कीं ॥ ४९॥ ऐसें ऐकोनि रोगवचन ॥ 
Qam x 


իեն बोले रविनंदन ॥ तुह्मी ԹՎ घेऊन Ա तया नगरीं प्रवेशावें ॥ ५० ॥ खरूपें धरा सुंदर ॥ ሻሻ TIGER ॥ ऐसिया 


ՅՏԹԹՅԹԹԹԹԹԹԹԹՅԹՅԹՅԹՅԹՅԹՅԹՅՅԹՅՅ՝ 
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जपावा शिवपंचाक्षर ॥ ब्राह्मणांस दानं ՎԱԼ यथाशास्र ॥ मग. ፳ሻ त्यास सोडावें ॥ ५६॥ चोवीस նախ सुवर्णपुरुष ll 
करून दावा ब्राह्मणास ॥ आणि करावें महारुद्रास U होमेंसहित आनंदें ॥ ५७ ॥ क्षयरोगी असतां वित्तहीन ॥ तेणें सोमवारीं 





असावें भृत्यापरी ॥ तुझे रमणीस स्थळ निर्धारी ॥ ԿՈՒԼ देतों तें ऐक ዘ ५९ ዘ कुमरांसी जे विषूचिका ॥ ती तों तुझी नायिका ॥ 
ही होतसे कोण्या पातका ॥ तेंही आधीं सांगेन ॥६०॥ देवास ՀՈՅ वित्त॥ ՎԱՅ हरी मदोन्मत्त ॥ जो ओढी विप्र «թոզ ॥ 
तव प्रिया असों द्यावी ॥ ६१ ॥ पुत्रबंचुविगरावांचून l एकला भक्षी मिष्टान्न մ तव प्रिया aren देहीं समाधान ॥ पावोनि 


क 










|| ७१ ॥ वापी कूप सरोवर ॥ यांचा करील जो जीणोंद्वार ॥ तयातें सोडोनि सत्वर ॥ पळे तेथोनि बंधुजाया ॥ ७२॥ संग्रहणी 
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प्रजावा ईशान ॥ मासमात्र करितां गोतमीखान ॥ तो क्षयापासोनि होय निर्मुक्त ॥ ५८ ॥ जे पुण्यवंत असती नरनारी մ 






असो सर्वदा ॥ ६२॥ जो निल करील अन्नदान ॥ तेसेंचि देईल क्षीरदान ॥ मग तयाचे वंदोनि चरण ॥ तया ՀԱՎ सोडावे 
॥ ६३ तव पुत्राचे ऐक स्थान ॥ जो मातृगोत्रासीं करी गमन्‌ ॥ नरनारी एसे ग्रहगमन U परस्परे जी जाया बरवी ॥ ९४ [| 
तेथें तव पुत्र प्रमेह प्रबळ ॥ सुखे राहेळ चिरकाळ U जो सुवर्ण चोरील सर्वकाळ || तन्मूत्रछिद्री TEMON ६५॥ तो सुवर्णसिकता || 







ጻ፪5 पळ ॥ जरी देवासी Յոլ करील ॥ तरी तेथोनि प्रमेहे काढावा पळ ॥ सर्वथा तेथें न राहावे ॥ ६६॥ पळप्रमाण सुबर्ण-॥0॥ 
कमळ ॥ करूनि विप्रासी देईल ॥ तो मूत्रस्थळापासोनि सुटेळ ॥ मग तेथें न राहावें ॥ ६७॥ सपत्नीक पंडुरोगास ॥ स्थान सांगतों || 
मी तयास ॥ जो करी शिवलिंगच्छेदास ॥ आणि सखा अपहारी ॥ ६८ ॥ परभाग्योदय देखोन ü जो मानी दुःख दारुण ॥ तेथे | 
धापेसहवतमान Ա पंडरोगें असावें ॥ ६९ U पाहोनि ፳፲ጃኮፍ लक्षण ॥ भावें करील महिषीदान ॥ जपापुष्ये करावें पूजन կխ 
पिण्याक देऊनि ॥ ७०॥ तीर्थी अथवा गंगातीरीं ॥ त्रिवार նարար करी ॥ मग तयातें सांडोनि दुरी ॥ पंडुरोग ղյ 






नामे तुझी भगिनी ॥ तयेसी स्थान देतों पाहुनी ॥ जो हरी धमद्रव्यालागुनी ॥ ՀՎ इणे असावें ॥ ७३॥ TS कांचन भूषण ॥ Վլ 
Amet ES दान ॥ ऐसा शुद्ध झालिया जाण ከ तेथोनि Ras qam ॥ ve ú जळोदरालागीं स्थान ॥ म्यां ሻኮ असे 
पाइन ॥ जो आदरें करी गर्भपतन ॥ AM देहीं तो वसो ከ ७५॥ जे मज मान्य असती बहुत ॥ ऐसे त्रण अशेचरशत ॥ तेही| 
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तयाचे देहीं राहोत ॥ निरंतर जाण ቫ Ul 55 तो जरी करील तुळापुरुषदान ॥ तरी जळोदरें करावें TATU जरी करील ጃት 


सुवर्णकदळी करील ॥ फळें भूषित होईल ॥ ऐसे ब्राह्मणासी देईल ॥ मग ल्या VIA पळावे ॥ ८१ ॥ ጃብ करील विश्वासघात l 
तेथें राहे तो सन्निपात ॥ जरी तो शिवालय करील त्वरित ॥ तरी सन्निपात निरसेल ॥ <5 lU जो परनिंदा करी नर ԱՎ राहे 
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|उचकीसे अवकाश होय መሸ ॥ जरी तो करील लक्षहोमातें U तरी या 
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| aso li ፳፳2 सोमनाथ Ա जो काशीमाजील विश्वनाथ ॥ ऐसियांलागीं देखतां aka U पळोनि जाइजे ሻሻ ॥ ९९ ॥ जो 
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प्रसूत गोदान ॥ तरी ու ሻቫ पळावें 55 U आतां अरुचीलागीं जाण ॥ म्यां योजिछें असे स्थान ॥ जो रसांचें IS TERT | 
पण ॥ तेथें तियेनें असावें ॥ ७८॥ तेणें दिधलिया रसदान ॥ देईल Ta कांचन ॥ मंग AMI पलायन ॥ सवथा जाण कराई 
u ७९ u आतां भगेंद्रालागीं स्थान ü मी सांगतों ऐक सावधान ዘ जो करी Գիր गमन ॥ तेथें तेणें असावें Ul ce ü जरी 


अतिसार ॥ टिंगप्रतिष्ठा केलिया सत्वर ॥ त्या नरा सोडोनि vær ex d उत्तम देखोनि पुरुष ዘ जो तयाचा करील देष OU 
स्थान योजिलें Հ खोकल्यास ॥ मरणांत पीडा जो करी ॥ ८४॥ जरी तो देईल भूमिदान ॥। से man करील स्तवन ॥ MT) 
तेणें सा नरा सोडून ॥ ፳፻ दुरी पळावें ॥ <५ ॥ अधिक जेवी जो ब्राह्मण ॥ त्याचा e करी मलिन ॥ तेथें अरोचक असो TUN 
अन्न तयातें जिरों नेदी ॥ ८६॥ जरी तो नाना प्रकारचीं अन्ने Ա करूनि करील AT ॥ तें देखोनि पलायनें ॥ अरोचर्क | 
करावें ॥ co ॥ जे शूळरोग तीन शत ॥ तयांसी Å स्थाने मी देत ॥ जे अधिक शब्दशरें Արզ ॥ सुहृदविप्रमित्रांसी ॥ ८८ ॥ 
जे मुक्या जनांतें पीडिती ॥ निरपराघें aa छेदिती ॥ सामर्थ्यं असोनि आशा भंगिती ॥ शूळें Վ राहावं ॥ ८५ ॥ जरी ते 
करितील बंधननिर्मुक्त ॥ पक्षी सोडवितील पंजरस्थ ॥ आणि जे तस्करापासोनि सोडवित ॥ निजबळेंकरूनियां ॥ Se l ሻኮ) 
ጣሻ पाळण ዘ यथाशक्ति करिती जे जन ॥ ऐसिया पुरुषांत देखोन Nas शतत्रयीं पळावे ॥ ९१॥ जो न साहे ANER UG 
तें सोडावे ॥ ९२॥ जो करी परसुतावलोकन ॥ तं TTA) 

lari स्थान ॥ तो जरी. करील रविवारी तेलदान ॥ तरी wala मग ASTI ኣኒ Ú जो न करी हरिकथाश्रवण ॥ जे नायकती 
x साधुस्तवन ॥ कपाळशूळें जाऊन ॥ तया स्थळीं राहावें ॥ ९४ ॥ जे देतीळ तिळदान ॥ आणि कपिलेचें गोदान ॥ ऐसे देखोनि शुद्ध | 
जन [| HATS पळावे ॥ ९५॥ जे करिती परधनहरण ॥ आणि इच्छिती परदारागमन ॥ जे «ա भक्षिती अन्न ॥ ते स्थान| 
नेत्ररोगाचें ԱԱ जरी ते करितील अन्नदाना ॥ सुवर्णघट देतील दक्षिणा ॥ ऐसिया पुरुषां देखोनि जाणा ॥ मग नेत्ररोग पछावें। 


कृधीं न करी ԿԱՀ स्तवन ॥ जो सदा परनिंदापरायण ॥ Qapaq सदा ज्याचें वचन ॥ तें स्थान सदा मुखरोगाचें ዓላ [ sm 
तो करील agar ॥ निल करील हरिस्मरण ॥ तो देईल जरी Հաա दान ॥ तरी मुखरोगे पळावे ॥ toe ॥ महा रक्षोनि 
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ठेविती धन ॥ ठेविलें हरी mam ॥ Š न दे तयालागून ॥ तेथें թ रहावें ॥१॥ जरी तो पावोनि पश्चात्ताप նող धन 

देईल अमुप [| झाला जाणोनि निष्पाप ॥ मग गलांडादिकीं पछावें ॥२॥ श्रोत्रिय ब्राह्मणा जो मारी ॥ नसतां दोष मुखें उच्चारी ॥ 
ERT ሻኮ झडकरी ॥ तयाचे शरीरीं असावें ॥ ३ ॥ जरी तो श्रोत्रियाचें करील स्थापन ॥ मुखें करील हरिकीतेन ॥ जरी 
करील सूर्यआराधन ॥ ge तेथून पळावें ॥ ४॥ जो परास देतां अन्नकवळ կ काढी तो महाखळ ॥ देवउपकरणां eiie ॥ गंड- 
माळांचें स्थान ते U ५॥ जो करील विद्यादान ॥ शिवालयीं बांधील घंटा पूर्ण ॥ जरी करील रत्रदान ॥ तरी गंडमाळा तेथून 
पळतील ॥ ६॥ वदान्य संतुष्ट नर देखोन ॥ जो क्रोषें होय मूच्छोयमान ॥ तें अपस्माराचें स्थान ॥ शीतरोगासमवेत ॥ ७॥ जरी 
(तो करील अध्येप्रदान ॥ कच्छू धेनु देईल दान ll आणि ele अमिसेवन [| तरी अपस्मार जाईल | LUA नर अधम मंद 
मती II qaqaq तोडिती ॥ तेथें करावी हो वस्ती ዘ सर्व MI झडकरी ॥ ९ ॥ जरी å सुवर्णसूत्र करिती ॥ देवबाह्यणांठा 
समर्पिती ll ऐसियांतें देखोनि पळती ॥ सर्व ताप तेथोनि tie जो दंभाचारें करी धर्माचरण ॥ तेथें राहो गजकर्ण ॥ जरी 
तो रवितीर्थी करील खान ॥ तरी A गजकर्ण पळेल ॥ ११॥ विश्वासधातादि जे दोष ॥ जाणोनि जे करितील पुरुष ॥ शिरपी- 
डादि रोग सावकाश ॥ तेथे राहोत चिरकाळ ॥ १२॥ तो जरी करील सूर्यआराधन ॥ आणि करील विप्रभोजन ॥ तो शुद्ध पुरुष 
देखोन ዘ शिरोरोगें पळावे | : १३ ॥ अनंत कर्मे अनंतरोग ॥ aki सांगेल कोण सांग Ա सांगतां वाढेल ग्रंथरंग ॥ ह्मणोनि संक्षेपे 
सांगितले ॥१४॥ सवे ՀՈՅ उपशमन Ul शीघ्र करील सूर्यआराधन ॥ करावें हरिकथाश्रवण ॥ विश्वास ठेवोनि विप्रवचनीं ven 
o tal आपुलिया वदनें ॥ सर्व रोगांचीं सांगितली स्थानें ॥ जरी सविस्तर जया ऐकणें ॥ तरी कर्मविपाकीं पाहावें ॥ १६॥ ऐसिया 
0 रोगांसी संगें घेऊन U ՅՈՎ निघे रविनंदन Ա तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ सावधान ՊԱ ॥ १७॥ इति श्रीजैमिनिकथा अश्व- 


e ሮስ s 


O मेधरसायन ከ जे कणपात्रें करितील प्राशन ॥ लांचा भवरोग हरे दारुण ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ११८ ॥ इति श्रीमहाभारते 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ जेमिनि «Վ नृपनाथा W$ पूर्वजांची कथा ॥ हरी संसाररोगव्यथा ॥ श्रवणरसायनेंकरोनि 5 |! 
असा घेवोनि TARA U यम निघाला सारखतपुराला ॥ राजकन्या वरावयाला ॥ पावला ሻሻ नारदमुनि ॥ २॥ देखतांचि सार- 
स्वतनगर Ա ऐकिला हरिनामगजर ॥ रोग होवोनि भयातुर॥ दश दिशा पळताती ॥ TU धीर धरोनि खद्योतसेना ॥ भेटो आली 
(जेवीं तेपना ॥ तरी ते अरुणोदयें नासे जाणा ॥ केंची भेटी मग सूर्या ॥ ४॥ नातरी Mam सिंहस्थीं खान ll करितां पळती दोष 
दारुण ॥ तेवीं देखतां सारखतपट्टण ॥ रोग पळाले भयभीत ከ ५॥ ते इंदिरापतीचे भक्त ॥ दानोदकें सिंधु केला रिक्तं ॥ var 
|| पुण्यः्होक विख्यात ॥ ՀՎ यमधम लमासी पातला ॥ ६॥ सारखत नगर देखोन ॥ धर्मराज पावला समाधान ॥ तों 3a करिती 
पलायन U न मिळे स्थान ह्मणोनि ॥ ७ || ዛዛ देखिली मालिनी մ होमशाळेमाजी स्थिरासनीं ॥ «րզ योजोनि मनीं ॥ आहुती 
garret समर्पित ॥ < U नारदादि मुनींचे चरण ॥ भावें पूजितसे अनुदिन U यम पावला समाधान ከ मग աար बोलत 

| ९ U मग रायासी ह्मणे सावधान ॥ मी यमधर्म झालों प्रसन्न ॥ काय मागतोसी वरदान ॥ तेंचि देतों तुजलागीं to ॥ तुझे 
^ देखोनि उत्तमाचरण ॥ मज बहुत ATS समाधान ॥ परी जवळी असे तुज मरण ॥ ह्मणोनि वर मज मागें ॥ ११ ॥ वीरवमा बोले 
aar ॥ तूं जरी जामात मज लाधलासी ॥ तरी वर मागणें तुजसी ॥ धिकार असो मजलागीं u १२॥ जे FÅ अधर्मी पूर्ण 
होती ॥ ते नर कन्याधनातें इच्छिती ॥ कर्पपर्यंत नरकीं पचती ॥ तेसा मी ME कुलाधम ॥ १३ | रायासी यम ह्मणे तूं दाता ॥ 
मी धर्मराज असें प्रतिग्रहीता | या तुज मी आशीर्वाद देतां ॥ निषेधिता कोण मानी ॥ 59 ॥ तंव वीरवमा बोले वचन ॥ 
समयीं मज होईल मरण ॥ त्या वेळीं होय इरिस्मरण ॥ हाचि वर मागतां ॥१५॥ जनांमाजी असे fase ॥ परी जेणें जोड 
हरिचरण ॥ तें अवश्य करावें आपण ॥ भय सोडोनि जनांचें ॥ १६॥ मग Պա बोले TIA | मी तों कल्पपर्यंत न सोडीं तूत | 
| जोवरी तूं पाहासी Fn ॥ Հեն पंरदळातें वारीन ॥ १७॥ ऐसें बोलतां यम वचन ॥ मग JU केलें पाणिग्रहण ॥ तेथें पावो 
समाधान ॥ गृहजामातपणें राहिला ॥ १८ ॥ तरी तो हा जाण रविनंद॒न ॥ पार्थाप्रति बोले जगजीवन ॥ रायासी झालिया म 
aaa ॥ यम जाईल निजस्थाना ॥ १९ Ú तों वीरवर्मा सिद्ध होत ú मम दर्शनीं उत्कंठित ॥ येतसे सकळ MAMA ॥ हो 
सावध तूं आतां ॥ xe ॥ मयूरकेत बश्चुवाहन ॥ ताम्रध्वज कर्णनंदन Ապար वीरगण ॥ युद्ध करोत ሻ AM ॥ २१॥ तेथे 
युद्ध होईल दारुण U चतुरंग सेनेचें होई पतन ॥ तुझी आह्यी उभे ठाकून ॥ कोतुक पाहूं तयाचें ॥ २२॥ ऐसें बोलत असतां 
नारायण ॥ तों वीरवर्मा आला धांवून ॥ अजेनाप्रति वचन ն काय बोलता जाहला W २३॥ स्थिर होई रे पाथो ॥ शरण जाई 


` १ सेवकांचा समुदाय, २ सूर्याला, å रिकामा, ४ ՏՈՎ. ५ ՀԱՎՆ ६ घरजांवई होऊन. 
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सैन्य ॥ मयूरकेतही पाडिला M २६॥ सक्रोध तेव्हां पार्थ वीर ॥ ፳፻ सर्व व्यापिले अंबरे ॥ मुखें बोले उत्तर ॥ सोड सोड रे ጃጭሻ 
| ॥ २७॥ वीरवमा बोले वीरांतें॥ सावध रक्षा रे हयातें ॥ आतां कृष्णार्जुनांतें ॥ युद्ध करणें लागेल Ul २८॥ मग कृष्णासहित 
डाकेर [| ar आच्छादिला निःशेष ॥ करीत सिहनादघोष ॥ बलाहँक जेवीं आकाशीं ॥ २९ ॥ मदांध झालिया नयन U fa 
सरूप होय अदशन ॥ तेवीं SY सोडोनि ዛ U नरनारायण झांकिले ॥ Zo ॥ तयाचें तें लाघव देखून || सव्यसोची सोडीत 
बाण [| निमेषमात्रेंकरून ॥ निरसिलें बाणजाळ ॥ ३१॥ मग पार्थे दिव्य बाण ü सोडोनियां हृदयीं पूर्ण ॥ भेदिलें तेणें छिन्नभिन्न ॥ 
| हृदय ATS तयाचं ॥ ३२॥ वीरवम्यानें तेच क्षणीं U साठ art गांडीवपाणी ॥ शतबाणें केवल्यदानी ॥ हनुमंतही ՀՀ विधिला 
॥ ३३॥ zd सोडोनियां बाणजाळ avd सकळ दळ ॥ जेवीं देखोनि मोहबळ || जन्ममरणें जग भ्रमे ॥ ३४॥ ऐसा 
याचा पराक्रम ॥ स्वयें देखोनि पुरुषोत्तम || पाथोप्रति केवल्यधाम ॥ काय वचन बोलत || ३५ ॥ माझा पराक्रम हरला यासी || 





तयाचा घात U याचें चक्र ग्रासावया समर्थ ॥ धरणी नोहे जाण पां ॥ 55 ॥ म्यां शिशुपाळाचें शिरकमळ u gett छेदिलें 
तत्काळ l dd याचें कंठनाळ ॥ चक्राचेनि न छेदवे ॥ ३८॥ बळें कनकाद्रीवरी सुमन | मारितां नव्हें कंपायमान ॥ ዛዛ माझें 
सुदशेन Ա զազա ययासी | ३९ ॥ जे तुवां सोडोनि शर ॥ 5582 जयद्रथाचें शिर d नेवोनि टाकिले समुद्रतीर ॥ ते शर येथें 
न चालती ॥ ४० ॥ तुवां खांडववन 552 [| ऐरावतासी खालीं आणिलें U ज्या ፳፻ भीष्मादिक मारिले ॥ ते शर ሻሻ तृणा- 
am ॥ ४१॥ आतां हनुमंते एक करावें U निज पुच्छा वाढवावें | गुंडाळोनि रथातें उडवावें ॥ नेवोनि टाकावे मंहाणवीं ॥ ४२॥ 
ऐसें करील हनुमंत ॥ तरीच हा शमेल प्रस्तुत ॥ नाहीं तरी करील घात ॥ सवे वीरांचा एकदांचि l ex ॥ मग बोले हनुमान ॥ 
Վ नव्हे कीं अशोकवन ॥ जंबूमाळ्याचा प्राण ॥ नव्हे घेणें ये स्थळीं 99 [| जानकीतें त्रासिलें fast ॥ ती नव्हे ही राक्षस- 
जाती ॥ हा तों अतिबंलाब्य नरपती ॥ यासी ቹናቫ झुंजावे ॥ ४५॥ तें मी होतों तरुण || रामचंद्राचे दयेंकरून॥ आतां आलें 
O वृद्धपण ॥ आणि हा तो काळाचा सासरा ॥ ४६॥ ऐसें बोलतां TEAT ॥ तयाप्रति बोले रामांग्रज ॥ कां तूं आंग चोरिसी 





p 





0 
0 
| 
0) 
D 
0) 
| 

म्यां जिकिलें बहुतांसी ॥ तयापरी वीरवर्म्यासी ॥ माझेनि कदा न [ሻቹ ከ ३६॥ कणेरथाचें चक्र भूमिगत ú करोनि լվ 
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हज մ धर्मकार्यालागोनि ॥ 29 U तुझी आह्मी सर्व मिळोन ॥ धर्मकार्या असावें सावधान ॥ शतोपायेंकरून ॥ सिंधूमाजी eg) 





CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection | | oF | H) 


IRR nn ne em mn A e ence —ÁMÁ Á 


keke መሙ — EEE ው mi en so ha. 


| १ Wm. २ आकाश. 5 अर्जुन. ४ मेघ. ५ बाण. ६ मोक्ष देणारा ( श्रीकृष्ण ), ७ पृथ्वी. ८ फूल. ९ मोठ्या समुद्रांत lal 














e —'— ee Po — DN ምን ን ———— a EO na e 


टाकीं ॥ ४८ U ऐकोनियां हरिवचन ॥ संतोषला वातनंदन Ա अकस्मात लाचा रथ घेऊन ॥ आकारापंथे उडाला ॥ ३९ U तो| 
वीरवर्मा काय करी ॥ արգա IRS करीं ॥ seat उडतां अंबरी ॥ हनुमंतासी बोलत || ५० U हनुमंतासी ՀԹ नृपनाथ ॥ 
तूं तों माझा नेतोसी रथ ॥ मी तुझा रथ कृष्णाजुनांसहित घेऊनि आलों ԿԱՎԵ ॥ ५१ ॥ तूं ሻሻ जेथें नेसील माझा रथ ॥ 
मीही हा रथ नेईन तेथ U आतां न सोडीं कृष्णपार्थ ॥ परम भाग्यें लाघलों ॥ «ԱՀ साधिलिया तपकोटी ú= नव्हे 
ज्याची भेटी ॥ तो सांपडला कृष्ण किरीटी ॥ केसा सोड तयांतें ॥ ५३ ú क्षीरसागरामाझारी ॥ शेषमंचक अरुवारी ॥ विरहिणी 
असे եղ सुंदरी Ra चिंतित वलभा || 59 हा पाथभक्तीनें भुलला॥ सोडिली कीं ते वेल्हाळां ॥ मी आतां भेटवितों तिजला ॥ 
Aaa हरावया Ա ५५॥ आकाशीं शोभे जैसा तपन Ul तेसा चंद्र न शोभे जाण ॥ येथें असे गुप्त कारण ॥ तें विचक्षण जाणती 
॥ ५६ ॥ तरी तो arae ॥ मी पराक्रमें करीन सुलभ ॥ मग तो शोभवील नंभ॥ स्वकिरणमंडळानें || ५७ ዘ ऐकोनियां 
नृपवचन [| मग ՎԹ वायुनंदन U तुझें वाढविलें महिमान U खभक्त झणोन श्रीकांतें ॥ ५८ U तूं तों अससी पराधीन ॥ वृथा 
करिसी बळाभिमान ॥ aug बोलसी जाण U आलपोरुष कासया WA ॥ जो वानी IST |! ard न am सत्पुरुष ॥ 
5፪ናሻ न माने देवास ॥ कासया रे Tega U ६० U मग वीरवमा कपीतें बोलत U माझा रथ न्यावयासी होसी समर्थ ॥ म्यां 
दोघे करीं दिधले असतां घात ॥ साहें माझे मुष्टीचा ॥ ६१ [| रथासह नृपनाथ ॥ हनुमंता मारीत मुष्टिधात ॥ Վ पडत पडतां 
रामदूत ॥ काखेमाजी दाटला ॥ ६२॥ मग धांवोनि रमानाथ | नृपहृदयीं मारिली लात ॥ तेणें «ԹԱ तो पावत ॥ परी तिघांतें 
|न सोडी ॥६३॥ वीरवर्मा सावध झाला ॥ पार्थरथातें धरूनि बोलिला ॥ हाणे म्यां एकें धरिलें तिघांला ॥ तिघांनीं मजला न धरवे 
॥ ६४ U एक kraki जिकी प्रबळ ዘ तिघांचे कोठें गेलें बळ || या वचनाचे कछोछ ॥ वीर काय जाणा तुझी ll ६५ U यमें मज 
सांगितलें मरण ॥ तें कोठे गेलें पळोन ॥ झालें श्रीकृष्णद्शन ॥ आतां जन्ममरणा आंचवलो ॥ ६६ ॥ तोंवरीच जन्ममरणकथा lI 
ጃሸ न es देवकीसुँता ዘ धणीवेरी सिंधुजामाता ú देखतां मरण इरपलें ॥ 55 ॥ म्यां श्यामकर्ण AKS ॥ सर्व वीर मूच्छित 
|ካ8 Y तिघांजणांतें ሸሸ ዘ पराक्रम दावूनि ॥६८॥ ऐसी ऐकोनि नपोक्ति॥ पार्थासी बोले रमापति॥ सहसत TI gai 
न पावे हा पराभव ॥६९॥ शयामकर्ण नगरीं नेले ॥ पहा वीर मूच्छित MRS ॥ आह्यांलागीं ՀԿՈՅ U भुजाबळ दावूनि noen 
मग बोले quería ॥ तुज 882 चित्तीं ॥ ऐसा «օա ՀԺ मजला तो न जिंकवे ॥ ७१॥ अनंत ब्रहमांडांचा धनी ከ 
Raana चक्रपाणी ॥ तुजला प्रिय जो जनीं ॥ तो मज दुबेळा न KFT ॥ ७२॥ मग वीरवमा बोले उत्तर ॥ अजुना तूं ह| 
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Sere अगाध U भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ሸሻ श्रीधर Վ ॥ co qo ॥ इति श्रीमहाभारते ARMA, | x 
6 ĈIE वीरवमेयुद्धाख्यानं नाम पंचाइात्तमोऽध्यायः॥ ५० |! li अध्याय ॥ “e UV ओव्या Ա ८७ ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ 
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जिंकिसी चराचर ॥ जैलोक्य जिंकोनि समग्र ॥ देवालागीं तोषविसी 55 ॥ ऐसें बोलोनि वचन ॥ रथावरी ठेविले धनुष्यबाण UA 


वंदोनियां sonda ॥ भूमीवरी उतरला ከ ७४ ॥ हनुमंतासी daa ॥ तिघां KIS आलिंगन ॥ तिघे. पावळे समाधान ॥ तों| 

सकळ सैन्य उठिलें ॥ ७५ Ա तोषोनियां नृपनाथ ॥ नगरा नेले कृष्णपार्थ ॥ सकळ सेन्यासमवेत ॥ षोडशोपचारे पूजिळे ॥ ७६ u 
iq दिवस युद्ध झालें ॥ साहावे दिनीं आतिथ्य केलें ॥ որ गोरबिले ॥ सवेही राव सेन्येंशीं U ७७ ॥ अष्ट प्रकार मुक्ता- 

फळें ॥ अनंत Ձ AIS ॥ पार्थासी समर्पिलीं भूपाळें ॥ जीं शेषा न वर्णवती ॥ ७८ ॥ एकवीस Tea शुभ्र गज U सहस 5ሸ- 


Ը 


कर्ण सतेज ॥ सहस नारी तेजःपुंज ॥ पार्थाकरीं समर्पिल्या ॥ ७९ ॥ मग TT बोले हस्त जोडून ॥ म्यां सव राज्य केलें कृष्णापण॥ 
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बोलिला ॥ पार्थवीर वीरवर्म्यातें ॥ <३ ॥ पार्थ ह्मणे नरपुंगवा ॥ अपार आणवोनि नावा ॥ दळभार उतरवावा Ա परतीरालागोनि | 
lu <४ ॥ बरवें ह्मणोनि नृपनाथ ú नौका आणविल्या अनंत ॥ परतीरा नेलें समस्त ॥ सकळ सैन्य उतरोनि ॥ <५॥ यावरी राव 
७| चंद्रहास ॥ պարտ नेईल वीरेश ॥ तो पुढिले प्रसंगीं इतिहास ॥ सावधान ऐकावा ॥ ጻ ዘ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ከ श्रीकृष्ण- 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ मुनि aŭ कुरुकुळरिळका ॥ È कथा कल्पलतिका ॥ येथूनि वर्णन पुण्यश्लोका ॥ चंद्रहसद॒पतीचें ፥ | 4 


श्यामंकर्ण गेले पुढारां ॥ तया चंद्रहासाचिया नगरा ॥ मागलिंया सैनिक वीरां ॥ अदृश्य ते जाहले UZU RER मोहनेंकरून Ա | 
x laza होय खधननिधान ॥ कीं अस्ता पावतां तंपन ከ अदृश्य होय पदाथ ॥ = | कीं अहंकाराचे m ॥ å MAR होय 
अदर्शन ॥ तेवीं अदृश्य झाले श्यामकर्ण ॥ देखत देखत सकळ वीरां ॥ ४॥ मनोजवें अश्व धांवती॥ किंकटा शब्दे गजेती ॥ रथ- 
sik जीं घडघडिती u नेणों प्रळयींचे मेघ काय ॥ ५ ॥ चंद्रबिंबाकार ARAN आकाशीं दाटलीं तीं उत्रें॥ माजी चामरें उडती 
पवित्रे ॥ नेणों गंगांबुकछोछ U 5 ॥ नाना वाद्यांचा होत वनी ॥ नाद मावूं न शके गगनीं ॥ तळीं दडपला संहलफणी ॥ दिग्गज- 
(कर्णी afan ॥७॥ना तें सैन्य अहगण ॥ तेणें धराकाश भूषित जाण ॥ अर्जुन तो निशारमण ॥ सेनाकिरणें वेष्टिडा ॥ < u 
सर्वाउपरी तो यदुपुंगव ॥ अढळ शोभे जेवीं धुव ॥ त्याच्या आधारें av सर्व ॥ फिरती धरा मेरूसी ॥ ९ ዘ ऋष्णाजुन «զ ॥ ||. 
हंसध्वज ՎԱՎ Ա ագ वीरवमा मयूरकेत Vart येती दळभारें ॥ १० ॥ रजें न दिसे अंशुमाळी ॥ कीं ते न दिसे रविकिरणा-॥॥॥ 
वळी ॥ անձ तनु झांकली ॥ लजायमांन «ՊԱ ॥ KU होतां भूपतिसंघट्टणी ॥ भूमीस पडती मुगुटमणि ॥ जेवीं पुण्य सरतां 
खर्गीूनि ॥ रिर्चेवती तळीं मानव ॥ १९ U चालतां गजमद वती ॥ तेणें आद्रे झाली क्षिती ॥ पुढं पदाती चालती ॥ घमे क्षिती 
ओलावत ॥ १३ | असो संकट पडलें सकळांसी ॥ ह्मणती कोणीं AS अश्वांसी ॥ कीं भेदोनियां धरणीसी ዘ पाताळभुवनीं ते गेले 
॥ १४ ከ वीर पाहाती आकाश SI Nat येतां देखिला तेजःपुंज ॥ जो ሸፍ 8:88 ॥ नामें विख्यात नारद ॥ १५॥ जयाचें 
सर्वत्र गमन ॥ सदा JE जयाचें मन | सुरासुरांचें मुगुटभूषण ॥ जयाचे चरणीं रुळत ॥ १६ ॥ खांदीं ब्रह्मविणा वाहे ॥ मुखें हरि- 
नाम गात आहे ER देखोनि SIST U करिती नमन पाथोदी ॥ १७ ॥ पार्थ झणे नारदमुनि ॥ आपलें येणें झालें कोइनि ॥ 
आमचे श्यामकर्ण दोनी ॥ काय नयनीं पाहिले ॥१८॥ नारद ह्मणे पाथीसी ॥ अश्व AS कुंतलपुरासी ॥ ते अलभ्य आतां तुझांसी॥ 
१ शीघ्र नगरा परतावे ॥ LLU कुंतलपुराचा अधीश ॥ नाम ज्याचे चंद्रहास ॥ ज्याचा धाक कळिकाळास ॥ दुर्थरपर्णे STATA ॥ २० NY 
0|तुज जयाचा भरंवसा ॥ तो त्याचे पासंगा नये सहसा ॥ जांबूनँदापुढे ंडाकेशा ॥ केवीं शोभे पितळ ॥ २१ ॥ तुझी खंद्योत तो 
॥४ दिनकर u galt օղ तो Գոա ॥ तुझी 8 तो सागर ॥ हेही न घडे परी असो UU ज्याचे कीतितरेगिणी-॥ माजी तेजसी 
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॥९ गुंफादरी संतुष्ट ॥ २५॥ छिद्र नसे कीतिमुक्ताफळासी ॥ अंत नसे गुणसूत्रासी.॥ तेणें हारी नये तो सुरगणांसी ॥ सहसा झाली 
लजा ॥२६॥ जो वेष्णवांमाजी मुगुटमणि ॥ नित्य ጣቋ चक्रपाणि ॥-कंतलेशें तया राज्य देऊनि ॥ आपण गेला TAT ॥ २०॥ 
दुश्बुद्धिपरधाननंदिनी ॥ जेणें वरिली कोतुकें करोनि ॥ कुलिंदें पाळिळें खालागोनि ॥ केरळाधिपाचा पुत्र जो ॥ २८ ॥ त्यासी प्रसन्न 
| ծ रमावर ॥ ՀՎ पावला FASTEN जयासमान धनुधेर ॥ चराचरीं असेना RA ॥ तुझे ፳፲ जे नरपती li ज्याची सोळावी | 
[ፍቹ + पावती ዘ ऐकतां ऐसी नारदभारती U पाथ झाला विस्मित ॥ ३०॥ पार्य ह्मणे मुनिनाथा ॥ अपूव गोष्टी सांगतां l तया 
पुण्यश्लोकाची कथा ॥ सविस्तर सांगा जी ዘ ጻነ ॥ पार्थासी ह्मणे नारद ॥ तुझांसी तो झाला खेद ն असित्रतीं धर्मतनय अभद կվ 
आणि अश्व तुमचे हरपळे ॥ ३२॥ श्रोतयांचें मन दुश्चित ॥ गोड न लागेचि aa ॥ रोगें व्यापिला जो निश्चित մ मिशन |) 
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B 
|6|ዛቭ नावडे ኣኒ u चिंतोमिरहित जरी श्रोता ॥ आशाराक्षसीयुक्त वक्ता ॥ तेथींची जी भगवत्कथा ॥ ሸሻ सुख काय 8 
[On ३४॥ पार्थ ह्मणे नारदासी ॥ समयासमय पाहोनि कथेसी ॥ वक्ता मिळालिया परियेसीं ú कथा तेव्हांचि परिसावी ॥ ३५॥ 
|| दोनीं दळें Ա तेव्हां स्मरोनि कृष्णचरणकमळें ॥ म्यां गीतात IES तेव्हां समय कासयाचा ॥ Ա जेवीं विद्युल- 
|| ताझळाळ u तेवीं आयुष्य चंचळ ॥ समागमे लागला काळ ॥ तरी कथा केव्हां ऐकावी ॥ ३७॥ संसारकारयापासोनि ú कधीं 
रिकामा न होय प्राणी ॥ सावध बैसोनि अचळासनीं ॥ कथा ऐकेल Š न घडे ॥ ३८॥ करितां संसारकाम ॥ क्षणभरी आठवावा 
राम ॥ तेणें हरेल ዛናቋቫ ॥ येथें संदेह नसेचि ॥ ३९ ॥ तरी न धरितां अवकाश ॥ प्रान करावा SMIT ॥ प्रपंचधंद्यापासोनि 
प्राण्यास U अवकाश -कत्यांतीं असेना 9» ॥ यानिमित्त नारदसुनि | «ազ घालावें कानीं ॥ न कळे Saa करणी lI), 
केव्हां काय होईल Ա २१ ॥ नारद हणे सुभद्रापति ॥ कंथा TE o ॥ पूर्वी होता केरलाधिपति॥ सुधामिक नामें विख्यात 
॥ ४२ ॥ धर्मज्ञाने राज्य कसै ॥ प्रजा पाळी ԿԱ ॥ तंव त्यासी तनय हा निर्धारी ॥ मूळ नक्षत्री जन्मला ॥ sx ll ENE 
दिवसांनंतर ॥ aaa IES त्याचें नगर ॥ जेवीं अंशक्त झालिया शरीर ॥ कफादि रोग वेष्टिती ॥ ४४॥ तो सुधामिक नृपभूषण lA 
| समरांगणीं पावला मरण ॥ रमणीनें केलें संहगमन ॥ परलोका ती गेली ॥४५॥ मातृपितृरहित Վն धात्री करी प्रतिपाळ ॥ तिनें å 

` ॥९॥पळोनि सेविठे š sas u भिक्षा मागोनि पोट भरी Թ GT मेळवी कण U बाळाचें करी पोषण ॥ तीही ագա Վ ॥ पावली || 
իր  अस्पकाळें u wo ԱԱ तीन वर्षांचा बाळ ॥ कोठें नसे प्रतिपालनस्थळ ॥ परी त्यावरी भगवंत दयाळ U झणोनियां वांचला |९ 
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Jeu ee ú तो ॥ ४४ ॥ तो बाळ मूळी जन्मला ॥ ह्णोनि ATT adi जन्मला ॥ झणोनि Ծոմ संचरला ॥ यालागीं लाचा पाश तुटला ॥ केवळ उरला एकला HUANG] 


OJ ^ ^ gage” २ काळाची, Հե. 
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परम सुटक्षणयुक्त ॥.मात्रपितूरहित ॥ सर्व प्रकारें बाळ अनाथ ॥ जाणोनि करिती जन कृपा ॥ ५० ॥ बाळांसवें करी क्रीडन ॥ ७. ` 
अनाथ जाणोनि देती भोजन ॥ कोणी .आँगडें'टोपी जाण U देती आपुले बाळांची U ५१॥ देव झालिया दयाळ ॥ कोणेपरी करी||& 
प्रतिपाळ ॥ तोचि Թրա» ॥ मग कोण रक्षी तयातें ॥ ५२॥ जनवाळांसीं खेळत U खगुणें जनां रंजवित ॥ पुत्रापरी 
आवडत ॥ चंद्रहास जनांतें ॥ sx ॥ कोणी स्रिया अभ्यंगं घालिती॥ कोणी Վ चचिती.॥ कोणी अळंकार देती ॥ ऐसे वाढः|७|- ፒ | 
|विती नगरलोक ॥ ५४ ॥ जे दिनीं तो न पडे इष्टीसी ከ तो दिन अमंगळ वाटे सर्वांसी ॥ घरोघरीं नारी शोधिती लासी uc] " | 
देखतां खेद करिती ॥ ५५ ॥ मायबाप दोघे मेठीं ॥ परी अनंत मायबाप झालीं ॥ ऐसा दयाळ वैनमाळी ከ आपला पाळी' ae 
राज [| ५६ ॥ खेळतसे बाळकोत्तम Ա ՀԱՎՈՎ सांपडला शालग्राम ॥ त्यावरी ar प्रेम ॥ प्राणाइनि 585 ከ ५७॥ तंव Tio 
ह्मणती चंद्रहासासी ॥ या गोटीनें कां न खेळशी ዘ येरू ह्मणे पंचप्राणांसी ॥ जडोनि ठेविला खामी माझा ॥ ሄሩ | गोव्या «fang 
अपार ዘ पाषाणादिक सुंदर || सतेज वर्तुळ मनोहर ॥ ऐसा नाहीं देखिला մ * ዘ गोट्या जगीं असती अनेक մպ 
खेळतां पावती दुःख ॥ इचा खेळ अधिक ॥ जेणें जिंके त्रिभुवन 55 ॥ खेळतां 52 संकट ॥ तेव्हां इणें खेळेन नीट ॥ इण ||; 
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| ज्ञे० spe] far बोलती ॥ याचीं लक्षणें उत्तम असती ॥ हा होईल कीं नरपति ॥ येथें संदेह असेना ॥ VE तूं याचा . करीं प्रतिपाळ ॥ हा| 
E vus diem संपत्ति रक्षील || ऐकोनि ऐसा मुनींचा बोल U चित्ती व्याकुळ तो झाला ॥ ७५॥ आशीर्वाद दिधला झणोन ॥ दुःखित 
.. २५ | झालासे प्रधानः॥ ह्मणे हें काय बोलिले वचन ॥ संपत्ति रक्षील माझी हा ॥ ७६॥ तरी करोनि माझा घात ॥ हा होईल संपत्ति| 
Ohara ॥ ऐसा विप्रवचनार्थ ॥ मजलागीं समजला ULVO Ul तरी करावा याचा घात ॥ चुकवावा पुढील अनर्थ ॥ बाळ ह्मणोनि 
रक्षितां येथ ॥ होईल सामी वैभवा ॥ ७८ ॥ ऋणशेष अभिशेष ॥ रोगशेष ga ॥ यांच्या उपेक्षणें होय -नाश ॥ ऐसें सांगती 
जनीं संज्ञानी ॥ VR U अमि mO नये लहान ॥ कण उपेक्ष नये cepe हणोन VIG aj नये*अल्पजन ከ हे. निःशेष करितां 
बरें co ॥ ऐसें विचारोनि निश्चितीं U Ra पाचारी शीभगती ॥ तयांसी बोले दुश्बुद्धि घाती ॥ तें ऐकें aga तूं etd 
प्रधान aŭ पशुप्नांसी ॥ बाळ* ՊԱ महा अरण्यासी ॥ याच्या करावें शिरश्छेदासी ॥ बाळ ፳ባሸ न-सोडावा a याचें | 
करूनिं हनन || करांगुंळी मज आणा खूण ॥ मी पावतां समाधान ॥ धने अंपार पावाल Tat ከ ८३ ॥ ऐकोनियां प्रधानबोल ú 
Հր» ते चांडाळ ॥ प्रातःकाळीं खेळतां बाळ ॥ एकटा देखोनि तो ሻ ce ॥ निभय तयां बाळ TO ॥ gal मज ቹ5|9| . 
: 288 u तिहीं उत्तर ԹԹ Ա वनामाजी नेतसों ॥<५॥ तंव तें भयानक वन | जेथें पक्षी नसती जाण॥.सिंह व्याघ्र दारुण ॥ ? = 
कंटक बहुत दाटले ॥ <ጻ ዘ ऐसें देखोनियां वन ॥ बाळ करी हास्यवदन ॥ ह्मणे ada रक्षिता नारायण ॥ जंनीं विजनीं काय 
चिंता <5 ॥ मग प्रकाशली असिळताधार ॥ झळकत दावूं SUIS ते दुराचार ॥ तें देखतां चुपकुमर ॥ मरणसमय जाणवला 
॥ << li भगवचरणीं अति विश्वास,॥ परी बाळभाव न सोडी त्यास ከ देखोनियां त्या शख्रांस ॥ अश्रु नेत्री आणिले ॥ ८९ nl 
मग पैशुन्न हणती बाळा ॥ तूं आठवीं आफुले देवाला || ՅՈՒ AAT तुजला U या शखधारेंकरूनि ॥ ९० Ú बाळसभावेंकरून | 
o तयासी 585 रुदन ॥ सवेंचि होऊनि सावधान ॥ ह्मणे मी कां भ्रम पावला ॥ ९१ || सकळ աԱ ዘ मारिता रक्षिता ዛጭ|5 
Olaf u तयावांचोनियां कोणी ॥ मारिता रक्षिता नसेचि ॥ ९२॥ हा कांठ्पयुत रक्षिलें॥ आतां काय देवा उपेक्षिलें ॥ याचें 
(गाऱ्हाणे म्यां बाळे ॥ तुंजविण कोणा सांगावें ॥ ९३ ॥ मायबापें मारितां बाळाला ॥ जेळचि मारितां जळचरांला ॥ राजा पीडितां 
॥0| सर्व जनांठा ॥ तरी कवणातें सांगावे u ९४ U माता पिता गणगोत ॥ माझें से d अनंत ॥ तूं माझे amata ॥ तूतें पुसोनि || 
` իա सोडितों 55 ዘ जेणें जिकिले.सर्व गडी ॥ त्यातें न विसंबे ሻፍ ॥ ज्याच्या दर्शनें अनंत कोडी ॥ हरती सांकडीं 
lO भक्तांची ॥९६॥ मग ती केराजीं ठेवोनि शिळे ॥ सावध होऊनि पाहे बाळ ॥ ह्मणे कां उशीर लाविलासी ये वेळ ॥ अन्याय देखिला 
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पुढिले प्रसंगासी ॥ सावधान TEM ॥१४॥ इति श्रीजैमिनिअथमेथ U ASIST अगाध U aŭ ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥| 
lam श्रीधर श्रोतयां Ա ११५ Ա इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते आश्वमेथिके 'चंद्रहासाख्यानं नाम एकपंचाशत्तमोध्थ्यायः ॥ ५१ կ 
॥ अध्याय l ` 





काय माझा ॥९७॥ तूंचि पाळोनि मारिशी॥ तरी 
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१ हांक मारावी. २ हे श्रीकृष्णा. ३ कौतुक. ४ चांडाळ. ५ पापपवेत. ६ खरोखर. 
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मग बाहावें ET tt = կ = — er iste: 
=al गज ॥ ऐसे रक्षिले कीं संहज ॥ तरी मजविषयीं अधोक्षज ॥ कां रे [፲፪ जाहछासी ॥ ९९ Ú अपराधी ह 
क ॥ मी तों नाचरलों पापासी մ बाळभारवे जगदीशा U १००॥ तूं मजवीण होशील «ia Å 
d |आणि वनीं एकटा फिरसी ॥ येथे राहशील कीं उपवासी ॥ भय पावसी श्वापदा [ १ 2 तरी आधीं तूते गिळून ॥ मग म॑ 
पावेन कीं ዛና" ॥ ऐसें ऐकतां भक्तवचन ॥ लाघव केळे इश्वरं ॥ २ N अकृत्रिम भक्तीचे सूत्र ॥ प्रेमभाव विचित्र ॥ आपुला n | 
तेव्हां सत्वर ॥ रक्षिला ጠጣ शरीवरें ॥ ३ ከ देवें ባጃ።ኮበ केलें मोहन || TAS छागले बाळकगुण ॥ हणती बाळ हैं सुलक्षण : 
वचनें याच्या निवालों ULU दीपबाहु विशाळनयन ॥ शुकनासिक सुहास्यवदन ॥ YA करीत हरिस्मरण ॥ ऐकतां चांडाळ = | 
FETS ॥ ५॥ दयासागर जगजीवन Ա भक्तसंगें ፳፳፲2 VIA lU मोहनमिषें नारायण ॥ तयांमाजी प्रवेशला 5 | ऐसा " : 
हा सुलक्षण ॥ कां व्यर्थ मारवी प्रधान ॥ तरी X आश्यांहोनि चांडाळ पूर्ण ॥ շոգի» वाटतसे ի [ ७॥ जन्मांतरीं केले पापांचछ lU) 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ नारद ह्मणे गा पार्था ॥ एकाग्र करूनियां चित्ता ú ऐकें परम पावन ही कथा ॥ चंद्रहास रायाची॥ १॥ E 
निरंजनवनीं तया बळें ॥ ह्या तुझ्या मित्रा AAS ú हणोनि तयातें न qf ú सदय झाले चांडाळ ॥ २॥ बाळ वृद्ध अथवा || 
तरुण ॥ विप्र क्षत्रिय वेश्य शूद्रजन ॥ जो मनीं करील वासुदेवस्मरण ॥ त्यातें नारायण रक्षिता ॥ ३॥ येथें नलगे उत्तम याति UO} 
नळगे शास्रज्ञानव्युत्पत्ति ü सद्भावे चिंतितां निजचित्तीं ॥ त्यातें रमापति पावतो हा ॥ 2 ॥ पांचा ՀՎՎ Å बाळ ॥ चंद्रहास स्मरतां 
गोपाळ ॥ सदय होवोनि चांडाळ ॥ आली वेळ निवारिली U ५ U ऐसी ऐकतां «ՀԱ U रोमांच आले रमापति u सद्धा 
|चिंतितां निजचित्तीं ॥ Farr पीतांबरें पुसित ॥ š ú आंगोळी SRA यानंतरें ॥ तेथोनि रक्त पाझरे ॥ तें देखोनि बपकुमरें ॥ || 
रुदन मांडिलें आक्रोशें U ७ M ह्मणे दीनदयाळा जंगजीवना ॥ भक्तवत्सला करुणाघना ॥ संकटनाशका नारायणा ॥ कां मज 
दीना उपेक्षिलें ॥ < ॥ तुझें करितां मनीं चिंतन ॥ सर्व दुःखाचे होय निरसनं ॥ मजविषयीं तुवां Agen ॥ कां हो ዛክ द्याः 
oar ॥ ९ ॥ ऐसे ቭወጃሟ ऐकोनि ॥ वेगें धांवोनि आल्या हरिणी ॥ बाळकातें वेशेनि ॥ ԹՅԱ राहाती॥ to ॥ मोह पावोनि 
कुरंगिणी ॥ हुंगिती त्या बाळालागोनि ॥ मुखांतूनि र॑सना काढूनि U चाटिती रक्त अंगुळीचें ॥ ११॥ आमुचा सामी अप्रमाण ॥ 
गेला आपुल्यास «ԹԱ ॥ छगीपाठीं गेला धांवोन ॥ हणोनि चेवळा खर्गीचा ॥ १२॥ बहनें विरहित झाला ॥ ह्मणोनि खर्गीहोनि 
हा पडिला॥ तरी या स्थळीं याजला U वनामाजी HUJ ULIN मुख नव्हे हा रोहिणीर्धेव U अश्रू नव्हती ጃ፪ሻ፳፲ሸ ॥ ऐसा धरिला 
भाव ॥ तया हरिणींनीं ॥ 59 ॥ खगवधू रुदन करिती | ՀՀ पक्षच्छार्य उष्ण निवारिती աՀ आक्रोश करिती ॥ am 
वता अतिदुःखें ॥ १५ U शुकसारिकांच्या मुखेंकरून ॥ कुंजरवधू करिती रुदन ॥ सरोवरीं बक दुःखित होऊन ॥ समीप TAM 
न धरिती [| १६॥ बाळकदुःखेंकरून [| जळचरीं सोडिले जीवन ॥ स्थळचरीं añ զպ ॥ अवघीं झालीं तटस्थ ॥ १७॥ दरींतूनि 
निघती उलूंक U भूमीवरी फणा आपटिती दंदशूक ॥ पारावते करिती शोक U शुर्क साळया आक्रंदती Ul १८ ॥ ला बाळाचे दुःख 
देखोन ॥ द्रवेना याचें हृदय कठिण ॥ ፳ሻዝቫ काय ते पाषाण ॥ भक्षिती दुःखें पक्षी ते ॥१९॥ तंव पारधी खेळावया ՀՎԱ ॥ अक- 
ԳՈՎ आला कुलिंदाधिपति ॥ sat तो ar वनाप्रति ॥ दृष्टी देखलें तें बाळक ॥ २० ॥ रुदन करी Å बाळक ॥ दीनवाणी वनीं 
ख॒ ॥ तें रायाचे दृष्टी एकाएक ॥ पडियेलें तेधवां ॥ २१॥ तो श्रीराम असे जपत ॥ दृष्टी आणिकांते न पाहात ॥ ऐसा बाळ 
अद्भुत ॥ विस्मित झाला देखतां ॥ २२॥ मग अश्वावरूनि उतरून ॥ बाळाजवळी येवोन ॥ Term नेत्र पुसोन ॥ आंगोळीचे रक्त 
| पुसिलें॥ २३॥ आपण जाणूनि अपुत्रिक ॥ दयाळु ፳፻ रमानायक॥ ह्मणोनि KIVI हा बाळक ॥ या दुर्धर वनामाझारी ॥२४॥ 


१ नाश. २ हरिणी. ३ जीभ- d. "iz. ५ घुबडे. ६ wd. 9 पारवे. Հ पोपट. 
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Ste He | à |जरी gat माता पिता वंश ॥ तरी यासी सर्वही हृषीकेश ॥ निजपदीं स्थापाचें बाळास ॥ झणोनि आशा उपजली ॥२५॥ बाळासी| à | 
॥ १॥ |5 पुसे राव ते क्षणीं ॥ कोठें तुझीं रे जनक जननी ॥ येरू ह्मणे चक्रपाणी ॥ माता पितर पें माझा ॥२६॥ मग राये बाळ उचलिला [| | ५२ 
|अश्वावरी haker ॥ आपण अश्वारूढ झाला ॥ शीघ्र पावला नगरासी Ul २७ ॥ बहुत दिन पारधी खेळला ॥ |] | 
TUSI झालों մ परी आजि कृष्णमृगबाळ पावलों ॥ परम भाग्येंकरोनि ॥ २८॥ याचें पाळणेंकरूनि मज ॥ प्रसन्न LES ՅՈ i 
Cast Ա सहति पावतील पूर्वज ॥ याचे पुण्येंकरोनि ॥ २९ ॥ दत्त कृत्रिम अथवा विक्रात॥ सहोदर अथवा केन्याजात ॥ कुंड गोळ | I | 
6 खियें प्राप्त॥ क्षेत्रज Mer बोलिजे ॥३०॥ ऐसी धर्मशास्त्री नीति॥ y वणिले असती ॥ लांमाजी खवीयज A a — 









ण्यें ॥ ३२॥ ऐसा तोषोनि चित्तीं ॥ हषं पुष्ट झाला कुलिंदाधिपति ዘ वेगें पावला चंदनावती ॥ मग तो अंतरगूहीं प्रवेशला । Å ३३॥ | | 
| नामें विख्यात मेधावती जनीं ॥ पतित्रता नृपकामिनी ॥ ሻሻ ह्मणे चक्रपाणी ॥ प्रसन्न झाला आह्यांते ॥ ३४ ॥ तिनें अंक बेस-| 
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शिकविले नाणीं मनामाजी ॥ आणि भलतेंचि बोलसी रे ॥ ४५॥ हरि हीं दोनीं अक्षरं ॥ जीवीं धरिसी պու ॥ न वदसी am 
Os ॥ तरी ताडन पावसी ner येरू ह्मणे जी गुरुदेवा ॥ हा तों आमुचा मूळ ठेवा ॥ खटपटीत जीव घालावा ॥ काय कारण | 

O उमजावें ॥ ४७ Ա हरिदयअक्षरांवांचोनि ॥ अन्य अक्षर निघतां मुखांतूनि ॥ अन्याय होईल मजलागोनि॥ मी at चाकर || 
|.) ERR ES | 


a ‘ मेल्या — ys, Yr t ao mean. TIU ኗ (ը 
loj १ सख्खा भाऊ,२ मुलीचा gem, ३ पति असतां जारापासून झालेला. ४ पति मेल्यावर जारापासून झालेला. ५ नांव ठेवण्याचा विधि. ६ जोशी. ७ पृथ्वी. . 
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|| खामीचा u ४८ ॥ जेणें अभ्यासिला विद्यासागर ॥ झाला चतुर वेरागर ॥ परी न करितां हरिनामोचार ॥ तरी तो चांडाळ A | 
कीं ॥ ४९ ॥ ऐकोनि शुरु कोपला ॥ नाना वणे उच्चार करविता झाला ॥ वेताटी घेऊन ते dd ताडन करावया उदित ॥ ५० [| 
मग चंद्रहास भयें कांपत ॥ हळूच տապի METU हैं मी न 8ቫ जी निश्चित ॥ जिव्हा तेथे न मवर्ते ॥ ५१॥ मी करीन हरिना-|| 
मोचारण ॥ अन्य शास्त्रांचे नसे कारण ॥ जेथें नसे हरिस्मरण ॥ qf जाण Sana ॥ ५२॥ करितां वेदशास्त्राध्ययन ॥ तेणें वाढे | 
देहाभिमान ॥ हरिनाम तोडी भवबंधन ॥ यालागीं मी तें जपतसें ॥५३॥ जेथें न घडे नामोचार ॥ तो व्यथ कासया शाखपसार di 
बळेंचि वाढविती संसार ॥ ह्मणोनियां न घेई मी ॥५४॥ aa पढती ॥ जगीं अहंता TISA ॥ वाद करूनि जय पावती ॥| 
तेथे इच्छिती मानधन Ա ५५ ॥ ते सर्वही अल्पमती ዘ कण सांडोनि भूस घेती ॥ सुधा «ԹԱ कांजी पिती ዘ अंतीं जाती अथः | 
afar ॥ ५६ ॥ पार्थासी aŭ विधिनंदन մ ऐसें बोळतो नंदन ॥ सकळ पातकांचें निरसन ॥ होय ज्याचिया कथाश्षतर्ण ॥ ५७ [| 
मग तो शुरु कोपला ॥ चंद्रहास Մաոն नेला ॥ रागें तयाप्रति बोलिला ú चंद्रहासचरित्र ॥ ५८॥ ह्मणे ጂቭ CE उत्तर ॥ हा है| 
तुझा पुत्र अति सुंदर ॥ परी यास झाला भूतसंचार ॥ तेणें «իթ जाहछा ॥ ५९ ॥ अहोरात्र हरिहरि ú हाचि मुखीं निजध्यास 
ጣባ ॥ म्यां तो वजिला परोपरी ॥ परी न हाणे अन्याक्षर ॥६०॥ मी जो जो यासी करितों Ta ॥ तो तो करितो हा ARA 
हणतो हरि ऐसें a «պարի असेना ॥६१॥ मग कुलिंद बोले वचन ॥ महाभाग्ये पावलों नंदन ॥ खासी न करावें ताडन ॥ || 
क्षीं ग्राणापलीकडे U ६२॥ पिशाच हो कां मूर्खपण ü परी मी याचें करीन पालन ዘ ऐसें बोलोनि निवारण ॥ केलें अक्षरपाठ- | x 
काचें ॥ AX ॥ याचें चरित्र नेत्रीं पाहातां ॥ परम समाधान वाटतें चित्ता ú एकादशीदिन प्राप्त होतां ॥ अन्नखीकार न करी हा 
॥ ६४ ॥ या बाळावांचोनि भोजन ॥ मी न करींच संपूण ॥ अछोलिक स्थिति देखोन U समाधान मी पारवे 55 ዘ तुझी ሻሻ 
घरीं आमुचे ॥ निमित्त करूनि शिकविण्याचे ॥ AŬ मानस या मुलाचें ॥ तेसाचि वतो द्यावा बाळक ॥ ३६॥ मग विप्र आपुले | 
गृहासी गेला ॥ राव मनीं संतोषला ॥ sva प्राप्त याला ॥ मेखलांबंधन नृप करी ॥ 55 ॥ विधियुक्त मोंजीबंधन vat केलें| 
lo अपार धनदान U Raisni ՀԵԱ ॥ नृप करीत उत्साह ú 5 ॥ ह्मणे राव प्रधानांसी ॥ बाळें AS आह्यांसी ॥ याचे वचन ७ 
O ऐकतां मानसीं ॥ परम संतोष वाटतो ԱՀԱ एकचि विष्णुभक्त असावा सुत ॥ काय करावे अनंत ዘ ዛሸብቋ होती बहुत ॥ विषे NG) 
रिती जनातें ॥ ७०॥ ሻና सूकर बहुत ॥ तेही शुद्ध स्थळ मलिन करित ॥ सिंहिणीतें एकचि सुत ॥ परी गजकुंभांतें विदारी 

॥ ७१ ॥ म्यां केलें RATTE ॥ किंवा 5 पंचामिसाधन ú तेणें हरिपदध्यानपरायण ú पुत्रनिधान पावलों ॥ ७२॥ मग | 





geet. २ मीपणा. ३ अमृत, ४ नरकवासाला. ५ नारदे: FEN. ७ कुत्रे. ረ डुकर. ९ हत्तीची hvad. 
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पुत्राचा Վ करूनि ॥ घातला वेदाध्ययनालागूनि մ वेदाभ्यास आनंदोनि ॥ करीतसे TAT ॥ ७३॥ हृदयीं धरोनि eka 
रण ॥ सांग केलें वेदाध्ययन Ա या वेदश्रवणेंकरून ॥ संतुष्ट हो कां हरि माझा ॥७०॥ श्रुति स्मृति शाख्रांतरीं। प्रभु माझा असे हरी ॥ 
हरीवीण चराचरीं ॥ अन्य वसु असेना ॥७५॥ ऐसा वेदाभ्यास करून ॥ धनुर्वेद शिकला संपूण ॥ ጃጃ AII दारुण U नृपालजें 
तेधवां ॥ ७६॥ खस्थ करूनि हृदयांगण | «ԱՎ श्रीहरि स्थापोन || सूक्ष्म दृष्टीत लावून || नियमासनीं बेसला U ७७ ॥ भक्ति 
चाप करीं घेऊन | तयासी लावी सत्वगुण | त्यावरी तें शर मन U लावोनियां SAT ॥ ७८ U जो लिंगदेह जनांतें पीडित ॥ तो 
जनाद॑नलक्ष भेदित ॥ यापरी लक्ष ՀՎԱ aqua ॥ प्रवीण झाला Waren U ७५॥ जे आपणा न जाणती जाण ॥ ԿԱ करितो 
अदर्शन ana नाम जनादन ॥ लक्ष येणें भेदिलें॥ co U शरीरनिषंगापासूनि a निघाले पंचबाण ॥ ते सकळ एकं 

ऊन [| लक्ष जनार्दन ARS ॥८१॥ जयावरी मन असे श्रीहरीचे | काय पाथा आश्रय ፳፲ሻ ॥ नेणवे पुण्य जन्मांतरीचे ॥ काय 

केलें असे ॥ ८२॥ हृदयी धरोनि गोविंद ॥ सांग अभ्यासिला Թռ ॥ मग श्रीगुरुचरणाविंद ॥ वंदितसे आनंदें ሩኒ | 
W ऐसें लक्ष ALIS पूर्ण ॥ काय हो त्यासी व्हावें उत्तीण ॥ जरी ओंबाळावे fr गुरुचरण ॥ तरी हरिले पूर्वी जीवपणा ॥ ८४॥ 
तथापि आत्मभावें वंदन ॥ त्यासी करी TAIT U हाणोनि स्वासभावें ՓԱ ॥ करिता झाला गुरूचें ॥८५॥ सर्वेद्रियदुष्वाजीगजम- 
O दैन॥ विद्या शिकला AU मत्तुकजरवशीकरण॥ तीही विद्या शिकला ሻ ॥८९॥ mard बैसणें चंचळ ॥ ती विद्या आकर्षिली प्रबळ ॥ 

मंग पितयालागीं तो बाळ ॥ काय बोलता झाला ॥ <७॥ ազա म्यां हरि देखिला U mf न करी हरी amor ዘ जिहीं|( 
मुख्य न देखिला ॥ ते अश्वश्रमणें फिरती ॥ ८८॥ यापरी तो नृपनंदन U qq RAJ झाला निपुण ॥ दिवसेंदिवस योवन dio 
(॥पावला तो ՅՎԹԹԼ ॥ ८९ ॥ यावरी तो चंद्रहास ॥ जो करील कीतिघोष ॥ तो पुढिले अध्यायीं सोरस ዘ अल्यादरें श्रवण करावा 

॥ ९० ॥ इति श्रीजेमिनिअश्रमेघ մ श्रीकृष्णलीठाग्रत अगाध ॥ श्रवणें होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ԱՎ इति श्रीमंहाः 
)| आरते जेमिनिकृते आश्वमेधिके चंद्रहासाख्यानं नाम द्विपंचाशत्तमो$व्यायः ॥ ५२॥ ॥अध्या॥५२॥ Ապ 

॥९१॥ մնա թայմ | ॥ : VEG ena M MARO 


` १ शरीररूपी बाणांच्या भात्यापासून. २ उतराई. ३ मनोरूपी घोड्यावर. 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ ऐसी ही भक्तकथा पावन ॥ ऐकोनि SEN सुभद्रारमण॥ मग वंदोनि नारदचरण॥ काय वचन बोलिला | |. 


լն १ ॥ पार्थ ह्मणे नारदमुनी ॥ धन्य धन्य तुमची वाणी ॥ केवळ नह्मसुखाची खाणी ॥ वाटे श्रवणीं ऐकतां [5 [ धन्य धन्य तो 
स्वामी देश ॥ जेथें चंद्रहासही हरिभक्तेश ॥ ज्याचे कथाड॒तें विशेष ॥ अत्यंत उल्हास श्रवणपात्रा ॥ ዘ हृदयीं धरोनि गोविंद ॥ 
जेणें अभ्यासिला धनुर्वेद ॥ तयाचें केव्हां चरणारविंद ॥ पाहीन ऐसे वाटतें U ९॥ अनंत जन्मीर्चे पुण्याचरण ॥ = RIS 
संपूर्ण ॥ तरीच होय हरिभक्तदर्शन ॥ अन्यथा केंचें पापियां ॥ ५ ॥ हरिभक्त «Վա ॥ आकाशीं स्थापिला अढळ ॥ बळीने ANS 
पाताळ ॥ आमचा पितामह गेला खर्गी ULU श्रीरामभक्त बिभीषण Ա तो RA जाण ከ कृष्णभक्त q विधिनंदन ॥ सववत्र 
गमन असे कां WOU सर्वव्यापक श्रीहरी U जो असे सकळांतरीं ॥ ar भक्ताचा संग लोकरी ॥ काय प्रयत्ने होईल ॥ < ॥ चंद्रहास- 
कथा ԳԱԹ ॥ सुभेसर्मान असावी गोड ॥ परी Š मज दिसे वाड d उघडी कवाड मुक्तीचें॥ LU असो पावोनि तारुण्यास ॥ कू 
करिता झाला चंद्रहास Ա तो भक्तकथासाररस ॥ श्रवणपात्रीं घालावा ॥ Lo ॥ नारद ह्मणे पार्था ॥ चित्ती करूनि एकाग्रता ॥ 
ंद्रहासाची कथा ॥ जेणें भवरोगव्यथा दूर होय ॥ ११ ॥ पंधरा ጻሻጣ चंद्रहास ॥ विनविता झाला पितयास ॥ ह्मणे आज्ञा 
बाळास ॥ दिग्विजयाकारणें ॥ १२॥ तव चरणप्रतापेंकरून U जिंकीन सकळ भूपगण Ա ऐकोनियां आमजवचन॥ कुलिंद बोले YA 
| १३॥ एकाएकीं पुत्रराया ॥ कैसा जिंकिसी सर्व रायां ॥ जे कळिकाळातें विल्या ॥ निजप्रतापें लाविती ॥१४॥ जरी वासुदेवप्रता- |) 
पेंकरून ॥ तूं जिकिशील भूपगण ॥ परी सावध होवोनि वचन UME माझें सुपुत्रा ॥ १५ d ፳85ዛብሻ प्रधान ॥ दुष्टबुद्धि am 
अभिधान ॥ तेणें माझें सवे राज्य हरून ॥ शत ग्राम ठेविले मज ॥ १६॥ ऐसे जे बलिष्ठ नृपती ॥ ते मजलागीं पीडिती ॥ तूं सुपुत्र 
जाणोनि निश्चितीं ॥ ठायींचे ठायीं विराले ते ॥ vo ॥ ऐकोनि पितृवचनास ॥ संतुष्ट झाला चंद्रहास ॥ मनीं स्मरोनि जगदीश ॥ 
दिग्विजया चालिला ॥१८॥ जे जे «ապ नृपती ॥ ते ते ऐकतां चंद्रहासकीर्ति॥ सन्मुख येऊनि भेटती ॥ करभार देवोनियां MAN 
ऐकतां हरीचें स्मरण ॥ विरोनि जाती aa गहन ॥ तेवीं आला ऐकतां कुलिंदनंदन॥ राजे fare सर्वही Urol । पंचरथेसीं काल- 
Faq ॥ सर्व राजे जिकोनि त्वरित ॥ कीतिध्वज अद्भुत॥ उभारिला EG ॥२१॥ हय रथ आणि कुंजर॥ द्रव्य Կ TS अपार lU ; 
ऐसा देवोनि करभार ॥ रायाप्रति पूजिती ॥ २२ ॥ चंद्रहास ह्मणे राज्यभारें मातूं नका ॥ रामनाम विसरूं नका ॥ क्षात्रधर्मे टाकू 
नका ॥ ऐसें आज्ञापी समस्तां ॥ २३॥ ऐसे सकळ राजे जिकोन Արծ शत अक्षोहिणी सेन्य ॥ सुवण मुक्ताफळांची जाण ॥ 
अनंत शकरें चालती ॥ २४॥ विजयी होऊनि नंदन ॥ आला ऐसें ऐकतां वचन || सकळ ART घेऊन ॥ पुत्रासन्सुख पिता आला 


_ १ अजुन. २ ब्रह्मदेवाचा पुत्र. (ብርፍ) Հ सुकाळ. ४ अभृतासारखी. बर. (ጠርፍ) ३ सुकाळ. v अमृतासारखी, ५ थोर, मोठे. ६ नांव. ७ नाहींशी होऊन: < पृथ्वीवर. ላሂ. | त्ती. ` 
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॥ २५॥ माता घांवली मेथावती ॥ सदीपपात्र घेवोनि हातीं ॥ पुत्रसुखातें ओवाळून सती | निंबलोण करीत ॥ २६ ॥ कुलिंदनगरी| ) al 
चंदनावती ॥ पितया IIA MA 88፲ ॥ सर्वही जन आनंदती ॥ नाहीं दुःख कोणात ॥ 55 U जनकजननीकारण ॥ शिबिः 
केमाजी ՅԱ մ पुढें चालिले सकळ सेन्य ॥ मिरवत तेधवां ॥ २८ ॥ पितयाचिया पादुका ॥ करीं घेवोनि पुत्र निका ॥ सर्वे 
चालिले पितृभक्त देखा ॥ मर्यादेनें ते समयीं ॥ २९ ॥ हाणे लक्ष्मी आणि नारायण ॥ तेसे वंद्य तुमचे चरण ॥ उभयतांचे प्रसादेक- 
रून ॥ दिग्विजय म्यां केला॥ ३० Ա पितृभक्तिसमान ru कांहीं नसे त्रिभुवनांत ॥ पितृभक्तें अच्युत ॥ उभा केला विटेवरी ॥३१॥ 
पितृभक्त भीष्मदेव ॥ जिंकिता झाला «իզ Ա जयास समाधाने रमाधव ॥ पावला कीं समरांगणीं॥ ३२॥ ऐसा मिरवत चालिला Uu 
तो पोरजनख्त्रियांनीं देखिला ॥ चतुष्पथ ՀՀՀ भरला ॥-विजयश्रीने मंडित ३३॥ मदनखियेनें aat ü अस्रतर्करास्य सुस्मित lI 
देखोनि पोरजनयोपितांचें चित्त ü मोहिलें जाण लावण्ये ॥ ३४ ከ सखीसी बोलती वचन ॥ हा चंद्रहास मनमोहन ॥ याचें करितां 
पूजन ॥ मन आमचें निवेल ॥ ३५॥ तंव सखी बोलिली शुज॥ केसी गे तुवां सांडिली छाज॥ बाळवेष पाज ॥ aë vert | 
EE UZU सर्वत्र तो धर्मिष्ठ पुरुष ॥ त्यातें नव्हे कामलेश ॥ असो ऐशापरी सर्वास ॥ आवडे तो av U ३७॥ पितृआदि 

सुहन्मित्र ॥ तयांस वंदी तो कमळनेत्र ॥ ज्याचें ऐकतां चरित्र Ú सकळ जन संतोषती ከ xc ॥ मग पाहोनि सुदिन ዘ सकळ राव 
पाचारोन ॥ विप्र मिळाले अगण्य ዘ अभिषेकिती तयातें ॥३५॥ नगरंलोक नानापरी ॥ उत्साह करिती घरोघरीं ॥ चंदन : 
णीवरी ॥ रंगमाळा घालिती ॥ ४०॥ RRA केशर ॥ ዛጻናቺሻ उधळिती अपार ॥ चंद्रहासकीति मनोहर ॥ TT 
करिती ॥ ४१ ॥ एकत्र होवोनि नगरजन ॥ करिती चंद्रहासाचें पूजन | वख्रालंकारें जाण ॥ राव तयातें तोषवी ॥ ४२॥ 
आक्ञापी aià ॥ ऐका माझिया वचनातें ॥ सर्वी करावें उत्साहातें ॥ एकादशीत्रत प्राप्त होतां ॥ ४३ ॥ जो हैं ब्रत न करी। 
जाणावा माझा वेरी err ZENTI बाहेरी ॥ अन्य ग्रामीं घालवीन॥ ४४॥ प्राप्त आलिया हरिदिन॥ पापामि होतो लीन॥ AT 
ՀՎ» जो अन्न ॥ त्यातें Au न सोडी ॥ ४५॥ हरिभक्तिपरायण॥ ՎԱՎ करावें उपोषण ॥ रात्रो करावें जागरण ॥ AG न 
यण संतुष्ट ॥ ४६॥ आयुष्य जलबुडंदसम ॥ जाणोनि चितावा पुरुषोत्तम ॥ जेणें प्राप्त होय केवस्यर्थीम ॥ ऐसें सर्वी करावें ॥ ३ 
आधींच अमंगळ शरीर ॥ पाहातां केवळ अस्थिपंजर ॥ रक्तमांसविकार ॥ जेथें संचार ጄዛ [| ec मुळींच शरीरगृह रचि 
जें कां अस्थीनें उभारिठं॥ स्थळोस्थळीं शिरांनीं TS ॥ आणि RAS THAT ॥ ४९॥ TASTE AEZ ॥ जें TIMA ABS | 
मदवृश्चिकें व्यापिलें॥ आणि मोहभुजंग सेवित॥ ५०॥ नानारोगांचें अधिष्ठान जें काळानळाचें इंधन ॥ जें सकळ MAE भाजन N x 
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१ पंचारती. २ काम. å चवाठा. ४ चंद्राप्रमाणें ज्याचें मुख असा. ५ कस्तूरीनें मिश्रित. ६ नरक. ७ पाण्याच्या बुडबुड्याप्रमाणें. Հ मोक्ष. ९ ሾክመኮጡ | እ | 
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जन्ममरणाचें ՎԱՅ ॥ ५१ ነ ऐसें पावोनि शरीर ॥ जो हरिवंदनीं नव्हे तत्पर ॥ जो एकादशीब्रत न करी नर ከ तो रोरवाचा |! 

अधिकारी ॥ 55 ॥ बोलतां ऐसें चंद्रहास U तोचि तयांसी झाला उपदेश ዘ मग सर्वेही जन Å भजनीं उल्हास पावती x թ 
॥ ५३॥ SITA मुक्तराशी ॥ देता झाला पोरजनांसी ॥ दीन अनाथ दुर्बेळांसी ॥ बरवेपरी ሻ रक्षित ॥ ५४॥ विशेषें करी द्विज-॥॥ 
पालन Ա TE दिधली बांधोन ॥ तयांसी करून वर्षासन॥ यज्ञादि कर्मी योजिलें॥ ५५॥ वापी कूप तडाग आराम ॥ सहस शिवा; 
लये केलं परम ॥ धर्मशाळा करविल्या उत्तम ከ आणि योगेश्वरांचे मठ ते ॥ ५६ || स्थळोस्थळीं केलां धमेदानें ॥ ठायीं ठायीं AT 
सदनें ॥ प्रतिग्रामीं अन्नदान U चंद्रहासें करविलीं ॥ ५७ ॥ ऐसी ऐकोनि तयाची कीर्ति ॥ देशोदेशींचे लोक येती ॥ चंद्रहासाची 
चंदनावती ॥ विस्तारली avs ॥ ५८ ॥ विप्र क्षत्रिय वैश्य sz ॥ घेवोनि स्री पुत्र पोत्रं ॥ येथें येवोनि विचित्र ॥ ፳፪ करोनि 
राहिले ॥ ५९॥ अष्टादश प्रजांचे भेद Ա सर्वही पावती आनंद ս निशिदिनीं गोविंद-॥ नामस्मरणीं रत सदा [| ६०॥ सत्यात्र आल 
ऐसें जाणोन U तयांसी दान देत कृष्णापेण ॥ तयां याचकांचें दरिद्रविषिन U हरोनि करी कुबेराऐसे ԱԿԱ ऐसा पुत्र देखोनि सु 
o eet माता पिता करिती आनंद ॥ मग पुत्राप्रति ՀԹ कुलिंद ú ते सावधान ऐकावे AR पिता पुत्राप्रति बोळे वचन | 
शास Pat सुवण ॥ प्रतिवर्षी करभार समर्पण ॥ करितों मी सुपुत्रा ॥ ६३॥ ankro मिरवी ապի: ॥ लासी देतों द्रव्य 
qada तदधे 8፪፻5 ॥ प्रतिवर्षी देतसों Ul ६४॥ तरी ते सत्वर पाठवावें धन ॥ ሻሻ पावेल समाधान ॥ येथोनियां साठी योजन d 
कुंतलापुर भाहे कीं ॥ ६५॥ त्या कुंतलापुरांत पाहीं ॥ गालवपुरोहितासहित मही ॥ राज्य करितो av तोही ॥ दुश्बुद्धीसमवेत 
॥॥६६॥ ऐसें ऐकतां पितृवचन ॥ चंद्रहास पावला समाधान ॥ जें नृपमंत्रित्रियेचें धन U तें सर्व MOT खीकारी ॥ 55 ॥ खेंचर gall 
आणि THEN कनके ARS घनदाट [| मणिमुक्ताफकें SRE चोखट ॥ कस्तूरीचंदनकेशरेंसीं ॥ ६८ ॥ कुंजरं अश्व मनोरम ॥ सें || 
देवोनि रथोत्तम ॥ समागमें सेवकोत्तम ॥ दुष्टबुद्धीकडे पाठविले ॥ ६९ U विज्ञप्ीसहित सुंदर पत्र ԹՎ लिहिलें अतिपवित्र ॥ || 
सेवकहस्तीं देवोनि सुपुत्र ॥ पाठविता झाला ते काळीं ॥ ७०॥ घेवोनि सकळ ՀԱՅԱ ॥ सेवक चालिले त्वरित ዘ श्रीहरीचे नाम || 
ma ॥ कुंतळापुरा चालिले ॥ ७१॥ ग्रामासमीप नदी देखिली ॥ तेथें खानसंध्या असे सारिली ॥ एकादशीचे संध्याकाळीं ú |) 
पूजन Վ केलें ॥ ७२॥ ऐसा सारोनि नित्यनेम U नगरां प्रवेशले AKIT ॥ सत्वर पावले सविवधाम Serre घेवोनियां ॥७३॥ ||¢ 

मुखें करिती हरिनामोचार ॥ प्रधानासी करिती नमस्कार ॥ तुलसीमाळामंडित शरीर ॥ शिरीं मंजुन्या खोंबिल्या ॥ ७४ ॥ तयांचे | 

| पाहोनियां चिह्न ॥ sami ठेविले त्यांसी दूषण ॥ मनीं दुष्ट विचार करून ॥ तयांप्रति अनुवादे ॥७५॥ तुझी कुलिंदा इच्छितां ATAU?) 


ण 
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१ अन्नसत्रें. २ नातू. ३ एक लक्ष. ४ पीतांबर, Վազ इत्यादि, ५ हत्ती. ६ ՎՐՈՎ घर. ७ द्रव्य भरलेले गाडे. | : 2 
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Ste թվալ केलें तुळसीधारण U अमंगळरूपें आमचें सदन॥ कां रे तुझी प्रवेशलेती ॥ ७६॥ ऐकोनि सेवक बोलती वचन կ तयाच्या 2| अ० | 


शत्रूंसी असो जी मरण ॥ ՏԹՀԱՎՎ कल्याण || सुनिजन सर्व इच्छिती ॥ VO Ա Հոմո तयाचा तनय ॥ तेणें करोनि दिख्वि-|¦ |, | 
जय ॥ तुझांवरी करोनि चित्त सदय ॥ धन अपार पाठविलें ॥ ve ॥ ዛ8 भूषणे आणि धन ॥ केशर कस्तूरी चंदन ॥ za | IS 
ape भरून Ա तुह्यांठागीं पाठविलीं 55 U अश्व रथ आणि कुंजर ॥ तुह्यांसी पाठविले जी अपार ከ तें सकळ देखोनि աայ — 

वर ॥ चित्तीं आश्रय करीतसे ॥ co ॥ मग सेवकांप्रति बोले प्रधान ॥ यांसी द्यावें सत्वर भोजन U आचारी ፳፪ Ajer ॥ परी। dam 

ते प्राथिल्या नव जाती ॥८१॥ ቫ आचारी सांगती प्रधानासी॥ ते सर्वथा न येती भोजनासी ॥ ऐकोनि कोपला प्रधान यांसी nlo) 
fagets बोलत [| <२॥ परम मत्त झाला Bee ॥ त्याचे सेवक हे मतिमंद ॥ त्यांसी दुष्ट लागला STU Tš परान्न न भक्षिती | 
La ॥ कुलिदातें शृंखळाबंधन Ա करूनि त्याचें हरीन धन || करीन गर्वमोचन ॥ मजला dell न जाणा रे ॥ ८४॥ ऐकोनियां 
प्रधानाची मात ॥ कुलिंदसेवक बोलती त्वरित U आह्मी नसों जी धनगर्वित ॥ न घेऊं अन्न हरिदिनीं ú ८५॥ मार्गी स्पश झाला 
SAA MAM योग घडला संचेलखाना aa एकादशीचे दिना || अन्नस्पर्श सर्वथा न करवे ॥ ८६॥ ऐसें ऐकोनि दूत 
सक्रोध झाला प्रधान ॥ पोटभर fat लागलिया अन्न॥ आतां नियम आठवले ॥८७॥ केंचें एकादशीवत NÅ आह्यां न 
gigi घेतलीं बहुत ॥ याचा निःपात करीन मी ॥८८॥ ऐसा सचिवकुळभूषण կ नाना परी करीत निर्भेत्संन॥ हणे प्रा 
Aa ॥ कुलिदातें धरावें ॥८९॥ कुंतलेशा पुसे दुष्टमति ॥ जातों कुलिंददेशाप्रति U मदनपुत्र हा तुह्यांप्रति॥ कार्यभागासी 
ԱՊ» Ա Հա घेवोनि सिद्ध झाला || चंदनावतीतें चालिला ॥ तों विषया कन्या जनकाला ॥ काय विनवी तेधवां 


ብዝ 


राजकार्यभागीं व्यग्र चित्त ॥ सवेदा असतें निश्चित ॥ आणि गमन मांडिलें जी akan परदेशाप्रति जावया ULA ऐसी 


ER At 


संकेतंवाणी ॥ मोनें राहिली सचिवेनंदिनी ॥ योवनें केली ዛፍና हानी ॥ ऐसें जनकें ՀԱՅ | ॥ <à [| जनक पावला वचनः 
मग ԱՀՎ करूनि समाधान ॥ मनोजवअश्वावरी बेसोन॥ शीघ्र चालिला weist ॥ ९९॥ दों दिवशीं चंदनावती ॥ सतवर पा 
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दुष्टमती ॥ नगर देखोनि मग चित्तीं ॥ परमाश्चर्यं करीतस ከ ९५ ॥ पूर्वी होतें हें महावन ॥ आतां झालें वसतिस्थान ॥ ऐसे 
आश्चर्य मानोनि प्रधान ն नगरासमीप तो आला ॥ ९६॥ ऐकोनि Slee पावला eka ॥ तयासी निघाला सन्मुख በሻ 
घेवोनि कुळदीपक ॥ दुष्टबुद्धीसी भेटला ॥ ९७ ॥ पुत्रेंसहित करूनि नमन ॥ आदरें गृहासी आणिला प्रधान ॥ तयाचें करूनियां| 
पूजन ॥ हस्त जोडोनि उभा ठेला ॥९८॥ मग ፪ሽ बोले प्रधान ॥ तुह्यांसी कधीं झाला हा नंदन ॥ नाहीं कळविलें आह्यांकारण uj 


१ पहइ-शालीआदिक, दुकूल- रेशमी पीतांबर आदि उंची TS. 5 हांका मारी. ३ संहार. ४ सहेतुक. ५ प्रधानकन्या ( विषया). - 
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कां हो चोरिला मजलागी վ ॥ ९९ ॥ ऐकोनियां सत्य वचन ॥ कुलिंद आनंदें बोले जाण ॥ हा नव्हें औरंस नंदन ከ տարի ma 
जाहला ॥ १००॥ मी गेलों होतों पारधीसी ॥ तंव हा देखिला अरण्यवासी Ա कुंतलपुर योजनत्रयेंसीं ॥ होतें तेथोनि प्रधाना ॥ १॥ 


a 


त्या वनीं म्यांईबाळ देखिला մ पडेंगुलिच्छेदें भुलला ॥ पांचां वषांचा मज सांपडला ॥ औरसाहोनि विशेष ॥ २॥ हरिभक्त चंद्र 





नाचे पोटीं ॥ परी योजिली कपटरहाटी ॥ अंतंदेष्टीकरोनि li 9 ॥ ह्मणे हरिभक्तांमाजी उत्तम ॥ तोचि कुमर हा निःसीम Ú ओ 
खीमाजी आला परम ॥ विप्रवाक्यं जो अविला ॥ ५॥ अंतरीं करी विचार ॥ असल नव्हे मुनिउत्तर ॥ हाचि तो कुमर निर्धार 
आतां तरुण जाहला ॥ ६॥ चांडाळी प्रतारणा केली ॥ अंगुळी मज दाविली ॥ आतां झाला परम बळी ॥ केसा ቫሻ ऑट 
॥ M हा माझे संपत्तीचें रक्षण ॥ करील ऐसें विग्रवचन ॥ मजला असती दोघे नंदन ll मदन आणि अनिळ ॥ <॥ हा. 
[संपत्तीचा होईल खामी ॥ तरी ते काय करितील असोनि धामी ॥ हा तों दिसतो पराक्रमी ॥ Š सस होईल նոր U 
जे. होवोनि TS कार्य ॥ त्यातें मनीं न चिंतिती आर्य ARE चिंतितां अकार्यं ú që येवोनि 25 ú ११० ॥ जें 


356562565 6 
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E | आतां पुढें पाहिजे विचारिलें ॥ जें मुनि वाक्य बोलिले ॥ तेंचि करणें असल ॥ ११ ॥ ऐसी दुष्ट बुद्धि धरूनि 
ES Ate अंख्रतवाणी Ul aŭ धन्य कुलिंदा q जनीं ॥ ऐसा पुत्र लाघलासी ॥ १२ ॥ देखोनि नेत्रीं चंद्रहास U मजही झाला 
JO ॥ आनंदे पूर्ण माझें मानस ॥ अति दोंदिल जाइलें ॥ १३ ከ ऐसें बोले उत्तर ॥ जेवीं मधूनें माखिला क्रुर ॥ ՀԱՅ 
0 धार Ա चाटितां खांडी fet ॥ १४ ॥ कीं कूपमुख तृणे आच्छादिलें ॥ किंवा विष 82 लेपिलें॥ ऐसा वाक्य बोले चाँ 

परी घातक विषाहोनि ॥ १५॥ पीत मनोहर इंदावन ॥ वरी चांगले आंत कडवट पूर्ण ዘ कीं विषमिश्रित मिष्टान्न ॥ भक्षितां 


|आतां येथोनि gå चंद्रहास ዘ जावोनि वरील विषयेस ॥ तो पुढिले प्रसंगी सोरस ॥ सावधान ऐकावा ॥ १८॥ इति श्रीजैमिनि- 
[TAT श्रीकृष्णलीलासृत अगाध ॥ भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ aŭ श्रीधर श्रोतयां ॥११९॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते 
७ आश्वमेषिके चंद्रहासाख्यानं नाम त्रिपंचाशत्तमोध्यायः॥ ५३ ॥ अध्याय ॥५३॥ ओव्या ॥ १९९ ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ú ॥ ከ 


x : 9 Coe See eee ee a क ԱԱ Տա S » सूः da) s ae = * हीं ጫ ՇՀ * me 
` १ आपल्यापासून जाहरूला. २ ካና साहावें बोट तोडल्यानें. ३ कांहीं वेळ चिंतन करून. ४ ठार करावा, ५ TEMU. 
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हास ॥ दिग्विजय झाला यास ॥ हा पुत्र माझा हरिदास ॥ सस जाण तूं प्रधाना ॥ ३॥ नारद ह्मणे किरीटी ॥ भय झालें ԿԱ 


हरील की [| १६॥ मनीं एक वचनीं एक ॥ कार्य करिती आणिक ॥ ऐसें खळजनांचें कौतुक ॥ संत एक धन्य सर्वत्रां 55 [| 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ विधिसुंत ह्मणे पार्था ॥ Wë ሻሻጣጣቹ कथा ॥ जेणें हरे पापव्यथा ॥ भावें पडतां AN በ 
अगाध SIL सागर ॥ पुनः झाला तो चिंतातुर ॥ आतां केसा करूं विचार ॥ ama चित्तीं व्याकुळ MIU ZU सत्य होईल 
मुनिवचन ॥ हा कोणें योगें पावेळ मरण॥ येथें मारितां कुलिंदनंदन॥ तरी मरण मजलाही ॥३॥ हा आहे प्राक्रमी կ होईल माझे 
संपत्तीचा खामी || आकांत होईल माझिये ቭሻ ዘ रमणीबाळांलागोनि ॥ ४॥ हा तों दिसे बळवंत ॥ योद्धे ՎՎՎ विख्य 


ser करतील माझा घात ॥ मग मदन अनिळा मारितील U ५॥ हा तों विचार नव्हे बरा ॥ आणिक योजावें विचारा u 


SSS 
Li” 


| द्वीचा थारा ॥ युक्तीस न्यूनता नसेचि ॥ ६॥ विचारयुक्तिवैभवें ú जें कंठीं धरिलें सदाशिवें ॥ तें यासी देवोनि मारावे ከ 
լ ९ सुचला ዛ ॥ ७॥ समुद्र मथितां स्पष्ट ॥ तेथोनि Pate काळकूंट ॥ घेऊं ሻሻ सवाचा घोट ॥ शिव नीलकंठ SU के 
E 0 हाचि बरवा उपाय॥ येणेंचि MS कुलिंदतनय ॥ ऐसा करूनि निश्चय U चंद्रहासा AG ॥ S ॥ AIT गूढ काय अः 
pe तुवां पाहिजे सिद्धीस ፳ U येरू अवश्य हणे ते वेळे ॥ खामी आज्ञा करावी ॥ १०॥ ह्मणे मषी पत्र लेखनी ॥ 


me ENER 


"गोनी ॥ sd ata लिहोनी ॥ हातीं देईन तूमच्या ॥ ११ ዘ ऐकतां आणोनि gå ठेविलें ॥ मग पत्रलेखन आ 


c =. 


ጣሻ पाहिजे ऐकिलें ॥ नारद ह्मणे सुभद्रापति ॥ १२॥ खस्ति AJ मदना ॥ तुज हो आयुष्यवर्धना ॥ सावध होवो 
गुह्याथेसूचना वाचिजे ॥ 55 ॥ TASS समजावया कारण ॥ तूं तंव अससी प्रवीण ll Tas बरवा जाणोन կ शी 
olu xe ॥ बरवा विचारीं VENA ॥ चंद्रहास माझा AKA ॥ माझ्या संपत्तीचा खामी निश्चित ॥ होईल TA जाणाव N 
आणि वित्तकुळ U विद्या पराक्रमी सुशीळ մ विचारूनि तुवां सकळ ॥ याचें कार्य करीं आधीं Ա १६॥ जीवीं धरोनि काये 


णें ॥ पारवेतीशकंठभू' 


SOS 


o महत्कार्य बरवें ॥ तुवां कुंतळपुरा शीघ्र जावें ॥ हें ՀՎԱ द्यावें ॥ मदनहस्तीं एकांतीं॥ २३ ॥ तुवां खरा «ԱՎԱ माझी मुद्रा न ? 
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| तूं मध्येंच फोडिसी ü न फोडितां पावसी सन्मान ከ २५ ॥ अश्वारूढ व्हावें वेगें ॥ चौघे सेवक ध्यावे संगे : WAR काय | 
अनुरांगें ॥ शीघ्र करावें चंद्रहासा॥ २६ ॥ बरवें ह्मणोनि कुलिंदपुत्र ॥ वहनारूढ झाला सत्वर। प्रधाना वंदोनि अति शीप्र॥ ከሻሸዛ | 


नमस्कारी ॥ 55 ॥ वंदिले जनकाचे चरण ॥ मातेस केलें नमन ॥ तिनें करोनि नीराजन॥ आशीवेचन LAS [ Re [ दथिदर्वाकुः | 
रतिलक ॥ भांढीं TRIS सम्यक ॥ आछिंगोनि निजवाळक ॥ काय वचन बोलत ॥ २९ ॥ तुज मागी असो कल्याण ॥ तुज TAT 
नारायण ॥ भुजढयातें जनादन ॥ वक्षःस्थळीं हृषीकेश ॥ ३०॥ माधव रक्षो उदरातें॥ पद्मनाभ रक्षो नाभीतें नरसिंह क्षो SAG || 
कमलदलाक्ष कटी रक्षो ॥ ३१॥ जंघादयातें मधुसूदन ॥ जानुदयातें यज्ञनारायण शुह्यतें दामोदर ፪ሻ ॥ सहस्राक्ष रक्षो चरणांत | 
॥३२॥ कमलपत्राक्ष रक्षो नयनांतें ॥ त्रिविक्रम रक्षो सर्व देहात ॥ सवें घेवोनि पत्नीतें॥ शीघ्र येई पुत्रराया var Vet घेऊनि ये. 
सांगातें ॥ «ri प्रात झालासी रायातें ॥ तेशी दिव्य कांता खरूपातें ॥ समान ऐसी प्राप्त होऊ ॥ ३४ ॥ ऐकोनि sra 
प्रदक्षिणा करूनि केलें वंदन ॥ मग करोनि अश्वारोहण ॥ केलें गमन AĜ ॥ ३५॥ Taj Wendt नुपकुमरें ॥ निघ 
वधूवरें ॥ हरिद्राकुंकुमांकित शरीरें ॥ rara साजिरीं ॥ ३६॥ सन्मुख AJ देखिळी Ú qaqa Å शोभली 
बंदिली॥। नृपासमजे तेधवां ॥ ३७॥ ዛዛ वनरक्षकीं IRAS UTO पक दाडिमीफळा eas कोणी येवोनि मार्गी पूजिलें 
करोनि ॥ ३८ ॥ कोणी धांवोनियां सत्वर ॥ गळां घालिती पुष्पहार ॥ ऐसा चंद्रहास सुंदर || नवरलमाळा कंठ 
यापरी कुलिंदकुळदीप ॥ आला कुंतळपुरासमीप ॥ तंव कीडांवन TRIS सुरूप॥ नंदनवनासारिखें ॥ ४०॥ हस्ती 
भ्रमर भ्रमरी प्रीतींकरूनि ú गृहास्थाश्रम अंवलंबोनि ú तेथें असती चिरकाळ ॥ ४१ ॥ जें emp वहन ll 
राहण ॥ रम्य जाणोनि वन ॥ सकुटुंबेसीं राहात ॥ ४२॥ वसंत [8ሻ፳ नांदत ॥ पालाशपत्र कुसुमांकित ॥ तमाल 
शोभत [| आम्रपलछव AIS U 95 ॥ ॥ तेथे वसंत असे प्रगट ॥ ፪፳ फळपुष्पे लवत उत्कट || कोमल ՎԱԿ थाट 
तरूसी शोभती || ४४ ॥ त्यावरी बेसोनि कोकिळा ॥ पंचमखर आलापी मंजुळा ॥ जे ऐकतां चतुर अबळा ॥ कामानळे 
॥ Կ Ա पुंनाग बकुल चंपक | करवीर मोगरा अशोक ॥ चंदनादि वृक्ष अनेक U पुष्पफळें डोलती U ४६॥ जाइ जुई I 
पुष्पभारें लबल्या शेवंती ॥ नाना पुष्पलता जाती մ वनामाजी Ka ॥ 95 ॥ दिव्य पक्षियांचे ՎԹ մ शब्द करिती ख 
ործ धांवती बळें ॥ ऐसें रम्य वन ጃ2፳ | ४८॥ ऐसा उत्साह पाहोन ॥ संतोषला कुलिंदनंदन॥ हरिचरित्रे सजन ॥ जेवीं समा 


* 


) धान पावतो ॥ ४९॥ तेसा चंद्रहास पावोनि समाधान ॥ तेथें करूनियां खान ॥ मग मांडिलें हरिपूजन ॥ परम आवडींकरोनि Uu | bu 


१ प्रीतीनें. २ कपाळावर. ३ विष्णु. ४ सेवकांसह. ५ बाग. ६ आश्रय करून. ७ आम्रवृक्षाठा. Հ समुदाय. 
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፡ ह्मणे पुष्पशय्येवरी चंपकांगी մ निजों नको गे ऊठ वेगीं ॥ वनीं असेल कोणी भोगी ॥ तो तुजला TAS ॥ ७५ Ú पुनः बोले IT 
९ नंदिनी ॥ զա शोभे तुझे वदनीं ॥ पद्मनेत्रे उरोजस्तनीं ॥ खयंभ ԹՂ Sm ॥ ७६॥ येथे येवोनि रतिपति ॥ aki ԱԹ 
निश्चितीं ॥ सांचा पूजक नसे या अर्थी ॥ ազա मर्दावया 55 झुगमदकेशरचंदन ॥ विचित्र लेपें लेपोन ॥ here) 
करीळ जो पूजन [| ऐसा पाहिजे पूजक ॥ ७८॥ ज्यासी नसे आळस ॥ पूजा करील सुरस U ऐसा तो पूजक पुरुष ॥ तयासी | ሽቼ 
तूं वश करीं ॥ ७९ ॥ तुझा लवतो वाम नयन Ú काग बोलतो मधुर खन ॥ बहुधा प्राप्त तुजलागोन ॥ या लिंगढयाचा ած 
Oly ८० ॥ ऐसें चंपकमालिनीचें वचन ú ऐकोनि विषया करी हास्यवदन ॥ जेवीं मित्रोदयीं पंझिनी जाण ॥ विकासलीया उभयतां, E 
ner ॥ हाणे ካጣ पुरे करा ॥ रविताप झाला शरीरा ॥ चला जाऊं सरोवरा ॥ सेवू कमळमाळांतें d ८२॥ एसें व॒ 
ऐकोन ॥ सर्वही चालिल्या तेथोन ॥ हंसांचें दाविती गमन ॥ किलेक दाविती IMI ver कोणी कुचमंडळीं WERT ॥ ६ 
0 करिती सुंदरा մ ՀՎԱ पडती मोक्तिकहारा || मग उतरती तेथोनि ॥ ८९ ॥ कोणी पुष्पांते घेऊनि ॥ TISO देती 

o कोणी विषयेतें आणूनि ॥ पुष्पे देती आनंदें c ዘ कोणी पुष्पांचे चंद्रसूर्य करिती ॥ शिरां दुभागीं बांधिती ॥ ऐ 
(करोनि युवती ॥ जळक्रीडेसी चालिल्या ॥ ८६॥ आला देखोन कामिनीगणं ነ हंसहंसिणींस होत पतन ॥ नूपुरांचा ऐक 
कोकिळांनीं मोन ARS ॥८७॥ शीतळ तें मनोहर जळ ॥ कामिनी करितील डहुळ ॥ विशेष पुष्पवती sage Lan 
åg ॥ << ॥ कोस्तुभरंगें रंगली ॥ कार्पासवर्खें gç चांगलीं ॥ कन्यांनीं ठेवोनि सरोवरपाळीं ॥ जलक्रीडेसी चालिल्या 
अति सूक्ष्म uz अंबेरें ॥ उडवावया सामर्थ्यं नाहीं समीरें ॥ देखोनियां लावण्यशरीरें ॥ वात निश्चल जाहला ॥ ९० di 
ն քող या ՀԱԼԱ कलश भरूनि निर्मळ शरीरीं ॥ विविध कीडा नानापरी մ परस्परें त्या करिती ॥ ९१ ॥ समुद्री एक 
gaatt अनंत मुखचंद्र ॥ աԱ मुक्ताहार ॥ तेणें ናጣጠቹናጃ पावलें Å ॥ ९२ || परस्परें करिती जळसिंचन ॥ ሻሻ 
कुम जाय Jim ॥ जळ टाकितां उडवोन ॥ नेणों मोक्तिकें पडताती ॥ ९३॥ करताडणाचिये «Հկ तेणें जलबिद 
गगनीं ॥ ते मेघआशा धरोनि मनीं U चातक आले उदकार्थं ॥ ९४ ॥ तें प्राशितां चातक ú ह्मणती नव्हे é मेघोदक 
տել झाला ह्मणोनि शोक ն करिताती ते पक्षी ॥ ९५॥ तरी कोणाचाही नेमभंग ዘ faar करिती ፡ [ሀ जरी «ԿԱ 
अनुराग ॥ तरी ते नेमम्रष्ट पें होती ॥ ९६॥ स्री नेमाचळाची कुंलिशदेवता ॥ कीं ती नेमगजावरी सिंहकांता l ՀԱՐՑ 
Beat ॥ काय दुहिता अगस्तीची ॥ ९७ d ऐसी जलक्रीडा संपादोन ॥ परिधान करिती आत्मवसन॥ यथास्थानीं लेवोनि भूषण! 


Je ad, विषयी पुरुष. २ मालिनी. ३ चंद्र. ४ कस्तूरी.५ कमलिनी. ६ स्त्रियांचा समुदाय. ७ नाद, शब्द. ८ माशांचा समुदाय. ९ AE. १० वज्नदेवता. ११ खरोखर. | 
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; चंदन चंचिती ॥ ९८ ከ सर्व श्रृंगारांतें करोन ॥ विषया सरोवरतीरीं पाहे अवलोकून U तों अकस्मात दृष्टीलागोन ll š 
राजसुत देखिला ॥ ९९ U पोडशवर्षी मनोहर U निमासुर सुकुमार ॥ निद्गाम॒द्रेंत चतुर ॥ नवीन अंकुर ATAJ ॥ १००॥ 
शोभे कस्तूरीटिळक ॥ विशाळ नयन सरळ नासिक ॥ नेणों निद्रित सिंहबाळक ॥ ऐसा नेत्री देखिला U १॥ देखोनि 3 
धाकर ॥ AAT दृष्टीचा पसर U BETS विषयेचे नेत्रचकोर ॥ अन्यं पदार्थी न संचरे ॥ २॥ मधु देखोनि मक्षिका 
्राणेंसीं लुब्धका ॥ तेवीं दुश्बुद्धीची कन्यका ॥ चंद्रहासा लुब्धडी ॥ ३॥ आतां सर्वांची दृष्टी चोरून ॥ विषया तेथे क 
Հ पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ सावधान परिसावें ॥ ४॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ श्रीकृष्णलीलाखत अगाध WU 
चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ १०५॥ ॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते आश्वमेधिके चंद्रहासाख्यानं नाम 


ATT ԱԱ ॥ अध्याय ॥ ५४॥ ॥ ओव्या ॥१०५॥ श्रीकृष्णापणमस्त ७" ե | 
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श्रीगणेशाय नमः॥ ከ नारद ह्मणे सुभद्रापति ॥ ऐकें चंद्रहासकथाभागीरथी ॥ सावध ऐकतां चित्तीं तेणें तूं होसी निष्पाप ULU 5 | 
जळक्रीडा करोनि समस्ता ॥ निजग्रहासी चालिल्या वनिता ॥ परी ते न जाय अधानदुहिता ॥ चंद्र॒हासमोहें शुंतली ॥ २ ॥ मार्गी। 
अनेक समागमें जातां ॥ तों एकें samI देखिला अवचिता ॥ तो सवासी वंचोने राहे तत्वतां ॥ तेशी विषया ते राहिली ॥ 


e 


ऐसा सुंदर पुरुष त्यागून ॥ पुढें करूं कीं न करूं गमन ॥ जरी सांग न घडे याचें दशन ॥ तरी हा जन्म निरर्थक ॥ 2 ॥ चाल 
नूपुरांचे ANER ॥ जेणें सावध होईल राजकुमर ॥ ह्मणोनि तीं काढिलीं सत्वर U आच्छादोनि ठेवित ॥ ५॥ जेथें अति वाच 
28 घडे ॥ तेथें निजसुखासी अंतर पडे Ա जेथें frase जोडे ॥ up आतुडे निजसुख ॥ ६॥ मग पुरंभ्रीसखी पाच 
॥तिचे करीं ԹԹ चरणभूषण ॥ दुकूलें चरणद्वव uS U पद टाकित fart ॥ ७॥ जेसी हंसी कलहंसाप्रति ॥ ፳፪ Թ = | 
गती ॥ तेवीं विषया निजरमणाप्रति ॥ हळू हळू जातसे ॥ Հ Ա अनेकशाख्रवाचाळता ॥ टाकोनि पावे निःशब्दता ॥ तो उ 
नह्मरूपता ॥ तेवीं अंमालदुहिता पावली LU तों जवळी देखिला अश्व सुंदर ዘ तो भक्षितसे दूर्वाकुर ॥ त्या हरीसी करूनि 
6|स्कार ॥ da करी तयाची ॥ १०॥ ह्मणसी कां केली हरीची प्रार्थना ॥ तरी अश्वखभाव ऐसा जाणा॥ पारखे देखोनियां 
करील amis प्राथिठा ॥ ११ ॥ mog केलें शयन निःसंग ॥ तूं शब्द करूं नको तद्वियोग ॥ ऐसें TOM सवेग U पा 
चंद्रहासाजवळी ॥ १२ ॥ क्षणक्षणां करी विलोकन ॥ लावण्यरूपी TSS मन ॥ तों पीडा देऊं लागला मदन ॥ ह्मणे | 
शयन करूं येथें ॥ १३ ॥ भागला मार्गी येतां रमण॥ हाणोनि येथें केलें शयन॥ भार तरी चरणांवर घालोन ॥ ते श्रम परिहारू 
39 ॥ gef उमटले պ Ա gat यांतें पछवेंकरून u किंवा घां शीतळ पवन ॥ वसरांचळेंकरूनि ॥ १५ ॥ यापरी 
፳ቫጓዥ | ॥ वारंवार पाहे रमणवक्रा ॥ qÍ अकस्मात IRAS पत्रा ॥ वस्रपलव सुरले ते ॥ १६॥ तें युक्तीने घेतलें उचलोन l 
वरी देखिलें ՊՈՒ ॥ उकलोन पाहे तों लेखन ॥ तातइस्तींचे safes ॥ १७ ॥ लिखिते ते आनंदली ॥ आद्यंत पत्र वाचो 
लागली ॥ बाळपणीं निपुण झाली կ सर्व विद्येनें विषया ते aña श्रीरखु मदना ॥ तुज हो आयुष्यवर्धना ॥ सावधान | 
करोनियां मना | गुह्याथसूचना वाचिजे ከ १९ ॥ पत्र वाचावया कारण ॥ तूं तंव अससी कळाप्रवीण ॥ er बरवा .जाणोन ॥ १ 
ան कार्य करावं M २०॥ बरवा विचारीं पत्रार्थ ॥ चंद्रहास माझा अंहित ॥ हा माझे संपत्तीचा निश्चित ú खामी होईल हें जाणावें | 
१॥॥ 5! ከ रूप वित्त आणि कुळ ॥ विद्या पराक्रम आणि शीळ ॥ न विचारितां तूं सकळ ॥ काये आधीं ብ याचें U २२.॥ जीवीं 
«Թ कार्ये कीजे ॥ शीघ्र विष ami दीजे॥ हें कोणासी कळों न दीजे ॥ विलंब न कीजे सुपुत्रा ॥ २३॥ जरी तूं आळस धरिसी ॥ 


y I TT TT nF n n ር Լ ~ = = > 
१ चोरून, लपवून. Հ नूपुरें ( पंजण ). Հ प्रधानकन्या ( विषया ). ४ खिंकाळणें. w पदराने, ६ प्रियकराच्या मुखाला.  sra. 
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तरी विलंब होईल निश्रयेसीं U सावधान वेगेंसीं ॥ आधीं कार्य हें करीं ॥ 59 ॥ काळ वेळ न पाहावी ॥ निजकार्या दृष्टि द्यावी ॥ 
ll १, 
साधावे ॥ २७ [| ऐसे आद्यंत पत्र वाचोन ॥ परम पावली समाधान ॥ पत्राथे तो जाणोन ॥ पुन्हा अवलोकन करीतसे २८॥ 


A ama Ա भक्षितां प्राण TS कीं ॥ ३४ ॥ भरला असतां दुग्धघट U त्यामाजी कांजी पडतां थेंबट ॥ तो तत्काळ 
येथें VES [ ३५॥ जरी मी दुजा करीन विचार ዘ तरी नासेळ कार्य समग्र U काना देतांचि सत्वर ॥ सकळ विभ न 
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संपत्तीची ठेव बरवी.॥ करीं हैं काय साधोनि ॥ २५॥ मिष्टान्नमोजनीं शयनीं ॥ 882 उदकपानीं Ա वख्नदानीं चंदनलेपनीं॥|९] ... | 
इतुकिया स्थळीं न विसंबें ॥ २६॥ जरी श्रुत होइल Te ॥.तरी कार्य नासेल परियेसा ዘ चोरोनि mast ॥ कार्य आधीं ) py 
सवे अथ परम चतुर ॥ येथेंचि कां TSS अंतर ॥ ऐसा मनीं करित विचार ॥ तों VIS तियेचे मानसीं. ॥ २९ ॥ ह्मणे मजयोग्य x (o, 

मिळाला पति ॥ हषे झाला तयाचे. चित्तीं sært IRI मति ॥ हणोन काना चूकला ॥ ३० ॥ असो RRA 
चुकी [| तरी वाचणारा पाहिजे विवेकी ॥ मी तों ፲፪ त्याची लेंकी ॥ पितृहस्तदोष ՀԱՎ ॥ ३१ ॥ हैं पत्र. वाची 
तरी विष घेईल याचा प्राण ॥ मग मजही मरण || जाणवेल सहजचि || ३२॥ थोडकेंचि पडलें अंतर || एके ՓպաՎ 
उपेक्षिलिया अनर्थ थोर ዘ होईल ऐसें वाटतें ॥ ३३ ॥ उत्तम ՀԵՅ मिष्टान्न ॥ परी त्यांत पडिला विषकण ዘ तें स्वल्प 


ना देतां सत्वर ॥ शुद्ध होईल छख समग्र ॥ ऐसें विचारोनि सत्वर ॥ अंजन काढिले AHA ॥ ३७ || काढी नखे 
माजी Faas निर्मळ जळ ॥ काना दिधला तात्काळ ॥ यथार्थ जैसा नोळखे ३८॥ पुन्हा तेसेंच 9፡7. 
घेऊन ॥ यांत तें ze बांधोन U आपण तेथून चालिली U ३९॥ वारंवार मुख पाहे जाण॥ परी मन न निघे GT 
सख्यांनीं देखोन ॥ उपहास करिती तयेतें ॥ ४० ዘ मग तयेसी ह्मणे सखीकदंब | कां तुवां लाविला गे विलंब ॥ 
xia ॥ नरकेसरी देखोनियां ॥ ४१ U देखोनि AES त्यासी ॥ अथवा तेणें ales तुशीं ॥ कीं निद्रित देखोनि 
LEM आलीसी ॥ ४२ ॥ तों नगरांतून ՀԱՀ ॥ वाजत येती देखती पुढार ॥ मग विषयेप्रति बोलती उत्तरें ॥ dE 
वसी ॥ ४३ U ऐसे बोलोनि तयेसी ॥ सवही गेल्या नगरासी d चटपट लागली. विषयेसी U विरहज्वरेंकरूनियां 
ARE अन्नपान ॥ वारंवार करी त्याचें ध्यान ॥ चंद्रहास आठवतां पूण Ա पीडी मदन तियेसी ॥ ४५ ॥ तों येरीकडे 
पूण करोनि निद्राविलास ॥ प्रक्षाळोनि ՅԿԱ ॥ टिळक भाळीं ፲ኮ፳፳ || ४६ U करोनि तांबूलचवण॥ करिता झाला ते 
रोहण A सेवक घेऊन ॥ नगरप्रवेश तेणें केला ॥ SU देखोनि नगररचना परमानंद झाला मना IAS नप सुभद्र 








१ बापाच्या हातून झालेली चुकी. २ हयगय केली असतां. २ काजळ. ४ थट्टा, ५ सख्यांचा समूह 
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जनका ॥ सेवादानें तुश्वीं ॥ ६०॥ ज्यासी वसे आगतस्वागत ॥ तोचि पुरुष योग्य होत ॥ जे ፪፻ कंटक NEF 


| कीं ባ፡982 ॥ धनें पूजितां कीं द्विजंवर Ա सकळ प्रजा सुखें निर्भर ॥ पीडा कांहीं नसे कीं ॥ ६९॥ श्रीहरि चिंतोनि मानसीं uldi 

















योगसाधंनीं नित्य रत ॥ ४८ Ա गालवगुरुवचनरलें ॥ राव मनोमंदिरीं ठेवीत यत्रें ԱՎԱՅ साही «Վ ॥ केलीं बापुडीं देशो 
घडी ॥ ४९ ॥ चंद्रहास कुलिंदनंदन ॥ दशनें नरनारींस पडे मोहन ॥ सवांसी रूपगुणें ओढोन ॥ पावला भुवन प्रधानाचें ॥ ५० 
अश्वावरून उतरला॥ दारपाळासी बोलिला ॥ माझें वचन दारपाळा ॥ मदनासी सांगावें Ul ५१॥ चंद्रहास कुलिदनंदन |! 
पत्र घेऊन Ա ሻሸ दतांसहित जाण ॥ दारीं उभा राहिलासे ॥ ५२॥ शिरीं dum आज्ञावचन d दारपाळीं HS गमन I 
प्रति सांगती वचन॥ जें चंद्रहासें निवेदिलें॥५३॥ प्रथमं सांगितलें दुजायासी॥ ari सागितले तिजयासी॥ तृतीये कथिले चो 
तेणें पांचव्यासी सांगितळं॥ se Ա Հպ सांगितलं साहाव्यासी ॥ Ց निवेदिलें सप्मासी ॥ तेणें ऐकतां वचनासी di ե ՈՎ 


= 


अनुपम Վ सभास्थान Ul ĴI बेसलासे मदन ॥ दक्षिणभागीं ब्राह्मण ॥ वेदशास्री गणक AU ५७॥ सदा कुष्णगुण af 
ऐसा प्रधाननंदन Ա प्रसन्न वदनें अनुवादे ॥ ५९ ॥ ह्मणे कां आलासी विवेका ॥ येरू ह्मणे जी विनंति ऐका U असंत 


न माना ॥ ६१॥ तरी ऐकावे मम बोला ॥ चंद्रहास येथें आठा U ՅՅ पत्र 8828 ॥ तें ՊԱ आला राजपुत्र 
जो जगाचें करी पालन ॥ जो योगियांचें ध्यान ॥ साचा निपुण भक्त पूर्ण चंद्रहास महावीर ॥ ६३॥ तव जनकाचें मः 
क्रोध करितां कांपे हृदय ዘ amr कोणी येतां हरिप्रिय U तो तुजला. निवेदितों ॥ ६४ ú ऐसें ऐकोनियां मदन ॥ तो 
समाधान ॥ सवं सभा सवे घेऊन ॥ दशनालागीं निघाला ॥ ६५ U तयासी करूनि वंदन || W$ Թթ आलिंगन 
धरोन ॥ सभास्थानी आणिला ॥ ६६॥ वरांसनीं बेसवून ॥ बरवें करीत पूजन U मग व्याप्रति मदन ॥ कुशल प्रश्न बोलतसे ॥ ६७ 
कुशल सुखी कीं कुलिंद ॥ माता असे कीं खानंद ॥ नगरीं वसत कीं Blass ú वेदाध्ययनें चालती कीं ॥ ६८॥ ոն 


नित्याचने ge सोवणधर्नेंसी ॥ काय कार्यनिमित्तें आलासी ॥ Հ मजपासीं निवेदावें ॥ ७० ॥ ऐसें मदनवाक्य ऐकोन ॥ चंद्रहास ol 
तोषला जाण ॥ अंतरीं स्मरोन नारायण Ա तयाप्रति बोलत ॥ ७१॥ तुह्याऐसा आप्त असतां सांग ॥ क्षणे करील विपत्तीचा भंग ley 
मनोमानस जोडी श्रीरंग ዘ भुक्तिमुक्तींस सेवित ॥ 55 ॥ जयासी साधुसंगति ॥ साचें अकल्याण नव्हे. कल्पांती ॥ 8፳ प्रसन्न 


— १ कामक्रोधादि vag. २ नांव. 3 भक्तिरूप काठी. ४ पंखे. Կ हस्तकमल. ६ श्रेष्ठ आसनावर. ७ ARE. 
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तया श्रीपति ዘ घरीं राबती अष्ट सिद्धी ॥७३॥ हें पितृलेखन पत्र घ्यावें ॥ तें एकांतीं वाचावे ॥ अति गढ काये तें करावें ॥ पितृआज्गेकरूनि |® 
॥ ७४ ॥ चंद्रहासाते करीं धरून ॥ उठोनि चालिला मदन ॥ पाहोनियां एकांत स्थान ॥ जेथें अभक्त खळ नसे ॥७५॥ जेथे असती amm 
जन ॥ परी जे असती भगवद्धक्तिपरायण ॥ आपुलेंही असे शुद्ध मन ॥ तरी तो एकांत जाणावा ॥ ७६ ॥ तूं तरी अससी mew à 
भक्त ॥ पितृसेवनीं आसक्त ॥ श्रेष्ठ पराक्रमी जगविख्यात ॥ मन SS भंग नसे ॥ ७७॥ ऐसिया हरिभक्तातें चोरून ॥ काय करूं 
[sfr पत्र वाचून ॥ वाचितां महामूखेपण ॥ मजहोनि नसे वरिष्ठ ॥ ७८ ॥ पवित्र माझे सभाजन Ú या सकळांदेखतां ባዛ वाचीन 
ऐसें बोलोनियां मदन Ս सभेमाजी येवोनि बेसे U ७९ U घडघडां पत्र वाचीत जाणा ॥ ह्मणे ताते मज लिहिली सूचना d ar 
असो तुज मदना ॥ विषया द्यावी चंद्रहासा ॥ co ॥ रूप. विद्या कुळशीळ ॥ हैं न विचारावे केवळ॥ माझा मार्ग न पा 
(तात्काळ ॥ «ա करावें तरसी ॥ ८१ ॥ सभासद ह्मणती मदना Ú हे बरवी लिहिली सूचना ú परी संदेह वाटे आमुचे मना A 
O विवरण सांगावें ॥ <२॥ कुळ शीळ न पाहावें ዘ परी तें पाहिलें असेल सचिवें ॥ आणि काळातें न उक्षावें ॥ शरीर अस्थिर ह्या 
Olu ८३॥ ame न कळवीं झणीं ॥ त्याची कन्या चंपकमालिनी ॥ ते अंवरीच असे अजुनी ॥ ते ऐकतां नेईल वरा ॥ l ከ 
रपाबेतीसमान ዘ जोडा शोभेल पूर्ण ॥ ऐसें लिहिलें मज जाण ከ निजतातें निधारें < ከዛስ वाद न पाहणें॥ ፪፪ 
लिहिणें ॥ आपणासी पराधीनपणें ॥ अवकाश नसे याकरितां ॥ ८६॥ ऐसा ՈՎ वाचिला ॥ सकळ सभासदां मानला | 
|बंश पावन केला ॥ तव जनकें वाटतें ॥८७॥ ऐसें पत्र वाचोन ॥ परम संतोषला तो मदन Ա नवल कमोचें ĤEM ll 
सुवर्णमय झाली ॥ ८८ ॥ मदन ह्मणे म्यां जे चिंतिलें ॥ तेंचि SAR घडविले ዘ तो प्रसन्न झालिया सकळें ॥ अघटित = 
॥ ८९ ॥ अन्नोदक पुष्प फळ ॥ हरिभक्तां अर्पितां अनंत फळ ॥ मग कन्यादानाचें फळ ॥ न वणवे दशशतवदना ॥ ९०॥ तंब 
काय TAAL कथा ॥ सप्रखणांचे गोपुरीं सचिविदुहिता ॥ अन्नोदकरहिता ॥ कामें मोहित पडलीसे ॥ ९१॥ सखियांसहित ते 
चंद्रहासाचें करीत विलोकन U ह्मणे हाचि वर देई मजलागून ú गोरीरमंणा महेशां ॥ ९२ ॥ जय मूळपीठवासिनी ॥ भक्त 
तिके भवानी ॥ मी अनन्य शरण तुजलागुनी ॥ पुरवीं मनोरथ माझा हा ॥ ९३ || ፳ጥብጆ፲ሻ ब्रत करीन || ጃ።ባ፳፳፳ तृ 
जाण ॥ हरितालिका अभिधान ॥ तेंचि त्रत आचरेन मी ላ» Ú अहोरात्र उपोषण॥ रात्री बरवें पूजन ॥ गंधाक्षता Գոր | 
दीप यथासांग || ९५ Ա पुष्पहार उत्तम || बळिप्रजा सुवर्णप्रतिमा करीन ॥ पाचारोनि द्विजोत्तम ዘ यथासांग पूजीन मी ॥ ` 
निराहार उपोषण ॥ रात्रो करीन जागरण ॥ वारंवार करीन वंदन ॥ तुजलागी जननीये ॥ ९७ U ऐसी विषया बोलत वचन ॥ 
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१ कुमारिका. २ खरोखर. ३ AUST. ४ प्रधानकन्या ( विषया ). ५ पावेतीपते शकरा. ६ पावती. 
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तों सखी आली धांवोन ॥ तव मनोरथ जाण पूर्ण ॥ चिंता ፳፪ शुभानने ॥ ९८ ከ हास्य करोनि चंपकमालिनी ॥ जें atte 
तुज छागोनि ॥ वक्षःस्थळ «ՎԱ लिंगे दोन्ही ԿՎ घडलीं जीं U ९५॥ तयांचें करावया पूजन ॥ मार्थी कोणी विचक्ष 
वनीं देखिला कुलिंदनंदन ॥ तोचि वीर तूं पावसी ॥ १०० ॥ पति पावतां चंद्रहास ॥ अपार भोगिसी तूं रतिविलास U 
सखीवचने संतोष ॥ परम पावली विषया ते U १॥ तयेसी झाला संतोष ॥ तो न वर्णवेचि निःशेष ॥ समर्थ नव्हे WERE 
सांठवावया तयासी ॥ २॥ मग करोनियां अधोवदन ॥ अंगुएनखें करी भूमिखनन ॥ अति ዛዛ होवोनि वरशुण մ FA 
मागतसे ॥ ३ ከ पुढें दोघांचें पाणिग्रहण ॥ होईल उत्साहवर्धन ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ अति रसाळ KAMA 
श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ श्रीकृष्णलीलाखृत अगाध ॥ भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ԱՅ श्रीधर श्रोतयां ॥ १०५॥ ॥ 

भारते जेमिनिकृते आश्वमेधिके चंद्रहासाख्यानं नाम पंचपंचाशत्तमोध््यायः॥ ५५॥ ` ॥ अध्याय ॥ ५५॥ ओव्या 

| श्रीकृष्णापेणमलु ॥ | t =n T Ս i Վ 
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श्रीगणेशाय नमः |! ॥ ऐकोनि मुनिवरवाणी ॥ संतोषला गांडीवपाणि ॥ पुनः विनवी कर जोडोनि ॥ तें 85 जनमेजया ॥ + nl 
वृत्रारितनय बोळे मुनि ॥ पुढे केसी झाली करणी ከ ती सांगावी कृपा करोनि || कृष्णभक्तचरित्र 5 २॥ यानंतर तो ፪8፡፡ 
मदन ն पितृपत्राथ मनीं आणून ॥ करिता ፳፲ पाणिग्रहण ॥ चंद्रहासविषयेचें ॥ ३॥ चंदनावतीहून राजनंदन ከ कुंतला 
लिया जाण ॥ विष्णुभक्त परम पावन ॥ देवें विंदान तें केलें 9 || मदने वाचोनियां पत्र ॥ पाचारिले विप्र पवित्र ॥ ፳፲ 
चतुर ॥ ऐसे ऋषी पाचारिले ॥ ५॥ तयांसी पुसे मदन ॥ चंद्रहासविषयेचें लम ॥ कधीं निघते पाहून ॥ सत्वर मज निवे 
गणक झणती मदना ॥ तृतीय एकादश गुरु शुक्र जाणा ॥ या उभयतांचे स्थानां U शुभसूचना सांगती ॥ ७॥ याचे 
|करून ॥ आजि आहे गोरज ठम ॥ मुखं पुच्छें ऊध्वे करून ॥ गायी येती जे समयीं ॥ < ॥ ፳ጻ፳ሸ लक्षिती ॥ + 
धांवती ॥ त्रिविध goj गोप धांवती ॥ गोठणीं गायी जे समयीं ॥९) तुझ्या महद्भाग्यें जाण ॥ झालें चद्रहासाचें आगमन 
सवेदोषविहीन մ आजचि लम निघाले ॥ १० U वराहादि ऋषिगण ॥ तेही पावले उत्तम SA ॥ ऐसें ऐकतांच म 
जाहला Ա ११ Ա परम पावला समाधान H दोहीकडे कता आपण ॥ զիա St आज्गावचन ॥ देता झाला Վ 
विषयेसी घाला मंगळखान ॥ तेसेंचि चंद्रहासालागून ॥ मग सुंवर्णकलश आणोन U नवीन सूत्रं वेष्टिले ॥ १३ Ազ 
आंत ॥ आणि अशोके केलें वेष्टित ॥ नरनारी मिळाल्या ITT लम्रसोहळियाकारणें ú १४ ú केशरचंदन अंगीं चचेन 
चंद्रहासासी मदन ॥ geli करावें मंगलखान մ ह्मणोनियां mer ॥ १५ ॥ पतित्रताहस्तोदकें ॥ मंगलखान करावें 88 
amis भक्तनायकें ॥ अभ्यंगातें ARS ॥ १६॥ सुखात केला चंद्रहास.॥ रत्रपाटीं Jake amu मग मदन 
करिता झाला तेधवां ॥ १७॥ घालोनियां शुद्ध जीवन ॥ प्रक्षाळिले आधीं चरण ॥ मग ባጣች qaraqa ॥ देता झाला 
॥ १८॥ साषिला गोरज sial ॥ उभा केला चंद्रहास ॥ अंतःपट धरिला विषयेस ॥ सन्मुख उभें करोनि ॥ १९॥ ओंपुण्या 
[ሻሽ जाण ॥ लाविले उभयतांचे लभ ॥ मग करीत कन्यादान մ गोत्र पुसे चंद्रहासा N २० ዘ हरिरूपी कुलिंद मम पिता ॥ पि 
मह जाण अच्युता॥प्रपितामह ፳፻ अनंता ॥ मी हरीवांचोनि दुजें नेणे ॥२१॥ आधारशक्ति कुलिंदरमणी ॥ तीचि माझी आदिजननी॥|' 
सुरासुरमातेचा धनी ॥ त्याचें नाम मम गोत्र ॥ २२॥ ऐकोनि तोषला मदन || खगोत्रोचार करून ॥ यथासांग कन्यादान ॥ 
o अपिछे Å तयापरी M २३॥ उदक घेवोनि बोले मदन ॥ म्यां यासी केलें कन्यादान ॥ या दानें लक्ष्मीनारायण ॥ संतुष्ट असो 
सवेदा l २४ ॥ ऐसें झालें पाणिग्रहण ॥ केलें कुंकुमहरिद्रालेपन ॥ ፳ቫ बोहलियावरी बेसवून U हुतादान तृप्त केला d २५ ॥ 
p सोन्याच्या ፡ पिंपळ, उंबर, पायरी, आंबा आणि वड यांचे पल्वांचा जो समुदाय तो. ३ उदक. O 
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सप्तपदीगमन ॥ केलें av «ՎԵ दशन ॥ करोनि सकळ द्विजवंदन ॥ शोभती reja वधूवरें ॥ 55 | मग येवोनि पतित्रता 
डळी || Santas लाविती ጃቫ ॥ पुष्पाक्षता आणि फळीं u ओंटी भरिती वधूची ॥ २७॥ संतुष्ट होवोनि मदन ॥ देता 
ret अमित धन ॥ अमित महिषी गोदान ॥ वरदक्षिणा दिधली urett नाना रलें मुक्ताफळें॥ नाना ՀՎ सोज्वळें॥ कपूर चंदनादि 
रिमळें ዘ 2ሻ दिधठीं अपार ॥ २९ U गज वाजी आणि रथ || जामातास समर्पिले बहुत ॥ दासद।सी . समापत ॥ सालंकार 
ዛ፳ || ३० ॥ देश ग्राम दिधले बहुत U मग हस्त जोडोनि प्रार्थित ॥ चंद्रहासासारिखा जामात ॥ लासी हैं Get KISU ३१ ॥|| 
amo शिरकमळ ॥ हेही मी पुढें अपींन सोज्ज्वछ ॥ आणि हें घ्यावें राज्य सकळ ॥ पुत्रपौत्रीं नांदावया ॥ ३२॥ विप्रांसी बो l 
चिवपुत्र ॥ सकळीं शोभवावें मंडपांतर Ul 888 समर्पितों वस्त्रालंकार U अन्नदानासहित d ॥ ३३ d करोनि विप्रांचें w 
ग चंद्रहासा घेवोनि मदन ॥ विषयेसहित भोजन ॥ करिता झाला खपंक्तीं ॥ ३४ ዘ मग केळं तांबूलचवण ॥ क्षणेक वि! 
घेऊन ॥ रात्री सरतां प्राप्त अरुण ॥ उदयीं प्रातःस्मरण मांडिले ॥ ३५ ॥ मग तो सचिवकुळदीप ॥ करवीत चित्रमंड 
[ठोनि aga ॥ भिती रमणीय ሻ केल्या ॥ ३६ ॥ केलें चंदनोदके माजना ॥ ध्वजपताकाआरोहणा ॥ तेथें नाचती. 
[ना वाद्यें वाजती ॥ ३७॥ उसळती ፳% ՀՎ Ա नाचताती कंछापात्रें॥ भाटबंदिजनवक्रे ॥ वंशावळी वाखाणि 
[स उदेला तो तपन ॥ त्याचें होतांच ՀԱՎ || पळोन गेलें तिमिरअज्ञान ॥ प्रफुछ झालीं galga ॥ २९ ॥ वधूः 
खान ॥ हरिद्राकुंकुमलेपन ॥ पतित्रता सुवासिनी येऊन ॥ नीरांजनें ओंवाळिती ॥ ४० ॥ ዛ नेसलां उत्तम ዘ शिरीं मुर 
कुसुम ॥ केशरकस्तूरीमळवट पूर्ण ॥ करिती पूजा तयांची ॥ Lt U मंडपीं बेसले ब्राह्मण ॥ aaa शास्रज्ञ प्रवीण 
मदन ॥ देता झाला तयांसी ॥ ४२॥ अपार दिधलीं MEM ॥ तेशींच TS आभरणें ॥ देवोनियां gh TA ॥ या 
केले ॥ ४३ ॥ दरिद्रदावाभिज्वाठा || जाळीत होत्या faster ll त्या «ՇՎ दूर केल्या ॥ SNO वर्षोनि ॥ ee | 
नतेक U वीणा Baas वादक ॥ वेश्या भाट अनेक WU आले तेर्थे मागावया ॥ ४५॥ राळ sin våt बांधून ॥ जे 
वर्शारोहण ॥ जे अधोध्ये करिती ապ ॥ तेही आले मागावया ዘ ४६ ዘ मुखांतूनि काढिती अमिज्वाळा ॥ आणि जे 
जाळा ॥ इत्यादि आले ते सकळा Ա मंडपद्वारीं मागावया 95 ॥ जे पुराणोक्त राजे वर्णिती ॥ यांस सूत ऐसें बोलि 
वतेमान रायातें स्तविती॥ ते जाणावे मागध ॥ ४८ ॥ जे राजे जिकिती समरांगण ॥ लांचे प्रबंध करिती जे वणन U ቹ፲፳ 
बंदिजन ॥ तेही आले मंडपासीं ॥ «Հ ॥ नाना देशींचे आले मछ ॥ जे զամ कुशल US सवे विधयेनें अनुकूल ॥ ते 
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तोषविले ॥ ५० ll कोतुक पहावयालागोन ॥ जे जे आले नागरिकजन ॥ तयांसी वस्राभरणें धन || देवोनि मदनें गोरविलें ॥ ५ 
IE gs मनोहर Ա सकळ लोकां आनंद थोर ॥ परम MAS कुंतलापुर Ա लजित शक्रपुर झालें 42 ॥ अनुक्रमेंकरूनि 
सविनय वचनें बोलोन U आप संबंधी Besta Ul वख्नाळंकारें गोरविले Ա ५३ U चंद्रहास विष्णुभक्त ॥ प्रधानाचा झाला जा मा 
आणि मदनाऐसा पुरुष विख्यात ॥ उत्साहकता असेना ॥ ५४ ॥ तेथें देन्यदरिद्र ችሻ ॥ मनोगत पुरविलें साचें qa 
द्यावयाचें ॥ नसे अन्य त्रिभुवनीं ॥ ५५ ॥ विधिनंदन ह्मणे पाथा ll अघटित घडवी हरिसत्ता ॥ प्राणियाची पाहें लटकी 
कायकता झणवीतसे॥५६॥ यासी विष देऊनि मारणें॥ ऐसें पुत्रा लिहिलें प्रधानें॥ तें अन्यथा करविले नारायणें॥ करविलें 
॥५७॥ अनंत ब्रह्मांडाचा गोसावी ॥ अघटित घडवी लाघवी ॥ तयाची सत्ता अन्यथा भावी ॥ ऐसा दुर्जन कोण असे, 
असोन पराधीन U TAT धरी देहाभिमान U ह्मणे मी निश्चये कायं करीन ॥ तरी तें अन्यथा हरि करी॥५९॥ हरिचरणीं 
तोचि सवे कायाचा करील निर्वाह | तया विमुख झालिया हा जीव ॥ नव्हे सवथा कार्यसिद्धि ॥ ६० ॥ यापरी या 
विवाहोत्साह झाला साचा ॥ यावरी प्रसंग कथेचा ॥ निश्चळ मनें ऐकावा ॥ ६१ ॥ पुढें चंदनावतीस प्रधान ॥ कु 
पीडन Wa Bes प्रसंगीं निरूपण Ա सावधान परिसावें van इति श्रीजेमिनिअश्वमेध॥ श्रीकृष्णठीठाम्रत अगाध 
होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ६३॥ इति श्रीमन्महाभारते ARMITA आश्वमेथिके चंद्रहासाख्यानं ना 
मोऽध्यायः ॥ ५६॥ अध्याय ॥ ५६॥ በጃ [ከ ६३॥ d श्रीकृष्णार्पणमस्तु ॥ [| e N 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ नारद हणे TAGA ॥ इकडे चंदनावतीसी वर्तली कथा ॥ ती तुवां ऐकावी रे आतां ॥ चित्त करोनि | 
एकाग्र ॥ Ú चंद्रहास गेलियावर ॥ ոգի: तो दुराचार ॥ मेला जाणोनि कुलिंदकुमर ॥ प्रळय थोर आरंभिला 5 ü 585ጽ|9 
ጣሻ धरोनि ॥ 55 գո घातल्या चरणीं ॥ सेवक नगरांत पाठवोनि ॥ प्रजापीडन मांडिलें ॥ ३॥ देहात्मवादी जे नर alle 
||जाणती ते परमेश्वर ॥ शाश्वत मानोनि संसार ॥ खेच्छा आचरण करिताती ॥ ४॥ कंठीं बांधोनि zz शिळा ॥ उदकीं बुडवी 
|| वेळोवेळां ॥ अभि दावोनियां सकळां ॥ द्रव्य मागे sid U ५ ዘ बळेंचि प्रजानासिकबिळीं ú उदकें आणोनि रिचविलीं u m 
o |पीडिल्या ते वेळीं ॥ ऐसिया तेणें ԿՈՏ ॥ š ዘ कुलिंदासी ह्मणे प्रधान ॥ मज दारुणातें न जाणसी पूर्ण ॥ या Փարի թեզ 
|| गविष्ठ जाइलासी धनमदें 5 ॥ मजला सेवकांहातीं पाठविलें धन ॥ तूं धरोनि սամ अभिमान ॥ तुज हें केलें रे शार 
मतिमंदा दुरामया Ա < तेही सेवक मदोन्मत्त ॥ दिल्हे अन्न परि न भक्षित ॥ गर्विष्ठ होवोनि सांप्रत va दानें आरंभिलीं ॥ 
|हठेंकरोनि माझें वित्त ॥ कां नासिलें रे बहुत U आत्मनगरीं शिवालये येथ ॥ काय ह्मणोनि बांधिठीं Ul १० U धर्मशाळा मठ 
$ |इप ॥ तडागादिक अमूप U नगरवाह्मप्रदेशासमीप ॥ कोठें होतीं रे या नगरी ॥११॥ कोठें AS ते पाथरुट ॥ कोठें गेले ते | 
कारांचे थाट [| जिहीं माझें द्रव्य उत्कृष्ट ॥ दुराचारियें हरियेलें ॥ १२॥ ऐसें कुलिंदातें नि्भत्सून॥ दृढ S तयातें बंधन ॥. 
[सेवका पाचारून [| काय वचन बोलत ॥ १३॥ तृष्णावधू सवें घेऊन॥ तूं या चंदनावतीचें करीं रक्षण ॥ ऐसें तया आज्ञापून ॥ अ 
।चालिला निजनगरा ԱԱ नगरीचे सर्वे ब्राह्मण U ह्मणती हा दुष्ट करील अपमान ॥ ह्मणोनि ख्रीपुत्रांसहवर्तमान ॥ पलायन ति 
Ա १५ ॥ ह्मणती वांचलिया प्राण մ मेळबूं पुढें अपार धन ॥ सर्व संपत्ति दाकोन॥ विप्र गेले ቸቭቸቭ MAU परम संतोषला z 
፳ሻ भली SS चंदनावती ॥ याचा पुत्र तो दुष्कृति॥ मारिला असेल मदनानें॥ १७ ॥ जावोनि झाले तीन दिवस॥ एक दिन लागल 
जावयास॥ द्वितीय दिनीं प्राणनाश ॥ पावला असेल विषयोगें ॥१८॥ मी एका पहरें 5ሸ जाईन कृतक पाहीन तो मदन॥ ऐसा | 
मनीं विचार करून॥ शिविकारोहणीं आरूढे ॥ १९॥ मत्स्यभक्षक महाबळी ॥ चार चार ठेविले स्थळोस्थळीं ॥ तयांचे स्कंधीं शिविका 0 
दिधली ॥ वेगें चढा ह्मणतसे Ա वेत्रदंड करीं घेऊन N वाहकांसी करी ताडन ॥ शीघ्र शीघ्र करा गमन ॥ वारंवार ANAN ॥२१॥ वाहक 
5 |परम कंपायमान ॥ तयासी बोलती वचन॥ आह्यी तों शीघ्र करितों गमन बृथा ताडन कां करिसी तूं ü २२॥ काय नहुपकुछीं जन्म- 
6 eT परी ते 588 नव्हे तापसी ॥ तुज देवोनि शापासी॥ सर्प आह्यांसीं न करवे॥ २३॥ नातरी शरासनापासोन बाण ॥ कीं पक्षी 
५ आक्रमिती गगन॥ तेसे धांवती कैवर्तक पूर्ण ॥ भयभीत होवोनियां ॥ २४॥ जेवीं सुटतां समीर ॥ जाहाज समुद्री धांवे थोर॥ तेसे धांवती 
SS धीवर ॥ शिविका स्कीं घेवोनियां 55 ॥ यापरी तो पापचेष्टित ॥ परम संतोष मानित ॥ तों पुढें कोतुक झालें अद्भुत u 
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| करी ताडन Ա զան गेलिया तुमचे चरण ॥ छेदीन जाणा निधोरें ኣነ ॥ ऐसा करीत तयांसी मार ॥ աա पावला कुंत- 
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|ቫ सावधान परिसावें ॥ २६॥ तों वाटे उभा ठाकला महान्याळ ॥ फणेनें उचलीत नभमंडळ ॥ पुच्छें ախո» ॥ ዛት 
8 [arar बोलत ॥ 55 तुझें जें सुवणेघटवित्त ॥ तें मी राखीत होतों अगणित ॥ å मदनें वेंचिलें समस्त | हाणोनियां मी चालिलों | ust | | 
॥॥ २८॥ ऐसें बोलोनियां ጃ ॥ ሻሻ सेविलें पाताळ ॥ गूढअर्थांचा तो बोल ॥ मंदमतीसी खोंचछा ॥ २९ ॥ जो विषयांध झाला|६| 

पूर्ण ॥ तो विसरे हरिस्मरण ॥ कीं हरिजनमुखींचें Aaa ॥ न करी श्रवण खळ जैसा ॥ ३० Ul ፪፪ अधरोष्ठ चावून ॥ वाहकांतें|0 

































L 
लापुर u तंव ազգի घोष थोर ॥ नगरामाजी ऐकिले ॥ ३९॥ वेरी मारिला चंद्रहास ॥ हणोनि आनंद झाला मदनास կվ 
| | उत्साहे मंगलतूर्यास ॥ आज्ञा केली मम gå ॥ ३३ ॥ मग शिबिकेतूनि उतरला॥ Հ एकलाचि धांवला ll वस्नाभरणीं दे 
|| झाला ॥ सूत मागध बंदिजन ॥ ३४॥ तयासी बोलती बंदिजन | धन्य तव उदरींचें रत्न ॥ सुपुत्र जन्मला मदन ॥ बरवें 
॥ तेणें केलें ॥ ३५ U दीर्घायु असो चंद्रहासास ॥ तेसेंचि असो मदनास ॥ जेणें 882 Վան ॥ भगिनीविवाह करोनि : 
|ऐकोनियां ऐसें वचन || क्रोधे av झाला प्रधान U जो घेईल चंद्रहासाचें अभिधान ॥ am छेदीन शिर पें ॥ ३७॥ ९ 
चालिला प्रधान Ա तों पुढें पाहिले ब्राह्मण ॥ जे गंधमाल्यें शोभायमान ॥ वख्रालंकारीं गोरविले ॥३८॥ कोणासी KIJ 
कोणासी fers अश्वदान ॥ कोणासी देऊनि गोदान ॥ ՀՎ भूषणें दिलीं ॥ २९ ॥ तयासी वाटे चंद्रहास U मारूनि 
उल्हास ॥ परी धीर न धरवे त्यास ॥ मग विप्रांस पुसतसे U ४० || मदनें उल्हास केला पूर्ण ॥ किनिमित्त केलें तुम 
सांगा रे मजलागून ॥ जेणें श्रवण सुखावती ॥ ४१ ॥ एकोनियां विप्र बोलती ॥ तुज कल्याण हो कां दुष्टमति ॥ चंद्रहास 
सुकृती ॥ quum पावलासी ॥ ९२॥ मदनें केलें ऊजित ॥ भाग्य वाढलें यथास्थित ॥ कीर्ति झाली विख्यात ॥ 
नसे दाता ॥ ४३॥ द्विजवचनें तो कोपला ॥ जेवीं अनळ «Վ शिपिला ॥ कीं gest भुजंग ताडिला॥ किंवा पेटला दार्वा 
O| की प्रल्हादमुखीं नामवाणी ॥ ऐकतां हिरण्यकश्यपालागूनि ॥ धडके जेवीं क्रोधामि ú तेवीं तो विप्रांवरी कोपला ॥ ४५॥ 
झाला क्रोथें दीस ዘ պապա दंड उगारित ॥ աին मारीन रे निश्चित ॥ कोठें աթ պա ॥ ४६॥ वख्नाळंकार सर्व ६ 
टाकोनि पळती ते बराह्मण ॥ पदोपदीं पावती पतन ॥ शिरीं शिखा मुक्त झाल्या 95 ከ परिधानवखें फिटली ॥ धांवतां यज्ञो 
ære ዘ sim भरतां पोरें चोळिलीं ॥ श्वासोच्चासें मूछित ú ४८ ॥ तों पुढें R E गोरविठे ulo 
ते प्रधाना देखोनि बोलिले ॥ कीं राज्य शोभे चंद्रहासा ॥ ४९ ॥ ऐकतां ऐशा वचना ॥ तयांचा दंडे फोडिला वीणा mim ataO) 
वंश जाणा ॥ चूर्ण केळे तयांचें ॥ ५० ከ ते पळोनि मिळाले एके स्थळीं ॥ ह्मणती यासी तों झडपणी झाली Yi: करणी बरवी | | 
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केली ॥ तो राग काढिला आह्यांवरी ॥ ५१ մ तों पुढें चालिला सकोप ॥ दारीं पाहिला Kaj मंडप U कनकपात्रीं ՎԵՑ दीप ॥ | | 
आंवाळूं आल्या सुवासिनी ॥ ५२॥ चंपककुसमगोर वनिता ॥ हरिद्राकुंकुमचार्चिता ॥ सा zuge ओंवाळितां ॥ सक्रोध पुसे | 
तयांतें U ५३॥ कासयाचा पुत्रे उत्साह केला ॥ अलभ्य काय लाभ झाला || ऐकोनियां प्रधानबोला ॥ काय बोलती सुवासिनी 
॥५४॥ ԹՎ बोलती वचन ॥ तेणें सवे कुळ केलें पावन ॥ चंद्रहास जामात जोडोन॥ पुनीत केलें वडिलांतें॥ ५५॥ एकोनि || 
O बोळे प्रधान काय भ्रांत झाला मदन ॥ किती तरी वेंचिळें धन ॥ तें मजलागीं सांगावें ॥ ५६॥ सुस्मित बोलती वनिता ॥ ऐसें कां 
बोलतां जी ताता ॥ तयानें दिधली विषया दुहिता ॥ जामात जोडला चंद्रहास ॥ ५७ ॥ रामें कनकपुर रावणा ॥ मारोनि far 
विभीषणा ॥ तेथें भांडारगृहाची विचारणा ॥ ፳፳ ዛ दिल्हे कोण करी ॥ ५८॥ तेवीं विषयेऐसें कन्यारत्न ॥ KIS आतां पुस 
धन l दक्षिणेवांचोनि कन्यादान Ú मूखही न देती निर्धारे ॥ ५९ Ա ऐकतां कोपला प्रधान ॥ ह्मणे aar झाला कीं मदन 
किंवा TAT चुकला पूर्ण ॥ कीं पत्रचि न पाहिलें 5። U मग कामिनींचा ከ፳ करून ॥ पुढें चालिला तो प्रधान ॥ तों वधू 
देखिली सुलक्षण ॥ qus ग्रंथी दिधल्या ॥ ६१॥ कुंकुमहरिद्राठेपन ॥ सर्वांगी लाविलें चंदन ॥ शिरीं पुष्पे शोभायमान ॥ 
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कंकणें शोभती LX ॥ किंवा तीं लक्ष्मीनारायण ॥ किंवा भवानीशंकर सुलक्षण ॥ तदूप वधूवरां देखोन մոա तप्त तो 
| ६३॥ कोरे MS आरक्त नयन U ሻሻ ae ԱՐԹ हुताशन ॥ तेवीं क्रोधयुक्त प्रधान ॥ सप्मद्वारीं पें आला ॥ 59. 
तिथं विवेक डारपाळ ॥ हातीं भक्तियष्टिका सोज्ज्वळ ॥ तयाचें नमन नेघे खळ ॥ क्रोधांधा विवेक कासया ॥ ६५॥ वधूवरां दे 
नयनीं ॥ सवांगीं पेटला क्रोधामि ॥ घर्म कंप आला ARA सुकोनि गेले ओड ते ॥ ६६॥ तों सपत्नीक चंद्रहास ॥ नमस्का 
(रीत श्वशुरास॥ तों कांहीं संतोष न वाटे त्यास Aaaa झणोनियां ॥ ६७॥ जेवीं SYN देखोन ዘ व्याघ्र न पावे समाधान 
कीं मंजुळ शुकवाणी ऐकून ॥ माजोर ሻሻ भक्षावया ॥ ६८ ॥ गारोडियें विषदंत करोनि भंग ॥ पेटारींत घातला भुजंग U त्याचा 
"कांहीं कोधतरंग ॥ न चले तेसा तो झाला ॥ ६९॥ तों धांवोनि आला मदन ከ तेणें वंदिले पितृचरण ॥ तयासी दुष्ट प्रधान ॥ 
պ वचन बोलत ॥ ७० ॥ हे दुरालिया काय केलें ॥ माझें मन कीं पोळविछें U ሸሻ नानापरी निर्भत्सिळें ॥ मग पुत्र बोले 
ሻሸ ॥ ७१ ॥ ह्मणे तुमचें पत्र वाचिलें ॥ ካቭጣዛ 89:5 ॥ मग भगिनीतें समपिंलें ॥ चंद्रहासाकारणें ॥ ७२॥ अनेक ዛዛ 
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हिरण्य धन ॥ महिषी AITA रथ गोदान U दासी दास केले समपेण ॥ देश ग्राम दिधले ॥ ७३॥ मणि मुक्ताफळे म्यां समर्पिलीं ॥ 
ना अलंकारभूषणें वाहिली ॥ सव भांडारें रिक्त केलीं ॥ पाहोनि मग क्रोध करावा 59 ዘ नाना देशींचे बाह्मण zat केळे 


` ՍԱՏԿԱԾ ॥ तुमच्या नांवासारखें केलें लम ॥ कां राग gat करितां ከ ॥ ७५॥ आधींच कोधामि पेटला ॥ ወጣት कपूर 
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Sto अ°|6|राकिला ॥ आणि घततैलघटें शिपिला ॥ तेवीं झाला दुष्टबुद्धि ॥ ७६ || ऐकोनि बोले कटकटा ॥ हस्ते पिटीत ललाटा ॥ तूं कीटक ||» 
॥२॥ 9 आलासी माझिया पोटा կ हाणोनि रागें कांपत U 55 ॥ आतां तूं सेवीं दारुण वन ॥ नातरी करीं भिक्षाटन ॥ प्रावरण Fat) SP 
ատանք մ ՀՏ हातीं घेई रे ú ७८॥ पिल्याप्रति बोले मदन ॥ आश्चर्यं काय वनाभिगम्न ॥ पितृवाक्ये रघुनंदन ॥ वनवासा|.५ | ” 
तो गेला ॥ ७९ ॥ वनासी गेला दाशरथि ॥ त्याची अद्यापि गाजे कीति ॥ तैसा मी जाईन वनाप्रति ॥ आज्ञा करितां आपण || 
॥ <o ॥ पितृवचन वदोनि शिरीं ॥ भीष्म झाला ब्रह्मचारी ॥ तेणें Հազա ARA ॥ वैराग्यवज्रे feer ॥ ८१॥ wes 
ar तरुणपण Ա पितयासी दिधले संपूर्ण ॥ qamqa वनाभिगमन Ա नव्हे कठिण जी ताता ॥ <२ ॥ परी काय माझा अन्याय 
झाला ॥ म्यां काय विवाह हीन केला ॥ ह्मणोनि ախ कोप आला ॥ तरी आणिक देतों TATA Ul ८१॥ एक मजला अन्याय |2 
घडला ॥ सपत्नीक कुलिंद न anker ॥ आतां जावोनि चंदनावतीला ॥ मीं यासी प्राथोनि आणितों «5 ॥ आपण पत्र || 
लिहिलें तांतडी ॥ न पहावी काळ वेळ परवडी ॥ जवळींच निघाली ԹՈՅԼ ॥ : ह्मणोनि अंतर TEST U ८५ ॥ पत्राप्रमाणें. 
केले U यथाशक्ति धनधान्य ՀԱՅ M सकळ विश्व आनंदविलें॥ तुमचें वैभव वेंचोनि ॥ ८६॥ येरू बोले सकोध उत्तर ॥ कोठें म 
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"तें आणीं रे पत्र ॥ बरवें aŭt सुपुत्र ॥ fr पत्र पितृकरीं co ॥ तेणें पत्र वाचोनि पाहिलें॥ aŭ RA 

25 ከ माझे कपाळ असे MIU ॥ हणोनि ፳5 विपरीत  <« ॥ जें होऊं नये Š झाले ॥ व्यय पुत्रा ՍԱՅԹ ॥ 
ባኮስ पाजिलें ॥ कन्याक्षीर हैं माझें 98 मी तों बुद्धीचा सागर ॥ आणिक विचारीन घात थोर ॥ सवोंपायें कुलिंदकुमर 8 
sdi मारीन ॥ ९० U ह्मणोनि ան विश्वविला || ዛኻሻ बोले मदनाला म्यां तुझा चित्ताशय पाहिला॥ परी å क्षमाशी 
| ९१ ॥ मग दंभावार धरोनि॥ MAS जामातालागोनि ॥ मदनासी ह्मणे विवाहकरणी ü परम पवित्र केली तुवां ॥ ९३ 
|लिहोनि ፳፲ ॥ शीघ्र पाठविला कुठिंदसुत Ա देवे झाले fresa सर्वथा नव्हे मी कर्ता ॥९२॥ खपुत्रातें समजाविलें ዘ TATA 
रणीं गोरविठें चतुर्थं दिनातें संपादिलें॥ पूर्ण झालें 8855 us el अनंत विश्वांचा मायबाप or हरीचा सलसंकल्प॥ अन्यथा 
करील पापरूप ॥ ऐसा कोण असे त्रिभुवनीं ॥ ९५॥ श्रीनारायणाचे कृपाबळें ॥ तेणें सिद्धीसी AS ከ सकळ विश्व आनंदें 


å 
å 
lle 
å 
Ü 
0 
ስ 
ፅ 
ስ 
ስ 
lo 
ե 
0) 
0) 
Ö 
() 
0 
[o 
հէ 
E o 
|p 
ወ 
ի 
|ó 
0 
lo 
0 
6 


ससपच | 
IEA EA RSD) Em As) 59 (መጤን | 


. .- | CC-0, In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University 
—— ——— — A MP o a a.“ — EXC EET բ 





tek Collec : 
“2 ERE ०-. 


Lem po EAST emma : = mes , a 








— 





——— TT ՆՆ == 
— eme ĉii AA m ee 
EEE ETE መው. ME - 


y, 
Թ 


O 


AAA: 


AR 


M 


ՀԱԶ 
Ñ 
7 


Vato. 


CK 


ሚሚ 


PP ት AA ም का 


X 
የ 
ሮ 


Å 


የጫ 





SRK 





Y 


22 


= 
La e 

== 
፥ 


=Y A 
ie መና dp = = = ውች መመመ Co 
ርያድ ር መቸ zes 


l ——— 


— աա = TEEN 










E- च AISA 


" CCXICCCUUZ2222222277 
WE ESI 
/ ALAKAN = 


NENNE NENNE Å 


4” ፈሕ ሙቁ. 


YYIYYYYIYIYYYITYIYYYIYYTIIYIYIITIYIYIXYXIXYYYYYYYYYIIIXYYIYITITYIITIYYYYIYXIIIIIXIIIIXIIIXIIIIIYIITIIIIIIXT 


.. CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kal t University Ramtek Collection 





EEE 
P000000000000000000000000000000000000000 


ኢታ 


A 
<> 


=== 
ye 
MEER 
» 





B 





RR 0 res 
TETA መጋ 
Å 977722) ፌል 
SE + $. 277222 2 የየኛ 
ውጨ - - >= MG 
TE IIS SITE ENE OE 


| 
di 


Soom) 


ab bx 


m 
A 


fm uU. 7i 
N 
ՇԻ 
pinum $ 
(न्य + 
X e e A 


mS 
ሐ 


"> Lo 


= 


(es < | 
e | ie 


= 
ZS: 
TN š 


CE CNC CNN 


M 


A 
«5 


= 


NE AE 


AK 


w 
0969960060860 


È 


= 


=s _ r 





५202092002 


WON 


ራረ 


ያ 


mr 
dE di AL 
kr ah ab" 


á 


ረች 









अध्या IT TITT 6559298 CTILIIIIIIIIIIIIIIIIT 
SSA ԱԱ ԱԱ ናክ 


























ity Ramtel 


Diversi 


krit U 


| 
उ > 
å 


ali 











| << 





BE 





| 











श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ श्रीकृष्णचरणारविंदमिळिंद ॥ पार्थाप्रति बोले नारद ॥ अभिनवलीला गोविंद ॥ कैसा खेळ दाखविला | 
॥ १॥ मग तो gegia चितावला ॥ मनामाजी विचार केला ॥ म्यां तों लिहिले या शत्रूला ॥ विष द्यावें झणोनि ॥ २॥ ar 
अथाचा झाला अनर्थ ॥ देवें घडलें विपरीत ॥ रिपु झाला कीं जामात ዘ यावरी Hå करावें ॥ ३॥ मजसारिखे पुत्र न झाले ॥| 
केवळ कुळांगार 5፡85 ॥ विशेष जामाताभरीं भरळे ॥ निजहित नाठवती ॥ ४॥ आतां कोणता उपाय करूं ॥ कवणे उपायें यास 
मारूं M आतां केसा धीर धरूं ॥ शत्रु सबळ झाला कीं ॥ ५॥ विषया विधवा होऊ निश्चित ॥ परी मी मारीन जामात ከ 
असत्य करीन मुनिभाषित ú निजबुद्धीचे वेभवें ॥ ६॥ नारद ह्मणे पार्थालागून ॥ पहा प्रधान कुलक्षण ॥ आपल्या नासिकातें 










रीचे वेभवें 
छेदून ॥ बेरिया अपशकुन दावित WON केसे त्याचें मनोगत ॥ विचारिला sara ॥ परघातें संतोषत ॥ अद्भुत महिमा मोहाचा 
| < ॥ अनिमहिमा नेणे पतंग l दग्ध करी आपुलें अंग ॥ मत्स्य गळासी मांसतरंग ॥ देखोनियां झोंबतो ú ላ ú परी ապ 
दोघांसी नसे ज्ञान ॥ नसे Farens ॥ खजाती न सांगे हितवचन ॥ ह्मणोनि अन्याय नसे लांचा ॥ १०॥ त्याचि परी हा m 
जाण ॥ करूनि वेदशास््रश्रवण aa विभ्रवाक्य प्रमाण ॥ असतां अनर्थी पडतो हा ॥ ११ ॥ प्रत्यक्ष विषाचे झालें sea 
जो ST तो झाला जामात ॥ ऐसी लीला करी भगवंत ॥ जाणोनि मोहे भुलला Ul १२॥ कन्या विधवा होऊ निश्चित ॥ परी मी] 
मारीन जामात ॥ ऐसा ze केला निश्चितार्थ ॥ मग पाचारिलें चांडाळां ॥ १३॥ एकांती ፲ሸ पाचारून ॥ ዛቭዛሸ बोले वचन ॥ 
am gat चंडीदेवालयीं जाऊन M माझी आज्ञा करावी ॥ १४॥ नगरावाहेर चंडिकास्थान ॥ तेथें असावें सावधान ॥ हातीं ፳፪ 
घेऊन ॥ दोही कोणीं «ՏԱ ॥ १५ ॥ संध्याकाळीं साचार ॥ तेथें पूजा घेऊनि येईल जो नर ॥ gal न करितां विचार ॥ शिर 
लाचे Balt UR [| जसं पूवा मजला SHAS ॥ तेसें आतां न करा RS ॥ अर्थ वैभव देईन आपुलें ॥ वाहातां आण ዛፍ 
ጣሻ ॥ to ዘ ऐकोनियां ऐसा बोळ U परम संतोषले चांडाळ ॥ गुप्त जाऊनि चंडिकास्थळ ॥ तृतीय प्रहरी BAS ॥ १८ ॥ तो 
Թգ Վ सागर Ա चद्र्हासा ՎԹ उत्तर d ऐकावे सादर ॥ नारद ह्मणे पार्थासी ॥ १९ ú चंद्रहासा तूं जामात ॥ परिसें एक 
माझी मात [ माझा कुळधर्म लरित ԱՅ करावा जावोनि ॥ २० ॥ विवाह झालियानंतर ü चंडिकेसी करावा नमस्कार ॥ करावा 
पूजापुरस्कार ॥ TELA जाऊनि [| २१॥ तरी संध्याकाळीं संध्या करून ॥ घेवोनि गंधाक्षताचंदन ॥ एकाकी करावें गमन U नग- 
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«զա वनप्रदेशी ॥ २२॥ HER करावें पूजन ॥ निश्चळ ՀՎԱ ध्यान ॥ तेणें होईल संतान U ऐसी आमुची कुळोत्पत्ति ॥ २३॥। ४ 
।ऐकोनियां ANAT ॥ चंद्रहास पावला समाधान ॥ हणे आज्ञा मज प्रमाण॥ ऐसा निष्कपट तो हरिभक्त ॥२४॥ ज्याचे मनीं ኳት 


Ա ` EIE արա ፡ rn = መይ EVIL कु DE ET AT NK RTL ण a ee 
१ कुळाला लाच्छन STATT. २ आपला अनुभव. ३ देवीच्या देवळांत. ս खरोखर. ५ एकव्यानंच. Հ श्रीकृष्ण भगवान्‌. | 
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कीतनय ॥ तो कळिकाळापासोनि MAT ॥ लासी चांडाळ करितील काय ॥ वंदी पाय यम त्याचे २५॥ भक्तिकवच निर्मळ U 
सबाह्याभ्यंतरीं तमाळनीळ || त्यासी न बाधी काळ वेळ || टळेळ अनये भलतेपरी ॥ २६ U मनीं निर्मेत्सर कालदपुत्र Ա सध्यावंदन 
करोनि पवित्र ॥ हातीं घेवोनि पूजापात्र ॥ श्रीहरि E चालिला ॥ २७॥ असो तेथें झालें कोतुक ዘ कुंतलाधीशें पाचारिला 
गालवादिक ॥ तयाप्रति निवेदी तात्काळिक U आपुछें अरिष्ट तेधवां Ul २८ ዘ भूप ह्मणे जी गालवमुनि ॥ अरिष्टं उदेलीं मजला 
गूनि ॥ तीं सावधान ऐकोनि ॥ विचार लांचा मज सांगा ॥ २९॥ भूलोकीं राज्य ՀԱՎԱ न वाटे सुखवाता ॥ माझे देहाची 
अवस्था ॥ पुढें दुस्तर वाटते U ३० ॥ मज भासे निःसंशय ॥ माझा आला अंतसमय Ա मज सांगा जी उपाय ॥ तेणें सुख पावेन 
| ३१ ॥ मज सांगा जी अरिष्टाध्याय ॥ मी करीन खाचा उपाय ॥ मग सहजचि होईन निभय ॥ तुमचे पाय चितितां ॥ ३२॥ 
[यासी बोले गालवमुनि | दत्तात्रेयें ՎԻԹ arm ከ सांगितलें ऋषींलागोनि ॥ तेंचि तुह्यांस सांगतों ॥ ३३ ॥ सृत्यूतें सुचविती 
TEN ऐसी अनंत देहारिष्टें ॥ ախտի जीं aS ॥ तींच स्पष्ट सांगेन ॥ ३४ ॥ देवमाग धुव आणि शुक्र छाया अरुंधती आणि 
द्र ॥ हे पाहातां नव्हती गोचर ॥ वर्षायु तो जाणावा MAR d सूर्य चंद्र आणि ज्वलन ॥ यांचे जयासी न दिसती किरण ॥ | 
चें आयुष्य उरलें पूर्ण ॥ अकरा मासपर्यंत ॥ ३६ ॥ वांति मूत्र आणि पुरीष ॥ हैं सुवण रोप्य दिसे ज्यास Vet किंवा जाग-|® 
तीस ॥ तया मास दहा बांचणें ॥ ३७ U ካዛ पिशाचें गंधर्वनगरें ॥ हीं निस होती. सामोरं vag दिसती TER ከ तो नः 
मास TAS U ३८॥ कुश स्थूळ स्थूळ कृश ॥ अकस्मात वारे ज्यास ॥ स्वभाव होय विनाश ॥ तो अष्ट मास वांचे कों ॥ ३ 
घुळींत किवा ቹጻሻ जाण ॥ जयाचा अर्थ उमटे चरण ॥ पूर्वापर होय विलक्षण ॥ तो AN मास न वांचे ॥ ४० [| ፲ काक अ 
कपोत ॥ काद्रवेय अथवा TAH ॥ स्पर्शे कपाळ अथवा मस्तक ॥ तो नर षण्मास न वांचे VU ४१॥ धुळी वर्षे किंवा काकप 
पाठी SIMA नरा नसोडिती ॥ तो नर पांच मासांअंतीं ॥ मरेल Qa जाणावें ॥४२॥ अम्र नसतां आकाशीं ॥ जो पाहे विद्यलल-॥0 
ሻና] ॥ तीन «ԿԱՀ त्यासी ॥ मरण होय faatt ॥ ४२॥ जो निरश्रीं gear ॥ दक्षिणेस पाहे endi तो नर दोन मासांतां ॥ 
पावेल मरण जाणावें ॥ 99 ॥ जळामाजी इंद्रधनुष्य ॥ अकस्मात पाहे पुरुष U ATT एक मासचि आयुष्य ॥ उरलें ऐसें जाणावें 
ll ४५ ॥ Seit rot जळीं दपेणीं ॥ अंशिर तनु देखे नयनीं ዘ तो नर ናሻ ՀԱԽ: ॥ मरण पावे faar d ४६॥ अजागंध 
अथवा MITT ॥ जयाचे देहीं उमटे TAT ॥ तो VATI वांचोनि मतिमंद U मरणात पावेल U 95 ॥ खान ՀԱՎ ዛ፳፡፳2 կ 


N A 


() प्राशन करितां शेषजळ ॥ ज्याचें शुष्क होय तात्काळ ॥ तो नर वांचे दश दिन ॥ ४८ ॥ रीस वानरीं बेसोन ॥ पाहे जो ፳፳ካሻ 
O —— M ———_— ተ”ዴሙሥ።ሙ፦። ሙ-ሙሙ::።:።መሙ፦ሎ:ዙ፦፦ሙ ሠ 
lQ) 3 चंद्रहास. २ आकाशगंगा. ३ अग्नि. ४ Razia. ५ गिधाड, ६ कावळा. ७ सपे. Հ घुबड. ९ मस्तकवांचून 
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गमन ॥ ካጃ जो देखे खप्॥ तया SY तात्काळ U ४९॥ रक्तकाषायांबरधरा ॥ हांसत गातसे सुंदरा ॥ करीं धरोनि दक्षिणे नरा [° 
laag ast तो न वांचे ॥ Կ» ॥ नमन ԹՎ हास्यवदन ॥ नानापरींचें करी भाषण ॥ स्वप्नीं देखे ऐसे विंदान ॥ तोही नर न वांचे 
॥॥ ५१ ॥ पादादि मस्तकपर्यंत Ա पंकामाजी बुडाला निश्चित ॥ ፳ሸ आपणास TI देखत ॥ तात्काळ मरण तयासी ॥ ५२॥ TAY 


केश आणि अंगार Ա त्यांसहित भक्षी कलेवर ॥ ऐसें स्न जया TAT ॥ पाहतां तो नर न वांचे U ५३॥ कराळ विकटास्य कृष्ण ॥ 


INASA 


से पुरुष मारिती शस्त्रंकरून Ա तेसेंचि ԿԱ मारिती पाषाण ॥ तोही नर न वांचे U ५४ ॥ परनेत्रींचे Յո शरीर ॥ जयासी 


RA 


զ 
नव्हे गोचर ॥ जागृतीं ऐसें पाहे नर ॥ तो मरण पावे निश्रयें॥ ५५ ዘ आपुले कर्ण हस्ते झांकून ॥ तो कर्णघोष नायके जाण [| 
| 


| 








हार जितक्रोध ॥ जितेंद्रिय आणि चित्त शुद्ध ॥ विषयत्यागें ՀԱՅԿ ॥ साधनचतुश्येंकरोनि 5፡ ॥ चित्त करावें तदाकार ॥ || 
ጃ፳ जळीं संथव टाकितां सत्वर ॥ तं समरसें एकाकार կ ऐसें ऐक्य करावें sau ६३॥ ऐसा ऐकोनि अरिष्टाध्याय ॥ रायासी ||५| 
झाला पैराग्योदय ॥ राजयाचा निश्चय ॥ राज्यत्यागीं जाहला ॥ ६४ U मग ह्मणे गालवमुनीसी ॥ मी आतां न करीं राज्यासी di | 
शीघ्र जावोनि तपासी ዘ आम्महित साधीन ॥६५॥ तरी धनी करूनि राज्यासी मग गमन करीन तपासी ዘ ऋषि ह्मणे ऐक ቦሾ | 
येंसीं ॥ चंद्रहास करीं जामात U ६६॥ तयासी आपुली कन्या देऊन ॥ मग तूं तपासी करीं गमन ከ ካሻ मान्य करूनि वचन U| ) 
'मदनालागीं पांचारिलें 55 U शिरीं वंदोनि नृपचरण ॥ मग बोलता झाला मदन ॥ काय आज्ञा मज कारण ከ ՀԱԱ सांगावी | 
9 जी ॥ ६८॥ राजा ह्मणे सत्वर ॥ चंद्रहास आणावा वर U चंपकमालिनी उपवर ॥ तयाठागीं द्यावी आतां ॥ ६९ ዘ ካቭ պայ 
| होतां जाण॥ सतवर धांवला मदन ॥ तों इकडे चंद्रहास पूजा घेऊन ॥ निघाला चंडिकेचे पूजेसी ॥ ve ॥ तों दिनकर पावला। 
0।अस्तमान ॥ चंद्रहास केले मंगलखान M तयासी पुसे मदन ॥ कोठें गमन योजिलें 55 ॥ तेणें समूळ श्वशुरवचन ॥ सांगितलें : 
मदनाकारण ॥ ङुळधम तुमचा जाण ॥ मजलागी RRA ७२ Ա येरू ፳፲ नृप कुंतलेश Ա उत्कंठित तुमच्या दर्शनास ॥ ագ 


१ शरीर. २ दिसत नाहीं. ३ उवा. ४ देवसमुदायाचें. «Վարչ ६ सूर्य. | 7 
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शीघ्र आणा चंद्रहासास ॥ विष्णुभक्त as जो 53 ॥ तरी get घ्यावें राजदशन ॥ मी करावया जातों चंडिकापूजन ॥ कांहीं 
न करावा अनुमान ॥ सत्वर गमन करावें ॥७४॥ ՀՎ अश्वावरूनि उतरला ॥ सत्वर बेसविलें तयाला ॥ दिधले अमित waar ॥ 
राजचिह्वित तेधवां ॥ ७५॥ तोचि अश्व तेचि दूत ॥ घेवोनि चालिला कुलिदसुत Ա परमानंदेंसीं ՎԱՎ Ա राजभवन पावला 
॥७६॥ येरीकडे पूजापात्र ॥ घेवोनि चालिला प्रधानपुत्र ॥ अति लाघवी तो कमलावर ॥ न कळे चरित्र तयाचें ॥ VO ll अघटित 
घडवी कर्मचतुर ॥ तयाचें न कळे ब्रह्मसूत्र ॥ ज्याचा संकल्पसेतु पवित्र ॥ ጻ፪ न शके विरचि ७८॥ ፳፻ जावोनि चंद्र 
हास ॥ भावें वंदिला कुंतलेश ॥ तेणें देखोनि हरिभक्तास ॥ आनंदला अंतरीं ॥७९॥ राजा ፳ቫ गालवास ॥ विष्णुभक्त हा चंद्रहास u 
आजी ऐसिया सत्पात्रास ॥ कन्यादान मी अपींन ॥ ८०॥ ऋषि ह्मणे कुंतलेशा VER प्रिय करीं रमेशा || हा WE[ योग्य इशा || 
राज्यभाराकारणें ॥ ८१ Ú मग चंद्रहासाची पूजा करूनि ॥ समापली चंपकमालिनी ॥ सवे राज्य दान देवोनि ॥ चतुरंग सेन्य 
दिधले | <3 Il ताग केला वसनांचा U राव TA झाला साचा ॥ आश्रय केला जगदीशाचा U राव चालिला तपोवना d ८३॥ 
atea | कुंतलेश झाला त्वरित ॥ योगसिद्धि पावोनि निश्चित | झाला far अधिकारी Ul ce सत्य लोकीं 

विषय ॥ ते ते भासले वमनप्राय ॥ (ԿԱՎ करूनि हृदय ॥ झाला बह्ममय निधोरें ॥८५॥ सकळ देखे चराचर ॥ गुणमय पारें बद्ध 
ama | अगाध अविद्यासागर մ तयामाजी बुडताती ॥८६॥ स्री पुत्र बंधु गृह धन ॥ हेचि जलग्राह दारुण ॥ हे तयातें नेती Nga 
दुःखे आक्रंदन करीतसे ॥८७॥ अञज्ञानपंकीं जे बुडाले ॥ ते विषयजळचरें ALIU मोहंगर्तेमाजी पडिले॥विवेकांगें भंगोनियां ॥८८॥ 
तयांचा करावया उद्धार ॥ कोणी न धांवे समोर ॥ ऐसे दुःखमय ՎԱԿ | देखत राजा योगबळें ॥८९॥ देखे चराचर सवे ሻ፳ | 
मी एक AAA भाग्यबद्ध ॥ ऐसा तयासी झाला बोध ॥ योगबळेंकरूनियां ॥ Lo Ա सवे ፳፪ मी एक मुक्त U हाही ज्ञानाभिमान 
निश्चित ॥ तरी याचाही योगबळें घात U आलरूपाथ साधिल्या ॥९१॥ मग साधोनि ज्ञानाभ्यास | निरखुनियां मायाविलास ॥ नृप 
पावला केवल्यसुखास ॥ जेथें नसे जन्ममरण ॥ ९२॥ जेवीं सागरीं मिळे लवण ॥ तेवीं झालें ऐक्यपण ॥ तेसा राजा पावोनि 
विज्ञान Ա «Վ नांदत ॥ SX u मग 7Թ4 तो चंद्रहास | अभिषेकोनि केला राज्याधीश | मग चंपकमालिनी तयास ॥ यथा 
सांग दिधली ॥ «e U ऐशापरी कुलिदनंदन ॥ पावला स्री राज्य धन ዘ तों येरीकडे अनुसंधान ॥ काय झालें तें ऐकावे ॥ ९५ U 
पूजापात्र घेवोनि मदन ॥ गेला करावया चंडिकापूजन || तों मार्गी झाले अपशकुन ॥ तेही पाथो ऐकावे ॥ ९६॥ शिरीं बेसला 
उलूक येऊन ॥ प्रजापात्र झालें पतन || उगेच मुखनयनांतून ॥ रक्तप्रवाह Bes ॥ ९७ U दोघे भांडती माजार ॥ Ç देखे अमाल- 


१ सेवकांना. २ ब्रह्मदेव रे वस्त्रांचा. ४ मोक्षाला, ५ मोहरूपी खाड्यांत. ና मीठ. ७ घुबड 
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पुत्र ॥ पुढें मार्ग रोधिला ՀԱՀ ॥ տագ तयाचा ॥ ९८ ॥ ऐसे देखोनि अपशकुन ॥ काय बोले तो मदन ॥ चंद्रहासास असो 

कल्याण ॥ जो जामात जनकाचा ॥ ९९ | ऐसें बोलोनि ते वेळां ॥ शीघ्र चंडिकालयीं पावला ॥ अधोवदनें प्रवेशला ॥ तों ጣጃ 

झाला दारघात ॥ teo ॥ तेणें ፳ሟ झाला दारुण ॥ तों चांडाळ झाले सावधान ॥ एकमेकांतें खुणावून ॥ ह्मणती आला अस्पा- 

ሺ || १॥ सुवेष सुंदर मदन ॥ करितांचि चंडिकापूर्जन ॥ तया देखोनि TA ॥ तांतडीनें धांवठे ॥ २॥ असिलता घेऊनि करीं | 

घालिती मदनाचे अंगावरी ॥ मग तो मदन प्रार्थना करी ॥ भयभीत चंडिकेची ॥ ३॥ ነች ዛፎቹ ममोत्तर ॥ मी तों नव्हे महि 

ՊԱՀ ॥ नव्हे शुंभ निशुंभ असुर U आणि रक्तबीज नव्हे मी ॥ ४॥ मी तों आलों प्रजनासी ॥ तूं कां माझा घात करिसी u 

माझी विनंति परियेसीं ॥ जिवित्व न मागें तुजपासीं॥ ५॥ महिषासुरकंठीं चरण U देवोनि ՀՅ Թաղ | तैसेंच मज वधोन॥ 
मुक्तिसदन देइंजे ॥ ६॥ वाहुदयशिरोरत्र ॥ चंद्रहासासी समर्पीन ú हे तों माझें giaa ॥ सत्य झालें साक्षी å uo ऐसें 
बोलोन वचन ॥ ጃጃ करीत हरिस्मरण ॥ चंडिकेपुढें प्राणापंण ॥ करिता झाला आनंदें U ८॥ ऐसें ऐकोन चांडाळ ॥ ዛሻ झाले 
व्याकुळ ॥ आतां होईल जनकोलाहल ॥ हणोन तेथोन være U ९॥ याकारणें सुंभद्रापति ú जे पराचें दुष्ट चिंतिती ॥ तेचि 
आपला घात पावती ॥ या दुष्टबुद्धीचियापरी ॥ ११० ዘ जे जे अनिष्ट चिंतिती पूर्ण ú तेंचि तयांचें अकल्याण ॥ ज्याचा सहाकारी 
नारायण ॥ त्याचे TAT काय करिती ዘ ११॥ आकाश करीन मी काळें ॥ ह्मणे तोचि माखेल काजळें ॥ तेवीं दुजया अरिष्ट 
FIS ॥ तों त्या ARE ՎԱՏ यासी १२॥ हाणोनि सकळांचे कल्याण ॥ होय å Ra जाण॥ ata हरिभक्तासी शरण ॥ 
अनन्यभावें असावें ॥ १३॥ मी असल करीन द्विजवचन ዘ ह्मणोनि केले नाना WA | परी सत्मसंकरप करावया अप्रमाण | ऐसा 
कोण समर्थ असे ॥ e आधीं 8585 चांडाळमरण ॥ दुजें चुकविळें विषपान ॥ विषयेऐसें कन्यारत्न ॥ प्राप्त झालें अनायासे 
॥ १५ ॥ तृतीये मरणातें पाठविला ॥ तो मार्गीच स्री आणि राज्य पावला ॥ ऐसी हरीची अभिनव लीला ॥ वांचविला निजभक्त 
| १६॥ आतां हरिभक्त चंद्रहास ॥ खभक्तीनें उठवील मदनास ॥ ते पुढिले अभ्यायीं कथा सुरस ॥ सावधान ऐकावी ॥ १७॥ 
ስ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध Ա श्रीकृष्णलीलासृत अगाध ॥ भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ११८ ॥ इति श्रीम- 
हाभारते जेमिनिकृते आश्वमेधिके चंद्रहासाख्यानं नाम अष्टपंचाशत्तमोःव्यायः ॥ ५८॥ ॥ अध्याय ॥ ५८॥ ओव्या ॥ ११८॥ 

॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ " վ | A | * ከ | 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ पार्थासी ह्मणे պայ Ա VE पुढील कथानुसंधान ॥ मरणं पावलिया तो मदन्‌ ዘ काय ama 
॥ 5 ॥ चंद्रहास ते राज्य पावोनि ॥ स्री घेऊनि आला चंपकमालिनी ॥ Ja गजावरी बैसोनि ॥ रात्रौ चालिला उ 


[ 


^ 


गेला वनासी Ul १५॥ ሻሻ ऐकोनियां वचन Ա TE करी रुदन॥ ऊर्व हस्त करून ॥ आक्रोश करीत चालिला ॥ १६॥ 





ejaj ॥ २२॥ तों ጠጣብ प्रेत बोले एक ॥ हा पापी मजहो 
E मजहोनि माझा सहोदर ॥ जो करी परधनापहार ॥ पांचशे 
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देख ॥ याचे a पाप अधिक ॥ ह्यणोनियां ते पळाले ॥ २७ ॥ भगवद्धक्ताचा देष करी ዘ आणि साधुंते संहारी॥ तो भूतप्रेतपि-|॥ 
|o शाचांमाझारीं ॥ अति अपवित्र जाणावा ॥ a< ॥ तों प्रधान शोकातुर ॥ मार्गी देखोनि अंधकार ॥ 55ሸ Եզան ՀԳԱԱ 


$T 


j| RU U कळलें नाहीं नगरांत॥ ४८॥ प्रातःकाळ झालिया देख॥ उगवला दिननायक॥ तेथें पातले पूजक ॥ चंडीपूजन करावया ॥ SS [ 










[सोन ॥ मजहोनि पापी तो कवण ॥ परी आह्यांसी भय दारुण | हिरण्यकश्यपरिपू्चें 55 Ա आह्मी दारुण भूतगण ॥ प्राणिमा-| 


त्रांचा घेऊं प्राण ॥ परी आमचा संहार होय पूर्ण ॥ हरिस्मरण ऐकतां ॥ «ԱՅՅ Վարք अधिक ॥ महापापी हा प्रधान à E 


A] 


2 


A 








करीं घेवोनि चालिला ॥ २९ ॥ वेगीं ጣጣና aria ॥ तो पाबळा चंडिकास्थान ॥ तों पुत्र पडिळासे विदारून aaa 

हला ॥ ३० ॥ वस्न झालें रक्तांबर ॥ भिन्न GSS कमळशिर ॥ जो समरांगणीं varar ॥ धर्मिष्ठ तो मदन HU ३१ ॥ नेणों ባት աԱ 
ति पडिला ॥ कीं देवीप्रसाद तो भंगिला ዘ कीं काश्मीरलिंग तो भंग केला ॥ दुष्ट पाखांडी मिळोनियां ॥ ३२॥ कीं ዛሻሂት E | | 
ՀԹ खचला ॥ कीं वंशवृक्ष उपडिला ॥ ऐसा पुत्र देखिला ॥ मग vet लागला प्रधान ኣኒ U चिताकाष्ठ टाकोन ॥ पुत्रासी देत ||| E 
आलिंगन ॥ मग दोनी हस्तें उचछोन ॥ काय करीत विलाप ॥ ३४ ॥ ऊठ पुत्रा वाचीं पत्रास ॥ वर पाठविला चंद्रहास ॥ यासी|)| | 
वेगीं देई विषयेस | वख्राभरणेंकरूनियां Ա ३५॥ म्यां हृदय करोनि कठिन ॥ qi केलें ATA ॥ परी क्रोधाचा लेश तुजठा- || 4 
गोन || आला नसे पुत्रराया ॥ ३६ ॥ ऊठ कां रे निजलासी ॥ नाना देशींचे तपोराशी ॥ ब्राह्मण आले तुजपाशीं रथाश्वदाने O! 
घ्यावया ॥ ३७॥ विष्णुभक्त सुशीछ U चंद्रहास तो केवळ ॥ त्याच्या ሻሸ पावलों फळ ॥ पुत्रशोक मज झाला Re U वेष्णवद्रो-| | 
हकाचें हृदय Ա अत्यंत असे निदय ॥ मी सकळ दुष्टांचे आळंय ॥ ani कां नव्हती शतखंडें ॥३९॥ तूं हरिभक्तिपरायण॥ Fra करिसी |o 
हरिस्मरण ॥ सर्वदा पूजिसी ब्राह्मण ॥ तुज È दुर्मरण «ՎԹ ॥ ४० ॥ तव प्रसादें चंद्रहास ॥ झाला कुंतलापुराधीश ॥ तुवां ՀԷ 
निमित्त दिधले जीवास ॥ ऐसा परोपकारी तूं Ul ४१ ú मदना तूं ካበ मरण ॥ आतां चंद्रहासाचें प्रिय करील कोण ll Tar] 
moj आणि धन ከ कोण देईल तयासी ॥ ४२॥ तुज देखतां मरण ॥ मी तों सर्वथा न SÅ प्राण ॥ हाहाकारें करी रुदन ॥ नाना-| 
विलापें तेधवां 93 ዘ ऐसा प्रधान पापरूप ॥ नानाप्रकारे करितां विलाप ॥ मग TE पश्चात्ताप ॥ चंडिकेप्रति अनुवादे U ee Uy 
मदनपुत्र तुझे भजनीं ॥ सावधान निशिदिनीं ॥ त्याचे फळ सालाणुनी ॥ प्राप्त केलेंस वाटतें ॥ ४५ ॥ तुवां मदनाचा घेतला प्राण UU 
मीही येथेंचि देतों जीवदान ॥ ऐसें बोलोनि वचन ॥ स्तंभीं मस्तक ASS U LA VATER लागतां जाण ॥ मस्तक AE) 
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ते देवालयीं प्रवेशले ॥ तों दोघे ፪፪ पावले ॥ पुढें जावोनि ओळखिले ॥ तों प्रधान आणि ततंपुत्र ॥ ५० ॥ प्रधानं आणि मदन ॥ 
यांचें कोणीं केलें छेदन U अनाथापरी दुमेरण UA केवीं जाहलें ነ Ú एकदांचि मरण ॥ केसे पावले दोघेजण ॥ हा तों. 
नूतन रायाचा गुण ॥ झाला ऐसें वाटतें ॥ ५२॥ मग ते करीत शोक || at आले चंडीपूजक U पाहोनियां नरनायक ከ तया- 
लागीं सांगती ॥ ५३ U ह्मणती नृपवरा चंद्रहासा U थोर अनर्थ झाला परिसा ॥ सहपुत्रेसीं केसा ॥ प्रधान मरण पावला ॥ ५४ di 


EN ሒቅ 


| 
) 
जेसें तस्कराचें करिती भेदन || ሻሻ केलें छिन्नभिन्न ॥ हैं कमे गहन करून || कोणें टाकिले चंडिकालयीं ॥ ५५ ॥ ऐसा ऐकोनि o | 
समाचार ॥ चंद्रहास झाला चिंतातुर ॥ ह्मणे केसा  ክጥ ॥ कोणें अनर्थ केला हा ॥ ५६ ॥ ही अंतःपुरांत गेली मात [| 
ऐकतांचि झाला ԿԱ ॥ नानापरी आक्रंदत ॥ उर शिर ताडोनि ॥ ५७ U नगरीं झाला ፪2፡.፡፡ ॥ स्त्र झाला गदारोळ ከ 
अवघे करिती कोल्हाळ ॥ प्रधानपुत्राकारणें ॥ ५८॥ एक ह्मणती नवा राजा ॥ याचाचि गुण झाला ओजो ॥ हा पुढे केसी प्रजा ॥ 
TAS आह्यांठागोनि ॥ ५९ ॥ एक ह्मणे दुष्ट चिन्ह सत्य dd प्रंथमग्रासी Հալ मक्षिकापात U पुढे न विचारावा अनर्थ l अदृष्ट 
(MIS THAT ॥ se Ա कुंतलेशासी होता अतिप्रिय ॥ अतिविवेकी प्रधानतनय U कोणें केला दोघांचा क्षय | परमाश्चर्य वाटतें : 
[| ६१॥ पसरली चहूंकडे मात ॥ सकळ झाले कंपित ॥ मग चंद्रहास दुःखित ॥ एकटाचि चालिला U ६२॥ चंडिकालया पावला NG 
वेगें ՀԱՐՈ प्रवेशला ॥ तों सपुत्र प्रधान देखिला ॥ मरण पावले शख्रघातें ॥ 83 | मग वंदोनि चंडिकेसी u ह्मणे कां molo). 
या दोघांसी ॥ आतां घे माझिया अवदानासी ॥ ፳፪ सन्मुख बेसला ॥ ९४ ॥ तेथें चतुष्कोण कुंड ama ú ጣብ ՀՀ 
शन स्थापोन ዘ मांडिलें घोर हवन ॥ तिलाज्य मिश्रित तेधवां ॥ ६५ U मग शरीरमांस छेदून || त्याचे टाकीत अवदान ॥ अवदानें 2| 
तूस पूर्ण [| वेष्णवशक्ति जगदंबा ॥ ६६॥ रक्तमांस सर्व सरले ॥ शिर अस्थिमात्र उरलें ॥ मग शिर 5ቭ आरंभिले ॥ हातीं ፳8|5| 
घेवोनियां ॥ 49 ह्मणे शक्तिरूपे श्रीहरि ॥ व्यापक असे चराचरीं ॥ त्याचीच शक्ति ही निर्धारी ॥ कर्मसाक्षी जगाची ॥ ६८ ou? 
 |तयानिमिच शिर छेदोन ॥ पूर्ण करितों अवदान ॥ संतुष्ट हो कां नारायण ॥ निजशक्तिसहित ॥ ९५ ॥ ह्मणोनि खङ्ग घेऊनि ॥| > 
तेणें ठेविला कंठस्थानीं ॥ तों प्रगटली भवानी ॥ तया निवारी निजहस्तें ॥ Vo ॥ हाणे चंद्रहासा सावधान ॥ कां रे करिसी आल- 
हनन ॥ पापी परम हा प्रधान ॥ आसपापें निमाठा ॥ ७१॥ परम भक्त हा मदन ዘ सुशील आणि. शुद्धमन ॥ तेणें फेडिलें कीं 
ऋण ॥ स्वसादानीं बोलिलें TU ७२॥ तूं नको करूं आत्महनन ॥ माग झालें मी प्रसन्न U तुज दोन वर देईन ॥ मागें आतां 
झडकरीं Ա 53 ॥ सावधान चंद्रहास ॥ पाहता झाला खरूपास ॥ तों अनंत सूर्याचा प्रकाश ॥ देवी देखिली जगदंबा ॥७९॥ 


9 

9 
१ कोलाहल, हाहाकार. २ भयंकर ओरड. ३ निश्चय. ४ भोजनारंभीं पहिल्याच घांसांत माशी पडणें. ५ आहुतीस. 5 अभि. ७ पारवती. ८ बहिणीच्या दानाने. 9 
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Sto He a वारंवार करी नमन ॥ तेसच करीत चरणसेवन ॥ चंडिका ह्मणे वरदान ॥ मागें राया झडकरी ॥ ७५ ॥ मग चंद्रहास झाला 
ay | बोलता ዘ ፪ वेष्णवी शक्ति ՀԱ प्रसन्न झालीस आतां ॥ तरी दोन वर ass ॥ ७६॥ जन्मजन्मांतरीं हरिभक्ति l अक्षय ነ 
` ` ` ወቦ u कदापि न टळो चित्तवृत्ति ü हरिचरणांपासोनि ॥ ७७ ॥ दुजा वर मज द्यावा [ सपुत्र प्रधान उठवावा ॥ खभक्त- 0 

| महिमा वाढवावा ॥ कृपाकटाक्षेंकरोनि ॥ ७८॥ ऐसें ऐकतां बोले शक्ति ॥ अचळ होइल हरिभक्ति ከ सवत्र होईल कीति ॥ तारक 

olaatte सर्वातें ॥ ७९ ॥ आयंत सर्व चरित्र ॥ जे श्रवण करितील पवित्र U ते पुनीत होतील, सवत्र ॥ अंतीं पावतील विष्णुपदा 

॥ ce ॥ तुज पुत्र होतील विख्यात ॥ aaa ते हरिभक्त ॥ तव स्मरणें सर्व दुरित ॥ पळोनि जाईल जनांचें ॥ ८१॥ विशेष कलि-| 

S युगामाझारीं ዘ जीं श्रवण करितील नरनारी ॥ तीं तरोनियां संसारसागरीं ॥ हरिमंदिर पावतील [| <a ॥ तव चरित्रश्रवणपठनें U| 
निर्मळ होतील जनांचीं मनें U तयावरी दया करिजे नारायणें Ա मुक्तिसदना af U ८३॥ पुनः बोले त्रिपुरसुंदरी ॥ पुढे येई 

፳5ቹቭ ॥ कृपाहस्त ठेवोनि शिरीं ॥ ज्ञानविज्ञान ԹԹ U ८४ U हणे क्षणमात्र झांकीं नयन U आतांच उठतील दोघेजण U RIL 

झांकितांचि नयन ॥ इच्छामात्रे उठविले ॥ <५॥ जी अनंत asset स्वामिनी ॥ तिची अघटित असे करणी ॥ ku सजीव 
केळे दोनी ॥ हैं आश्चर्य नव्हे तिचें ॥ ८६ ॥ दोघे तात्काळ उठले U पूर्वीच्या परीस अधिक शोभले ॥ किंवा निद्रित उठिले u ऐसे 

o देखिले चंद्रहासें ॥.<७॥ ऐसें वरदान देवोनि ॥ अदृश्य झाली ती भवानी ॥ पुष्पवृष्टि आकाशींहूनि ॥ चंद्रहासावरी झाली U << ॥ 
मग तो कुठिंदाचा कुमर ॥ श्वशुरासी करी नमस्कार ॥ तेसाचि आलिंगिला तो पुत्र ॥ प्रधानाचा तेधवां ॥ ८९ H मग चंद्रहास | 

बोले प्रधानासी ॥ अझोनि कां भ्रमलासी ॥ हरिमाया जाण ही ऐसी ॥ छटिकें जन्ममरण योजित U ९०॥ जें आधीं जन्मळचि 

॥नाहीं ॥ तें मरण पावेल काई U मध्येंच. भासले जे कांहीं ॥ तेंही सर्व अशाश्वत ॥ ९१ ԱՅ STIS AEG ከቫ काय स्थळ 

Janes झालें ॥ मग तेथेंच आरलें ॥ तें काय झालें शुष्क TU RU ዛባ मठी बिबलें आकाश ॥ ला घटमठांचा होतां नाश ॥ 

आकाशीं राहे अवकाश ॥ सदोदित व्याप्त जो ላላ U आपली छाया विष्ठेवरी ॥ पडतां कोण दुःख करी ॥ मग तीच पडतां 
पालखीवरी ॥ कोण पावेल gar ॥ Le ॥ ԹԱ केलें पाप अद्भुत ॥ ह्णोनि घेतो प्रायश्चित्त॥ आणि ավ पुनीत ॥ कोण 

झाला सांग पां | ९५॥ हें 
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हें जग अविर्योजनित ॥ arts प्रायश्चित्त ॥ Ya अज्ञानियां भासत ዘ ሻሻ संत न देखती ॥ ९६ կ 
झां ՀՅ मिथ्या जाण ॥ आत्मावीण दुजें कवण Ul नेग झालियाही कनंकपण ॥ न मोडे तैसा Կազ U ९७ ॥ श्रीहरीवांचोनि 
laŭ कांहीं || तेथे जन्ममरण $4 काई Ապո स्वभावें हरिपायीं l शरण असावें सद्भावे ॥ ९८ ॥ एसे भगवद्धक्तमाहिमान |! 
: १ पुण्यवान्‌. २ परिपूर्ण होऊन राहिलें. 5 पोकळी. ४ मायेपासून झालेलें. ५ दागिना. 5 vm. क ከ 
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सजीव केले दोघेजण ॥ आश्चयं पावले जन ॥ देखोनि कोतुक तयाचें ॥ LA U ऐसा राव हरिभक्त ॥ व्यसन नसेचि किंचित U मग 
श्वशुरशालेकांसमवेत ॥ नगरप्रवेश Վ केला ॥ १००॥ ऐसें ऐकतां कथन Ա संतुष्ट झाला अजुन || मग नारदासी प्रश्न U तयावरी करिता 
जाहला ॥ १॥ चंद्रहासकथा ऐकतां ॥ धेणी न पुरेचि चित्ता ॥ परी कुलिंदाची वाता ॥ केसी झाली यावरी ॥ २॥ नारद ह्मणे कुंती- 
सुंता ॥ ऐकें कुलिंदाची वार्ता ॥ चंद्रहास दवडोनि तत्वतां ॥ अंत पीडिला vart ॥ ३॥ पश्चात्तापें तापला ॥ कुलिंद मनीं विचा- 
रिता झाला U आतां मी सोडीन देहाला ॥ हरिस्मरण करोनि ॥ ४॥ जो निवारी जन्ममरण Ա तयालागीं मी ՅԱ | तात्काळ 
तुटेल बंधन ॥ जें केलें कां प्रधानें ሄ ॥ असंत पावोनि खेद ॥ वारंवार आठवी गोविंद U देवाप्रति बोले सानंद ॥ देहीं उदास होवोनि 
| ६॥ भगवद्भक्तिपरायण ॥ तुवां जो दिधला नंदर्ने॥ तोही मज अंतरला qui ॥ आतां माते तारावें 5 ॥ सत्पुत्रें होय सइति | 
ऐसी गर्जे III ॥ तो पुत्र निमाळा रमापति U आतां मज सोडवी ॥ ८॥ ऐसें बोलोनियां वचन ॥ सह परिवार घेऊन U अमीमाजी 
प्रवेशन ॥ करूं आदरी तेधवां ॥ ९ ॥ तें देखोनि प्रधानदूत ॥ तेथील रक्षका जाणवित U कुलिंद. परिवारासमवेत ॥ अभिप्रवेश करी 
तसे ॥ ११० ॥ ऐसा ऐकतां निरोप ॥ तंव तो रक्षक पापरूप | तयासी झाला पश्चात्ताप ॥ मग निवारित कुलिदातें ॥ ११ ॥ याचा |! 
मारिला असेल नंदन U सही हरिलें दुष्टबुद्धीन ॥ मज 582 रक्षण पूर्ण U परी ard केवीं मरो द्यावें ॥ १२॥ ऐसा करोनि विचार Ue 
ՎԱ are «Թ U आपण «ՎԱ समोर ॥ करी समाधान तयाचं U १३॥ नको करूं अभिप्रवेश ॥ घेई आपुले राज्यास ॥ सम | ९ 
जावितों मी «գմա Ա जावोनियां यावरी ॥ १४॥ ऐसा नानापरी विनविला ॥ अभिप्रवेश थांबविला ॥ तो पुत्रवतेमानाथ राहिला [| 
निशिदिनीं चितातुर॥ १५॥ आठवीत हरिपादारविंद ॥ निशिदिनीं तो कुलिंद ॥ तों इकडे दुष्बुद्धीसी ज्ञान Az ॥ चंद्रहासें सांगि-॥ 
TEN १६ ॥ सांगोनियां दिव्यक्षान ն amen लाविला तो प्रधान U मदनासी सर्वे घेऊन ॥ दळभार सिद्ध करविला ॥१७॥ 
लागले वाद्यांचे गजर ॥ चंद्रहास निघाला सत्वर ॥ मातापिता चिंतातुर ॥ असतील ह्मणोनियां ॥ १८ ॥ पुढें दूत make ॥ तिहीं 
कुलिंदासी जाणविले ॥ FISA राज्य KIJ ॥ तव पुत्रालागोनि ॥ १९ ॥ चंद्रहास राज्य पावला ॥ प्रधानरायांचा जामात झाला ॥ 
ऐसें ऐकतां इषे झाला ॥ मातापितयांलागोनि ॥ १२०॥ ह्मणे पावलासी तूं श्रीधरा धन्य केलें माशिया कुळा | तों ग्रामासमीप पातला ॥ 
चंद्रहास खसेन्येसीं ነ २१ ॥ सामोरा कुलिंद जावोन ॥ पुत्र आलिंगिला धांवोन ॥ येरें वंदोनि दोघेजण || चरणीं माथा ठेविला ॥ २२॥ 
मग सकळ प्रजांकारणें॥ अपार KIJ धान्ये घनें॥ चंदनावती शतणुणें ॥ वसविली ती तेधवां ॥ २३॥ मग तेथें ठेवोनि एक नायक U 9 

मातापिता घेऊनि सैनिक ն कुंतछापुरा आला हरिख ॥ न मायेचि त्रिभुवनी ॥ 59 ॥ प्रधानंपट्ट दिधला मदना ॥ तो करीतसे सकळ 


.ሂ सासरा व मेहुणा यांसहवर्तमान.- २ 88. ३ अञ्जुना. «Ն. ५ स्पष्ट. ६ चंद्रहासानें, ७ प्रधानकीचीं ae. 
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शासना ॥ तंव विषया रायासंगें नंदना ॥ पद्माक्ष नामें प्रसवली ॥ २५ || मकरध्वज तनय ዘ चंपकमालिनीसी झाला गुणालय կ 
महाभक्त ते «ՀՎ Ա निरिदिनीं ՆԱԵՎ ॥ २६॥ नारायणभक्ताचा महिमा ॥ ऐसा TE पांडवोत्तमा ॥ शालग्राम शिळा उत्तमा Ա 
ABI माहात्य यापरी Ա २७॥ ज्यापासीं असे शालग्राम ॥ द्वादशचक्रेंसीं उत्तम ॥ त्यातें न सोडी पुरुषोत्तम ॥ पार्था महासंकटीं 
II २८ ॥ लोक तारावयाकारणें ॥ दोन रूपें धरिलीं नारायणे ॥ एक शालग्रामशिला जाणें ॥ दुजें रूप तें संन्यासी ॥ २९ ॥ दुस्तर 
|संसारसागर ॥ ՀՏ इच्छी जरी सत्वर ॥ तरी शालग्रामशिला सादर ॥ निल पूजीं महाराजा ॥ १३० Ա 5ቹ፪ शालग्राम घेऊन ॥ 
ग्रामांतरा करील गमन॥ तेणें चराचर वाहिले जाण ॥ ऐसें महिमान तयाचें ॥ ३१॥ विष्णूची भक्ति परम ॥ चक्रेंसहित शालग्राम u 
8ቭ देतां नरोत्तम ॥ तेणें भूमिदान Ras ॥ ३२॥ अचिला पूजिला aker ॥ अथवा qg ፡28፳ ॥ तरी पवित्र करी 
|पापियाळा ॥ पुण्यासया काय सांगों ॥ ३३ d नेमिषारण्यीं प्रयाग परम ॥ कीं गंगासागरसंगम U याहोनि शतगुणे उत्तम ॥ 
RES Ա 39 Ա अनंत जन्मींचीं पापें दारुण॥ जेणें केलां असतील गहन ॥ तीं ԹԱՎ करितां अचेन ॥ भस्म होतील 
$ सिवेही U २५ U निर्माल्य विष्णुशिळेचें ॥ कुंकुम चंदन पुष्प साचे ॥ स्पर्श करितां देहाचे ॥ सार्थक होईल “निधोरें ॥ ३६॥ शाठ- 
[रामाचे निर्माल्य ॥ शिरीं धरिती तुळसीमास्य ॥ ते पावले पूर्ण TI ॥ हरिरूपचि जाणावे 55 ዘ በወጣ FARI अन्न ॥ 
an करील sit भोजन ॥ तो मुक्त सर्व पापांपासून ॥ विष्णुलोकीं पूज्य होय ॥ ३८ [| शाल्ग्रामशिलास्पशन ॥ जे ARA 
करितील जन ॥ तेणें दिधलें दिव्यान्न ॥ पितृअतिथिद्विजांसी ॥ ३९ ॥ शालग्रामशिळेसमीप ॥ पुस्तक वाची जो सुखरूप ॥ तो Å] 
असेल पापरूप ॥ तरी तो पवित्र जाहला ॥ tue ॥ शालग्रामशिळा जेथें ॥ सकळ तीर्थे वसती तेथें ॥ सह कमळा आणि देवतें l 
घेवोनि वसे श्रीहरि ॥ ४१ Ա शाठग्रामाचें पूजन ॥ जेणें 55 भक्तींकरून ॥ तेणें आब्रह्म भुवन ॥ पूजिलें जाण चराचर U 95 ከ 
अंतकाळीं ज्याचे वदनीं Ա aaa पाणी ॥ तो पापी जरी मरण पावोनि ú उत्तम गति पावेळ ॥ ४३॥ बंधु तव 
| जाण हृषीकेशी ॥ पुण्यतिथि जाण द्वादशी ॥ विष्णुपादोदकतुलनेसी ॥ भुवनत्रयीं असेना तीर्थ 99 ዘ दर्शनें हरी पाप समूळ ॥ 
| ऐसे ते ठुळसीदळ ॥ «Վ मंजरीसी सुंदर ॥ अर्पितां हरि संतोषतो ॥ ४५ ॥ केसर किंवा गलितपत्र ॥ येणें शोभविती जे हरीचें 
गात्र ॥ नामें strat जे पवित्र ॥ त्यांचा महिमा न वर्णवे ॥ ४६॥ शालग्रामाचा महिमा ॥ वर्णू न शके जो का ब्रह्मा | तो 
तुज वीरोत्तमा Ա संक्षेपेंची जाविणला U 95 U rear सुरस ॥ राज्य पावला चंद्रहास ሻ या नगरीचा अधीश ॥ हय- 
हतो तुझे अर्जुना॥ ४८॥ ऐकोनियां चंद्रहासआख्यान ॥ संतुष्ट झाला श्रेतवाहन॥ ह्मणे सत्संगतीवांचून॥ न घडे लाभ सुखाचा ॥४९॥ 
१ राजकार्य २ मोक्ष. gs RO Si Qu ae Աա Եթ ՏՆ, | dg. . ao ळक UO 
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() ऐसें चंद्रहासाख्यान U पाथोसी सांगे विधिनंदन U मग तेथोनि केलें गमन ॥ नारदस्वामीनें ՀՎՎԱՀՀԱ सत्संगतीचा लाभ U 
राया जाण TSA ॥ लाच्या संगें पद्मनाभ ॥ प्राप्त होय जनांत ॥ ५१ U संतुष्ट झाला श्वेतवाहन ॥ ह्मणे धन्य भक्तनिधान ॥ मग 
सकळ वीर घेऊन ॥ कुंतलापुरा चालिला ॥ ५२॥ जनमेजयासी ह्मणे जेमिनि ॥ पावन SEJ या आख्यानीं U भावें इच्छा 
श्रवणपठनीं ॥ ते सकळ सुख पावती d ५३॥ चंद्रहास वीर गहन ॥ तो पुढे धरील श्यामकण ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ 
सावधान परिसावें ॥ ५३ ॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध | श्रीकृष्णलीलाम्त अगाध || भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर 
श्रोतयां ॥ १५५ ॥ इति श्रीमन्महाभारते जेमिनिकृते आश्वमेथिके चंद्रहासाख्यानं नाम एकोनषष्टितमो5ध्यायः॥ ५९ ॥ ॥ अध्याय 
॥५९॥ ओव्या ॥ १५५॥  ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ | | ከ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जेमिनि हणे गा भारता ॥ W$ पुण्य'लोकाची कथा ॥ चित्तीं करूनि एकाग्रता U सावधान परिसावें ॥१॥ 
मग झाला प्रातःकाळ ॥ पुढें चालिलें अश्वयुगल ከ at देखिलें नगर U हरिभक्ताचें तेधवां 5 || पद्याक्ष आणि मकरध्वज ॥ तिहीं 
देखिले «ՎԱՅ ॥ धरोनि आणिले तेजःपुंज ॥ पाहतां विस्मय वाटला ॥ ३ ॥ पत्राभिप्राय वाचितां ॥ हषे झाला परम चित्ता ॥ 
दोघांनीं अश्व धरूनि तत्वतां॥ वेगें आणिले रायापाशीं॥ ९॥ ते देखोनि तुरंगोत्तम ॥ राव संतोषला परम vart आजि झाला संगम | 
Fag कृष्णाचा ॥५॥ मी बाळपणापासून । ज्याचें करितों चिंतन ॥ तो नरासह नारायण॥ पाहतां दोष TIS U ६॥ जो अनंत aar: 
डांचा धनी ॥ ज्याचें पादोदक देवतटिनी Ա तो सकळ देवांचा मुगुटमणी ॥ त्यासी नयनीं पाहेन मी ॥ ७ ॥ संतोषोनि चंद्रहास ॥ 
बोलता झाला मकरध्वजास॥ धर्मरायाचे अश्व आह्यांस ।। प्राप्त झाले faatt ॥ < ॥ वर्षेपर्यंत SA थोर॥ रक्षण करितां धनुर्धर ॥ ऐसी 
कीति अपार || ऐकिली पार्थकृष्णांची ॥ || संवत्सर झाला सांग ዘ धरितां AME धर्मयाग Velt केला यागभंग ॥ ऐसी वार्ता 
फांकेल VU १० ॥ तरी तूं बंधूसहवर्तमान ॥ अश्वांचे करीं संरक्षण ॥ मागो आलिया कृष्णाजुन ॥ मग तयांस doj ॥ ११॥ 
arial सुकृताचें प्रयोजन ॥ कायकरावे हे श्यामकर्ण॥ होईल वासुदेवदशन ॥ इतुकेनें सवे सार्थक ॥ १२॥ मी पार्थासीं युद्ध करीन ॥ 
तोषवीन जनार्दन ॥ 88 नेवोनि श्यामकर्ण ॥ अश्वशाळेंत बांधावे ॥ १३॥ ऐसें बोलोनि वचन ॥ सिद्ध केलें सकळ सैन्य ከ चंद्रहास 
Euren ॥ नगराबाहेर निघाला ॥ १४॥ तों येरीकडे महारथी ॥ पार्थ कृष्ण एक्या रथीं॥ दुरोनि देखिला भक्त पंथी ü खसेन्येसीं 
येत चंद्रहास ॥ १५ U श्रीकृष्णनिमाल्य तुळसीदळ ॥ तेणें शोभे शिरकमळ || siege जपे निर्मळ || श्रीहरिनामाष्टक ॥ १६॥ 
alia Tes Ա परमभक्त AMIS ॥ ज्यासी असे विज्ञानबोध մ विष्णुभक्तिप्रसादें ॥ १७॥ ऐसा देखोनि कृष्णभक्त ॥ परम 
संतोषला तो पार्थ ॥ ह्मणे मी आजि झालों कृतार्थ ॥ जन्मसार्थक जाहलें॥ १८ ॥ हा बाळपणापासोनि वैष्णव ॥ असंत शुद्ध याचा 
भाव ॥ याचे चित्तांबुजीं रमाधव ॥ भुंगरूपं सदा वसे ॥ १९ ॥ ज्यातें रक्षी हृषीकेश ॥ तो हा देखिला चंद्रहास ॥ आतां 
गोत्रवधाचा दोष U उरला नाहीं strata ॥ २० H हरिभक्ताचें होतां -.दशीन ॥ होय कोटिकुलोद्धारण U गंगादि सर्व तीर्थी खान ॥ 
केलें पुण्य जोडेल ከ २१॥ यावरी चंद्रहास देखतां वनमाळी ॥ चतुर्भुज झाला ताताळीं ॥ शंखचक्रादि sm शोभली ॥ 
पीतवसनमंडित ॥ २२॥ ऐसा भूमिस्थ वनमाळी ॥ देखोनि «Թրա उडी टाकिली ॥ तांतडी सप्रेम «Կ घेतली ከ 
वंदावया कृष्णचरण UR वंदितांचि ऋष्णचरण ॥ देवें दिधलें आठिंगन ते वेळे देव भक्त आपण ॥ ऐक्य झाले समरसें ॥ २९॥ 
मग देव हाणे रे पार्था ॥ उठ भेटे माझिया भक्ता ॥ भोगीं वेगें सुखसरिता ॥ भक्तालिंगनेंकरोनि ॥ २५ ॥ ऐकोनि पार्थ बोलत ॥ 
हणे कां बोलतां विपरीत ॥ तुमचा कोणता वचनार्थ ն सत्य मानावा यावरी ॥ २६॥ निर्गुण जरी आपला धर्म ॥सर्वथा न सोडावा 
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स्वधर्म ॥ परधर्म असल्याही उत्तम ॥ जाणोनियां न करावा ከ 55 Ú TR ጓይ _होय मरण ከ तरी तेचि AMA ቀን AES 
ज्य प्राप्त परथमे जाण ዘ परी सर्वथाही न करावा ॥ xc | भीष्मयुद्धाचे काळी | । हेंचि बोधिलें वनमाळी ॥ आतां येथे fr | त i 

बोली ዘ कां हो आली खामिया ॥ २९ ॥ रायासी देवोनि आलिंगन ॥ मग युद्ध केसं करू दारुण ॥ हा हरिभक्त इ हणोन ln, 
seat चरण मी याचे Re ॥ मग कष्ण ह्मणे रे ቭሻ [ बोलसी सत्य ዛዛጣሻ ॥ परी जेणें होय तुझिया हिता ॥ तेचि मज || 
[ጥሻ | ३१ U करितां भक्तांचे वंदन ॥ तेणें होय महापुण्य U भक्तां देता आंलगन ॥ कपिलासहसदानफछ Ա ३२ ॥ चंद्रहास 


ՇՀ 


णि मी माधव ॥ हा काय दुजा धरिसी भाव Vl मदूपचि हा पार्थिव ዘ ह्मणोनियां आलिगीं ॥ ३३ ॥ या थोर धमापुढे ॥ काय |® 


MAN 


gå बापुडे ॥ जें मी सांगेन कोडें ॥ तेंचि करणें अजुंना ॥ ३९ ॥ मग कृष्णचि मानोनि भक्तवर ከ पार्थे केला नमस्कार |) 


eri पांडुपुत् [तरीं निवाला ॥३५॥ मग चंद्रहास बोले ጣጃ ॥ मी करूं आलों जी युद्धासी ॥ परी हा लाघवी ||; | 
թռի ॥ याचा भाव मी जाणें ॥ ३६॥ येथें युद्धासी लागतील पण्मास ॥ तेथें NES यागविभ्वंस ॥ ऐसे जाणोनि हृषीकेरा [| 
O समाधान केलें जी ॥ ३७ ॥ तरी हरीचें जेणें समाधान ॥ तेणेंचि ՈՎ TAM ॥ एस बोलोनि कृष्णचरण ॥ वारंवार वंदित ) 
॥ ३८ ॥ यापरी झालें समाधान ॥ हैं पुत्रदया झालें श्रवण ॥ ते घेवोनि आले श्यामकर्ण ॥ ATE ऋष्णाजुनतिं ॥ 55 ከ मग ባዮ | d 
मोत्साहेंकरून ॥ नगरीं AS श्रीकृष्णाजन ॥ कृतार्थ केला मदन ॥ पुत्रपात्रॉसमबत U ४० ॥ जण देखिला TAM ॥ ի याचा झाला ||| = 
उद्धार կ यापरी कुंतलापुर ॥ चंद्रहासें उद्धरिलें ॥ ४१ Ա मग पूजावया माधव ॥ «Վ पाचारिला गालव N Np केशव UJO) | 
लोटांगण घातलें ॥ ४२ ከ गालवें देखोनि हरिरूप ከ A ते सुखरूप ॥ जैसा निर्वातस्थानीं du ॥ तेस ध्यानीं SIMI) 
॥ ४३ ॥ मग चंद्रहासें केलें पूजन ॥ अपार वेंचिलें निजधन ॥ नाना वखाभरणेंकरून ॥ नरनारायण पूजिले ॥ ४४ ॥ प्रयुम्नादि 
सकळ वीर Ա «ԻԹ रावही समग्र ॥ देवोनि वखालंकार ॥ सकळ वीर गोरविले «Ա त्रिरात्री तेथें ऋ्मोन ; ॥ गाल्वमुनीची AT 
घेऊन U निघता झाला यदुनंदन ॥ सकळ सेन्यासमवेत ॥ LAU मग चंद्रहास राज्य AMS ॥ श्रीकृष्णचरणीं ARMIS ॥ तेण TT | 
| जांसी दिधळें ॥ अजुंनआज्ञेकरोनि Ul ४७॥ सा चंद्रहासदर्शनेंकरून ॥ सकळां AS समाधान ॥ Baby तोषला अजुन॥ भक्त निपुण जाणो å 
नि॥ 9 ॥ हें चंद्रहासाचें आस्यान। जे भक्तीनें करितील श्रवण ॥ ते पुत्रपोत्रीं AIT ॥ अंतीं पूज्य होती वेकुंठीं ४९॥ अचळ STAS) 
ऋष्णभक्ती ॥ अंतीं पावेल तो मुक्ती त्याची होईल सत्कीति॥ भुवनत्रयामाझारी ॥ ५० ॥ हे दिव्य भक्तचरित्र ॥ येणें शोभवितील जे SITS 
वक्र जे करितील qu श्रोत्र॥ अतिपवित्र होतील॥५१॥ यावरी दोनी श्यामकण॥ उत्तरसमुद्री करितील गमन VA पुढिले प्रसंगी निरूपण॥ 
अति रसाळ परिसावे॥५२॥ इति श्रीजेमिनिअश्रमेध U श्रीकृष्णली लारत AA भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर Aa 
॥५३॥इति श्रीमहा० जेमिनि>आश्वमे०चंद्रह्मसाख्यानसमासिर्नांम STATS TT AN अध्याय ॥६०॥ ओव्या॥५१॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु॥ 
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0 श्रीगणेशाय नमः ॥ Ատ कुरुकुलारविंदतरणी ॥ तो जनमेजय चूडामणी ॥ भावें जोडोनि उभय पांणी ॥ करी विनवणी जेमि- 
„fer ॥ १ Ú स्वामी केवळ ब्रह्मगिरी ॥ तन्मुंखगंगादवारकुहरीं ॥ चंद्रहासकथा गोदावरी ॥ जगदुद्धारा प्रगटलीसे U २॥ माझा 
मनोभाव तो गौतममुनि || आळस विस्मृति गोहत्या emer ॥ झाली होती तयेची धुणी ॥ करोनि निष्पाप तो झाला ॥ ३॥ 
तथापि मजवरी दया करावी ॥ ती अद्यपुरसागरा चालवी ॥ सकलेंद्रियजनावळी तारावी | श्रवणखानेंकरूनियां ॥ ४॥ मग||! 
तेथोनि श्यामकण ॥ पुढें कोठें करिते झाले गमन ॥ तें मज शिष्यासी परमाख्यान | कृपा करूनि सांगिजे ॥ ५॥ मग नृपासी 3 
ह्मणे मुनिभूषण Ա तुझा प्रश्न हा निशारमण ॥ उगवतां मन्मुख चंद्रकांतपाषाण U द्रवे संपूण ar ԷՀ ዘ आतां सावध करूनि|| 
मनाचें मन ॥ करावे सवांगाचे कान ॥ श्राव्य तेचि व्हावे आपण | ऐसें श्रवण करावें ॥ ७॥ तया कुंतळपुरापासून U पुढें चालिले 
sama ॥ मागें चालती कृष्णाजुन Ա सकळ रायांसमवेत Ա < U करितां RÄT पलाटन Ա हय गेले उत्तरसमुट्रालागून ॥ ATS} 
गिटनगरातें STA Ա ՎՀ श्यामकण चालिले Ա ९॥ तेथें दुंदुभि नामा LUMA ॥ राज्य करितसे अतिसमथ ॥ त्याचा IMITI 
पुरुषार्थ Ա मज तों साम्य असेना ॥ १० ॥ जो हरिहरब्रह्मादिदेवां ॥ सवथा अजेय तो कुरुपुंगवा ॥ ሻሻ मानवांचा कोण केवा li 
ऐसा बलाब्य MAMA || ११॥ तयासी मुखें असती तीन शत ॥ तीन सहस असती हस्त || सेनासमुद्रतो असंख्यात U जेवीं 
मिगत परमाणु ॥ १२॥ ጃቫ सकळ AR बघून ॥ वेगें धरूनि कृष्णाजुन ॥ रथासहित वायुनंदन ॥ मगरतोंडीं टाकिले ॥ १३॥ 
var तो अगाध बळोदधी U पांडवसेना ही महानदी ॥ तयासी मिळालिया महायुद्धीं ॥ उरली नाहीं Հազ ॥ १४ d պ 9 
ऐकतां मुनिवचन ॥ मनीं चमत्कारला नृपनंदन ॥ ह्मणे अद्भुत सांगतां जी कथन ॥ तरी तें सविस्तर सांगावें ॥ १५ U तरी तो 
दुभि असे जी कवण || आणि कवणाचा असे नंदन ॥ मगर सांगितला तो कवण ॥ तेही कथन सांगावें ॥ १६ U मग मुनि ፳ሻ 
गा भारता ॥ ऐक ԿՎ करूनि एकाग्रता ॥ ही तों भविष्यपुराणींची कथा ॥ अगस्तिवसिष्टसंवाद ॥ १७ ॥ तया उत्तराणवातें 
लक्षून ॥ वेगें चालिले श्यामकण U तयांमागें कृष्णाजुन ॥ सकळ सेन्यंसीं चालिले ॥ १८ ॥ अपार चालिले पाथदळ ॥» ma 
दिशामंडळ | नंभीं ՀԱՑ सूयमंडळ Ա छत्रध्वजपताकेंकरून ॥ १९ ॥ जेवीं क्षीराव्धीचे कलोळ ॥ तेवीं चामरें शोभती ap aw ॥ 

त्रकळस TANI उज्वळ ॥ देखोनि Sud Հիա» U २०॥ मेघडंबराचिया श्रेणी U अपार दाटल्या या गगनीं ॥ अनंत 
वाद्यांच्या ध्वनीं ॥ ATS शब्दमय आकाश U २१ ԱՀՇ डळमळिलें आकाश Ա तळीं दडपला IAA ॥ ऐसा चालिला तो सुभ 


= 


2 ॥ सकळ रायांसमवेत ॥ २२॥ ऐसा चालिला दळभार ॥ वेगें पावला मेरुपाठार ॥ तां तेथें असे अंधकार ॥ सूयदशन तेथें 


१ हात. ՀՀ. 3 धुळींतळे बारीक कण, ४ पुत्र. ५ उत्तरेकडील समुद्राला. ६ आकाशांत. ७ पंक्ती 
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नाहीं ॥ २३ ॥ ऐसा देखोनि अंधार ॥ खळबळिला दळसागर Ա कृष्णाजुनादि सकळ वीर ॥ झाले चिंतातुर ते समयीं ॥ २४ U 
ह्मणती पुरला आयुष्यप्रांत ॥ कीं aar भगवंत ॥ कीं काळें पाचारिले समस्त ॥ मरावया ये स्थानीं ॥ २५ ॥ ऐसें दुःख होतां 
सकळांस ॥ तों सेन्य WIS तळवटास Ա पुढें वन देखिले ա | कोटियोजनें प्रमाण ॥ २६ ॥ मग कृष्णें पाचारोनि सकळ वीर U 
तयांप्रति बोलतसे उत्तर ॥ पुढें कोटियोजनें नाहीं नीर || ऐसें say वन आहे ॥ २७॥ पुढें होईल प्राणसंदेह U हाणोनि करावा 
जळसंग्रह U ऐसें ऐकतां वीरसमूह ॥ भये कांपती थरथरां ॥ २८॥ तंव चंद्रहास ह्मणे चक्रपाणी ॥ तूं कां भेडसाविसी बीन पणी ॥ 
गंगोदक आहे तव चरणीं ॥ तें काय आहां MAS ॥ २९ ॥ जवळी असतां जगजीवन U काय तृषा बाधील AR MI 
तथापि तव आज्ञा प्रमाण ॥ करू जीवनसंग्रहात U 30 ॥ ET घेऊनि नृपमंळा ॥ पावन करिसी या भूमडळा । | जिकोनियां a 
302 ॥ यश अर्जुना समर्पिसी ॥ ३९ || ऐसी तव अवतारलीला || आह्यी जाणतों दयाळा ॥ तथापि तव वघनामरताठा ॥ «Ակ 
चातक ऊध्वमुखी || ३२ ዘ ऐसें बोलतां नृपवर U मार्ग क्रमिती दुस्तर ॥ मागा दाटला अंधकार ॥ दुःखें ሻፓ आकळिलें ॥ ३३॥ 
तेरा सहस्र योजनें गिरिवर ॥ ऊंच चढतां श्रमला दळभार ॥ जळेंवीण होऊं पाहे संहार ॥ मुखासी ፳፻፪ दाटल्या ॥ ३४ ü एक 
ह्मणती नव्हे हा याग ॥ पूर्ण लागला क्षयरोग U किंवा TEST कमभोग ॥ जो जन्मांतरींचा ՀԵԼ ॥ ३५ U नातरी नव्हे हा 
अश्वमेध ॥ केवळ भोगवीतसे अपराध ॥ पदोपदीं दुःख अगाध U आह्यां सकळां देतसे ॥ ३६॥ एक and आपुले सदनीं ॥ 
भोगीत होतों दिव्य कामिनी ॥ तों विभरूप हा ԹԱՎԱ ü आह्यां सकळां भेटला U ३७॥ ऊंच करोनियां माना u वीर पाहती 
दिशागगना ॥ तों आच्छादिती नयना ॥ भूरुहवस्रेकरूनि U acd आतां AMIS कुटुंब ॥ पुढें पातले दुःखकेदंब ॥ वाटे न करू" 
frat faa Ա ፳፪ सकळांसी पातला ॥ ३९ Ux ՎԿԱ आठविती || एक विपत्तीतें स्मरती ॥ एक ՎՈՎ निजसंपत्ती ॥ 
gagi ह्मणती सवथा ॥ ४० Ա पाणी पाणी करीत चालिले || किटेक चतुरंगदछ ABI लागलें ॥ अंधारी चालतां निबुजले॥ 
दिवसा दीप लाविती ॥ ४१ Ա ऐसा चालतां दळभार d दुःखें səfər माग दुस्तर ॥ तीन मासां सुरनदीचें तीर ॥ पावते झाले 
अतिकष्टें ॥ 85 ॥ दृष्टी देखतां सुरनदीचें तीर ॥ झाला मार्गश्रमपरिहार Ա आनंदले सकळ वीर ॥ ፪፪ दिवाकर पाहतां d ४३ ll 
ह्मणती पुरला होता अंत Ա परी ፳፪ झाला भगवंत ॥ तेणेंचि वांचविलें जीवित ॥ परम संकटापासोनि ॥ ४४ ॥ काय TATT 
राहून निघालो ॥ किंवा कारागृहापासोनि सुटला U कीं यमयातनेपासोनि सुक्त झालां ዘ TA हणती Wars ከ ४५ ॥ ठायीं ठायी 


IMS कटक Ա यथायुक्ति दिधले 8፡8 ॥ पुनः जन्म TIS andl सकळिक Ա कुष्णपाथादि ते समयीं ॥ ४६॥ प्राशन करितां |® E. 





१ ओसाड. 5 yia टाकणं, फंस येणे. ३ यज्ञ. ४ अजुन, ५ दुश्खांचा समुदाय. ६ सूर्य. ७ dq. 
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| x ጣፍ ॥ जो मातला अज्ञानतमपंक ॥ त्यातें हरावया पातला ዘ Vo ॥ खांदीं वाहिला aeon ॥ मुखें करीत नामस्मरणा ॥ 
S तेणें पाहिली ती सेना ॥ ITI faast ॥ ७१ ॥ आला जाणोनि नारदमुनि afamada उठला चक्रपाणि ॥ वंदन FOM 
(0 बरासनीं U बेसवोनि पूजिला उपचारें ॥ ७२॥ तंव देव बोले जी ब्रह्मनंदना ॥ कोठोनि येणें As या वना ॥ येरें वंदोनि यदुकु- 
। a | ळसूषणा ॥ काय वचन बोलतसे ॥ ७३ U नारद ह्मणे जी गोपाळा ॥ धन्य आजिचा दिवस उगवला U धणीवरी देखिलें चरण-| 

कमळा U जें बह्मादिकां अलभ्य ॥ ७४॥ तरी आश्रये वाटे रमानायका॥ म्लानता येतसे शशांका॥ उदयाद्री ՀՎ दिननायका U 
lass तारकांसमवेत ॥ ७५ ॥ तेवीं तूं दृपांसमवेत मुरारि ॥ कां बेसलासी चितासमुद्रीं ॥ तुझी माव न कळे श्रीहरि ከ आह्यां 
९ समस्तां लागूनि ॥ ७६॥ तुज काय मांडले दुस्तर ॥ तं मज सांगावें सविस्तर u ऐसे ऐकतां इंदिरावर ॥ काय उत्तर बोलतसे 
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23463565 
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ZE; 


| E ॥ ७७ ॥ तव चरणप्रसादबळें Ա ՅՅՎ जिंकिलीं हीं ፲፲፳2 ॥ që एक दुर्घट ओढवले ॥ तें ቅ A जी ॥ ७८॥ अश्व||| 
| | 


| यिथोनि पुढें गेले ॥ उत्तरसमुद्री असती पावले ॥ वीर मार्गे शोधीत चालिले di आडवा लागला eren ७९॥ तो उंच 
O तेरासहख योजनें ॥ sat श्रमर्ली नृपकुळभूपणें ॥ तो पुढें देखिलें वन नयनें ॥ जें कोटियोजनें उद्दस ከ co VEE ठंघितां | 
aza «ՎԱ किलेक दळ आरळें जाण॥ तीन मास न देखिला तपन ॥ तों कें सुरनदी पावलां ॥ ८१॥ नयनीं पाहतां देवत” 
oferu विश्रांति पावली नृपश्रेणी ॥ तों परम भय उपजलें मनीं ॥ तें न सांगवे हृदयींचें॥ ८२ ॥ मागील उणें काढिले श्रीरंगें ॥ | 
፳ बहुत श्रमठों या अजुनाचे संगें ॥ ताग्रध्वज जिंकितां मागें ॥ तेव्हां सकळांगें चणे झालीं ॥ ८३॥ MIT Հատ पावलां U 
तेणें आकाशमार्गी रथ टाकिला U तिघांचाही प्राणांत मांडिला ॥ परि वांचलों get ॥ c? ॥ सांगतां दुःखाचिया राशी մ 


|विषाद येईल अजुनासी॥ तें असो ओढवलें. तयासी ॥ उपाय कांहीं सुचेना ॥ ८५॥ तया भयाचा परिहार ॥ ge सांगा || 
जी सत्वर ॥ ऐसे बोलोनि कमळावर ॥ धरी चरण नारदाचे ॥ ८६॥ आतां काय MES नारद ॥ तो पुढिले प्रसंगीं,” ¿u 
O तोचि ऐकावा सावध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां co ॥ इति श्रीमहाभारते AMA जेमिनिकृते दुंदुभ्याख्यानं नाम एकर्षा an | 

ध्यायः ॥ ጻነ Ա अध्याय ॥ ६१ ॥ओव्या ॥ co Ut կ ETT ad Eon 
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|मोजन ॥ मग 80585. शयन ॥ शिबिरामाजी आपलाले ॥ ४८॥ तों उगवला सहखकिरण ॥ जाग्रत झाले नपगण॥ qq) | 
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|चालिले ॥ ५० ॥ तों FORA संध्याखान ॥ शिबिरामाजी बैसला SAMA ॥ राव पाहाती Հազ निरखून ॥ तो चिंतातुर o] | 
| x Հ Հոլ ॥ ५१ ॥ चिंतावर्ती पडिला अनंत ॥ ह्मणे केवीं जिंकेल हा देखनाथ ॥ जो हरिहरांसी अजेय समर्थ ॥ न वर्णवे पुरुषार्थ ॥)| 


| जयाचा ከ ५२॥ वीरांसी हाणे वैकुंठपीठ ॥ पुढें ओढवलें संकट l मार्ग तंव असे अति दुर्घट॥ होतील कष्ट चालतां ॥ ५३। बारा || 
योजने तुटला कडा ॥ भोंबता समुद्राचा असे वेढा ॥ केवीं सैन्य चालेल पुढां ॥ झणोनि वेडा जाहलो मी ॥५४॥ ANTAW 4 ) | 
| योजन ॥ आहे भोजकोटपट्टण aa शत गांवें पूर्ण ॥ आहे वस्ती नगराची ॥ ५५॥ तेथें राजा KEMA ॥ दुंदुभिनामें आति. 0 

विख्यात ॥ तयासी तीन सहल असती हस्त ॥ मुखें जयाचीं तीन शर्तें ॥ ५६॥ जो देवां देत्यां मळयकाळ ॥ जो हरिहरादिकां॥॥ 

प्रबळ ॥ ऐसा तो देय महासबळ ॥ करील कवळ. सकळांचा ॥ ५७॥ ऐसें ऐकतां. श्रीहरिवचन ॥ सर्व भूप झाले म्लानवदन Uo) 
and निरसलें गर्भव्यसन da दुसरें पुढें ओढवलें ॥ ५८ || ዛዛ निरसिळा पंडुरोग ॥ तों पुढें पातला क्षयरोग ॥ आमचा || | 
arret हृदयभंग ॥ वाक्य श्रीरंग Վախ ॥ ५९ ॥ कोटि योजने विस्तीर्ण वन ॥ उछंघितां ጃጣ उदकेंवीण ॥ तेथें ՀԱՅ ՅԱՅ 
प्राण ॥ पूर्वुण्येकरोनि U £e ॥ तों पुढें आणिक संकट ॥ देवे ओढवलें दुर्घट ॥ जेथें Hamer वेकुंठनाथ կ amr arar) å 
ՀՅ ॥ ६१॥ औषधें करावें रोगहरण॥ तों औषधासी sre धांवे मरण॥ FAJRAJ सागरतरण ॥ करावें तोचि बुडतसे ॥ XU) 
आमुचा कर्णधार तो रमावर ॥ याच्या बळें तरावा भवसागर ॥ तंव तोचि झाला चितातुर ॥ तेथें आमुचा विचार कायसा Ակ ነ 
I जळप्रवाहीं बुडतां नर U =Š पावे पेलतीर ॥ तों त्याचे शरीरीं पाषाण थोर ॥ येवोनि पडे अवचितां ॥ ६४ ॥ नातरी अशक्त पंगु o | 
नर ॥ तेणें sá गिरिवर ॥ तोंचि तेथें सुटला प्रचंड समीर ॥ तेणें पडिला भूमीसी ॥ ६५॥ तो न्याय आह्यां घडला M loj. 
वाटे आयुष्याचा अंत पुरला ॥ ऐसा सकळ नृपांचा मेळा ॥ असे पडिला चिंतावर्ती ॥ ६६॥ जेवीं अस्तासी जातां तरणी॥ सहज | 
նագ येत कमळिणी մ नांतरी नि्झाकांत राहुवदनीं ॥ पडतां होय निस्तेज ॥ 55 ॥ तेवीं विस्मित भूपश्रेणी մ म्लानल पाबला | 
चक्रपाणि ॥ तों अकस्मात नारदमुनि ॥ गगनमागें उतरला ॥ ६८॥ जरी तो ፳ሻ अपर fa ከ तरी तो उष्ण तेजाचा || ` 
| M pi . 
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— १ अंतःकरणामध्यें. २ चिंतारूपी भोंबऱ्यांत. ३ पराक्रम, ४ भयकारक. ५ नावाड्याच्या सहायानें. ६ वायु. ७ सूर्य. ८ चंद्र. ९ राजमंडळी. | 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ जेमिनि ह्मणे गा भारता ॥ पुढे केसी चालिली कथा ॥ ती न्यावी जी श्रवणपंथा ॥ असादरेंकरूनि UU, 
| नारद զիա gara U हाणोनि ऐकों बेसले भूपाळ ॥ तों ሻሻ केलें दुःखाकुळ ú महद्धयपोटीं घालोनि 5 Ú नारद ह्मणे 





laŭ ዛኮ5 ú आणि इंद्राचे बेन जाळिले ॥ येणें शंकरातें जिंकिलें॥ इतुकियानें हा वीर काय ॥ १७ ॥ येणें जे RS 





ह्मणोनि काय तुळावा U नातरी वनकुंजरांसमान मानावा ॥ ऐरावत काय इंद्राचा ॥ ९९ ॥ नातरी इळी արավ ॥ «են 
a तुळावी खड्गलता ॥ चंदनकाष्ठ चढे देवमाथां ॥ तयासीं एरंड समान काय ॥ २१ ॥ नातरी पाच पिरोज वेड्यमणी ዘ ते काय ነ 
समता ये पाषाणी ॥ नातरी कनकवखालागुनी ॥ նր उपमा केवीं पावे 55 ॥ नातरी देवांगना उवशी रंभा ॥ तिणेंसीं सम 
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जी वैकुंठपीठा ॥ तुवां आरंभिल्या बाळचेष्टा ॥ कां रे लागसी मृत्यूच्या वादा ॥ असतां आयुष्य अमोलिक ॥ ३॥ मागें जिकिले 
जे जे भूपती ॥ ते ते मज aaa भासती ॥ पुढें, आहे ጻጣሾናሸ ॥ तो सुभद्रापतीतें न जिकवे ॥ ४॥ तेथील समूळ 
आख्यान | तुज मी सांगेन संपूर्ण ॥ तें तुवां ऐकावे सावधान ॥ सकळ रायांसमवेत ॥ ५॥ आधीं तों हा उत्तरसागर ॥ स्वरूप 
ከ፳ भयंकर կ त्याचिया तरंगांचा पसर ॥ पाहातां सुरनर कांपती ॥ ६॥ तेथें असती दोन मगर ॥ नेणों काजळाचे गिरिवर l 
a aza वर्षे परिकर ॥ दोघेही ፳፪ भांडती ॥ ७॥ बारा योजनें तुटला कडा Ú AAA असे समुद्राचा वेढा ll ऐकतां नर o 
होतसे वेडा ከ जो देखतांचि भय वाटे ॥ « तेथें भोजकोटनामें नगर॥ तें चोदा शत योजनें सविस्तर ॥ ALT उंच दुर्गप्राकार ॥ 
at मनपवना न ՀՅ ላ ॥ तेथें दुंदुभिनामा देय असे राजा॥ तयासी तीन सहल असती भुजा ॥ आणि तीन शत सुखें खग- 
ध्वजा ॥ असती त्यासी भयंकर U १० U ሻሻ अमित असे दळभार ॥ नेणों एकवटले. चतुःसागर Ա तयातें झुंजावया सुर नर U 
समर्थ नव्हती रणामाजी ॥ १९ ॥ तेणें वाळीसारिखा परम शूर ॥ युद्धी केला अतिजजर ॥ रावणासारिखा महा झुंजार ॥ तोही 
ग्रामी पळविला ॥ १२॥ जे जे वीर चौंवाथिले ॥ ते ते येणें सर्य जिकिले ॥ ऐसें ऐकतांचि कांपिन्नले॥ सकळ वीर पार्थसीं U १३॥ 
तेथ तुवां ह्या श्रीहरि ॥ कां चालविल्या पिपीलिकांच्या हारी ॥ तुज काय ह्मणावें हरि ॥ यांच्या छदे नाचसी d ॥ १४ ॥ तूं gu 
बिसी «ռեպ पार्थं ॥ हा तयासी पाहावया नन्हे समर्थ ॥ जों उदेला नाहीं दिननोथ ॥ तोंवरी ama शोभतसे ॥ १५ ॥ तोवरी |) 


e fon De N 


ባብና महिमा ն जों सहसकरं नसे व्योमा ॥ तोवरी गुणकर मेघश्यामा ዛቫ या वीरोत्तमा कोण देखे ॥ १६॥ येणें कोर 
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gg ከ ते ते तयासी तृणासमान մ नातरी झंझावातें उडे तृण ॥ तयासमान तो यासी मानी te ऐसिया तया ጻ፳ሻ tu 
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4 समान करिसी या पाथा ॥ याविषयीं देतसे «ա ॥ ऐक अच्युता सावधान ፤ዔ lU येर अश्वांसीं उच्चेःश्रवा ն अश्वजाती 
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| काय नरव॑छभा ॥ कीं जो नर आवडे पद्मनाभा ॥ काय gz प्राणी तयासम ከ २३ ॥ अति पवित्र गंगाजीवन U कर्मनदीनीर x 
सेविती जन ॥ वस्तु एक परी अंतर गहन U हाणोनि सज्ञान बोलती ॥ 55 U अर्थे न चाळे पाथमाहमा ከ ሻሻ TT काय मध" 
श्यामा ॥ तेणें तोडरियांच्या प्रतिमा ॥ रेखोनि पायीं बांधिल्या ॥ २५ ॥ ऐसा तयाचा पुरुषाथ ॥ सांगत असता 5488 lU) 
9|ቭ कोपे खवळला पार्थ ॥ येर कांपत थरथरां ॥ २६॥ पार्थ ह्मणे जी नारदमुनि॥ ሻሻ काय माझी प्रतापकरणी ॥ म्यां वातनं- |) 
Lå aar जिंकोनि ॥ ध्वजस्तंभीं ठेवियेला «Տ म्यां इंद्र जिकोनि ऐरावत ॥ आणोनि संपादिळें TAA AT l ፳፻ केला सोपानपंथ կվ 
परम कोतुकें आकाशीं ॥ ac U म्यां केलें सुभद्राहरण ॥ रणीं जिकिले यादवगण ॥ म्या AME भुजाबळकरून | रणीं जिकिलीं 
933 ॥ २९॥ मजसीं करावया संग्राम ॥ नाहींच जन्मला वीरोत्तम ॥ हैं काय नेणे हा पुरुषोत्तम | अद्भुत d पराक्रम ሻ माझा 
| २०॥ ऐसें Aaka बोलिला ॥ तों नारद खदखदां «աալ U ह्मणे काय सांगसी प्रताप आगळा ॥ जे वीचे मनोरथ 
| ३१ ॥ aaret आणि ՀՅ ॥ मयूरध्वज आणि हंसध्वज ॥ इतुकियांदेखतां लाज ॥ केसी न वाटे तुजलागाँ ከ5 [| 
तोंवरीच सांगसी gester ॥ जों दुंदुभि न देखिळा डोळां ॥ तूं कां भुलछासी रे गोपाळा ॥ कां अंतरसी SLAN U ३३ [| 
तुवां माझें वचन ऐकावें ॥ सदा आनंदमय असावें ॥ शीघ्र दारावतीये परतावे ॥ स्रीपुत्रपोत्रांसमवेत ॥ ३४ | Å तुज सोळा सहस | 
असती कांता ॥ यांवेगळ्या असती अष्ट वेनिता ॥ साठ लक्ष कुमर आणि दुंहिता Ú तुझ्या कुटुंबा पार नाइ ॥ ३५ ॥ हा ፳ው) 
[Olaa कां आदरिला U कां कुटुंबाचा वीट मानिला ॥ कां लागलासी ጃ፳ሻ बोला ॥ अत ता पुरला TIMI | ३६ [ जो ) 
lara मारील भला ॥ ऐसा वीर नाहीं कीं जन्मला ॥ ë सकळ नृपती रणमंडळा ከ शांत होतील ऐसें वाटतें ॥ ३७ ॥। बृषकेतु ||| 
आणि saqeq ॥ अनिरुद्ध हा तव नंदन կ որթ नृपगण ॥ रणमंडळीं पडतील ዘ ac ॥ मागें նազան «ակո 
ते तुवां मारिले असंख्यात ॥ परी ሻሻ न चले तव पुरुषार्थ ॥ हा लोकत्रयासी अजेय ॥ 35 [ सपत समुद्रादिक भूमंडळ ॥ जिकोनि। 
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RS पाताळ ॥ इंद्रादिकां देवोनि पळ Y स्वर्गी ठाणें घातलें ॥४०॥ सिद्ध गंधे यक्ष किन्नर॥ aŭ आठविते कीं चराचर ॥ एसा ||, 
दुंदुभीचा पराक्रम थोर ॥ ऐकोनि नृपवर घाबरले U ४१॥ मी तुज ሻሸ काकुळती ॥ येथोनि man श्रीपति Ul नातरी समवेत- | 
भूपती ॥ काळवदनीं पडशील || ४२ ॥ ऐकोनियां नारदाच्या बोळा ዘ देव AVA मानवला ॥ ፳ሻ भला TII सांगितला ॥ | | E 
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Io किरूनि खामिया 95 ú पार्थ ዛ፪ቫ PARET NGT KAM TET || वीरवमा चंद्रहास qziga | तेसाचि परवीर | 
|| पाचारिला ॥ ee हंसः्वज आणि ताम्रध्वज ॥ वीरनायक नीलध्वज॥ हे सर्वे पाचारोनि गरुडघ्वज ॥ तयांसी काय वचन बोलत ॥ ४५॥ | 
9 मानवांच्या स्त्रिया. å मारुतीला. ३ गजगोरीव्रत. ४ अजुन, Կ विशेष. 8 faa. 5 कन्या ረ पराक्रम- ` | 








SE 


ES 
= 


å ԹԹ 
> ርጋ 





i | : | | 
CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection Ei ou; pcm ती, 

i CL EEE ? nos OT ie NEE ዓን == TORY Sep RAN ———— 
- Lr Հոր — ĴI qaqan -”ቱ፡ N «աաա» किक eg ES EAT SOO EON KORKO PEZI diĝo Gao ada ell ና ५७७७-०७ A e .. 





w >. --ቁ AMA վանականին: BU RP ከይ NNN 





युद्धा मिसळतां देखनाथ ॥ अत्यंत करील SAJ ॥ मजसहित sada Ա पाववील ऐसें मज वादे Ա H अनेक युणाच्या|% 
राशी ॥ एक मोह विभांडी क्षणाधेसीं ॥ कीं क्रोध संचरतां मानसीं ú तपांचिया कोटी विनाशी तो 95 ॥ नातरी el | 
za मेळा ॥ एकली आशा करी विकळा ॥ तेवीं तो एक gat आझांला ॥ ग्रासील जाण क्षणार्थे ॥ ४८ d ऐकतां Պարո 
[कोपला ॥ ह्मणे रणीं मी मर्दीन जी तयाला ॥ माझा पराक्रम तमाळनीळा U असे देखिला खनेत्रीं ኣኣ U ऐकोनि हांसला विधि- o 
सुत्त ॥ तूं शर अससी रे अद्भुत ॥ परी तुझाही न चाले पुरुषार्थ Ա तया ZUTATEN ५० ü जरी Tag झाला तेजाळ ԱՍ 
(|तरी तो छोपवील काय चंद्रमंडळ ॥ नातरी ՀԻԹ नदीचे जळ ॥ तरी न जिकवे जळनिधीते ॥ ५१॥ तंव ताम्रध्वज बोले आपण UI 
) म्यां ԹՎ जिकोनि नूपगण ॥ केळे सहा अश्वमेध पूर्ण ॥ त्या मजपुढें तो काय Ú ५२॥ मग बोले दिवाकरांमजसुत uo 
मी रणीं जिकीन जी देसनाथ ॥ रथीं बेसोनि दारकानाथ ॥ पाहोत कोतुक å माझें ५३॥ तयासी बोले डुहिणंबाळ ú š go] 
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[लणें निष्फळ ॥ जेवीं जांबूनंदापुढें पितळ ॥ सर्वथा शोभा न पावे ॥ ५४ ॥ मग मुनीस पुसे जगजीवन ॥ सांगा जी दुंदुभीचें, 
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न्मकथन ॥ तो कवणाचा असे नंदन Ա तयासी वरदान कवणाचें ॥ ५५॥ चोवीस ቫ፳ वर्षे संपूर्ण ॥ सागरी युद्ध करिती| 
[रुण ॥ ते कवण LLIA मीर्न ॥ कृपा करूनि सांगिजे u ५६॥ तयासी ह्मणे मुनिकुळटिळक U देवा तूं सर्वज्ञांचा नायक U| 
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պանի पुससी हैं कोतुक ॥ वाटे नवळ जगदीशा ॥ ५७ մ तथापि तुवां केला प्रश्नादर ॥ तरी तुज सांगतों सविस्तर ॥ याचें 
जन्मकथन समग्र ॥ UH रायांसमवेत्‌ ॥ ५८ ॥ पूर्वी देखकुछीं अति थोर ॥ देय झाला जी तारकासुर ॥ तेणें [ዛ83 चराचर ॥ ||| 
णि सुरवरही LIES ॥ ५९ ॥ देव केले देशधडी ॥ तिहीं ՈՀ समुद्रथडी u तेथेही तेणें टाकूनि उडी ॥. केलीं बापुडीं। o 
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वकुळें ६० ॥ ऐसे जिकोनि चराचर ॥ अवघा आपणचि झाला साचार ll बळें घेऊनि अमरपुर ॥ करीत राज्य त्रिलोकींचें | 
t ॥ तयासी असे जी वरदान [| शिवपुत्रहस्तें पूर्ण मरण ॥ दाक्षायणीवियोगे ईशान ॥ पूर्ण विधुरअवस्था भोगीतसे մկ 
दीधकाळें गोरटी ॥ जन्मली हिमनगाचे पोटीं ዘ तिनें साधोनि तपाच्या कोटी ॥ वेगीं धूर्जटी वरियला ॥ ६३ | देखोनियां। 
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देसपीडा ॥ देव विनविती चंद्रचूडा ॥ ह्मणती हा मारावा TA गाढा ॥ पुत्रोत्यादन करोनि ॥ £e E अनंत काळ ॥ | : | 
Io भोगिती रतिरसकछोळ Ա तेणें गभ न धरीच वेल्हाळ ॥ मग देवीं अभि पाठविला ॥ ६५॥ सुरतकाळीं येतां ज्वलन RA Թթի 
|6|रेतदान ॥ 4 ሻሻ करितां MT ॥ तो गभ संभवळा աԱ ६६॥ गर्भदुःख न साहे दहन [ तेणें गंगोदकीं टाकिला नेऊन U| վ 
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¡GQ बहुत Ul तारकासुरा MRS ॥ ६८॥ तयाचा पुत्र तो गजासुर ॥ तोही बलाब्य झाला थोर ॥ तेणें पीडिलें चराचर ከ 
देखोनि शंकर कोपला ॥ ६९ ॥ 84 घेवोनि वीरभद्रासी ॥ संग्राम शिवे केला በሻ ॥ हें तो ቭዛሽ በጣ ॥ तेणें शिवासी 
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(6 [ar निरूपण ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ७९॥ इति Acaba ॥ पुराणांतरकथानुवाद ॥ दुंदुभिआख्यान अगाध ॥ दिषष्टि- 
तमोऽव्याय ME हा ॥ <० ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेविके जेमिनिङते दुंदुभ्याख्यानं नाम նորո: ॥ ६२ ॥ अध्याय 
॥६२॥ ॥ ओव्या ॥८०॥  ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ KE կ Ec 
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aña ॥ Vo Ա तयासी हा झाला होता दुंदुभिसुत ॥ at पितयाचा मांडिला अंत ॥ त्या वेळीं स्तविला उमाकांत ॥ वर मागि- 
[तळा पुत्रातें ॥ ७१ ዘ ካ द्यावें जी वरदान ॥ पुत्र करावा शतत्रयवदन ॥ तीन सहल भुजा पूर्ण Ա द्याव्या खामी 354 5፡ [| 
E |एकशत मुखें कंजरांचीं ॥ एकशत मुखें मनुष्यांची ॥ एकशत सुखें अश्वांची ॥ ऐसा शतत्रयमुखी शोभत Ul ७३॥ हरिहरादिकां | 
| सर्वा अजेय ॥ ऐसा करावा. माझा तनय ॥ बरवें «ՊԵ केलासनिलय ॥ Afar झाला तयातें ॥ ७४ ॥ तो हा दुंदुभि महावीर ॥ | 
|| शिववरें ፳ बळसागर ॥ तयाच्या दृष्टी हे चराचर ॥ तृणप्राय ANTAA U ७५॥ तयासी झुंजे ऐसा वीर Ul या ፳፲ ami, 

साचार ॥ सकळांमाजी धनुर्धर ॥ तोही नये पासंगा तयाचे ॥ ७६॥ तो वीर परम विख्यात ॥ gat सर्वाचा करील अंत U 
ame ऐकावी माझी मात ॥ तेथें ዛጥቭ नव जावें ॥ ७७ ॥ ऐसें दुंदुभीचें जन्मकथन ॥ ऐकतां भूप झाले म्लानवदन | अंतरीं 
संतोषला जनादन ॥ परम बळाब्य झणोनियां ॥ ७८ U आतां ges प्रसंगीं जाण ॥ मुनि सांगेल farens Up अति 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ Ա व्यासचरणारविंदमधुकर॥ जनमेजयासी बोले उत्तर ॥ ह्मणे ऐकावे विरंचिकुमर॥ कथा सांगे हरीसी १॥ 
संतोषें बोले विधिनंदन ॥ देवा व्हावें सावधान ॥ ऐकावे मगराख्यान Ա सकळ भूपांसमवेत॥ २॥ कोणे एके अवसरा ॥ खानसंध्येचिया 
विचारा ॥ मी चालिलों पूवसागरा ॥ प्रातःकाळी उठोनियां॥ ३॥ तों पूर्वेती उदेला अशुमाळी ॥ तेणें नाशिली तिमिरांवळी ॥ 
विहंगम asta) बृक्षडाहाळीं ॥ धेनू वाहाती वत्सांतें॥ ४ ॥ ऐसा प्रातःकाळ जाणून ॥ समुट्रतीरा आलों धांवून ॥ जळीं रिघोनियां 
खान ॥ विधियुक्त IRS ॥ ५॥ खान करोनि निघालों बाहेर U परिधान केलें IE ॥ करोनि तव amet || दादश टिळे 

खिले ULU हृदयीं "ԳԱՎ तव चरण ॥ एकाग्र केलें ՀՎ मन॥ मग आरंभिले संध्यावंदन ॥ गायत्रीमंत्र विधियुक्त ॥ ७॥ तों अद्भुत 
Me TIS Ա अकस्मात खळवळळें सिंधुजळ॥ तेथोनि निघाला विक्राळ || महामत्स्य ते काळीं॥ <॥ तो लांब असे शत योजन ॥ 
आणि दादश गांवें रुंद जाण ॥ बत्तीस योजनें मुख पूर्ण ॥ देखतां भयभीत मी ፳፲ ከ LU सुख पसरोनि आला जवळी ॥ मस्तक 
ठेविला चरणकमळीं Ա ՊԱՀ झाला मंजुळबोलीं ॥ मी शिष्य खामी तुमचा जी ॥ १०॥ गायत्रीमंत्राचा उपदेश ॥ मज करावा जी 
सावकाश ॥ तेणें होइल दुरितनाश ॥ एसें ऐकतां आश्रय मज वाटलं ॥११॥ हा तंव नीचयोनि मकर ॥ पवित्र गायत्रीमंत्र साचार ॥ 
तेणें होईल पापसंहार ॥ केवीं कळलें Վ यासी ॥ १२॥ हा तंव अपवित्र कुयोनि मीन ॥ यासी Ha देऊं Tara ॥ न देऊं तरी माझें 
।भक्षण ॥ करील पूण क्षणांत॥ १३॥ करूं नये तेंही करावें ॥ परी आपलें शरीर वांचवावें॥ मग Å हरिभक्तीस ՀԱԿ ॥ ऐसियातें पाप 
|असेना॥ 59 ॥ मार्गी भेटला महातस्कर ॥ तो करूं लागला जरी संहार ॥ ሻሻ ԹԱ असयोत्तर ॥ आलशरीर ቭጃሞሻ ॥ १५॥ 
ऐसा निश्चय करूनि पूण जवळी बेसविला पाचारून। मस्तकीं ठेविला करंनलिन।॥ आतां मंत्र सांगावा U LLU तों मकर हांसोनि 
| बोले सहज॥ मजला सांगा आतां मंत्रराज ն परी म्यां अभ्यासिला जो सबीज ॥ तो स्वामींनीं ऐकावा ú १७॥ तुझी करितां जप 
त्याचा ॥ तो माझे कणी पडिला साचा॥ जरी «Վ असेल वर्णखरांचा ॥ तरी तोचि सांगा सहुरु ॥ १८॥ वेगें करोनि मंत्रोच्चार ॥ 
| यथोक्त मंत्र आणि खर ॥ ऐकतां कांपे माझें अंतर ॥ अकार्य झालें IMF | १९ ॥ जेवीं कुयोनीमाजी पडे ब्रह्मबीज ॥ पडतां 
| अपवित्र होय सहज॥ नातरी होतां कृषीची अवोज ॥ IKaj नासे बीज पहा ॥ २०॥ हे तों अकार्य मोठें झालें ॥ मजपासोनि अंतर 
पडिले ॥ परी उपायांतरीं पाहिजे केलें ॥ हरण वेगें या मंत्राचे॥ २१॥ यासी करीन मी चिंतातुर ॥ सहज मग विसरेल मंत्रोचार ॥ कां 
|सकळ विद्येचा होय संहार ॥ चित्तीं चितांकुर उगवल्या ॥ २२॥ जेवीं कांजी पडतां बिंदुमात्र। घट भरोनि नासे ae ॥ तेवीं सवे सुखांचा 
à) [st Mt चिंता करीत क्षणमात्रें॥ २३ ॥ जो चिंतावर्णवामाजी पडला ॥ तो परपारासी नसेचि गेला॥ माजी विश्रांति ध्यावया तयाला ॥ 


१ नारद. RUJ ३ अंधकारसमूहः ४ शब्द्‌ करितात. ५ पापाचा संहारः Հարա. ७ दूध 
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|o तो दिनमणि॥ dirt शोभती भागीं MAO तरंग गंगेचे॥ ४८॥ पुढें भूपाळा झाला नारदमुनि॥ तयासी मार्ग पुसे चक्रपाणि ॥ || 
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| I | | | 
| | मध्य बेट तें असेना 59 ॥ जो चिंतावनामाजी भरला ॥ तो SIMIA ग्रासिला ॥ तो दुर्गतीतें सहज पावला ॥ नाहीं आठा! 


|© | निजधामा॥ २५॥ ऐसा चितेचा महिमा ॥तुज ठाउका असे पुरुषोत्तमा॥ हा पीडितसे पुरुष ካቭ ॥ विश्रांतिधामा येऊं नेदी ॥ २६॥ | 
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å 8 कुटुंबाची चिंता ॥ अनिवार असे अच्युता॥ तिच्या योगें तूं अनंता॥ काष्ठप्राय झालासी ॥ २७॥ वडील at अति चंचळ VO) 
P दुजी तों असे तोंडाळ ॥ काम पुत्र तो खळाचा खळ॥ सकळ जगातें पीडितो ॥ २८॥ उदंधीमाजी निद्रास्थान॥ तेथें जळचरांचें भय|९|. 
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सहस ሻሻ झालीं॥ गायत्रीमंत्राची पडली भुली ॥ ऐकोनि वनमाळी हांसतसे॥ ४२॥ ते दोघे पहावे मीन ॥ आणि पहावें भोजकोटपट्रण d 
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तों दोनी श्यामकर्ण पातले॥ ते षोडशोपचारें पूजिले॥ वख्राभरणीं गौरविले॥ पुढें सोडिले ar sl झाला शंखवाद्यांचा =RU 


եք पाहूं तयांसी ४४॥ आज्ञा केळी दळभारा ॥ वेगें पालाणा रे अश्ववरां॥ शीघ्र चालवावे मत्त SAT ll चालवा पुढें TATA nen) ծ | 
Q ES on i Al : PN ዒ Q 
$ तो नाद न माये गगनीं ॥ टाळी भरली दिशांचे कानीं॥ तळीं सहलफणी डळमळिला॥ ४७॥ उभारिल्या आतपत्रश्रेणी ॥ तिहीं ठोपछा |0 
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ነ ऐसा बळिया मत्स्यराज ॥५१॥ अवघड मार्ग देखिला gei बारा योजनें तुटलासे कडा॥ सैन्याचा होतसे रगडा॥ वीर वेडा लागले| 
Ա ५२॥ अपार सैन्य जी भारता॥ बारा गांवें रुंदी जातां॥ कीं ती चालिली सेन्यसरिता ॥ देत्यसिंधूतें मिळावया ॥ ५३॥ तों वीर 


c 


Ó) 
0) 
झाले चिंतातुर ॥ परस्परें करिती विचार ॥ आतां 5 मांडला जी संहार ॥ या अश्वमेधप्रसंगें Ա 59 ዘ सीमा पुरली आयुष्याची ॥ : x 
कायसी चिता कुटुंबाची ॥ नगरी तया यमधमांची ॥ सेवावी लागेल सर्वथा ॥ ५५ d सर्वी आतां एक करावें ॥ श्रीकृष्णपादांबुज न o 







मागें ISTA वीरश्रेणी ॥ जे रणरंगीं अति ፪፪ [ ४९॥ आणिक चालिला दळभार ॥ नेणों लोटला दक्षिणसागर ॥ परी पाहातां 
दिसे निःसार ॥ देवें उपेक्षिला ह्मणोनि॥ ५०॥ नारद दावितसे गोपाळा var मत्स्ये हा कडा कापिला॥ तें आश्चर्य वाटलें सकळां ll 


सोडावे॥ ANS जीविल न मानावें॥ प्रपंचा द्यावे तिळोदक ॥ ५६॥ मग ऐसिया सुखापुढें ॥ कायसे भवभय बापुडे ॥ कळिकाळासी। 
pert बेर UOTE दांताड दुंदुभीचे ॥५७॥ ध्वजाग्री बैसला वायुसुत ॥ तो ՀՎԿ मार्ग पाहात। कांहीं न दिसे ह्मणत॥ सेन्य चालतां| 
झडझडां I ५८॥ तों अस्ता गेला दिनमणि॥ चालतां झाली सेन्यदाटणी ॥ तथापि गिरिपाठारीहूनि ॥ सैन्य उतरलें वेगेसी ॥ ५९॥ 
(| वीर ॥ तयांसी करितसे विचार॥ हे तों जह्मारण्य असे थोर॥ येथें जागतां बरवें असे ॥६१॥ हा तों परकीय देश गहन | येथें असावें |!| 
सावधान ॥ म्यां झांकिलिया नयन॥ निजामधन जाईल NAN ऐसें ऐकतां सकळ MU निशीं सावधान समग्र ॥ स्थळोस्थळीं ठेविले : 


॥ ६४ || बत्तीस सहल रणमोहरीं ॥ वाजताती सेन्याभीतरीं ॥ अन्य वाजंत्र्यांचिया गजरीं॥ वाटे अबरें पडेल ULU Ծա घालिती 


፳፪ चोर॥ होतसे हरिनामाचा गजर ॥ वीर चौफेर जागती ॥६७॥ ऐसे जागत असतां दळ ॥ तों शीघ्र झाला प्रातःकाळ ॥ कृष्ण-| 
o श्याम ॥ चला ह्मणे निजसेन्यासी | : ՀԱՀ बेसविला कपिवर॥ सारथि झाला जगदुद्धार्‌॥ मध्यें बेसला अजुन «ԱՎ 
शोभा अपार न वर्णवे ॥ Vo ԱՅԼ हनुमंतासी ह्मणे वनमाळी ॥ पुढें बरवा मार्ग ՊԱՐԱ जेणें ካጃ ՀԹ सुखमेळीं ॥ या दुर्घट 
बनामाजी ॥७१ तंव तयासी ह्मणे छवंगम ॥ मार्गे न दिसे झाला दिशाभ्रम ॥ मज वाटती परम AMU ጃቫ።፳ሻ होतसे ॥ ७२॥ ato 
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TENTU TITAJ कूर जे ॥६३॥ तीन छक्ष फिरती अश्वभार [፳፲ लक्ष फिरती कुंजर॥ पांच लक्ष ते धनुथर॥ सैन्य रक्षिती सभोंवते |! | 
STU सावध जागा रे चार प्रहर ॥ बरवे ओळखा आपपर ॥ ऐसें सकळां सांगती ॥ ६६॥ जेथें असती महा तस्कर | तेथे केवीं येईल ; | 
2 घेवोनि विरंचिबाळ ԱՀա काशीस्नानातें ॥६८॥ वेगें उठोनि पुरुषोत्तम ॥ आपलां anker निद्यनेम ॥ मग आज्ञा करीत ዛት! à | 


) 
$i 
उडालों मी सागर Ա वन भंगोनि मारिले वनचर ॥ रावणा त्रासोनि जाळिछें नगर ՅԱ निशाचरं मारिले ॥ ७३॥ ऐसी केली ||| 
१ नाश. २ मारुति. ३ तंबू. ४ आकाश. ५ नारदमुनि. ६ श्रीकृष्ण. ७ पहा. ८ वानर ( मारुति ). ९ राक्षस. ` (dq, ४ आकाश. ५ नारदमुनि. ६ श्रीकृष्ण. ७ पहा. ८ वानर (मारुति). ९राक्षसः.. | : | 
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श्रीरामसेवा ॥ तेव्हां कष्ट ard नसती जीवा ॥ आतां कष्ट होती माधवा॥ नेणों केसे होईल Woe ऐसें बोलतां अंजनीसुत ü գավ» 
देई रमाकांत कां धीर सोडिसी रे अकस्मात ॥ काय हा पार्थ बुडविसी॥ os तुझा धरोनि भरंवसा Ul आह्यी आलों या परदेशा [| 
कृपाभाजी घालोनि कैसा ॥ कां रे कापिसी दोरीतें ॥७९॥ तुझी धरोनियां कांस तरूं इच्छितो युद्धसमुद्रास ॥ मध्यंचि जरी सोडिसी ||| 
enata ॥ तरी मरण जीवासी रोकडे Ա ७७ ॥ निर्वाणीचा तवाश्रय ॥ ह्मणोनि salt होतों निर्भय ॥ त्या तुवां हें धरिले भय ॥ तरी|| 
: | 

ከ 

0 
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ትቭና are मेलों ॥७८॥ तुझेचि आश्रयें श्रीराम ॥ अत्यंत पावला विश्राम ॥ तुवांचि मेळवोनि छवंगम ॥ नेला राम SHAT ॥ ७९॥ | 
तुवांचि सीताशुद्धि आणिली ॥ शिळा तारिल्या समुद्रजळीं ॥ कनकपुराची केली होळी ॥ आणि sama विटंबिछा ॥ <० ॥ युद्धी | 
निशाचरे मारिलीं U सीता रामासी भेटविली॥ ऐसी तुवां ख्याति केली ॥ ती TEN ऐकिली Hage ॥८१॥ ऐसा तूं बलाब्य विशोषी ॥| 
हांणोनि लागलों कांसेसी | आह्यां नको करूं परदेशी ॥ क्षणीं उपेक्षिसी आह्यांतें॥ e जरी माता मारील बाळकातें ॥ जरी जळ 
garde मीनातें॥ राजा हरील सर्वखातें ॥ तरी कोणासी तें सांगावें ॥८३॥ काय तुवां ऐसें बोलावें ॥ या भयें द्वारावतीसी मीं जावें ከ 
पार्थे अश्वमेधातें सोडावें॥ हांसे व्हावें रायांचें ॥८४॥ घडो नये ती गोष्ट घडली॥ ती सर्वथा पाहिजे सिद्धी नेळी॥ मध्यें सांडितां नव्हे 
भली ॥ हांसे होईल जगामाजी cu ll आतां MA कीं मारावें VERT सर्वी आदरावें OG सर्वथा न सोडावे ॥ बलाब्यत्व यादें 
सर्वांसी ॥८६॥ ऐसें बोलतां रमाकांत U खदखदां हांसे वायुसुत aaa होवोनि विस्मित ॥ कपि बोलत देवासी U eo ዘ ह्मणे ጃዥ |! 
|डितघटनाकर्मचतुरा ॥ हैं काय बोलिलासी दामोदरा | थिलराश्रयेंकरूनि सागरा ॥ काय शछाष्यता घडेल ॥८८॥ नातरी खद्योताश्रयें। 
दिनमॅणि॥ काय 388 मानील मनीं ॥ नातरी मशकाश्रयें FAJ मनीं ॥ महाकाळ वागेल ॥ ८९॥ तो काय झाला जी खरा |! 
सिवकां गोरविसी दातारा भ्रूसंकेतें चराचरा॥ करिसी स्थिस्ंतपाळण ॥९०॥ ऐसा तूं लीलाविग्रही भगवान || कवणा नकळे महिमान | 
भावें तुज यावें शरण | निजसार्थालागोनि ॥ ९१ ॥ ऐसे दोघे बोलत बोलत || वनोपवनें 9287 ॥ तों सेन्य पावलें Հկ 

| काळनदीतीरासी ॥९२॥ ती देखतां काळनदी॥ ዛሻ कांपली वीरमांदी॥ सोळा गांवें तयेची रुंदी ዘ खोली कूर्मपृष्टीपर्यत ॥ ९३ ዘ ऐसी 
|ती काळनदी भयानक ॥ देखोनि भियालें I कटक ॥ ठायीं ठायीं दिधले विनक॥ यथायोग्य ते काळीं used पुढें येईल विधिनंदन U 
तो सांगेल «ՀԱՅ आख्यान ॥ सैन्य उतरवील वायुनंदन ॥ निजपुच्छेंकरूनियां ॥९५॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ आहे रसाळ सुधे- 

समान तेचि ऐकावे सावधान ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥९६॥ इति श्रीधमो श्वमेध | पुराणांतरकथानुवाद ॥ दुंदुमिआख्यान अगाध U| 

त्रिषष्टितमाध्याय गोड हा ॥९७॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते दुंदुभ्याख्यानं नाम त्रिषष्टितमोऽव्यायः॥६३। ste NEN 
१ विहिरीमध्ये. २ ठंकेची ३ रावण. ४ सूरय. up eek ከቁ... sal ብክ ከ x 
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— 0 | उत्तरसमुद्रगामिनी ॥ १०॥ ऐसा पितृशाप ऐकतां || सक्रोध ML यमदुहिता l तिणे शापिळा निज पिता ॥ 98 निर्दय होसी 
laln ११॥ ती ही कालिका यदुनाथा ॥ पितृशापे झाली घोरंसरिता || तोही निर्दय झाला समस्तां U कन्याशापकरूनया u 8 ॥ | 
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å श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ भरतकुलारविंदतरणि ॥ जनमेजय पुसे जैमिनि ነ माझा पूर्वज गांडीवपाणि l केसा तो नदी तरला WA 
नदी तरावयाची चिंता ॥ adar नसे वीरपाथां ॥ जो समुद्रातें झाला बांधिता d तो असे ज्याचे «Ա ॥२॥ आणि ज्याचें 
करितां नामस्मरण կ भवसिंधु तरिजे संपूर्ण ॥ तो रथीं लक्ष्मीरमण ॥ काय ते तरण नदीचें ॥ ३ || आधींच ME भारताख्यान ॥| 
त्यावरी तुझे लाघवी प्रश्नकथन ॥ ሻሻ लागले AETAT ॥ जेवीं धृत शर्करा क्षीरासीं ॥ ४ Ul मग aaret बोले जेमिनि ॥| 
धन्य राया तुझी वाणी ॥ कथाक्षीरभोक्ता या जनीं ॥ तुजवांचोनि दिसेना ॥ ५॥ आतां होवोनि सावधान ॥ भावें ազ FAST] 
ख्यान ॥ तों अकस्मात आला विधिनंदन ॥ गंगाखान करोनि ॥ ६॥ तयासी पुसे जगजीवन ú सांगावें काळनदीचे कथन Ú 
येरू ह्मणे ऐका सावधान ॥ सकळ रायांसमवेत ॥ ७ ॥ नारद ह्मणे चक्रपाणि ॥ कालिका नामें यमाची नंदिनी ॥ रुपें लावण्यचाः| 


तुर्यखाणी ॥ नसे त्रिभुवनीं दुजी ऐसी ॥ ८॥ ती दिवसेंदिवस झाली उपवर ॥ तेला aŭ आणिले वर ॥ एकही तिच्या मना नये 
Oll निर्धार ከ आणि निभेत्सी तयाते ላ ॥ तों IT आला दक्षिणानांथा ॥ ՀԳ शापिली ती दुहिता ॥ पापिछे होई घोर सरिता ॥ 
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| jahr ही कालिकानदी थोर त यमीद्भवा महाघोर ॥ इचा केवीं पावाळ पार ॥ नेणवे जी मज कांहीं ॥ १३ ॥ इसी सर्वदा amilo) 


ole नेले तळातळा ॥ १९ N ह्मणोनियां एवंगर्मना्‌था ॥ होई तूं सकळांचा प्राणदाता U उपकारपुष्पं तुरंबीं माथां ॥ जग ՀՎ 
„eir नीवार अति दुस्तर ॥ इयेमाजी Հա AST U कृष्णादिक झाले कणधार ॥ हा TIAM विस्तारीं 
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0|बोलोनि पवनसुत ॥ पुच्छ «ԽԱՅ अद्भुत ॥ बारा योजनें रुंद गणित ॥ चोवीस गांवें लांबी ते ॥ २४॥ ऐसा काळनदीस पुच्छा-| 
Olar पुरा ॥ सेतु केला å अवसरां | कष्णं आज्ञा केली सव वीरां ॥ चला पेलपारा सत्वर U २५ U मग क्षणामाजी अवधारा [| 
सैन्य पावलें परतीरा ॥ आनंद झाला सकळ वीरां॥ कपीश्वरातें वणिती॥२६॥ संतोष मानिला कुंतीसुंतें॥ थोर यश घेतलं ՀԱՎԱ 
सैन्य ՀԵՀ संतोषचित्तें॥ भोजकोट नगरासी ॥२७॥ छत्र ध्वज पताका शोभती ॥ नाना वायें वाजती ॥ पुढें श्यामकर्ण चालती [| 
मागें दळभार येतसे ॥ २८ ॥ ध्वजाग्रींहनि कपीश्वर ॥ ह्मणे हें भोजकोट नगर ॥ चोदाशत ሽሻ तयाचा विस्तार ॥ तेथें राजा 
dem Ա २९ U नगरासभोंवत्या रक्षणार्थ ॥ चोकिया ठेविल्या अनंत ॥ त्या देखोनि भयभीत U वीर बोलती ԿԱՎ ॥३०॥ 
|| ቭቫቫ आणि कर्णनंदंन ॥ पुढें दोघे करिती गमन ॥ तिहीं सैन्य देखिलें ԿՎ U काळचक्रासारिखें ኒነ ला सेन्याचा 
अधिनाथ || धुवमंडळ नामें विख्यात ॥ तयाचे वीर आले धांवत ॥ तिहीं धरोनि अश्व नेले ॥ ३२॥ तें बृषकेतें देखोनि डोळां ॥| 
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वेगीं दछेंसीं ሻና ॥ सवेंचि aaaea लोटला ॥ मनोवेगें निजसैन्येंसीं ॥ ३३॥ दोहीं Feat झाली मिळणी ॥ वर्षों छागले अमित | 
ոնն वीरांची झाली झोटधरणी ॥ ՎՎԱ नाटोपती ॥ ३४ ॥ बाण सुटती सणसणा Ա ፳8 वाजती खणखणा ॥ वीर धांवती 
दणदणा ዘ ሻሻ क्षिती दणाणिली ॥ ३५॥ अश्व गज रथ पदाती ॥ परस्परें मिसळले नेणों किती ॥ amaj आप पर नोळखती | 

xe खोंचिती amr Ul ३६॥ तेथें मातला कोलाहल ॥ वाहे शोणितांचा खळाळ || «4 खवळले उभय दळ ॥ gat लागली 
रणभूमी ॥ ३७॥ AC वीर TSS रणीं ॥ SE न्हाणिली ती धरणी ॥ वीरमुखकमळश्रेणी ॥ पडती अबनीं शरघाते ॥ ኣረ ከ 
[ai पार्थदळभार मोडला ዘ हैं 3484 देखोनि डोळां ዘ क्रोषें मारीत चालिला ॥ अमित बाण ते समयीं ॥ ३९॥ तेसाचि skar) 
aaret ॥ वर्षों लागला अमित बाण մ ፳፪ व्याप्त केलें गगन ॥ न दिसे ada कवणासी ॥ ४० ॥ मारीत चालिले दोघे बीर [ 
| [adet बाणांचा पूर ॥ सेन्यीं सुटला हाहाकार ॥ दुंदुभीची सेना पळतसे ॥ ४१॥ ऐसा ऐकोनि Հար» | «Ա धांवळा तो| 
(0 ुवमंडळं ॥ जेवीं खवळला महाकाळ ॥ तसां मारीत चालिला Ne NU ՅՈԹ» ह्मणे अरे वीरा ॥ तुझी काँ ub ab सेरावेरा ॥ 
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աթ ॥ न्यावे श्यामकर्ण नगरांत ॥ ४५ d हे तों पांडवांचे श्यामकर्ण ॥ दाखवावे देलेशालागून ॥ Š सकळ सांगोनि वर्तमान ॥ 
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| 
5ՉԶԶՔԶՔՔ...ՁզՎՎ«զ«..«..զզՁ.Ձ«....զ...... AIT AFT TIT ZT የ: ሠ: Ա 
|| १ अजुनानें. २ बभ्युवाहन, ३ वृषकेतु. ४ ՎԱՅ. ५ पृथ्वी. ६ रक्ताचा. ७ पृथ्वी. < वीरांच्या मुखरूपी कमलांची पंक्ति.९ अनंत. १० सूर्य. ११ दुंदुभीचा सेनापति. ե 
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अवधारा ॥ ४७ ॥ भंगोनि आलें Å पाथदछ ԱՀ कृष्णापासीं ՎԹ» विकळ || युद्ध केलें जी तुंबळ ॥ ቭጣጣሻ आणि TTA 
॥ ४८ NÅ वीर पाडिले रणीं ॥ सकळांस झाली झोटधरणी ॥ शोणितें न्हाणिळी अवनी M वीरश्रेणी आटल्या ॥ ४९॥ पढों 
O लागलें aza ॥ देखोनि धांवला 84455 U नेणों साक्षात तो काळ॥ निजसेन्येसीं धांबळा ॥ ५०॥ तेणें सोडोनि अमित रर u 
वेगें TET दळभार ॥ अवनीस लोटला रक्तपूर ॥ वीरें वीर निमाले ॥ ५१॥ सोडोनियां शरसंधान մ आच्छादिलें सकळ सैन्य ॥ 
anaa आणि ሻ፳ሞ፪ዛ ॥ रणीं पाडिले मूच्छित U ५१॥ दोनी घेवोनि श्यामकर्ण U शीघ्र पावला तो निजस्थान ॥ ऐसें 
ऐकतां नंदनंदन ॥ ह्मणे दारुण ओढवले ॥ ५३॥ कृष्ण आणि हनुमंत ॥ परस्परे बोलती मात ॥ हा ቫ ओढवला आकांत ॥ 
FE आतां करावें ॥ ५४ Ա हनुमंत ह्मणे वनमाळी ዘ तयासीं करणें हातोफळी ॥ ऐसा वीर आमुचे दळीं ॥ नाहीं हें काय कृष्णा 
तुझी नेणां ॥ ५५ ॥ ऐकोनि कोपला परंतप ዘ ह्मणे तुह्मी नेणा माझा प्रताप U म्यां जिकोनियां सप्तद्वीप ॥ जिंकिले सर्व धरापती 
| ५६॥ तों ETA बोले कृष्णपुंत्र ॥ मी तयाचा करीन एक कवळ ॥ कां पार्था होसी विकळ U या वनचराच्या शब्दाने ॥ ५७॥ 
क्रोधे बोले कामकुमर ॥ मीच करीन ՎՎ संहार || काय करितां विचार U चला सकळ युद्धासी ॥ ५८ U तेथोनि चालिला zz- 
भार ॥ होत वाद्यांचा गजर ॥ छत्रचामरांचे भार ॥ तिहीं दिनकर लोपला ॥ ५९ ॥ ऐसें ՎԵՀ सकळ दळ ॥ तों पुढें देखिला 
भुवमंडळ U तेथेंचि थोकले सकळ ॥ जेवीं गंगाजळ AST ॥ ६० U वातासजा NS वनमाळी ॥ तूं सावधान न्याहाळीं ॥ येरू 
हणे सिंधुजळकलोळीं ॥ दाटलं दिशा अंबर u ६१ ॥ पाहातां उत्तर दिशेकडे ॥ दिसती सिंधुतरंगांचे gå ll suki देखतां भ्रांति 
पडे ॥ कळिकाळाचिये मानसीं ॥ KU दिसतें भोजकोट नगर ॥ चोदाशत गांवें सविस्तर॥ जयासी खंदक असे सागर ॥ दुर्गप्राकार 
गगनचुंबी ॥ ६३ ॥ तेथींची पाहातां रचना ॥ सुखाचीं दोंदे निघती नयना ॥ जी न वर्णवे աաա ॥ ती काय वनचरा वर्णवे 
॥ ६४ ॥ विश्वकम्याचें तपफळ ॥ काय नगररूपें Mad सकळ ॥ चातुर्यसरितेचे कछोछ U काय तेथेंचि आटले ॥ ६५॥ न सांगवे 
९७ निगरखरूप ॥ माजी असे दिव्य सभामंडप ॥ येथें बैसला देखकुळदीप ከ दुंदुभि नामे प्रतापी ú ६६॥ तया सभामंडपाची रचना | 
पाहातां टक पडे सहखनयना ॥ सकळ ՀԱԱ ՀԱՊՀ ॥ विश्वकर्म्यानें रचिला जो ॥ ६७॥ तो बत्तीस ՀՅ विस्तृत ॥ सोळा 
गांवें रुंद निश्चित ITIS ԿԱՎ ॥ उंचपणें आकाश लोटी åe ॥ खांब उथाळीं तुळवट ॥ कड्या किलचा अडबर di 
अवघे नवरत्रजडित स्पष्ट ॥ पायऱ्या प्रगट सूयेकांताच्या ॥ ६९॥ कनकरलेंकरूनि खचित ॥ अवघें सभांगग लखलखित ॥ जळीं 


स्थळाचा भ्रम करित॥ स्थळीं अम होत जळाचा ॥७०॥ ऐसिया मंडपी छुलक्षग॥ बत्तीसखणी सिंहासन ॥ सावरी बैसला आपण կ 


ርር መ ጊጊ ብ 
ATA. २ अनिरुद्ध. Հ सूर्य, ४ दगडांच्या ՎԱՆԻ ५ मारुतीला. ६ किल्याचा तट- ७ AUS. Հ योजन-चार कोस. 
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oleate राजा तेथींचा ॥ ७१ || तीन सहस्र जयासी भुजा U तीन शर्तें मस्तके वोजा ዘ ऐसा भोजकोट नगरींचा राजा ॥ बैसलासे ol ste = 
|सिंहासनीं ॥ ७२ [| शिरीं तीन शत 34 शोभती ॥ asia चामरें उडती ॥ अवघीं कनकदंडे विराजती U कळस जिकिती ; E a 
0||सहखकरा ዘ ७३ Ա जेवीं नभमंडळीं ՀՀԱՎ ॥ ऐसा दुंदुभि शोभे खयंभ ॥ Alaa ՀՎԱ कदंब ॥ qun नक्षत्रे उगवर्ली ॥ we Ա) | = 
0॥ मुख्य सहस्र amast Ա ती दुंदुमिमूतिप्रभावळी ॥ ज्याच्या तेजें लाजोनि अंशुमाळी ॥ वाटे पावे अस्तमाना ॥ ७५॥ रुपें जिकी Ñ 
0|रतिवछभा ॥ ऐसी शोभे ጻናዛቫ ॥ मध्यें कनककर्दळीचा गाभा ॥ दुंदुभि आपण शोभत ዘ ७६॥ पुढें हय उभे दराकोटी || $ |. 
թոռ उभ्या कुंजरथाटी ॥ तदर्थं उभ्या रथांचिया कोटी ॥ तेथें पायदळा कोण गणी ü 55 ॥ तेथें नसे चितेची वातो | झणोनि|5| | 
፲ዌቨቨ नाना कथा M पुढें नृत्यांगना नाचती बहुता ॥ नखाग्रीं ज्यांचे देवांगना ॥ ७८ ll TRE केशर कर्पूर ॥ तयांचा WT 3 A ) 
॥७|उठिला अपार ॥ नाना वाद्यांचा होत गजर ॥ भाट गजती मेघापरी ॥७९॥ ԿԱՎ सभेंत विराजमान ॥ दुंदुभि बैसला सुलक्षण alo. ooo 
|o सेवक घेवोनि श्यामकण ॥ गेले दुंदुभिजवळिके ॥ co Ա ՀՅ देखतां श्यामकर्ण ॥ सुखें Ate झाले नयन ॥ ह्मणे धन्य निर्मिता | 
८ | चतुरानन ॥ जेणें equa निर्मिली Ա ex दुंदुभि तयांसी पुसे आपण ॥ हे कोणाचे आणिले श्यामकण Ա 8፳ ह्मणती भाळपत्र lol 
(|| वाचून մ वतमान जाणावें «5 U तों वेगे पुरोहित उठिला ॥ तेणें पत्राथ ध्यानासी आणिला ॥ मग घडधडां वाचो लागला a el 
0] देत्यापुढें संतोषे ॥ ca U aka कुरुकुळभूषण Ա कुंजरपुराधीश धमनंदन॥ तयासी घडली गोत्रवधकस्पना जाण Ul aay) | 
6||मांडिला अश्वमेध ॥ ८४ Ա ሸጣጃቫ अश्व दिधला सोडोनि ॥ सर्वे रक्षण गांडीवपाणि ॥ असे त्याचा सारथि चक्रपाणि ॥ तो Telo 
Hemi सवें. असे ॥ ८५ ॥ जयासी असेळ बळाचा गर्व ॥ तेणेंचि धरावा हा अश्व ॥ युद्ध करोनि सुभद्रधिव ॥ fyrt) 
७||सोडवील U ८६ ॥ हें न होय तरी पाथासी शरण ዘ होऊनि पूजावा श्यामकर्ण ॥ करभार देऊनि कोटि सुवर्ण ዘ मग रक्षण պի, 
ԹԱՎ Ա < ዘ ऐसा ऐकोनि ԱՎ Ս खदखदां हासला LUNA gai केसे झाले हय प्राप्त ॥ सैन्य कितीक हाणे सांगा॥टटा| £| | 
॥0 सेवक ह्मणती देखनाथा ॥ अपार आहे सेन्यसरिता॥ त्यांतून आळे उभयतां Ul महारणप्रतापी॥ <९ ॥ जयाचा पितामह दिवाकर ॥ || 
JG जयाचा जनक कणवीर ॥ तो ፪ናቹ3 परम शूर॥ तेसाचि वीर ՀՀՀԹՎ ԱՀ« Ա ሻቸቭሻ आणि प्रवीर U अनुशाखादि «Ա USI 
alatt विराजे दळ अपार ॥ बळसागर दिसती ሻ ॥ ९१ ॥ ऐसें ካጣ येत मागें ॥ पुढें Tas वीर दोघे ԱՀԿ: अश्व हे चालती o] 
| å वेगे ॥ जे वखामरणी पूजिले U SR ते आमुचे ՀՎԱ देखिले U अश्वदर्शनीं चित्तीं भुलले ॥ बळें धरोनि आणिले ॥ नेऊनि |७। 
Jo) दिधले gaiez ॥ «Հ U धरिले देखोनि श्यामकण U दोघे वीर धांवले प्रलयाम U वृषकेतु आणि बश्चवाहन ॥ तिहीं दारुण युद्ध ) | ር 


१ सोन्याच्या दांड्यानें. २ ՎՎԹՆ ३ समुदाय. ४ राजांची पंक्ति. ५ मदनाला. ६ कस्तूरी. ७ ब्रह्मदेव. ८ अजुन. ९ श्रीकृष्ण. ` 










































— किलं ॥९३॥ मग तो घुवमंडळ उठावला Ա 
O Star दिधली आह्यांलागून ॥ हे राया 
0 दूतवाक्‍्य ऐकतां दुंदुभी ॥ 
तयांत पुसे | तें सेन्य 










कितीक रे असे ॥ 





देईल दूषण ॥ बत्अभिमानेंकरोनियां ॥ २॥ 
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à जेवी दाखवावे श्यामकर्ण ॥ वेगें आह्यी Թէ घेऊन ॥ इतुकें कथन पें झालें ॥ ९६॥ 
हासे जेवी वाजे रणदुंदुभी ॥ प्रतिशत न माये ሻሸ ከ हातें टाळिया զիկ 


वाटे sem दक्षिणसागर ॥ तथापि ሻና ae संहार ॥ तूं कुंभकुमर पावतांचि ॥ ९९ ॥ 
EA O = ባ 5 T š नः GET | 
नेणों प्रळयकाळींचा गडगडिला ॥ नभमंडळीं बलाइक ॥ १॥ : B 


ሟሻሸ ॥ ዘ इति श्रीवमाश्वमेध վ पुराणांतरकथासुवाद N ի զվ अगाध U चतुःषष्टितमोःध्याय गोड हा ॥ tee nlo! 
जेमिनिकृते दुंदुभ्याख्यानं नाम चतुःपष्टितमोध्यायः॥ ६९ կ Í 








ሻሻ संहारिछें त्यांचे दळा ॥ ag aures पाडिला ॥ मूच्छायमान क्षणांत ॥ ९५॥ 


ऐकतां बोलती सेवक HAY ॥ Zaman परिसावें ॥ ९८॥ ሻ सैन्य नेणवे अपार ॥ | 
“sei असे हनुमंत ॥ रथीं सारथि |!| 
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हणे श्रीधर | | 


तें पढिले प्रसंगी आतां आपले थोरपण ॥ मुखें बोलेल दुंदुभि आपण ॥ पांडवांसी 
Վ gles प्रसंगीं निरूपण ॥ आहे गोड सुधेसमान ॥ तेंचि ऐकावे सावधान ॥ 
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REA ոն ॥ मग हांसोनि बोले देखनाथ ॥ ह्मणे हैं केवढें कोतुक अद्भुत ॥ : सहसकरापुढें eru मिरवीन ह्मणे 
जतेजा ॥ १ ॥ नातरी Beard उडे जो तूळ ॥ तो ह्मणे मी जिंकीन प्रळयानिळ ከ कीं मातला जंबुंकाचा ጣ ከ तो मारीन 
णे केसरीत ॥ २॥ तोचि न्याय ትሻ घडला ከ येथें काय ह्मणोनि पाथ आला ॥ स्वयं ige येवोनि पडिला l Magee मज 
፳ ॥ ३॥ श्रवणीं पडतां माझें नाम ॥ WE चळचळां कांपे यम | इंद्र सोडोनियां शहदाश्रम ॥ गला कोठें कळेना ॥ ४॥ माझ्या 
तापनिजतेजें մ लाजोनि जाइजे दिनराजें ॥ तेव्हां नृपनक्षत्रावळी west ॥ SM होइजे निस्तेज ॥ ५ ॥ माझ्या प्रतापान- 
[ची ज्वाळा [| लागोनि कूर्मराज संतापला ॥ झणोनि उदकीं दडोनि dar ॥ अद्यापि नये बाहेरी ॥ ६॥ माझी कीति दाटोनि 
बळ li तिणें विश्व केलें हें धवळ ॥ जवळी असतांही भूतपाळ ॥ न दिसे तेणें गोरीसी 5 ॥ इंद्र शोधितसे ऐरावत ॥ कॉ हिम- 
गिरि शोधित भूनाथ ॥ कीं क्षीरनिधि पाहे रमाकांत || कोठें हरपला ह्मणोनि U ^ | कीतिहंसिनी गेली AS Ա ती ፳ሙ| 
ren रमली देखा ॥ येतां नभीं आडखळे ऐका ዘ तो चंद्र झाला या लोकीं S कीति बळेंचि गेली पाताळा ° | feror 
सहसफणी धवल केला ॥ RAR भागीरथीजळाला ॥ शुभ्रता केली दुग्धवत ከ १० ॥ माझी ऐकतांचि आरोळी ॥ बैसली दिग्ग- 
9 जांचीं टाळीं ॥ ब्रह्मांडगोळ चेंडूफळी ॥ खेळेन ऐसा बलाब्य मी ॥ tt Ú माझा ऐकतां चापटणत्कार d शीतज्वरें कांपे वेधानर ॥ 3 
` |6 ህብ उडती गिरिवर ú वाणपिच्छवायु लागतां ॥ १२॥ माझा ऐकतां रथघडधडाट ॥ होय अमरस्थळाचें कूट ॥ चालतां घरणी 
` իո पीठ ॥ कष्ट होती नागराजा ॥ १३॥ माझ्या प्रतापे सिंधु होता शोषिला ॥ तो Kama पूण केला ॥ तेणें क्षारता 
Jl [erret तयाला ú š नेणोनि ह्मणती द्वजमूत्र ॥ १३ ü माझा लागतां कनकसुशुट ॥ होय महाकाळाचा हृदयस्फोट ॥ ला मान- 
||| बांचा मज भरितां घोट ॥ क्षणही एक न लागे ॥ १५॥ माझा emu जो उडाला Ú तेणें सागरीं i चिखल केला ॥ येतां त्या पं 
` |९ चंद्र माखला ॥ तो पंक ह्मणती कलंक ॥ १६॥ माझे शतकोटी असती अश्ववर Ul सत्तरकोटी महाकुंजर ॥ साठ कोटी रथपरिवार ॥ 
|o गणील कोण qardtá ከ to U इतकें Š= माझे घरचें ॥ š घोट भरी कळिकाळाचें ॥ ԿՀԱ मांडलिक TIU गणितां त्याच 
|o कोण गणक ॥ १८॥ जो गृहभक्षक घडघडाट ॥ तयासी पापड होय कपाट | जो सिंधुपानीं अतिउद्धट ॥ त्यासी थिछूर ते आच- 
|o मन ॥ १९ u तेवीं हस्तिनावतीचा तो माळी ॥ मजसी घेईन awal हातोफळी l एवढी भुली तयासी पडली ॥ इश्वरमाया 
[S |घडवित ॥२०॥ येथें अठरा कोटी जनवाळरें ॥ बिदोबिदीं खेळती vig ॥ तींच करतील पार्थस्य भातुकें॥ हैं काय AMI न कळे 
Allern 38 काळयवनापुढें काढिला पळ॥ तो सारथि लाचा गोपाळ ॥ जरासंधापुढे मथुरास्थळ Ա टाकोनि द्वारका वसविली ॥ २ 
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. | Ñ va क ui š र = ፦ ga हाच कोणी एक age. ९ असि. १० मोठे हत्ती. 
6 १ galge. २ काजवा. 5 HHUA. ४ कापूस. ५ प्रलयकाळचा वायु. ६ कोल्ह्याचा. ७ सिंहाला, ८ AYA हाच कोणी एक बेडूक, ९ AIM. १० मोठ हत्ती. 
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o पर्णभक्षकांमाजी श्रेष्ठ ॥ ताम्रमुखी तो मर्कट ॥ या दोघांच्या बळें पार्थ नीट ॥ काय बलाब्य जाइळा ॥ २३ ॥ जरी अपार Artig Ae 
S टोळसेना [ तरी ती अभि भेटतां दिसेना ॥ नातरी get रोविल्या aet ॥ ጣጃ कोणाचा अवधारा ॥ २४ ዘ जें नायकवे जें न) ፈኒ 
A बोलवे ॥ तेंचि कौतुक घडोनि as देवें ॥ हें आठवोनि किती A ॥ ऐसे देत्यपुंगवें बोलिजेळें ॥ २५ Ú माझे बाणां उपोषण | 


SSS 


| 
9:88 ॥ त्यांसी हे वीर पारण्यासी आले ॥ तयांचिया qa ॥ ፪ሸ होइजे անը ॥ २६ द ን बांधा जा अश्वशाळे ॥| 
O qt चला युद्धाचे सोहळे ॥ amfi सकळां guias ॥ सिद्ध व्हावे ह्मणोनि ॥ २७ U आज्ञा y EN N सैन्य पालाणा 
९ रे զար ॥ घाव दिधला निशाणा ॥ हडबड झाली सकळांसी ॥ a< ዘ STA कोटी रथपरिवार ॥ साठ कोटी मत्त SAT U शत| 
७ कोटी अश्वमार Ա पायभारां मीत नाहीं ॥ २९ ዘ एक लक्ष खङ्गाभरण ॥ तितुकींच शोभती ओडणें I । दोन लक्ष तूणीर am ॥ 
0 भरोनि बांधित पाठीसी ॥ ३० ॥ तीन wa शक्ति सबळ ॥ अठरा लक्ष त्रिशूळ ॥ IKI SE गदा सोज्ज्वळ | eR हातेरां मीत 
नाहीं ॥ ३१॥ तीन लक्ष वाजंतरें ॥ सेन्यामाजी वाजती गजरें ॥ तेणें दिग्गजकणटाळ ॥ बघिर झालं अखंड ॥ ३२॥ एक लक्ष 
शोभती si ॥ दोन लक्ष ጣሻ! विचित्रे ॥ शिबिकां पंचलक्ष कनकसूत्रें ॥ ज्या बांधिल्या हो खळोस्थळीं ॥ ३२॥ वीस सहस 
वेत्रंधार | वीरांसी करिती हाकार ॥ लक्ष भाट करिती गजर ॥ धाडी पुढ लक्ष गाती ॥ ३४ ዘ इतुके सैन्य दुंदुभीचें ॥ यावेगळें 
मांडलिकांचें ॥ नगराबाहेर निघाले साचें ॥ AE दचकला महाकाळ ॥ २५॥ सेन्यधुळी जी उडाली ॥ तिणें बुडोनि गेला अंशु- 
माळी || पंके झाला समुद्रजळीं ॥ दिग्गजादि गण न दिसती ॥ ३६॥ ऐसे ባጣ LIES ሻሻ፻ ॥ मग प्रधान रायासी विनवित ॥ 
दारवटे उघडावे कीं त्वरित ॥ सैन्य बाहेर जावया ॥ ZO U चोदा शत वेशी ሻሻ! नगरा ዘ शत शर्तें खिडकिया अवधारा ॥ 
तितुक्या उघडितां दळभारा ॥ झाला अवकाश जावया ከ Re ll नगराबाहेरी सेन्य आलें ॥ मग तयाचें गणित आरंभिले ॥ तें।0| 
सावधान पाहिजे ካሄ ॥ जैमिनि ह्मणे जनमेजयातें ॥ ३९ ॥ तेरा शत मुख्य प्रधान ॥ पांच शत मांडलिकगण ॥ सिहासनाविः ||| 
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कारी «արլ ॥ तीन शर्तें वेगळे ॥ ४० ॥ शत कोटी अश्वखार ॥ सत्तर कोटी मत्त SAT ॥ साठ कोटी रथपरिकर U MTARI 


मीत नाहीं ॥४१॥ छत्र ध्वज चामरें पताका ॥ गणित झालें कोटी देखा॥ चाळीस लक्ष आल्या शिविका ॥ सुखासने लक्ष गणित | 
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8 ४२ ॥ वाजंतरें आणि भाट ॥ गणित ATS लक्ष साठ ॥ ካጃ गणित झाले घनदाट ॥ भरावया घोट सकळांचा կ å ४३॥ TAR 
त त्या परिवारा ॥ बरव्या घातल्या असती viet ॥ ԱԻ तेजे दिनकरा l es आली सहजचि ॥ 99 ॥ ካ5ሸ लक्ष मत्त, 
भद्रजीती ॥ पाई कनकशखळा शोभती ॥ रत्नखचित अंबरें दिसती ॥ जेवीं गगनोदरीं ԿՎ ॥ es ॥ पंच रंगांच्या ԱՅԼ ॥ 


በ sr T TS PES ENT C *5 e Q »Շ-Ե....զ...Բ..զ(( gI (re ԱՅ Ն Ը. 
१ star. २ «ՎԼ ३ गणती. Y ՎԱՎ भात. ५ पालख्या. ६ छडीदार. ७ स्तुतिपाठक. < सूये. ९ चिखल. १० हत्ती. 
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अत्यंत शोभती गजभाळीं ॥ गंडस्थळें शोभती अलिकुळीं ॥ अंकुश त्यांवरी कनकाचे ॥ ४६॥ घंटा वाजती त्या अनेक UA 
लाजले Tes ॥ रथ चालिले जैसे अकं U पार्थाधकार हरावया ॥ ४७ ॥ चंद्रापरी छत्रे शोभती ॥ जडित मुक्त नक्षत्रपंक्ती ॥ 
कळशीं गुरुकवी झळकती ॥ जाण सुरनदी पताका ला ॥ ve [| दणाणिलीं ՀոՎԱՐ: Ա उसछलीं सपत सागरांचीं जळे ॥ डळम-||) 
ढिलीं RA मोळें ॥ मेरुसहित अवधारा॥ es तो दुंदुभि रथावरी gerer ॥ तों सर्गी कोलाइळरव झाला ॥ इंद्र सिहासनाखालीं 
पडला ॥ अष्ट दिकपाळांसमवेत ॥ ५०॥ छत्तीस योजनें անան u दाहा सहस योजिले TIM U शत MEJ ध्वज थोर ॥ 
भैरवाष्टक शोभे AT अग्री ॥ ५१॥ अष्ट भेरव तेथें सकळ ॥ तिहीं देखिले पांडवदळ ॥ मग हांसोनि बोलती बोल ॥ दुंदुभीसी ते 
वेळीं ॥ ५२॥ तेथें पांडवांचे सरव Werl देखिलें अल्प जाण || जेवीं मध्यान्हकाळीं ann ॥ बृक्षातळीं बेसती ॥ ५३॥ ऐसियासीं 
युद्ध करणें ॥ जगीं होय लाजिरवाणे ॥ ह्मणोनि सेनापतीस आज्ञा देणें ॥ तो संहारील समस्तां ॥ se ll dq बोले प्रधान चंद्र 
बिंब || फोडोनि द्यावा सिंधूचा da ॥ तेणें बुडवावा सेन्यकदंब ॥ राया समूळ ጣሻ [ ॥ ५५ ॥ तयासी बोले देलभूषण ॥ ह्मणे 
በስ अयोग्य वचन ॥ म्यां सागरासीं जावें शरण ከ धिग जिणें तेणें qr wA ॥ श्रेष्ठाचा हा उत्तम गुण Ա धमयुद्ध करावें 
दारुण [| बळें जिंकावे शत्रुगण ॥ परी कपट न करावें ॥ ५७ ॥ कपट केलें वेकुंठंपीठें ॥ जयद्रथ मारिला ՀՀ ॥ आणि जरासंध 
[፪፪ हटें ॥ कपटविद्येकरूनि ॥ ५८ ॥ सिंधुपुत्र तो जालंधर ॥ कपटें केला त्याचा संहार ॥ भीष्मद्रोणादि कर्ण वीर ॥ हे कपटे 
करूनि निदोळिले ॥ ५९ U जन्मापासोनि आजिवरी ॥ ա कपटेंचि मारिले वैरी ॥ ही सासचि करणी साजिरी ॥ आह्यांकारणे 
अति निंद्य ॥ ६०॥ पूर्वावतारीं कपटमेळीं U मारोनि टाकिला वीर वाळी ॥ पूर्वाभ्यासें हा वनमाळी ú ካዛ कपट करील ॥ ६१॥ 
त्या कृष्णाची करणी आपण ॥ सर्वथा न करावी जाण ॥ येथें जो करील कपटगण | छेदीन शिर तयाचें Ul ६२॥ येरीकडे कथा- 
ՀԱՎԱ || हळू हळू येतसे पांडवसेन्य ॥ द्वादश ՎԱՎ भूमिप्रमाण ॥ देखोनि सेना MEA U ६३॥ तंव हनुमंतासी ह्मणे रमावर ॥ 
दिसेना कांहीं तें नगर ॥ येरू ह्मणे पसरला देल्यसैन्यसागर ॥ तेणें कांहींच दिसेना ॥ ६४ ॥ चहूंकडे पसरली सेना ॥ तेणें नगर |) 
कोठें दिसेना ॥ यासीं करावया समरांगणा ॥ amoj कोणा नाहींच Ա ६५॥ तुमच्या सेन्याच्या ՀՅ: ॥ सैन्य Sess दारुण 0 
देखतांचि जातील वीरप्राण ॥ ऐसें मज वाटतें ॥ ६६॥ तंव चंद्रहास बोलिला ata ॥ हा अतिपराक्रमी देयनाथ ॥ rdi करितां 
युद्धार्थे ॥ ऐसा वीर कोणी नाहीं ॥ 55 U तंब տրի ह्मणे ՎԱՔԿ ॥ जवळी आलासे दळभार ॥ घाबिरे झाले सकळ वीर [| 


NE 


ጣች कांपती थरथरां ॥ ६८ ዘ घाबरा होऊनि बेनमाळी ከ ՀԼ मेघमंडळपोकळीं ॥ सवे वीर पाचारिले जवळी ॥ तयांचीं नामें 


` ३ अमरपंक्तीनीं. २ मेघ. I सूये. ४ गंगा. ५ श्रीकृष्णाने. ६ चौपट. ७ गोष्ट, ८ मारुति.९ श्रीकृष्ण. १० बोलाविले. ` 
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|, | a x 
Q | ° X lOl qo | 
Sie spe | 0 अवधारा ॥ ६९ ü सहपुत्र योवनाश्व केर्णनंदन ॥ अनुशाल्व MAM TAA ॥ अनिरुद्ध MAA hic լ Հեր. ros ե ա. 
JOIN ७०॥ नीळध्वज age ॥। चंद्र्वज आणि मकरध्वज ॥ जवळी बैसवोनि ; len E बोले गरुडध्वज सर्वांसी ॥ ७१ ॥| à | 
॥ ९ ॥ | ¦ जवळी आला देत्यनाथ।॥ यांसीं कैसी करावी मात॥ ती सांगावी सावचित्त ॥ चित्तीं भय ardi नका ॥ ७२॥ तो आधीं बोले ፳ሻ| Վ | 
x | | सखा u कां भेडसाविसी यदुनायका ॥ तव प्रसादे ZETTEN ॥ मारीन ऐसे जाणाव | ७२ Å apes S Eu: s Է | 
| 3 दिवा होसी चिंतातुर ॥ आह्ली तुझे सकळ किंकर ॥ जिंको ami रणांगणी 59 ü तू जरी उपेक्षिसील AMI UMI सब पावू | 











Ը = | 
मरणातें ॥ तूं जरी देसील बढातें ॥ तरी AM निवर्ट HU 55 [ሀ सल सल यदुकुळटिळका Ա आही सवे काष्ठपुतळिका i | 
जैसे नाचविसो यदुनायका ॥ ፳ጃ Ar ये काळीं ॥ ७६॥ हरीस ह्मणती सवे = [| प्रवाच केला जी संकल्प Ĉi | ሻባና eu | 
दीप ॥ तेणें Յա पावों आह्ली ॥ 55 U अनंतकोटि ब्रह्मांडनायक ॥ ला तुजपुढ दल ՀԱԻ ॥ आतां पुढेंचि जावे [ 
|8፳ፍ जवळ नगराच्या ॥ ७८ ዘ ऐकतां तोषला इंदिरावर ॥ तों पुढें चालिला दळभार Ա पंचवीस सहस SKU फुटा न देती : 
रायातें 55 ॥ लंघोनि उपवने चोदा शत [| ቸሻ उतरला ऋष्णनाथ ॥ समरभूमी पावोनि समस्त ॥ सिद्ध झाले संग्रामा ॥ ce lU) 
आतां पुढें रणमंडळ ॥ शिष्टाई करील प्रांजळ ն ती 983 प्रसंगी कथा रसाळ ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ <१ ॥ इति 2itami- 
lata կ पुराणांतरकथानुवाद U दुंदुभिआख्यान अगाध ॥ ĉam गोड हा ॥ ८२ ॥ इति श्रीमहाभारते आशः 
af: fred दुंदुभ्याख्यानं नाम पंचपश्टितमोध्ध्यायः ॥ ६५॥ अध्याय ॥ ६५॥ ጃጃ ॥ ex l UV Åsnes ॥ 
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गणेशाय नमः ॥ U यानंतर ह्मणे जैमिनि ॥ कथा ऐकावी नुपचूडामणि ॥ नगरासमीप ՀՎ उतरोनि ॥ काय करितें पें झालें 
१॥ सकळ वीरांसी चक्रचूडामणि॥ सिद्ध झाला गांडीवपाणि ॥ जो अनंत अह्मांडांचा थनी ॥ तो चक्रपाणि सन्निध ॥ 5 [| 
जो उडे शतयोजनें सागर ॥ तो rer देत րոն ॥ चंद्रहासादि नृपवर ॥ आले M qart l ስ ४ ա: | 
तेणें दणाणिलें अंबरं ॥ तों देखसेन्यामाजी विचार ॥ काय झाला अवधारा ॥ 9 ॥ दुंदुभि ነር. उभा ॥ = P पाहे कट- 
शोभा ॥ तों अवचिता TRAS पद्मनाभा ॥ जो केवल्यगाभा मूर्तिमंत ॥ ५॥ हणणे आजि पुण्यतरूसी फळ Ws T 
वणे केलें ॥ ama म्यां देखिलीं ऋष्णपाउलें ॥ जन्मोनि झालें सार्थक U ६॥ ज्याचा वेद तो श्वास || ነፍ it असे : = 4 
में होय भवश्रमविध्वंस ॥ तो जगन्निवास देखिला म्यां ॥ ७॥ आणि भक्तचक्रचूडामणि ॥ तो म्यां देखिला गांडीवपाणि ሰ 
याच्या कायीलागीं चक्रपाणि ॥ झाला प्राणी उदार ॥ < ॥ ध्वजाग्री बैसला SINT ॥ हा तो रुद्र TAT ॥ त दशने ALIE 
በና ॥ झालों sar संसारीं ከ ९॥ ऐसा ዛኮዊቫ रंगला ॥ परी देल्यभावें mater ն मग समीप it रणमडळा ll 

Berà पाठवित ॥ १० ॥ देख बोले प्रधानासी ॥ जावोनि बोलावें श्रीकृष्णासी ॥ तूं कां पाथवचनं m कां कुटुंबातें 
तरसी पें ॥ Կ | तुज असे बहुत गोतवळा ॥ आणि सोळा सहल अबंला ॥ असती पुत्र कन्या A ॥ ह्मण յո ET 
ली ॥ १२ ከ ऐकोनि माझा पुरुषार्थ ॥ भयें पळतील ऋष्णपार्थ ú ऐसा साधोनि कायाथ ॥ शीघ्र येई ne | १३ M = 
Mr रणमंडळ ॥ शीघ्र MAST परदळ ॥ सैन्यामाजी झाला कोलाहल ॥ देख आठा झणोनि Ute ll apres ብዜ 
zi ॥ अंतरीं रणमंडळ निवाला ॥ ትቭ देखतां वीरमंडळा մ कांहीं भियाला ते समयीं ॥ १५॥ մ साष्टांग AN à = [| 
चरण Ա यानंतर नमीत Հո ॥ उभा ठाकला कर जोडून ॥ SAM, «անան १६॥ yis BAS à TS 

तयासी ՀԾ श्रीकृष्णनाथ ॥ ሻሻ येणें ars ամ ॥ š मज निश्चित सांगावें ॥ १७॥ AAA  ՀՀՎ RR 
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| | | | ai | तथापि दुंदुभीचें वचन ॥ तुवां ऐकावें सावधान | हे 
रमेश्वरा | «ԿԱՎ प्रपंचपारा ॥ get जाणोनि मी i आलों ॥ १८ ॥ तथापि à ոու 
taja नृपगण ॥ गांडीवैपाणिसमवेत ॥ १९ ॥ संग्रामाआर्ध सामस्थिति ॥ करावी ऐसी राजनीति ॥ हैं सकळ भूर्भुज जाणती॥ तूं 
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तरी नेणसी राज्यभावा ॥ २० ॥ Š अविवेके कार्य केले d विवेकें पाहिजे KASU ՉԱ el नि 2| 
पाठविलें TMU 55 ॥ दुंदुभीचा युद्धपुरुषाथे ॥ माऊ न TE Genus ॥ हैं काय नसे ከ a = शरुत ki येथें 
आहेती ॥ २२॥ जयाच्या प्रतापोनळाच्या ज्याळा ॥ छागोनि इमरान GT OU TT — — जयाच्या प्रतापोनळाच्या ज्वाळा ॥ sea ፳ሻቭጃ तो पोळला ॥ वरी विधिलोक M झाला dr काय 


የም. ም $ ትር = å a A E ~J a > 
` १ अर्जुन. २ चारसें कोस. ३ आकाश, ४ सैन्याची शोभा. ५ स्त्रिया. ६ पराक्रम, ७ अजुनासहवतेमान. ८ राजे. ९ प्रतापरूपी ART . 
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मानवा न जाळी ከ २३ ॥ ज्या दुंदुभीचें ऐकतां नाम ॥ उभावि प्राण सोडी यम ॥ तयासीं करावया संग्राम ॥ वीर ազ, 


नाहीं ॥ २४ ॥ जेणें निक्षत्रिय केली वसुंधरा ॥ जो ईश्वरावतार खरा ॥ तया परशुरामा अंबरा ॥ जेणें TAS शरघातें ॥ २५॥|| 


जे० լ» 
॥ १॥ 


e> e> 


तो कोठें जाऊन पडला देखा || Š ठाउकें नसे देसनायका || ሻሻ या SUT कोण लेखा ॥ तुझीच विचारा मानसीं ॥ २६॥ जो | | 
मावतार दाशरथि ॥ «ՀՄ आन नसे पुरुषार्थी ॥ जो सिंधु उतरोनि शिळापंथीं ॥ वेगें गेला कनकपुरा ॥ २७ ॥ जेणें 
कुंभकर्ण वीर मारिला ॥ LIFT रणीं रावण वधिला ॥ ऐसा हा प्रतापसोहळा ዘ जगीं farer श्रीरामाचा ॥ २८॥ काशीहनि | 
थोर नसे तीर्थ ॥ कीं मातेहनि आन नसे देवत ॥ गायत्रीमंत्राइनि पुनीत ॥ आन मंत्र नसे बह्यांडाँ ከ २९ ॥ अन्नासमान नसे 
[न ॥ कीं ब्रत नसे एकादशीसमान ॥ तेवीं दशरथनंदनासमान [ आन नाहीं TIA ॥ ae ll sarge शिंगे न चढे आन युद्ध ॥ | 
ऐसा श्रीरामचंद्र प्रसिद्ध ॥ तेणें ऐसाचि केला अश्वमेध ॥ अश्व सोडिला प्रदक्षिणे ॥ ३१॥ तोही फिरत फिरत येथें आला ॥ देखोनि || | 
Saat after ॥ तो सोडवावया श्रीराम आला ॥ ፳፪ሸ दीक्षा बंधूसी ॥ ३२॥ मग युद्ध करावयाचा समय ዘ जाणोनि KA) 
ծ धाडिला विधितनयं ॥ तेणें बरव्यापरी तो रघुराय ॥ सुनीतिवचनें बोधिला U ३३ OU ह्मणे श्रीरामा त्रेलोक्यनाथा U तुझा अनिवार 
Ó असे पुरुषार्था ॥ परी तो सर्वही होईल इथा | या दुंदुभीसीं sat ॥ ३४॥ तुवां सेतु बांधिला सागरजळीं ú केली राक्षसकुळाची 
होळी ॥ आणि रणीं նոթու दशमौळी ॥ पुत्रपोत्रांसमवेत ॥ ३५ N सोडिली त्या नवग्रहांची बिडी ॥ देव सोडविले तेहेतीस å 
कोटी ॥ ऐसी जी जयश्रीची गुढी ॥ हा तो MEG क्षणार्धे ॥ ३६॥ अधि सवासी असे जाळित ॥ परी तो जळे होतसे शांत ॥| 
तेवीं तुझा सर्वही पुरुषार्थ ॥ er करील हा दुंदुमि॥ ३७ UTA विशेषें प्रबळ असे व्याळ [ परी तो भीताहे पाहतां नकुळ [| तेवीं 
हा देसराज महाबळ ॥ हैं तूं जाणसी खामिया ॥ xe ዘ हाणोनियां श्रीरामचंद्रा ॥ विवेकचतुरा गुणसमुद्रा U माझ्या एकोनियां| 
उत्तरा | शीघ्र गमन करावें ॥ ३९ ዘ ऐकोनि श्रीराम कधावला ॥ वेगें धांवोनि रणासी आला U मग श्रीगुरु वसिष्ठ धांविन्नला ॥| 
तेणें वारिळें तयाते ॥ Le Ա तो जावोनि Azar रायासी ॥ बरें NAS दुंदुभीसी ॥ मग सोडोनि दिधले श्यामकणांसी 8 
उभयतांसी सख्य केलें ॥ ९१॥ जेथें श्रीरामाची गति ॥ ऐसी तेथें पार्थ किति ॥ ऐसे जाणोनि श्रीपति ॥ विचार चित्तीं करावा 
॥ ४२॥ तूं आमुचा पूज्य होसी ॥ «ՊՔ सांगतों हितासी ዘ gəl नको पार्थवचनासी U हा ՀՎ भुललासे ॥ 95 ॥ जरी 
वंध्यासुताचें लम ॥ ह्वीबनंदिनीसी लागेल पूर्ण ॥ तेथें करील मंत्रपठण Ա भीष्मनंदन ԲԵԿՎԱԾ ॥ ፳፪ गंधवनगरी NI 
aS न्हाणितीळ नवरानवरी կ गगनकुसमांचें शिरीं u वाशिंग छायेनें बांधिलें॥४५॥ बांधोनि वेगें आला अंध ॥ तेणें आणिले 


ር क | | * FE, = 
१ पृथ्वी. «ՎԱԼ ३ राम. ४ शिखराला. ५ नारदः 58%. ७ Hm. 
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कांसवीचें दुग्ध ॥ मुका गातसे गीतप्रबंध ॥ ऐके इंद बधिरांचे ॥ ४६॥ शुक्तिकारजताचीं भूषणे ॥ तीं लेइळीं MERITI ॥ 
चित्रस्थ साखरेची am ॥ घरोघरीं देतसे ॥ 55 ॥ तेंही घडो शके एक ISU परी हा देय न KITA कदाकाळें.॥ ama जाणावें 
विवेकबळें ॥ चतुरे आपुलें निजहित ॥ ४८ [| तुज सोळा सहख स्रिया असती ॥ लांवेगळ्या आठ पट्ट युवती ॥ तव वियोगें ह्यांची 
ծ गति ॥ केसी होईल विचारीं ॥ ४९ U पार्थादि सर्व नृपांच्या वनिता ॥ त्या सेवितील वेधव्यव्यथा Ա ह्मणोनि असल्या आयुष्यें आतां Ա 
|| कां ዛፍ पाहतां देखबाणें ॥ ५० ॥ देल्यप्रतापें सिंधु शोषिला ከ तो रिपुखीनेत्राश्रूने पूर्ण केला ॥. आतां राचरुख्रियाशोकजळाला ॥ 
$| ठाव उरला नाहीं जी || ५१ U याकारणें श्रीकृष्णनाथा U 34 ካቭ जावें आतां ॥ नाहीं तरी मृत्यूच्या पंथा ॥ सर्वे लागतील 
वाटतें ॥ ५२॥ ऐकोनि रणमंडळाची मात | क्रोधे कोपला वायुसुत ॥ जेवीं पावक पावोनि ST | वाढे तैसा वाढला ॥ ५३॥ | 
ह्मणे हें काय बोलिलासी वचन ॥ जें ऐकतां पोळले माझे श्रवण | तूं आलासी रे दूत होऊन ॥ ጽጣ क्षमा तुज केली ॥ ५४॥ ७ | 

माझा खामी दाशरथि ॥ त्रैलोक्यामाजी जो पुरुषौर्थी ॥ जेणें कुबेर याचक केले अर्थी U वानिती निगमं कोति ज्याची ॥ ५५॥ | 

ज्याचा ऐकतां पुरुषाथ ॥ शिर डोलवी केलासंनाथ ॥ तो तुवां मानिला अशक्त ॥ जळो वचनार्थ तुझा र॥ ५६ ከ तोचि राम हा 
कुष्णनाथ ॥ द्याचे सेवेसी आहे पार्थ ॥ या दोघांचा मी सेवक समर्थ ॥ दावीन पुरुषार्थ Faret Ա ५७॥ जरी सागर मातला जळे 
प्रबळ ॥ तरी अगस्तीपुढें तो Ada ॥ जरी fuf दाटले निरीळ ॥ वारी तात्काळ अंशुमोळी ረ Ú जरी शरीरें असती थोर 
गिरी ከ परी aa लांचे चूर्ण करी ॥ कुंजरांसारिखे थोर शरीरी ॥ ते लघु अंकुश आवरिले ॥ ५९ ॥ तेवींच जाण हे कृष्णपार्थ ॥| 
zaa परी अगाध पुरुषार्थ ॥ तेथें ANTAIT देखनाथ ॥ कां तूं वानिसी «ԿՀ ॥ ६०॥ वाढी करोनियां पुच्छाची॥ मोळी बांधिली 
राक्षसांची ॥ समुद्रजळीं बुडविली साची ॥ ती ख्याति माझी नायकिली ॥ ६१ ॥ जेथें आपल्या शरधारीं ॥ करील देलदेहांचीं 
ሎቭ ॥ साच्या रक्तमांसे निर्धारी ॥ देईल रणीं ANTA ॥६२॥ ऐसें वचन रणमंडळा ॥ ՎԿԱ सांगे दुंदुभीला ॥ शीघ्र यावे 
Հարո ॥ विलंब सहसा न करावा ॥ ६३॥ ऐकोनि पार्थ तयासी बोले ॥ जा Å पुरवूं तयाचे युद्धसोइळे ॥ ऐसेचि स्व TTA | 
मेळे ዘ पुरुषार्थ बोलिले तयासी ॥ ६९ ॥ येरू ह्मणे न चुके कर्मरेखा ॥ मग ARE यदुनायका ዘ जावोनि तेसेंचि देसनायका N 
सांगता झाला रणमंडळ ॥ ६५ UTA ऐकतां कोपला ॥ जेवीं अमि घते सिचिला ॥ कीं भुजंगम पढें ताडिळा ॥ तेसा कोपला 


= EN 


देवनाथ ॥ ६६ M रणकर्कश आणि काळकेत ॥ सुधर्मा सुवर्मा घूम्रकेत ॥ रणराज गजराज ՀԱՎ ॥ TAT रणकर्मा U ६७ U 
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ऐसे दश दळाधिपती ከ पाचारोनि बोले नृपति ॥ qat होवोनि सावध ԿՎ Ú दळभा चित्तीं ॥ दळभारव्यूह रचावा ॥ ६८॥ साठी HUTA 
|. मेळा. २ शिंपीवर चकाकणाऱ्या «ՊՐՆ हे खिया, ४ पराक्रमी. ५ वेद. ६ शंकरः ७ अंधकारानें. Հ आकाश. ९ ՎՀ. १० EMANU. ११ सपे. | է | 
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| 3885 ከ तया रणमंडळालागोनि ॥ ७१ ॥ दुंदुभि ፳ሻ रणमंडळा॥ है भार घेवोनि जाई रणमंडळा॥ बळें जिंकीं d सकळ TAT ॥ 
O कृष्णार्जुनांसहित पें ॥ ७२॥ इतुके सेन्य सिद्ध AS ॥ तेथोनि हनुमंते देखिलें ॥ मग Կեն बोलों आदंरिलें ú Wagga 
लोटला [ ७३ ॥ तों पार्थदळही «ԱՎ ATS ॥ ዛ2 तयावरी Bes ॥ रणतुरीं आकाश दुमदुमिलें ॥ दोन्ही सेन्यांचे ते काळीं 
॥ ७४॥ सन्मुख ठेलीं दोनीं दळें ॥ नेणों महाकाळे मुख पसरिठें॥ छत्रध्वजपताकी MAS ॥ वरी पाहिलें ՄԱ ॥ ७५॥ ध्वजाः| 








| होतील रणालागीं सादर ॥ येथोनि वीररससागर U MIS थोर जाणावा մ ७८ ॥ इति աղա ú पुराणांतरकथानुवाद N 
0 दुंदुमिआख्यान अगाध ॥ पट्षष्टितमाध्याय गोड हा ॥ ७९ ॥ इति श्रीमहाभारते արծ जेमिनिकृते इंदुभिआख्याने रणमंडळ-| 
տարիա नाम षट्रषष्टितमोऽव्यायः ॥ ९६ ॥ अध्याय | ६६ ॥ = 
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= || घालुनी ॥ ७॥ खारांवरी धांवती खार ॥ कुंजरांवरी धांवती कुंजर ॥ रथींवरी लोटती रथी थोर ॥ पायदलेंसीं पदाती t all 





6 | जेसा इश्लुदंड ॥ २२ ॥ खङ्गघातें रथाचें ՀՎ ॥ करोनि FS अश्वकंदन Ա गजशुंडा Sapa ԱԱԿ विखुरल्या ॥ २३ ዘ देखोनि 
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IO श्रीगणेशाय नमः U ॥ श्रीव्यासचरणारविदमृंग l सकलविद्याकुलाचलशंग l ह्मणे आतां युद्धप्रसंग ॥ सावध ऐके जनमेजया ॥१॥ | 
भावें नमोनि श्रीकृष्णचरण ॥ तेसाचि वंदोनि श्वेतवाहन ॥ वेगें ԱՅ बश्लुवाहन ॥ निजसैन्येंसीं ते काळीं ॥२॥ टाकीत चालिला 
|अमित बाण ॥ तेणें व्यापिलें सकळ सेन्य ॥ बाणांधकार पडिला पूर्ण U छायारमण लोपला ॥ ३ U देलसेन्याचा संहार ॥ अलंत| 
झाला ते वेळ ॥ ते देखोनि धांवला रणमंडळ ॥ परम शूर ते काळीं ነ ४ ॥ ह्मणे भला भला रे वीरराजा U बापा पराक्रम देखिला 
gar ॥ आतां पाहें संग्राम माझा ॥ ह्मणोनि बाण वर्षेत ॥ ५॥ दोघेही वीर बळाथिले U परस्परें दृष्टि मेळविते झाले ॥ अमित बाण 
i वर्षा लागले Ա नाना जातींचे विचित्र ॥ ६ ॥ एकमेकांसी पाचारिती ॥ एकमेकांतें हाणिती ॥ एकमेकांचें सैन्य संहारिती ዘ नाना 


घडी एक संग्राम झाला ॥ शोणिताचा पूर लोटला ዘ तेणें वाहोनियां नेला ॥ प्रेतमेळा क्षणमात्रे ULU रणमंडळासी बोले TA- 
हन ॥ बरा रे संग्राम केला दारुण ॥ आतां होवोनि सावधान ॥ साहे बाण पें माझे ॥ १० ॥ ऐसें बोलोनियां आकर्ण ॥ चाप ओढोनि 
सोडिला बाण ॥ तो स्तनावरी भेदतां प्रण ॥ रणमंडळ MS पडला ከ ११ U सारथि पाहे रणमंडळा ॥ तो तंव अचेतन पडिला ॥ 
मग रथीं वाहोनियां नेळा ॥ जेथें असे देसनाथ ॥ १२॥ मूच्छित देखोनि रणमंडळ ॥ भयें पळों BMS ՀՅ» ॥ विजयी ፳ሹ 
frat बाळ ॥ चित्रांगदेचा परतला ॥ १३॥ तों सन्मुख धांबोनि वृषकेत ॥ बश्चुवाहनासी क्षेम åa ॥ ह्मणे केला भला पुरुषार्थे ॥ 
या देत्यवरा पळविले ॥ १४ U मूच्छित देखोनि रणमंडळ UA दुंदुभि बोठे बोल Ú न भरतां एक घटिका पळ ॥ कां रे पळ 
| काढिला ॥ १५॥ तां येरीकडे कॅणेनंदन ॥ बाण वर्षत थांबला दारुण ॥ तेणें आच्छादिलें गगन न दिसे पितामह तयासी ॥१३॥ | 
वेगें होवोनि रथारूढ ॥ तेव्हां AST चंद्रचूड ॥ तेणें वाहोनि AIS ॥ बाण प्रचंड सोडीतसे ॥ १७ ॥ तों दोघां झाली समदृष्टी ॥ 
परस्परं करिती बाणबृष्टी ॥ सकळ दळ होतसे कष्टी ॥ बाणघातेंकरोनियां ॥ १८ ॥ परस्परे बाणघर्षण ከ होतांचि पडे हुताशन ॥ 


तेणें Fat लागलें ካጣ ॥ उभयतांचें ते काळीं ॥ १९ ॥ जेवीं वंशर्सी वंश घांसतां ॥ तेथोनि अभि पडे अवचिता ॥ तो खबंशावळी 


होय जाळिता մ तेवीं are उभय सेन्यीं ॥ २० Ա «պարակ a चंद्रचूड | तूं वीर होसी प्रचंड ॥ आतां ፳፳ छेदीन Հրո: 
एक्याचि बार्णेकरूनि ॥ २१ ॥ हाणोनि सोडिला तीक्ष्ण बाण ॥ तंव HX केलें անա ॥ मध्येंचि त्याचें 5 खंडन ú मोडिला 


~i 


| |पकेताचा पुरुषार्थ ॥ «Վ कोपलासे अद्भुत ॥ आतां मी तुझा करीन रे ጣሻ ॥ ह्मणोनि शर योजिले॥ २४॥ aŭ तुवां जावोनि | 
| १ अर्जुन. २ सूर्य ३ रक्ताचा. ४ पराक्रम. ५ वृषकेतु: ६ धनुष्य. ७ अग्नि, ८ वेळूशी. ९ 5. ደ ከ ኢን IO 
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म्यां जिकिला ፡፳፳ ॥ तो काकतालीयन्यायें गोरव ॥ तुजला देवें दिधला ॥ २६॥ आतां होई रे सावध ॥ मी तरी 
TAC AŬ अगाध ॥ मजसीं करावया युद्ध ॥ समर्थ नव्हसी बाळका ॥ 55 ዘ ऐसें बोलत असतां चंद्रचूड ॥ तों तयाचें चंड 
कोदंड ԱՅՅ करोनि दुखंड ॥ भूमीवरी पाडिलें॥ २८ ॥ सवेंचि शर सोडोनि चोधारी ॥ रथींचे मारिले अश्वः चारी ॥ ध्वज 
कुऱ्हाडा ॥ तो तयासी अनिवार ॥ ३० ॥ वेगें आदळला ՀԱՎ ॥ रथींहूनि पडिला MA || हाहाकार झाला सेन्यामाझारी Ա 


फिरोनि ॥ ኣነ पार्थात्मज कर्णनंदन॥ HE भेटती दोघेजण ॥ तें देखोनि नरनारायण॥ समाधान ते पावले ॥ ३३॥ पाठी थापटिली 






कोपला प्रचंड ॥ sid चावोनि Ass UAT रथारूढ तो झाला ॥ ३५ ॥ सर्वे अश्व पांच कोटी ॥ azar कुंजरांच्या året ॥ 


फुगला ॥ वेगें केला gar ॥ ३७ ॥ पार्थासी ह्मणे होई सावधान ॥ Ա दुंदुभि आला आपण ከ मग कृष्णासहित नृपगण di 
झाले सावध Ft ዘ ३८॥ तंव वातात्मज आवेशला ॥ हाणे धरूनि आणीन seater ॥ मग तो आकाशीं उडाला Ul ard 
देखिला कोणीही Ա 38 ዘ त्याचा अभिप्राय तो केसा ॥ ካሻ समुद्रींहून नेत मासा ॥ सेन्यसागरांतूनि तेसा ॥ वेगें नेईन दुंदुभि 
॥ ४० ॥ तों ናጠዛ5ሻ e पाहिलें ॥ ሻቭ ՀՅՎՎՎ देखिलें॥ मग तयातें बोलों आदरिलें ॥ आतांचि तुवां ऐसें न करावें ԱԱ 
तुझा निवाणीचा रे भरंवसा ॥ आतांचि कां गेलासी आकाशा ዘ आह्यांसी सांडोनि सहसा ॥ तुवां दूर देशा नव जावें ॥ ४२॥ 
तुवां बेसोनि ध्वजाग्रीं ॥ नेत्रीं पाहावी 453448 ॥ वीर भंगलिया सहपरिवारीं ॥ मग आपली परी ፳ሞሻ ከ ४३ | ऐसे बोलतां 
(करू ह्मणती युद्धकंदन ॥ आहं ՀԱՎՈՎ met ॥ आपुलिया बाणग्रतापें ॥ ४५॥ बकुळध्वज आणि ዛናና ॥ तिसरा तो मयूर" 
ध्वज ॥ तिघे 5፡5 तेजःपुंज ዘ शत अक्षोहिणी 52ዛ፻ | 9ላ नाना वाद्यांचिया गजरें ॥ बविर झालीं कर्णदारें ॥ तिघे 
१ कावळा बसण्याची व ढाळी मोडण्याची वेळ एक येणें तो. २ पृथ्वीवर. ३ समूह. ४ पक्षी. ५ आकाशांत. ६ SITTA चातुर्य. ७ बसून. 
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भद्रावती ॥ जिकिला योवनाश्वनृपति մ श्यामकर्ण आणिला निश्चितीं ॥ ती युक्ति येथें न चाले ॥ २५॥ आणि तुज ጃቫ गर्व ul» 


छेदोनि प्रथ्वीवरी ॥ एक्या ሻሻ टाकिला ॥ २९ ॥ कर्णामज हणे चंद्रचूडा ॥ आतां होई सावध मूढा ॥ ह्मणोनि बाण काढिला|'| 
सारथी तयातें पळवित ॥ ኣነ ॥ तयाची देखोनि ती अवस्था ॥ ՀՎ पळालें ՀՀ दिगंता॥ जयश्री आली कर्णसुता ॥ हर्ष चालिला | 
दोघांची ॥ सर्वही स्तुति करिती त्यांची ॥ भली ओज केली युद्धाची ॥ पूवरंगीं वीर हो ॥ ३४॥ व्यथित देखोनि चंद्रचूड ॥ दुंदुभि ; 


चार कोटी रथांच्या दाटी ॥ पायदळ असंख्यात ॥ ३६ U ऐसा सेन्यसिंधु उचंबळला ॥ तो येतां हनुमंत देखिला ॥ युद्धावेशे असे ||¢| 


TFS ॥ वेगें उतरला कपिराज ॥ अधिशेनि पार्थरथध्वज ॥ कोतुक पाहे युद्धाचे ॥ 99 [| ቫሻ वीर झाले सावधान ॥ amen? 
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Ó वीर मारिती अतिनिकरें ॥ ४८ ऐसा देढीं जाहला हाहाकार | देखोनि धांवला दुंदुभि वीर ॥ अपार सोडोनियां शर Ul बाणजाळ 
वारिलें ॥ ४९ U fret देखिले ISMA ॥ ह्मणती हा as տամ ॥ तरी याचें भय नसे ses ॥ aj ሻሻ sere 
Ou ५०॥ मग तिघे झाले तिहींकडे ॥ सायक सोडिती ते निधाडे ॥ येरू av यांसी काय लागलें FS ॥ ፪ቭ ዛፍ पाहाती ॥५१॥ 
za बोले गा ताग्रध्वजा ॥ म्यां पराक्रम देखिला तुझा ॥ आतां ፳፪ रे बाण माझा ॥ ह्मणोनि चापा हात घाली ॥ ५२॥ दीड 
सहस «3 करीं ॥ तितुके शर लाविले mem ॥ कानाडी ओढोनि एकसरीं Ul त्या तिघांवरी सोडिले ॥ ५३॥ तिधीं केलें 
शरसंधान ॥ वाणीं बाणांचें केलें खंडण ॥ तेणें भियालें तयाचें मन ॥ ह्मणे हे वीर प्रोढीचे ॥ ५४ ॥ वीर वीररसे मातले ॥ देलसेन्य |) 
आच्छादिलें ॥ शक्ति तोमर वर्षों लागले Ա गदा पट्टिश Aarset ॥ ५५॥ ऐसा तयांचा पराक्रम देखिला ॥ देय मनामाजी संतोषला ॥ 
मग तयांसी बोलता झाला ॥ तें राया परियेसीं ॥ ५६ ዘ भला भला रे ताम्रध्वंजा ॥ मागें ऐकिला पराक्रम तुझा ॥ रथासहित पार्थ ; 
खगध्वजा ॥ med टाकिठें ॥ ५७ ॥ ሺቫ तुझें बळ आगळें ॥ हें म्यां पूर्वीच ऐकिलें ॥ परी TJ अल्प Å aes ॥ राखें आ- 
पणाते ये काळीं ॥ ५८ U ह्मणोनि बाण सोडिला प्रचंड ॥ तो तेणें केला तात्काळ ges Ա M sles cards U ताम्रध्वजे ते 
काळीं ॥ ५९ ዘ मग देय चढला क्रोधमदा ዘ हातीं घेतली विस्तीर्ण गदा ॥ तेणें करीतसे चेंदा॥ रथाश्वगजपदातींचा ॥ ६०॥ देय 
ताम्रध्वजासी असे ATT ॥ हा बाण घेईल ፳፳ जीवित ॥ सूर्यतेजाइन अधिक लखलखित | देखतां नेत्र झांकोळती ॥ ६१ ॥ तो å 
देखिला अनिवार बाण U वारितां हृदयीं लागला पूर्ण ॥ ՀՎ पावला तो पतन ॥ रथाखालीं पडियेला ॥ ६२ ॥ आणि दुजा ፳፪ 
तेजःपुंज ॥ सोडोनि मारिला बकुलध्वज || मयूरध्वजासी ह्मणे Qam ॥ पात्र झालासी तूं शोकासी ॥ ६३ ॥ पुत्रशोके अति 
| तापला ॥ शक्ति तोमर वर्षों लागला ॥ तेणें संग्राम दारुण केला U सोडोनियां पुत्रमोह ॥ ९४ d मग देल ह्मणे मयूरध्वजा ዘ ፳፲ 
ցիան केला वोजा ॥ आतां et जाई पुत्रराजा ॥ ह्मणोनि शक्ति टाकिली U ६५॥ ती शक्ति आली गर्जत ከ वारितां लागला 
() चपेटधात ॥ तेणें मयूरकेत झाला पूर्ण सरत ॥ भूमीवरी पडिलासे U ६६ | जेवीं योगियांमाजी महावीर॥ विज्ञानखड़ सतेज धार U 
) तेणें त्रिगुणांचा कीजे संहार ॥ तेसे तिघेही ՀԱՅ ॥ ६७ ॥ तिघांचा होतां संहार ॥ ՅԿԱ झाला हाहाकार ॥ पळो लागला 
|o दळभार ॥ घायाळ लोक उरले जे U se तें देखिलें «աՀ ॥ तयांसी ass ፍሻቭች ॥ आज्ञा द्यावी मजकारणें ॥ देल- 
|| नाथासी झुंजावया ॥ ६९ U आज्ञा घेवोनि चालिला बृषकेत ॥ सर्वेचि उठावला पार्थसुत ॥ तयामागें धांवला मन्मथ ॥ घेवोनि अनि- 
रद्ध पाठीसी ॥ Vo ॥ ऐसे चोषे वीर चालिले ዘ नेणों चार सागर एकवटले॥ बाणवंषीव करूं लागले ॥ जेवीं मेघ पर्वेतावरी ॥७१॥ 
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बाणीं «պիտ गगन ॥ अंधकार पडिला संपूर्ण ॥ मोडली आपपरांची खूण ॥ ऐसे भांडती TES ॥ ७२ = जेवीं ስ so 
frasa ॥ तेवीं झळकती खङ्गलता ॥ ՀԱՐՈ करिती शक्तिघाता ॥ ऐशा मारा पेटले ते ॥ ७३ ॥ तें देखोनि देल धांवला ae N 
पाहे da भांडती लेंकुरें ॥ ह्मणे म्यां यांसी न ፳ጃሻ खरें ॥ तरी हे सकळां मारितीळ ॥ ve ዘ माझे दृष्टी दिसती हे बाळ ॥ परी 
हे सकळ दळाचे काळ կ amm वारून. ՎԱՅ» ॥ आपण युद्धा पुढें चालिला ॥ ७५ ॥ कृष्णाजुनांचे सकळ वीर ॥ मजवेग-| 
ळ्यांचा करितील संहार ዘ हैं जाणोनि आपले वीर ዘ न धाडी कोणी युद्धासी ከ ७६॥ तंव ՀՎ चहूंकडे झाले ॥ नाना शर ՀՎԱ 
| ən u चोघेही वीर बळाथिळे ॥ नाहीं भियाले देखासी ॥ VO U कर्णी नालीक शिलीमुख शार .॥ वत्सदंत SU चंद्राकार ॥| 
| ऐसिया बाणांचे प्रकार.॥ ARI झाले ते समयीं ॥ ७८॥ गदा पट्टिश आणि तोमर ॥ शक्ति पाश परिघ SIX ॥ प्रास शूल 
नानाप्रकार ॥ टाकिते झाले ते काळीं ॥ ७९ ॥ देखें संधान केलें ॥ तें क्षणमात्रें सवे निवारिलें ॥ जेवीं अंधकाराचीं पडळें॥ निवारी 
[Oa रवि जैसा ॥ ८०॥ पांचांची होतसे झोटधरणी ú <š न्हाणिळी ती धरणी ॥ वाहाँ लागली रक्ततँटिनी ॥ गेले amar 
0 प्रेतदेह Ա «Հ ፳፪ घेवोनि सहस गदा ॥ करीत रथगजांचा चेंदा ॥ पूर्ण पावोनियां रणमदा մ सेन्यसंहार मांडिला « ॥| 
E एकाचे चरण MESS ዘ एकाचे हस्त SKI ॥ एका मध्येंचि faar Ens ॥ एकाचे छेदिलें भुजदय [5 8 पांचहीजण आरोळ्या | 
S [dt ॥ तेणें दश दिशा कांपती ॥ दिग्गजांची ፳፪ तुटती ॥ तळीं मरती सर्पकुळें ce ዘ ऐसे वीर ते भांडती ॥ कोणी कोणा| 
| नाटोपती ከ घ्या घ्या मारा मारा ह्मणती ॥ बाण सोडिती असंख्य ॥ ८५ ll ቫሻ गडबडां लोळती Ա कोणी जीर्वनेंवीण चडफ-| 
0|डती u एक ते शवांमाजी शिरती ॥ प्राणभयेंकरोनियां ॥ ८६ ከ «8 aes ठेले ॥ मध्यें tem कोंडिते झाले ॥ तेव्हां पंचायं-| 
[olaa शोभलें ॥ रणदेब्हारां ते काळीं ॥ «5 ॥ ऐसा संग्राम तो झाला ॥ सर्वथाही तो न जाय वर्णिला ॥ erp संतोषला U| 
BIA पराक्रम देखोनि ॥ ८८॥ हे वयें दिसताती लघु बाळ ॥ परी माझ्या जीवाचे झाले काळ [ሻሸ उपेक्षितां सकळ दळ U| 
Jolai नाशितील Y माझें ॥ ८९ U अग्नि ant नये लहान ॥ खस्प gmt नये जी ऋण ॥ वेरी aw नये बळहीन॥ हे निःशेष करितां| 
Oat ॥ ९० ॥ मग पार्थात्मजासी बोले बोला ॥ तुवांचि मारिलें रणमंडळा ॥ या samas मारिला ॥ चंद्रचूड वीर माझा ॥ ९१ [| 
|. परी हे वीर दिसती ऋष्णाकृती ॥ मज कृष्णपुत्रचि भासती ॥ «ԱՅՅ संग्रामख्याती ॥ कृष्णवीर्याचेनि नवळ काय ॥ ९२॥ ga] 
("| दोघांचा करितां संहार ॥ पार्थ होईल दृष्टिगोचर ॥ ՅՈՎ मारितां इंदिरावर Ul पडेल दृष्टी अनायासे ॥ ९३॥ चहोंकडोनि येती| 
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) तेणें देख झाला व्याकुळ ॥ मग भये स्मरे तो तात्काळ ॥ अष्टभेरवांतें मानसीं ॥ ९५॥ स्मरतांचि पावले aa ॥ तिहीं पसरि- 
।लीसे माव U अभिनव ला मायेचें वैभव ॥ मोहिले वीर IOJ ॥ ९६ ॥ आतां न करावा जी उशीर ॥ उपेक्षितां करितील दळसं- 
हार ॥ परी येरयेरांचा दुःखसागर ॥ न पाहाती ऐसें करावें ॥ ९७॥ मग देखें सोडिले चारी बाण ዘ त्यांसी करावया नसे էայն 
रण ॥ तेजें वडवानळासमान ॥ कीं तें वदन काळाचे ॥ ՀՀ ॥ तयांचा लागतां पिच्छवात U उलथोनि पडिले महापर्वत ॥ थरथरां|® | 
भूमंडळ कांपत Ա तळीं दडपत संहलफणी ዘ ९९ ॥ येतां देखोनि अनिवार बाण ॥ धाबिरे «Թ चोघेजण ॥ वारितां वारितां ናት 
प्राण ॥ घेऊन AS चोधांचे ॥ १०० ॥ कीं तो अभिनव कुंभोद्धव जाण ॥ केलें चतुःसमुदरांचे प्रान ॥ किंवा रणभूमीतें तापवून | 
गेले अस्माना चतुभानू ॥ १ ॥ der वीरश्रीनें मातला ॥ त्या SUMI असे फुगला ॥ उभा राहोनि लक्षिता झाला | कृष्णाजुनांचें 
आगमन H २॥ तों दळभार अवघा मोडला ॥ भये द॒श दिशा पळोन गेला ॥ तों घायाळ सांगती पार्थाला ॥ चौथे वीर Rar 
कीं ॥ ३॥ तें ऐकोनि ऋष्णाडन ॥ असंत झाले मूच्छोयमान || कटा कटा झणती झाले मम ॥ पुत्रमरणशोकाब्धींत ॥ 9 ॥ ቫጁ 
द्रवलयेचें भूषण ॥ तेसे वीर होते चोधेजण ዘ तयांचे ऐकोनि निर्धन ॥ नये मरण कां आह्यां॥ ५ ॥ कृष्णाजुनमुखेंदु कोमाइले | 
पुत्रशोके नेत्र द्रवो लागले ॥ ते काळीं चंद्रहासादि वीर भले ॥ विनवूं लागले तयांसी ॥ ६॥ या झ॒त्युलोकींचा बडिवार ॥ जयासी 
झालासे आकार H तयाचा जी होईल संहार ॥ येथें संशय असेना ॥ ७॥ तूं तो देहातीत मुकुंद ॥ का लटिका करिसी पुत्रखेद ॥ 
मज आज्ञा द्यावी [፲85 Ա देखमद इरावया ॥ < ॥ मारुति ह्मणे श्रीकृष्णनाथा ॥ मज तों बरें न दिसे आतां ॥ हा ጻ ጣሽ! 
[सर्वथा ॥ करीळ घाता सर्वांच्या ॥ ९॥ तथापि न सांडावा SITTA ॥ बळेंचि मारावा हा बळसंपन्न ॥ जेणें नेली आमुचीं za ॥ 
वीर सकळ अमूल्य ॥११०॥ मग सावध होऊनि चक्रपाणि ॥ संबोधिला गांडीव॑पाणि ॥ क्षत्रियधर्माची हानि॥ d कां करिसी धनुर्धरा 
JU at सावध होऊनि श्वेतेवाइन U असंत झाला कोपायमान Var IAA मर्दन ॥ आतांचि करीन निजवळें ॥ १२॥ मग कृष्ण 
ह्मणे सकळ वीरां U हा ताँ अनथ झाला खरा ॥ आतां पुढिलिया Rara ॥ aim मिळोनि सकळही ॥ १३॥ चंद्रहास वीरवर्मा ॥ 
| least सायकी कृतवमा ॥ योवनाश्व आणि प्रवीर नामा մ नीलध्वज aaret Ա १४ ዘ इत्यादि वीर पाचारून॥ areal विचार 
पुसे कृष्ण ॥ आतां केसे करावें समरांगण ॥ तो मज विचार सांगावा ॥ १५ ॥ चंद्रहास ह्मणे जी माधवा ॥ हा दळभार अष्टधा 
विभागावा ॥ अष्ट दिशांसी राहोनि कोंडावा ॥ ऐसा करावा विचार ॥ १६ ॥ मध्यें राहावें तुझी हृषीकेशी ॥ በ उठावा देऊ 

तयासी ॥ ऐसिया विचारें आह्यांसी ॥ साध्य होईल दुंदुमि ll vo ॥ ऐकोनि हांसला वातनंदन ॥ ह्मणे काय 5 बोलिलेती वचन ॥ 
3 ԹԱ २ अगस्ति. š मरण,४ सुखानें, ५ զոր .ቭ።....፡........፡..፡ 
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तयासी प्रसन्न भैगुनंदन ॥ शुक्र զոր MIA ॥ १८ ॥ आणिक प्रसन्न यासी शंकर ॥ त्याच्या वरं हा अभयवीर ॥ हाणोनि 
कोणाचा बिचार ॥ तेथें न चाळे सर्वथा ॥ १९ ዘ याचा पिता गजासुर | जेणें सहस वर्षे መ समर ॥ परी त्यासी मारावया शंकर॥ 
सर्वथा समर्थ न झाला ॥ १२० ॥ वीरभद्र आणि शंकर ॥ मिळोनि मारितां गजासुर ከ अंतीं स्तवितां गोरीवर ॥ प्रसन्न झाला तयासी 
| २१॥ माझिया पुत्रा देई वरदान ॥ कोणापासोनि यासी नसावें मरण ॥ अजेय MI सवापासोन ॥ तूं चम प्रावरण करीं am 
॥ २२॥ बरवें ապո श्रीशंकर | त्याहूनि अनंत दिधले वर ॥ am अजिक्य हा असर ॥ ሻቭወ፻ሻ जाणावा ॥ २३ ॥ पर- 
शुरामासारिखा वीर ॥ येणें जिकिला न लागतां उशीर ॥ माझा खामी रघुवीर ॥ येणें पाठविला समाधानं M २४ ॥ ऐसा हा देख 
पराक्रमी ॥ न जिंकवेचि ጓጣሻ ॥ यास्तव विचार «ԱՎ ՅԱ ॥ जेणें. साधे निजकार्य Ա २५ ॥ ऐसें ऐकतां वचन ॥ उगे राहिले 
Fm Ĵa Ա आतां पुढे कथानुसंधान ॥ सावधान Gert ॥ २६॥ gles प्रसंगीं निरूपण Ա असंत रसाळ असे जाण ॥ तें Verd 
सावधान ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां 55 ॥ इति श्रीधर्माश्वमेध ॥ पुराणांतरकथानुवाद ከ दुंदुमिआख्यान अगाध Ա सप्षषष्टितमा- 
ध्याय गोड हा ॥ १२८॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते gaven नाम सप्रपष्टितमोध्यायः U ६७॥ ॥ अध्याय | 
| 55 ॥ ओव्या ॥ १९८॥  ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ aN | ատ: 


` १ शुक्रः २ पार्वतीपति शंकर. . 
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Ol श्रीगणेशाय नमः ከ जेमिनि ह्मणे गा भारता ॥ ऐके पूवेजांची दिव्य कथा || एकाग्र करूनियां चित्ता ॥ होई वचनार्थी सादर | 

॥ १ ॥ मग कर जोडोनियां वीरवर्मा ॥ विनवीतसे पुरुषोत्तमा ॥ मज पाठवा जी संग्रामा ॥ बळें जिकीन दुंदुभीतें ॥ २ ú ախ 
वीरवर्म्यापुढे ॥ कायसें LA तें बापुडे ॥ करोनि सोडीन ते वेडं ॥ बाणजाळेंकरोनियां ॥ ३ ॥ आज्ञा घेऊनि तो उठिला ॥ ITIO 
रथारूढ झाला ॥ घाव निशाणीं दिधला ॥ सवे वाजती रणतुरें ॥ 9 ॥ काहळ Yia शंख भेरी Ս ամակ रणमोहरीं ॥ 
AMS सनया नानापरी ዘ सेन्यामाझारी वाजती ॥५॥ बत्तीस अक्षोहिणी दळभार ॥ घेऊनि चालिला तो वीर U आपुल्या पराक्रमाचा | 
विस्तार ॥ दाविता झाला कृष्णापुढें 5 || दळेंसीं चालिला वीरवमो ॥ सेन्यधुळीनें amo व्योमा ॥ तळीं भार झाला aat ॥ 
ऐसा गजभार चालिला U ७॥ कीं कुंजररूपें पवत ॥ धांवती तयाच्या कटकांत ॥ कीं ला विमानांसारिखे दिव्यरथ U ध्वजपता- 
tat शोभती ॥ < ዘ ऐसा ՁԱՎ तो लोटला ॥ येतां देखरायें तो देखिला || तोही वेगें रथारूढ झाला ॥ बळें उठावला तयावरी 
॥ ९॥ दोहीं दळां झाली भेटी ॥ दोघे वीर विख्यात सृष्टी ॥ करिते झाले «աթ ॥ TEM अनिवार ॥ १०॥ भैरव सांगती रायासी | 
वीरवर्मा आला जी रणासी ዘ यम जामात जयासी ॥ सावध वेगें होइजे ॥ ११ ॥ मग रथारूढ वीर दुंदुभि ॥ वाजला झाल्या 
रणदुंदुभी ॥ तो प्रतिशब्द न माये ሻሻ ॥ ऐसे झाले वायशब्द ॥ १२ ԱՀԿ कोटी अश्वखार | तितुकेचि चालिले कुंजर ॥ दश| 
कोटी रथ परिवार U पायभारा मित नाहीं ॥ १३॥ वीरवर्मा निजदळेंसी मिसळला ॥ बाणजाळ वर्षो लागला ॥ वीर घायाळ 
केले ते वेळां ॥ Լ लागले दशदिशां ॥ १४ ॥ वीरवर्मा वीर अद्भुत ॥ शर सोडीतसे अमित ॥ जेवीं मेघधारा वर्षत ॥ 
dort यापरी ॥ १५ ॥ खारांवरी लोटती ፳፲ ॥ कुंजरांवरी कुंजर ॥ रहंवरांवरी TIMU տոնն होतसे ॥ १६॥ ऐसा die 
म्यांचा पुरुषाथ ॥ sa पाहोनि Å हनुमंत ॥ श्रीकृष्णासी असे सांगत ॥ वीरें वीर पाडिले जी ॥ १७ ॥ वीरवमा वीर उद्भटं ॥ 
|मारिळे रथगजांचे थाट U वाट केलीसे सपाट ॥ आपुला रथ चालावया ॥ १८ ॥ मग ጃቫ खवळला देखवर ॥ धांवोनि आला 
नृपासमोर ॥ मारोनि मागण ते अपार ॥ बोलता झाला रायासी ॥१९॥ दुंदुभि ह्मणे वीरवम्यातें ॥ d बहुत जाणसी यमाचीं मतें ॥ 
जामातपणं सांगीतली To ॥ परी तीं येथें न चाळती ॥ २०॥ मी तों अंतकाचा अंतक ॥ कळिकाळासी माझा धाक ॥ मजपुढे 
|दिससी तूं रंक ॥ नेणसी माझा पराक्रम ॥ २१॥ आतां होवोनि सावधान ॥ ፳፪ साहे माझे am ॥ ह्मणोनि केलें शरसंधान ॥ 
Վ तात्काळ ՀՎ ANS ॥ २२॥ पंधरा शर्तें चापें ओढून ॥ तितुके सोडिले दिव्य बाण || पुढें झाले ते अनंतगुण ॥ लक्ष शत- 
3 
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ԱԱ 55 U वीरवमा वीर बरवा ॥ न धरोनि सायकांची परवा ॥ ፳፲ शर वारूनि देखपुंगवा ॥ मारिता झाला शरघातें 
१ आकाश. २ हत्ती. ३ सेन्यामध्यें. ४ पायदळाला. ५ गणती. ६ मोठा पराक्रमी. ७ बाणविशेष. | 0 Ս 
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ከ २४ ॥ सर्वेचि शिलीमुख शर सोडिला ॥ तो दैल्यस्तनावरी भरिला ॥ तेणें देखराज भांबावला ॥ भ्रमित झाला क्षणमात्र ॥ २५॥ 
| 














իրա होवोनि दीड सहल ॥ गदा घेता आला असुर ॥ गदाघातें नृपदळभार ॥ चूर्ण केला क्षणमात्रे ॥ २६ ॥ गज तुरंगम रथ ॥ 
0 यांचा संहार केला बहुत ॥ मग तो सिंहनादें गर्जत ॥ शक्ति तोमरादि वर्षतसे ॥ २७॥ वीरव्याने सोडोनि बाण ॥ सर्वं गदांचें। 
0 केलें चूर्ण ॥ रथाश्च सर्व मारून մ ध्वजही पाडिला भूतळीं ॥ २८ ॥ मग 34 टाकिलें यमाख ll बाण टाकोनियां विचित्र ॥ ss 
ताडिले देयगात्र N यमास्र तेणें निवारिलें ॥ २५ ॥ पंधरा शत तोमर टाकिले ॥ ते मध्येंच q छेदिले ॥ सबही व्यर्थ SIM 
गेले ॥ जेवीं मनोरथ दरिद्रियांचे ॥ ३०॥ आमेयाख सोडोनि ՀՎԱ जाळिलीँ असुराचीं छत्रचामरें ॥ भस्म झालीं हो रणतुरें ॥ 
मग तेणें qe विजविलां ॥ ३१ ॥ zu ASS IGAS ॥ देखें घातलें Mara थोर ॥ येरू AT सोडी अनिवार ॥ उभय ; | 


© ጤት 


दळांते भंगित || 32 ॥ दुंदुभि झाला क्रोधायमान ॥ चारी Sa सोडिले बाण ॥ alda केलें खंडण ԱՅ सारखतपुराधीशें 
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तेणें काढिला निर्वाण बाण ॥ जेवीं प्रळयामीसमान ॥ ሻሻ भरलेंसे गगन Ul पवत उडती शरवातें ॥ ३५ ॥ तो शर चालिला TEN 
Jaa aar दिशा उजळत ॥ वाणद्शेनें कांपला धराकांत ॥ वारितां हृदयांत संचरला ॥ 38 մ वीरवमां पडिला रणीं॥ प्राण सोडिला 


(नि आला त्वरित ॥ ver युद्धासी ॥ ३८॥ तों मार्गी भेटला saq ॥ तो यमधर्मासी ՀՎ ॥ तुवां सवथा न जावें तेथ ॥ 
दवडावया आपुल्या भ्रमासी ॥ ३९॥ तो हरिहरां जिकितां अवघड ॥ मग तुमचा तेथे कोण पाड ከ मी gat सांगतां उघड ॥ 
सर्वथा तेथें नव जावे || २०॥ ऐकोनियां नारदवचन ॥ विवेकें फिरला तो रामने ॥ तें ऋष्णाजुनांसी वर्तमान ॥ कळतां लोटले 
|दुःखाब्धी U ४१ U मग त्या भूपांसी दचक बेसला ॥ ह्मणती सवांचा अंत पुरला ॥ जो जो वीर संग्रामा गेला ॥ तो तो farer 
रणांगणीं Ա ४२ Ա आतां कासया व्हावें कष्टी ॥ होणार न चुके ՊԱ U येथोनि पुढें काय काय दृष्टी ॥ पडेल आतां न कळे तें 
॥ ४३ ॥ मग कृष्णचरणारविंद नमून ॥ अनुशास्य निघाला तेथून ॥ पुढें चतुरंग सैन्य घेऊन ॥ चालिला वेगें रणांगणीं ॥ ४४ ul 
नाना aĉi हो वाजती ॥ छत्र ध्वज पताका शोभती ॥ वीर आनंदें गर्जती ॥ कोठें ह्मणती दुंदुभि तो ॥ ४५ ከ अनुशाख ह्मणे 
0 दुंद भीतें ॥ शीघ्र करीं = ॥ मी ferd मारीन तूते ll कोठे पळसी सांग आतां ዘ ४६ ॥ दुंदुभि ह्मणे रे बाजटा | | जो å 
शब्द बोळसील तो खोटा ॥ जो वीर असतो मोठा ॥ तो तंव सर्वथा न बोले ॥ 95 ॥ मागां जे जे वीर आले ॥ ते कोणते जय 


; 


Դ» 





ፎታፎ> መሮ መመር ር መ ታው መመ 535355993 5 
ap 
„dl 
2 

a 
=? 
eM 
Ag 
መሜ 
= 
Al 
AJ 
al, 
& 
-oj 
መ 
= 
pele 
a 
መጫ 
ሪዛ 
Qj 
AU 
ՏԵ 
ay 
«Վ 
Վ. 
ጋህ 
@ 
~] 
=3 
=) 
ram E 
ar 
3 
መጓ 
et 
«ጋ 
Al 
መመ 
«ՀԶ 
ጋዛ» 
„Ld 
28 
i 
H 
8] 
Sb 
«Հ 
መኔ 
za 
ap 
Ai, 
E 






१ घोडा. २ दुंदुभीचीं. ३ वीरवम्यानें. ४ नारद. ५ यम. ६ ब्रह्मदेव 9 ሻው d 





CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection : 
ብክ TX መመመ = ' ው፦ — —— T — ርር —— ር Scd መጅ 














- कळ h ና ምና ቸቸ ጋ OR EE UNITS . . ————— saquirin 
Tree न= ——— ree ns — š - 


t ኣ ' 


| - | ` : g 
|| घेवोनि गेले ü मग वीरें वीरांतें ART ॥ मनोवेगें सा काळीं e ॥ अनुशास योद्धा प्रबळ በ सोडोनि अमित बाणजाळ U| 
Ol भेदिले ፳ኛ वीर सकळ U केले विकळ निजशख्री ॥ ४९ ॥ शक्ति नाराच WE सायक VÅT सोडिले ते अनेक ॥ तेणें निदोळि- 
SA कटक ከ भोजकोटाधिपतीचें ॥ ५० ॥ हातीं घेवोनियां गदा ॥ अश्व रथ गरजांचा करीत चेदा ॥ ՀԱԱ करीतसे खेदा ॥ 
ह्मणे हाही वीर अति बळी ॥ ५१ ॥ जरी सपे झाले प्रचंड ከ तयांसी भक्षितसे गरुड ॥ ካዛ बोलोनि छेदिळें कोदंड ॥ ዛና 
E ॥ ५२॥ मग तो देख होवोनि सकोप ॥ दुजें करीं घेतळें चाप ॥ बाण सोडिले जी अमूंप ॥ येतां ሻሻ निवारिछे ॥५३॥ 
दोघे आवेशें भांडती ከ ՀԱՎ नाटोपती ॥ सिंहनादे गर्जती ዘ टाळीं बैसती सर्वांची se जेसा छेदिजे sia ॥ qa वीर 
पडती दुखंड ॥ ते दोघे वीर असती प्रचंड ॥ दाविती उदंड रणभेदा ॥ ५५ ॥ तंव ሻሻ रक्तप्रवाह LES ॥ तण मतमळा वाह- 
वला U ठायीं ठायीं मांसपंक झाला ॥ तेथें रुतती गजाश्व ॥५६॥ वीर धांवती हो तबकें॥ परी तयां US मांसपंक U बुडती त्या 
रथांचीं चाकें ॥ कांहीं केल्या न चालती ॥ ५७ ॥ ऐसा संग्राम तो पातला ॥ वीरें वीर धरणीं पाडिला ॥ मग दुंदुभि कोपला ॥ 
ह्मणे विलंब न भला ययासी ॥ ५८ ॥ ह्मणे वीरा होई सावधान ॥ साहीं माझे रुद्रबाण ॥ T£ सोडितांच खंडण ॥ करूनि usé 
Հ चाप ॥ ५९ U gare एक बाण सोडिला ዘ देख गगनोंदरीं उडविला Ul ISTI धरणीं आपदिला ॥ Հա लाजला रणा-॥ 
माजी ከ 5 ॥ रागें ओष चावोनि dt ॥ तेणें सोडिळी निर्वाणशक्ति ॥ तेजे लोपविला दिनपति ॥ नयन झांकती वीरांचे ६१॥ | 
ती अनिवार शक्ति चालिली ॥ वेगें हृदयावरी आदळली ॥ अनुशालाची शांति झाली ॥ मग ती शिरली एथ्वींत ॥ ६२ ॥ ऐसा | 
अनुशाख तो पाडिला ॥ दळीं हाहाकार qder ॥ पांडवदळभार ሻሻ लागला ॥ कोणी रक्षिता नसे यासी ॥ ६३ ú तों ef 
वीरश्रीनें शोभला ॥ बळगर्वमदें असे फुगला ॥ भाट बंदिजनीं असे ՀՅ U गाती पवांडे संतोषे ॥ ६४ ॥ तों कृष्णाजुनांसी हें || x 
कळलें ॥ ह्मणती थोर AR झालें ॥ सकळ वीरांचे मानस նատ ॥ अनुद्याखवार्ता ऐकूनि ॥ ६५ ॥ मग हंसध्वज हाणे मेघ-|| 
թանը ॥ मज आज्ञा द्यावी जी संग्रामा ॥ मी दंडीन सा देसाधमा ॥ तुझ्या प्रतापें ԿՈՎ ॥ ६६॥ ऐसें बोलोनियां TIT di 
घाव दिधला निशाणा ॥ तेणें हडबडिली देखसेना ॥ आणि दिग्गज कांपिन्नले ॥ ६७ ॥ लागले रणतुरांचे गजर ॥ तेणें दणाणिलें 
9 ॥ दिशा झाल्या घूलिघूसर U Ա दिनकर दिसेना ॥ ६८॥ वेगें दळामाजी भरला ॥ शरघायें मारित चालिला ॥ तेथें 
कोलाहल थोर झाला ॥ अंतक आला ह्मणोनि ॥ ६९ ॥ तों पुढें गजावळी देखिली ॥ ՎԿԱ विध्वंसिली ॥ मागुती देवोनि 
आरोळी ॥ कुंजर लोटिती पुढें पुढें U Vo Ul Մ घरोनियां चरणीं ॥ बळें आपटीतसे धरणीं ॥ एक पुच्छासी कवळूनि ॥ JU 
| १ दुंदुभीचें. २ पुष्कळ. x ऊंस. ४ पव॑ताप्रमाणें- ጻባ. ६ पराक्रम. ७ वाईट. ८ आकाशः . . 
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| जे०अ० [o [soft आपटिले ॥ ७१ U ऐसाचि केला रथांचा चूर ॥ नाहींसा केला अश्वभार ॥ मग ला पायदळाचा संहार ॥ केला तो सुखें न 
| ॥२॥ å वर्णवे ॥ ७२॥ एक घायें अति कुंथत || एक ፳፻ पडले daa ॥ एक पाणियावीण चडफडित ॥ ऐसे लोळती ናዛ ú ७३॥ 


हंसध्वज ॥ रागे आरक्त झाला जेवीं गंज ॥ दृष्टी लक्षीतसे देखराज ॥ दारुण युद्ध करावया ॥ OS U तो दुंदुभीनें नृप देखिला ॥ 


॥ तयांचा घ्यावया समाचार ॥ Յոթն पाठवितो ॥ ७८ ॥ मग Ա छावोनि तीक्ष्ण बाण ú आकर्ण ՎԱ सोडिला जाण M 
lauri արարը खंडन ॥ करूनि टाकिले हंसकेतें ॥ 55 ॥ सवेंचि सोडिले शत मार्गण ከ लांचे पुढें झाले लक्षणुण ॥ ազ 
झाले कोटिप्रमाण ॥ यांचेही खंडन av करी ॥ ce ԱՀա तयाप्रति बोठे वचन ॥ बरें q जाणतोसी निवारण ዘ परी वारोनि 
सोडावयाचें लक्षण ॥ तूं न जाणसी अणुमात्र ॥ ८१॥ आतां होई रे सावधान ॥ हा तूं SE रे माझा बाण ॥ तों धनुष्यासहित 
ሻና Ա छेदिता झाला बाणातें ॥ ८२ ॥ सवेंचि शिलीमुख सोडिला ॥ तेणेंचि देय आकाशीं उडविला ॥ तेणें यावें Վ भूमं- 
डळा ॥ तों रथ उडविला बाणघातें ॥ ८३ ॥ जैसा बहुरूपी कुशळ ॥ आकाशीं फिरवी काष्ठगोळ॥ तेवीं हंसध्वज देखपाळः ॥ शर 
Flas उडवीतसे ॥ ce ॥ ऐसें तयाचें युद्धकोशल |! कृष्णाजुनां सांगे वातबाछ ॥ ह्मणे Հաա ՀՎ व्याकुळ Ա निजलाघवें केला 
| असे ॥ «Վ Ա पतन होय जेवीं ताडफळा ॥ तेवीं भूमंडळीं देस आपटला ॥ ՀՎԱ देखोनि छाजिन्नला ॥ ատ धन्य केला पुरुषार्थ 

॥ <६ ॥ मग ՉԱ पावला महामदा ॥ करीं दीड सहल घेतल्या गदा ॥ त्या BUT टाकिल्या एकदा ॥ तेव्हां आपदा फार झाली 
॥ «5 ॥ गदाघातें नृप मूच्छित ॥ पडला वेगीं हंसकेत U देखोनि सुबुद्धि प्रधान त्वरित ዘ तयावरी 32፳ሸ ॥ ८८ ॥ परी मत्त 
ol Salas մ काय करील ISA AUGE ॥ एकेचि ፳፻ वाडेंकोडें ॥ मस्तक SSAJ आकाशीं ॥ ८९ ॥ सवेंचि सावध झाला हंस- 
IFA ॥ पुनः संग्राम केला अद्भुत ॥ परम संतोषला LAT ॥ ह्मणे हा AŬ अति शूर ॥ ९० ॥ जरी याची पाहूं Juster ॥ तरी 
हा संहारील सकळ दळा ॥ याचा निःपात करितां भला ॥ वाटे मजला ये काळीं U ነ ዘ ह्मणोनि काढिला վտ ॥ तो भेरव- 
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. १ कुंथत. २ रक्ते. ३ कानापर्यंत. ४ बाण. Կ बाणविशेष- ६ मारुति. ७ सिंहापुढें. ८ टोळ. 
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ऐसा तो परम वीर गाढा || करीत चालिला सेन्यरगडा ॥ शोणितें वाहती भडभडां ॥ ካሻ चहूंकडे वाहती ॥ VE पुढें चालिला 


कोधे तयावरी लोटला ॥ संतोषोनि माथा तुकविला ॥ ह्मणे भला केला संग्राम ॥ ७६ ॥ तुवां फार केला संहार ॥ बरा जाणसी 
युद्धप्रकार ॥ परी देखतां कस्तूरीस्रग सुंदर ॥ नसे दया व्याप्रासी ॥ ७७ ॥ मार्गा जे जे आठे TAAL U तिहीं सेविलें यममंदिर ॥ 


मंत्रे मंत्रन ॥ सोडितांचि RS गगन ॥ प्रळ्यामि जैसा धगधगित ॥ ९२॥ तो अनिवार MIAŬ शर ú तेणें झांकलें नपाक्षक || 
[रहार ॥ वेगें छेदोनि पाडिलें शिर ॥ जेथें होते कृष्णाजुन ॥ ९३ ॥ तें शिरकमळ नेत्रीं देखतां ॥ सर्वांसी झालीसे दुःखसरिता UG 
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las खोली गा गृपनाथा | मज ती सर्वथा न सांगवे ॥ ९४॥ सर्वही बेसले तयेचे पाळी ዘ कोणी कोणातें न बोले बोली ॥ qa: |Ó 
मातली शोकाश्ुजळी ॥ सवे सचित बेसले ॥ ९५ ॥ तंव सर्वही बोलती जी वनमाळी ॥ तुवां सर्वाची उपेक्षा केली amfi Å! 
o Հ बुडोनि ठेलीं॥ दैसवळाणेवामाझारी ॥ ९६॥ तंव चंद्रहास आणि ՎԹ ॥ प्रवीर कृतवर्मा वीरराज ॥ ሽቫ emet 
o तेजःपुंज II पांचही विनविती ऋष्णातें ॥ ९७ ॥ कृपा करोनियां हषीकेशी ॥ Յա आज्ञा द्यावी वेगेसी ॥ पांच मिळोनि ዛፍ 
दुंदुभीसी ॥ जेवीं पंचविषय प्राणांतें ॥ ९८ Ա कृष्णाज्ञा घेऊनि पांचहीजण ॥ वेगें निघाले तेथून ॥ कृष्णें चंद्रहासासी पाचारून U| 
आपणापासीं राहविला ॥ ९९ U चोदा कोटी सैन्य घेऊन ॥ पुढें चालिले वीरगण ॥ युद्ध करावया दारुण ॥ चोघेजण उदित 
॥॥ tee ॥ आतां चोघांचें युद्ध होईल दारुण ॥ Å पुढिले प्रसंगीं असे जाण ॥ तेंचि ऐकावे निरूपण ॥ ह्मणे श्रीधर ओतयां ULU, 
इति श्रीथमाश्रमेध ॥ पुराणांतरकथानुवाद ॥ दुंदुमिआख्यान अगाध ॥ अष्टप्टितमाध्याय गोड हा ॥ tex ॥ इति श्रीमहाभारते |¢ 
जेमिनिकृते AMARA दुंदुभ्याख्यानं नाम अष्टपश्टितमोध्यायः ॥ ६८॥॥ अध्याय ६८॥ ओव्या १०२॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥॥७॥ 
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| श्रीगणशाय नमः ॥ 
वाजती ढोल नगारे दुंदुभी 

झाले चहूंकडे ॥ मार ATS लागले 
सोडिती शर ॥ घाबरा केला तो असुर 
जे सोडीत अमित बाण॥ते ते ՀԿ 


अपार ՀՎԱ Հանձն | ६॥ वीर सिहन 
॥ ७ ॥ जेवीं लागतां व्यजनानिळ ॥ सवथा न 






ጫቃ e 


॥ मग मनीं स्मरे mee ॥ ४ || स्मरण कार 


संधान ॥ तें ते aŭ होय संपूर्ण ॥ देय 


राजनीति ॥ एकँ भांडावें एकाप्रति ॥ ऐसी युद्धनीति बोलिली ॥ १२॥ जो अनंत कपट्यांमाजी 
"जगजेठी ከ साची तुझी शिकलेति परिपाटी ዘ तरी खळासी UZA करावें ॥ १३॥ जरी चिचुंदरी 
ኣብ गेली लेंकुरा ॥ तो न्याय येथें खरा | शठासी शठत्व करावें 
अघवीं ॥ ऐसा देस तो Քա ॥ मग निर्वाण बाण काढिले ॥ १५ ॥ एकदांच सोडिले चारी 
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प्राण ॥ घेऊनि गेले क्षणमात्रे ॥ १७ ॥ चोघे पडल्याची | 
माजी बुडाले सर्वही te Ú मग ऋृष्णाजुनांचीं ՇԱԹՎ ॥ Mi लागलीं शोकजीवने || 
धान दोघांचे ॥ १५ U ह्मणे «աթ विचार ॥ मरण पावणे हा 
मिया ॥ २० U अघटित घडविणार तव माया ॥ जिणें 828 लोकत्रया॥ 
ये काळीं ॥ २१ ॥ मज आज्ञा द्यावी यदुनंदना ॥ 


< 


य्‌ 





_ १ मेघ. Հա. — eg, इ द्राण, ३ पंख्याचा वारा. ४ सोन्याचा पर्वत. ५ दुंदुमि. ६ दुःखनदी. ७ AATAS. 
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ከ राया होवोनि सावधान | ऐकें पूर्वजकथानुसंधान ॥ पुढें चालिले चोधेजण ॥ दारुण युद्ध करावया ॥१॥ 
॥ तो प्रतिशब्द न माये ሻሻ ॥ ऐकोनि कोपा चढला दुंदुभि ॥ वेगें धांबला संग्रामा ॥२॥ ara 
देहुडे ॥ पाडूं लागले देसहुडे Ա 55 दुर्धर महावीरी॥ ३॥ आधींच वीर ते रणधीर॥ FHS 
तां गुरुचरण ॥ देख बळावला YU जे 
[ निवारिती ॥ ५॥ गगनींहोनि बलाहक ॥ शैलावरी वषती उदक ॥ तेवीं MA वीर सायक ॥ 
हनादें ቫዛሻ ॥ ጣች कळिकाळा कांपविती ॥ देव fart पळविती ॥ ऐसा झाला frm 
हाले Հիա» ॥ तेवीं शरघातें असुरपाळ ॥ नव्हे 
सहख कर उचलोन || तितुके लावी ጃቫ बाण ॥ सोडिले ला gxi लक्षोन ॥ तिहीं तिळप्राय ते केले U SU देस करी जें जें 
तयांच्या बाणेंकरून ॥ TENT झाला सर्वांगी ॥ १०॥ वसंतकाळीं फुलला पळस ॥ ՀՎ 
शोभा आली पांचास ॥ परी देस झाला कासाविस ॥ बार्णकरून . चौघांच्या | ११ ॥ तयांसी बोले देलाधिपति ॥ ही तों नव्हेचि 


॥ १४ Ա «ՊԱ माया MES 


गर्जनें ठाजविती մ | ऐसे ते बाण चालिले ॥ १६ U तयांचे करावें निवारण ከ तरी ते झाले अंध पूर्ण ॥ ते लागतां AM 
वाती ॥ वेगे ጃቫ झाली पार्था ॥ मग अद्भुत वाढली दुःखसरिता ॥ ሻት 
å जाणोनि कुलिंदनंदनें ॥ केलं समा- 
Grate ከ तो प्राप्त झालिया दुःखसागर U किमथे करणें | 
तिच्या आधीन कां झालासी यदुराया ॥ रक्षी धनंजया 
x मीही जाईन रणकंदना॥ सर्वे दहा अक्षोहिणी घेऊनि सेना ॥ seri निघाला ॥२२॥ 
rer रणवाद्यांचा गजर ॥ तेणें पूर्ण झाळें गगनोदर ॥ वेगें MES रथाश्वङजर। व्या FAT TUT TTT TE ES रथाश्वकुंजर व्या घ्या ह्मणोनि थांवती ॥९३॥ महा बलाब्य तो 
८ चंद्रहासानें. ९ अजुनाला. 





व्याकुळ अणुमात्र ॥८॥ दीड 


कपटी Ա आणि आपणा ह्मणंवी 

भक्षी लोहपात्रा ॥ तरी घारी 
भैरवी ॥ तिणें आंधळीं केलीं 
बाण | तेजे प्रळयामिसमान || 
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“sera ॥ अति प्रिय जो श्रीकृष्णास ॥ साचा पराक्रम सकळांस ॥ बरवियापरी कळलासे ॥ २४ ከ हा ሻሻ पावलिया मरण ॥ 
शीघ्र येईल नारायण ዘ ऐसा मानोनि-विश्वास पूर्ण ॥ सोडिले बाण कोटिसंख्या ከ २५॥ चंद्रहासें करूनि संधान ॥ सर्व as 
* खंडन ॥ खयें सोडिले तीक्ष्ण मार्गेण ॥ तेणें तिळप्रमाण ते केले ॥२६॥ ते दोघे ሻሸ अगाध ॥ दोघे महाप्रतापी प्रसिद्ध ॥ 
i (TARA कठिण युद्ध ॥ करिते झाले दोघेही ॥ wo ॥ परम खवळला चंद्रहास ॥ केला देयसेनेचा विध्वंस ॥ मग मनीं पावलासे 
त्रास ॥ कां बृथा ቫሞቭ मारावें ॥ २८॥ ज्यास मारावें तो मरेना VE कळों आलें माझिया मना ከ तथापि खामिकाजी आंग- 
(ror ከ चोरू नये कुळवंतें M २९ ॥ हाणोनि ला चंद्रहासें संग्राम सर्वापरीस केला दुर्गम ॥ परी ages नसतां सर्वोत्तम ॥ केले 
ते श्रम व्यथ होती ॥ ३० ॥ एक विजयश्रीनें aker ॥ दुजा विजयश्रीनें सोडिला ॥ सांचा वर्णावया युद्धसोहळा ከ መጣሸ न 
वाटे मानसीं ॥ ३१॥ काळखरूपी हा गोपाळ ॥ सदा जयासी असे अनुकूळ ॥ तो जिंकील हा ब्रह्मांडगोळ ከ याचें आश्रर्य काय 
मानावे ॥ ३२॥ जयासी झाला तो MARS ॥ त्याच्या हारीचें काय नवल ॥ ऐसें बोलती शास्रकुशळ ॥ करणें बळावळ काळाचे 
Ա ३३॥ तथापि चंद्रहास वीरोत्तम Ս अद्भुत करिता झाला संग्राम ॥ जेणें तोषे पुरुषोत्तम ॥ तें सावध ऐकें sg ॥ ३४ ॥ ዛጽ 
loge वाण सोडिला ॥ ՀՎ KANA गगना नेला ॥ पुनः येऊं पाहे भूमंडळा ॥ तो आणिक नेला गगनासी ॥ ३५॥ येतां जातां 

| येरञ्ञारी ॥ फेरे झाले जी शतवरी ॥ जेवीं प्राणी विसरोनि श्रीहरि ॥ जन्ममरणीं फिरतसे ॥ ३६॥ मनीं आठवितां ազար l 

वथ झाला देसभूषण N केलें कोटी शरांचें संधान ॥ तें तिळप्राय केलें TEN ३७ ॥ चंद्रहासें केलें एक नवल ॥ api fumo 
दैत्यकरकमळ ॥ तेशाचपरी मुखं सकळ UM खिळोनि टाकिलीं॥ ३८॥ देय मनीं झाला भयभीत ॥ ह्मणे कोण हा याचा 
[gea ॥ शिवाचे वरदान व्यथ Ա झालें ऐसें मज वाटे ॥ २९ ॥ जेवीं केतकीचीं पत्रें ॥ एकेक उकलितां विचित्रें ॥ परिमळें भरती 
सब गात्रे ॥ तेवीं हा वीर बळावला II ४०॥ आतां काय करूं मी उपाव ॥ माझा जाऊं पाहतो जीव॥ कोठें गेला तो गुरु भार्गव ॥ 
il सवे संकटीं तारिता ॥ ४१ ዘ इषकेतादि सर्व वीर ॥ ऐसे होते ते रणधीर ዘ परी रुद्राचें वरदान थोर ॥ am रणीं न मानिले 
8፡5 ॥ राया क्षत्रियांचा धर्म ॥ खशक्तीनें करावा संग्राम ॥ जयपराजयाचें काम॥ ईश्वराधीन सर्वथा ॥ ४३॥ ऐसा मनीं धरोनि विश्वास ॥ 
ग्राम करितां चंद्रहास ॥ देल होतसे कासाविस ॥ ह्मणे कैसें करावें हो | ४४ ॥ ऐसें त्या चंद्रहासाचें कोतुक ॥ कृष्णासी सांगे क- 
नायक ॥ ऐसा संग्राम अळोलिक ॥ कोण्या ՀԱ नसे केला ॥ ४५॥ ऐकोनि संतोषछे avsa ॥ परी अघटित रुद्रवरदान ॥ 
(तेणे चंद्रहास पावेल मरण ዘ ऐसेंचि वाटे तयांसी ॥ ४६ ॥ रायां ऐकें सावधान U मग ते चद्रहास በሻይ मरण ॥ SS वाट तयांसी ॥ LA रायां ऐके सावधान [| मग काय करी देयनंदन ॥ करिता झाला शिव- 
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स्मरण ॥ ሻሻ वदनें मुक्त झालीं ॥ 95 ॥ सल वाटली नामप्रचीती ॥ «ՊԵ आवडी बैसली चित्तीं ॥ पुनः स्मरे पार्वतीपति ॥ 
तेणे हस्तबंधनें तुटली ve ॥ करितां शिवनामस्मरण ॥ तात्काळ gå भवबंधन ॥ तेथें 822 शरबंधन ॥ याचें आश्चर्य न वाटेचि॥२९॥ 
संतोष झाला देयनाथा ॥ ह्मणे धन्य धन्य याची माता lU जयेच्या गर्भागारीं तत्वतां ካቭ वीर हा जन्मला ॥ ५० ॥ चंद्रहा- 
सासी av असुर ॥ धन्य धन्य तूं वीर झुंजणार ॥ TAT हिंडतां चराचर ॥ ऐसा वीर न देखिला ॥ ५१॥ आतां होई रे साव- 
धान ॥ साहे साहँ माझे बाण ॥ बरवा ፻፳ आपुला प्राण ॥ व्याकुळ झणीं होसी QU ५२॥ झणोनि काढिला रुद्रबाण ॥ जो 
दादशादिससमान ॥ तो देखतां वाटे आलें मरण ॥ ऐसें झालें सकळांसी ॥ ५३ ॥ बाण TSI गर्जत ॥ तेणें gies कांपत ከ 
येवोनि बैसला अकस्मात ॥ कंठनाळीं TAT sell किरीटकुंडलांसहवतेमान॥ तें शिर उडालें तेथून ॥ श्रीकृष्णचरणाविंद लक्षून ॥ 
आलें वेगें यापासीं ॥ ५५॥ शिर देखोन कृष्णाजुन Vea झाले शोकसंपन्न AIT करावया समाधान ॥ एक मारुति 
उरलासे ॥ ५६ U जिहीं करावें समाधान ॥ ते ते सर्व गेले निमोन ॥ अंतीं उरले तिघेजण ॥ आपआपणा आश्वासिती ॥ wo l 
er अत सुखावला ॥ झणे माझा पुनजेन्म झाला॥ विजयश्रीनें असे फुगला ॥ वर्णिती sari भाटबंदिजन ú ५८ ú रथीं बे-| 
सलासे नीट ॥ कृष्णाजुनांची पाहे वाट ॥ gig उद्भवली उद्धट ॥ केव्हां वैकुंठपीठ येईल ॥ ५९ ዘ ऐसें युद्ध झालें दिवस तीन ॥ 
शेवर्टी वीर उरले तीन U तेही झाले शोकसंपन्न ॥ वाटे परदेश ते काळीं | ६० || मग हनुमंतवचनेंकरून Ա दोघे पावले समाधान | 
तों पूर्ण झाला असमान ॥ संध्यावंदनातें सारिलें॥ ६१॥ RE झाला प्रातःकाळ ॥ मग उठोनियां तमाळनीळ ॥ खानसंध्या करूनि å 
सकळ ॥ पार्थापासीं तो आला ॥ ६२॥ चोवीससहस्न ናሻ ապե ॥ मीन भांडती निजमत्सरीं ú ናሻ कपि पार्थ श्रीहरि ॥ त्याच्या 

मुखीं पडतील ॥ ९३ U हेंचि पुढिले प्रसंगीं निरूपण | रसाळ आहे अति कथन ॥ तेंचि ऐकावें जी सावधान | ह्मणे श्रीधर श्रो- 
|तयां ॥ ६४ ॥ इति श्रीधर्माश्वमेध ॥ पुराणांतरकथानुवाद ॥ दुंदुमिआख्यान अगाध ॥ नवषष्टितमाध्याय- गोडहा ॥६५॥ ॥ इति 
श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिङृते हुंदुभ्याख्यानं नाम नवषष्टितमोऽध्यायः ॥ ६५॥ M अध्याय ॥ KLU ከ ጃጃ ԱՀԱ 
॥ श्रीकृष्णापणमसु ॥ ከ deae ն "րի ն u ፡ ነ 
| १ खरोखर. २ बारा सूर्याप्रमाणे. 
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शिवशक्तिबाणं टाकिला ॥ ३३॥ मंगं गजांसंज पावला कोया ն पंचदशशत घेतल्या गदा ॥ त्यावरी टाकितां अल्पही खेदा ॥| 
न पावे राया मारुति ॥ २४ ॥ शक्ति तोमर आणि गदा ዘ तयावरी टाकिल्या हो एकदा ॥ तेव्हां कपि पावला आपदा VARE 
आला ጣሻ ዘ २५ ॥ मग Ges बांधोनि देत्यासी ॥ सागरीं Հմ तयासी ॥ तरी आपणचि KIS वरदानासी ॥ तें अन्यथा | 0 
करूं नये [ २६॥ ह्मणोनि लाच्या ASTR केश मानोनि प्रभंजनसु्तें ॥ अंधारी आडीसे नयनांतं Ul कांही उपाय सुचेना 
॥ २७ ॥ क्षणमात्रे झाला सावधान ॥ तेथोनि परतला जाण ॥ रामदूत: ANST जाणान ॥ खुभद्रारमण खद करी ॥ २८ ॥ ते|| 


देखोनि इंदिराकांत ॥ ጣና झालासे विस्मित ॥ जेणें पळविला हनुमंत ॥ तो करील अंत आमुचाही UA U पाथासी हणे 
वातनंदन ն आतां थोर ओढवलें व्यसन ॥ हा तों नव्हे आन देत्यांसमान ॥ उपाय KAT करावा ॥ 5» UA सांगितला जो| 
अभिप्राव ॥ त्याचा मज आला अनुभव || याचें अचाट बळवैभव ॥ न जिंके जाण AE [ ३१ ዘ मग पाथासी ह्मणे हलु-| 
मान ከ कां ና इच्छितोसी मरण ॥ जी गति पावले Հավ ॥ तीचि गति होईल fat ॥ ३२ ॥ म्यां बहुतांसीं संग्राम केला ॥ 
लंका जाळोनि ԱՎ मारिला ॥ ऐसा प्रताप देखिला ॥ नाहीं कोणाचा Hart ॥ ३३॥ आता येथोनि सुरंडावे ॥ सवथा यासी 
न sam ॥ निजग्राम जवळी करावें ॥ तरीच बरवें होईल ॥ ३९॥ आहा आहारे mim ॥ जिणें उचित केवीं रे आद्या । कैसे | 
मुख दाखवावे धर्मा U आणि सा द्रोपदीकुंतींसी UT काय बोलिलासी रे अनुचित ॥ सब रायांचा करूनि घात emet 
लागीं नव्हे उचित Ա येथोनियां जावया ॥ ३६॥ या देत्याभेणें पछावें ॥ कोठें थोरपणा ant ॥ यासी सवथा SAM ॥ मग| 
होणार तें सुखें होऊ ॥ ३७॥ ऐसे श्रीकृष्ण बोलिला ॥ तो «ԿՎ 
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SS 


SS 





थे श्रवण केला ॥ पुनः कपीश्वर बोलों लागला ॥ तेंचि 
कावे सावधान ॥ ३८॥ येथें करितां हो निर्वाण ॥ हस्तनापुरासी MES कवण ॥ धर्मरायासी वतमान ॥ सांगेल कवण 
ख [मिया ॥ ३९ ॥ मग कृष्ण ह्मणे ጃቋጣ ॥ कोणता विचार येतो मानसीं ከ तो सस सांगा ጩ፳፳ ॥ तेंचि करूं अवश्य| 
॥ ४० ॥ ऐकोनि बोले धनुर्धर ॥ जो खामीनें केला विचार ॥ तोचि मज प्रमाण साचारे ॥ यासी अन्यथा असेना ॥ LU 
आणिक विचार न करावा ॥ निश्चये संग्राम आदरावा ॥ पुढें होणार जें माधवा ॥ तें तों न चुके सवथा ॥ ४२॥ मार्ग बुद्ध कली 

दारुण ከ अनेक जिंकिले नृपगण ॥ परी येथींच्यासारिखें निर्वाण ॥ केलें नसे कोणींही ॥ ४३ U ऐकोनि देव am FEET 

ऐसें कोठें न झालें सृष्टी ॥ हनुमंतासारिखा महाहटी ॥ तोही हिंपुटी येथें झाला ॥ Le ॥ आतां रथा सज करों वहिला॥ TU 
थोर असे अपमान केला ॥ कैसें दाखवावे मुखकमळा ॥ त्या धर्मसभेमाझारीं ॥ ४५ ॥ कपीश्वराऐसा वज्रदेही ॥ तोही जजर 


9 daft, २ ՎՎԱՀ. Հ मारुतीने. ४ अर्जुन. ५ कृष्ण. ६ हे वानरा ( मारुते ). ७ खरोखर. ८ FÅ. ९ सत्वर. 
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[emet पिच्छवारा हो झगटला ॥ ፳ሻ तो अधिक चेतला ॥ दोहीं ጻ፲ሸ जाळं ամե | रथाश्व आणि पदातीतें ॥ ६३ ር 
O अभि जाळीत दोनी ቹ።ቹ ॥ विश्चवूं ह्मणती रक्तोदर्के ॥ तो अधिकचि वाढला तबकें | गजशुंडोदकें तो विश्वविद्ा ॥ ६४ ॥ पाथ 


` ||सोडिलें aa 397 ॥ जळो लागलें Iu देलाचें U गजाश्वरथपदातींचें ॥ भस्म 43 क्षणमात्रें ॥ ६५॥ दशदिशा झाल्या 
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झाला गदाघायीं ॥ तो ह्मणे मज न चाले पायीं ॥ झाला भारी मज खेद ॥ ४६॥ देव तयाची करीत प्रार्थना ॥ धीर घरं रे 
वातनंदना ॥ एक वेळां करूं समरांगणा ॥ सूड मागं सर्वाचा ॥ ४७॥ आपले आणूं रे श्यामकण ॥ आणि तयासी करूं रे 
निर्वाण ॥ हें ता आमुचें प्रतिज्ञावचन॥ अन्यथा करील कोण ard ॥ ४८॥ ऐसें वचन श्रीकृष्णाचे ॥ ऐकोनि मन संतोषे «ԱՎԱ 
आनंदेंकरून AAA ॥ स्थान आपुलें Make ॥ ४९ ॥ मग Sardar जो gå ዘ AT झाला प्रफुरनेत्र ॥ प्रसन्न देखिला 
रमावर ॥ वेगें रथारूढ तो झाला ॥ ५० ॥ अभेद्य कवच घातलें शरीरीं ॥ रलसुगुट घातला शिरीं ॥ गांडीव चाप घेतलें करीं | 
अक्षय तूणीर बांधिले ॥ ५१ U मग मंदस्मित करोनि TE ॥ ሂቭ बेसला कोमलगात्र ॥ एके हातीं प्रंतोद विचित्र ॥ दुजे हातीं 


թ 
| x 
वाग्दोरे ॥ ५२ ॥ किरीट SSS वनमाळा ॥ कांसे पीतांबर सोनसळा ከ भाळीं केशराचा टिळा ॥ ऐसा सांवळा शोभतसे ॥ ५३॥ | 
«Թի मिरवे वायुनंदन ॥ रथीं शोभे Հա ॥ पुढें शोभे जगजीवन ॥ अवाच्य शोभा तिघांची ॥ ५४ ॥ रथ चालिला घड-॥0 
gere l तळीं होय via पीठ ॥ द॒श अक्षोहिणी सर्वे. सेन्याचा थाट ॥ वेगें उद्भट चालिला ॥ ५५॥ झाल्या UGU 8 
ध्वनी ॥ तो नाद न माये गगनीं ॥ थरथरां कांपतसे अवनी ॥ तळीं सहसफणी दडपला ॥ ५६॥ भैरव सांगती रायासी ॥ पाथ 
आला जी युद्धासी || मग हांसे आलें Հարրի ॥ वेगें झाला रथारूढ U ५७ ॥ चौदा योजनें रथविस्तार ጃዛ योजिले ९ 
0 बत्तीस aea vd आठ ध्वज असती थोर ॥ तेथें वसति भेरवांची ኣረ ከ. तीन शत «Հ परिवार ॥ । तीन सहस शोभती 
कर ॥ ऐसा शोभला देसवर ॥ नेणों गिरिवर चालिला ॥ ५९ U रथ चालिला घडघडाट ॥ तेणें दणाणिलें TRYS ॥ भरावया| : 


सेनेचा घांट ॥ दुंदुभि स्पष्ट चालिला॥ ६० ll कृष्णाजुन देखोनि डोळा ॥ देस खदखदां हांसला॥ जेवीं मळ्यांबुधीचा मेळा ॥ गर्जे 
| तेसा TRAJ ॥ ६१ ॥ AR BS शरसंधान ॥ तेणें व्यापिलें गगन U बाणें बाणांचें होतां घर्षण ॥ अभि तेथून पडतसे ॥ ६२॥ 
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तांबटा ॥ ज्वाळा लागती आकाशतटा ॥ देव være बारा वादा ॥ जे पाहात होते युद्धकौतुक | | ६६ | | अखताएें समुद्रजळीं ॥ 
जळचरें उकडोनियां ku ॥ ፳8 amaj तीं 2፲88፡፳ ॥ रक्षा झाली शास्त्रांची 55 ԱՅ देखोनि ՀՎ कोपला ॥ वरुणास्न 
सोडिता झाला ዘ तों नभीं दाटल्या मेघमाळा ॥ माजी HISU तळपती U ६८ ॥ वर्षों छागल्या उदकधारा ከ लांमाजी पडों 


` १ मारुते. २ इंद्राचा ( अजुन ). ३ चिलखत. ४ चाबूक. ५ अजुन » ६ पृथ्वी. ७ शेष. ረ Վ ९ विजा. 
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lla va उचलिल्या गदा ॥ पार्थावरी घातल्या एकदा ॥ तेव्हां भयभीत तो झाला ॥ <५ ዘ बाप योद्धा ዛጻዥ ॥ एक्या ՀՎ 


2222 ጓር 22:2: 


SS 


— 
d 












| लागल्या गारा ॥ पार्थसेन्य कापे थरथरां ॥ रथाश्च जळीं पोहती ॥ ६९ ॥ खटखटा वाजती = ॥ զեն पीडितसे शीतं ከ 
«ԱՅԼ भिजती समस्त ॥ get लागला दळभार ॥ Vo Q 5፡% करोनि शुंडादंड U कुंजर पोहती उदंड॥ रथ तरों लागले प्रचंड ॥ 
Saft 22 सिंधुमाजी ॥७१॥ ऐसें चतुरंग पार्थदळ || उदकीं Tet SMS सकळ ll ह देखोनि पार्थ सबळ॥ सोडिता झाला पवनाखा |¢ 
|| ७२ ॥ प्रचंड सुटला समीर Ա तेणें उडविले eram ॥ ध्वज पताका ATCA MA [| वस्त्र उडती वीरांची ll RAN देखोनि | 
| कोपला असुर ॥ derer NEI TAT ॥ तेणें पांडवदळभार ॥ JU झाला ՀՎՎԱՅՑ ԱՀՈՎ सोडी प्रथानंदन ॥ तेणे |$ 
पर्वतांचे केलें चूर्ण ዘ s सोडी देस भूषण ॥ ጃጃ दारुण सपाचे ॥ ७५॥ दल सोडितांच सपख ॥ तेणें डंखिला पार्थेदळ- |o 
| भार կ हैं जाणोनि सुभद्वावर ॥ am सोडित गरुडाचें ॥ ७६॥ आणि सोडिलें अख नछुळ ॥ तिही NS सर्पकुछ ॥ ऐसे í ՎՍ 
፲፪ अख्रकछोछ ከ सोडिती वीर पराक्रमी 55 ԱՀՅՎ AM अजुनासी ॥ तूं AG पूर्वी झुंजलासी ॥ रणीं भीष्म Am- x 

कर्णासी ॥ «ՄՅ तुवां տատ Ա ७८ ॥ आतां कळला रे तव GUM Ա आपणासी वीर झणविसी ad ॥ जरी साह्य नसता | 
| ऋष्णनाथ ॥ तरी तूं अनाथ होतासी IL ७९ ዘ ፳፪ बोले देखश्रृंग ॥ सोडी या निबळाचा संग U माझा सारथी होइ अभंग ॥ | 
ऐकोनि हांसे श्रीहरि ॥ co तें ऐकोनि पार्थ कोपा चढला ॥ ጣሻ देय गगनासी नेला | | तळीं येतां पुनः उडविला ॥ ጻት 
दाखविला तयासी ॥ «Հ ऐशा येरझारा करितां ॥ फार कष्ट झाले ATTAT lU प्राणी धरोने अहंता ॥ फिरे जेसा «ոկ 
॥ <२॥ देखोनि पार्थपुरुषार्थ ॥ मनीं संतोषला dema ॥ सवेंचि दाखविला UA Ա पाथशरं ते काळीं VI ՊԱՊԻ 
झालिया ताडफळ ॥ भूमंडळीं पडे तात्काळ ॥ तेवीं आदळतां «ՎԹ ॥ अवयव चूण जाहले ॥ <३ असुर चढला क्रोधमदा [|| 


35995 


SS 








किला ባጻ चूर ն तेणें आनंदला देखवर մ पाथांप्रति बोलत U <š ॥ आतां तुह्मी दोघे उरलेती ॥ कांहीं न चले संग्रामयुक्ति կ 
तुमची पुरली आयुष्यव्यक्ति ॥ 5፳ሻቭሻ धरु नका || ८७॥ आतां व्हावें सावधान ከ मजपासोनि रक्षावे i l करीं se 
देवतांचे स्मरण U आठवीं चरण सहुरूचे ॥ ८८ ॥ चोवीस सहल वर्षे समुद्रोदरीं ॥ मत्स्य भांडती निजमत्सरीं ॥ जठराभि पेटला 
तयांचे उदरीं ॥ तो तुमच्या ग्रसे हरीन U UI बोलोनि आवेशला ॥ रथ मकरतोंडीं: धरिला U मग तयांसी बोलिला U 
| आतां जावें यमधामा ॥ ९० Ú शतवेळां रथ भोवंडिला ॥ आकाशपोकळीमाजी उडविला ü तेथेंही तो फिरों लागला ॥ चक्रापरी | 
अवधारी ከ ९१ ॥ ऐसा रथ फिरत फिरत ॥ गेला सूर्यमंडळापर्यंत ॥ तेथोनि पडिला अकस्मात ú समुद्रोदकामाझारी በ: 





x Ա Ը N t 
१ थंडी. रवारा. ३ पराक्रमः «պաա (ՀԳԱ). ५ ጠጠ 8 ऐक. 
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जेथें मत्स्य होते भांडत ॥ तेथेंचि तो पडिला रथ॥ आमिष जाणोनि अकस्मात ॥ m मीनें मुखामाजी ॥ ९३ पूवेसागरींचा 
मीन पवित्र ॥ जेणें उच्चारिला गायत्रीमंत्र ॥ a तिघेही वीर विचित्र ॥ तयाचे वदनां प्रवेशले ॥ ९४ ॥ आधींच गायत्रीमंत्र 
थोर ॥ त्यावरी गुरु जोडला विधिकुमर ॥ त्याचे प्रतापें महारुद्र å ॥ नरनारायण प्रवेशले ॥ ९५ Ú रथाश्वांसहित तिघेजण ॥ सेविते | 
झाले मीनवदन ॥ दंत Վախ लागतील aa ዘ दिधला कोपर कपिरायें ॥ ९६ तिघे निमाले मीनवदनीं ॥ दळीं उरलें नसे| 
कोणी ॥ उरले ते ÅS पळोनि ॥ वनामाजी लपाले ॥ ९७ ॥ विजयी झाला देसनाथ ॥ बळें भुजा बाहू पीडित ॥ am मजसा-| 
Rar पुरुषार्थवंत ॥ त्रिजगतीं दुजा असेना ኣሩ ॥ निजदळेंसीं देखभूषण ॥ नगराप्रति चालिला तेथून ॥ भाट बंदिजन करिती 
स्तवन ॥ पवाडे गाती तयाचे ॥ ९९ ॥ ईश्वरी मायेचा बडिवार ॥ कोणासी न कळे तिचा पार ॥ जाणावया हा निधोर ॥ ऐसें 
दाविले ŜATU oo U रायांसी होता बळाचा MI ከ तो हरूनि मारविले सवे U आपुला उरला होता अहंभाव ከ तोही देवें 
निवारिळा ॥ १॥ आतां बळगर्वाच्या राशी ከ गोठोनि राहिल्या दुंदुभीपासीं ॥ त्या हरावया हृषीकेशी ॥ पुढें विंदान करील 
॥२॥ तों संतोष झाला विधिनंदना a बरवी झाली काळक्रमणा U आतां सांगावयासी कथना ॥ जाणें घडेल द्वारकेसी 
॥ ३ ॥ नारद दारकेसी जाईल | ही वार्ता सकळां सांगेल ॥ मग सवासी येथें आणील || समुद्रतीरा अवधारा ॥ ४ ዘ तं पुढिले 
प्रसंगी निरूपण ॥ रसाळ आहे परम जाण ॥ तें ऐकावें जी सावधान ॥ हाणे श्रीधर श्रोतयां ॥ U इति श्रीमा श्वमेध ॥ पुरा- 
णांतरकथाचुवाद ն दुंदुभिआख्यान अगाध ॥ सप्षतितमाध्याय गोड हा ॥ १०६॥ ॥ इति श्रीमहाभारते Հզոր जेमिनि- 
कृते दुंदुभ्याख्यानं नाम सप्ततितमोऽध्यायः ॥ ७० ॥ ከ अध्याय ॥ Vo NO ॥ ओव्या ॥ १०६॥ ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ Ա 
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[6 
|° कोणीच वांचला नाहीं तेथ ॥ ते म्यां देखोनि निश्चित ॥ थांवलों तुह्या सांगावया ॥ १६॥ ऐसी ऐकतां नारदबोली ॥ सर्व सभा ° 
| | t गजबजिली ॥ ԿԻԱ सुखे ° कोमाइलीं ॥ हाहाकार आक्रोरें ॥ १७ ከ आहा झ़्दें ते यादव ॥ करिते झाले शोकार्णव ॥| 5 
|$ तयांसी संबोधी उद्धव ॥ हणे ही माया तयाची ॥ १८ ü नारदोक्त हरीची वार्ता ॥ अंतःपुरांत फाकली «ԱՆՎ ऐकोनि 
Ë हित RET ॥ देह टाकिती परली ॥ १९॥ सलभामादि सर्व युवती ॥ pd गडबडा Sta ॥ हा हा ፳ጂ घाय qe 
ከት ॥ q ባሻ नृपति नायकवे ॥ २०॥ मग उद्धव वारी सकळांतें ॥ कां हो करीत बेसलां MET ॥ eft पाचारा ass ॥|९ 
` ||! s ú तो अचिल sm अममाण ॥ तयासी तुह्यी भावितां 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ 
|खामिया ॥ १॥ रायासी ह्मणे सुनि भूषण ॥ ऐक पूवजकथानुसंघान Ա मत्स्यवदनीं पडतां աայ ॥ युद्धासी कोणीं «Թ नाहीं| 
JU 5 ዘ मुख्य ጃሻ पडल्या जाण M मग कोण करील արիա ከ निराश होवोनि Հարա ॥ रथारूढ निघाला Ul ३॥ छत्र 
| ST पताका शोभती ॥ नाना रणतुरें वाजती ॥ भाट बंदिजन गर्जना करिती ॥ «Հ गाती Gare ॥ ४ ॥ महोत्साहेंसीं ጃጁ 


जी बहुत ॥ सकळ झाले आनंदभरित ॥ कोणासी दुःख असेना ॥ ६॥ यावरी तो Aga մատ घेवोनि «Ակ 
ԱՎ गात नाचत ॥ वेगीं आळा द्वारकेत ॥ ७॥ जरी करूं दारकावर्णन ॥ तरी. वर्णावया नसे समाधान ॥ काँ mV 
देवोनि नमन त्यासी 53 ॥ ९ ॥ तों मुनि श्रासोच्द्वास टाकित मुखें ॥ वीणा टाकोनि ቪና दुःखें ॥ कांहींच वचन न बोले 
[Sr U घाबरेपणें पहातसे ॥ १०॥ तों यादव धरिती मुनिपाय ॥ सांगा खामी दुःख काय ॥ मग तयांसी बोले ննա ն 
pate մի HAT जाहला ॥ ११॥ भोजकोट नाम नगरी ॥ आहे उत्तर समुद्राचे तीरीं ॥ तेथें दुंदुभि राजा राज्य करी ॥ जो कळि-| 
|काळासा अजेय ॥ १२॥ श्यामकण फिरत फिरत ॥ तेथें ग्रेढे जी अकस्मात ॥ तेणें अश्व धरूनि नगरांत ॥ नेले असती նա ነ 


[AS कृष्णाजुन ll tani केलें युद्धकंदन ॥ պարզ तिघे उचलोन ከ मीनोदरीं तेणें टाकिले ॥ १५॥ तयांची सांगावया मात ॥|| 


aaa नेई E > गेरि लियानंतर ከ सर्वही येथे ኣጣ AR i उचंबलितां| 
ሻ gaii नेईल ॥ २१ ॥ ሻሻ गेलियानंतर ॥ स्वेही कळेल समाचार ॥ येरे बैसोनि चितातुर Ա शोकसमुद्र कां उचंबळितां 
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॥ जनमेजय զվ भुनिनाथा ॥ पुढें केसी वर्तली कथा ll ती मज सांगावी जी सर्वथा scare 








॥ आला सभामंडपांत N वस्राभरणीं वीर समस्त ॥ उरले यांसी AAS Ul ५॥ त्या भोजकोटनगरांत ॥ उत्साह केला 


क्या መመመ መመመ ሑመራ. መጨመጮሙመ=<ፎ መፍ rn 


कष्णाजुन ॥ ह्मणोनि खरा कथेची ॥ ८॥ मनोवेगें विधिनंदन ॥ सत्वर MIST सभास्थान.॥ उम्रसेनादिकी अभ्युत्थान ከ 
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॥ तयासी करावया युद्ध ॥ राजे थांवळे प्रसिद्ध ॥ मग तयां सकळांचा वध ॥ केला देखें ፳ናናሸ te ከ मग घांवोनि | 
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मरण ॥ पूणे तुमचें É मूखेपण ॥ तो सोंगसंपादणी करीतसे ॥२२॥| 





१ मुख्य वीर. २ पराक्रम. ३ नारद. ४ साशाच्या तोंडांत. w शोकाचा 
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तों सावध होवोनि रेवतीरमणं ॥ करिता झाला aa ॥ स्मरतांचि तो उरगाशन ॥ कर जोडोनि उभा ठाके ॥ २४ llm 
तयासी aŭ անը ॥ मीनोदरीं पडिला चक्रपाणि ॥ यास्तव आह्यां सकळांतें घेऊनि Ú समुद्रतीरा AA ॥२५॥ सस्मित होवोनि | 
खगेश्वर U विस्तीर्णे केलें कलेवरं ॥ त्यावरी बेसविला ऋष्णपरिवार ॥ आणि दळभारही घातला U २६॥ मनोवेगेंकरूनि अंबर ॥| N 
Հանա झाला तो खगेश्वर ॥ वनोपवनें SIM सत्वर ॥ सागरतीरा पातला ॥ 55 ከ ሻሻ उतरला परिवार ॥ जे स्थळ amaj 
6 | कमर ॥ यवि gerer सर्वेशरर area ॥ ९८॥ enira इणे हो «հող Uf gets चक्राणि ከ यासी 

काय करावी हो करणी [ ती मजलागोनी सुचेना ॥ २९ [ सोळा सहस श्रीकृष्णनिता॥ शोकाकुलित बेसल्या तत्वतां ॥ ह्मणती 
O आहा जी प्राणनाथा ॥ ऐसें केसे केलें जी ॥ ३० ॥ इतका तेथें वृत्तांत झांठा ዘ तों नारद धांवोनि केलासा गेला ॥ सवे वृत्तांत पशुः |$ 
0 |पतीला մ सांगता झाला दीनवदनें ॥ ३१॥ भोजकोटनामें नगरी ከ आहे उत्तर አ. USA मि राजा राज्य करी ला) 
0 सुरासुरां अजेय ॥ ३२॥ पांडवांचे «ԱԿ फिरत ॥ तेथें गेले अकस्मात। तेणें अश्व धरोनि नगरांत। नेले खामी निजबळें ॥३३॥ | 
तयासी करावया युद्ध ॥ राजे सावध झाले प्रसिद्ध ԱՎԱ तयां सकळांचा वध ॥ तेणें केला क्षणमात्रे ॥ ३४ ॥ मग धांवोनि Թ 
S) कृष्णाजुंन Ա ՀԵԼ युद्ध केलें दारुण Ա ՀՎ պարզ तिघेजण Ա उचलूनि टाकिले समुद्रजळीं ॥ ३५॥ तयांची सांगावया मात ॥ 
$| कोणी उरला नाहीं तेथ ॥ ሻ देखोनियां अकस्मात Ա सांगावया मी आलों ॥ ३६॥ आतां Tall एक करावें ॥ शीघ सागरतीरा- 
(प्रति जावें ॥ सा गजासुरपुत्राते TI ॥ आणि सोडवावे ազգ ॥ ३७ ú बरवें ՀՈՆ शंकर ॥ घेता झाला परिवार ॥ मग 
Maria विधिकुमर U समुद्रातीरा तो आला [| ३८ U नारद ह्मणे जी हॅलधरा ॥ कां उगाचि राहिलासी महावीरा u Ti वेगे 
तया असुरा ॥ सूड घेई बंधूचा ॥ ३९ ॥ शोक करिती कामिनी ॥ केसा तूं बैसलासी Հես आतां येईल ser ॥ तो 
श घेईल युद्धाचे ॥ ४० ॥ ऐकोनि «ԿԱԼ हलधर Ա 44 घेवोनि दळभार ॥ युद्धा पाचारिला असुर ከ तोही सतवर सिद्ध झाला 
४१ | दोघे बळसिंधु अगाध ॥ होऊं लागलें महायुद्ध ॥ येरयेरांचा पूर्ण वध ॥ करूं इच्छिती THT ॥ ४२॥ दोघेही ամ 
| | प्रबळ ॥ दोघेही धनुवियेनें कुशळ ॥ शास्त्रयुद्ध केले तुंबळ ॥ मग मलयुद्धीं मिसळले ॥ ४३॥ तयावरी घातला हो नांगर ॥ वरी 


बळें करी मुसळप्रहार ॥ देखें सोडोनियां एक शर ॥ हळ տ» उडविलें॥ ४४॥ मग तयासी ह्मणे ՀՎ» ॥ qui मज 
पूर्वीच समजलें बळ ॥ सुभद्राहरणीं काढिला पळ U पाथोपुढें Վազ ॥ ४५॥ त्या पार्थासी साह्य इंदिरावर ॥ ला दोघांचा 
यां केला संहार ॥ ऐकोनि तूं आलासी हलधर ॥ हें नाम MMe Ef जरा d केलें ॥ २६॥ आतां. होई सावधान ॥ ፳፪ मज 

t बलराम. २ गरुड. I शरीर. ४ aen महादेवाला. ६ नारद्‌. ७ ՀԱՅՆ ८ श्रीकृष्ण. | = maj «la 
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पति u तें पाहोनि देत्यपति ॥ ह्मणे पांखरूं हैं आलें ४९ M देल ह्मणे रे पांखरा ॥ तुवां मारावें त्या विखांरां ॥ पाठीसी वा 


sN ՊԻՏ 


ՀՅ सोडोनि एक शर || कोथळा उडविला साचार ॥ ऐसा त्या दोघांचा संहार ॥ केला राया दुंदुभीनें ॥ ve ዘ पाहोनि दोघां 
विध्वंसा ॥ नारद गेला कैलासा U ՀՎ बोले गिरिजेशा մ कां जी विलंब लाविला U ५५॥ गरुड आणि ՅԵԿ ॥ करूं ሻሪ 


कक SSS N 


ԱՅ ॥ ६१॥ तारकासुर माझा आजा U तवालजें मारिला गृषभध्वजा ॥ AMO तूं पूर्ण वेरी माझा ॥ बरा आलासी तूं 


पाजितां पय निर्मळ ॥ त्याचें तो करी विष तात्काळ ॥ नातरी याजक स्पर्शतां अनळ ॥ जाळी तया क्षणमात्रे 55 [ 





१ बाण. २ गरुड. ३ ሸኮ. V शंकराला, ५ बळराम. ६ आणीबाणीचे युद्ध, ७ शंकरा. € FETT. . 








हातींचा तीब्र बाण ॥ ሸጣ काढिला अद्भुत मार्गणं ॥ तो sz मंत्रिला ॥ ४७ [ तो निवारिता नावरे बाण ॥ हृदयीं भरला 
संपूर्ण ॥ तेणें उडोनि रेवतीरमण ॥ बत्तीस योजनें दूर पडिला ॥ ४८ ॥ ऐसी झाली ԹՎԱՎ गति U जाणोनि धांवला ፳ 


रमावरा Ա युद्धविचारा नेणसी ॥ ५० U ऐकोनि क्रोधावढा गरुड ॥ पक्षे झडपिला तो वितंड Ա चंचुपुटे विदारिळे गंड l चरणीं 
वक्षस्थळ ताडिलें ॥ ५१॥ रागें हृदय विदारीत नखे ॥ मुखें तोडीत Wu ॥ देस पडिला नखविखें ॥ शरीर ku «Վ 
झालें ॥ ५२ || तयावरी MES SENE ॥ पक्ष जाळोनि केला विचित्र ॥ भस्म झाले Պապ ॥ मांसकोथळा उरलासे ॥ ५३॥ 
दे 


समरांगण | तयांचेंही केळें निर्दाळण ॥ क्षणमात्रें देसरायें ॥ ५६ | मग ሂጥቭፍ፳ ՊԱԿ ዘ सर्वे घेवोनियां वीरभद्र ॥ आणि 


॥ ६२ ॥ तुवांचि वरदान fers मातें ॥ at म्यां जिंकिलें सकळातें ॥ आतां मी जिकीन ሻሸ ॥ क्षणमात्रे «գեր ԱՀԱ 
रायासी ՎԹ ऋषि वचन || पहा Hae खळमहिमान Ս «ԱՎԱ पावला वरदान U «ՎԿ मारावया उदित ॥ ६४ U ፳፪ 


Յանը करणें उपकार ॥ तोचि आपणा अपकार ॥ वरदान घेवोनि भस्मासुर U शिवासीच भस्म करूं पाहे ॥ ६६॥ स्थळास्थळ 
जाणोनि उपकार ॥ करूं जाणती विवेकी नर ॥ हा तंव भोळानाथ उदार ॥ दिथळें वरदान दुष्टासी ॥ 55 ዘ तेवीं खळ तो kE 
नायक ॥ ՀՐՎ झाला अजिंक्य ॥ «ԱԿ मारीन ह्मणे देख ॥ येई तात्काळ युद्धासी ॥ ६८ Ú ऐकोनियां देसवचन Ա कोधा- 
|वला उमारमण ॥ त्यावरी त्रिशूळ टाकिला जाण ॥ परी तो भेरवीं निवारिला ॥ ६९ ॥ शिवें पाशुपता š ॥ तेंही IUN 







Re 


हावें 
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च्या 
जी 


प्रमथादि परिवार ॥ घेवोनि आला वेगेंसीं ॥ «Տ ॥ तया शंकर ह्मणे रे असुरा ॥ तुवां पराक्रम केला बरा ॥ मारोनि सकळ ፪ኛ 
बरां ॥ कृष्णाजुनांते उडविले մ ५८ ॥ सवेंचि गरुडसंकर्षण ॥ यांसींही केलें तुवां निर्वाण ॥ आतां मजसी करीं समरांगण ॥ तरीच 
होसील पुरुषार्थी ॥ ५९ ll պէ बहुत katar वथ केला ॥ सांत तूं आहेसी रे उरला ॥ आतां तुज मारितां वहिला ॥ वारीळ 
कोण या काळीं ॥ ६० ॥ तंव देख ह्मणे त्रिपुरारि ॥ तूं पूर्ण अससी माझा वेरी ॥ माझा पिता सहपरिवारीं ॥ तुवांच मारिला 


येथे 


जो 
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व्यर्थ केलें ॥ सवेंचि निजगणां पाचारिलें ॥ निर्वाण युद्ध करावया 5 ॥ या शंकरासी न ሻሻ उणें ॥ ካዛ जाणोनि विधिनं-| 
दनें ॥ ह्मणोनि धांवे ՀՅ aroj ॥ सयलोकासी ITA ॥ ७१॥ नारद ह्मणे ताता खामी ॥ कां निश्चित बेसलां तुझी ॥ महा 
अनर्थ झाला कर्मभूमी ս तो काय geli नायकिला ॥ ७२॥ तो सांगतां सविस्तर ॥ तरी कार्यासी होईल उशीर ከ ह्मणोनि զավ 
संक्षेपकर ॥ सांगतों आतां परिसावें ॥ ७३॥ गजासुरसुतें निजबढें ॥ रणीं मारिलींजी नुपकुळें ॥ शेवटीं कृष्णाजुनांसीं जिकिलें ॥ 
।रथ टाकिला मकरग्रासीं Ա ७४ ॥ लाच्या धांवण्या आला बळदेव ॥ त्याचाही हरिला ዛ=ቫሻ ॥ तें जाणोनि Հա ॥ आला| 
तोही «կ» ती पदवी ॥ ७५ ॥ तो जोंवरी नाहीं जिकिला ॥ तोंवरी उपाय करीं वहिला ॥ ऐसे ऐकोनि सुतवचनाला ॥ विधि 
गेला शिवापासीं 55 Ա aaa विलोकी शिवासी ॥ तंव तो असंत झाला क्रोधराशी ॥ उघडोनियां तृतीय नेत्रासी «ԹԱ 
ह्मणे दुंदुभीतें 55 ዘ शिवचरणा dea विधि | ह्मणे हें काय करिसी दयानिधि ॥ तव वरदत्त पुत्र कीं त्रिशुद्धि ॥ केसा जाळू 
पहासी ॥ ७८ ॥ जो वृक्ष वाढविला आपण || खयें याचें न करावें खंडण ॥ अन्य ፪፳ करावें पूर्ण ॥ हेंचि थोरां योग्य असे 
olu ७९॥ तव वरदानें अजेय ॥ adaj असे देखतनय ॥ याचा ad करितां क्षय ከ अयोग्य सर्वथा तुज असे ॥ ce lI ऐसा 

नानापरी संबोधिला || भोळानाथ तो शांत झाला ॥ संस्मित होऊनियां वदला ॥ विधीप्रति ते समयीं ॥ <१॥ जरी तो. त्रिशूळ 
पाशुपत ॥ माझें मज देईल तवरित ॥ आणि सोडवील कृष्णपार्थ ॥ आणिक श्यामकर्णातें देईल ॥ ८२॥ तरी तयाचे पंचप्राण d 
वांचतील यथार्थ जाण ॥ बरवें «ՊԱ चतुरानन ॥ देल्यापासीं पातला ॥ ८३ ॥ विधि ह्मणे गजासुरसुता ॥ व्यथ- कां मुकतोसी | 
रे जीविता ॥ वेगें शरण जाय केलासनाथा ॥ त्रिशूळ पाशुपत देऊनि ॥ ८४ U अनंत बह्यांडांचिया माळा ॥ जो «Թթ उघ- 
(feat डोळा | ऐसियासीं युद्ध करावयालां ॥ सामर्थ्यं कवणा असे रे <५॥ ज्याणें KIŜ वरदान ॥ त्याचाचि «ավ घेईन 
प्राण ॥ ऐसा तूं SIN पूर्ण ॥ यश तुजला कधीं नये ॥ ८६ ዘ ऐसा नानापरी बोधिछा ॥ आणोनि शिवचरणी घातला ॥ श्याम-|$ 
कणे पाशुपत त्रिशूळा ॥ देता झाला Տամ U ८७ ॥ ऐसें करोनि समाधान ॥ मग ब्रह्मयासी պ नंदन ॥ मीनमुखांतूनि 
|मोचन ॥ केसें होईल तिघांचें ॥ ८८ ú चोवीस सहस वषांचा अंत ॥ आतां झालासे विधि झणत ॥ त्यांचाही विरोध झाला समाप्त NI 
आतां ሻሻ सुटतील ॥ ८९ ॥ ऐसें ऐकतां ब्रह्मचन || नारद गेलासे धांवून ॥ जेथें होता रेवतीरमण ॥ तेथें Et पावला तो 
॥ Se ॥ तो तेथें पडिलासे हुंबत ॥ तयासी बोले परमेष्िसुत ú धांवण्या आळा भवोनीकांत ॥ तोही तेणें eT ॥९१॥ 
आतां तुज मी सांगतों स्पष्ट ॥ պաՀ धरिली वेकुंठवाट ॥ तूंही तयांमागें जाई नीट ॥ सोडीं आशा सकळांची ॥ ९२ ॥ ऐसें 
` 5 ሻርዊዱ 5 थोडक्यांत. ३ महादेव. ४ ब्रह्मदेव, ५ हास्ययुक्त. ६ पुत्र ( नारद ) ७ बळराम. € नारद्‌. ९ शंकर. | “Ui 
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बोलोनियाँ उत्तरा ॥ नारद गेला सागरतीरा॥ तों तेथें कृष्णवनिता सुंदरा ॥ विलाप करिती नानापरी ॥ ९३॥ तयांसी बोले विधि- 
नंदन || कासया तुझी करितां रुदन ॥ कांहीं करा परलोकसाधन | मोक्षप्राप्तीकारणें ॥ Le U आतां नव्हे सर्वथा कृष्णदशन ॥ तेणें 
केलें Jadi गमन | gaj पाठविलें निरोपवचन | आपली गति विचारा ॥९५॥ ऐकोनियां नारदवचन | सर्वांचे fast पाहती प्राण॥ 
दीर्घखरें करिती रुदन ॥ एकी धरणीं SEMU ९६॥ नानापरी विलाप करिती ዘ एकी हार तोडोनि टाकिती ॥ आह्यांठागोनि 
श्रीपति ॥ कां विसंबलासी खामिया ॥९७॥ कोणी «ԹԱՅ ताडिती | कोणी कुरळ कुंतळ तोडिती ॥ कोणी वसने कंचुकी फाडिती u 
कोणी काढिती अलंकार ॥ ९८॥ ह्मणती जन्मोनि द्रोपदीनें U आमुचें घर घेतलें तिणें॥ कधींही निजसुख नारायणें॥ [aus नसे 
धणीवरी Ա ९९॥ कधींही सुखशेजे नसे पहुडला Ul तेव्हांचि गजबजोनि उठे वहिला U ह्मणे द्रोपदीनें धांवा केला ከ जावें लागे मज 
Jå uroen गलितवस्ने देव धांवती ॥ चालतां अडखळोनि पडती ॥ ऐसा कष्टविला आमुचा पति | त्या बहिणपणा आग लागो ከነ; 
दिवस रात्र न पाहती कांहीं ॥ ताहान भूक विसरती पाहीं ॥ ऐसा कष्टविला क्षीराब्धिशायी॥ तिचें चेटक काय जाणों ॥२॥ मग दुजी 
ह्मणे हो बाई ॥ ती तों कंवटाळीण मुळची पाहीं ॥ क्षणभरी धीर न धरिती शेषशायी ॥ शब्दासवें धांवती हो॥२॥ ती तंव अवाच्य काय 
शेजे केसे भोगी हो निधान ॥ ऐसें तयेचें चतुरपण ॥ आणि थोरथोरां मानवे ती ॥ ५॥ जीत असतां ही भोगिला ॥ शेवटीं तिचेच 
ቹ[ቭ प्राणास मुकला Ա आग लागो तिच्या अश्वमेधाला Ա आह्यां अंतरला प्राणपति l ६॥ wi आमुची गति ॥ केसी होइल 
यदुपति Ա धाय मोकलोनियां रडती ॥ केसा विसंबलासी प्राणेशा ü ७॥ आह्यांसी मायबाप नाहीं जाणा ዘ जयांचे ዛብ करावी काळः 
क्रमणा ॥ सवे विषयीं आह्यां d यदुनंदना ॥ तुजवीण प्राण न वांचती ॥ ८॥ ऐसा विलाप करिती कामिनी ॥ तें दुरोनि पाहे नारदः 
मुनि ॥ खदखदां तेव्हां LIM ዘ ह्मणे बरव्या म्यां पारखिल्या ॥ ९॥ सर्वी केला निश्चय एण ዘ आतां सवथा न ठेवावे AW ll सहज 
जवळी सिंधुजीवन Ա येथें उड्या टाकाव्या ॥ ११०॥ ऐसा era नारदमुनि || मरणीं घातल्या कृष्णकामिनी ॥ आतां उड्या टाकि- 
तील समुद्रजीवनीं ॥ ऐसें पूर्ण समजलें ॥ ११ ॥ ऐसें जाणोनि मीनवदनीं ॥ घाबिरा झाला चक्रपाणि ॥ तो बाहेर येऊनि सव कामिनी Ա 











«անձ आश्वमेविके जेमिनिकृते दुंदुभ्याख्यानं नाम एकसप्ततितमोऽव्यायः॥७१॥ अध्याय ॥७१॥ ओव्या MLA श्री ष्णापणमस्तु ॥ 
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तुझी जाणा॥ आपुल्या आवरोनि पांचजणां॥ हात घालोनि आमुच्या निधाना ॥ अवाच्य वासना तयेची ॥ 2 ॥ परी पांचांतें वंचून ॥ | 


रक्षील मारील ՀԱՅԱ १२॥ हैं पुढिलें प्रसंगीं निरुपण ॥ गोड असे अग्रतासमान ॥ q ऐकावें जी सावधान ॥ an श्रीधर զկ 
| १३ | इति श्रीधर्माश्वमेध ॥ पुराणांतरकथाचुवाद ü मारिले देस अगाध || एकसप्ततितमोध्याय गोड हा ॥ ११४ ॥ इति श्रीम-| 
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0| श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जनमेजय जोडल्या करीं ॥ जैमिनीसी प्रार्थना करी ॥ श्रीकृष्ण केसा आला बाहेरी ॥ ती अभिनव gur) 
ዐ सांगावी ॥ १ ነ ऋषि हणे ऐक एकचित्त U मीनाननीं होते दिन सात ከ रमणींचा देखोनि आकांत ॥ देव बाहेर निधाले ॥ २॥ 
उठोनि बैसला रमाकांत qf अजुन पडिलासे मूच्छित अभशरीरी देखिला हनुमंत ከ कपिकोंपर मीनमुखीं ॥ ३॥ कृष्णे 
O निजशक्ति चेतवून U दोघे केले सावधान ॥ तयांसी बोले वचन ॥ आतां बाहेर निधावें ॥ 2 || तंव बोलिजे वातकुमरें ከ माझ्या 
कॉपराचेनि आधारें ॥ बाहेर निघावें जी ae ॥ रथासमवेत युक्तीने ॥ ५॥ तूं अति सुकुमार मनमोहन | तुज लागेल मी्ैद- 
शन ॥ ह्मणोनि कॉपर मुखीं जाण ॥ मत्स्याचिये Թա & ú मग պարզ नरनारायण ॥ निघाले सहित वातनंदन [ 
95 देखिले अति ՎԱԿ ॥ रम्य स्थान निर्मळ जळ॥७॥ तेथें येऊनि तिघेजण | करिते झाले शुद्ध खान चों अश्वांते धुवोन ॥| 
सुवस्ने परिधान Վ केलीं ॥ ८॥ किरीट Ses वनमाळा ॥ देवें घातल्या आपले गळां ॥ आपाद सोडी वेजयंतीमाळा u तिलक 
रेखिला केशरी ॥ ९ U तोचि वेष करीत अजुन || हातीं घेतले धनुष्यबाण ॥ मस्तकीं किरीट विराजमान ॥ अक्षय भाता पाठीशी 
0| १०॥ तों तेथें आला नारदमुनि ॥ सद्भावें वंदिला चक्रपाणि ॥ मग तयासी ह्मणे निर्जरतरणि ॥ सांगे वर्तमान केसें तें ॥ ११॥ 
तुमचें देखोनि प्राणसंकट ॥ म्यां ፳፻ धरिली डारकेची वाट ॥ तेथें जावोनियां स्पष्ट ॥ बळदेवासी सांगितलें ॥ १२॥ तेणें ऐकोनि 
वतमान ॥ सकळ झाले मूच्छायमान [| अंतःपुरींचें दुःखकथन U सांगतां उरी नसे देवा ॥ १३॥ मग उद्धवें संबोधिले स्वातिं ul 
O वेगीं पाचारिलें गरुडातें ॥ सावरी बेसवोनि परिवारात ॥ वेगीं आलों Krada ॥ = 9 [| देखोनि तव पतनस्थळ ॥ fraji 
मांडिला कोलाहल ॥ तें सांगतां दुःखकछोछ Ա माझ्या नयनीं उचंबळती ॥ १५॥ मग रामें आरंभिलें संग्रामासी ॥ देखें ami 
seko यासी ॥ तों गरुड उठावला वेगेंसीं ॥ तोही शरामीनें जाळिला ॥ १६॥ मग धांवोनि गेलों केलासा ॥ akro आणिलें 
महेशा ॥ तोही वश्य झाला ŜAJ ॥ जाणोनि ससलोका मग गेलों ॥ १७ ॥ घांवण्या आणिलें चतुराननां ॥ तेणें बोधिला Sar. 
राणा ॥ पायां पडोनि 845 जाणा ն त्रिशूळ पाशुपत शिवाचें॥ ten दोधांचें करूनि समाधान ॥ मग «վա गेलों धांवून ॥ 
|| काता po ed होत्या „A ॥ सा म्यां जावोनि निवारिल्या ॥ १९ ॥ तुमचें घ्यावया जी वर्तमान ॥ येत होतों मी धांवोन ॥ 
[ai ሻሻ «Թ तुमचें दशन ॥ झालें पुनर्जन्म ከጣሻ ከ २० ॥ धन्य धन्य आजिचा दिवस ዘ पुनः दृष्टी पाहिछें तिघांस կ बहुत 

ՀՎ झाली gere կ परी ऐसें नाहीं घडलें KIU २१॥ हांसोनि बोले रमारमण ॥ बहुत श्रम «Թ galera ॥ मज जाणत 
o असता पूरण ॥ इथा का कामिनी कष्टविल्या ॥ २९ ॥ आतां दावावें Հ स्थान ॥ जेथें पडिला संकैषेण ॥ बरें պի ሻሻ կլ 

. ወበ तोडात, २ በጠባ. ላ ataq waar ales पज्रेव sa ss" 
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॥ २६ ॥ देवें पाहोनियां कृपायोगें ॥ केलीं सर्वांची शीतळ ጃቫ ॥ क्षेमालिंगन देवोनि वेगें ॥ केल्या सुखमय निजकांता ॥ २७॥ ነ E 
मग तो लीलालाघवी लवलाहें ar रुक्मिणीसी शोधीत जाये ॥ तंव ती विदेहअवस्थेंत आहे ॥ देखोनि हरि संतोषा ॥ २८॥ o 
ती स्थिर बैसोनि उत्तम स्थानीं ॥ लक्षीतसे [ትዌ ध्यानीं तों पुढें देखिला चक्रपाणि ॥ सुस्मितवदनी जाहली ॥ २९॥ ती |¢ 
ոչ पाहे लोटांगण ॥ तों देवें दिथळें आलिंगन ॥ येरी करीतसे निंबलोण ॥ टाकीत ओंवाळून fases ॥ ३० ॥ तो कृष्णदश-|0| 
[चा आनंद ॥ वणितां भागळें शेषमुखवृंद Ul ሻሻ चतुरानन झाला मतिमंद ॥ मग प्राकृत जनांची मति काय ॥ ३१ Ú कृष्ण- 










नि C vn. € ज ቨ ቀ ቨ ~ i ` A Bs ም. [ 
भय बसे ध्वजाग्री ॥ ४३॥ मग पवनसुत संतोषला ዘ जावोनि «ՅԵԱ वेसला ॥रथीं श्वेतवाहन असे शोभला ॥ देव Fas धुरेसीं | 
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JER दिस दुंदुभीचे ॥ पाहातां aq भंगलें साचें ॥ नवल लाघव ŜIMA ॥ यालागीं दुरोनि जावें जी ॥ 95 ዘ हरि ह्मणे qui 
७ भय ERS रामाचे ॥ तो तूं भय धरिसी Wem ॥ न कळे वेभव काळाचें ॥ ह्मणोनि हांसे खदखदां ዘ 95 ॥ SP भोजकोट- 
() पुरासमीप ॥ वेगें आला द्वारकाधिप ॥ पार्थासी ह्मणे तुझी सुखरूप ॥ येथें असावें दोघांनीं ॥ ४८ ॥ एकदा मरोन तिघे ቫጥሻ ከ 
FE տա` उतरलों ॥ पुनः या मरणस्थळासी आलों ॥ ትቭ भ्रमलों पूर्वमे ॥ 95 ॥ मी एकलाच पुढें जाईन ॥ त्या ሂ፳ቋሸ 
աաա ॥ तुझी कोतुक पहा दुरोन ॥ ऐकोनि बोले कपि त्यातें ॥ se ॥ जेणें सर्व सेन्याचा भरला घोंट ॥ हें आपुले ሻቭ 
देखिलें स्पष्ट ዘ जाणोनि पुनः तिची धरावी वाट हें तों कोतुक कर्माचें ॥ ५१ देव ह्मणे नलगे वैभव ॥ येथें पाहिजे a 
लाघव ॥ जेणें अनायासें ¿ARAN मरेल ऐसे ara ॥ ५२ ॥ देवें सोडिलें निजथोरपण Ul == झाला दिव्य ब्राह्मण ॥ 

भव्य धोत्रे नेसोन Ա दादश टिळे रेखिले ॥ ५३॥ गळां रुद्राक्ष स्फटिक माळा U भाळीं घवघवीत केशरटिळा ॥ पादुका शोभती 
l Forren ॥ पीत 9205 प्रावरण ॥ ५४॥ अनामिकीं Հրա दर्भपवित्रें॥ गळां उत्तरी शोभे नाममंत्रें ú पादपर्यंत փ 
शुद्ध धोत्रे ॥ करांगुळीं स्मरणी फिरवित ॥ ५५॥ करीं कनकझारी शोभली ॥ तीवरी ठेविली कनकथाली U ጥሻ मृति 
सावळी ॥ चालिली भेटी ՀԱՐՎ ५६॥ देल्याधिपति तो हुंदुमि ॥ विजयश्रियेच्या वाजती ናሻ ከ तये बिजयश्रीचा «Վ 
ሻሻ ॥ न मायेसें सा वाटे 5 ॥ छत्र ध्वज पताका शोभती [| धवल चामरें वरी उडती ॥ नाना वाद्यें वाजती ॥ भाट गर्जती 
दोनी भागीं ॥ ५८ ॥ सांसी देत अनंत उचित ॥ मनीं आनंदलासे बहुत ॥ वस्राभरणीं वीर समस्त ॥ गोरवीत असे ና 
SS [ एसा आनद जात असतां ॥ वित्र देखे तों अवचिंतां॥ ազա उतरोनियां माथा ॥ ठेविला चरणीं fast ॥ ६० | 
ԹՎ करोनि केरनलिन M ह्मणे तुज असो पूर्ण कल्याण ॥ विजयश्रियेचा हर्ष देखोन ॥ आलों तुजला पहावया d ६१॥ तंव Ü 
SE ह्मणे जी खामी ॥ कोठोनियां आलां तुझी ॥ तुमच्या दर्शनमात्रें आही ॥ कृतार्थ झालों सर्वथा ॥ ६२॥ तेजें केवळ 
अपरंसूय ॥ अभंग तुमच AMI ॥ कोणतें मनीं धरोनि कार्य U आलेत खामी या ठाया ॥ ६३॥ द्विज ह्मणे राया परियेसीं । 
माझें कुटुंब असे द्वारकेसी ॥ ATTT करणें आहे पुत्रासी ॥ ह्मणोनि देशावरा निघालो ॥ ६४॥ तों धर्माचा अश्वमेध ऐकिला | 
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मी जात होतों धर्मनगराला ॥ तों तुझी तयाचा सेन्यभंग केला ॥ राजे मारिले परथ्वीचे ॥ ६५॥ आणि कृष्णाजुंन निमाले॥ ) ) 
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दाते कोणी नसती IS Ul आमुचे कर्मभोग फळा आले ॥ ऐसें झालें METU ६६ ॥ तरी तुजसारिखा शूर ॥ नाहीं garo 
उदार ॥ सकळ नुपांचा अळंकार մ ama याचक मी आलों ॥ 55 || देखराज ह्मणे द्विजपति ú काय मागणें जी असे चित्तीं | 
. १ अर्जुनाला. २ माळ. ३ स्तुतिपाठक. ४ एकाएकीं. ५ हस्तकमळ, ६ = अजुनाला, ३ माळ. ३ स्तुतिपाठक. ४ एकाएकीं. ५ हस्तकमळ. ६ दूसरा सूर्य... a = Հաաա —~ 





“i 
t 
| 











|^ 55፡5555555555= 


SOE 






























— TUTTA : 
9 T U :::. == 


Public Domain.Kavikuleuru Kalidas ጋ University Ramtek Collection y Ramtek Collection ፒ 
ET ae EERSTE ee EE 








e 


Հ कृपा करोनि मजप्रति ॥ सांगा सामी देईन ॥ 5 U तयासी मागेल काय ब्राह्मण ॥ š पुढिले प्रसंगी निरूपण ॥ आहे å 
ऐकावे सावधान ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ६९ ॥ इति श्रीधमाश्वमेध U पुराणांतरकथानुवाद U दुंदुमिआख्यान अगाध ॥ द्विसप्त 
तितमाध्याय ME हा ॥ Vo ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते दुंदभ्याख्यानं नाम दिसप्षतितमोऽभ्यायः ú ७२॥ 
अध्यायः॥ ७२॥ d ओव्या 55  ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ T DEB ատկ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जनमेजय जेमिनीतें ह्मणे ॥ त्यासी काय सांगीतलें ब्राह्मणें ॥ तें कृपा करूनि मज सांगणें ॥ सुधासमान || 
वाक्य तुझें ամ जेमिनि ह्मणे गा भारता ॥ तूं भाग्ये मज मिळाठासी श्रोता ॥ उत्साह होतो तुज सांगतां ॥ ऐक आतां सावधान [0 
॥ २॥ देलपुंगवासी द्विज ह्मणे ॥ मज पुत्राचा असे जतबंध करणें ॥ यालागीं मज संपादणें ॥ कांहीएक धन राया ॥ ३॥ जेणें 
ब्रतबंध होय पूण ॥ ऐसें द्यावे जी मज धन ዘ तो ह्मणे घे अपार धन ॥ पुरोनि उरेल कुटुंबासी en मग तयासी बोले ब्राह्मण ॥ 
ऐसें मी न घेई अशुचि दान || सकळ ख़ियांसमवेत am l करूनि दान मज देई ॥ ५॥ ऐसें बोलतां द्विजकुळदीप ॥ बरवें 
हाणोनि भोजकोटाधिप U तेथेंचि देविले मंडप ॥ जे कनकवख्नें मंडित ॥ ६॥ पाचारावया सकळ ար ॥ धाडिला सोवीर | ) 
दळेंसीं ॥ तो त्यांसी ह्मणे मंडपासी Ut ሻሻ SUMAT ॥ ७॥ तंव तयासी लक्ष कामिनी असती ॥ ज्या Վ लाजविती।0 
रती ॥ दर्शनें निष्काम मूच्छित होती ॥ का गति कायसी सकामा ú < Uü एकी गौर हंसगमना ॥ कोणी शरचंद्रवदना ॥ कित्येक ।४ 
असती पुष्पवर्णा ॥ कोणी गजगामिनी सुहास्य ॥ ९ U कोणी चामीकरसेमाना ॥ एकी शुकनासिका पिकखना ॥ एकी प्रफुलपंक- 

जलोचना aa feet || १०॥ एकी कोमळ निंबस्तना ॥ एकी मन्मथमोहना U एकी सुरतविचक्षणा ॥ चित्रिणी शंखिनी 
जातीच्या ॥ ११ ॥ ऐशिया नानापरींच्या अंगना ॥ शीघ्र बैसोन निघाल्या सुखासना ॥ पुढें वेत्रधारी करिती गर्जना ॥ अश्वः 
वहना धांवती ॥ १२॥ भोंवतीं दासींचीं शातानुशतें ॥ हातीं घेवोनि चामरांतें ॥ सेवा जाणविती ԿՈՐՈՎ l ऐशिया प्रत्येक शत 
दासी U १३॥ ऐशा त्या अंगना अनंत ॥ शीघ्र पातल्या मंडपाआंत ü सर्वी वेशेनि देयनाथ ॥ बेसल्या यथोक्त वरासनीं ॥ १४ 
सभांबरीं तो ՀԱՎԻՆ U भोंवता कामिनीनक्षत्रपरिवार ॥ रिपुपडळ घोर अंधार ॥ नेला दिगंता MAS ॥ १५॥ चौकी 
आणिली रत्नखचित U तिजवरी बैसला देलनाथ U कामिनी उठल्या ፳፲ समस्त ॥ वभा अभ्यंग करावया ॥ १६॥ Amilo 
तीनशतें रुकमगंगाळें ॥ त्यांमाजी भरिलीं av जळें ॥ तीं मिश्रित केलीं सुपरिमळें ॥ केशर कर्पूर कस्तूरीसीं u १७ Ապա 
घेवोनि हातीं l त्यावरी ueram ՅԵՎ ॥ कोणी चरणकमळांतें धुती ॥ एक मर्दिती करणीं tcd रबखचित मांडिलासे 
पाट ॥ त्यावरी बेसविला तो द्विजश्रेष्ठ ॥ संकल्प हणतसे घडघडाट ॥ खानकाळीं देलाच्या ከ १९ ॥ तीनशतें उभ्या राहोनि|| 
नारी | : मदन करिती ESION ॥ तीन सहस AN उभ्या सुंदरी ॥ कर घांसती देत्याचे Ul २०॥ वस्राभरणाचेनि झळाळे aldol | 
नासिर्काचेनि मुक्ताफळे ॥ ऐसीं शोभेचीं ख्रीफळें ॥ बरवें शोभलें समांतर ॥ २१ ॥ अनंत पात्रीं जळ वर्षती ॥ जेवीं प्रळयांबु ՀԹ i 
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वरी पडती ॥ खानोदकाच्या सरिता वाहती l बस पडता ॥ खानोदकाच्या सारता वाहती ॥ वर्षांकाळी नद्या जेशा ॥२२॥ मग SCE तो भगवान ॥ जळीं ARM झाला 
१ मुंज. २ सुवर्णासमान. ३ कोकिळेच्या शब्दाप्रमाणे आहे शब्द ज्यांचा अशा. ४ कुंदाच्या कळ्यांप्रमाणे ज्यांचे दांत आहेत AM. «ՀԱՇՎ चंद्र. ६ नद्या. 
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सुदशन Ա TTS लागतां हो जीवन ॥ करकमळें नाश पावलीं ॥ २३ ॥ वृक्षापासोनि पक्क ሻሻ गळती ॥ तेवीं शिरकमळेंही संपूर्ण 
पडती ॥ तें देखोनि सकळ युवती ॥ उर ፳፪ ताडिती आक्रोश ॥ २४ ॥ केवळ उरला मांसगोळा ॥ TA देखोनि लास डोळां ॥ 
PRAT झाल्या जी कोलाहला ॥ तो नभमंडळा विदारी ॥ २५ ዘ ऐसा होतांचि कोलाहल ॥ fast तेथोनि काढिला पळ ॥ ፳፻ 8 
काचि होतसे व्याकुळ ॥ ह्मणे आहा दाता निमाठा ॥ २६ ॥ ऐसा लाघवी वनमाळी ॥ «ԱԵ आला पाथोजवळी ॥ ह्मणे म्यां ES 
कायसिद्धि साधिली ॥ देख मारिला युक्तीने ॥ २७ ዘ दोघांसी सांगे कपटविंदान ॥ मग तिहीं केलें रथारोहण ዘ करूनियां शंख վ 5 
स्फुरण ॥ रणमंडळासी ते आले U Re U आज्ञा ՀԱԽ सर्पदमनां ॥ कीं अर्शताथ जाई पाताळभुवना ॥ तों तेर्थे जावोनि Յով 
राणा ॥ करीत प्रार्थना शेषाची ॥२९॥ आद्यंत युद्धाचे कथन ॥ शेषासी सांगे भुजंगाशन ॥ ऐकतां शेष झाला सुखसंपन्न ॥ विनवीत ||| 
पण सपांसी U ३०॥ पार्थादि सर्व नृपगण ॥ देखयुद्धीं पावले मरण ॥ लांचे करावया संजीवन ॥ कृष्णे अशत याचिलें ॥ ३१॥ | 
IA आला तुमचा वेरी ዘ यासी सुधा द्यावी झडकरी ዘ नातरी करूनि सर्पबोहरी USG घेऊनि जाईल ॥ ३२॥ A Al 
क देतां ॥ առն आहे श्रेष्ठता ॥ अम्नतावीण वांचवील कृष्ण तत्वतां ॥ परी MIJ देतो ՅՅ ዘ ३३॥ ऐसें ऐकतां SIT | 
सक्रोध झाले सपेगण ॥ कां दुजनांचा हाचि गुण ॥ परोपकार न करावा ॥ ३४ U नानापरी बोषिले ա ॥ परी ते न पावतीच |. 
समाधान ॥ ሻሻ ԱՅ» नळिके घालितां जाण ॥ नीट नव्हे कल्पांती ኣኣ ॥ ሻሻ ՀՎ मागतां न देती ॥ झणोनि कोपला | 
खगपति ॥ युद्धी करोनि आपली ख्याति ॥ FO हरण Gar ॥ ३६॥ सविस्तर सांगूं Յազապ Ա तरी सकळां द्यावया जीव-|( 
दान || रणीं उत्कंठित जगजीवन ॥ यास्तव संक्षेपे कथिलें जी ॥ ३७ [| बळें घेवोनियां AST ॥ वेगें खगपति आला रणांत ॥ तो| 
देखोनि संतोषला अनंत | क्षेम देत गरुडासी ॥३८॥ तें अशत करीं घेऊन || अनंतहस्ते केलें सिंचन | तात्काळ उठविले नृपगण॥ 
गजाश्वपदातींसमवेत ՀԱ निजोन उठती जेवीं नर ॥ तेवीं उठविला दळभार॥ पूर्विस्यापरीस सतेज निर्धार ॥ झालासे सकळांसी 
| ४० ॥ जो दृष्टिमात्रे करी संजीवन ॥ त्यासी अमृतार्चे काय कारण Ա परी ते अवतारचरित्र गहन ॥ दाविले जनां पाहिजे ॥४१॥ 
qu देती आलिगनें Ա ह्मणती नवल 52 ՎԱՎՎ Ա सर्वा केलीं शंखस्फुरणें ॥ नाना रणतुरें वाजती |! 95 || सकळ ሻሸ 
HOSA ॥ करिते झाले ሻቫ፣22ሻ ॥ चंद्रहासादि सकळ वीरगण ॥ अभर केले संपत्तीने U 95 || चतुरंग सैन्य ՅԵՏ U रुक्मरथ 
सवं धन ERS ॥ ፪ AT देखोनि ՀԵՀ ዘ समुद्रतीरा चालिला ॥ ४४ d तेथें पुत्र होते दुंदुभीचे U पितयातुल्य पराक्रम साचे | 
ज्यांचिया धाकें हृदय फुटे काळाचें ॥ जे अजेय भुवनत्रयीं 95 ॥ रणधीर आणि रणदुधर ॥ नामें प्रसिद्ध असुरेश्वर ú तयांसी || 


१ पाणी. २ शंखवादन. ३ TETTE. V अमृतासाठीं. ५ त्याकरितां, ६ सर्पाचा पराजय. ७ कुत्र्याचे शेपूट, ረ शहराची |e. ९ परिपूर्ण. १० सत्वर 
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केवीं aa एकवदनें ॥ ६० ॥ मुनिजनमानसहंसकुळा ॥ अति अप्राप्य भगवत्कळा ॥ ती खेळवणी तुझिया पूर्वजांठा ॥ नेणवे कळा 









|आतां विरोध सांडा रे सकळ ॥ աղն ան वडवानळ | केला धूमकेतुसंयोगानें ॥ ६७ [ धूमकेतूसी ह्मणे जनादन ॥ तुवां केळे 
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बोले विधिकुमर Ul कां रे निश्चित बेसलेति U ९६॥ कृष्णाजुनें तुमचा पिता ॥ ST मारिला रे आतां ॥ नगर SAR संपत्तिस-| x ի 
रिता ॥ निजसेन्यसागरा मेठविली U ४७ ॥ लांचा सूड तुझांसी घेणें ॥ योग्य आहे रे पुत्रपणें E न कराल तरी व्यर्थ fmi nll 
भूमिभार जन्मलेति ॥ ४८ Ա ऐसें ऐकतां नारदवचन ॥ दोघे झाले क्रोधायमान ॥ चोवीस लक्ष वीर घेऊन ॥ ነሻ चालिले युद्धासी | 
॥ ४९ ॥ तों पुढें येवोनि विधिनंदन ॥ कृष्णाजुनांसी सांगे वचन ॥ दुंदुभीचे पुत्र दोघेजण ॥ युद्धासी आले पळा रे ॥ ५०॥ 

faza ते paler ॥ बळें असती वीयेसंपन्न ॥ क्षणमात्रे घेतील तुमचे प्राण ॥ मग कोण वांचवील तुझांतें ॥ ५१॥ Հորի 

श्रीहरि पुसे ॥ सवें दळभार किती असे ॥ त्यांचा मुख्य चोवीस लक्ष दिसे ॥ येर दळभार कोण गणी [ ५२॥ तों mi हाणे | 
ABA ॥ अपार आली Render ॥ Tata कोपला देवराणा ॥ दुसरें 88 आणविलें ॥ ५३॥ देव पाहे देयकुमरभार ॥ Al 
कत्पवेना TAC ॥ जाणोनि निजमायेचा प्रसर ॥ देवें घातला तयांवरी ॥५४॥ झणोनि तयां पडिलें मोहन ॥ उगेचि आले कृष्णासी || 
शरण Ui At चाकॉटला पाहे विधिनंदन ॥ रणकंदन नव्हे आतां U ५५ ॥ म्यां तंव लाविली होती कळी ॥ परी कांहीं कार्यसिद्धि 
न झाली ॥ अतिलाघवी हा वनमाळी ॥ यापुढें न चाले विंदान Ա ५६ d देवें दोघांचे करूनि समाधान ॥ तेथील राज्य केलें तयां 
धीन ॥ दोघे बंधु समागमें घेऊन ॥ पुढें दळभार चालिला ॥ ५७॥ तों aar आणि त्रिनयंन ॥ तिहीं 5885 कृष्णार्जुन ॥ कृष्ण 
वंदिले शंकरचरण ॥ दिधले आलिंगन परस्परें ॥ «Հ Ա मग आयंत युद्धकथन ॥ दोघां सांगितलें संपूर्ण ॥ ऐकोनि «ոա वृष 
वाइन U लीलाचरित्र कृष्णाचें ॥५९॥ ऐसा तेथींचा सुखसोहळा ॥ ऐकोनि वर्णिला जी भूपाळा ॥ जो न वर्णवे सहसवदनालां ከ. 


भाग्याची ॥ ६१ U धन्य ሻሻ सकळ नृपगण ॥ ज्यांहीं देखिला इषभवाहन մ तेसाचि देखिला हंसँवाहन [| खगवाहन तो सवेंचि 
| ६२॥ सबही झाले सुखसंपन्न Ա ՀՎԱ पावले समाधान ॥ तें जाणोनि विधिनंदन ॥ काय कृष्णाप्रति बोलत ॥ ६३॥ सात 
दिवस जयाचे मुखीं ॥ तिघे होतां असंत सुखी ॥ त्यासी तेसेंचि टाकोनि दुःखी AVI तुजला योग्य TIU ६४॥ तयांचे करावें | 
उद्धरण l मग पुढे करावें जी गमन ॥ कृष्ण गरुडासी देत आज्ञावचन ॥ जावोनि मीन तूं आणीं Ul ६५॥ खगे वेगें ते आणिले 
मीन ॥ जळावेगळे नव्हती प्राणहीन Ա जवळी असतां जगजीवन ॥ केवीं जीवहानि घडेल ॥ ६६॥ ազ मत्स्यांसी हणे गोपाळ U 


गायत्रीमंत्रोचारण l तेणें पवित्र झालासी ama ॥ तव वदनीं आह्ली वास केला ॥ ६८॥ देहांतीं तुज सालोक ॥ प्राप्त होईल E 
KER चापट. ३ मारुति. ४ चकित होऊन. ५ झंकर. Հ शेषाला. ७ ब्रह्मदेव | ) | 
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त्य ऐक ॥ अवधि उरली कांहीएक ॥ ती सरतां पावसी तूं गति ॥ 55 ॥ मीन ան जी गोपाळा ॥ नेत्रीं पाहातां तव वदन-|७ 

मळा ॥ कृतार्थ झालो. तमाळनीळा ከ आतां. गर्भवासा न घालावें ॥ Vo ॥ ऐसा ऐकतां मीनबोल U अंतरीं ԹԹ ՀԹ 
zeit मुक्तीच पावाल ॥ जा हो आतां निजस्थानां ॥ ७१ ॥ मग वंदोनि इंदिरावरा ॥ धूमकेतु गेला पूर्वसागरा ॥ वडवानळ तो।)| *. 
उत्तरसागरा ॥ गेला տաիր वंदोनि ॥ OR Ul आज्ञा घेवोनि श्रीशंकर ॥ हय AIA पावला केलासशिखर ú चतुरानन पावला||| 
ax U पितया नमोनि सयलोका ॥७३॥ खेच्छागमन विधिनंदना ከ जातसे वाजवीत «ՎՆ: ॥ ह्मणे बरवी झाली काळक्रमणा ॥ | 
dép ऐसी होईल ॥ ७४ ॥ मग पुढें सोडोनि SITA ॥ मागें . चालिले कृष्णाजुन ॥ सभोंवते सकळ 8ቫ ከ चालती राया 
भार AU ७५ U आतां राया ते श्यामकर्ण ॥ कोण्या नगरा करितील गमन ॥ तेचि मी सांगेन निरूपण ॥ पुढिलिये प्रसंगीं 


[ ७६॥ ऐसे हें Seay ապա ॥ भावे जे करितील श्रवण ॥ सर्व पातकांचें होईल दहन ॥ आणि हरि ade तंयांवरी ॥ ७७। 
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सें हें दुंदुभीचं आख्यान ॥ तुज म्यां सांगितलें संपूर्ण ॥ भविष्योत्तरपुराणीचें कथन ॥ कथा मथित FAKA ॥ ७८॥ विशेषे 











करितां श्रवण ॥ संग्रामीं विजय होय संपूर्ण | या Set होवोनि सुखसंपन्न ॥ देहांतीं पावती स्वर्गलोक Ul ७९ ॥ श्रीधर विन 

श्रोतयांप्रति ॥ हैं दुंदुमिआख्यान यथामति ॥ म्यां सांगितलें जी तुह्यांप्रति ॥ न्यून तें पूर्ण करावें ॥ ८०॥ इति श्रीघर्मा वमे | 

दुभिआख्यान अगाध ዘ समाप्त झालें ሻሻ विविध ॥ कथा पुढें परिसा जी ॥ ८१ ॥ 
दुंदुभ्याख्यानं नाम त्रिसप्ततितमोऽध्यायः Ա.Ա ॥ अध्याय ॥ ७३॥ 





॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते ama 


Ն 
घि '॥ ओव्या ॥ <१॥ ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु NN 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ जनमेजय ह्मणे AĤ 


samas ॥ मागें चालिले कृष्णाजुन ॥ तयांमागें रपगण ॥ चालिले 


| बळोदधि u खेळावया चालिला पारधी ü बनीं करोनि क्रीडाविधि l ! परतला | PII लागलं | 
aŭ प्रसिद्ध सिंदुरगिरी ॥ तेथील राजा अवधारी ॥ भानुकांत AM विख्यात ॥ ९ ॥ चंद्रपुरगिरीचा एक TMZ ॥ तो व्या 


, 


SS 


लावण्याची राशी ॥ उपमा कोणाची ሻ द्यावी ॥ १२॥ रूपें अतिशय 


9.8 ॥ शृंगारवना जातसे U १३॥ त्या सकळ रूपें मनमोहना ॥ 





e ሚቆ 


ex 


१ मन ठेविता ॥ प्राप्त होय सोभाग्यसरिता ॥ विध्वंस होय सकळ दुरित 
o संतोष पावली मालिनी ॥ सल्यांसहित उपवनीं ॥ खेळावया निघाली ॥ २४ ॥ तो खाच मागा ጸመ IS MER 
— ኒ पायदळाच्या deter. २ गणती. ३ गौरीला. ४ कोकिळ. ५ सुग्यांचा 


- 





T ከ a 
DLE = 
et SS 


अमरावती तुच्छ वाटे ॥ ५ ॥ तेथें राजा सेन्यपाळ ॥ जो समरांगणीं महाकाळ॥ LIO 


|तयाचा चंद्रकांत ն चंद्रसेन होय तयाचा सुत ॥ तोचि जामात भानुकांत रायाचा ॥ ६० | ॥ साची कन्या मालिनी ॥ रूपं केव 
A पद्चिनी ॥ जीतें देखतां *wjafzdt ॥ आटोनि जाय क्षणार्थे ex ॥ जिच्या अंगुष्प्रभेसीं ॥ तुळणा न पावे उवशी ॥ ती सकळ| 


क्षी ॥ १४ ॥ एकी जातीच्या शंखिनी ॥ एकी जातीच्या चित्रिणी մ ախտի ती एक पञ्मिनी ॥ शोभे मालिनी up 
॥ १५ Vær केशा शोभती सुंदरा ॥ वाटे भूमंडळासी आल्या तारा॥ ला सर्वामाजी चंद्रतारा ॥ निष्कलंक मालिनी ॥१६॥ ९ 
देखोनि गमनविलास ն लाजोनि गेला राजहस ॥ ऐकतां मधुर खनास ॥ पिक पळाले वनांतरी ॥ to ज्यांचे मुखींचा परिमळ ከ 
वेडाऊं इच्छी मलयानित ॥ करें वारिती ला अलिकुंछ ú मुखसुवासा धांवती जे ॥ १८॥ ऐसिया ला सुंदरा ॥ शीघ्र पावल्या 
सरोवरा ॥ ՀՀ ठेवोनियां सत्वरा ॥ जकक्रीडा करिताती MU करोनियां सुखान॥ परिधान करूनि ዓሻ [ भाळीं कुंकुम रेखोन ॥ 
[8 काजळ नयनीं TAS ॥ २० ॥ पूजापात्र घेवोनि करीं ú मालिनी चालिली झडकरी ॥ वंदोनियां त्रिपुरखंदरी ॥ मनोभावे पूजित || 
॥ २१॥ जिचिया चैरणकल्हारीं ॥ देवांगना होती अमरी ն ፍዛስጣ፪ሸ aet ॥ निशा येवोनि सुखरूप | २२॥ जिचे चरणीं 


=ጻዥ | १॥ मुनि ह्मणे नृपवरा ॥ कथा ऐकावी गा चतुरा || सावधान श्रवण करा ॥ जी भवपारा नेणारी ॥ २॥ पुढें सोडिले | 


ते वेगेसी ॥ ३ || लंघिती वनें उपवनें ॥ नाना ARTEN 


तों मार्ग धरिला श्यामकर्ण ॥ हिरापट्टणींचा ते काळीं ॥४॥ वायव्यदिशे साजिरी॥ । हिरापट्टण नामें नगरी ॥ वर्णिता तयेची कुसरी ull 


ምሮ Հ 


खनगरासी परतला ॥ < लासी मार्गी लागली नगरी. 


ոգի մ संगे सख्या घेवोनि समस्ता ॥ पूजावया शंकर 
सकळ चातुर्यकळाप्रवीणा ॥ नवयोवना हंसगमना ॥ AKA 


pu di मदनारिवनितां ՀԱԳ Wall ऐसी पूजोनि भवानी ॥ 
॥ २४ Ա तों साच मार्गी सेन्यपाळ ॥ उष्णे झालासे व्याकुळ Ա 


समुदाय. ६ aa. 9 चरणकमलीं. ረ केशांच्या समुदायाला. ९ ՎԱՅԵ 












नि ॥ सकळ वत्तयांमाजी तूं शिरोमणि ॥ पुढें उघडीं कथेची खाणी U कृपा zelo 


un 
Վո. 


| मंत प्रतापकछोछ ॥ अपार दळ तयाचें | cq 
'मनोजळ अश्व कोटिशत ॥ तदर्थ कुंजर मदोन्मत्त ॥ तितुकेच असती महारथ ॥ पायभारा मितं नाहीं [ ७॥ ऐसा He 
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Ս सख्यांसमवेत येवोनि ॥ समीप बैसली मालिनी ॥ तयेसी पुसे नृप वा | 
|आणि तुझें नाम कवण ॥ कुमारी कीं सुवासिनी जाण ॥ मजलागी ግና ነ 
गळती ॥ भूलिंगासी लाविली गळती ॥ वाक्य न फुटे बोलावया ॥ ३०॥ धैय साव; asken त. 
मी नृपसिंहाची असें बाळा ॥ अविचारपणें न बोलें ጻነ [| पिता माझा भानुकांत NAT माझा ZEN ॥ चंद्रसेन नामें 
विख्यात ॥ मम कांत महाबळी ॥ ३२॥ विख्यात ते असती चराचरी ॥ काळासमान ते समरी ॥ ते तिथेही माझे शिरीं ॥ असतां 
तूं कां बोलसी ॥ ३३॥ तंव देखोन तिच्या खरूपाला ከ ፳፻ «ՈՅ भूपाळा ॥ खधर्माते तो ጓ፡ ॥ बोलों लागठा तथे 

॥९॥ ae u पुढे घेतली मालिनी ॥ हाणे तूं होई माझी कामिनी ॥ सात शत मम ख्रियांत मुख्य राणी ॥ तुजला करीन गुणज्ञे ॥३५ » 
| kmi संगें सुख ॥ अहोरात्र भोगीं विशेख ॥ ज्यातें इच्छी सुरनायक ॥ तें सवेही घरीं माझ्या ॥ ३६ ॥ बळें नेतां तुजलागून ॥ 
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|तरी मज येईल तस्करपण ॥ लोक बोलतील निंदावचन ॥ अविचारी हा राहाटे U ३७॥ माझें वचन ऐकावें ॥ पितयासी सांगोन 


lO पाठवावे ॥ ካጣ वैभवें ॥ धरोनि नेतो मजलागी ॥ ३८॥ तरीश्दळमारेसीं alam ॥ सेन्यपाळासी EH U मजलागी 
lel सोडवावे ॥ नातरी मज तो नेतो ॥ ३९ ዘ ካሻ बोलतां विपरीत ॥ तयेसी झाला वज्रपात ॥ परी कांहींच न चालत ॥ ह्मणे मरें रे 
पापिष्ठा ॥ ४० ከ जेसी ሻ፳5 धरिली सर्पिणी ü तैसी अटकली ती कामिनी ॥ कांहींच न चाळे करणी॥ मग सांगातिणींसी «Թգ: 
॥ ४१ ॥ जी ऐकिली तुवां दुरुक्ति ॥ ती जावोनि aŭ पितयाप्रति ॥ amå रक्षीं आपुली कोति ॥ कन्यारूपें वाढली जी ॥४२॥|॥ 
o संखी वेगें गेली स्फुंदत ॥ सांगे पितयास वृत्तांत ॥ तो ऐकतांच. भानुकांत ॥ काळापरी खवळला ॥ ४३॥ ह्मणे जंबुक मातला Up 
देखोनि सिंहाची नेत बाळा ॥ मरावया इच्छितो आपणाला ॥ जेवीं दीपका पतंग M 99 ॥ घाव दिधला निशाणा ॥ ह्मणे सेन्य|| 
पालाणा पालाणा ॥ रणतुरें वाजती नाना ॥ छत्र ध्वज पताका TAMEN ॥ ४५ ॥ राव बैसोनियां रथावरी ॥ ՎԱԱԼ 
asit ॥ छत्रांधकारे घरित्री ॥ आच्छादिली तेधवां ॥ ४६ ॥ चित्रसेननामें प्रधान ॥ रायासी बोले येऊन ॥ युद्धा ማሻ आपण ከ 
रिष्टाईंशीं पाठवावे 95 ॥ कोणे देशींचा नृपवर Ա संगें किती दळभार ॥ कां करितो बलात्कार ॥ ऐसा समाचार काढावा ॥ CU 


ऐसी ऐकोनियां मात ॥ प्रधानासी बोले भानुकांत ॥ तुवां जावोनि तवरित ॥ तयालागी बोधावें ॥ ४९ ॥ माझी प्रियकर कन्या ||| 
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5 बापाचे नांव. २ सुंदरी. ३ इंद्र. ४ ዣፍፍጠች ጻ कोल्हा, ६ पृथ्वी 
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0| मालिनी U शीघ्र जावोनि तूं आणीं ॥ सचिव बोले रायाढागुनी l मम वचन ऐकावे ५० H मी शीघ्र जाइन eur ॥ बरवें ON 
|o बोधीन तयासी ॥ जरी सोडील Ft ॥ तरी शीघ्र आणीन ॥ ५१ ॥ जरी तो नायके नृपाधम ከ तरी करणें लागेल संग्राम MG 
|| att aa Rar उत्तम ॥ चंद्रकांता पाठवावे ॥ ५२॥ बरवें ሻሻ «աա մ प्रधान पाठविला त्वरित մ आपण लिहिता || 
|| झाला लिखित ॥ चंद्रकांत रायासी Ա स्वस्तिश्री राया चंद्रकांता ዘ पत्र लिहिलें संक्षेपतां॥ Հ पाहोनियां त्वरिता ॥ पत्रदशंनीं ||| | 
॥ | निघावे usett सेन्यपाळ नृपाधम ॥ ጂቫቪናቭ आला परम ॥ तेणें कन्याललाम մ ममोदरींची देखिली UU जी दक्षिणसागरीं 

9 रत्न ॥ जी चंद्रसेनाची कांता उत्तम ॥ ती सेन्यपाळें AST परम ॥ नेऊं इच्छित खनगरा ԱԿՀԱ ՀՎ ՅՈՎ मिळोन ॥ युद्ध करूँ 
|6|जी दारुण ॥ बळें सोडवूं कन्यारल ॥ जें कां am mew ॥ ५७ ॥ यापरी लिहोनि लिखित ॥ दूत पाठविले aka ॥ तों इकडे 
0 प्रधान जात ॥ तया वनामाझारी [ ५८॥ मनोवेगें सेन्यपाळा ॥ प्रधान जावोनि भेटला ॥ ह्मणे मी वंदितो Tater ॥ प्रधान अ 
S भानुकांताचा ॥ ५९ ॥ जयजयाजी सेन्यपाळा ॥ शब्रुसागरवडवानळा ॥ ऐकावें मम वचनाला ॥ जें कां राथें MAKS ॥ ६० ॥ 
(lame անհ» ॥ क्षात्रधर्मी अति सुशीळ ॥ परदारा हरण केलियानें केवळ ॥ कलंक लागेल निजकुळा ॥ KU भानुकांत तो 
0) समर्थ u परी तुज असे शरणागत ॥ साचें कन्यारत्न निश्चित ॥ हें कां तूं्करिसी अयोग्य ॥ 55 || भानुकांत तव arte are ॥| 
olaŭ कन्यारत्न हे सुरवाड ॥ याचा अभिलाष धरितां अवघड ॥ दिसोन येतें मज पुढें ॥ ६३ ॥ माणिक मोतीं हिरे कनक ॥ इ 
भारोभार देतों देख ॥ परी मालिनी सांडावी निःशंक ॥ नातरी होसी नरका विभागी ॥ ६४॥ ज्याची लासी देवोनियां U य 
संपादावें राया ॥ परदारा हरण केलिया ॥ यशश्नियांचें हरण होय ॥ ६५॥ ट्रोपदीचा धरितां अभिलाष ॥ क्षोभोनियां आदिपुरुष ॥ || 


| Aaga केलें निःशेष Ա Հ तुज श्रवण AŬ कीं ६६ U सीताहरणें दशानन Ú सकुळ पावला कीं मरण ॥ त्यासी द्यावया fet- la 
վ लांजलिदान U Լ एक बिभीषण उरला भक्तराज ॥ 55 ॥ गोतमञ्जयेचेनि संगे ॥ वासवाअंगीं पडलीं at ॥ चंद्र व्यापिलास ՀՎԱ 
| ar ዘ गैरुपलीसी भोगितां U ६८॥ सुंदोपसुंद महाशूर ॥ स्रीसंगें पावले संहार ॥ दुर्गधायोगें पराशर ॥ तपश्चर्येसी आंचवला ॥६९॥ | $| 


विश्वामित्र ፳ፍሸ ॥ तो अनुसरतां भोगं उशी ॥ शेवटीं होऊनि ጣቫ देहासीं ॥ गेला edt निलन ve ॥ 2 
lol खतियांसंगें नाडले किती ॥ हें तुज ad ठाउकें भूपति ॥ जाणोनियां नरकगति ॥ कदाकाळीं न पडावें ॥ ७१ ॥ अशत ; x 
ատոլ विषफळ ú खातां मरण होय तात्काळ ॥ तेवीं परांगनासंग केवळ ॥ आत्मघातक जाणावा ॥ ७२॥ आतां 883ቹ|8| 
| धरूनि ॥ उत्तम बुद्धि आठवोनि ॥ सोडोन द्यावी ही मालिनी ॥ तेणें घुत्रपोत्रीं नांदसी ॥ ७३॥ ऐसिया ፳ጻ:፳8፳ ॥ अमोल x 


Y 


१ श्रेष्ठ कन्या aquo ३ सोनें. ४ रावण. ኣ ጩጨ & इंद्राच्याशरीरी. ७ तारेठा. ८ कुत्रा. 
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दिल्या सेन्यपाळा ॥ परी नायकेचि तो मातला ॥ अहंकारेंकरूनियां 59 ॥ जेवीं कनककमळांची माळा ॥ काय साजे खर- tl 

गळां ॥ केशर कस्तूरीचा टिळा ॥ श्रानकपाळीं न साजे ॥ ७५ d चंद्रकिरणांचें अशत ॥ तेणें व्याळ न होय शांत ॥ जे किडे) 

मृत्तिका भक्षित U तयां साकर कासया ॥ ७६॥ कीं कंटकभक्षकासी մ अर्पिलिया रंभाफळासी ॥ तेवीं सेन्यपाळनुपाळासी NO 

सचिववाक्यें नावडती U VO || उगवलिया अग्रतकर ॥ झोंपडीत दडती तस्कर ॥ कीं राजनीति सांगतां रांडपोर ú तिरस्कार || 

करिती ज्यापरी ॥ ७८ Ա मग येरू बोले निवीणवाणी ॥ माझी हो काँ ed हानि ॥ किंवा पडेन नरकपतनीं ॥ परी ही मालिनी 

न सोडीं | ७९ ॥ भानुकांतें मातें वधून ॥ बळें ጣጃ कन्यारत्न U कीं मी तयांते मारून U ቫቫቭ वरीन EN co N ऐसा 

दुष्ट शब्द पडतां कानीं ॥ प्रधान कोपोन बोले वाणी ॥ aŭ जो ጃጃ अबंतिलां प्राणी ॥ तो थुंकोनि टाकी SIT ከ c ॥ तुझा | | 
मीप ZE आला ॥ हाणोनि दुर्बुद्धीने वास केला॥ ऐसें बोलोनि निघाला ॥ प्रधान वेगें तेथोनि ॥ ८२॥ मग ԹԱԹ 396 
दिनी ॥ «ԿԱ बांधिली मालिनी ॥ पापकर्माची विचित्र करणी ॥ न टळेचि हरिहरां ü «ՀՀ Ս द्ुपदरायाची दुहितां Ul पांड 

केसरींची जी वनिता ከ Å सभेमाजी qaq ॥ विटंबिली ՉԱՎ ॥ «5 Ul जनकरायाजी नंदिनी ॥ रामचंद्राची जी कामिनी ከ 

waa ठेविली अशोकवनीं Ú केवढी करणी कर्माची ॥ ८५ ॥ ज्याचा धाक चराचरीं ॥ त्या रावणाची ፳ मंदोदरी | 

टंबिली कीं वानरीं ॥ केवढी गति कर्माची ॥ ८६ ॥ मग प्रधानें सर्वे इत्तांत U भानुकांतासी केला Ba ॥ तो «ՊԻԿ 

क्त ॥ सेन्यासह निघाला ॥ <७॥ चित्रसेन बोले उत्तर ॥ ars सैन्य. अति TAT ॥ नर राक्षस वानर U आणि अंकित 

त्याचे ॥ << ॥ येरू ह्मणे तया न वानावें ॥ प्राणांत तयासीं झुंजावें ॥ मारावें कीं मरावे ॥ परी «ԹԱՎ मालिनीसी ॥ ८९ 

पे बोलोनि भानुकांत U बाहेर निघाला aka U सैन्य चालिले अद्भुत ॥ याचें झालें गणित तीन कोटी ॥ ९०॥ रथ 

सला तो भूपति ॥ नाना ሞጃ हो वाजती ॥ छत्र ध्वज पताका शोभती ॥ आयुधें झळकती वीरांची ॥ ९१॥ जेवीं पतंग थ 

दीपावरी ॥ कीं मत्स्य «Վ वडिशावरी ॥ तेवीं राजा सहपरिवारीं ॥ सेन्यपाळावरी ዛ፳፳ ॥ SU देखोनि सेन्यपाळ उठावला u 

कीं तो नदीपतीच लोटला ॥ अद्भुत संग्राम मांडला ॥ शखाखेंकरूनियां U ९३ ॥ पायदळावरी पायदळ ॥ ሻሻ युद्ध केलें 

तुंबळ ॥ तें देखोनि ՀԱՇ» ॥ तयावरी ՅԱՏ ॥ ९४ Ա वानरवीर ते भांडती U भुभुकारें गजना करिती ॥ पुढें «ՎՀ दांत 

विचकिती ॥ भेडसाविती वीरांतें ॥ ९५ ॥ वानर धांवती चहूंकडे Ա वषती शिळा पवेत कडे ॥ वीर पाडिले निधडे u Barai- 
፳፲ ॥ ९६ | वानरां «Թոմ होती ॥ तों तों अधिक दुणावती ॥ निटावले वीर यूथपती ॥ मुखें गर्जती रामनाम ॥ ९७ UNGE 
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` १ केळ्याठा.. २ चंद्र. ३ चोर. ४ सेन्यपाळ ५ आमंत्रित ६ कन्या ७ मासे मारण्याच्या गळावर 
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पार सोडितां AT ॥ कदा नाटोपती वानर | मोडला देखोनि दळभार || भानुकात ፳2፲፳፳ || ९८ Nate वानरांचीं दळे 
माजी राक्षस मिसळले Ա एकचि घनचक्र मांडलें ॥ पळाले वीर भानुकांताचे ॥ ९९॥ वीर सर्वही - भंगले ॥ उरले ते पळोनि | ( 
TS ॥ ऐसें देखोनियां वेहिलें ॥ मारीत चालिला भानुकांत ॥ १०० Ա alas तेव्हां अश्वखार ॥ आणि लोटले वानर ॥ तेसेचि| 
धांवले मत्त HAT ॥ रायावरी एकदांचि ॥ १ ॥ घ्या «ՊԱ धांवती ॥ रथी रायावरी ठोटती ॥ परी तो महावीर भानुकांत 

नृपति ॥ करीत चालिला संहार ॥ २॥ रथी नेटका भानुकांत || वानरांतें संहारित ॥ नाना TIO वषत ॥ सिहनादें गजोंनियां॥॥ 
| ३ ॥ वृक्ष शिळा पाषाण U नृपावरी टाकिती वानरगण U येरू सोडोनियां बाण ॥ करीत चूण तयांचें ॥ LU रक्ताचे Հա 
ԹԹ ॥ तेणें वाहे dans ॥ वीरांसी झाला हलकलोळ || महाप्रळयकाळ मांडला Կ ॥ ऐसें युद्ध करितां 305 ॥ पळो 
गेलें कपिदेळ ॥ लंधिती गिरिकंदर ॥ args प्राण घेवोनियां 5 हें सेन्यपाळासी झालें श्रुत ॥ तेणें देख पाठविले बहुत 
ቫኮቭቫ विख्यात N राक्षसदळ ՎԹՀ [ ७॥ देल राक्षस मिळोन ॥ युद्ध करिते झाले दारुण ॥ येरू वषतसे बाण ॥ बॅलाह 
जेवीं आकाशीं ॥ < ॥ वीरां झाली: झोटधरणी U अंशुद्धे «Արա Հոն ॥ देखगण आणि राक्षसश्रेणी ú रणांगणी Stad 
| ९ ॥ ताँ एक राक्षस धांविन्नला ॥ ሻሻ नृपाचा रथ उचलिला ॥ भोंवंडोनियां भिरकाबिला ॥ मग गाजन्नला सिहनाद U ११ 
क फळ पडतां भूमंडळा ॥ तेवीं नृप भूमीवरी आपटला ॥ घातें मूच्छेना पावला ॥ निेष्टित झाला तेणें पं ॥ ११॥ र 
SA मूच्छायमान ॥ मग उठावला तो प्रधान ॥ वर्षों लागला दिव्य बाण ॥ ፳ሺ वीर पाडिले ॥ ११ U ቭ सोबळ नामें राक्षस 
ALA WIS युद्धास ॥ तेणे प्रधान केला कासाविस ॥ वृक्षपाषाणरास्राख्री ॥ १३ ú कोपोनियां प्रधान ॥ सोडिला चंद्रमुख बाण 
णं राक्षसाचे पंचप्राण ॥ घेवोनि AST आकाशीं ॥ १४ ú रणीं पडतांच सोबळ || पळा लागलें राक्षसदळ ԱՀ जाणोनि सेन्य 
[2 ॥ खगराक्षसा पाठविलें ॥ १५ ॥ सर्वे Wer तेतीस कोटी ॥ घेऊनि धांवला उठाउठी ॥ प्रळयकाळींचा मेघ गडाडी ॥ तेस 





3,3343 


गर्जे सिहनादें ॥ १६॥ दोघांसी झाली झोटधरणी ॥ a मेदिनी ॥ अपार वीरांच्या पडल्या श्रेणी U नानाअ्खेकरू-| 
नियां ॥ १७ Ա ՀՎ सोडोनियां बाण ॥ «ազ मारिला तो प्रधान ॥ तां भाजुकांत सावधान ॥ होऊनि युद्धासी मिसळला 


१८ Ա «ԱՐԱ करी संधान ॥ ՀԱՅ बाण मंत्रून ॥ AMI क्षणामाजी खंडन ॥ करी राक्षस खगनामा ॥ १९ U जं जं संधान 
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करी AIHA ॥ ते तं राक्षस करी व्यर्थ ॥ जेवीं दरिद्याचे मनोरथ ॥ प्रारब्ध करी निष्फळ ॥ १२० ॥ मग ጃቫ राक्षस ԵԱ | 
रथ रायाचा उचलिला U फिरवोनि गगनीं भिरकाबिला ॥ राव पाडिला मूच्छित ॥ २१ ü राव पडतांच मूच्छित ॥ देखोनि ፳ጣ | 
१ सत्वर, लगेच. 5 हत्ती. ՀՎԿ ४ मेघ. . «ար. ६ पृथ्वी | as asi iua : Y 
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lære तवरित ॥ ऐसा केला निःपात ॥ भानुकांत रायाचा U २२॥ दळेंसीं राक्षस धांवला l नगरासी वेढा घातला ॥ सभोंवता 
Hat लाविला ॥ घाबिरे केले नगरलोक ॥ २३ हें सेन्यपाछातें कळलें ॥ तेणें भानुकांता सांगोन 9285 ከ ह्मणे अद्यापि ९ 
[ara ॥ काय असे मनोगत Ul २४ ዘ कांहीं असेळ अनुमान ॥ तरी करावें समरांगण ॥ नाहीं तरी मालिनी घेऊन ॥ जावयासी 
आज्ञा देइंजे ॥ २५॥ ऐसें ऐकतां दूतवचन ॥ रायास झालें दुर्मरण ॥ ह्मणे आतां व्यर्थ वांचून ከ भूमिभार Q झालों ॥ २६॥ 
माझें पोटींचें कन्यारत्न ॥ दुष्ट ՀԱՎ कीं धरून ԱՀ सोडवे Å मजलागून ॥ व्यर्थ जिणें माझें कीं 55 ॥ नप झाला अधोवदन [| 
|कन्यादुःखें करी रुदन ॥ दूताप्रति न बोले वचन परमदुःखेंकरूनियां ॥ ac ॥ दूत न पुसतां गेला ॥ जावोनि वृत्तांत सांगि 
तला ॥ संतोष झाला सेन्यपाळा ॥ मग हाकारिलें सैन्यासी ॥ २९ ॥ सकळ वीर एकवटले ॥ YT राक्षस 83 UI तय 
AAS ॥ वसत्रालंकारेंकरूनि ॥ १२० ॥ मग रथीं बैसोनि झडकरी ॥ पुढें घेवोनि नृपकुमारी ॥ नाना वांद्यांचे गजरीं ከ खनगर 
|चालिला ॥ ኣነ ॥ स्वानंदें मार्ग क्रमितां ॥ दुर्थर «Թ अवचितां ॥ याचि मार्गे नृपनाथा ॥ आले श्यामकर्ण पार्थाचे ॥ ३२ | 
| एकामागें एक येती ॥ वस्राभरणीं जे शोभती ॥ gq हरिली चित्तवृत्ति सकळ सेन्याची तेधवां ॥ ३३॥ हे अश्व असती? 
रायाचे ॥ साधन असे अश्वमेधाचें ॥ काय कारण धरावयाचें ॥ पुरले आमुचे मनोरथ U ३४ U जरी हे श्यामकर्ण धरावे ॥ दारु 
युद्ध लागेल करावें ॥ आह्यीं सवीं मरावे ॥ मग काय घ्यावें रायाचें ॥ ३५॥ जय होईल सेन्यपाळाचा ॥ आणि प्राण ज 
आमुचा ॥ वियोग होईल खरीपुत्रांचा ॥ तें कासया करावें ॥ ३६॥ ऐसा करितां निश्चय ॥ तों तेथें पातला विवितनय ॥ तय 
(बोले सविनय ॥ कां रे अश्व घराना 55 U मी सांगेन रायासी ॥ मग तो दंडील तुझांसी u ऐसें भय सांगतां तयांसी ll 
धरिले gad ॥ ३८ Ա श्यामकर्ण धरूनि चालविले U वेगें रायासी ASAI ॥ मग «Վ सर्वां पाचारिलें ॥ अश्व दावावयाकार 
Ա ३९ ॥ आले नरपती कपिपती ॥ धांवोनि आले राक्षसपती ॥ सर्वही अश्व पाहाती ॥ परी मनीं भयभीत ॥ १४० ॥ देखो | 
Olaf ठाणमाण Ա सवे पावले. समाधान ॥ ह्मणती धन्य तो चतुरानन ॥ ባሸ अश्वरलें निर्मिली ॥ ४१ ॥ मागें पुढें फिरवोन di] x ደ 
x राव पाहे आपण | कुंकुमचंदनेंकरून Ա वखाभरणीं पूजिले ॥ ४२॥ तों भाळीं कनकपत्र Bas ॥ तें सोडोनियां af ull | 
[D सेन्यपाळासी कळलें ॥ कीं हे श्यामकर्ण धर्माचे ॥ ४३ Ա धर्मराया घडला गोत्रवध ॥ ह्मणोनि मांडिला अश्वमेध ॥ यास्तव श्याम-|| 
Jb कर्ण अति शुद्ध ॥ घरांप्रदक्षिणे सोडिले 99 U ज्या नृपासी असेल आंगर्वेण ॥ तेणेंचि धरावे हे श्यामकणं ॥ तयांतें Ask 
| o |तीळ कृष्णाज्चेन ॥ धर्मयुद्ध करूनि Ա ४५॥ नाहीं तरी करावया नमस्कार ॥ यथाशक्ति द्यावा करभार ॥ सवें घेऊनि दळभार LI | | 
= ነ नारदः २ utad. ३ पृथ्वीप्रदक्षिणेसाठीं. ४ सामर्थ्य. |ն 
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अश्वरक्षण करावें ॥ 95 Ա ऐसा րզ जाणून ॥ Հազա करी हास्यवदन ॥ ह्मणे MEJ ऋष्णाजुन Ա धर्मयुद्ध करूनि 95 N 
मग मालिनी आणि श्यामकण ॥ दोघां ठेविलें हढ रक्षण ॥ आपण झाला सावधान ॥ युद्ध दारुण करावया ll ४८॥ सकळां 
आज्गापी सेन्यपाळ ॥ सिद्ध करा रे सकळ दळ ॥ युद्ध करणें असे तुंबळ ॥ कृष्णाजुनांसीं ये काळीं ॥ ४९ ॥ पुढें उभे ठाकले ar 
|पती մ मागें ԵՏ वानरपती ॥ तयांमागें राक्षसपती Ա निजदळेंसीं सन्निध u १५० Ա AĴI सेविला दाशरथि ॥ तेचि महावीर 
|वानरपती ॥ दांत विचकोनि भेडसाविती ॥ रणांगणीं वीरांतें जे ॥ ५१ ॥ रामनामे देती भ्रभुकार ॥ तेणें ሻ፳82 अंबर ॥ 
lad पसरोनियां समोर ॥ पांडवसेन्य लक्षिती ॥ ५२॥ पाषाण वृक्ष पर्वत || खलीलेनें कपी झेलित ॥ पुच्छे उभारोनियां नाचत 
(Թ दाविती सेन्यपाळा ॥ ५३ ॥ एक बळी एक महाबळी ॥ काळासी घेऊं पाहती हातोफळी T ऐसी वीरांची मंडळी ॥ उर्भ 
ठाकली युद्धासी ॥ ५४ ॥ एक विनविती रायासी ॥ कां हो ፳፪ पुढें न पाठविसी U MARA भक्षावयासी U आज्ञा मागती 
राक्षस ५५॥ भयंकर राक्षसदळ ॥ KA केश लंब स्थूळ ॥ दाढा दिसती विक्राळ ॥ देखतां मरण पाविजे ॥ ५६॥ ऐसें हि 
झालं दळ Ա तेणें व्यापिलें भूमंडळ Ա कीं ቫ लोटलें IAS ॥ प्रळयकांळींचें मज वाटे ॥ ५७ ॥ ऐसें घेवोनि सकळ दळ | 








ठाकला VITIS ॥ हाणे केव्हां येईल देवकीबाळ ॥ घेवोनि पोर कुंतीचा Ul ५८॥ आतां युद्ध करितील कृष्णाजुन ԱՀ q 
प्रसंगी निरूपण ॥ तें रसाळ आहे आख्यान ॥ श्रवण करावें TAT ॥ ኣኣ ዘ इति իրով ú पुराणांतरकथानुबाद di À 

BALI अगाध U चतुःसप्ततितमाध्याय गोड हा ॥ १६०॥ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेथिके जेमिनिकृते ՀՎ 
f EN) samli: ንኸኔ 


१ आपल्या सेन्यासह 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ जेमिनि ह्मणे गा भारता ॥ सावध ऐके पुढील कथा ॥ दूतमुखें ती ጃዛቭሻ ॥ कळों आली पार्थातें 
| १॥ 'वजाग्रीं होता हनुमंत ॥ तेणें सांगितला वृत्तांत ॥ ह्मणे सेन्यपाळ वीर अद्भुत ॥ तेणें श्यामकण धरियेले ॥२॥ तु 
ՅՈՎ gaso ॥ लाचे सेन्य असे दारुण l करील त्रिभुवनाचें भोजन ॥ ऐसी क्षुधा तयाची U ३॥ हा अंगदाचा ज्येष्ठ कु 
श्रीरामभक्तीं अति तत्पर ॥ मुखीं adar जपे रघुवीर ॥ तेणें विजयी सवदा ॥ ४ U तुमचे दळींचे नृपती ॥ ते तयाचे पासंगा 

ती ॥ जों न देखिला दिनपेति ॥ तोंवरीच खद्योतप्रतिष्ठा 5 | त्याचे वीर बळें अद्भुत ॥ काळाचे E शकती दांत [ = 
[गतां Beara ॥ पवेत होती पिष्ट d 5 U आतां श्यामकणांची प्राप्ति ॥ अलभ्य कीं सुभद्रापति॥ जेथें न चले काळाची यु 

थें नराचा कोण लेखा ॥ ७॥ नरपती वानरपती ॥ तेसेचि असुरांचे पती ॥ ज्याच्या सेन्यांत नांदती ॥ जे UTE शकती काळ 

Հ ॥ आमुचे सेन्याचा कवळ ॥ करू शके तो भूपाळ U ऐशिया अनंत वीरेंशीं सेन्यपाळ ॥ उभा ठाकला युद्धासी ॥ ९ | 
नुमंताचे वचन ॥ ऐकोनि ATS नृपगण ॥ ह्मणती न चुकेच कीं मरण ॥ या सेन्यपाळापासूनि ॥ १०॥ सत्य कुटुंबासी 

gt lU काळवदनीं सांपडला ॥ येथोनि जरी पुनः वांचलों ॥ तरी भाग्या पार नाहीं॥ ११॥ तंव कपीस बोले यदुनदन VE 

बोलसी वचन ॥ जेणें वीरश्रीचें होय पलायन ॥ ऐसें वचन काय बोलसी U १२॥ सकळां रणीं जिंकावया ॥ राजे far 

नया ॥ तयांचे पोटीं न ITS भया ॥ कपिराया सुजाणा ॥ १३ ॥ हे तों बलाव्य STATE | यांचा काळासी असे धाक 
Հազա मशक ॥ तूं कां या वाणिशी कपीश्वरा ॥ १४ ú वीर मिळोनि सकळिक U युद्ध करितील अलोलिक ॥ उभय 
रणकोतुक || आह्लीं gat पाहावें ॥ १५॥ पार्थ हणे मारुतीसी ॥ काय भय संचरलें तव मानसीं ॥ खल्प धनंजयं तृणरा१ 

दग्ध क्षणमात्रे ॥ १६॥ अति सूक्ष्म सूयंकळा ॥ परी निवारित ሻሞ ॥ नातरी अपार सागरजळा ॥ चूळ केलें कुंभो द्रवे UV] 
तेवीं तव कृपेकरून ॥ मी Մանր aaret ॥ Š कौतुक श्रीनारायण ॥ पाहेल कीं निजनेत्रीं ॥ १८ ॥ मग avis बोले पार्थ 
तुमचा काय SAT ॥ राजे ह्मणती क्षात्रपुरुषार्थ ॥ ዛሻቭ आह्यी न सोड ॥ १९ ॥ धेर्यसदन न पाडावे ॥ पुरुषाथवन न तोडा 
मारावे कीं ATA ॥ परी न सोडावे श्यामकर्ण ॥ Ro ॥ ऐसे नृप ez बोलती ॥ परी अंतरीं भय पावती ॥ जेवीं खळ सांगे धमनी 
ति ॥ परी अंतरीं नसे कां ॥ २१ ॥ तेवीं ጣመ दुशुण ॥ लपवोनि बोलती MAYO ከ ते यथाथ मानोनि सुभद्रारमण U सिद्ध || 
झाला युद्धासी ॥ २२ ॥ युद्ध करावया तुंबळ ॥ खवळले ब्चवाहनाचें दळ Ա तों आकाशाइनि विरंचिबाळ ॥ तात्काळ तेथें पातला| ነ 
॥ २३ M दुरोनि देखतां नारदमुनि Ա ፲ቫሻ वंदी चक्रपाणि ॥ तेसाचि वंदी गांडीवपाणि ॥ सकळां रायांसमवेत 59 ॥ मग 
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संतोषोनि विधितियन U पाथांसी पुसे कलहेप्रिय ॥ सेन्यांत गजबज काय ॥ कवण निमित्त व्हावया ॥ २५॥ तयासी बोले Tre) 
O दन u सेन्यपाळें धरिले श्यामकर्ण ॥ त्यासीं करणें युद्ध कठिण॥ ह्मणोनि सर्वे भयभीत ॥ २६॥ सेन्यपाळा जिंकावे ॥ आणि Հատ 
|सोडवावे ॥ धर्मालागीं भेटावें ॥ संपूर्ण करावें यज्ञकार्यं 55 ॥ ካሻ ऐकोनियां पार्थवचन नारद झाला हास्यवदन ॥ हा तुमचा | 
उद्योग निष्फळ पूर्ण ॥ ሻሻ संदेह न धरावा ॥ २८॥ sqm कांपे զամ काळ ॥ तो अतिवीर सेन्यपाळ॥ तुमचे सेन्याचा कवळ US] d 
ቹቭ ऐसा मज वाटे [| २९ ॥ युद्धासी आलिया त्रिभुवन ॥ तथापि नाटोपे जाण ॥ शेवटीं हा नारायण ll समरांगणीं पळेल ॥३०॥ |է) 


नर वानर असुर ॥ त्रिविध ज्याचा दळभार ॥ नेणों पसरला सागर ॥ तेथें थिछर हैं सेन्य ԱՎ तयापासोनि अश्व प्राप्त ॥ 


तीळ निश्चित ॥ जेवीं मुक्ताफळ सागरांत l अंध जावोनि आणील ॥ ३२॥ गिरी A पांगुळ ॥ कीं मुका = जि 
घडेल एकवेळ ॥ परी सेन्यपाळ न जिंकवे ॥३३॥ तोंवरी काळाचे महिमान ॥ जों न देखिला त्रिनयन U तोंवरी मदना 


पण ॥ जों गंगात्मज न देखिला Ան तोंवरीच पार्थ सबळ ॥ जों न देखिला सेन्यपाळ ॥ तो देखतां गर्वजाळ ዘ Tal 
णे हपीकेशी ॥ तुवां अश्वमेध उपदेशिला यासी ॥ सकळ रायां मारावयासी մ पार्थासहित रणांगणी ॥३७॥ तरी गजपुर 
जावें ॥ रायां खस्थळा पाठवावे ॥ निजसदनीं तुवां så असावें ॥ कुटुंबंसीं gara MAU जरी मागों TUS श्यामकणे 
नेदीच धरितां अभिमान կ संकटी पडिलेत येवोन ॥ याग सर्वथा घडेना ॥३९॥ पाहा आतांचि रोकडे ॥ भानुकांतासी 
खिळखिळी केलीं arii हाडें ॥ मालिनी नेली HEA neon कृष्णा data हे खेळ ॥ यांसी भेटविला सैन्यपाळ ॥ रा 


զար» ն घेतां उशीर am नाहीं ॥४१॥ ऐसें ऐकतां पार्थ कोपला ॥ हाणे काय वानितां त्या मशकाला ॥ मी कृष्णबळें तय 
| क्षणमात्रे जिकीन ॥९२॥ मग लासी ह्मणे «ԱՎԱ U कासया धरितोसी रे बळगव ॥ हस्तकंकणाचा भाव | दपण कासया पाह 
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॥2३॥ मी भक्त ama गवे धरिसी ॥ हैं न सोसेचि देवासी ॥ जें स्थान झालें गर्वासी ॥ तेथोनि हृषीकेशी पळेल een मी शि 
ह्मणतां रावण ॥ गर्वे गेला ሸጣ प्राण || गर्व धरितां दुर्योधन ॥ सहपरिवारें निमाला ॥४५॥ मी मुख्य कृष्णराणी ॥ गवे = 
(रुक्मिणी ॥ ती कृष्णे र्वाक्येंकरूनि ü निर्भत्सिठी स्वजाया ॥ ४६॥ मुख्य «ոՀ गवे केला ॥ साचा मस्तक उडाला ॥ मग 
हयग्रीव झाला ॥ हैं d पार्था काय नेणसी ॥ ४७ || मी वज्देही ह्मणोन ॥ अहेता धरी हनुमान ॥ लिंग उपटितां पुच्छ 

आदळला तो भूमीसी ॥ ४८ Ա Hera जाण ॥ मज दिधला कृष्ण दान Ա ՅԱ मज उपजतां अभिभान ॥ नारायणे ह 
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ON ४९॥ याकरितां न करीं अभिमान N पदोपदीं विवेक करून || सर्वाघटीं भगवान ॥ भरोनियां उरलासे ॥ ५०॥ जो तवं | 
fa नारायण ॥ तोचि याचेही देहीं पूण॥ देवासी सवे भक्त समान ॥ प्राण्यासी नयन जेवीं दोनी ॥५१॥ ऐसी ऐकतां नारदवाणी । 


VES 


हांसोनि'बोले गांडीवपाणि ॥ माझा सारथि चक्रपाणि ॥ उणें पडो नेदीच कांहीं ॥५२॥ याचे प्रसादे सकळ॥ जिकिलें म्यां भूमंडळ li 
तैसाचि आतां सेन्यपाळ ॥ जिकणें लागेल արվ ॥५३॥ UG बोलोनि सिद्ध झाला॥ वेगें रथावरी बेसला॥ भूपां सांगता झा 
oja सोडावा निजधर्म ॥५४॥ रथीं बेसतां धनुर्धर TTS TITTEN वीर ॥सकळ राजेही सत्वर ॥ युद्धाकारणें निघाठे॥ ५५॥ कृष्णा 
आज्ञेंकरून U पाचारिले सेवकजन॥ ह्मणे सेन्यपाळा या रे पुसोन ॥ माझें वचन तवरित ULL तूं रणखांबातें रोंविशी ü किंवा सळमि 
(युद्ध करिशी ॥ किंवा 25244 येसी ॥ ऐसें qar ՎԱՎ ॥५७॥ जें सांगितलें sts ॥ तेसंचि कथिलें सेवकजनें ॥ IMI qum 
दिधले तेणें ॥ ऐसें सांगा ՅՅՀԿՈ Well रणखांब नलगे ԱՎԱ सकळ मिसळले युद्धाकारणें॥ माझे एक वीरासी जिंकणे [፳፪ 
मिळोनि एकदा ॥५९॥ मज तों युद्धासी नाहीं येणें ॥ जो येईल तया पुसणे ॥ अथवा डंडयुद्ध करणें gaj मानेल तयापरी I 
आधीं जिंका नरवर ॥ मग ते उठती वानर ॥ सांचा होतां संहार U मग असुर भांडती ॥६१॥ तेही निमालिया पाठी ॥ मग मज 
घडेल किरीटी ॥ ዛዛ जिकिलिया शेवटीं ॥ मग श्यामकर्ण पावाल ॥६२। ऐसा हा तुमचा मनोरथ अलभ्य समजावा मनां 
viti वंध्योसुत U ՀԱՅ वाढवील कुटुंबा ॥ ६३ U ऐसी सेन्यपाळाची मात մ पार्थासी बंदिजन सांगत ॥ ऐकतां 
संतप्त ॥ सर्व राव उठावले MUKA घाव निशाणी दिधला Ա दळभार A लोटला ॥ मग सेन्यपाळे पाचारिला U भोमासनन 
॥६५॥ भोमासना ՀՎ सेन्यपाळ ॥ तुवां ቭሻሻጣ ዛጻሸ सकळ ॥ जिवंत धरोनि गोपाळ ॥ पार्थासमवेत आणावा ॥ ६६॥ 
भूप बोलत Ա तुमचें कुछ भानुकांत ॥ ሻሻ ፳፲ शांत ॥ करोनि सुखी असावें ॥६७॥ तों असुर पुढें विनविती ॥ raj ሻሸ 
जी Apa A जठरानळाची शांति i U STA करूं नरमांसें ॥६८॥ तों विनवीत बानरदळ ॥ आमुचा पेटला जी gara Usta 
द्यावे विभागफळ ॥ कृपा करूनि खामिया ԱՀԱ मग तयांसी बोले Հարգ ॥ तुमचा विभाग तो चंद्रकांत ॥ तेथें gatas qq ॥ | 
करुनि सुखी असावें ॥७०॥ ऐशियापरी सेन्यपाळें ॥ असुर वानर समजाविले || भोमासनातें पाठविलें॥ दारुण युद्ध करावया MOM 
sue ՀՎԱ शिरीं ॥ भोमासन निघाला झडकरी ॥ नाना वाद्यांचे गजरीं ॥ सकळ իի कोंदलें ॥ ७२॥ समदृष्टी झाली उभय |0| 









दळा Ա उत्तम माजला रणसोहळा ॥ तो सावध ऐकावा ये वेळां ॥ मुनि ह्मणे TIMI ॥ ७३॥ अपार सुटले बाण ॥ तेणें व्यापिलेंसे 





गगन ॥ शरं आच्छादिला तपन ॥ बाणें अंधार qfššər Uval वीरां झाली केंशधरणी ॥ अशैद्धें न्‍्हाणिली घरणी ॥ पडती वीरशिरांच्या || 
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o श्रेणी ॥ कामांकुरों जेवीं पे ॥७५॥ पायदळ पदातींसीं।। अश्व घांवती अश्वांसीं ॥ कुंजर भिडती कुंजरांसीं ॥ रथी रथियां REUS 
टाकिती शिळा वृक्ष पाषाण॥ तेणें रथांचें होय Հգ ॥ खड़ें गजशुंडा छेदून ll भूमीवरी टाकिती 55 N शक्ति शूळ तामर गदा ከ 
टाकोनि दळाचा करिती ATT ॥ वीर पावले रणमदा ॥ देहभाना ATS ॥७८॥ AE उडताती गगनीं॥ cst वाहती मेदिनीं ॥ अश्वगजांचीं 
आंतडीं ओढोनि॥ नेती ፳፻ गृध्रराज॥७९॥ ऐसें महारण «ԹՅ ከ परी पांडवदळ TORTEN ऐसें जाणोनि घांवणे केले ॥ ITALA 
գ तेधवां ॥ ८० ॥ अनुशाखें केलें संधान ॥ सोडिले աան बाण ॥ तेणें व्यापिलेंस गगन ॥ न दिसे भूतळ तेधवां Ul ८१॥ अनुः | 
Jaret प्रताप दाविला ॥ तेणे भोमासन मानवला ॥ तयासी हाणे रे AST भला ॥ दाविलासी gena ॥ ዘ मागे तुवां युद्ध |, 
केलें ॥ तेणें कृष्णातें MIĤI ॥ तें येथें न चाले वहिले ॥ कासया IAT करिसी श्रम U ८३ U ऐसें बोलोनियां जाण ॥ दोघे युद्ध ' 
करिती दारुण ॥ जेवीं प्रळयकाळींचे घन ॥ «Կ करिती शैलाग्रीं ॥ <9 Ա युद्ध मांडळें दारुण ॥ दोघां वीरीं माजविलें रण 8 
| भोमासनें निर्वाण ॥ बाण एक योजिला ॥ ८५॥ तो आकर्ण ओढोनि सोडिला ॥ तो गगन ՊՈՎ झाला ॥ ankaŭ = 
कंठनाळा ॥ येवोनि वेसला तयाचे ॥ «5 ॥ कंठीं लागतां निर्वाण शर ॥ तेणें आकाशीं उडालें शिर ॥ तं देखोनियां प्रबीर 
तयावरी धांविन्नला ॥ eo ü बाण सोडिले असंख्यात ॥ वीर पाडिले जी बहुत ॥ दळालागीं satan तीक्ष्ण बाणेकरोनि | 
मारीत चालिला दळभार ॥ करीत «ՎԻԼ संहार ॥ कुंजर पाडिले अपार ॥ केले रथ मोकळे ॥ ८९ वीर प्रवीर अति 
संग्राम करीत अद्भुत ॥ भोमासनाचा दिव्य रथ ॥ तिळप्रमाण तो केला ॥ Se ॥ मग AR बोले भोमासन U आतां रक्षी 
प्राण ॥ साहे साहे रे हणोन ॥ बाण वर्षेत तयावरी ॥ ९१ U सोडोनियां दिव्य शर ॥ उडविले प्रवीराचें शिर ॥ सकळ 
संहार ॥ केला क्षण न लागतां ॥ LX तें देखोनि «ոա सुवेग ॥ तयाचा न साहवे वेग ॥ चतुरंग दळाचा भंग॥ करि 
O तेधवां ॥ ९२॥ भोमासनासी बोलत ॥ भला केला रे पुरुषार्थ aaa बाण वर्षत ॥ मिती नाहीं तयांतें ॥ se ॥ दोघे 
प्रसिद्ध U निर्वाणींचे करिती युद्ध ॥ दोघे ag अगाध ॥ येरयेरां नायोपती ॥ 55 ԱՀՀ शक्ति गदा तोमर lI ट 
करिती संहार ॥ ऐसें युद्ध केले एक प्रहर ॥ मग बोलतसे भोमासन ॥ ९६॥ तुवां युद्ध å रे दारुण॥ परी रक्षीं आपुला प्राण 
एकेचि Վա घेईन जाण [| सावधान असावें U ९७ ॥ मग निर्वाणींचा एक बाण ॥ सोडिला ओढोनियां आकर्ण ॥ तो केवळ 
qama U गर्जत गंगनीं चालिला ॥ ९८ ॥ वारितां arkaj घोर ॥ वेगें संचरळा तो शर ॥ SIT पडला सत्वर ॥ रथा 
तेधवां ॥ ९९ ዘ ፪ देखोनि क्रोधभरी ॥ हंसकेत զիա सत्वरी ॥ तेणें TIT घालोनि रथावरी ॥ नेला आपले दळांत ॥ १०० l 
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[Olam नीळध्वज वीर अद्भुत Ա भोमासनाते पाचारित ॥ तीक्ष्ण बाण वेगें वर्षत ॥ अति कोपेंकरूनियां ॥ + ú ፳፪ सोडोनि अनेक॥। ||| 
||6|भगिता झाला अरिकटक ॥ भोमासनाते प्रचंड हांक U फोडोनियां पाचारिलें॥ २॥ दोघे महाक्रोये भिडती॥ येरयेरां नाटोपती lol 
(o शक्ति तोमर गदा वर्षती ॥ दंतें चाबिती ጃጥሸ ԱՅ ú शख्राख्रानें मारिती ॥ दाविती नाना ՀՈՎ ॥ येरयेरातिं विधिती ॥ 
"तीक्ष्ण «rå सोडोनियां ॥ 2 ॥ ऐसे युद्ध धोरांदर ॥ राया झाले अर्थ प्रहर ॥ मग नीळश्वजासी उत्तर ॥ भौमासन बोलिला ULI 
आतां होई रे सावधान ॥ ՎԱ घेईन तुझा प्राण || कंठनाळातें लक्षोन ॥ अर्धचंद्र बाण सोडिला॥ ६ ॥ नेणों काळाचे वदन ॥ ऐसा 
चालिला तो बाण || देखतां झांकले STATA ॥ वेगे हृदयीं आदळला ॥७॥ हृदयीं लागतां बाणघात॥ राव रथाखालीं पडत ॥ वेगे धांवोनि 














हंसकेत ॥ घालोनि रथीं तो नेला < ॥ ऐसा तयाचा पुरुषां्थ ॥ देखोनि «ՀՀո: धांवत U बाणजाळ हो वर्षत ॥ जेवीं ավի 
जळधारा ॥ ९ U तेणें केला सिंहनाद ॥ तों वाद्यव झाला मंद ॥ सोडोनियां शरइंद U वीर केला विव्हळ d ॥ ११० ዘ ፳፪ गाज 
विले आकाशा ॥ वीर पळती दश दिशा ॥ सेन्याची केली ፪፻፳ || धरिती qub अधरपुटी U tt ॥ भोमासनास ह्मणे पाथसुत | 
तुवां दाविला रे पुरुषार्थ ॥ जों उदेला नसे दिननाथ ॥ तों खद्योत विराजे ॥ १२॥ ऐसे बोलोनि बाण सोडिला ॥ तेणें रथ AMI 
गगना नेला ॥ वेगें उतरतां भूमंडळा ॥ पुनः नेला आकाशीं ॥१३॥ खालीं येतांच उडवित ॥ ऐसे फेरे झाले अष्टोत्तरशत U जेवीं | 
o | विसरतां भगवंत ॥ प्राणी फिरे जन्मर्मरणावर्ती ॥ १४ U मग मनीं भियाला तो भोमासन ॥ हा वीर दिसतो काळासमान ॥ घेईल 
आतां माझा प्राण ዘ ऐसें मज वाटतें ॥ १५ ዘ զտել ጃጃ संपूर्ण ॥ दाविता झाला भोमासन ॥ परी तो महावीर ሻ፳ቭ 
हन ॥ निष्फळ करीत तेधवां ॥ १६॥ जें जे वर्षे बाणजाळ ॥ तें तें वारीत सकळ ॥ ऐसें दारुण युद्ध तुंबळ Ve चारी घटिका | 
तिं ॥ १७ ॥ मग बोले Fare ॥ रक्षी रे भोमासना आपुला प्राण ॥ ፳፪ सोडिला निर्वाण बाण ॥ कांळाख वरी स्थापोनि || 
॥ १८॥ गर्जत चालिला तो शर ॥ ՀՈՏ ՀՅ सकळ अंबर ॥ भोमासनाचें वेगें शिर ॥ उडविले तेव्हां MME ከ १९ կվ 
ऐसा मारिला तो भोमासन ॥ सात कोटी मारिलें Wer ॥ उत्तम वीर E ॥ पळते झाले तेधवां Ul १२० ॥ सेन्यपाळासी | 
सत्वर ॥ जाणवला तो समाचार ॥ मग दुजा पाठविला महाघोर ॥ इक नामा वीर तो | ኣነ ॥ तो प्रतापी असे अद्भुत ॥ हाणे || 
कोठें दावा रे ՎԱՎ U मी तयाचा करीन निःपात ॥ एक्या बाणेंकरूनियां Ul २२॥ तों MAMA ते वेळे ॥ चहं ՊԱ 
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aafaa ॥ बाण गुणीं लाविला २५॥ बाप योद्धा तो निःशंक ॥ तीक्ष्ण बाण सोडिला एक ॥ तेणें बश्नवाहनाचा मस्तक l 
छेदोनि AST आकाशीं ዘ २६॥ रणीं निमाला निजसुत ॥ ऐकोनि कोधावला पार्थ ॥ तें देखोनि मयूरकेत ॥ वेगे धांवे ኞች 
վն २७ ॥ दोघे ATS LIES ॥ शर मारिती रोकडे ዘ पाडिती वीरांचे NES ॥ बाणजाळें असंख्य ॥ २८ ü जेवीं विवेक աղ 

ज्ञान ॥ खार्थपरमार्थसाधन ॥ उभय लक्षूनि लिंगभेदन ॥ करिते झाले Վ ॥२९॥ हा एकला ते दोघेजण ॥ युद्ध करिती अति। 
[रुण ॥ परी इक करीत खंडण || निजबाणें तयांचें ॥ १३० ॥ बश्नुवाहनाचे डिगुण ॥ युद्ध Få तिहीं दारुण ॥ परी नाहीं झाला 


=; 


i 

कंपायमान ॥ महावीर «ՅԱՅ U ३१ ॥ मग TH बाण योजिला ॥ RAR Her ॥ आकर्ण ओढोनि सोडिला ॥ तो लागला 
दोघांसी ॥ ३२॥ एकदांचि दोघे पडिले || नेणों चंद्र सूर्य कोसळले ॥ ते हंसध्वजे रथावरी घातले ॥ वेगें नेले खसेन्यांत ॥ ३२॥| 
ऐसें देखतां इककर्मा ॥ वेगें धांवला वीरवर्मा ዘ तयासवें कृतवर्मा ॥ येवोनियां युद्ध करी ॥ ३४ Ú नाना अखांचे भार ॥ सोडिती 
दोघे महावीर ॥ तें देखोनि इकवीर ॥ रगडीत चालिला तयांत ॥ ३५॥ ते दोघे हा एकला ॥ परी नाटोपेचि quier ॥ जजेर|| 
कैलें उभयतांला ॥ महावीरें TH तेव्हां ॥ ३६ ॥ नाना ፳፪ केलीं तेणें ॥ नाना अखांचीं जाणे विदानें ॥ परी अदृष्टं घेतलें उणें । 


तेणें कांहींच > चालेना ॥ ३७॥ मग काळमंत्रे शक्ति मंत्रिली ॥ दोघांवरी ती घातली ॥ ती मध्येंच बीरवर्म्यानें खंडिली ॥ परी ती 
ՎԱՀԷ दोहींकडे ॥ xc ॥ येवोनि बेसली कंठनाळीं ॥ दोघे पडिले भूमंडळीं ॥ ऐसा IE महाबळी ॥ देत आरोळी तेधवां ॥ ३९॥|| 
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दोघे पडतां रणपंजरीं ॥ 2444 धांवला सत्वरी ॥ तयां दोघांसी घालोनि रथावरी ॥ वेगें नेले खदळांत ॥ १४० ॥ मग चंद्रहास। 
आणि मदन ॥ योवनाश्व आणि हंसकेतन ॥ सात्यकी आणि कामनंदन M मकरध्वज पद्याक्ष ॥ ४१॥ ऐसे आठजण उठावले। 
युद्धालागीं प्रवतेले ॥ नाना विद्या जपों लागले ॥ अष्ट दिशा ՎԱԽ ॥ ४२॥ बाण «Ա अचाट | ETT जेवीं gaz ॥ परी॥0॥ 
एकाच बाणें EN इक करीत ՎԱ ॥ ४३॥ मग IE काढिले आठ बाण ॥ अष्टदिग्पाळमंत्रें dag ॥ एकदांचि सोडितां जाण Wal 
आठांलाही ते ԳԱՅ ॥ 99 ॥ जिव्हारीं लागतां बाण ॥ निमाले तेव्हां आठही जण ॥ बाप योद्धा अति प्रवीण ॥ महाकाळ बृक-। OP 
नामा ॥ ४५॥ आठांचाही झाला निःपात ॥ मग धांवला वीर पार्थ ॥ ՀԱՀ धांवला बृषकेत U आटोपित Ա ॥ ४६ U महाः 
वीर तो इक जाण ॥ त्यासी पाचारी कणनंदन ॥ ह्मणे होई रे सावधान ॥ युद्ध करीं मजसीं आतां 95 ॥ आला देखोनि aq 
| केत ॥ येरू पंच ሻሻ विधित ॥ ते छेदोनि पाडिले आणि शत ॥ बाण सोडी कर्णासज ॥ ४८॥ वृषकेतें सोडोनि शर ॥ इक 
| विरथ केला सत्वर ॥ दुजे ናሻ बेसतां तो वीर ॥ तोही रथ छेदिला ॥ ४९ ॥ ऐसे रथामागें रथ ॥ चूर्ण करीतसे STAT ॥ त्या! 
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रथांचें ऐक गणित ॥ अशेत्तरशत जाहलें ॥ १५० ॥ वृषकेताचा पराक्रम देखोनि ॥ zx वीर संतोषला मनीं ॥ ह्मणे युद्धलाघव å 
दावितो मजलागूनि ॥ बाळवेष परी महावीर ॥ ५१ ॥ मग aÈ सोडोनि एक बाण ॥ धनुष्य उडविले छेदोन ॥ बपकेतें अन्य घेतां 
lo [go ॥ तेंही ፪ቹ 882 ॥ ५२॥ मग «արա कर्णसुत VIER धनुष्य Shea ॥ मग इक बोले सावचित्त ॥ बाळचेष्टा «պ 
दाविशी ॥ ५३॥ मग quem मंत्रून Ա 35 सोडिला निर्वाणवाण ॥ गर्जनें गाजवीतसे गगन ॥ तेजें दिनकेर लोपला ॥ ५४ di 
बाण नावरेचि ते काळीं ॥ येवोनि बेसछा हृदयकमळीं ॥ इषकेत पडिला भूमंडळीं ॥ पंचप्राणांरहित ॥ ५५॥ रैथोदयाचळीं उग-| 
वोनि [| शरकिरणें TITEL ॥ तापवोनि कर्णामजतरणि ॥ गेला वाटे अस्तमाना ॥ ५६॥ वृषकेत पडिला रणीं ॥ ऐकतां कोपला | 
गांडीवपाणि ॥ मग देवदत्त वाजवोनि ॥ वेगें इक पाचारिला ॥ ५७ Ա करीत चालिला बाणबृष्टि ॥ तेणें व्याप्त केली सृष्टी Vart) 
दळाचिया कोटी ॥ गतप्राण लया केल्या ॥ ५८॥ बाण योजणें सोडणें ॥ केव्हां करितो लाघवपणें ॥ Š न कळेचि बकाकारणें ॥| 
፳ሻ धन्य वीर हा किरीटी ॥ ५९ ॥ मग इक हाणे धन्य पार्था ॥ परी तूं फिरें मागें आतां l ad श्रम न करावा बहुता ॥ आणि 
आपुल्या अमा «43 नको ॥ १६०॥ तुवां युद्धे केलीं अनंत ॥ वीर मारिले असंख्यात ॥ तें न चाले कीं येथें मत ॥ व्यथ श्रम | 
पावसी ॥ ६१ ॥। मग पार्थ बोले तयाते ॥ तुवा मारिलें माझ्या वीरांतें ॥ परी cal आतां आपुल्या प्राणांतें U वरगना कासया|' 
करितोसी ॥६२॥ दारुण अजुनाचा AU FER पढों ՅՈԹ समग्र॥ परी तो इक दुर्निवार Ա ጣሻ रणीं भिडतसे ॥ ६३ 
तों SIMA सोडिलें agi ॥ सकळ सैन्य जळो लागलें तेणें ॥ छत्रध्वजादि ՀՀՀ ॥ जळोनियां भस्म होती ॥ ६४ Ul जळती नर 
आणि वानर ॥ भस्म होती ሻሻ SAT ॥ जिकडे तिकडे वेश्वानर ॥ वृकसेन्यांत जाहला ॥ ६५॥ ካጃ देखोनियां EA 
| सोडी निःशंक Ա गगनाहून बलाहक ॥ करी दृष्टि तेधवां ॥ 55 क्षणमात्रें अभि विझविठा ॥ पार्थे सोडिले पवनाखाला ॥ येरें|| ` 
AĜIS पर्वताखाला ॥ = TAS MA घातलें ॥ 55 Ú वृक पार्थासी बोले बोल ॥ तुजमधीं š ado कौशल ॥ तें ते मज।0 — 
दावीं रे सकळ ll शेवटीं मारीन तुजलागीं ॥ ६८ ॥ वानर राक्षसांतें झणती उठा ॥ अजुन सांपडलासे एकटा ॥ रोधोनि तयाच्या | 
सकळ वाटा ॥ AR आजी तयासी ከ ६९ H मग तयांसी बोलिलें सेन्यपाळें ॥ तुझी निश्चळमनें असा ՀԵՅ ॥ तुमचीं येतील 
जेव्हां कुळें ॥ तेव्हांचि qat उठावे ॥ १ Soll असो अनिवार तो अजुन ॥ बाणें व्यापिले त्रिभुवन ॥ दाहा कोटी वीर महाप्रवीण॥ 
निधडे मारिले THIF ॥७१॥ सकोप पाथवीर गाढा ॥ बाण सोडिला हो aaret ॥ तेणें रथ उडवोनियां पुढां U इकाचा टाकिला 
कोश चारी GU सवेंचि इक आला समरांगणा॥ M बिंधितसे ՅՅ ॥ ast सावधानें ते क्षणां ॥ ՀԱՎ विद्या जपिन्नली | 
` १ qmi आठ. २ ጻባ. ३ रंथरूपी उदयपर्वतावर, ४ बाणरूपी किरणांनी ५ रड़रुदी SIN. ६ उपकेतरूपी दय. ७ अन. ८ अ 585. २ qd. 3 credo उदयपर्वतावर, ४ बाणरूपी किरंणांनीं ५ 555% भूमि. ६ इपकेतरूपी Få. ७ अजुन. ረ ՀՈՎԵԼ ९ 58. १० मेघ. | 
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[usa ॥ तो अकस्मात सोडिला बाण ॥ चहकडोनि येती मार्गेण ॥ «անտե: येती पूर्ण ॥ अध उच पसरती ORT तो| 
aaa देखोनि å ॥ वाण सोडिला ta ॥ चाक्षपी विद्या अतितवर्के ॥ पराक्रम शमबिली ॥ ७५॥ मग पाथासी MIS PE) 
॥ ४ ॥ || आपण ॥ आतां «Իրի आपुला प्राण ॥ տր काढिला शक्तिबाण ॥ मंत्रोनि 9" लाविठा ॥ ७६॥ रामनामाचा स 
` करूनि सोडिला तो शर ॥ तेजे प्रकाशिलें अंबर ॥ दशदिशा उजळल्या ॥७७॥ तो शर ካሻ देखिला ॥ मध्येंचि छेदोनि पाडिला॥ 
0 अर्थ येवोनि आदळला ॥ हृदयावरी पार्थांचे Ա ७८॥ तेणें मूच्छो पावोनि ॥ अर्जुन पडिला ते ՀԱԱ पळा लागली पार्यवाहिनी (| 
ռար जाहला U ७९ ॥ मग इक तेथोनि परतला ॥ खखळासी पातला ॥ इकडे कृष्णे उठविला ॥ दळभार सबेही MIJN) 
॥ १८० |] मग कृष्णे पार्थ उठविला ॥ कृपादष्टीनें उभा केला ॥ तंव तो परम AMASI l पहिल्याहूनि SATA ॥ ct Ú मग | 
पाठविला दूत ॥ जावोनि आणा रे rea ॥ मेला किंवा आहे जिवंत ॥ जावोनियां पाहा रे ॥ <९॥ दूत येवोनि पाहाती | qí 
सजीव सर्वही नरपती ॥ खानदेंसीं सुभद्रापति ॥ gara करीतसे ॥ VE पाहन चालिले दूत ॥ मग तयांसी बोले अनंत ॥ 
बृकासी सांगावी मात ॥ सकळ ԿՎ 583 U ८४॥ आतां झाला असे अस्तमान ॥ उदयीक उगवतांचि तपन ॥ युद्ध करावया 
अति दारुण ॥ यावें तुवां सकळ Feet ॥ ८५ ዘ वेगें जाऊनियां ते दूत ॥ निवेदिती सकळ इत्तांत ॥ ऐकतां ፪ቹ झाला भय 
भीत ॥ ह्मणे अघटित झालें हें cs ॥ सकळ वीर मारिले परम FE d ते उठविले वैकुंठपीठें Ա आतां Atal Ward «ՅԱՅԼ 
श्रीकृष्णभयेंकरूनि Ա ८७ ॥ चंद्रकांत आणि պատա ॥ तेही येतील पार्थसेन्यांत ॥ तो पुढिले अध्यायी इलर्थ ॥ ह्मणे श्रीधर 
श्रोतयां U << ॥ इति श्रीधमाश्वमेध ዘ पुराणांतरकथानुवाद्‌ ॥ सेन्यपाळआख्यान अगाध ॥ पंचसप्ततितमोध्याय गोड हा ॥ १८९ ॥ 
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इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जैमिनिङृते सेन्यपाळाख्यानं नाम पंचसप्ततितमो5ध्यायः ॥ ७५॥ अध्याय ॥ ७५॥ ओव्या ॥ 
utan  ॥ श्रीकृष्णापणमसु ॥ Ա i. n በ6 
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alu ३३ ॥ एक नागवेच नाचती ॥ एक तडातडां उडती ॥ आह्यांसी भक्ष्य 585 ह्मणती ॥ एक लोळती भूमीसी ॥ ३४॥ . | 
6 ን [GAŬ sme FEN am मुख vaks ॥ एक ह्मणती FIZI सगळे ॥ कासया युद्ध पाहिजे ॥ U एक शंख वाजविती UO. 
|| एक आरोळ्या फोडिती l एक दांत विचकिती ॥ ह्मणती खाऊं कडकडां UA राक्षस ԱՎԱ SORT आमुचे कुळ तें भानुकांत ॥ ° ի 
Թ असे पार्थसैन्यांत ॥ हाणोनि ፳፳ኮበ सांगतों ॥ ३७ Ul कपी रायातें विनवित l आमुचे कुछ q चंद्रकांत ॥ आलास ዛጥ | 

| 

2 


S a 


समवेत ॥ पांडवसेन्यामाझारी ኣራ U ऐकोनियां ऐशा बोला ॥ सेन्यपाळ AST ॥ मग तयांसी निरोप दिधला ॥ तंव 
2 ՀԵՅ ॥ ኣኣ ॥ तिहीं सेन्यांत पाठविले दूत | पार्थालागीं सांगती मात l चंद्रकांत आणि भानुकांत ն आंमुचीं कु 
वीं ॥ ४० ॥ ar दोघांसी निवडावे ॥ args सैन्य बाहेर घालावें ॥ मग A होणार सांचे देवें ॥ तं सुखरूप होऊ कां ॥ ४१॥ 
हीं तरी तुमचें दळ || नाश ՎԱ» जी सकळ ԱՀ Յար सांगतों प्रांजळ ॥ राग येऊं न द्यावा er ॥ परानिमित्ता आपुला 
नाश ն योग्य नव्हे करणें Կախ ॥ amm निवडा त्या दोघांस ॥ तरीच कल्याण तुह्यांसी ॥ 23 l ऐकोनि ቭሻ बोले लांसी |! 
जे करणें असेल 88[ብ ॥ तें करावें. परी सर्वथा या दोघांसी ॥ नेदं. आह्यांसी शरण आठे ॥ ४४॥ जो आपलियास आला| 
शरण Nag न करितां संरक्षण ॥ तरी पूर्वजां होय पतन U नरकामाजी केल्पवरी ॥ ४५ UTA ऐकोनि पार्थवचन U ፪ሻ| 
चालिले ते फिरोन ॥ सांगते झाले सर्व कथन ú राक्षसकपींसी तेथवां ॥ 2a ॥ ऐकतां कपिराक्षस բր» ॥ नेणों प्रळयामीच 
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१ संशय. २ सैन्याचा 85. ३ dq. «ՀԱ. ५ सोरमानाचीं ४३२००००००० वर्षे. 
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पेटले ॥ शिळा वृक्ष पाषाण गोळे ॥ वर्षते झाले सेनेवरी ॥ 95 ॥ घ्या घ्या हणोनि धांवती ॥ चहकडोनि सेन्य बेष्टिती ॥ शिवि-|॥ 
रासी अभि लाविती || प्रळय करिती तेधवां ॥ ४८ [| एकास आकाशा नेती ॥ एकातें भूमी आदळिती ॥ एका राक्षस गिळिती l 
ऐसा प्रळय मांडिला ॥ ४९ ॥ पांडवसेन्य Հ समस्त ॥ श्रमें होतें निद्राभूत ॥ आकांत देखोनि जागृत होऊनि दीपिका लाविल्या 
॥ ५० ॥ चहूंकडे लाविल्या चंद्रज्योती ॥ तों वानर राक्षस येवोनि मारिती ॥ दीपिका विझवित्या सत्वरगती ॥ क्षण एक न 
() लागतां ॥ st ॥ घाबिरे वीर सकळ U कुंजर सुटोनि काढिती पळ U अश्व होवोनि उतावेळ ॥ पळताती चहूकडे ዘ ԿՀԱ राक्षस 
| राकिती पाषाण बाण ॥ वानर टाकिती Tam ॥ तेणें किलेक ፳፡ झालें चूर्ण ॥ त्या घायेंकरोनियां ॥ ५३ ॥ राक्षसांचे येती 


~ ne Ը-Հ 


बाण ॥ वानर भिरकाविती पाषाण ॥ तेथें घेणें निघाला अम ॥ तो कटकामाजी प्रवेशला '8 ॥ तोचि अभि धांविन्नला ॥ 
शिविरे मंडप जाळं लागला ॥ भस्म झाल्या रथशाळा Ա छत्रध्वजपताकादि ከ ५५॥ जे ዛሻ बाहेर पळाले ॥ ते राक्षसीं धरून 
नेले ॥ एक कुंजरांखाठां दडपले U एक निंमाठे अश्वर्त्तेनें ॥ ५६ |! एक निमाले पापाणघायीं ú एक जळाले निजले ठायीं N 
एक ओढीत नेती पायीं ዘ बाहेर. नेवोनि भक्षिती ॥ ५७ U अश्व गज रथांच्या थाटी ॥ बळें पळतां होय दाटी ॥ AT रथचक्रांचे 
तळवटीं ॥ rar वीर निमाले ॥ ५८ ॥ एक घाबिरे उठिळे ॥ अश्वारूढ पळते झाले ॥ परी लगाम घालूं विसरले ॥ ते ढळोनि 
पडिले अभीमाजी ü ५९॥ एक उपलाणी बैसले ॥ पायबंद सोड विसरले ॥ तेणें शुंतोनि खालीं पडिले ॥ पायबंद बसती पाठी- 
[afr ॥६०॥ जिकडे जिकडे धांवती ॥ तिकडे तिकडे अभि देखती ॥ आप आपणां नोळखती ॥ निजसुरे घाबिरे q ॥ ६१ M एक] 
रथाखालीं मेले ॥ एक कंजरपदातळीं दडपले ॥ आप आपणांस मारों लागले ॥ ऐसे FAT गेले यमळोका ከ ६२॥ एक ह्मणती [0 
आह्ली चंद्रकांताचे ॥ एक हणती भानुकांतावे ከ एक ह्मणती पांडवांचे ॥ आहां केसे नोळखा ॥६३॥ ऐसें ला रात्रीच्या ጃሻ ul 
पांडवदळ आदळले पाहीं ॥। ब्षपाषाणांचे घायीं ॥ सर्व वीर निमाले ॥ ६४॥ ही तों अवघी कृष्णलीला ॥ हैं न कळेचि कवणाला lU 
राक्षसकपिरूपं खेळे खेळा ॥ पाहावया MAI ከ ९५ ॥ पार्थ ह्मणे श्रीकृष्णसी ॥ आह्ली ठेविले या दोघांसी ॥ ह्मणोनि गरात झाठी 


Ola विवसी ॥ पाद्व सैन्य आदिले ॥ ६६॥ राक्षसवानरीं मिळोन ॥ ች5 War TET ॥ जळो यांचा पायगुण ከ आह्यांकारणे ||| 
aer ॥ 55 | आतां ŜU जी करावे ከ ፳ጣ ते केवीं रक्षावे ॥ ऐसें ԿՀՎ ॥ विस्मित ቹኃ मुखाबुज ॥ ६८ [| आहा 
रे ቫጩሻ ॥ ही अमंगळ काय वदसी वाणी ॥ जी ऐकतां दुरितश्रेणी ॥ घडती अपार զարդ MALU जे ՅՅ भियाले [| ; 
पाठीसी येऊन निघाले ॥ ते सागितां नव्हे wš ॥ लोक हांसतील gaia N ७० Ul कां रे आटली तव धरयसरिता Ú का रे ՅԿ 
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निघतां निश्चितीं ॥ कृमी होती fa ॥ VR ॥ एवब्या पापांचिया राशी ॥ केशा पार्था शिरीं घेसी॥ मी कृष्ण असतां पाठीसी ॥| 
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कदा न वदावे ॥ ७५ ॥ बरा घेर्यवंत कळलासी ॥ बरा शरणागता रक्षिसी ॥ उपटोनियां सुकृततेरूसी ॥ पापबीज ata 





å ቆ 


कीं 


मरणा ॥ कीं शीतकर ह्मणे मज विंझणा | घालोनि शीतळ करावें ॥८२॥ झाली अंधकाराची वस्ति ॥ तेणें भीतसे कीं Tae d 


£ 


कीं आनंद ह्मणे मी दुःखावती ॥ पडिढों मज कोणी काढा Ul <३॥ तेवीं सकळांचे तूं मूळ ll कां बोलसी «Վ व्याकुळ ॥ 


agaa सैन्य सकळ ॥ कोणा शरण जाईल ॥ e? ॥ तथापि सोंग संपादिसी ॥ मज रंकासी गोरव देसी ॥ पावोनि तव कृपा- 
प्रसादासी ॥ सौख्य सकळांसी करितो. आतां ॥ ८५ ॥ मग पुच्छ ՎԵՀ तळीं ॥ राक्षस कपींची बांधिली मोळी ॥ कृष्णस्मरणें 
तात्काळीं ॥ कपिकेसरी उडाला ॥ ca ॥ कपिराक्षसांची मोळी u ती घेवोनियां शिरकमळीं ॥ कपिकेसरी जातसे अंतराळी ॥| 
सेन्यपाळा भेटावया ॥ co ॥ एवढें हरिभृ्याचें बळ ዘ तो असोनि कां झाले व्याकुळ ॥ अभिनव AMES ॥ जनांसी गोपाळ 
दावितसे ॥ << ॥ दुरोनि पाहतां कपिकेसरी ॥ सेन्यपाळ गजबजिला at ॥ जेवीं. cates गणपतीचे शिरीं ॥ तेवीं मोळी 
वीरांची ॥ ८९ ॥ वेगें सेन्यपाळासी भेटोन ॥ त्यासी कपि बोले वचन ॥ तुवां राक्षस वानर धाडून ॥ माझा खामी कष्टविला| 
- [elu ९०॥ जरी å Թ कोण ॥ तरी ऐक माझें अभिधान U नामेंच कळेल खरूपज्ञान ॥ मग लां सावधान होइंजे ॥९१॥ 

Walaa रामपदांबुजधुळी ॥ निजभाळीं ती लाविली ॥ रामकाजीं up समर्पिली ú मनोभावें प्राणेंसीं ॥ ९२॥ जो शत योजने सागर! 
[O उडाला ॥ दशवदनातें दंड केला ॥ सीतेचा शोक हरिला ॥ तो वीर मी हनुमंत ॥ ९३ ԱՊ एकतां वचन | रायें घातलें ጃጁ 
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गण ॥ देवोनि क्षेमआलिंगन ॥ वरासनीं बेसविळा ॥ ९४ Ս आसनीं बेसला महाबळी U मस्तकीं तेसीच वीरमोळी ॥ जेवीं छत्र 
शोभे राजमोळी ॥ तैसिया परी शोभत | ९५ ॥ वीर पुच्छबंधनीं चडफडिती ॥ नाना करुणेतें भाकिती ü ባጣ ama काकु 
ळती येती | ऐसें देखे सेन्यपाळ ॥ ९६॥ देखोनि उपजलें महाभय ॥ हा तों अंतकाचा अंतक होय ॥ सर्वांचा करील क्षय U 
याचें वचन नायकतां ॥ ९७ [| ሸሻ करद्वयातें जोडून ॥ तयाप्रति बोले वचन ከ किंनिमित्त आगमन ॥ खामीचे झालें या स्थलीं 
l ९८ U आतां हे वीर कष्टती ዘ यांसी सोडावें जी लरितगति ॥ ऐसे ऐकतां मारुति ॥ सकळ वीर सोडिले ULA ॥ तंब राव 
पुसे वर्तमान U सांगा आगमनाची खूण ॥ कपि ह्मणे खामी अजुन ॥ कष्टविला कां रे निशीमाजी ll १००॥ मग सेन्यपाळ बोले 
वचन || खामी तुमचा केसा अजुन ॥ तें समूळ मजलागीं कथन ॥ सांगावें जी कपीश्वरा ॥ १॥ मारुति ह्मणे पण करून U मज 
तेणें जिकिलें जाण ॥ मजढागीं '्वजस्तंभीं स्थापून ॥ अजने सृष्टि जिकिली ua ան लासी KIS भाष्यदान ॥ मी तुज 
सर्वथा न सोडीं जाण ॥ जेव्हां तुज पडेल निवाण ॥ तेव्हां समरांगणीं ախ मी ॥ ३॥ जो माझा खामी श्रीराम l तोचि हा 
जाण पुरुषोत्तम ॥ अवतरला भक्तकामकत्पहुम ॥ पार्थसारथ्य करावया ॥ ४ U मजलागी अजुनें ॥ जिकोनि निजसामथ्यांने U 
«ՅԵԱ स्थापोनि कृपेनें ॥ मजलागीं रक्षी तो ॥ ५॥ जो राम तोचि. श्रीकृष्ण ॥ कोपलिया जाळील त्रिभुवन ॥ जी गति 
पावला रावण ॥ तीच गति तूं पावसी ॥ 5 [| ሻ፳ሻ केला अभिमान॥ ह्मणोनि देवें केला निरसन ॥ परी प्रा झालिया [ሻሻ U 
वेंचील प्राण अजुनासाठीं ॥ ७॥ खाऊनि जेऊनि मातले ॥ ते मर्कट aat भांडों MES ॥ तैसेचि राक्षस माजले lU _ नोछखिलें 
रे ፳፳ዥ ከ < ॥ पार्थाऐसा धनुर्धर ዛ दिसे शोधितां चराचर ॥ ज्याच्या «աա निरंतर ॥ जोडोनि कर मी ከ8 ԱՀԱ 
agar पडतां निर्वाण ॥ धांवतो मी आणि नारायण ॥ तुजलागीं म्यां जाणोन ॥ एवढे रात्रीं ቭቭጃ፳ U ११० ॥ तू रामभक्त अ- 
ससी बरवा ॥ तुझाही क्षय न व्हावा ॥ ऐसे मानोनि आपुल्या जीवा ॥ ह्मणोनि रात्रीं ትሻ पातलों የ ዘ m राव बोले मारुतीसी 
ն तूं तव ፲፳ पूज्य होसी ॥ जेणें सख्य होय उभयतांसी ॥ तेंचि करणें तुझे मनीं ॥ १२॥ मग मारुति बोले तयाते ॥ जरी तूं 


~ 


इच्छिसी युद्धातें ॥ तरी माझिया बळातें ॥ जाणत असेल तव सैन्य ॥ १३॥ म्यां केली रामसेवा E ठाऊक असे तुझिया 
जीवा ॥ ባዛ जाणोनि युद्धभावा ॥ धरितोसी हें अपूर्व ॥ १४ | ऐसें ऐकतां कपी राक्षस ॥ बोलती भर्ये रायास ՍԹ Վ 
करील ग्रास ॥ मग पॉड कोण आमुचा ॥ १५॥ जेणें saj सर्वांची मोळी ú बांधोनि आणिली तुझांजवळी ॥ ऐसा वीर आहे 
| ॥ तरी संग्राम न करावा ॥ १६॥ जेणें आणिला द्रोणाचछ ॥ वांचविला सुमित्रेचा वाळ ॥ आह्यासारखे TAT काळ di 


$ श्रेष्ठ आसनावर. २ रात्रीमध्यें. ३ मोठें daz. ४ पर्वा. ५ द्रोण नांवाचा पवत. ६ SEMO. 
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0 जेणें ժէ बांधिले ॥ १७ ॥ रायासी ह्मणे पवनात्मंज ॥ जों सक्रोध झाला नाहीं गरुडध्वज ॥ जों AA न टाकी ጣጃ || ao 
Հին सख्य साधावें ॥ १८ ॥ राया तुवां एक करावें ॥ सवें श्यामक्णतें घ्यावें ॥ कृष्णाजुनांतें भेटावे ॥ निष्कपरें IMI ७६ 
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[| १९ ॥ ऐसी ऐकोनियां कपिवाणी U राव आनंदला ते क्षणीं ॥ मग. श्यामकर्ण आणोनि Ա मारुतीसी | quio ॥ १२०॥ सवेंचि 
मारुति बोलिला ॥ एक आठवलें रे मजला ॥ तव हिताचिया बोळा ॥ ऐकसील तरी बोलतो [ २१ तूं तंव भक्तशिरोमणि կ 
केसी करितोसी अविचारकरणी ॥ अधर्मातें करूनि ॥ बळेंचि मालिनी आणिली ॥ २२॥ जयेचा पिता भानुकांत ॥ श्वशुर जाण 0| 
चंद्रकांत ॥ ते दोघे शरणागत U आले जाण कृष्णासीं ॥ २३ ॥ ጄቫ तयांसी KIS अभयवचन ॥ मी आपला वेंचीन प्राण l ) 
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|परी मालिनी सोडवीन Ier निश्चय जाणिजे ॥ २४ ॥ यानिमित्त पांडवांचा ॥ संहार हो कां सर्वांचा ॥ परी मालिनी सोडवावः || 
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ጣሻ ॥ निश्चय केला श्रीवरें ॥ २५ ॥ ዛ፳ባፍና श्रीहरि ॥ हैं तूं जाणसी कीं निधारी ॥ मालिनीनिमित्त ये अवसरीं ॥ तूं UN 

[मरण पावसी ॥ 55 ከ राया तूं तों गुणनिवि ॥ कां आठविली रे ही ፪፻ ॥ परांगनेच्या संबंधी ॥ अनेक मरण MIS | 

तारेचे निमित्ते वाळी ॥ मरण पावला कीं आतुरबळी ॥ सीतेनिमित्त रावणाची होळी || वंशासहित झाली कीं ॥ २८॥ द्रोपदीचा o x 

अभिलाष ॥ धरितां पावला दुर्योधन नाश ॥ परदाराअभिलाषदोष U सांगता राया न सरती ॥ 33 ॥ जो करी परदारागमना ॥ al 

त्याच्या पापास नाहीं गणना ॥ तो पूर्वजांसहित जाणा ከ महारोरबीं MAS | १३० ॥ याकरितां विचार ऐकावा ll परदारासेवनीं o 
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मनोदय नसावा ॥ स्वखियेसीं काम सारावा ॥ इंदिरावरा स्मरत जावें URN मी थोर दुजा सान ॥ हा न धरावा अभिमान ॥ 
सर्वथा न करावें पापाचरण U काळ नसे एकरूप ॥ ३२॥ पिपीलिका < सान ॥ हष पाहोनियां जाण महा स्थूळ कुंजरा- 
कारण ॥ कर्णी जातांचि मारिती ॥ ३३ ॥ येचविषयीं नृपनाथा॥ तुज सांगत टिटवीची कथा ॥ चित्त करूनि एकाग्रता ॥ सेन्यपाळा | 
ከቹሸ | ३४ ॥ टिटवीचें आख्यान ॥ पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ ती कथा ऐका सावधान ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां 55 ዘ इति| 
श्रीधर्माश्रमेध || पुराणांतरकथानुवाद || सेन्यपाळआर्यान आगाध || पट्सप्ततितमाध्याय MS Վ ॥ १३६॥ इति श्रीमहाभारते 
| आश्वमेधिके जेमिनिकृते सेन्यपालाख्यानं नाम पट्सप्तितमोध्य्यायः 98 ॥ ॥ अध्याय ॥ ७६ ॥ आंब्या ॥ १३६॥ ॥ 
श्रीकृष्णापणमस्तु կ No կ ն है ያብ 
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N ներա नमः ብ a ፳8ዞ፲ ह्मणे परीक्षितिसुता մ सावध ካች पुढील कथा ॥ जी हनुमंत होय सागता ॥ सेन्यपाळा आदरें > 
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बोले वातेनंदन կ तुज सांगतों erreur å ऐकावें सावधान ॥ विवेकी मन करूनि ॥२॥ टिटवी नामें पक्षिणी ll) 
रोती SARI RR Las तिजलागुनी ከ सागरतीरीं अवधारा ॥ ३ ॥ तंव कोणे एके pi ԱՑ mi 
बाहेरी ॥ at तिचीं पिलीं भक्षोनियां LAU पळोनि गेली समुद्रांत ॥ ४॥ ते जाणोनियां TAT l M A beni 
भवी पळोनियां सागरोदरा ॥ माजी गेली तेथवां ከ“ कांहीं न «Թ समुद्रावरी ॥ रडत बैसली ` ॥ [ å d å EN 
sru ከ፲ पोटींचीं ॥ ६॥ जरी dt सजीव असतील ॥ ዛባ करीन | प्रतिपाळ ॥ जरी मेलीं असती Վ : kapa 
կ ७ ከ पक्षिणी मनामाजी भावी ॥ ዛ፳ጅ तिची पाठी चिरावी ॥ पोटींचीं बाळ काढावीं U जिवंत होती बहुत KA आड़ 
आठवोनि बाळकांचें गुण ն arii करीत ती रुदन ॥ करी उरशिरताडन | Sum धरणीवरी । ն կ a" "E i aa 
भ्रतार ከ तो तयेसी बोले उत्तर ॥ कां हो करिसी आकांत थोर ॥ सांगे मजला वेल्हाळे ॥ १० ॥ येरी ह्य | i Hag LOJ 
मेकीने नेली efa मारावी तों सिंबुजळीं ॥ पळोनि गेली खामिया ॥११॥ ऐस A ախ մ 
मायेने व्यापिळा जाण ॥ पक्ष्यांमाजी मोह ऐसा || १९ ԱՅ नृपचक्रचूडामणि ॥ उंच नीच नानायोने sif : i A करी ॥ १४ 
ठाणें ቹ፳ अक्षयी ॥ १३ ከ «անի alelo ॥ माया असे जी बहुत ॥ पुरुष विवेकें rana l bat å i कर 
मग पक्षी होवोनि सावधान ն प्रियेचें करी समाधान ॥ एकामागे एक जाण [| मरण STIS TT ME : BANA 
ՀՅ सवथा नये जाण ॥ जरी far रडतां येतें पूर्ण ॥ तरी ठाव नसता लोकांसी ॥ १६॥ NS AGNE 


= = 


{ ती तयातें झिडकावित ॥ १७ ከ ह्मणे तूं माझा पति नव्हसी di नेणों शेजारी 
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ጣበት y तिजलागीं पोटासी धरिता होये ॥ त rave पोटीच 
x per ॥ तूं काय माझें दुःख जाणसी ॥ सर परता येथोनियां ॥१८॥ कठिण दुःख पाठीचे N = ie cl Les 
जाणसी सार्चे दया नाहीं तवांतरीं॥१५॥ जरी ሻሻ er पिता॥ तरी या दुःखें दुखवता l ri in ak ባፍ «ն 
իր» काढिता A ቺ፪ नव मास वाहिलीं उदरीं ॥ आणि प्रसूतिकाळीं ICA Կ ne 
;| ሓሸ नेणवे ॥ २१ ॥ वेश्यापुत्राचा जनक ॥ aŭ तयासी काय दुःख॥ परी वेश्येसी होय Me वाला ազ 
|o as t अनंत वेश्या अनंत SISU अनंत दुःखें अनंत शोक॥ परी जयेचे MU तयस ENDLICH adr केवळ विषाची 
| “पति नसोनि विधवा ॥ तूं मज असतां लाति भावा ॥ असो मी येईन सूड बरवा ॥ तया दुरी ट्या NE ए छ क 
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| ն होय साभिमान तात्काळ ॥ २८ ॥ ऐसा भतार ճարկ समुद्रतीरा गेली धांवोन ॥ तेथें आक्रोशे करी रुदन ॥ 
ՎԹ ՎԹ झणोनियां ॥ २९॥ मग मनीं केला विचार ॥ ह्मणे ዛጻሻ बाहेर काढावें MU कोरडा करूनियां सागर बळें मारावें 
भेकीतें ॥ ३० ॥ तिचें ՎԹ զր फाडीन ॥ TER बाळे मी काढीन M մխ पावेन समाधान U ह्मणोनि यत्न करीतसे ԹՎ 
खी अनृतजलाची वेतरणी ॥ जी अचाट मोहाची खाणी ॥ जी मायातृणाची जन्मधरणी ॥ ऐशा प्रकारें शोभत van जी अति 
लोभाची लता ॥ जी अशोचाची थोर सरिता ॥ जी निर्दयगिरीची देरी तत्वतां ॥ ती जाण वनिता नृपवर्या ॥ ३२॥ ऐसा मनीं 
करूनि निश्चय ॥ TIGE भरोनि तोय | भूमीवरी रिचवोनि जाय ዘ आणिक भरीत चंचुपुटीं x? ዘ ऐसी श्रमली Jem ከ å 
at दिवस उरला घटिका चारी ॥ तें उदक भरीत भरोवरी ॥ परी ती न सोडी प्रयत्ना ॥ ३५॥ वाळाशा धरूनि अंतरीं Ա va 
म न मानी तिळभरी ॥ जरी ऐशा श्रमें भजेल श्रीहरि ॥ तरी प्राणिया काय उपेक्षील ॥ ३६॥ तंव आला तेथें तयेचा ቹሸ ॥ å 
| उद्योग देखोनि झाला विस्मित ॥ मग प्रियेसी तो बोलत ॥ हें काय करितेसी TSA ዘ ३७ ॥ येरी ह्यणे न बोलें मजसी ॥ शेजारी |)| 
L सत्य होसी ॥ मी कामिनी तुझी नव्हे ऐशी ॥ सख मानसीं धरावें ॥३८॥ माझीं निभोनि ካጃ Ratu मी पडिले दुःखजाळीं ॥ | 
णोनि शरीर METZ ॥ भिजवितें आकंठपात ሻሻ ዘ ॥ ३९ ॥ जरी माझा पति असतासी ॥ तरी मज साह्य होतासी ॥ दोघें å 
ष्क करितों सागरासी ॥ जीवें मारितों VAR ॥ ४० ከ तयेसी ह्मणे तो रमण ከ € qf अगाध सागरजीवन ॥ सर्वथा न काढमे 
[ण ॥ दथा प्राण कष्टविसी ॥ ४१ UI अगाध नारायणाचे गुण ॥ अगाध अर्णवींचें जीवन ከ अगाध भारतश्रवणपुण्य ॥ अगाध 
गुहा मेरूच्या ॥ ४२॥ यांचा पाहीन ह्मणे जो अंत ॥ तो जाणावा परम पतित ll साध्य यत्न करावा निश्चित ከ असाध्य qq FK 
0 नये ॥ ४३॥ उंच वस्तु पुरुषासी नव्हे ሻሸ ॥ ती घ्यावया ቹ उदित ॥ तयातें लोक उपहासित ॥ तेस होईल आह्यांसी ॥४४॥ |. 
o करीन हणतां våt वजन ॥ आणि मोजीन ह्मणतां सिंधुजीवन ॥ किती पांडे मोजीन amaj गगन ॥ लोक हांसती तयातें। | 
OJU ४५॥ येरी ह्मणे असो ሻአ परी माझें वचन ऐकावे ॥ सागर शोषोनि मारावें॥ उभयतां मिळोनि भेकीसी ॥ ४६॥ er 
x | मायामय संसार ॥ वरी कामिनीमोहाचे उत्तर ॥ तेणें भमला तो MIU ren ULA २ ˆ _ | 


0 LS ደድ መ अञचद्धाची, ५ गुहा. ६ त्वरेने. ७ पति. ८ मरून. ९ बेडकीला. So पति (fear). ११ ठेंगणा, १२ वी 
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9 |खरीमोहतस्कर जाण ॥ घालोनि ते धन AS SET ॥ केला दरिद्री तात्काळ Ul ४८ ॥ अनेक जन्मांचा 55 संस्कार ॥ तेणे प्रपंची 
å छागे सवर ॥ परी विश्वंभराचा आदर ॥ ऐसा झडकरी न लागे ॥ ४९ ॥ असो दोघें जळ भरोनि चंचुभरी ዘ आणोनि रिचंविती 
बाहेरी ॥ तों नारद पातला समुद्रतीरीं կ देखतां आश्चर्य पाबळा ॥ ५० ॥ नारद पुसतसे ला «խել ॥ कां बाहेर काढिता उद- 
कार्त ॥ sí दुःख झालें असेल qr ॥ ते मजकारणें सांगावें ॥ ५१ ከ खग ह्मणती मुनि अवधारी U आमुचीं पिलीं होतीं समु- 
तीरी ॥ तीं भक्षिलीं असती दुरा ॥ त्यांसी am smo घातलें Ա ५२॥ ad काढितों आही नीर ॥ कोरडा करितों | 
सागर ዘ मग भेकीचा करूं संहार à ॥ पिठी आपुली घेवोनि ॥ ५३ ॥ ऐसें ऐकतां खगवचन կ विस्मित झाला विधिनंदन ከ बाप 
å ዛሻሻ 3 ॥ केवढ सायास पक्षियांचे 9 ॥ कृपा եՎ साचिया चित्ता ዘ ह्मणे तुझी चिता न करावी आतां ॥ ዛዛ 
bl kado ሎብ | Pls ॥ ५५ ॥ ዛቭ तोषोनि 5፳ዣጣጣና ॥ आतां անոր होईल मज ॥ बरवें सांपडलें 
ie iu i ESA हणे रायासी॥ दुःख निवेदावें साधूसी॥ तो तात्काळ तयासी ॥ ԿԱՄ योजील| 
en q ք REA देखता वितळत ॥ परोपकारी निरंतर रत ॥ Տատ जाणावें ॥ ५८॥ नारद 
स ला TTT Ա ግግ आणता गरुडासी ॥ तो त्रासोनियां सागरासी ዘ भेकी gai देईल ॥ ५९ URA बोलोनि नारद: 
|सुनि || मनोवेगें जातसे गगनीं ዘ तों मार्गी NEST यालागुनी ॥ ताक्ष्यपुत्र कागकेत ॥ ६०॥ तो अनेक पक्ष्यांसी फिरत ॥ खंगा- 
ETT सर्वा भक्षित ॥ तेणें नारद अकस्मात ॥ धरोनि नेला भक्षावया ॥ ६१ ከ नारदासी पुसे गरुडनंदन ॥ तूं कोणाचा अससी 
कोण ॥ कोठें करितोसी गमन ॥ तें मजलागीं सांगावें ॥ ६२॥ नारद ह्मणे तयातें ॥ तूं खगराज զատ आपणातें ú परी| 
सागरं ՊԵՑ पक्षियांतें ዘ ali काय उपेक्षिसी ॥ ६३ ॥ आपणा झणविसी राजा կ कां न धरिसी पक्षिङुळाची लजा ॥ fast 
भावाचा पराक्रम तुझा ॥ कळोनि आठा मजलागीं ከ ६४ ॥ झालासी गरुडोदरीं निर्माण ॥ दुर्बळ मारावया պատ ॥ जळो तुझें 
बळकटपण || भूमिभार झालासी ॥ ६५ ॥ STE देतां बळसंपत्ति մ जो न रक्षी ፳2ሸ ॥ तो वंशी कृमी निश्चितीं ॥ जन्मला 
(ऐस मज ATE ॥ ६६॥ चया पक्षियांचें दुःख ॥ गरुड नाशील आवश्यक ॥ त्यासी सांगावया सकळिक ॥ मी जात होतों लगबगां 
LAS U मागी तुवा केळं विभ Ul आणि करीन झणसी भक्षण ከ erp कोण पक्षियांचें धांवण ॥ करील मी येथें निमालियाँ 
U ६८॥ जेणें पक्षियांचा केला घात ॥ त्यावरी न चाले तुझा पुरुषार्थ ዘ जन्मोनि आयुष्य केलें यर्थ Ú गरुडपोटी अधमा रे ॥६९॥ 
| x कोनि नारदाची मात ॥ क्रोधावळा कागकेत ॥ ब्रह्मांड करील भस्मीभूत Ա प्रळयाभिवत खवळला Ա Vo Ա नारदासी ह्मणे Հիլ 
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_ १ ओतिती. २ ते पक्षी ( टिटवी ब तिचा पति ). ३ नारदः ४ गरुडाचा मुलगा, ५ पक्ष्यावाचून. ६ ባጣ ७ मृत्यु पतता. 
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Վո संदेह धरूं नये 5 ॥ जें करणें असेळ तुजला ॥ तें ՊԱԿ दावीं करूनि मजला ॥ परी मी या शरणागताला ॥ सर्वथा 
_|९नेदी ar सांगे ॥ ex तेसेंच येवोनियां दते ॥ आयंत सांगीतले AMI ॥ येरू युद्धासी BRY ॥ उठिला MI 52ሸ ॥ ८६॥| 
` | कागकेत aŭ जलचरां Ա तुझी आमुचें साह्य करा Å ह्मणती ret सागरा U आधीन ՏՎԱՎ ॥ ८७॥ शोषितांचि|| 
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| साचें u दोनीं ed एकवटलीं ॥ ९१ ॥ गगनीं जाव 


x | विकळ ॥ तें मज दाखवा जी स्थळ ॥ माझा वंश दुःखाकुछ ॥ जेथें केला समुद्रे ॥ ७१॥ ሻሻ am ag U चालिला| 
|कागकेता घेऊनि ॥ सवें अपार पश्चिश्रेणी ॥ चालतां ara आकाश | ७२ ॥ जेथें होतीं तीं दोघेजण ॥ उपसीत होतीं (सिंधुजी-| 
वैन ॥ तेथें आणिला तीर्क्ष्यनंदन ॥ टिटवीचे am ॥ vx ॥ दोघांत मुनि सांगे विचार U कागकेतासी भेटावें सत्वर d तयासी| 
|| करावा नमस्कार ॥ թա करुणा भाकोनि ॥ ve ॥ मग ला LI नेवोनि ॥ नारदें घातलें तयाचे चरणीं ॥ येरें क्षेमालिंगन | 
देवोनि ॥ आश्वासोनि बेसविलें 55 ॥ तिहीं आद्यंत Ա ॥ कागकेतासी केला शुत ॥ येरू ह्मणे भेकी निश्चित ॥ प्राप्त झाली : 
"ऐसे በጣሽ ॥ ७६ युद्धापूर्वी शिष्टाई ॥ करावी ही राजनीति पाहीं ዘ ह्मणोनि कागकैतें लवलाही ॥ दत पाठविला सागरासी 


N 


I ७७ ॥ दूत सागरासी बोलत ॥ गरुड सर्व पक्षियांचा नाथ ॥ त्याचा पुत्र कागकेत ॥ त्याचा दूत MAŬ N ७८॥ टिटवीचीं 
o stt በጃ ॥ तीं भेकीनें ዛ፳ጃ ॥ तीं aai पाठिसीं घातलीं ॥ तीं TIA सत्वर ॥ VS ዘ तरीच तुज होय कल्याण ዘ नाहीं TAY 
(| पावसी मरण ॥ ऐसे ऐकोनियां वचन ॥ सक्रोध सिंधु ardi बोले U ce || क्रोधे सागर बोले त्यासी ॥ काँ रे तूं मज भेडसा- 
SI Fe Naŭ सर्वथा नेदीं भेकीसी ॥ ऐसें कागकेता सांगावें ॥ <१ ዘ मी देईन पोटींचें ॥ परी | सवथा नेदींच पाठीचे ॥ मज भय 
"नाहीं मरणाचें ॥ क्षणभंगुराचें जाण दूता ॥ ८२॥ क्षणभंगुर ë जीवित ॥ त्यानिमित्त न PI पुण्यपवत ከ जे लागिती sen, 
olaa Ui ad पूर्वजां पतन ՀԱԼԱ նազ ही भेकी शरणागत | मी सवथा नेदींच यथाथ Ա ऐसें करीं रे तयासी श्रुत ul, 
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Ü) 
सिंधुजीवन ॥ तात्काळ जातील आमुचे प्राण ॥ यास्तव लाचे आह्ली हणोन ॥ युद्ध करूं तुह्यांसी ॥ <८ ॥ ऐकतांचि ऐसी मात UI 
कोधावला गरुडसुत ॥ युद्ध करावया अद्भुत կ उभा ठाकला खदकेंसीं॥ ES तो सागर ॥ सवें घेवोन जळचरभार ॥ 
աթար चापशर ॥ घेवोनि बेसछा रथावरी ॥ Le ॥ सागराचे युद्ध अखांचें ॥ पक्षियाचें युद्ध निजांगाचें ॥ परम आरंभिले ሻኛ 
योनि ते क्षणीं ॥ कोतुक पाहे नारदमुनि || पाहातां तटस्थ झाला नयनीं ui 
॥पातया पाते न लागेचि ॥ ९२ पक्षी मार करूं लागले ॥ चंचुपुटें विदारिते झाले ॥ पक्षवातें कित्येक उडविले U जलचरपाळ | 
तेधवां ॥ ९३ [| कोणी առն भक्षिले ॥ कोणी aŬ विदारिले ॥ कोणी पक्षवातें झडपिले ॥ ते जावोनि पडिले दिगंता ॥ Se LU) 


. 9 पक्ष्यांची पंक्ति. २ समुद्राचे पाणी. ३ कागकेत. ४ बेडकी. ५ सत्वर. ६ पितरांना. ७ सैन्यासह. 
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संहारिती Կոպա ॥ ९५॥ ፳፻፳|ፅ 
॥ ९६॥ पक्षं रथ उडविला ॥ वेगें 


all 





|पक्षिसेन्य व्याकुळ पूर्ण ॥ निजबाणें केलें तेधवा U ९८ ॥ 
निर्वाण बाण ॥ काढोनि I AST ॥९९॥ तो ब : XT || मग मारित 
सरितानाथ U पश्षिकुछातें तेधवां ॥ १०० ॥ ጃና आणि जळचर ॥ दोघां युद्ध कञाले घोरांदर ॥ मग AST देखता MAM || | 
ser बाळ ब्रह्मयांचा ॥ १॥ तों कागकेत साब्रथ झाला ॥ TISTA MASI ॥ जळचरभार रासां लागला ॥ संख्या नाहीं 
तयांतें ॥ २॥ सागरातें नखेंकरून ॥ विदारिता झाला गरुडनंदन ॥ हें नारदें देखोन ॥ विचार करीत ሻዛቭ ॥ ३॥ ह्मणे साग 
राचा पुत्र जालंधर ॥ तयासी AMA ՀԳ: ዘ am पातला मुनीश्वर ॥ जालंधराजवळिकें ॥ ४॥ नारद बोले तयासी Ն कां 
रे निश्चित बेसलासी ॥ खगे गांजिळें सागरासी ॥ पुत्र असोनि तुजऐसा ॥ ५॥ खगपुत्र तो बळसागर ॥ तेणें सागर कला जजर॥ 
ऐसें ऐकतां जालंधर ॥ धांवला वीर युद्धासी ॥ ६॥ खगपुत्र आणि HATTA ॥ ERI ՀԹ युद्ध धोर կ परस्परे नाटोपती महा- 
वीर ॥ परी तो असुर बळावला U ७॥ तों नारद सांगे गरुडासी ॥ कां रे निश्चित बेसलासी ॥ सागरे AEE तव सुतासी ॥ कां 
तूं न थांवसी थांवण्या ॥ ८॥ ऐसे ऐकतां धांवा तो गरुड ॥ क्रोधावला वीर प्रचंड ॥ रणासी येवोनि सागरतुंड ॥ करी दुखंड 
saq ॥ ९ ॥ चंचूनें तया मारित կ चरणनखे देह विदारित ॥ जाळंधरासी पळवित ॥ पराक्रमं गरुड तो ॥ ११० ॥ ऐसा aa 
ज 
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| केला ॥ मानसीं भयभीत झाला ॥ सागर मरणप्राय देखिला ॥ मग चितावला विधिसुत ॥ ११॥ आतां सागर हा मरेल ॥ 
मग सर्व å आटतीळ ॥ जळेंबीण विश्व आदेळ U मग «իթ Կաթն १९॥ मग नारद गेला ԱԿԱ ॥ हाण खग 
` 0) s तव ከ፲ ॥ तुज ऐसा पुत्र असोनि लासी ॥ ऐसी गति काय पाहसी तूं ॥ १३॥ विग रे ፳፳ पुत्रपण ॥ एस एकता 
| |नारदवचन ॥ चंद्र ՀԱ आपुलें सैन्य ॥ वेगें धांवलाःयुद्धासी ॥ १४ U मग चंद्र आण हरिवाहन॥ संग्राम करिती अति TET 
चंद्राचे शर विहंगम ॥ भम करीत +m ॥ १५॥ ऐसे ፳፻ भिडती ॥ परी अति ա तो खगपति॥ नसे विदारिला रोहि- 
|) णीपति ॥ आणि ताडिला चंचुपुटें ॥ १६॥ मग नारद हाणे गरुडासी ॥ मी जातसें केलासासी ॥ कांहीं निरोप ՀՈՎ असळ 


| शंकरासी u तरी तो मजपासीं सांगावा ॥ १७॥ qam बोले खगपति ॥ बळ मातला हा सरितापति ॥ ሻበጣዛቫ आग सरितापति ॥ यानिमित्त Պոն 
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१ समुद्र. २ पक्षी, I नारद. ४ विजेसारखा: ५ समुद्राचे तोंड. ६ नारद. ७ गरुडः ८ चंद्र. 
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| गौरीपति ॥ आणि अगस्ति आणावा ॥ १८॥ तों नारद गेला कैलासासी ॥ वाती कथिली महेशासी ॥ निश्चित काय ase 
re तुज पाचारिलें ॥ १९ ॥ संगें घेऊनि कुंभसुत ॥ तुवां रणासी जावें aka ॥ बरें ह्मणोनि उमाकांत ዘ कुंभोद्धवसह ቫሻቭ 
| चालिला U १२० ॥ शिवासी सांगोनियां देखा ॥ नारद गेला सल्लोका ॥ सर्व TAT सांगितला जनका ॥ उठा वांचवा समुद्रासी 
፲ ከ २१॥ ऐसे ऐकतां चेतुरानन ॥ वेगें वैकुंठासी करी गमन ॥ श्रीहरीस वृत्तांत सांगोन ॥ वेगे रणा आणिले विधिहरी ॥२२॥ तंव | 
TGS देखिला रमावर U साष्टांग केला नमस्कार ॥ विनवीतसे जोडोनि कर ॥ ፳ሻ साह्य कराव टिटवीचे | [ २३॥ देवासी भीड | 
गरुडाची ॥ वाणी बोलिला अभयाची ü मग «ՎԹ केली अस्रताची ॥ खगकुळें सकळ SEES NN तों इकडे UT काग-| 
केत ॥ मत्स्यकुछातें संहारित ॥ कोव्यावधि dia भक्षित ॥ परम क्रोधे बीर तो ॥ २५॥ चंद्र आणि जालंधर ॥ यांसी भिडे विन- 
larga ॥ विटंबिळे दोघे वीर ॥ कृष्णबळें गरुडानें ॥ २६॥ एकासी घडलें एरुष्रीगमन U एकासी «55 गोरीअभिलाषण ॥ तें 
।मयभीत जाहला ከ २८॥ तेंपासोनि जलचर ॥ पक्षहीन करी खगेश्वर ॥ तें चालतसे अद्यापि वैर ॥ खग जळचरां भक्षिती 
।॥ २९ ॥ मग समुद्र ሻሸ गेला शरण ॥ ह्मणे निवारीं कीं माझें मरण ॥ मग विधीने श्रीहरिचरण ॥ येवोनियां वंदिले ॥ १३०॥ | 


विधि सांगे श्रीहरीसी ॥ आतां रक्षावे समुद्रासी ॥ मग संतोषोनि SERES मग गरुड हाणे ጃጁ 
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गांजबिलें ՎԵՃ ॥ खामी समर्थ असतां मातें ॥ मम वंशजा कोण छळी [ ३३॥ AT सागरे तेव्हां भेकी ዘ आणोनि दिधस्या| 
|अनेकी ॥ तयांत ती अपराधी भेकी विलोकी ॥ परी ती कांहीं दिसेना ॥ २४॥ सिंधूसी बोले गरुड वचन॥ निष्कपटें करीं समा-| 
धान ዘ अपराधी भेकी सोडोन ॥ 9 कासया आणिल्या द्या ॥३२५॥ तो शोधिता झाला जळीं ॥ तंव ती भये दडाली Բաժիկ 
ft आणोनि तये वेळीं u पक्षिणीसी समपिली ॥ ३६॥ तिणें चंचुपुटें विदारिली U qq fat ከ፳ असती 88፳ ॥ तीं काढोनि | 
Rika टाकिलीं ॥ तेव्हां पावली ती समाधान ॥ ३७ ॥ ऐसा पक्षिणीनें सूड ॥ घेतला असे कीं अवघड ॥ कोणाचा अपराध 
बाड ॥ करूं नये बुद्धिवंत 5 ॥ टिटवी पाहतां ती केवळ दीन ॥ तिजनिमित्त गरुडासी भांडण ॥ हरि हर ब्रह्मादि सुरगण OU 
आले साह्य करावया ॥ ३९॥ मी थोर हा धरूनि अभिमान ॥ बळें दीनांचें करितां छळण ॥ न चाले साचा. अभिमान ॥ दीनर-| 
क्षक परमात्मा ॥ १४० U हीन दीन साहे अपमान ॥ परी लाचे मनीं दीधे अभिमान ॥ चरणें ताडितां रजःकण ॥ मस्तकीं त्याचेच 
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द्रास ॥ एक արի gai տախ ॥ 58 दिधलिया टिटवीस ॥ मग वैरभाव कासया U ३२॥ अनाथ जाणोनि टिटवीतें॥ तुवां 
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१ अगस्ति, २ चार मुखें आहेत «Վալ असा (ब्रह्मदेव ). रे मासे. ४ ब्रह्मदेवाला, Կ बेडकी. | Աչ | T 
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| ጃጃ ከ ४१ ü मुळींच उठतां अभिमान ն अभिमानें होय बंधन ॥ मग नाना RA येऊन ॥ तयावरी कोसळती ॥ ४२॥ ह्यणोनि 
| । हान ሻሾ अभिमान ն सर्वथा न करावा जाण ॥ SANTANA, भगवान ն भरोनियां राहिळा॥ 95 [[ नारद MIST समाधाना ॥ 
| ह्मणे बरवी झाली ቹመቹሻቫ || मग वाजवीत «անո ॥ हरिनामातें उचारी e? ॥ आठवली ती e गोष्टी H जी पूर्वी 
0 वर्तली असे ጃጃ det शोधून पाहें ፳፪ ॥ कैसा भाव या गोष्टीचा ॥ ४५ ü सांगितल्या क्रोध न मानों ॥ आपुल्या जाण तूं 
(| हितकारणीं ॥ ऐसी ऐकतां कपिवाणी մ सेन्यपाळ संतोषला ॥ ४६॥ मग हनुमंता घालीत लोटांगण ॥ ह्मणे तव वाक्य मज प्रमाण॥ 
(| मी աղ आहें शरण ॥ देतों मालिनी सोडोनि ॥ ४७ ॥ मग श्यामकर्ण आणि मालिनी ॥ आणोनि gat केलीं तिनी ॥ 
lam राव बोले कर जोडोनि || यावरी काय आज्ञा कपिराया ॥ ४८ ॥ हनुमंत ह्मणे घेऊनि ሻሸ ዘ जावोनि भेटावे ऋष्णाजनांतें ॥ 
गज रथ अथे ՎԱ ॥ वख्नालंकारें पूजावें ॥ ९९ ॥ बरवें enn TITTEN वखालंकार अति सुंदर ॥ गजाश्च रथ अपार ॥ घेतले 
तेव्हां प्रजनाते ॥ १५° Ա घेतले सुंदर रंहंवर॥ अमर्याद प्रभार ॥ नाना 43 ጃጣ2 फार ॥ घेवोनियां निघाला ॥५१॥ मालिनी 
ब्रेसविली शिविकासनांत ॥ हषे झाला तिचे मनांत ॥ ऐसा सेन्यपाळ रामभक्त ॥ भेटीस चालिला खदळेंसी ॥ ५२॥ लागले 
वाद्यांचे गजर ॥ पुढें चालिले चतुरंग भार ॥ दोन्ही श्यामकर्ण सुंदर U मालिनीसहित निघाले ॥ ५३॥ मारुति आणि नरपति ॥ 
एके रथीं बैसले प्रीतीं ॥ तों सन्मुख देखिला श्रीपति ॥ मग रथींहूनि उतरले ከ ५४ ॥ मग हनुमंते सेन्यपाळ ॥ कृष्णपदीं घातला 
तात्काळ ॥ देवें केला तो शीतळ ॥ क्षेमालिंगन देवोनियां ॥ ५५ Ա सेन्यपाळ हाणे यादवपति ॥ मी तों अपराधी निश्चिती ॥ क्षमा 
sx तरी वैकुंठपति ॥ मज दीनातें उड्रावें ॥ ५६॥ जें योगियां ፪2ዛ पद ॥ तें म्यां देखिलें जी विशद ॥ ፪ उपकारांचें बंद [ 
|मारुतीनें मज केलें ॥ ५७॥ योगेश्वरांच्या अनंत कोटी ॥ कष्टतां Թ तयांसी न भेटी त्या कृष्णाची सन्मुख भेटी ॥ पूव 
29ሻ जाहली ॥ ५८ ॥ मग संतोषला श्रीहरि ॥ ह्मणे राया स्तुति पुरे करीं ॥ तूं माझा भक्त निधारी ॥ पार्थालागीं भेटं आतां 
॥ ५९ ॥ मग पार्थ ह्मणे जी अनंता ॥ यासी मी न भेटें सर्वथा ॥ युद्धनिवाडा नसे ततां ॥ केवीं यासी भेटावे ॥ १६०॥ याजला | 
मी जिंकीन ॥ मग घेईन श्यामकर्ण ॥ केसे सोडावे धर्माचरण ॥ जें मज लां सांगीतले ॥ ६६९ U मग पाथोसी बोले नारायण | 
माझें वचन तेंचि धर्माचरण ॥ तें न करीं अप्रमाण ॥ աաա IFI ॥ ६२॥ आतां IST आग्रहगोष्टी ॥ सेन्यपाळा Ver 
किरीटी ॥ मग दोघां धरूनियां करसंपुटीं ॥ एकमेकांसी 283 ॥ ६३ ॥ परस्परें करूनि नमन ॥ देते झाले आठिंगन ከ मग 
ՀՅ पूजन Ա ազա ATA ॥ ६४॥ gazes caval ॥ अनेक KIA पाथोसी ॥ मग आणोनि मालिनीसी ॥ दिधली 


i 
loj ነ सर्वाच्या अंतःकरणांत वास करणारा. २ GAS त्याप्रमाणें. ३ रथ. ४ उंट. ५ पालखींत. 5 समुदाय. ७ पुण्याचे योगेंकरून- 
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ծ al 
a 4 ; ? | ः 
Sjo अ० |¢ |करीं कृष्णाच्या ॥ ६५ ॥ देवें भानुकांत पाचारुनी ॥ तयातें दिधली मालिनी ॥ ती लागली जनकचरणीं ն Հ ፳፪ आलिंगिळी |७| अ? = 
ne || ॥ ६६॥ सवेंचि लागली श्वशुरचरणा Ա तेणें दिधलें आशीवेचना ॥ सर्वही MIS समाधाना ॥ STAT EET ॥ ६७ ॥ सर्वास || ५७ | x | 
| ` ` ` | समान तो अनंत ॥ तेणे पाचारिला analo ॥ तेसाचि पाचारोनि चंद्रकांत ॥ सेन्यपाळासी ԱՅ ከ ३८ ॥ सकळ Ain) | 
== चालक ॥ समजावी सर्वा रमानायक Ա ሻሻ कोणासी द्ेषपंक ॥ न लागेचि FAA ॥ ९९ ॥ सकळ TENI हरी जीवन ॥ amo) 


मूळ तो जगजीवन Ul Հարկ बुडालें ज्याचें मन ॥ होय पंकक्षाठन सहजचि ॥.१७०॥ यापरी सकळांचे समाधान ॥ करूनि || 


केलें agaa ॥ सर्वांसी देवोनि वख्राभरण ॥ केला गौरव सर्वांचा ॥ 55 ॥ मग श्रीकृष्ण बोले पार्थासी ॥ आतां संजोगावें JI 
सेन्यासी ॥ पुढें सोडावे यामकर्णासी Ա धराप्रदक्षिणेलागुनी ॥ UTE करावी दळभारा մ सेन्यपाळादि सर्व वीरां ॥ zr) 














E 

| सादि Հավ ॥ समागमें यावया ॥ ७३॥ मग पुढें सोडिले श्यामकर्ण ॥ मागें चालिले Sonda ॥ तयांमागें ai aq wo) | | 
աա चाळती կ ७४ U आतां येथोनि श्यामकर्ण ॥ कवण देशीं करितील गमन ॥ ते मी पुढ सांगेन निरूपण ॥ जैमिनि|0॥ | 
lar जनमेजया ॥ ७५ ॥ हैं सेन्यपाळाचें आख्यान Ա जे करितीळ श्रवण पठन ն यांचें होईल पापक्षालन ॥ अंतीं जातील शिव | 
पदा ॥ ७६॥ ही अभिपुराणींची कथा || तुज सांगितली TATA ॥ पुढ चित्तीं करूनि एकाग्रता ॥ पूर्वेजकथा ऐकावी ॥ ७७ UA | 
(lo देशा जातील श्यामकर्ण ॥ तें मी तुझांसी सांगेन ॥ तेंचि ऐकावे सावधान | हाण श्रीधर श्रोतयां ॥ ७८ ॥ इति Չայ e 
Old Ա पुराणांतरकथानुवाद U «ԿՅ सेन्यपाळाख्यान अगाध ॥ सप्सप्षतितमोध्याय गोड हा ॥ १७९॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिः JO = x 


कृते आश्वमेधिके सेन्यपाळाख्यानं नाम सप्सप्ततितमोध्यायः ॥ ७७॥ अध्याय ॥ ७७ ॥ ओव्या ॥ ९७९ ॥ अश्रीकृष्णापंणमस्तु ॥| 
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श्रीगणेशाय नमः Uo ॥ सोमवंशी տավ ॥ जो SS REN] [ ॥ प्रश्न करी जैमि 
| Nat व्यासंकुलांबुधिसुधाकरा ॥ मोहांधकारपटलहरा U वर्षोनि पूवेजकथाम्रतसारा U मच्छूवणचकोरां तृप्त करीं ॥ २। 
मुनि AT श्रोतृवनकल्पहुमा ॥ तुझी सादरता ሽቫ ሸሾ dp माजी उगवोनि प्रश्नचंद्रमा ॥ मडचनचंद्रकांताते द्रववी ॥ ३॥ तू 
श्रोतयांमाजी श्रेष्ठ ॥ राजभारतवंशवरिष्ठ Ա तरी कथेतें सावधचित्त ॥ पुढें परिस विचक्षणा ॥ e U निर्मळ करूनि कणपात्र॥ MI 
पूवेजकथाम्रत पवित्र ॥ तेणें होईल शीतळ गात्र ॥ जें त्रिविध तापें ame ॥ ५॥ UI जिकोनि सेन्यपाळा ॥ सोडविले भा 
farer ॥ आनंद झाला सकळांला ॥ मग पुढें सोडिले श्यामकण ॥ ६॥ पुढें चाळती श्यामकण ॥ मागें चालती कृष्णाजुन ॥ 
[मागें चालती Suno ॥ निजदळेंसीं आनंदें ॥ ७॥ ፳፻ चालतां ASAT ॥ तेणें उडाली चरणधूळी ॥ आच्छादिला अंशु-॥0 
ळी ॥ निबिड पडिला अंधकार ॥ ८॥ छत्रचामरांच्या श्रेणी ॥ त्यांची आकाशीं झाली दाटणी ॥ घषेणें नाना «Կմ 
डती तेजखी विशाळ ॥ ९ ॥ अनेक वाद्यांचे गजर ॥ शब्द करिती चतुरंग भार ॥ तेणें पडाँ पाहे अंबर ከ तळीं फणिवर डळ 
ळी ॥ १०॥ तों पुढें मार्ग देखिला दुस्तर ॥ तेणें श्रीकृष्ण झाला चिंतातुर U केसा चालेल सेन्यसागर ॥ या दुधेट ՀԱՎ 
११ ॥ श्रीकृष्ण aj अजुनाप्रति ॥ माझी भ्रमित झाली मति ge न दिसे जावयाची गति ॥ होइल विन्न मज वाटे ॥ «կել 
ग कृष्णासी av फाल्युन ॥ करितां तव नामस्मरण ॥ भस्म होय भ्रांतिवन ॥ तो तूं केसा अमलासी ॥ १३ Ú ՎԱՎ Հայ ` 
डपे ॥ कीं अंधारचक्रीं रवि TRI ॥ नातरी मशकमभारें मेरु दडपे ॥ ऐसें वाटे मज स्वामी ॥ १४ ॥ कृष्ण զմ ՊՈՎ UM 
5 अश्व गेले अनुरागें ॥ सैन्य केसें जाइल AA ॥ दुस्तर मार्ग जाण पां ॥ १५ d पुढें सिंहध्वजाचें नगर dp देश असे 
कीं बळसागर ॥ ՀԱ AJ धरिल्या संहार || करील यावरी सवांचा ॥ १६ Ú तयासी बोले सुभद्राकांत ॥ तो कोणाचा कोण 
o सांगें मात || कोणाचे वरें मदोन्मत्त ॥ मजलागी तें निवेदीं ॥ १७ ॥ कृष्ण ह्मणे ऐकें कथन समूळ ॥ तुज मी सांगतों विस्तर ॥ 
त्याचें जन्मकथानक सादर ॥ होऊनि ऐके पार्थवीरा ॥ १८ ॥ सुमित्र नामें ऋषीश्वर ú होता विज्ञानक्षीरसागर ॥ सारासारवि 
५) चार चतुर ዘ मूतिमंत असे त्यापाशीं ॥ १९॥ कीं तो निगमागमांचें वन ॥ कीं खधर्माचरणाचें सदन ॥ कीं विवेकवैरागर जाण ॥ 
कीं ज्ञानगंगेचा SE तो ॥२०॥ कीं तो आलगंगातीर विस्तीर्ण ॥ निर्मळोदर्केकरूनि परिपूर्ण ॥ सत्महृदय अगाध जाण ॥ 
सुशीळ 85 शोभत U २१॥ सवेभूतदयोमी उसळती ॥ सद्भावमत्य तळपती ॥ शांतिभावें कूम देती ॥ बुडिया तेथें स्वानंदें ॥ २२॥ 
धमवृक्ष तीरी शोभती ॥ «րազ Հին बेष्टिती ॥ «Բազա लवती ॥ ते सेविती मुमुक्षुखग U २३॥ ऐसें ጣሻ 
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5 TATT RAA २ सूये, ४ समूह. ५ अजुन. ६ प्रेमानें 
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गातीर ዘ Š सेवूनि ጂቭሻ मनमीन स्थिर ॥ तेथें करूनियां Կոր ॥ ԿԱՎ मांडिली ॥ २४ U ሻሻ करूनि अचळासन ॥ 
मनीं करीतसे भगवच्यान H जेणें दिसे नारायण ॥ जनीं वनीं एकरूप ॥ २५॥ तों उत्कंठ . नामें rui Ww aa घेऊनि सुता 
मेधावती ॥ सुमित्रमुनिदर्शनें विश्रांति ॥ घेईन ह्मणोनि चालिला ॥ 55 [| आधींच गंगातीर उत्तम ॥ त्यांत मुनीचा आश्रम ll 
देखतां सकळ भ्रम ॥ गेला पळोनि दिगंता ॥२७॥ gÇ करूनि मुनिवंदन ॥ AVA पावला समाधान AG करूनियां संभाषण ॥ 
ला राजा सुखमय | ኣረ वंदितां मेधावती मुनिचरण ॥ तेथें TSS तयेचें मन. | ह्मणे मी करीन याचें सेवन ॥ करीन 
सार्थक जन्माचे [| २९ U परी Sat धरूनि मानसीं ॥ मनोगत न सांगे जनकासी U राजा परततां ग्रहासी ॥ वृत्तांत रमणीसी 
गत ॥ ३० ॥ तेथें येवोनि मेधावती ॥ मनोगत सांगे मातेप्रति U मग ती रायाची युवती ॥ सांगे नृपाप्रति आनंदे. ॥ ३१ ॥| 
ऐकतां राव पावला समाधान ॥ ह्मणे केवीं अंगीकारील मुनिभूषण ॥ मग मुनिआश्रमा जावोनि शुश्रूषा जाण ॥ ፻፲ frere 
करी ar नेणतां ॥३२॥ ऐसें क्रमितां वर्षकाळ॥ तों अकस्मात देखिला भूपाळ॥ तयाप्रति बोले मुनि दयाळ ॥ किमथ सेवा करिसी |6| 
पा ॥ ३३ ॥ मग नप ह्मणे जी सुमित्रमुनि ॥ माझी मेधावती नंदिगी ॥ ती विनटली खामिचरणीं ú तदर्थ सेवा ही माझी || 
३४ ዘ तरी नंदिनीचें करग्रहण ॥ करावें जी आपण ॥ यदर्थी प्रसन्न होऊन || अभयवचन मज द्यावें ॥ ३५॥ अवश्य ae] 
निभूषण ॥ ऐकतां नृप पावला समाधान ॥ मग पाहूनि उत्तम दिन Ú कन्या सम्पण Q केली ॥ ३६ 0 सुमित्र पावला मेधा- 
ती ॥ परम संतोष पावला चित्तीं Ul जी इच्छा असे या देहाप्रति ॥ ՀՎ सेवेसी अनुकूळ ॥ ३७ ॥ ऐसी करितां शुश्रषा ॥ qaq 
qa मुनियोपा ॥ अकस्मात विवेकमंजूषा U भस्म झाली TIMAS ॥ ३८ ॥ कामें व्याप्त सवांग पूर्ण ॥ विसरली ती कायाका-| 
ण ॥ संध्याकाळींच ऋतुदान ॥ मागती झाली पतीत ॥ ३९ ॥ मुनि मनीं चमत्कारला U ह्मणे हें काय आठवलें इला ॥ जाणो-| 
faat संध्याकाळा ॥ केवीं मागे ऋतुदान ॥ ४० ॥ ही केवळ विवेकाची तंटिनी ॥ तिसी आलें अविवेकपाणी ॥ उभय ት 
गोनि ॥ पूर चालिला वेगानें ॥ ४१ ॥ o ही नंदिनी ú मुनिवांमांगवासिनी ॥ तये उपजली दुवोच्य करणी ॥ ऐसी 
अघटित कामव्यथा ॥ ex ॥ अति STE हो कामलीळा ॥ केसी ही मोहिली राजवाळा U ज्यापासीं नसे साधनकळा i. N 
AR काम मारित ॥ ४३ ॥ तरी मदनाऐसा चांडाळ ॥ या त्रिभुवनीं नसे केवळ ॥ न पाहीच काळवेळ ॥ सकळां विटाळ करीतस| 
[ 99 ॥ अकस्मात घालोनि धाडी ॥ थोरथोरांची पाडी मुरकुंडी ॥ «Վ तीं argot ॥ करी रांडोळी घेयांची 95 [| 
महादेवमस्तकभूपण ॥ जो कां पोडशकलाप्रवीण ॥ तया लागतां कामबाण ॥ केलें गमन गुरुस्रियेशीं ú LA Ul Ar देखोनि 
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गोरटी ነ इंद्रासी उपजली कामराहाटी | कपटे भोगितां Å नेहटीं ॥ झालीं भगें सर्वांगी ॥ ४७॥ सृष्टिकर्ता ՀԱԱՀ ll चतु 
ՀՅ ज्यास पारायण ॥ तया लागतां कामबाण || खकन्यागमन मांडिलें ॥ ४८ U तपस्वी जो पिनाकपाणि ॥ तोही मोहिला 
देखतां मोहिनी ॥ निज थोरपणा विसरोनि ॥ धांवे पाठीसी Rest ॥ ४९ ॥ कृष्णाची अवाच्य करणी U भोगिली जालंध 
राची राणी ॥ संबंध पाहातां होय भगिनी ॥ लोळे दृंदावनीं Fest ॥ ५०॥ जो प्रतिसृष्टिकता पूर्ण U उवशीस भुलला MIA 
नंदन Ա शेवटीं होऊनियां थाने ॥ इंद्रसभेस तो SEN पुराणकल्यांचा पिता ॥ धीवेरकन्या झाला भोगिता ॥ शुष्क केली 
तपसरिता ॥ मग Յո ती सुगंधा केली ॥ ५२॥ ज्ञानबळाचे ՍԱՎ ॥ ते कामवाणवज्रें झाले चूर ॥ ሻሻ अबला स्री सुंदर ॥ 
मोहिली आश्रय काय याचें U ५३ ॥ जाति कुछ विद्या वय ॥. यांचा कांहीं करी निणय Ա एकदांच सुकृताचा क्षय ll 
करीत काम नेटका ॥ ५४ || ऐकिली धनुर्धरांची ख्याति ॥ ते शरेंकरूनि द्विधा करिती ॥ परी या कामबाणाची स्थिति U लागतां 
ऐक्य करी उभयतां || ५५ ॥ मी झालों असें वयातीत U अंग झालें शक्तिरहित U आतां मज काय करील रंतिकांत ॥ ऐसे 
दापि न «զ ॥ ५६॥ जोंवरी होय शरीर भस्म ॥ तोंबरी छळी हा काम माझा प्राणांत चालेल नेम ॥ ऐसा पण न 
करावा ॥ ५७॥ ऐसिया कामें व्यापिली ॥ मुनीनें नाना परी समजाविली ॥ परी ती अविवेकें प्राशिढी U नायकेचि सवथा 
॥ ५८ Ա सुमित्रमुनि ह्मणे राजसे ॥ हा तों संध्याकाळ झाला असे ॥ निषेध INST STI ॥ मन्वादिकाँ रतिरंग ॥ ५९ ॥ 
परी अगाध कामज्वाळा ॥ तेणें तापली ती बाळा U बाहु घातले गळां ॥ कामठोभे पतीच्या ॥ ६० ॥ मुनीनें भविष्य जाणोन ॥ 
तयेसी KIJ ऋतुदान մ तेव्हांचि गर्भ राहून ॥ वाढतां झाले नवमास | ६१॥ दशम मास झालिया प्राप्त ॥ ካቭ झाली 
प्रसूत ॥ असुरवेळायोगें सुत ॥ तिघे तामस NES ॥ ६२॥ ज्येष्ट पुत्र IOJ ॥ त्या धाकुटा տեզ ॥ त्या धाकुटा धर्म 
सेतु ॥ [सहध्वज जन्मला [| ६३॥ त्या सिंहध्वजे मांडिलें तप ú त्या q भय पावला सुराधिप U त्या ज्वाळा येतां पुरासमीप ዘ 
इंद्र गेला सयलोका ॥ ६४ ॥ तेथें येतां तपज्वाळा ॥ ब्रह्मा वैकुंठा पावला || तोही तपामीनें पोळला ॥ मग तिघेही केलासा 
धांवती ॥ ६५॥ तोही Կ होतां पूर्ण ॥ तेथोनि निघाले चोघेजण ॥ तया द्यावयातें वरदान ॥ आले वेगे सिंहकेतूपासी ॥ ६६॥ 
वर द्यावया WATT ॥ उभे ठाकले कर जोडून ॥ परी :तो न पाहे दृष्टि उघडोन ॥ ऐसा ध्यानस्थ बैसलासे ॥ ६७॥ दाहा ՅՅ 
ሻሻ पण ॥ विसाजल तेण ध्यान ॥ पाहे दृष्टि जंव उघडोन ॥ तंव ते चोघे देव देखिले ॥ ६८॥ इंद्र ब्रह्मा हरि हर ॥ ह्मणती 
सन्न झालों मागें बर ዘ मग «Ա पूजोनि सादर ॥ काय उत्तर बोलत ॥ ६५॥ जरी प्रसन्न झालां मजलागून ከ तरी सुरासुर 
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राक्षस गण Ա 35 हो अथवा तरुण ॥ 'त्यांपासोनि मरण नसो ॥ ७०॥ ब्रह्मा विष्णु शिवःराचीरमण Ա तुमचाही असेल मूळ-|| 

कारण l त्यापासोनि न पावावे मरण ॥ हें वरदान am Ul ७१ U सुरासुर राक्षसवीर ॥ ते सव असावे माझे किंकर UN: 
बरवें ह्मणोनि हरि हर ॥ देवोनि वर ते गेले ॥ OR Ul ऐसें पावतां वरदान ॥ सर्व जिकिलें त्रिभुवन ॥ तो त्रिभुवनासी असे अजेय ||| 
पूर्ण ॥ तो या नगरीं असे पार्था ॥ ७३ Ul aroj धरितां आमुचे हय ॥ तरी सवांचा जाणावा झाला क्षय ॥ ह्मणोनियां वाटते 
भय ॥ ऐसें श्रीकृष्ण बोलिला. ॥ ७४ ॥ ऐसें ऐकतां aq भूप ॥ भयभीत झाले अमूंप॥ जेवीं वार्ते कांपती दीप ॥ तेसे कांपे ) | 
लागले ॥ ७५ ॥ मग बोले भगवान ॥ चला पुढें करूं गमन Ա उदंड केलिया ሻሻ ॥ होणार d न चुकेचि ॥ ७६॥ Գվ 
बोलतां aaa ॥ घाबरे झाले सर्वे भूप ॥ शीघ्र पातले पुरासमीप U ताँ अश्व उभे महाद्वारी ॥ ७७ ú नगरलोकांचे लक्ष | 
बाळ ॥ बाहेरी खेळत होते खळ ॥ all देखतां अश्चयुुळ ॥ उत्तम am घरियेले ॥ ७८॥ भाळीं कनकपत्र देखिलें ॥ վ | 
सोडोनियां वाचिलें ॥ पत्रार्थानें विदित झालें ॥ अश्वराज हे धर्माचे ॥ ७९ ॥ प्रोढीचें जाणोनि लेखन ॥ बाळां seer Յի 
मान U धरूनियां श्यामकर्ण ॥ नगरामाजी MES < ú केंचा धर्म ቼቼ पार्थ ॥ कासयाचा आहे पुरुषार्थ Ul आह्यी असुरः || 
år विख्यात ॥ मानवभयें ከ8 [ ॥ ८१॥ देखतांचि ते दळभार ॥ «Թ प्रजांचे कुमर ॥ युद्धालागीं अति सत्वर Ul mW] 
ते झाले तेधवां ॥ ८२॥ लागले वाद्यांचे गजर U सिंहनादें गर्जती वीर ॥ सोडिते झाले अपार ॥ शरजाळ तेधवां ॥ cz U| ) | 
पाषाणवृष्टि मुदल तोमर ॥ परिघ त्रिशूळ आणि ፳፲ ॥ वर्षों छागले पोरजभार ॥ पार्थसेन्यावरी ते ८४॥ परम दारुण युद्ध॥0| 
rigo ॥ नाना ՅՅ वीर खोंचिले ॥ अशुद्धपूर वाहों लागळे U वीर आटले अपार [ <५॥ मग तो अनुशाखवीर ዘ मारीत 
उठिला सत्वर ॥ ՀՎ ՎԱԾ ते कुमर ॥ वेढिला वीर समस्तीं ॥ ८६॥ जेवीं चंदना वेश्जि ԱԿԱ ॥ तेवीं तो देस पोरजभारें úulol 
विधिती नाना शख्रभारें ॥ घाबिरा केला तेधवां eo ॥ मग sf लाविले बाण Su ॥ सोडिता झाला वीर दक्ष U अनु-॥0| 
Mer वीरपक्ष ॥ पोरजांचा भंगिला ረ ú सहखावधि ते वेळां U पोरजभार मारिला ॥ उरल्यांस पळ सुटला ॥ नगरामाजी। 
ते गेले ॥ ८९ ॥ तेथोनि काढिले अनामिक ॥ संगें घेतलें वीरकटक ॥ ते येवोनि सोडिते झाले अनेक U बाणजाळ तेधवां॥0॥ - 
॥ ९०॥ मग अनुशास ह्मणे मुख्य वीरा ॥ तूं कां रे फिरसी सैरावैरा ॥ आतां साहे माझिया शरां ú ह्मणोनि बाण Հա 

॥ ९१ ॥ रथ अश्व आणि नर कुंजर ॥ मारीत चालिला देवीर | ሻና अंत्यजनायक थोर ॥ Հաջ जाहला ԱԱ ած 


अपार युद्ध केलं U रणांगणी असंख्य वीर मारिले ॥ अनुशाल्वासी ՎԵՏ ॥ वाणघातेंकरूनियां ॥ ९२ ॥ मग AIM ՀԼ 
|. ar २ सेवक. ३ अत्यंत. ४ श्रीकृष्ण. ५ घोड्यांची जोडी. ६ रक्ताचे ल घोड्यांची जोडी. ६ रक्ताचे लोट. vart ८ दोरीला. «Թ. | 
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fa बाण ॥ तो गुणीं लाविला अति दारुण ॥ सोडितां तेणें छेदून ॥ पाडिला तो एकीकडे ॥ ९४॥ मग अंसजे : MAR ነ 
केला M पांडवदळीं हाहाकार झाला ॥ तंव अनुशाख कोपा चढला VEN सांभाळी Հ आपणा ॥ ९५॥ तंव अंज ST) 
शाखा ሻሻ ॥ तुवां केलें रे अनुचित ॥ मानवा जावोनि शरणागत ॥ 44 करिसी gard ॥ ९६॥ सवांचा हा धम पूर्ण | 
lares जातीस ሻሸ शरण ॥ ሻሻ पावतां मरण ॥ թնի छाध्यता U ९७॥ तू आपणा զա ն वीर ॥ तुझें आतां = 
à Aai शिर ga कोण राखील वीर ዘ मजपासोनि यावरी ॥ ९८॥ ऐकतांच ሺሻ वचन | | देखेंद्र शाला क्रोधायमान ॥ गुणी 
¢| छावोनियां बाण ॥ तो आकण ओढोनि सोडिला ॥ ९९ U मग सवेंचि दुजा बाण ॥ सोडिला : Հաաա मरन ॥ ሻሻ HAR 
| हिर छेदून ॥ आकारापंथे SSS ॥ १०० ॥ रणीं पडतां तो अंत्यज N ጃጣ पळाछ ते P ॥ देखराज ርፍ። N be 
श्रीनें शोभला ॥ १॥ संहारिले RATA ॥ थोर झाला हाहाकार ॥ जे उरछे जले समग्र ॥ ते पळीनि 2 
॥ २॥ पुढिले प्रसंगीं जाण ॥ ፳፪ होइल अति दारुण ॥ q ऐकावे सावधान ॥ ፳ሻ श्रीधर श्रोतयां ॥ x M Վ a श्रीधमा 
e ॥ पुराणांतरकथानुवाद Ա सिंह्वजआख्यानअगाध մ अध्सप्ततितमाध्याय गोड हा ॥ १०४ ll ॥ इति श्र | 
ነ | आश्चमेथिके जेमिनिकृते fessen नाम अध्सप्ततितमोध्यायः ॥ ७८ ll ॥ अध्याय ॥७८॥ Հա կ | 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ከ जेमिनि ፳ሻ गा भारता ॥ पुढें केसी वंतेली कथा ॥ चित्तीं करूनि एकाग्रता ॥ श्रवण करीं आदरें Ven) 
रणीं पडिलिया अंयजपाळ ॥ ऐकोनि धांविन्नला तो तराळ U संगें घेवोनि निजदळ || नगराबाहेर निघाला ॥ २॥ तेथील SIE 
ग्रामवासी ॥ तयांची सेवा करावयासी ॥ ग्रामस्थीं गृत्ति दिथली ज्यासी ॥ तराळ लासी बोलिजे ॥ ३॥ ऐसा तो तराळपाळ [| 
सोडिता झाला बाणजाळ ॥ मर्दिता झाला पांडवदळ ॥ युद्ध तुंबळ मांडिले ॥ ४॥ तयाचे शर येती दुधारी ॥ लागतां मध्येंचि। 
विदारी ॥ एकाचीं केलां कांडोरीं ॥ ऐसा मारित दळभार ॥ ५॥ तंव ՎՅՅՈՀ प्रबळ ॥ वर्षता झाला बाणजाळ॥ तों समीप! 
देखतां तराळ ॥ तयासी काय बोलतसे ULU ऐक रे तूं महावीरा ॥ कासया धांवसी SHORT Az Թ माझ्या शरा ከ ፳፪! 
| संधान मांडिले ॥ ७॥ आकणे ओढोनियां शर ॥ तेणें सोडिला तो अति सत्वर ॥ तेणें तयाचें उडविले शिर ከ एक क्षण न 
लागतां ll <॥ मग देले सोडोनि अपार år ॥ करी त्याचे Յա संहार ॥ घायाळ पळाले सत्वर dd नगरामाजी तेधवां ॥ ९ ॥ | 
सा ऐकोनि वीरआक्रोश ॥ वेगें उठावला ग्रामाधीश ॥ सर्वे घेऊनिया Կար || नगराबाहेर निघाला ॥ to ॥ तेणें युद्ध मांडिलें | 
पार li वीरांचा करीतसे संहार ॥ गजाश्च आणि रथांचा चूर ॥ शरसंघाते करीतसे ॥११॥ एक at åt उडविला ॥ एक ara 
दिघा केला ॥ एक खङ्गे उभाचि filter ॥ ऐसे वीर पाडिले रणभूमी ॥ १२॥ तें देखतां देख आवेशला ॥ ह्मणे भला रे संग्राम 
केला ॥ जरी पतंग बळें मातला ॥ तरी अभिमाजी भस्म होय ॥ १३॥ अरे «Վ मशका ॥ काय न भिसी मज अंतका ॥ आतां. 
जावें यूमलोका մ उबगोनियां जीवासी Ul १४ ü आतां सोडोनियां बाण ॥ तुझे काढीन रे पंचप्राण ॥ होवोनियां सावधान ዘ करीं 
भजन देवाचे Ա १५ ॥ मग अपार सोडिले शर ॥ तेणें [zw अंबर | अनुशास महाप्रबळ वीर d SRS शिर तयाचें ॥ १६॥ 
अन्यजाती जरी जाला संपन्न ዘ तरी भोगावे भाग्यभूषण ॥ हा तो क्षात्रधर्मे अति दारुण॥ ՀԱՅ कोणें STAT ॥ १७॥ 'तयाचें 
जें सवे दळ ॥ ते भयें करीत कछोळ ॥ नगरीं पळाले घायाळ ॥ प्रधानासी सांगती ॥ १८॥ तयांसी पुसे तो प्रधान U कोठें झालें 
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SSSS 


9 


ምም ም ምሽ 


es 


eoo 


7 


< 


ap 


रे समरांगण [ आठे कितीक वीरगण ॥ तें कथन मजला सांगा रे ॥ १९॥ ऐसें ऐकतां वीर त्वरित ॥ प्रधानालागीं सांगत u 
स्वामी होवोनि सावचित्त aa वृत्तांत ऐकावा ॥ २० U राजपुत्रेंसी पोरजबाळ ॥ बाहेरी खेळत होते AZ ከ ባና श्यामकर्णायें| 
युगुल ॥ महादारीं देखिले ॥ २१॥ तें देखोनि बाळ धांवळे ॥ अश्व धरोनि उभे केले ॥ भाळपत्र जंव वाचिलें ॥ तंव qaraq धर्म- 
रायाचे ॥ २२॥ तयांत अनुशात्व नामें असुर Ա तेणें युद्ध केलें घोरांदर ዘ पोरज आणि राजपुत्र ॥ सर्व 52 4888 ॥ २३ | 
"तें देखोनि अंखजनाथ ॥ रणा गेला तो धांबत ከ संग्राम करितां अद्भुत մ տեսի तो निमाठा ॥ 59 ॥ तें देखतां ዛክ 
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0 तराळ ॥ संगें घेवोनि अमित दळ ॥ तेणें केलें युद्ध तुंबळ ॥ शेवटीं तोही निमाला ॥ २५ || एकांग वीर तो ŜAN ॥ तेणें केला || ፳ 
ऐसा घात ॥ आही शेवटास होतों पाहात մ ह्मणोनि ՓԱՅ पळावया ॥ 55 ዘ पळतां पळतां लागले AC ॥ तेणें रक्तमय झालें |! 
| शरीर ॥ get न करावा आतां उशीर ॥ जावोनि वधावें तयातें ॥ २७ ॥ ऐकतांच ऐसें वचन ॥ प्रधान झाला क्रोधायमान ॥ 
जेवीं इतें शिपितां खवळे हुताशन [| त्याचपरी खवळला ॥ २८॥ घाव दिधला निशाणा ॥ सिद्ध केली सकळ सेना ॥ सवें घेवोनि 
JORR वीरगणा ዘ रणांगणी चालिला ॥ २९ ॥ तों सुकेत नामें सेनापति u प्रधानासी कर जोड़नि करी विनंति ॥ आधीं मी 
') जावोने युद्धाप्रति ॥ मारोनि येतों तयातें ॥ ३०॥ ऐसें बोलोनि सेनापति ॥ सर्वे बंधु घेतला रणपति॥ शीघ्र पावला akt ulo 
"परम संतोष मानोनियां ॥ ३१ ॥ रणोत्साह होय ՀԱՎԱ आमंत्रणोत्साह ब्राह्मणांसी ú अतारोत्साह पतित्रतेसी Ազար — 
“पदा ॥ ३२ ॥ ऐसे दोघे सुखावले ॥ नाना बाण वर्षों SPTS ॥ सर्वही दळ ÅRS ॥ मग पाचारिलें अनुशास्वा ॥ ३३ ú फिरोनि|% 
पाहे असुरपति ॥ di मागें सुकेत आणि रणपति ॥ नाना AĜI वषती ॥ जेवीं qt जेळधर ሻ ከ59 ॥ तंब सुकेत बोले अनुशा-| 
o ՀՀԿ ॥ आतां पाय न घालीं माघारा ॥ ፳፪ साहे माझिया शरा ॥ घाबिरा कां झालासी ॥ ३५ ॥ तूं तंव अससी वीरश्रेष्ठ ॥ 
| परी आतां पावसी Ear ॥ पाहा एकाचि ፳፻ नीट ॥ यमलोकासी धाडितों ॥ 35 ዘ ऐकतां ऐसें लांचे उत्तर Ապեր ՀԹ 
Olas ॥ dat Bard अवेतिर्लें घर ॥ ह्मणोनि आलेति या ठाया ॥३७॥ दीपावरी जो पतंग आला | तो कदापि नाहीं माघारा | 
[ret ॥ तोचि समय येथें प्राप्त झाला ॥ तरी होई आतां सावधान ॥ ३८ ॥ ऐसे तयाचे शब्द ऐकिले ॥ मग ED दोघेही थडा-| 
fee ॥ अमित बाणांतें वर्षों लागले ॥ वीर पाडिले रणांगणीं ॥ ३९ ॥ बाणामागें बाण उदंड ú सोडिते झाले महाप्रचंड ॥ परी 
अनुशार करूनि टाकी TAS ॥ जेवीं इक्षुदंड AS ॥ ४० ዘ ऐसें एकमेकातें मारिती ॥ एकमेकांतें ME ॥ एकमेकांत 
खोंचिती ॥ घेऊनि ՀՅ परस्परें ॥ ४१॥ हे दोघे तो एकला ॥ परी तयांतें नसे भियाला Ա वेढितां ፳፲ ॥ तयातें 
भय न वाटे तेपरी ॥ ४२॥ दोघे झाले दोहींकडे ॥ शर मारिताती AES ॥ करिती सेन्याचे रगडे ॥ परी तो नव्हेचि असावध . 
॥ ४३ U जेवीं हरिभक्त विवेकी चतुर ॥ स्वार्थी परमार्थी सादर ॥ तैसाचि «ԿՅ वीर ॥ दोधांलागीं भांडतसे ॥ ४४ nar) 
रथाखालीं घालोनि उडी ॥ सेनापति धांवे तांतडी ॥ चर्म ፳፪ घेवोनि गडाडी U प्रळयकाळीं मेघ जैसा es 8 मग ՀՅ Հավ 
सोडिला U सेनापतीचा कंठ तोडिला ॥ शिर उडवूनि ते वेळां ॥ गगना धाडिलें रिपूचें ॥ ४६॥ दुजा सोडिला निर्वाणबाण ॥ तो 
0 रणपतीसी भेटला जाण॥ काढिले तयाचे पंचप्राण ዘ देलेंद्रशरें तेधवां ॥ ४७॥ ऐसे ते दोघे रणीं पडिले ዘ घायाळ उरले ते पछोनि 


` १ stør Հ समरांगणीं. ३ जनावरांना. ४ मेघ. ५ आमंत्रण HS. ६ अनंत. ७ वाघाला. Հ समोरासमोर. 
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ና रणीं आदिले ॥ काय पाहासी निर्वाणं ऊठ आतां ከ ४९॥ ऐसें ऐकोनि तयांचें वचन ॥ वेगें उठावला तो प्रधान ll जाळाव- 
Վանկ azar ॥ प्रळयानळ चालिला जेवीं ॥ ५०॥ सेना घेवोनि असंख्यात U रणासी आला प्रधान धांवत ॥ नाना ami हो 
[वाजत Ա छत्र ध्वज पताका शोभती ॥ ५१ ॥ संग्रामभूमीं उभा देखनाथ || बच्चुवाहन आणि वृषकेत ॥ हे तयालागीं स्तवित | 


मेघधारा पर्वतावरी ከ ५३ U परस्परे झाली समदृष्टी ॥ युद्ध माजलें घनदाटी [| नराश्वरथगजाचिया थाटी ॥ भभ होती अनेक 
Ա ५४ ॥ अनुशास्वासी बोले प्रधान ॥ तुज लागलें रे महादूषण Ա तूं मानवा गेलासी शरण Ա देलकुळीं जन्मोनियां ॥ ५५॥ तें 
पातक ՅՅ तुझे शरीरीं ॥ त्याचें प्रायश्चित्त आतांचि करीं U माझिया शरतीथोमाझारीं ॥ देह सोडीं आपुला ॥ ५६॥ तुज झाला 
संगतिदोष ዘ तो आतांचि हरीन निःशेष ॥ शिवचापासी झाला संगदोष ॥ amm प्रायश्चित्त रामहस्ते ü ५७ ॥ शिवें शिर SRI 
|विधीचं ॥ भस्म केलें मदनाचें ॥ पाप झालें तत्संगतीचें ॥ ह्मणोनि कष्टी शिवधनुष्य ॥ ५८॥ आणि भागेवासी घडला MITT l 


अमूप ॥ तें तीर्थी हरीन efr चाप ॥ चित्ती विवंचना करीतसे ॥ ६० त्या ዛቸሻ पश्चात्तापे जाण ॥ सीताखयंवरातें लक्षून ॥ 
अनेक तीर्थे आलीं धांवून ॥ परी न येती धनुष्याचे मना ॥ ६१ ॥ तों अकस्मात तीर्थराज ॥ तेथें आला तो रघुराज ॥ तत्पाणि- 


डन ዘ तेवीं तूं होई मम ፳፲ [ዘ ६१॥ आपण ह्मणविसी श्रेष्ट ॥ परी भाससी मज परम कनिष्ठ आतां तुज दाखवीन वाट ॥ यम- 


4 š E Հ EEE > ንመ 
ከከ <MIMIMHA ———Ĉ————ĴĴ-——e€-e 
` = EH. === = a = 
क्न ይን ረር 5 nis 


गेले ॥ नगरामाजी संचरले ॥ वार्ता सांगती प्रधाना ॥ ४८ ॥ ह्मणती दोघेही वीर निमाले ॥ उरले ते सर्व पळोनि गेले ॥ ፳፻ 


8e600600660000006006600090906G86066 


ह्मणती महावीर गाढा QU «ՀԱ फिरोन पाहे देखभूषण ॥ तों येतां देखिला सुमित्र प्रधान ॥ शर «Ազ महादारुण ॥ जेवीं 


क्षत्रियकुळें AS अगाध ॥ ar संगतीचें पाप प्रसिद्ध ॥ झालें amm कष्टी ते ॥ ५९ ॥ शिवभार्गवसंगें रणपाप ॥ मज घडलें कीं 


तीथ पाहातां सहज ॥ ह्मणे मी पावन होईन ॥६२॥ मग Š शिवाचें शरासन ॥ रामतीर्थपाणी सेवून ॥ निष्पाप झालें होतां द्विखं- 


लोकाची यावरी ॥ ~u ॥ तॉवरीच विराजे Gale ॥ जों उदेळा नाहीं आदिल ॥ तोंवरीच प्रतिष्ठित असत्य ॥ जोंवरी qar नाहीं 
देखिले U ६५॥ TT नक्षत्रांचे तेज ॥ जोंवरी उदय नाहीं दिजराजे ከ तोंवरीच तूं तेजःपुंज ॥ जोवरी मज नव्हतें देखिले 
॥ ६६॥ तंव देवेश ह्मणे वाजटा ॥ व्यर्थ कां करिसी चावटा ॥ तव सैन्य लाविलें बारा वारां ॥ हैं काय दृष्टी न देखसी ॥ ६७॥ 


जो संग्रामासी आहे शूर ॥ तो काय वानी आपुला बडिवार ከ अशक्ताच्या वरगना फार ॥ व्यर्थ काय जाळाव्या ॥ ६८॥ ऐसे 
बोळोनि ԳԱՎ: ॥ मारिते झाले Mam ॥ छिन्नभिन्न शरीरें ॥ उभयतांची जाहलीं ॥ ६९ ॥ वसंत आलिया वनास ॥ रक्तपुष्पी 
शोभती पळस ዘ तेसे ते दोघे वीरेश ॥ आरक्तमय शोभती ॥ Vo l कोव्यवधि सोडिले बाण ॥ नभीं होतां तयांचें घर्षण ॥ qq 





® Ag ա ան cau TT een 
१ शेवट, अंत. Հ ICH गवत. ३ समूह. v पिनाक. ५ परशुरा माळा, ६ धनुष्य. ७ काजवा. ८ सूय. ९ चंद्र | 
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ol निया ዛ9 ज्वलन ॥ जाळीत इंधनसैन्यातें 5 || vee लक्षोनि ॥ ፳፳ሻ SUO अनंत : वाणीं l अंबरांमाजी झाली शर-||5| अ | | 
"| दाटणी l तेणें दिनमणि लोपला Ա ७२॥ मग अनुशात्व क्रोधावला U धांवोनि रथ मकरतोंडी धरिला ॥ चारी बेळ गरगरां | E 
(विला vat आपटिला मेदिनीवरी ॥ ७३ ॥ तो सुमित्र प्रधान आगळा ॥ तेणें पडावा di सांभाळिला ॥ दुजे रथावरी sia) 
(बिसला մ तंव तोही आपटिला तेच क्षणीं ॥७४॥ ऐसा जो जो सुमित्र घेत रथ ॥ तो तो आपटी देत्यनाथ | ऐसे ሂቭሻ पाहातां | 
կոմ ॥ सहस्र एक जाहलें ॥ ७५ ॥ ऐसा साचा पराक्रम ॥ देखोनियां प्रधानोत्तम ॥ ह्मणे हा वीर दारुण परम | नाटोपे 
मजलागी [ ७६॥ ह्मणे भले रे देसनाथा || दाविलेंसी आपुल्या पुरुषार्था ú माझाही पराक्रम आर्ता ዘ सावध होवोनि पाहे N 
॥ ७७ || मग सुमित्र प्रधानें बाण सोडून ॥ अनुशाल्वासी दाविले गगन॥ तळीं येतांच सोडून मागेणं॥ पुनः नेत आकाशा ॥७८॥| 
ऐसें येतां जातां गणित ॥ झालें तें पांच शत ॥ देलेंद्र Ասա विस्मित ॥ ह्मणे हा वीर असे पराक्रमी ॥ ७९॥ मग तयासी 
बोले वाणी ॥ काय करिसी रे वल्गनी ॥ यावरी तव प्राणांची हानि ú झाली ऐसें समजावें ॥ co lI qt व्यथ सोढिलें zomi ll 
|आतां तरी आठवीं तयातें ॥ ARA जयाते ॥ अंतसमयालागोनि ॥ ८१॥ ऐसें बोलोनि सोडिला am ॥ तो Ծով 
չարութ: ॥ गजतसे प्रळयविजेसमान ॥ ՀՀ दशदिशा उजळल्या ॥ <९॥ तो शूळाकार निवाणबाण॥ AM न 2 निवारण ॥| 
NAT अनुशाखाचा प्राण ն क्षणमात्रें घेतला U <१ U मग अपार शर सोडिले ॥ वीरे वीर ĜIS ॥ रक्तप्रवाह वाहों छागल UN 
भय gzƏ पांडववीरां ॥ ce ॥ पांडवदळ ते वेळे ॥ भये दश दिशां पछों लागलें ॥ तें देखोनि थांवणें केलें ॥ कृष्णपुत्रे Հակ: 
Wes ॥ तो ह्मणे रे सुमित्रा वीरा ॥ आतां न फिरे रे माघारा ॥ मारोनियां देखेश्वरा ॥ कोठें जाशील पळोनि तू ॥ <š ls] 
शर सोडिले विचित्र ॥ तेणें भेदला तो सुमित्र ॥ छिन्नभिन्न «Թ गात्र մ रक्तेकरून न्हाणिळा || <5 ॥ ՀՎ तेव्हां, कुष्णसुतें ॥ || 
प्रधान बिधिला बाणशर्तें ॥ अश्व रथ आणि «ՅՅ ॥ छेदोनियां RS ॥ << ॥ प्रधान बोले कृष्णसुता ॥ जेथें Թ «| | 
योषिता ॥ तेथें पराक्रम करितां ॥ तुजलागीं रे पाहिलें ॥ <s ዘ नारी आणि तापस ॥ तयांसी द्यावा तुवां त्रास ॥ ሻ4 ठाव असे|) | 
| विवेकास մ तेथें अज्ञान पळे «ՓՏԵԼ ॥ ९० येथें न चाले तुझा प्रयास ॥ कां व्यथ पावसी नाश॥ आतां तं राखें आपणास NN) 


क babes. N 


बाण साहे माझे रे ॥ ९१ ዘ ፳ቫ ऐकतां हरिनंदन U सक्रोध झाला यमासमान ॥ वेगें 
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[ सोडिला दारुण बाण ॥ केला चूर्ण रथ तेणे 
[| ९२॥ तंब सुमित्रे घेतला दुजा रथ ॥ त्याचाही केला निःपात ॥ ऐसे छेदितां रथांचें गणित ॥ सात शर्तें अबधारा 55 [| 
ऐसा देखोनियां संग्राम ॥ क्रोधावला प्रधानोत्तम/॥ मग करूनियां नेम ॥ նատ शर सोडिला ॥ Se U तो अति कठिण मार्गेण u 

ամի अग्नि. २ आकाशांत. ३ सूयं. ४ पराक्रमाला. ५ पराक्रमाला. ५ बाण. & 8503. ७ स्त्रिया. ८ मदः aar. ७ स्त्रिया. ረ मदन. ९ लडाई, E | 
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हृदयावरी बैसला येऊन Ա ሻሻ कृष्णपुत्राचे पंचप्राण N FEM ॥ ऐसें देखतां ्याचिया कमा ॥ वेगें वीर ० 
धांवला कृतवर्मा ॥ तेणें दाविलें क्षात्रधर्मा ॥ परी कांहींच ԿԱՀ न चाले ॥ ९६॥ सुमित्र वीर अति दारुण ॥ सोडिला एक निवो- 


णबाण ॥ तो लागतांचि कृतवर्मा जाण | मूच्छीगत पडिला. Վանը ॥ ९७॥ तें देखोनि 


हाणोनि करीत संधान ॥ ९९ կ med वीर अति दारुण ॥ बाण वर्षतसे अति तीक्ष्ण ॥ 
तेधवां ॥ १०० ॥ मग प्रधानें काय केलें U भेरवाख्रातें ՊԵՏ || भेरवसेन्य मारूं लागले ll 


Ը + 


At AS 


येरें नारायणाख सोइन ॥ तया अख्चातें निवारिलें॥ ४॥ तें ग्रासित चालिलें गगन ॥ तेजें 
सुरगण Ա दश दिशा आंदोळस्या ॥ ५ d याचें नसेचि निवारण N 
प्राण तयाचा ॥ ६॥ सुमित्र प्रधान रणीं पडिला U हाहाकार दळामाजी जाहला ॥ 

झाला WHT ॥ 5 ॥ नेणों कनकाचळ केवळ खचला ॥ कीं प्रतापकडा कोसळला ॥ कि 


होईल दारुण UT पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ तें RAŬ सावधान ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां U 





तयातें काय बोलत ॥ भला वीरा स्थिर TE ॥ ९८॥ तुवां करूनियां ሻጃ ॥ मारिलेंसी रे कृष्णामजा ॥ आतां बाण साहे माझा || o 


वधि भैरवगण ॥ युद्ध करिती अति दारुण ॥ तें देखतां कणनंदन ॥ काय करिता जाहला U २॥ TINTAS E x 
ते भेरवगण Ա मग मारित चालिला दारुण ॥ आटिलें दळ तयाचें 3 U मग sata सोडी प्रधान ॥ ሻሻ TI पाहे कणनदन Ա 


झांकले प्रधानाचे नयन ն हृदयकमळीं आदळोन ॥ घेतला 
सेन्यास कोणी नसे आवंरायाला ॥ विजयी 
केवा प्रतापसागर आटिला ॥ semen 
Saat ॥ < ॥ ऐसा सुमित्र पडिला रणीं ॥ मारिली सबही वाहिनी ॥ यावरी तो देलेंद्र रणीं ॥ सिंहकेत येईल ॥ ९॥ तेथें युद्ध 


तरकथानुवाद || सिंहध्वजआख्यान अगाध U नवसप्ततितमोः याय गोड हा ॥ १११॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेविके जेमिनिकृते ի 
oA 


सिंहध्वजाख्यानं नाम नवसप्ततितमोः्यायः॥ ७९ ॥ ओव्या u १११॥ ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ 





कणेसुत ॥ वेगें धांवला वृषकेत ॥ gej 













तेणें कासावीस प्रधान ॥ झाला जाण| 
त्रिशूळ डमरु घेऊनि e ॥ a ol 


ՇՀ 


सेंहअखातें सोडून ॥ पळविले 


प्रळयासमान ॥ त्याचे भयें TAT लागले 


११० ॥ इति श्रीधर्माथमेध ॥ पुराणां-| 
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իրա am ॥ ॥ जनमेजय ԿՎ जेमिनि ॥ तूं वक्त्यामाजी शिरोमणि ú ազապ कथा ऐकता श्रवणीं ॥ विश्रांति 

नीं होतसे 2 U ऋषिवर ह्मणे भूपति ॥ ऐक पूवजकथाभागीरथी Ú श्रवणे त्रिविध ताप हरती ॥ अंतर करिती अति शुद्ध ॥ 
| २ Ա व्यासखगीहून जन्मली ॥ सूतगंगादारीं प्रगटली ॥ श्रोताभगीरर्थ आणिली ॥ निजपूवज तारावया ॥ ३॥ क्रोधक 
पिलें जाळिले ॥ विषयविषे सगर «Թ ॥ ते ये गंगेनें उद्धरिले ॥ नाहीं आणिले जन्ममरणा 9 u ase दोनी 82 ॥ 
मध्यें कथाग्रतजळ गोमटे ॥ प्रेमतरंग उठती नेटें ॥ आवत तेथें असेचिना ú ५ ॥ Å अनंतवदना झाली ॥ अदयसागरा 
ळाली ॥ उत्तममध्यमें उच्चारिली U यापरी व्यापिली ԾՎ ॥ 5 ॥ ये नदींतील जलचर थोर U ध्रव प्रल्हाद विधिपुत्र ॥ 
AS अनंत एक कर्णधार ॥ आंवली SNe ॥ ७॥ तीरीं स्वघमतरू शोभती ॥ भक्तिलतावेधशित दिसती ॥ ज्ञानविज्ञानफ्ें 
वती ॥ देखतां हरिती भवश्रम ॥ < Ul AŬ मुमुक्षु नर विहंगमं Ա फळें सेवितां जाय भवभ्रम ॥ अखंड «Վ आनंद आः 
ra ॥ होय ዛ፳ቨ सेवितां ॥ 9 हें ቭቸቭቨዊቫ U ब्रह्मादिकां न करवे जाण ॥ ऐसें पूवजकथानुसंधान ॥ सावधान ऐकावे 
| १० ॥ निमाला युद्धी सुमित्र प्रधान ॥ तें सिंहकेता झालें श्रवण ॥ झाला क्रोषें संपन्न ॥ दिसे प्रळयामीसारिखा ॥ l 
सा पदें ara विखार ॥ कीं SI शिपिला ՀՎԱ U तेसा धांवला तो Feat ॥ सिंहध्वज प्रतापी ॥ MU सारथियें 
IST ՇՎ ॥ त्यास योजिले सिंह बत्तीस सहल ॥ छत्र ध्वज पताका विचित्र U जयावरी शोभती ॥ १३॥ सावरी ՄԵ 
हध्वज ॥ Sar भानु दिसे तेजःपुंज ॥ वेगें चालिला कपिध्वज | जिंकावया निजबळें ॥ १४ U शत अक्षोहिणी दळ बाहेरी ॥ 
Ale तेव्हां TEM ॥ प्रळयकाळींचे विजूपरी ॥ सेन्य दिसे तेधवां ॥ १५ ॥ सिंहध्वज आला जाणोन | कृष्णे +ë पछा-॥0 
qq ॥ पार्थासी IO टाकून ॥ अदृश्य झाला सत्वर ॥ १६॥ सर्वाची दृष्टि टाळून ॥ पर्षतद्रींत दडला जाऊन Ա तों इकडे 
द्ध मांडलें दारुण Ա अमयांद वीर पडताती ॥ १७ Ա बाणांधकार पडला क्षिती ॥ कोणी कोणा नोळखती ॥ आपआपणा 
रिती ॥ नामें पाचारिती एकमेकां ॥ १८ ॥ तों बश्चवाहन उठावला U तेणें बाणांधकार निवारिला U देखसेन्य मारीत चालिला ॥ 
खोल्या ԹՎ भूलिंगा ॥ १९ ॥ प्रळयांबुर्द येऊनि अंबेरीं ॥ गर्जोनि वर्ष तोयधारीं ú तेवीं देत्रारिनंदनसुत at ॥ देलसे- 
वरी ՀԱՎ ॥ २० ॥ बाणें बाणांचें संघषण ॥ तेथोनि पडे तो ՀԱ ॥ तेणें उभय सेन्यांचें दहन ॥ होतें झालं तेधवां ԱՀԱ 
हध्वज ह्मणे रे पार्थसुता ॥ तुज मी धाडितों gear ॥ हाणोनि झाला बाण सोडिता ॥ परी तो TE MESI ԱՀԱ 


A w 


धन्य वीर तो बभुवाहन ॥ 528 त्रासिला ቫሻቫቹፍዛ ॥ तीन अक्षोहिणी दळ जाणं ॥ यमाल्यातें धाडिलें ॥ २३॥ सोडो 


१ भोवरा. २ मोक्षाची इच्छा करणारे. ३ पक्षी. ४ सपे. ५ अग्नि. ६ रथ. ७ सूये. ረ प्रळयमेघ- ९ ՀԱՊԱ. १० Tara. ११ अग्नि. ` 
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यां सात शर ॥ हृदयीं ताडिला देत्येश्वर ॥ धनुष्य ՀԱՎ सत्वर ॥ सारथीही मारिला ॥ २४॥ बत्र्वजपताकांसहित ॥ x 
IH हांचाही | केला निःपात l ey पाडिला . मूच्छित ॥ मग सिहनादें | गजेला ॥ २५ ॥ मग सावध होवोनि सिहकेतन ut ՖԱ | 
सोडिले सहस बाण ॥ तेणें ቭ፳ saqraq ॥ मूच्छित तेव्हां पाडिला 55 ዘ तें देखोनि awaq ሀ तयावरी तो धांवत ॥ बाण || 
ԹԱ असंख्यात ॥ संहार करीत दळाचा ॥ 55 U देत्यरथाचे सिंह जे TR ॥ ते गजमस्तकें विदारूं लागले ॥ मुक्ते काढिती |o 
ते वेळे ॥ महागज विदारोनि ॥ २८ ॥ मग इषकेत ते वेळां ॥ րազ MISAN झाला ú तेणें मारिलें հակ अवघे || 
ले नृसिह॥ २९ ॥ तंव सिंहध्वज चितावला ከ ह्मणे हा वीर नव्हे काळ आला ॥ वय तंव दिसतसे वर्षे सोळा ॥ प्रतापं llo, 
गळा ԵԱ ॥ ३०॥ याची करितां उपेक्षा ॥ हा ዛዛ दळाची करील रक्षा U मजलागीं करील शिक्षा ॥ ऐसें दिसोन 
THU ३१॥ सिंहध्वज ፳፲ कर्णकुमरा Ա d युद्धळाघव दाविसी रे खरा ॥ प्रधान माझा यममंदिरा ॥ पाठविला तुवांच रे 
३२॥ मग सूर्यमुख सोडिला शर ॥ तेणें व्यापिलें अंबर Uu गर्जत गेला AAT Ա जेवीं प्रळयींची सौदामिनी ॥ 33 ԱՀՈՎ 
वारितां नावरे शर ॥ येवोनि ՀԵՅ जिन्हार॥मूच्छित पडिला कर्णकुमर ॥ रथाखालीं तेधवां ॥ ३४॥ ዛቫ चंद्रहासादिक वीर ॥ आणि 
AUS बळसागर ॥ AĴ युद्ध 3 अपार ॥ देत्यसैन्य आटिठें ॥ ३४ ll मग रथीं उभा राहूनि [ሻ፳ፕቫ ॥ पाहे तों न दिसे 
STAT կ एकला देखिला कपिध्वज ॥ सबही नृप पृष्ठभागी ॥ २६ ॥ मग ՀԱՅ चितावला ॥ ह्मणे अनंत कां न आला Ul माझा || 
मनोरथतरु INST ॥ वाटे माझ्या पूर्वपापें ॥ ३७ ॥ ह्मणे सुकृततरूसी पुष्प AS UT YAM करपलें ॥ कृष्णदर्शनावेगळें ॥ | | 
सें होईल सार्थक ॥ ३८ [| क्ृष्णदशनास्तथघन ॥ महद्धाग्यें आला वळोन UAM सुटला पूर्वकर्मपवन ॥ तेणे वितळोन तो ar o 
| ३९ ॥ पार्थालागीं एक क्षण ॥ न विसंबेचि जगजीवन ॥ तें अन्यथा ATS घडोन ॥ कां तो कृष्ण दिसेना ॥ ४० ॥ सेनाअं- å x 
पाट काढीन ॥ आणि नृपबुंथीही ŜAJ ॥ मग दृश्य होईल. नारायण ॥ पार्थवध केलिया ॥ ४१॥ मग आसुरी माया नि-| 

ली ॥ सर्वावरी घातली भुली ॥ मायाजाळें աա ዘ ፳8 ա हातींचीं- ॥ ४२॥ AU गर्जे करितां मद्यपान U मत्त 
होऊनि पडे जाण ॥ तेसें PETI स्मरण ॥ उरलें नाहीं कोणासी ॥ 93 ॥ त्या अवस्थेमाजी बाण ከ मारोनियां सर्व केले 
प्राण ॥ त्यांमाजी सावध उरले दोघेजण ॥ पार्थात्मज आणि զն 99 ॥ मोहांघकाररात्र झाली ॥ त्यांत ՅԿԱ 
[प लागली ॥ दोघे सावध ते वेळीं ॥ योगी हरिभक्त AY ते ॥ ४५ ॥ मग पार्थाते लक्षून ॥ मारिता झाला देल बाण ॥ Ա 

ळयचपळेसमान ॥ तेवीं येऊनि अंगीं रुतती ॥ 95 li मग TES सावध झाला ॥ पाहे तों पार्थ बाणे मोहिला ॥ मग WD 
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१ विशेष. २ वीज. 5 श्रीकृष्णदशनरूप Å अमृत हाच कोणी मेघ. ४ सेनारूप मध्यें आड येणारा पडदा. 
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añ तमाळनीळा ॥ गुण चढविला धनुष्यासी ॥ ४७ ॥ पाथोत्मज ह्मणे देत्यनाथा ॥ Š कर्म केलें रे अन्यथा ॥ मोहनाखें मो- 
añ आतां ॥ बाण वर्षणे हा अधम Ú २८ ॥ मग सोडिला एक रार || भुवमंडळा नेला देत्येथर U भूमंडळीं येतां सत्वर ॥ 
पुनः tay दाविला ॥ २९ [| रथासहित सिंहकेत ॥ सत्यलोकीं असे भ्रमत ॥ देखोनि त्याचा पुरुषार्थ ॥ देत्यनाथ मानवला 
॥ So ॥ तों सावध झाला वृषकेत U तों ሻ8፲፪ና असे झुंजत ॥ आसुरी «Վ मोहित ú पार्थादिक जाहले ॥ ५१ U गाढ- 
निद्रामोहित ॥ देहभाना विसरत ॥ तेवीं पाथांदिक समस्त ॥ वीर «Թ रणांगणीं sx ॥ कीं देवें ፳ዛ2 सोडून ú ara 
(नि ही दशा पावले कठिण U किंवा विरक्ति धरून ॥ देवें सर्व टाकिले ॥ ५३ U नातरी विश्वव्यापक निजकिरण ॥ घेवोनि रवि 
पावे अस्तमान ॥ तेवीं विसरले देहभान ॥ पार्थादिक सर्वही ॥ ५४॥ इंशमायेनें जग भ्रमित ॥ लामाजी योगी जैसे निप्रेम 
फिरत ॥ तेवीं पार्थामज आणि 887 ॥ दोघे फिरती रणांगणीं ॥ ५५ ॥ ते पूर्वी होते मूच्छायमान ॥ ह्मणोनि न पावले मोहन || 
पुनः त्यांवरी मायामोहन ॥ करूं विसरला ՀԿԱ ԱՎԱ एकमेकांतें सांभाळिती ॥ दोघे मिळोनि LAM त्रासिती ॥ साठ | 
कोटी सेनागणती Ա यमाल्या धाडिली ॥ ५७ ॥ Վ विंदान केलें ॥ सिंहध्वजातें उडविलें ॥ चारी दिशांसी gam ú JT 
नेदीच भूतळा Ա ኣረ ॥ ऐसा नभमंडळीं देसनाथ ॥ भ्रमविला दिवस सात ॥ ISTA केला घात ॥ सबही LARA ॥ ५९ Ul 
0 तों मायावी kama ॥ बळेंचि आला रणांत ॥ देखोनि ባጣ पुरुषार्थ ॥ देखनाथ Հմա ॥ ६०॥ ह्मणे अनंत 38 म्यां 
केलीं ॥ परी ऐशापरी नाहीं देखिली ॥ दोघे वीर हे महा अतुळबळी ॥ नाटोपती मजळागीं ॥ ६१ ዘ मग संतोषोनि देयनाथ U| 
तयां उभयतांसी बोलत U 88ኮስ मी प्रसन्न झालों यथार्थ ॥ पराक्रम अद्भुत देखोनि ॥ ६२॥ किरीट 855 मनोहर ॥ विधि | 
हरिसमान सुंदर ॥ तुमचें MI पाहोनि थोर ú आनंद झाला मानसीं ॥ LIU माझी राज्यादि संपत्ति ॥ 888 देईन मी नि-॥0॥ 
8፳ሸ Ul gel येवोनि मम ग्रहीं वस्ति U करणें कीं चिरकाळ ॥ ६४ ॥ ऐसे ऐकतां देत्यवचन ॥ सक्रोध झाला पार्थनंदन | 
आसुरी संपत्तीचे स्थान ॥ ሻሻ न घेई मन माझें ॥ ६५ ॥ मज कृष्णप्रसादें «պ न्यूनता '॥ विशेष श्रीकृष्णयोग पुरता | 

तेथें देयसंपत्तीचा मी नव्हें भोक्ता Ra तुच्छ कांजी ॥ ६६ ॥ तरी आतां करीं युद्धमात ॥ कां भ्याळासी रे मनांत | 
जरी प्रसन्न झालासी त्वरित ॥ तरी युद्धचि देई आह्यांतें ॥ ६७॥ ऐकोनियां ऐसें वचन ॥ देख झाला क्रोषायमान ü मग करिता 0 
झाला शरवषण ॥ प्रळयांबुदासारिखें U ६८ ॥ मग दोघे झाले दोहींकडे ዘ शरमार करिते झाले गाढे ॥ पाडिती सेन्याचे ES ul 
वाहती ओहळ शोणिताचे ዘ ६९ ॥ रथ अश्व पदाती वीर ॥ त्यांचा करिती संहार A उठती अपार ú नादें अंबर ሻት| 


` १ en. २ कपटी, ३ बश्चुवाहन. ४ प्रळयकाळींच्या मेघाप्रमाणे. ५ रक्ताचे. ६ WE. | 
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॥ ७६ ॥ ह्मणती सकळांमाजी हा वीर l केवळ केसः || 
Mm ከ55 ॥ हा वये दिसतो कीं बाळ ॥ परी या 


ह्मणे म्यां युद्धे केलीं AFE ॥ परी ऐशापरी नाहीं झालीं ॥ <३॥ आतां l r Li 
¡ERA सोडिला बाण ॥ ՀՎ गगन 3938 ॥ ce ॥ तो हृदयीं बैसोनि जावा प्राण ॥ तों बच्ुवाहनें सोडिला दिव्य बाण u 3 
lem बाणाचीं शत el करून ॥ एकीकडे पाडिलीं॥ <५ U तों सावध झाला ቹ፡8ና Ա पाथासजा KIS መ ॥|| 
0 राया ar दोघांचें सौजन्य u कोण ae निजमुखें ॥ ८६॥ VI पाहोनि qaqas U संतोषला देखनायक vad हे दोघे दिसती | = 
बाळक ॥ परी माझे काळ कीं झाले ॥ ८७ U वृषकेतूसी ह्मणे सिंहृध्वज ॥ तुवां लाविली ዛዛ छाज մ आतां कोण राखील |७| _ 
रे तुज ॥ रुद्रबाणापासोनि ॥ << Ս տազ मंत्रून ॥ वेगे सोडिला दिव्यबाण Ա QS लोपला तो TOT ॥ गगन ग्रासित ||| ` 
जातसे U ८९ [| ताचे वातें उडती वृक्ष ॥ पर्वत कोसळती Sars लक्ष ॥ ऐसें देखोनि वीर दक्ष U TATT काय करी ॥ So di 
एकादश रुद्र स्थापोन ॥ पार्थोसजे सोडिला बाण ॥ मध्येंचि तोडिला मार्गेण ॥ तया सिंहध्वजाचा ú ९१॥ तं देखोनियां सुरः 


वर ॥ हर्षे करिती जयजयकार ዘ ՀԱ सुमनांचे संभार ն «րան TTA ՀՀ ॥ ह्मणती या दोधांचें बळ ከ देखोनि झालों 


gam. २ देवांच्या. ३ सिंह. ४ प्रीतीनें. ५ वृषकेतु. ६ सूर्य 
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[नबळेंकरूनियां ॥ ९६ ዘ ազգի ազ दोघांसी || 
मानसीं विचक्षण ॥ ९७ ॥ ऐसे दोघे ते महावीर ॥ वाणधा 


N 


š निरूपण Ա गोड असे सुधेसमान ॥ 


सिंहध्वजआस्यानं नाम अशीतितमोऽध्यायः U ce ॥ 











== 


ऐसा तिघांचा संग्राम ॥ अद्भुत झाला जी निरुपम ॥ परी न सोडिती संग्रामधाम ॥ बाण देय 


कथानुवाद U सिंहध्वजआख्यान अगाध ॥ अशीतितमोध्याय गोड हा ॥ १०२॥ 





A 


शीतळ ॥ यांसी रक्षो गोपाळ ॥ अनंतकाळ सुख असो ॥ ९३॥ एका 'पाडितां मूच्छायमान ॥ तों दुजा होय सावधान ॥ यापरी 
परस्परे रक्षण ॥ दोघे करिती तेधवां ॥ LE Ver तयांवरी महारागें U हस्त चावीत अनुरागें ॥ परी उपाय न चाले युद्धप्रसंगें ॥| 
विकळ सर्वागें त्याचीं ॥ ९५ U तथापि Sara वरदान प्रबळ ॥ सोडीत नाना अखजाळ ॥ ला दोघांतें करी व्याकुळ ॥ वर- 
द्‌ 


कृष्णबठात्कारकृपा देलासी մ ՏՎԱՎ अंतरासी ॥ जाणती 
तें झाले जजर ॥ देह झाले THAT ॥ किंशुक जैसे फुलले ॥ ९८॥ 
विकळ केला ॥ ९९ ॥ यावरी 


। तिमिरारिनंदनसुताचे बाळ ॥ ሻ रणा येईल प्रांजळ U तें कथानक अति रसाळ ॥ पुढें तुज सांगेन मी ॥ teo M ՎԹ» प्रसंगीं| 
| A ऐकावे सावधान ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ १०१॥ इति श्रीधर्माश्रमेध ॥ पुराणांतर- 

| इति श्रीमहाभारते आश्रमेधिके ጓ8፳፳ሻ| 

Ա ओव्या ॥ १०२॥ 


अध्याय ॥ ८० ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ 
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LÅ श्रीगणेशाय नमः ॥ U जनमेजयासी ह्मणे गुणनिधि ॥ कथा ही अभिनव असे सिद्धि ॥ तुजऐसा 828 մ տառ मिन” 
ळेना ॥ १ ॥ येरू ह्मणे ऐकतां तुमचा बोल ॥ जो क्षीरसागरापरीस खोल ॥ मज येती खानंदाचे sta ॥ होती शीतळ անկ 

२ M वृषकेतु सोळा वषाचा || आह्यीं पुत्र ऐकिला लावा ॥ तरी अभिप्राय ला कथेचा ॥ मजलागीं सांगावा ॥ ३॥ Թ 
केसा आला रणा ॥ केसा मारिला जी KATON ॥ अघटित वाटे माझिया मना ॥ करुणाघना मुनिराया 9 d ऐकोनि जैमिनि 
ह्मणे भारता ॥ धन्य तूं मज मिळालासी श्रोता ॥ तुझी देखोनि सादरता ॥ हषे चित्ता होतसे ॥ ५॥ आतां ऐकें सावधान ॥ 
कृष्णलीला ती असे गहन ॥ परी तुज संशय झाला पूर्ण ॥ am निरेसन करितों मी ॥ Uae हृदयीं संशयझाड ॥ 
अविश्वासे वाढेल ፪፪ ॥ विकल्प डाहळ्या होत प्रचंड ॥ भांतिपछव लसलसिती ॥ ७॥ अहंफळें Å सदा फळत || ममताकुसुमीं h 
जें पुष्पित ॥ ऐशियाचीं जे फळें भक्षित ն aga तयातें असेना ॥ < ॥ ऐशिया SAĜ छेदन ॥ amaj करीत जाण ॥ परी | ) ር 
वक्ता न पुरवी प्रश्न ॥ त्याचे श्रवर्णी व्यथ श्रोता ॥ ९ U निःसंदेह नसतां आपण ॥ श्रोतयांचें. काय करिती समाधान ॥ adl 
TIM हेचि पूर्ण गुण ॥ श्रोत्यांचे संदेह हरावे ॥ te ॥ असो तुज मात सांगतां बाळाची ॥ वस्ति झाली संशयाची ॥ परी अघ-| 
fet घटना देवाची ॥ अतक्य शक्ति Վ आहे ॥ tt जेणें गति ፪፳ቋ वासवाची ॥ ऐसा तो बळी कीं देख नमुची ॥ तेणे गति 
[इरिली सर्वांची ዘ ԿԱ जाण पां ॥ १२॥ जेथें ऐरावताचे भम दंत ከ इंद्राचे कुलिश ፳፻ कुंठित ॥ जेथें रुद्राचा परशु भंगत॥ 
ऐसे वक्षःस्थळ हिरण्यकशिपूर्चे ॥ १३ RARA ॥ जीं सुधौकराचीं सहोदर ॥ त्या +Š देसउदर ॥ केसे ատէ 
KS ॥ १४॥ तीन ՅՅ भुजा दुंदुभीसी ॥ तीन शत मुखें असती ज्यासी ü ज्याणें मकरतोंडीं «րտ तिधांसी art | 
दक लास BY केला ॥ १५॥ stoj त्रिभुवनास दिधला त्रास ॥ ऐसा विरोचन सुत प्रल्हादास ॥ त्या ख्रीअभ्यंगें यासी नाश կ 
केसा झाला सांग पां ॥ १६॥ अघटितघटना हरिशक्ति ॥ न कळे लाची कोणास युक्ति ॥ तेथें da मारिला बाळाहातीं ú š 
AIS काय असे ॥ १७॥ एसे ऐकोनियां ऋषिवचन ॥ निःसंदेह झाले TUT मन ॥ ह्मणे झालें जी आतां समाधान ॥ पुढं कथा! j UE 
चालवावी ॥ te ॥ सुनि aj जी नृपति ॥ वृषकेतुभार्या भद्रावती ॥ तो जेव्हां निघाला sank ॥ तेव्हां ती होती गर्भिणी 
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፻ S ° f ቀ 
ከ १९ ॥ गभासी होतां नवमास ॥ दशम ሻሻ झाली प्रसूति तीस ॥ दश दिन aeai पुत्रास ॥ पुत्रोत्साह धर्म करी 5 [| 
दारीं देवोनियां मंडप ॥ पाचारिले सवे भूप ॥ आणिले मुनिकुळदीप ॥ लोक सर्व पाचारिले ॥ २९ ॥ पुत्रोत्साहाछागून ॥ आले 
[सर्व भूलोकांचे जन ॥ महद्भाग्यं धमसंपन्न ॥ उत्साह Fel नानापरी ॥ २२॥ HEAT सहल Վեր ॥ शाहाण्णव कुळींचे | 
oo) ሂ सकळेःयुणांचा समूह असा जैमिनि, . २ खरोखर ጻ 8966. पल սար ...::..... संशय. ४ वञ्च. Կ चंद्राची. n गत m o & 
| P. wm x ; MM 








जे० अ० 
BEI 


ՏՏՏՏԹԹԹԹԾՅԹԹՅԹԹՅԹՅՅ 


x | $ नसे नाम रूप ठेवा ॥ तथापि भक्तरक्षणीं माधवा ॥ ARS नाना अवतार ॥ ३५॥ गोकुछीं गोळियांमाझारी ॥ अवतरोनि श्रीहरि । x 


D OO 





















H 


पवर ॥ पुत्रोत्साहासी सत्वर ॥ परिवारसहित ते आले ॥ २२॥ रंगमंडपीं नृत्यकार ॥ वेश्या zd सूत्रधार ॥ नृसयांगना at 
अपार ॥ गायक तेही ሻሻ आले॥ 59 ዘ वंशावळीचा घडघडाट॥ मेघांपरी गर्जती भाट U नाना ard सुभट ॥ वाजताती तेथवां 
Ա २५॥ साठ गांव वतुळ स्थूळ ॥ नेणों तें केवळ रविमंडळ ॥ ሻሻ उतरले भूपाळ ॥ हस्तनापुरा सर्वही ॥ २६॥ धर्मनंदने तितु 
यांसी ॥ भोजन दिलें पड़सेसीं ॥ तृप्त केलें सकळांसी ॥ दिन॑पंचक खानंदें ॥ २७ ॥ यथायोग्य वस्रभूषण ॥ आधीं मुनिवरांतें 
देऊन Ա मग अलंकार नाना जाण || सकळांतेंही. दिधले ॥ २८ ॥ ऐशिया sa धर्मराज ॥ बाळा नाम ठेवी धृततेज ॥ नेत्र| 
देखोनि SSESIST Ա भविष्याथे जाणोनि በ २९ ॥ जे जे होते मागते जन ॥ ते संतोषविले धन देऊन ll वस्राळंकारभूषण ॥ पाहोनि 
गुण TRIAS ॥ ३० ॥ एसी उत्साहाची रचना ॥ पाहोनि सवे AIS निजस्थाना ॥ संतोष झाला सकळ जनां ॥ भीम Հոմ 
JAG ዘ ३१ ॥ मग द्रोपदीनें काय केलें ॥ बाळ पाळण्यांत घातलें ॥ सुवर्णसूत्र թկ घेतलें ዘ ፪፪ देती पें झाडी ॥ ३२॥ 

खुषासहवतेमान कुंती ॥ अत्यंत संतोषळी चित्तीं ॥ ह्मणे ही माझ्या कर्णाची संतति ॥ रक्षो श्रीपति ह्मणतसे ॥ ३३ ॥ सप्रेम करोः 


[ሻሻ चित्त ॥ बाळकासी हाळवित մ हृदयीं आठवोनि अनंत ॥ द्याचेंचि गीत गातसे ॥ ३४ ॥ जयजय अनादिसिद्ध देवा ॥ तुज 


ui d 


A 


= 


[केलिया नाना SAT ॥ खेळ खेळसी पोरांसवें ॥ ३६ ॥ गोकुळांत जन्मोन ॥ बाळलीळा दाविली जाण ॥ हमामा हुंबरी घालोन ॥ 
पोरांसवें क्रीडलासी ॥ ३७॥ तुझी जी कां बाळळीला ॥ आठवितां घननीळा ዘ संतोष वाटे मजला ॥ दयाळु तूं बा श्रीकृष्णा o I 
[| ३८ ॥ नानापरींचीं करूनि चरित्रे ॥ नाना कोतुकें दाविलीं AFO ॥ संतोषविलीं जननीचीं TIU यादवराया gat कीं ॥३९॥ 


आजन्मापासोनि ॥ झालासी पांडवांचा ऋणी ॥ प्रेमभावेकरूनि ॥ तुज चक्रपाणि न सोड ú ४० ॥ लाक्षाग्रहाते आह्यांसी ॥ ह 
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NIS हृषीकेशी ॥ दीनबंधु सत्वर धांवसी ॥ संकट देखतां आमुचें ॥ ४१॥ सभेमाजी करितां उघडी ॥ मज पुरविली तुवां 
STEN कृष्णा तूं अर्जुनाचा गडी ॥ बंधुराया सुजाणा ॥ ४२॥ कोरवार्णवसागरीं ॥ मी बुडतां काढिले बाहेरी ॥ धांवठासी 
[अति सत्वरी ॥ न सांवरत गोविंदा ॥ ४३ U माझी որ: ॥ सागरीं बुडतां उठाउठी ॥ काढिलीसी तुवां जगजेठी ॥ काय | 
वणू उपकारा ॥ ४४ ॥ मध्यरात्रीचे समयाला ॥ ፪፻ दुर्वास पाठविला ॥ सत्व राखिलें तुवां तमालनीछा ॥ तया प्रसंगीं धांवोनि 
N ४५ ॥ तेथें माझें रूप घेऊन ॥ ऋषि केले संतुष्टमन ॥ नाना ĤI आलीं जीं दारुण ॥ तीं वारिलीं तुवां दयाळा ॥ ४६ ॥ जेन्ां|| 
जेव्हां पडिले संकर ॥ तेव्हां तेव्हां घांवडासी वरिष्ठ RAS महा पापिष्ठ॥ भक्तांछागीं रक्षोनि ॥ ४७॥ नाना योग साधितां ॥|| 


BERN 


. १ वेषधारी. २ बंदिजन. 3 पांच दिवसः . ४ झोके. ५ सुनांसह. ६ कौतुके. ७ नाहींसे केले. 
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दुबाळी ॥ बाळा घेवोनि बाहेर आली ॥ KAVI धर्माचे ቹ፡ቹዛ፳ ॥ ह्मणे यासी समजावा ॥ ६० ॥ राये नानापरी समजाविठा ॥ 
तरी ह्मणे दावी सारथ्याला ॥ धर्म ह्मणे अरे बाळा ॥ तो देशांतरा गेला असे ॥ ६१॥ बाप ቫቫሻ विदान ॥ सबाह्य असता | | 
नारायण ॥ तासी दूर देशांचें कल्पन ॥ केलें केसें पाहा हो ॥ ६२॥ निल ՊԼ सदनीं il 

बोलिला वाणी ॥ मग इतरांचा पाड कोण [ ६३ ॥ नेत्रपातींसी KUJ अंजन ॥ ani सर्वथा नोहे दर्शन ॥ तेवीं सबाह्य असतां |” 
j| नारायण ॥ न कळे जाण eid M ६४ ॥ हैं या श्रीहरीचे चरित्र ú 825 TIAMSITA ॥ ह्मणोनि छंद घेतला विचित्र ॥ 
रणांगणा जावयाचा ॥६५॥ अश्वशाळा कुंजरशाळा ॥ रथशाळा चित्रशाळा ॥ सर्वही दाविल्या तया बाळा ॥ परी तो कदा नायके 
a समजावता Է परा तो दावा ह्मणे सारथि अलोलिक बाळकाची स्थिति ॥ देखोनि मानिती सकळ आश्चर्य ९ 
Ա ६७ ॥ मग धम ፳ሻ भीमसेना ॥ ऐक माझिया वचना ॥ Š बाळ ጣሻ कृष्णद्शना ॥ जेथें असेल श्रीहरि ॥ ६८॥ जरी यासी 
न होय SMe ॥ ሻብ याचा जाइल प्राण ॥ ह्मणोनि अविलंबें जाण ॥ वेगें जाई आतांचि ॥ ६९॥ मग सारथियें रथ आणिला॥ Ó 
վազն भीमसेन बेसला ॥ बाळ औसंगा घेतला ॥ केला नमस्कार धर्मासी ॥ ७० U धर्मासी करूनियां नमन ॥ लरें चालिला ° 
१ सुंदरी ( अडली matry kau onde l MN uamo անան सेक l l LT दरौपदी, «ա. ५कथा. ६ळवकर- ջե. .- $ 
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तरी समागमें घ्यावें माते ॥ एकमेकां ՎԱՎ ॥ ७२ ॥ लीलालाघवी भगवान ॥ न कळे तयाच महिमान U सिहध्वजाचा गर्व | 
पूर्ण ॥ झाडावया चालिले ॥ ७३॥ सिंहध्वजें aat ॥ मारिले रणीं घालोनि मायेतें ॥ ह्मणोनि Թա रमानाथं ॥ रचिलें जाणा || ^ 
era ॥ ७४ Ա मग धर्म ह्मणे भीमासवें ॥ मेघवर्णा तुवां जावें ॥ परी मार्गी सावध असावे ॥ बाळरंक्षणाठागोनि U ७५॥ साव-| å | 
धानें बाळ ጣሸ ॥ वेगें श्रीहरीसी भेटवावें ॥ आणि तेथोनि ae फिरावें ॥ सवे समाचार घेवोनि ॥ 55 ú बरवें झणोनि aq o - 
वीर ॥ तेथोनि चालिले सत्वर ከ सवें घेतले बातमीदार ॥ वनोपवनें लंधितसे ॥ SS US जे कोणी मार्गी भेटती ॥ ते ते उको ) | 
दरात पूजिती ॥ सर्व राजे खुति करिती ॥ कीर्ति वर्णिती भीमाची ॥ 5 Ա तंव देखिली कुसुमावती Ա तेथें देखिली mamulo) | 
पाथोदिक SINT देखती ॥ आश्चर्य करिती वीर ते ॥ ७९ || कोणी दुखंड झाले असती ዘ कोणी ጣሻ हुंबताती ዘ कोणी जीव-|$| - 
नावीण चडफडती Ա कोणी पडिले विकछलें॥<०॥ कोणाचे हस्त तुटळे ዘ कोणी कटीपासोनि ATS ॥ कोणी शिरावेगळे are NO 
से पाहाती दोघे वीर ॥ ८१॥ राक्षसासहित भीमसेन ॥ सिंहध्वजें देखिला दुरून || भयभीत झालें मन ॥ ह्मणे बरवी गति ) ከ. 
दिसेना ॥ «Հ Ա आधीं सा दोघांनीं केला आकांत ॥ खांसी साह्य आठे वीर समथ ॥ यावरी आतां माझा घात ॥ करितील ll 
FAR b ex U ere बाण सोडिला अकस्मात ú तेणें आकाश व्यापिलें समस्त ॥ प्रळयमेघापरी गजत AA तयाचे oj 
| 9 ॥ भीससेन पाहात होता ॥ तां बाण आला अवचितां ॥ हृदयामाजी सपिच्छ तलतां ॥ भरता झाला तेधवां ॥ ८५॥ तेणे 
भीम मूच्छित पडिला [| मग ՊԱՊ धांविन्नला ॥ राक्षसी arda स्मरला | तेणें भ्रमविला सिहकेतु ॥ ८६॥ गिरिदरीएसें मुख || 
ako ॥ सारथियातें re सगळें ॥ तें देखोनि Հազ» ॥ त्यावरी टाकिले नसिहास्र ॥ ८७॥ नृसिहयुक्त तो बाण ॥ ሻሻ 2 | 
पाडिला तो मेघवर्ण ॥ दोघे वीर पडिले ह्मणोन ॥ सिंहनादें «ՎԱՎ ॥ ce ॥ मूच्छेना आली दोघांसी.॥ कोण आवरी तयांसी EN 
तों बाळ उसळला आकाशीं ॥ अकस्मात तेधवां ॥ ८९॥ बश्ुवाहन TRA ॥ ला बाळकाते पाहात ॥ ह्मणती थोर मांडला अनर्थ N 
दैत्य झाला बाळरूपी ॥ ९०॥ एका देखें पुरविला अंत ॥ तों दुजा बाळरूपी हा विख्यात ॥ आतां दोघांचा प्राणांत ॥ आला 
ऐसे बोलती ॥ ९१ ॥ एकमेकांत विचारिती ॥ आतां केशी करावी युक्ति ॥ सर्वथा प्राण न वांचती ॥ काय श्रीपति हें 35 
Ա ९२॥ पाथसुत ह्मणे एक करावें ॥ तुवां उरले दळ मारावें ॥ म्यां दोघांसी संहारावें | तरी ՀԹ उभयतांनीं ॥ ९३॥ बरें ह्मणोनि 


EN 


| कणेनंदन Ա दळ रगडीत चालिला दारुण ॥ मग बाळासी बोले quiza || ह्मणे ՀՎ माया जाणसी ॥ $e ॥ अरे अरे ¿Y 


9 भीमसेनाला २ खरोखर, ३ सोन्याचे पिसारे ४ बश्चवाहन 
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नाथा ॥ तूं काय बाळ झालासी आतां || निजबळें Անոր विधाता ॥ մաճ त्रासिलें ॥९५॥ Å त्रिभुवनासी अजिक्य U 
aut सकळ tajar नायक ॥ आतां राखें ՅԱՏ प्राणपंचक ॥ तुज मी निःशंक मारीन ॥ ९६॥ ऐसें बोलोमि तये वेळीं U 
बाळावरी बरह्मशक्ति योजिली ॥ पोडशोपचारें पूजिली ॥ मग सोडिली sumen ॥ ९७ ॥ ती शक्ति प्रठयानळासमान U निस्तेज 
झाला चंडकिरण Ա «Վ कांपलें त्रिभुवन || धरामंडळ डळमळित ॥ ९८ ú देव करिती हाहाकार U मेला मेला ह्मणती किशोर ॥ 
| ती काळशक्ति केवळ उग्र Ա बाळासमीप पातली ॥ ९९ ॥ ती शक्ति देखोनि बंबाळ || भयें व्याकुळ झालं बाळ ॥ अंत पुरलासा 

| 


565966 


भय ARS मरणाचे ॥ १ ॥ पांडवां लाक्षाग्रहीं «ԿԱՅ ॥ भीमाचें विष परिहारिलें ॥ जेणें द्रोपदीसी सांभाळिलें ॥ तो काय मातें|| 
| उपेक्षील ॥२॥ जो पांडवांचा सारथि ॥ मीही «ԵԿ संतति ॥ तो मज उपेक्षील श्रीपति ॥ ऐसें न घडे सर्वथा ॥ ३॥ हरिस्मर- 
|णाचे महिमान U कळिकाळही वंदिती चरण ॥ त्या शक्तीचे निरसन ॥ करावया कष्ट काय वाटती ան ĈU बाळ मनीं चितित U 
तों नवल ATS अकस्मात U वायुवेगें तृण उडत ॥ तें जावोनि जडत बाळहस्तीं ॥ ५॥ ते बाळें टाकितांचि तृण ॥ ला तृणाचा| 
देवें केला बाण॥ तेणें या शक्तीचें खंडन ॥ क्षणमात्रे केलें ॥ [ ती शक्ति पाहे vada ॥ तंव ती भस्म झाली समस्त U AMI 
संतोषोनि मनांत ü निर्भय झाला बाळ तो ॥ ७॥ मग गजोंनि बोले तो कमर ॥ मी तों सोमवंशी महावीर ॥ मज सबाद्य ԵԱ 
रमावर ॥ जो पांडवांचा सारथि ॥ <॥ 44 ऐकतां बाळवचन ॥ साशंक झाला TIER ከ मग स्तब्ध राहिला एक क्षण ॥ ह्मणे 
हैं विंदान सवे कृष्णाचे ॥ ९॥ यावरी कथानुसंधान ॥ पुढें वर्तलें जें गहन ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ होइल राया ते ऐकावे 


զեն կ पुराणांतरकथानुवाद l सिंहृध्वजाख्यान अगाध ॥ एकाशीतितमाध्याय गोड हा ॥ ११२॥ इति श्रीमहाभारते | 





SSE 


भासलें केवळ U झांकिले नेत्र तयानें ॥ १०० ॥ द्रौपदीनें जें कां गाइलें ॥ हालवितां जें उपदेशिलें ॥ तें रूप अंतरीं ss । 
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| ११० ከ बाळ erat करील निर्वाण U ती कथा रसाळ पूर्ण ॥ ऐकावी एकाग्र करूनि मन ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ११ ॥ इति| : 


आश्रमेषिके जैमिनिकृते सिहध्वजास्यानं नाम एकाशीतितमोऽव्यायः ULU अध्याय ü <१ ዘ ओव्या ॥११२॥ श्रीकृष्णापंणमस्त ॥ | 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ U मुनीसी हाणे नृपनंदन ॥ सागा पुढें कथानुसंधान ॥ «Թ aña ॥ कैशापरी मज सांगा mu) $ 
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(ता ॥ मी महाभाग्याचा पुरता ॥ ह्मणोनि ፳፳፳ዥ श्रोता ॥ अवचितां लाधलों॥३॥ जरी पुण्य असेल गांटीं ॥ तरी उत्तम ղավ 
|पडळ गांठी ॥ मग वक्त्याचे STE ॥ शब्दरलें विकासती ॥ 2 U श्रोता जोडलिया प्रवीण ú वाग्देवी उल्हासे पूर्ण ॥ पदोपदीं| " 
भेमार्थ गहन ॥ प्रसवे जाण अवधाना ॥ ५॥ श्रोता मिळतां अधम ॥ वाग्देवी संतापे परम ॥ होय ազա Ú श्रवणरस सर्व)? 
आटे ॥ ६॥ तान्ह्याचें स्तना मुख AME ॥ तेणें तात्काळ पान्हा फुटे ॥ तें निमालिया तेथेंचि आटे ॥ दुग्ध सर्व ज्यापरी Nvu); 
|सापुढ करावे व्याख्यान Ú ते वक्त्याचे मूढपण ॥ जेवीं माळभूमीस ՉՎԱՎՎ Ա कीं दरिद्रसेवन काय व्यर्थ ॥८॥ कीं अंधास 

SUT की बंधिरापुढें केले गायन ॥ कीं रोगियासी मिष्टान्न ॥ देवोनि काय साफल्य ९॥ नातरी नपुंसकालागून ॥ पद्चिनी 











दिधले 
दिधली शृंगारून ॥ कीं प्रेता दिघलिया आलिंगन ॥ काय सुख तयांत ԱՇԱ कीं सुगंधतेलें कुंजेरा || अभ्यंग केलें अवधारा aT 
| Ter समपितां वानरा ॥ कीं चंपकमाळ खरासी ॥ ११॥ असो ऐशिया अनुवादा ॥ जना भासोनि येत निंदा ॥ माझी Հ 
|अगाध संपदा ॥ तूं श्रोता मिळालासी विचक्षण ॥ १२॥ आतां होई सावधान || ካች पूवजकथानुसंधान ԱՀԹ करूनि տալ 
स्मरण ॥ केलें निदेलन शाक्तीचें ॥ १३ ॥ मी तों सोमवंशींचा वीर॥ ऐसें ऐकतां उत्तर ॥ साशंक झाला पार्थपुत्र ॥ निवांत राहिला 
Հ काळीं ॥१४॥ ह्मणे हा जरी असुर असता TH सोमवंशाचे नाम न घेता॥ पार्थसारथि नाठविता ॥ कदाकाळीं संकटी ॥१५॥| 
ऐसा तक केला मानसीं ॥ उडोनि गेला बाळापाशीं ዘ आवडीने पुसे त्यासी | तूं कोण कोणाचा TU १६॥ येरू ፳፲ आकाशी 
आदिल [| दानशूर तयाचा तनय ॥ तया पुत्र शोर्यवीर॥ «գ नामें विख्यात ॥१७॥ तो तरी होय माझा पिता॥ भद्रावती होय! 
|माझी माता ॥ 4444 नाम ሻ፳ሻ ከ धर्मरायें मज ठेविलें ॥ १८ ॥ ऐकतां artet संतोषला ॥ मनीं विचार करूं लागला U š 
भरवावे Rire ॥ अबिलंबें जाण पां ॥ १९॥ अत्युत्साहे ՎԱՎԵՎ Ա कर्णामजा पाचारून ॥ सिंहध्वजातें मारून वाण | 
AST केला समरांगणीं ॥२०॥ कर्णात्मजा बोले पार्थपुत्र ॥ हा तां बाळ नव्हे असुर ॥ परी अनर्थ झाला होता थोर॥ तो निवा- 
"रिठा भगवंतें ॥ at t म्यां भावोनि देत्यपति ॥ यावरी टाकिली ब्रहमशक्ति ॥ येणें स्मरोनियां रमापति॥ भस्म केली तृणबाणें ॥२२॥ 
[an मी सोमवंशींचा वीर॥ ऐसे ऐंकतां Ft उत्तर ॥ मग धांवोनि गेलों TSTU यासी दृत्तांत पूसिला UU तेणें पितामहापासून ॥ 
मज सांगितलें वतमान॥ ऐसें ऐकतां कर्णनंदन॥परम संतोष पावला ԱԱ मग निर्भय ATS दोघेजण Ա करीत चालिले बाणवर्षण || 
१ विहीर श विहीर खणणे. २ आरसा. ३ बहिऱ्याप 



























5 पुढे. ४ हत्तीला. ५ नारळ. ६ गाढवाला. ७ सूर्य. ረ समजून. 
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ऐकतां तुझी शुद्ध वाणी ॥ पातकांची होय got ॥ घडे निजसुखाची खाणी ॥ भावें श्रवर्णी ऐकतां ॥ २॥ जेमिनि ह्मणे गा ጃድ |?! 





å 
= err 





— | 
Lr ETE maj. 


Sjo अ० Է | Im 
ու Է ւն ॥ իթ» केले रणांगणी ዘ २६ » |ሻቫ तो धांवला देस भारी॥ पसरली ናሻ मुखदरी ॥ दोघां aka दोहीं करीं ከ मुखामाजी HI 
x O घालावें जंव ॥२७॥ तंव तें बाळें लक्षिलें समोर ॥ करोनि हरिनामोचार ॥ तों शर येवोनि सत्वर ॥ बाळाहातीं पडिला एक Ural! ծ | 
? तोचि बाण दिधला टाकोन ॥ ሻሻ ŜATI हृदय भेदून ॥ गगनीं उडविला पूर्ण ॥ देतयेश्वर तृणापरी uran अघटित हरीची Ալ 
| अजिंक्य जो देल्यपति॥ तो उडविला बाळाहातीं ॥ गगनोदरीं भ्रमतसे ॥३०॥ सूत्रधारियाचें 993 | पाहतां मानिती आश्चर्यं सकळ ul 
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o 0 | भीमाचे रथीं होते बाण ॥ त्यांचें करूं लागला वर्षेण ॥ ते केवळ प्रळयचपळेसमान ॥ तेसे शर सूटती ԱԿԱ शक्ति तोमर त्रिशूळ ॥ l 





la [rea सुटती dim ॥ एकाचे हो ! ፻ 
O ars जगत्रयाठा ॥ देखोनि लाघव बाळाचे UN आकाशीं ሻቋዛቭ पंक्ती ॥ एकमेकांशीं ሻ ॥ पहा ईश्वराची लाघव-|' 
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| . - | =m कृष्ण हा ॥ ४० ॥ बाळकाने युद्ध ŜO ॥ हें कोणीं नाहीं ऐकिलें। अथवा कोणीं नसे देखिलें॥ तें घडविलें aka ॥४१॥ |. 
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su | न सोडावे ॥ 95 [ տարկ कौतुक ॥ दोघे दाविती Rete ॥ ० կ 
मी देख हें बाळक ॥ छजा वाटे मज आतां ॥ ४७ ॥ बाळ ह्मणे सिंहष्वजा॥ आतां आठवीं շռա ከ देखोनियां।| 
(मज इततेजा ዘ पळोनि कोठें जाशी XOU ४८ ॥ मी बृषकेताचा बाळ ॥ परी तुझा असें केवळ काळ ॥ आतां आठवीं गोपाळ սլ 
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१ लागलाच, 5 कधीं झाला नाहीं व कधीं पुढें होणार MA असा. ३ ends. ४ देवांच्या. ५ Հազ. 
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fg SAAT भेटीस चालिले सर्वही ॥ ७२ ॥ रणांगणीं देवोनि मंडप Ա बैसला यदुकुळदीप մ क्षेमालिंगन देवोनि भूप ॥ सकळ| է| 

| 4 3 १ दोरीला, “E ३ सूर्य. . ሄህጽክቹፍ. ५ देवांना. ६ आकाशांत. ७ फुलांचे, ८ नगारे. | : | 
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lojn se Wal ¡ems नवल केलें ॥ करीं श्न घेवोनि थांबळें ॥ ՀՎԱ तिधांतें पाडिलें ॥ मूच्छागत तेधवां ॥ ५९ तों गिरि- 
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हदयकमळामाझारीं ॥ ४९ U राया आतां सावधान ॥ मनीं आठवीं नारायण ॥ ऐसें «ան बोलोन ॥ eff बाण «նա 
0|॥५०॥ wats पुसोनि बाण ॥ अग्रीं केलें हरिनामलेखन ॥ मनीं Մնա जनार्दन ॥ धर्मचरण «ԹԵՅ U ५१॥ मग निजबळें 
STE ओढोन || «Թ सोडिला निर्वाण बाण ॥ तो व्यापीत चालिला गगन ॥ नेणों केवळ TARTU ५२॥ प्रकाशें उजळल्या 
दश दिशा ॥ ዛሻ त्रासिलें असुरेशा ॥ कंप सुटला तया शेषा ዘ भूमितळ 52ዛ፻2 Ա ५३॥ ዛሻ चकित देव पळती U प्रळय- 
Hid मांडला ह्मणती ॥ सवाचेही नेत्र झांकती ॥ भयें दडती भूमीसी ॥ ५४ ॥ बाण गर्जत जातसे ते वेळीं ॥ येवोनि बैसला कंठ- 
Tat ॥ शिर उडालें आकाशपोकळीं ॥ मग भूमंडळीं येवोनि पडिले ५५ U प्रतापाचा सिंधु आटला ॥ धेर्याचा मेरु खचला U 
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कीं APII उन्मळिला ॥ बाणप्रचंडवायूनें ॥ ५६ ॥ ऐसा सिंहध्वज तो पडिला ॥ संतोष झाला निर्जरमंडळा ॥ बाळावरी पुष्प- 
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वर्षांव केला ॥ जयजयकार करोनि ॥५७॥ बचश्चुवाहन 444 धांवले॥ बाळकाते आलिंगिलें। मुखकमळ IAJ ն जीवेंभावेंकरोनि! 
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दरींतूनि श्रीकृष्ण ॥ ՀՎ श्वास टाकोन ॥ बाहेर येतसे धांवोन ॥ तों sax ऐकिला निरोछीं ॥ ६० ॥ तेथोनि निघाला भग- 
वंत ॥ परी संशयभयें चकित U कांहीं धांवत कांही चाळत ú भीतभीत येतसे ॥ ६१॥ जो सर्वांघटीं व्यापक ॥ ज्याचा «ԹԵՐ 
(| ळासी धाक ॥ तो भीतभीत रमानायक Ս रणामाजी पातला ከ ६२॥ देव रणांगण पाहों लागला || तों सिंहध्वज सत पडिला U| 
միտ ar 448 फुगला ॥ ቭሻ लागला रणामाजी ॥ Կ देवें करणासतदृष्टीकरून ॥ उठविला TEAM तेणें मग ոթ 
[कथन ॥ बाळकाचे सांगितलें ॥ ६४ ॥ तेसाचि उठविला कर्णनंदन ॥ तेणें केलें कृष्णवरणवंदन ॥ अपार केलें स्तवन ॥ अनंत नामें 
|| थेवोनि ॥ ६५ ዘ मग दयासागरें गोपाळे ॥ तया बाळातें उठबिलें ॥ पोटासी धरूनि आलिंगिलें ॥ चुंबन केलें ma ԿՅ կոն 
[Ot FOT जयजयकार ዘ वषती सुमनांचे संभार ॥ ISA) वाजविल्या अपार ॥ सकळ सुर आनंदले ॥ ६७॥ मग देवें RRA 
सहसवदन Ա तो चितितांचि आला धांवोन ॥ तयासी Ras आज्ञावचन || सकळ नृप उठवावया | ६८॥ मग सुहास्य बोठे सह-' 
|सफणी ዘ तुझी दृष्टि अस्रताची जननी ॥ तथापि गोरव देशी आह्यांलागुनी ॥ आज्ञा प्रमाण खामीची ॥ ६९ ॥ मग | 
RRS Ա सकळ नृपगण उठविले ॥ प्राणिमात्र जीवविळे ॥ AGATA उठती ॥ ७०॥ तों पार्थे उठिळा झडकरी ॥ तेणें नमिला 
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0| भरी हरि ॥ हंसध्वजादि सहपरिवारीं ॥ धांवताती हरिदर्शना ॥ ७१ ॥ उठिल्या सर्वही सेना ॥ छत्र ध्वज JER नाना միր 
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9 
ՀՀ सुखी केले WORM भूप ह्मणती मेघश्यामा ॥ अप्रमेय तुझा महिमा ॥ या बाळाहातें कीं देलोत्तमा U मारोनि «ա जीवविलें|»| अ 
| ७४ Wad aed TIT ॥ मेघवर्णेसी आला भीमसेन ॥ देखतां KAJ अभ्युत्थान Ա այն सवे Sul ॥ ७५॥ pul? 
धांवला वंदनासी ዘ तों देवें fae क्षेम त्यासी ॥ तेसेंचि केलें मेघवर्णासी॥ मग वार्ता भीमासी पुसत ॥७६॥ नामकरणादि समस्त || ˆ 
በቫ सांगितला वृत्तांत ॥ ऐकोनियां देव हांसत ॥ भीमा केसा पडिलासी ॥ ७७ ॥ भीम ह्मणे कृष्णा अवधारीं ॥ म्यां तों IRS?) 
से गिरिदरी || मूच्छित पडिलों समरीं U नसे केली धर्महानि ॥ ७८ d मग देव MO राहा STS ॥ या बाळे प्राण वांचविले ॥ 
वेही बाळा वर्णिते झाले ॥ धन्य धन्य ह्मणोनि ॥ ७९ ॥ मग देवें सकळांसी AMIS ॥ देखनगर लुटा ՀԵՏ ॥ संपत्ति हरा ये 
वेळे ॥ जी संचिळीसे अगण्य ॥ <o U मग दळेंसीं सर्व लोटले ॥ नगर SPES कीं सगळ ॥ परी द्रव्य quid राहेल l 9 नववे 
णोनियां Ա <१॥ सात दिवस अहोरात्र || द्रव्य लुटितां न सरे खतंत्र U YIN TA अपार U पवतप्राय पडियेलीं Ul <a ॥ तो 
त्रिभुवनाचा अधिपति ॥ कोण त्याची वर्णील संपत्ति ॥ ऐसे अश्वमेध बहुत होती ü परी न सरे तें द्रव्य ॥ cx Ul ऐकोनि नगरींची || 
थोरी ॥ पहावया चालिला मुरारि ॥ संपत्ति पाहोनि अंतरीं ॥ विस्मय करी श्रीकृष्ण ॥ ८४ ॥ श्रीकृष्ण ह्मणे भीमासी ú घेवोनि।७॥ 
द्रव्यरतराशी ॥ संगें घेवोनि बाळकासी U तुझी इस्तनापुरासी जाइजे ॥ <५॥ ዛቫቭ सांगावी क्षेमवाता ॥ कांहीं न करावी է | 
dat चिता ॥ तुझी कृपा आह्यांवरी असतां ॥ कळिकाळासी नाटोपूं d 48 ॥ संगें न्यावे अनुशास्वासी ॥ न्याव्या सकळ RUN N 
तो पाववोनि तुझांसी ॥ मागुती आह्यांपासीं येईल Ul eo ॥ ऐसी ऋष्णआज्ञा वंदोनि ॥ सत्वर निघाला गदापाणि ॥ बाळकासी | 
संगें घेऊनि ॥ आणि सकळ «Ա अनुशार << || मग ՎԱՎ इषकेतूसी ॥ आज्ञा करीत हृषीकेशी ॥ सोडा सत्वर A O | 
कणांसी ॥ षोडशोपचारे पूजोनियां ॥ «Հ ॥ तंव नाना IEI वाजां लागलीं N श्यामकर्णी पुढें चाल केली ॥ सकळ नृपावदी 
चालिली ॥ परमानंदेंकरोनियां ॥९०॥ ऐसें ԲՀՀ आख्यान ॥ जे करितील सकळ श्रवण ॥ ते निष्पाप होऊन || बह्मसदना 
पावती ॥ ९१॥ हें पझपुराणींचें आख्यान ॥ तुज म्यां सांगितलें संपूर्ण Ա व्यासप्रसादेकरून ॥ श्रवण ԿԱՀ राजया ॥ ९२ ॥ 
येथोनि पुढें अवधारा ॥ अश्व जातील शोणितपुरा ॥ तेथें सन्मान करील यदुवीरा || शिवभक्त बाणासुर ॥ ९३ ॥ तें पुढिले प्रसंगी | 
निरूपण ॥ अति गोड अस्रतासमान | तें ऐकावे सावधान ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ Se ॥ इति श्रीधमाश्वमेध U पुराणांतरक- 
थानुवाद || ՀՎ संपलें सिंहध्वजाख्यान अगाध ॥ ब्शीतितमाध्याय गोड हा ॥ ९५ U इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनि- x 
कृते सिहध्वजाख्यानं नाम दशीतितमो$ध्यायः ॥ <5 l! ॥ अध्याय ॥ ८२॥ ॥ ओव्या ॥ ९५ ॥ श्रीकृष्णापणमस्तु ॥ ॥ 


१ उठन उभ राहण २ उगाच Հ सत्वर ४ सन्यासह 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ सलवतीनंदनप्रेमपात्रा ॥ वर्षोनि «ա पवित्रा ll शीतळ केलें माझिया गात्रा ॥ तथापि श्रोता तृप्त 
नव्हे ॥ १॥ पुढें सोडिले दोन्ही हय Ú मग काय करी पंडुतनय ॥ ती कथा सांगोनि माझें हृदय ॥ शीतळ करीं KALI 
|जेमिनि ह्मणे quedar Ú सारासारविचारराजहंसा U निल करीं ፳፪ ॥ कंसारिचरण सेवोनि ॥ ३ d सिंहध्वः| 





ESPERES | 















588 ॥ तरी मज होईल संकट ॥ युद्ध करील उत्कृष्ट ॥ शरीरसंबंध न मानी MU २३ ॥ युद्ध करितां दारुण ॥ तो सर्वथा|९ 
= է . १ घोडे, Rate. ३भोंवन्यांत. ४ श्रीकृष्ण. ५ चंद्रविकासी कमळे. ६ कमळे. ७मुखः «Խե 0. . . - 
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जाते निवटोन ॥ पुढें सोडिले श्यामकण्‌ ॥ मागें चालिले कृष्णाजुन ॥ ቫት रायांसमवेत ú ४॥ तीस अक्षोहिणी दळभार l 
घेवोनि जातसे पाथकुमर ॥ 8858 सेना कणकुमर ॥ घेऊनि जात साचे पाठीसी ॥ ५॥ तों पुढें लागलें पर्वतारोहण MI 
|माग देखिला परम कठिण ॥ वाम दक्षिण होतां पूण ॥ होय पतन तत्काळीं ॥ ६॥ जेवीं खर्गगिरीतें वेंघतां u 82 होतां 


azar ከ di पतन होय तत्वतां ॥ जन्ममरणाआवर्ती 5 M पुढिलियां सांगे गर्दोधर Ú सावध चाला मार्ग दुस्तर ዘ RE 


भार ॥ कृष्णा श्रयेंकरूने S ॥ प्राथासी gW कमळावर ॥ पुढें लागेल शोणितपुर ॥ तेथील राजा बाणासुर ॥ राज्य करीत 


sr M १० ॥ पांच शत योजनें विस्तार ॥ परम रम्य शोणितपुर ॥ खंदक दिसे जेवीं सागर ॥ गगनचुंबित am दुर्गे ॥ ११ ዘ 
|अति. उंच SMER | | ज्याजवळाने जातसे भास्कर ॥ इंद्रभुवनासमान साचार ॥ ፲፻ अपार AN स्थानीं ॥ १२॥ ናሻ उपबनें | 
कासारं Ա աաա दिसती मनोहर ॥ कुमुंदोत्पठें आणि केर्हारें ॥ शोभती ավ सर्वदा ॥ १३॥ त्या नगरीची रचना UO 


e 


HUT ՀՎ पंडुनंदना ॥ तिचें प्रतिबिंब Հ जाणा M आमरावती इंद्राची ॥ १४ ॥ तो शंकराचा वरदपुत्र ॥ शिवभक्त परम पवित्र կյ 
| शिवनामाक्षरं मंडित वक्रं ॥ शोभती श्रोत्र कीतनश्रवणीं ॥ १५॥ प्रतापाचा सूर्य केवळ մ गंभीर घैयेबळसागर ॥ saraqa 
AT जलधर ॥ कुमर जाण तो बळीचा ॥ १६॥ लाची उखा ती नंदिनी ॥ अनिरुद्धाची जी कामिनी ॥ जयेसी भोग Համ 
Թ ॥ मग केलें पाणिग्रहण ከ 55 N जयेची सखी चित्ररेखा ॥ तिजऐशी नाहीं त्रिलोका ॥ जिणें खप्पुरुष देखा ॥ दारके-|| 
elit नेला ጃቫ | te ॥ तेथें अनिरुद्धा बंधन झालें ॥ तन्निमित्त जाणें घडलें ॥ दारुण युद्ध तेथें झालें ॥ मजशीं आणि|| 
॥ १९॥ याचे साह्य करावया ॥ येणें झालें केलासारलया ॥ शिवा आणि मज धनंजया ॥ झाला दारुण संग्राम 5 di 

ዛዛ भीड घातली सदाशिवें ॥ ह्मणोनि तो राखिळा जीवें ॥ चक्रें सहस भुजावन बरवें ॥ छेदोनियां पाडिलें ॥ २१॥ Rare 
प्रतापी तो बाणासुर ॥ होय अनिरुद्धाचा ՎԱՍ व्याही मदनाचा साचार ॥ ዛዛ सोजन्य तयाचें ॥ २२॥ तेणें ապի 


կ 




















ऐकतां सर्वे बीर ॥ चरण टाकिती पाहोनि € ॥ ऐसा माग अति दुस्तर | प्रमाण योजनें चोदा सहर ॥ क्रमिते झाले दळ- | 
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नेदीच श्यामकर्ण Ա सुहृदसंबंधं मागावे आपण ॥ तरी «րր झालो ՊԱՀԱ ami STEM संकट U पाथा प्राप्त 
झालें उद्धट ॥ ऐसा बोलत असतां स्पष्ट ॥ तों पुढें नगर देखिले ॥ २५॥ अश्व नगरद्वारासी आले ॥ ते बाणासुरसेनिर्के ANS ॥ 


ते पांडववीरीं अवलोकिले ॥ वेगें उठावले युद्धासी 55 [ दोन अक्षोहिणी पांडवदळ U Թ अक्षोहिणी tart बळ ॥ तेथें 


युद्ध = तुंबळ կ घटिका | चारी दारुण ॥ २७॥ तों ¿ARA बळावले կ पांडवसेन्याते | जिकिलें u वग अव नगरीं नेले il 
ते दाखविले रायातें ॥ २८ ከ बाणासुर ह्मणे हे अश्व कवणाचे ॥ दूत ह्मणती नकळे साचें ॥ तों देखिले कमकपत्राचे ॥ लिखित 
भाळीं तयांच्या ॥ २९॥ नागपुराधीश धर्म प्रसिद्ध ú त्यासी aar sara ॥ लानिमित्त मांडिला अश्वमेध Vane श्यामः 
कर्ण सोडिले ॥ ३० ॥ जो प्रतापी असेल नृपति ॥ तेणें धरावे अश्रांप्रति ॥ युद्ध करूनिया सुभद्रापति ॥ सापासोनि सोडवील | 
u ३१॥ नाहीं तरी करूनि नमस्कार ú पार्थासी द्यावा करभार ॥ सवें घेवोनियां दळभार ॥ अश्वरक्षण करावे [ ३९॥ एसा 

वाचितां पुरुषार्थ ॥ मनीं संतोषला LAME ॥ ह्मणे पांडवांचा परम आप्त U तो असंत SIT TUR यत S. 
| बाणासुर ॥ ह्मणे सार्थक झालें साचार ॥ नरनारायणावतार ॥ घरीं येतील अनायासें ॥ ३४ ॥ परी संशयाझक झाला बाण 
- |) उभय पक्षीं ह्मणे संकट पूर्ण ॥ हें जाणोनि कुंभक प्रधान ॥ राये «ՎՈ जवळिकें ॥ २५ U बाण SM र प्रधाना ॥ मन 
।0 भरलें संशयकानना կ केसी करावी विचक्षणा ॥ मजलागीं सांग TU ३६ हे तों धमाचे श्यामकर्ण ॥ सेवकी आणिले धरून [| 
तयांचा सहाय श्रीकृष्ण ॥ तो सुहृद होय आमुचा ॥ ३७ || ዛጻዛ तो आमुचा व्याही U आणि ፳፪: तो जावर ॥ साली 
| कन्या दिधली पाहीं ú ĈEA बाळ ती उखा [ ac युद्ध न करितां Հարա Ա केलिया होइल Վազք ॥ पक्षड्य ՀՎ 
| संकट ॥ मांडिले स्पष्ट ये काळीं ኣኣ ॥ यासी कैसी विचारणा ॥ ती मज सांगे रे प्रधाना ॥ ऐसें ऐकोनियां राजवचना ॥ 
|") प्रधान झाला बोलता ॥ ४०॥ राया राजनीति आहे. ऐसी ॥ कीं अंतर द्यावें सैहदांसी ॥ परी न सोडावे खथमासी ॥ ऐसे 
0 बोलती मन्वादिक ॥ ४१ u निर्मुण तरी करावा स्वधम ॥ E ITA मुख्य असे ሻ ॥ परी अन्य धर्म परम उत्तम ከ ԱՎԱ 
| नाचरावा ॥ ४२॥ धर्मत्यागें नरकीं पतन ॥ होय ऐसें बोलती सर्व जन ॥ सोडोनि देतां सुहृदपण ॥ कोण नरकासी पे गेला 
॥ ea ॥ क्षात्रधर्मासी सुहृदपण ॥ सर्वथा न बोलिले जाण ॥ ह्मणोनि युद्ध करावें दारुण ॥ शास्रमतें भासे ऐसे मज ॥ ४४ ॥ 
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सें ऐकतां प्रधानवचन ॥ परम कोधावला बाण ՀԱՅ आज्ञावचन UAV सिद्ध करा ፳ጣሸቨ ४५॥ मग घाव 
दिधला निशाणा ॥ सिद्ध केळी सकळ सेना ॥ रणतुरें वाजती नाना ॥ छत्र ध्वज पताका शोभती U ४६ U एस ዛጣ चालिले 
१ चार. 5 हस्तिनापुरपति. ३ खरोखर. ४ व्यवस्था. «պար | | 
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प्रचंड ॥ आपण झाला रथारूढ ॥ करीं घेतलें कोदंडं U नगराबाहेर farer ॥ 95 U तंव बाण ह्मणे कुंभक ան | 
बाहेर आली सकळ सेना ॥ इची करोनियां गणना ॥ मजलागी निवेदीं ४८॥ मग sme केले गणित | शतद॒य कोटी | 
ባዛ मदोन्मत्त ॥ अश्व ՊԵՏ कोटिशत ॥ तदथ संख्या ՎԱՅ Ա परी संख्या नसे पदातींची ॥ तीही सांगतो | 
मुख्यमुख्यांची Ա कोटी संख्या खङ्गधरांची ॥ त्रिशूळधर तितुकेचि UU ५० tage ofa पाश तोमर ॥ गदा परिघ UT 
թրա ॥ कुंत यष्टिका परिकर ॥ कोटि कोटि संख्या सकळही ॥ ५१ ॥ साठ सहस TAIT ॥ लक्षसंख्या स्तुतिकार ॥ इतुका 


तो दळभार ॥ रणांगणा निघाला ॥ ५२॥ तों AVI पांडवदळ देखिलें ॥ नेणों चार समुद्र एकवटले ॥ मन परम भय पावले Ws 
बाणासुराचे तेधवां ॥ ५३ ॥ ध्वज “IERM qe ॥ मेघडंबरांचेनि ՎՀ ॥ HA आच्छादिलें ed, ն निबिड VE 
छाया पडियेली 9 ú नभी आतपंत्रांच्या श्रेणी ॥ कळशीं नमिले शशिसूर्य दोन्ही ॥ कनकरंज पडती संघषेणीं ॥ तेणें ७ 


|¢ अवनि पीत झाली ከ ५५॥ अपार उठिले सेन्यरेण ॥ ሻሻ झांकोळला भाड । ቫ8ሻጻባሻ पडे տո at शांत होय 
| | गजमदानें u ५९॥ गज धांवती जैसे पर्वत ॥ विमानापरी दिसती रथ ॥ mita अश्व धांवत ॥ पदाती चालती काळापरी| 
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|, ५७ ॥ वीर सिंहनादे गजेत ú आणि ጃጣ हिंसत ॥ रथांचे घडघडाट शब्द होत ॥ तेणें कांपे घरादेबी ॥ ५८ ॥ 


|" (ऐसे दळ q दाटले ॥ नेणों | प्रछ्यमेघांचे पूर लोटले ॥ आसदळसंस्येतें निवेदिलें ॥ प्रधानें तेव्हां बळिसुता ॥ ५९ ॥ असो दोन्ही 
|o सेन्यांची मिळणी ॥ आतां व्हावी खणाखणी ॥ तां अकस्मात नारदमुनि ॥ तया स्थानीं पातला ॥ ६० ॥ करीं aeon 
“(amma ॥ मुखीं हरिनाम SAMA U sari नाचत l कृष्णाजवळी पातला ॥ ६१ ॥ տա देऊनि अभ्युत्थान ॥ बरव 
0 





leker सन्मान ॥ पा्थोदिकी त्यासी नमोन॥ प्रेमे आसनीं Հազա ॥ 55 ü तों नारद बोळे जगजीवना ॥ कां ही सिद्ध झाली å 
DR सेना ॥ ሻፍ ह्मणे मुनिभूषणा ॥ युद्ध करावया बाणासीं ॥ ६३ U तुझी कलहप्रिय सृष्टी ॥ असोनि पुसता नवल गोष्टी Ye | 
jo तुमच्या कालक्रमणेसाठी ॥ tet केला उद्योग ॥ ६४ ॥ मग बोले faqaq ॥ ऐसा मी कृष्णा काय निदेय ॥ ST मी) 


|| आहे eer ॥ परी मी «ապո जाणतों कीं॥ ६५॥ मज समरांगणाची गोडी ॥ ada असे कृष्णा हीचि खोडी (| E 
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I 
|| परी सुहृदपणातें तोडी ॥ त्या न गोडी युद्धांत ॥ ६६ ॥ जें कृष्णाचे मनोगत ॥ 38 नारद बोलत॥ անմ श्रीअनंत կյ 
व्यापक वदवी तोचि पें U ६७ ॥ कृष्णा तूं 8ዛቹ ॥ येथें quid ախ ॥ परी ते ese दिसे साचार ॥ am lol 


निष्ठ झालासी ॥ ६८॥ जें BAGER Tf e ॥ aes ና5 ॥ त ՅՈ TO झालासी ዘ ६८॥ जें STIS AS ॥ जें खेहबळें «նտ ॥ तें geet ՎԹ आरंभिलें ॥ निर्दयानळें al 


 ኒ धनुष्य, २ चोपदार, ३ आकाश. ४ दाट. ५ अबदागिरांच्या. ६ सोन्याचे कण. ७ पृथ्वी. ८ ՀՅ. ९ अग्नि. १० मनोवेगानें. ११ नारद. 
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ये काळीं ॥ ६९ || लागली सुहदरत्रांची खाणी॥ ती å बुडविशी क्रोधरत्तिकेंकरूनि U काय बोलावें चक्रपाणि ከ अवाच्य gre 
+ ८३ 


ስ 
0) 
0) 
ծ 
रणी å तुझी ॥ ७० ከ शंकरपुत्र बाणासुर ॥ अनिरुद्धाचा होय श्वशुर || ሻዊ व्याही साचार ॥ तो काय वैरी मानिसी 
॥ ७१ ॥ तुझिया GIM हेचि फळ = | कीं संहारावें सुहृददळ ॥ आणि आपण amidst दयाळ U तुझे कळले खेळ सर्वही ስ 
| ७२ ॥ सुहृदांचें हेचि थोरपण ॥ कीं करावें दुःखार्चे हरण d तें त्यागोनियां पीडन ॥ आरंभिर्ता आतां काय बोलावें ॥ ७३॥ 4 
बाणासुर बळें संपन्न ॥ अनिवार तो सवाहून ॥ gara नाटोपे ama ॥ MI TU a ESE ዘ ar ሻጣ'|ኔ 
gua अनिष्ट ॥ करितां होतील तुजला कष्ट हें मी सांगतो की स्पष्ट ॥ 83፳5 न होइजे ॥ ७५॥ आपुल्या मनींच ||) 
[समजावें ዘ बाणासुरातें न्‌ झुंजावे l मी ፳፳ हित सांगतों भावें ॥ तें ऐकावे गोविंदा ॥ ७६ ॥ आतां विवेकासृत न| 3 

թնի ॥ क्रोधाक्षरजळ न सेवावें ॥ अविवेकें कांहीं न करावें ॥ जरी झाला AM ॥ ७७ तव անձերու | 
मंदस्मितवदन अति सुंदर || मुनीस बोलतसे प्रलुत्तर dod तूं ऐके जनमेजया ॥ ሠሩ ॥ शिष्य मरतां amm ॥ ते|| | 


asem दुःख मोठें ॥ मग तो MIA FU लावीत वाटे विवेकाच्या ॥ ७९॥ तेवीं ጻ आमचा 95 होसी ॥ आद्या $ 


ar सन्मागोसी ॥ तुझें वचन प्रमाण Պարի ॥ जेवीं चातकासी घनतोय Ա <o d सुहृदपण न WT ॥ प्राप्त होती| 
श्यामकर्णांते सोडवावे ॥ सोजन्य राखावे उभयतांचे ॥ ८२॥ हेंचि माझे मानसीं ॥ तेंचि. मुने d बोलिलासी ॥ तरी शीघ्र Ñ | 
å 
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samen ॥ ጃቫ साधिलिया काये जाण ॥ मग युद्ध करणें कासयातें ॥ <१ Ul तरी खामी एक करावें ॥ बाणासुरातें बोधावें॥।| 


lar बाणापाशीं ॥ बोध लासी करावया a || असो नारद तेथोनि निघाला l वाणासुराचे दळीं पातला ॥ वीर TIMI) 
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() 





() 
ति वेळां ॥ ह्मणती कळलाव्या आला रे ከ <४ ॥ बाणें देवोनि सन्मान ॥ आसनी Հազա विधिनंदन vat आगमन कोठून | 
खामी झालें अवचितां ॥ <५ U नारद बोळे ጣጣ ॥ कां सिद्ध केले रे दळासी ॥ येरू ह्मणे युद्ध करावयासी ॥ पांडवासीं o ` | 
անա ከ ८६॥ ऐकोनियां बाणवचन ॥ ፳፳ लागला बद्मनंदून ॥ अद्यापी तुजला अज्ञान ॥ कां न सोडी सर्वथा | | 
॥ co ॥ तुझे ठायीं माझा अनुराग ॥ तरी हित सांगतों मी चांग ॥ परी Gt न धरावा राग ॥ निष्ठर वचन बोलतां |) A 
Wee ॥ तुझे साह्यालागीं आला होता हैर dp केला जेणें जर्जर ॥ सहस ախ संहार ከ जेणें केला क्षणमात्रें॥ «LUDI. | 
तेव्हां एकलाचि होता रमावर ॥ आतां असंख्य वीरभार [ त्यांचा पराक्रम थोर ॥ मज न वर्णवे खमतीनें ॥ ९०॥ FG 5l 

) 

0) 


शंकरही जिकिला ॥ जेणें ፳፻ सेतु बांधिला ॥ हनुमंत खाधीन केला ከ मग तो स्थापिला ጣጣሻ [ ॥ ९१ ॥ जेणें ar 


१ कृष्ण. २ पावसाचें पाणी. ३ नारद. ४ ममता. ५ उत्तम. ६ शंकर... 
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E ॥ ऐरावत आणिला खर्गीहन ॥ मातेचें जत केलें पूर्ण ॥ आणि զա जिकिला॥ ՀԱ तयाचे पराक्रम बहुत ll 
ऐकले कीं सांप्रत ॥ राजे जिंकिले समस्त ॥ भूमीसी करितां प्रदक्षिणा ॥ ९३ U जेणें जिंकिले सकळ ՀՎԱ N SETAN) 
महामती ॥ तेही समागमें असती ॥ आज्ञा पाळिती तयाची ॥ ९९॥ जे जे राजे काळासमान կ ते ते मारिले जेसे मत्कुण ॥ 
तरी आतां समरांगण ॥ न करावें सुजाणा ॥ ९५ ॥ दुंदुभीसारिखा देखनाथ ॥ AMT केला निःपात ॥ am पुत्र 
विख्यात ॥ संगें असती MASI || ९६॥ हाणशील माझा कृष्ण सोयरा ॥ परी पार्थ त्याचा प्राण खरा ॥ प्राणावरी आलियां 
सोयरा ॥ कोण ओळखी तयातें ॥ ९७॥ आतां तुवां एक करावें ॥ कृष्णाजुनांसी भेटावे ॥ श्यामकर्णातें सोडावे ॥ कुळ 
वांचवावें या रीतीं ॥ ९८ ú ऐसा विचार ऐकिला ॥ तो असुरातें मानवला ॥ परी MYAM मनासी न आला ॥ जेवीं 
रोगिया मिष्टान्न ॥ ९९ ॥ तयाचे पुत्र ते महाप्रबळ ॥ लवणासुर आणि दवणासुर ॥ दोघे झाले क्रोधातुर ॥ तिरस्कारिती 
बाणातें ॥ १०० ॥ ह्मणती न am अश्वातें ॥ आणि न भेटावे तयांतें ॥ आह्ली करूं कीं ZAM ॥ सुहृदपणातें टाकोनि॥१॥ 
हिरण्यकशिपूचा सुत ॥ प्रल्हाद भक्त विख्यात ॥ त्याचा विरोचन सुत ከ तत्पुत्र बळी जन्मला ॥ २ ॥ am केलें Հ 
नवळ U दारीं ठेविला देव दारपाळ [ रणीं दानीं तो सुशीळ ॥ नसे ፳፪ त्रिलोकीं ॥ ३॥ ऐसा जो कां अतुलबळी l 
am पुत्र तो तूं निर्बळी ከ लोकांमाजी होईल ናጃ ॥ तरी युद्ध न सोडावे ॥ ४ U धरूनियां सुहृदेअनुराग ॥ न करावा| 
धर्माचा साग ll arar पाप अभंग ॥ होईल ऐसें नेणशी ॥ ५॥ तूं शिववरदी बाण प्रसिद्ध ॥ करिशील काळाचाही 
वध ॥ तो ጻ amet धर्मयुद्ध ॥ न करीं ፪ नवळ कीं ॥ ६॥ मग exe बोले बाणासुर ॥ तुमचा बरवा रे विचार ॥ परी ते 


नरनारायणावतार ॥ साक्षात ईश्वर जाणा कां ॥ ७॥ एक अमि एक site ú मिळोनि जाळितील t चराचर ॥ तेसे ते 
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दोघे अवतार ॥ दुष्नाशार्थ अवतरले ॥ ८॥ जरी युद्ध करावें दारुण ॥ ሻሻ उभयतांचा नाश पूणे ॥ शेवटी तो ጃሞ 
हन ॥ जय देईल अजना ULU 8ሸሻ तयास भेटावें ú श्यामकर्णातें MER ॥ इतुक्यानें आनंद पावावें ॥ उभय दळी 
सर्वांनी ॥ ११० ॥ जरी तुझांसी असेल अनुमान ॥ तरी सैन्य पाहावें जाऊन ॥ चतुःसमुद्रापरी մտ ॥ तेथें प्रवेश नव्हे 
पवनाचा ॥ ११॥ ध्वजाग्रीं विराजे हनुमान ॥ मध्यें शोभे प्रथानंदन ॥ पुढें सारथि शोभे यदुनंदन ॥ अनिर्वाच्य शोभा तिघांची 
॥ १२॥ मग ला GH पाहिठें पार्थदळ ከ तों व्याप्त ar भूगोळ सकळ ॥ तेणें अंतरीं उपजला भयानळ ॥ मानिती विचार 
जनकाचा ከ १३॥ बाणासुर बोले Ա ॥ देखिलें की पार्थदळातें ॥ आतां सोडिले संशयातें ॥ किंवा नाहीं मज सांगा ॥ १४ ॥ 
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एक तों ते अतुलबळी ከ आणे सुहदसंबंधानें अति जवळी ॥ पोटींची कन्या असे त्यां दिधली ॥ असा सर्व विचार जाणितला|९||. 35 













pan [AU आतां बाणपुत्रातें घेऊन ॥ भेटीस जाईल विधिनंदन N եւ दोघांचें ዛፍና करूनि पूर्णे ॥ आणील सदना बाणाच्या ॥ १६॥ ७) .. 
| प्रधान आणि दोघे तनय ॥ तैसाच बाण तो गुणाल्य Ա सर्वी केला निश्चय ዘ जावें भेटीस कृष्णाच्या ॥ १७॥ q पुढिले wena] ` 










निरूपण ॥ अत्यंत आहे. रसाळ जाण ॥ तें ऐकावे सावधान ከ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां የሉ ॥ इति श्रीधर्माश्रमेध Ó पुराणांतरः| 


कथानुवाद կ वाणासुरास्यान अगाध ॥ त्र्यशीतितमाध्याय गोडहा ॥ ११९॥ इति श्रीमहाभारते जेमिनिकृते «երին 
बाणासुराख्यानं नाम व्यशीतितमोध्यायः ve ॥ अध्याय ॥ ex ओव्या ॥ t5 UNSEREN կ 
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९) श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ व्यासार्णवकथार॒तोंदक ॥ घेवोनि जैमिनि झाला बलाहक N सेभांबरासी येवोनि देख॥ भाविकांवरी वर्षला 


॥ १॥ तेथे जनमेजय तो चातक ॥ ऊर्ध्व करूनि 882 मुख ॥ प्राशन करावया FACE U सादर असे खानंदें ॥२॥ तो मेघ 
O वर्षाने ओसरत Ul हा कथोदक अखंड वर्षत ॥ तो चातक Agani होय av ॥ या चातका तृप्ति नव्हे MU जेमिनि ह्मणे जनमे- 
जया Ú धीरवीरा गुणाल्या Ա पूवजकथाजहुतनया ն आतां ባቾ सावधान VEN मग नारदासी ह्मणे बाणासुर ॥ आतां न करावा 
उशीर ॥ सवें घेवोनि दोघे कुमर ॥ प्रधानासमवेत घ्यावी भेटी ॥५॥ बरें ह्मणोनि द्रुहिणकुँमर ከ एक अक्षोहिणी दळभार ॥ दोघे 
घेऊन बाणकुमर ॥ वेगेकरूनि निघाला 5 sia भेरी աղ वाजती ॥ ፪፪ዛቭና गर्जती ॥ «ԵՐԱ तुरांच्या ጃብ होती ն 
काहाळ जेंगटें आणि ጃቫ ॥७॥ TATA सा नाचती ॥ धाडी नटवे गायन करिती ॥ छत्र ध्वज पताका शोभती ॥ भाट गर्जती || 
मेघाऐसे ॥८॥ ऐसा उत्साहे निघाला ॥ तों पुढें नारद धांवोनि गेला ॥ सर्व इचांत सांगितला l ऋष्णाजुनांसी IMO ॥९॥ ऐकोन 
कैलिप्रियाचें वचन ॥ मनीं AMIS समाधान ॥ ह्मणती ՀՎ निवारिलें मरण॥ उपकार याचा थोर झाला ॥१०॥ पाथांसी बोले यदुनं- 
दन॥ रम्य करावें सभास्थान॥पाचारा सर्व զպ बाणपुत्रांस भेटावया MAU बरवें AMA एथानंदन॥ रम्य ë सभास्थान Ս 
5թ तिवाशा गाद्या पूर्ण ॥ रम्य आस्तरगें पें केलीं ॥ १२॥ कस्तूरी कपूर चंदनोदक Ú चहूंकडे सिंचिलें सम्यक ॥ धूपें धूपवोनि 
सम्यक ॥ कुसुममाळा आणिल्या WAM ताँ समीप ՎԱՅ बाणकुमर U त्यांसी सामोरे पाठविळे वीर U पाथात्मज कणेकुमर ॥ अपार 
दळ देवोनि || १४ U तयांसी परस्परें झाली भेटी ॥ नारद सांगे खुणा गोष्टी ॥ येरयेरां देखोनियां ፳፻ ዘ समाधान पावले | १५॥ 
दोनी सरिता मिळोनि जेशा ॥ सिंधूमाजी करिती Mam ॥ तेवीं दोनी ՀՀ जगदीशा ॥ भेटावया चालिली MAU समीप देखोनि| 
सभाखान ॥ रथाखालां उतरले तिघेजण पार्थादिक येवोन ॥ सन्मुख उभे राहिले ॥१७॥ तों बाणपुत्र कर जोडून ॥ कृष्णाजुनांसी 


ም... 


करिती नमन ከ ፳፻ देवोनियां आलिंगन॥ केले सुखी तिघेही ॥१८॥ A आणि अनिरुद्ध ॥ परस्परें भेटती विशद U नारदे| 
करूनि नामाचा बोध ॥ सर्व पती भेटविळे UU सभा घनवट दाटली ॥ मध्ये शोभला वनमाळी॥ भोंवती शोमे गपमंडळी ॥ सभा- 
मंडळी यंत्राकार URON मग रायाचा प्रधान उभा ठाकला कर जोडून ॥ ፪፻! लक्षोनि ऋष्णचरण ॥ स्तवन तेव्हा SAS 55 N 
sat जी यदुकुलावतंसा ॥ योगिमानसराजहंसा ॥ जयजय भवरोगविः्वंसा ॥ निजितकंसा श्रीकृष्णा ॥ २२॥ भक्तदुर्तितापह- 
रणा ॥ जय विभार्णवघटनंदना ॥ भक्तजन्ममरणशमना || खगगमना यदुराया ॥ 55 [| रविसुतांतटपुलिनविहारा ॥ गोळीजनवधू- 
reir ॥ सद्भावनंदकिशोरा ॥ भक्तियशोदासत्पुत्रा Աս तूं संसारसागरींचें THE ॥ भक्तमनोरथकल्पतरु ॥ तूं कैमलोद्भवाचा | 


du २ सभारूपी आकाशास. 5 नारदः ४ झांज. . ५ वृषकेतु. ६ नद्या. ७ यमुनानदीच्या तीरावरील «ախ क्रीडा करणाऱ्या. < ब्रह्मदेवाचा, | å 
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ծ x ॥ व्यापकपणें खामिया ॥२५॥ तुझा होतां STRIS Ul समूळ उपडे कर्पनाइृक्ष ॥ तुच्छ वाटे FIL LI अकल्पित दाता 
तो नव्हे ॥२६॥ तव चरणाग्रीं भागीरथी ॥ तूं बैससी योगियांचे मनोरथीं। तो तूं झालासी पांडवसारथि॥ नेणवे भाग्य तयांचें URAN 
त्या पांडवांचें संकटवन ॥ स्मरणमात्रें जाळिसी पूर्ण ॥ कृपेनें करिसी भक्तपालन ॥ करिसी निर्दलन दुष्टांचे Uren वणितां भागला | 
संहसवदन կ स्तवितां श्रमला सहखसनयन VA लोपला सेहलकिरण ॥ ĈU महिमान तुझ प է ԱՀԱ त्या तुझें म्यां केले स्तवन l 
š थोर माझें मूखेपण ॥ भक्तीने केलें हें धीटपण ዘ क्षमा संपूर्ण करावी ॥३०॥ ऐकोनियां त्याचें वन a VIR संतोषला रमारमण ॥ 
[वळी वेसोनि प्रधान || तो काय विज्ञप्ति करीतसे ዘ ३१॥ ह्मणे बळिसुताची वासना ॥ z परिवारेंसीं यावे सदना ॥ ऋपाकदा 
हावें सुहृदजनां॥ धन्य मजला करावें UMS चरण दिधले TEMAJ Ut तेचि मज दावी कृष्णनाथा॥ चरणरजे मज ፳፳ሻ lI 
Ol पितयापरी करावें ॥३२॥ ऐसी देलनाथाची वासना ॥ पूण करावी कृपाघना lU 4 ऐकोनि देवराणा ॥ ፻ झणोनि अनुवादे UA 
Ol ጠብጠብ हाणे ቁጣ ዛዛ तो व्याही संसारीं॥ जो मज ካዛቫሻ पाचारी। त्यासी मी सर्वथा नुपेक्षी ॥३५॥ त्यावीण मज सोइरा॥ 
॥ कोणी नसे कीं दूसरा ॥ सुहदजनाचिया मंदिरा ॥ अवश्य येणें मजलागी N ३६॥ मज वडील बंधूची नसे चाड ॥ मज कामिनीची 
नसे भीड կ मज जीवित Š न वाटे गोड ॥ कार्यापुढें भक्तांच्या ॥३७॥ ՀԱՅՏ बळरामासी ॥ तयासी ass तीथाटनासी u 
Olei «թթ पाडवांसी ॥ नाना युक्ती करोनि ॥३८॥ भीष्में केला होता पण ॥ कीं कृष्णाहातीं शस्र धरवीन ॥ न धरवीं तरी गंगा- 
(नदन ॥ Š नाम राहावीन येथोनि ԱՀԱ म्यांही केला होता पण | कीं शस्र न धरीं हणोन ॥ तेथें म्यां घेतलें ठटिकेपण ከ፳ 
33 भक्तासी ॥४०॥ जी क्षीरसागराची नंदिनी ॥ ती सेवेसी लाविली चरणीं ॥ परी खांदी घेवोनि गोळणी U कुंजवनांत Aegi 
Neen विधि माझे पोटींचें बाळ ॥ तें कमी MAS सर्वकाळ ॥ बळीचा होवोनि द्वारपाठ ll ge तेथें Feet ॥४२ अत्यंत प्रिय 
|तं जीवित ॥ हेही मज गोड न लागत ॥ भक्तांवांचोनि मज किंचित ॥ आवडे न अन्य सर्वथा ԱԱ ह्मणोनि पांडव माझे सोइरे Ա 
ते माझे पंचप्राण खरे ॥ त्यांचे कामिनीसी मी न विसरें ॥ भाव जाणोन तयांचा॥४२। जन्मापासोनि अविलंब ॥ almi सांपडलों 
सांग ॥ aid कायो न छावीं विलंब ॥ सोडोनि कुटुंब धांवतसें ven मग सकळां आज्ञापी यदुनंदन ॥ तुह्लीं जावें जी नगरा पूण ॥ 
दानशूरपुत्राचे सदन ॥ करावें कृपेनें शोभित॥४६॥ ऐसे बोलतां यदुपुंगव सर्व उभे ठाकले पार्थिव ॥ ह्मणती जिकडे जाईल हा ՎԿԱ 
तिकडे गात्रे जातील ॥४७॥ सूयाधारें सूर्यकिरण॥ तापविती सकळ जन॥ मग तो निजधामा करितां गमन U सहजचि जाती art 
॥४८॥ देवा तुझा पंक्तिलाभ ॥ बल्यादिकां जो q तो Յա झाला सुलभ ॥ या धर्माचे प्रसादें ॥४९॥ गोपाळांसमवेत भोजन I 
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5 शेष. २ हजार डोळे ज्याला आहेत असा ( इंद्र ). ३ qd. ४ परवा. «ՀՎ. ६ भीष्म- ७ आतांपर्यंत, ` 
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रितां पडे š शेषान्न ॥ तयातें वांच्छित चतुरानन l परी तें अप्राप्य ռեր ॥५०। उच्छिष्ट न पावती ब्रह्मादिक ॥ त्या तुझे पंक्तिकर 
आह्यी देख U ह्मणोनि आह्यांसी Ra U ज्यासी उपमा Ç नाहीं ॥५१॥ ऐसें सकळ TTA उत्तर ऐकतां संतोषला श्रीवर մ ጣፍ 


A ኣው 


ऐसें पुत्रवचन॥ अंत तोषला तो बाण ॥ हाणे ओंवाळावें त्रिभुवन ॥ कृष्ण MEIN 


LO Ý = a ff Է Ց >° ն ኣርክ ን Ս 
डाधीश पाहीं ॥ तो कृष्ण आला तुमचा व्याही॥ तो मानवेल ऐसीं कांहीं ॥ पड्स अन्ने निर्मावीं॥९१॥ मग सवेग जाऊनि पुरोहित UG 





मार्ग करिती अति सत्वर। जेवीं जाय जाइवीचें नीरं ॥ उभय तरेंकरूनि ॥७३॥ मध्यें चाले बाण पवित्र ॥ मस्तकीं शोभे आतपत्र ॥ दोही 


बाहाँ चामरे विचित्र ॥ कनकदंडें विराजती ॥७९॥ ऐकतांचि वायघोष। गजबजिला हृषीकेश NEN थतो का «ՀԱՅՍ AŬT ANA हृषीकेश ॥ ह्मणे येतो कीं देसेश ॥ आमचे | 
` १ आनंद. २ ब्रह्मदेव. ३ पोटभर. ४ अर्जुन, ५ नाचणाऱ्या स्त्रिया, ६ उदक. 9 बाजूना, ` = | 
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लागोनि ॥७५॥ दोहीं भागीं गजांचे थाट ॥ तैसेचि असती रथ उद्धट ॥ अश्वधावती Rs NAAT जयाचे ॥७५॥ तों पुढें भवांला || 
| van 





यान 
हृदयीं रेखिलें बीज ॥ जें कां सवे विश्वाचे ॥७९॥ शंख चक्र गदा पद्म॥ हस्तीं घरिलीं ATI उत्तम | आपाद वेजयंती मनोरम ॥ पीतांबर 
Fet शोमे ॥८०॥ पूर्णेदुवदन मंदस्मित ॥ कर्णी कुंडलें ठखलखित ॥ शिरीं रत्नमुकुट शोभत U भाळीं तिलक केशराचा ULU शुकना- | | 
सिक आकर्णनयन ॥ कुंदपुष्पासमान रदनं ॥ विडुर्मॉसमान अधरं जाण॥ अवाच्य शोभा तयांची ॥८२॥ ऐसा श्रीकृष्ण देखिला ॥ बाण | | 
सर्वांगी निवाला U मग तो AGE आलिंगला U क्षणे केला सुखमय ULU आलिंगन KIS पार्थासी॥ तोही तोषला मानसीं ga] å 
आणि अनिरुद्धासी ॥ तयावरी भेटला ULU TITTEN WHT ॥ चंद्रहास चंद्रकेत ॥ अनुशार वीर विख्यात ॥ सेन्यपाळ TSI 
॥८५॥ योवनाश्व मयूरकेत वीरवर्मा ॥ नीळध्वज प्रवीर सुवेग SATA ॥ सात्यकि आदि यादवोत्तमां॥ भेटतसे बाणासुर ॥८६॥ पेल ते| 
मेघडंबरातळीं Watt कोण ITS महाबळी ॥ तंव ՀՎԱ बोले वनमाळी ॥ हे पुत्र दुंदुभीचे ॥८७॥ मग दुंदुभीचं आख्यान ॥ anda 
q 


कष्टी असेना ॥९०॥ मग प्राथना करी KETO ॥ ALA चलावें जी सदना ॥ प्रेमे करावें भोजना ॥ तव पंक्तिलाभ मज यावा uses 
ऐकतां बोळे जगजीवन ॥ मज तो नसे अनुमान ॥ परी रुसेल तो त्रिनयन॥ केसा गेलासी मजवीण ह्मणोनि.॥९२॥ शंकर आलियानं- ° | 
av | मी येईन सत्र | तोंवरी पार्थसहित वीर Ա ቫ፳ሸ सदना «ԹԱՎԱ ९३॥ बरें ह्मणोनि बाणासुर ॥ घेऊनि चालिला सक-| 
ळही वीर ॥ होत वाद्यांचा गजर ॥ तेणें अंबर दणाणिलें ॥९४॥ सर्वांसी आज्ञा दिधली ॥ मागें राहिला वनमाळी ॥ आतां येईल 

चंद्रमोळी ॥ हणोनि वाट MENTA ॥९५॥ मनीं धरोनि खानंदगोडी ॥ नारद धांवला तांतडी ԱՀ भरतां अथंघडी ॥ केलासभुवना 
पातला ॥ ९६ ॥ तेथोनि येईल गोरीश ॥ त्यासी घेवोनि हृषीकेश ॥ दोघेही नगरप्रवेश ॥ करितील आतां खानंदें 55 ॥ | 
ते पुढिले प्रसंगी निरूपण ॥ देवभक्तांचें भोजन ॥ होईल ती कथा करा श्रवण ॥ ह्मणे श्रीधर ATAKU ९८ ॥ इति श्रीधमा- 
TAT Ա पुराणांतरकथानुवाद ॥ बाणासुरआख्यान अगाध || चतुरशीतितमाध्याय गोड हा ԱՀՀ ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमे 
धिके जैमिनिकृते बाणासुराख्यानं नाम चतुरशीतितमोध्यायः ॥ €? UU अध्याय ॥ 9 ॥ ॥ ओव्या ॥ ९९ ॥ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ 


१ समूह २ नारद, ३ दांत ४ पोंवळ्यांसारखे ५ ats 
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88ካ ॥ तेणें जाणविलें स्वर ॥ कीं भेटीस येतो बाणासुर ॥ उठा आतां ata ॥७७॥ दुरोनि देखतां नारायण U nar उत- u | 
रला बाण ն धांवोनियां कृष्णचरण ॥ धरिता झाला HM ॥७८॥ बळीचा पुत्र तो भक्तराज U कृष्ण मुख न्याहाळी तेजःपुंज ॥ ध्यान || 








गे जगजीवन ॥ ऐकतां तोषला Վա [፳፲ देवा तूं लाघवी ॥८८॥ बाण ह्मणे हे भगिनीचे सुत ॥ आमचे होती कीं विख्यात ॥ ዛባ|| | 
त्यांसी भेटवी अनंत ॥ क्षेमालिंगनें जाहलीं ॥८९॥ यथानुक्रमें झाली भेटी | आनंदली सकळ सृष्टी | झाली सर्वसुखाची 4 ॥ कोणी å 
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गणेशाय नमः ॥ ॥ जनमेजय ह्मणे ऋषिभूषा ॥ सत्यवतीसुतप्रेमांबुमंजूषा॥ मज զել पूवजकथापीयूषा॥ कृपा करोनि खामिया 
१॥ विज्ञानसरोवरींचा हंस ॥ जो घेइ खानुभवकमलसुवास ॥ जेमिनि ՀՎ जनमेजयास ॥ ऐक कथा सावधानं 5 ከ नारद 
कैलासासी गेला ॥ अंतरीं परम आनंदला ॥ रम्य स्थळ देखता झाला ॥ साक्षात ሻሻ इश्वर ॥ ३॥ करोनि मुक्ताफळांचें चूण ॥ 
GARE कालवून Ա तेणें शंकरस्थळ SYA ॥ एसे शुभ्र रम्य दिसे ॥ ४ ॥ ज्याचे कांतीपुढें कपूर ॥ दिसे केवळ नीळ Յակ 
एक त्यासी उपमा सुंदर ॥ ՀԱՅԱ यश राया ॥ 5 U जेथें कामपेनूचे चरती थाट ॥ जेथें पीयूषरसाचे वाहती पाट ॥ जेथें 
ቹ፡ባ፪ዛዛ अचाट ॥ परी ari कोणी न ՊԱ ॥ 5 ዘ जेथें सागरातुल्य सरोवरं ॥ सजनचित्तापरी स्वच्छ MU कुमुदोललें 
HEM ॥ वरी उन्मत्त भ्रमर डोलती ॥ ७॥ नाना बृक्षांचिया जाती ॥ անձ कोकिळा कूजती U नाना लता त्या ՀԱԱ 
पुष्पभारेकरोनियां ॥ <॥ जेथील देखोनि परिमळ H लाळ घोंटी मलयानिळ ॥ नाना श्वापदांचें मंडळ ॥ सुखरूप विचरे UN 
जरी फेलासा ՀՎ सविस्तर ॥ तरी ग्रंथा होईल पसर U आणि वाट पाहतसे चक्रधर aA संक्षेप हा केला .॥ १० ॥ ऐसा |' 
HAT जाऊन ॥ नारद पावला समास्थान ॥ भावें ՀԵԼ उमारमण Ա वंदिठें गोरीपादांबुज ॥ ११ ॥ मग तयासी पुसे ag- å 
पाणि ॥ कोठोनि आलेत नारदमुनि ॥ कीं ग्रयुलोकालागूनि ॥ थोर आकांत ader ॥ १२॥ मग बाणासुराचा वृत्तांत ॥ शिवासी 
कथिला समस्त ॥ श्यामकणानिमित्त भगवंत ॥ सिद्ध झाला युद्धासी U १३॥ मग म्यां नानापरी हरि वारिला ॥ परम मनीं संतो-|| 
षविला ॥ लाचा दुराग्रह मोडिला ॥ मग बोधिला बाणासुर ॥ १९ ॥ उभयतांचे केलें समाधान ॥ भेटविले ve आणोन lI 
उभयतांचा सन्मान Ա यथायोग्यत्तें MEST ॥ १५॥ पार्थादिक गेले बाणाचे नगरीं ॥ परी बाहेर राहिला श्रीहरि ॥ त्याचा निर्धार! 
तुजवरी ॥ जडला असे कीं गिरिजेशा ॥ १६॥ तुझा वरदपुत्र तो बाण ॥ भक्तशिरोमणिनिधान ॥ तरी आपण तेथें येऊन ॥ पावन | 
करावें निजदासा U १७॥ परी न लावावा उशीर ॥ तुजवीण न जेवी चक्रधर ॥ सहपरिवारीं करीं आदर ॥ या वचनाचा पार्व- 
तीशा [| १८॥ मग संतोषोनि शंकर ॥ नंदी पालाणिला सत्वर Ա संगें गण घेतले समग्र ॥ तों गोरी ardi शांकरातें ॥ १९ ulo) 
देवाधिदेवा पंचानना Ա मजही ՊԱ AT स्थाना ॥ मनीं असंत वासना ॥ सदना जावया SIMA ॥ २० ॥ बरवें ame पिना-| 5, 
पाणि ॥ पुढें बेसविळी भवानी մ वीरभद्रादि Վար ॥ वेष्टित «Թ तेधवां ॥२१॥ मागी करूनियां खरा ॥ शंकर आला शोणित 8 
पुरा ॥ अपार देखिलें दळभारा ॥ पांडवसेन्य Tas ॥ २२॥ झालें शिवाचें आगमन ॥ हें बाणासुरा होतां श्रवण ॥ तो զեախ| 
[वरोन ॥ चरणीं मिठी घातली ॥ २३ ॥ मग शंकरासी Հապա ॥ सांगतां झाला सर्व वृत्तांत ॥ तुमची वाट पाहे अनंत ॥ ? | 


१ अमृताचे. २ शब्द करितात. A शंकर, «Հար ኣጭ፦ Sum 
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मग संतोषोनि उमारमण ॥ बाणासुरातें आलिंगोन ॥ बाणें भवानीतें बंदोन ॥ वीरभद्रादि 6 


= 


॥ माजी बैसला श्रीकृष्ण 55 ॥ तो मार्गप्र-| 


See 


S त्रिभुवन ዘ मग इतरांचा पाड कवण ll d संरक्षिता मज असतां ॥ 55 ॥ तों विदित झालें गोपाळा ॥ कीं केलासाहूनि सांब 


84) आलिंगन ॥ अति प्रीतीने qaa ॥ ३१ ዘ दीपांची ऐक्य होतांचि कळा ॥ द्वेत न दिसेचि कदा डोळां ॥ तेवीं देतां आलिं-। 
JO) नाला ॥ दोघे «Թ तयापरी ॥ ३२ ዘ दोही AAT एक 
Խիստ ऐक्यरूप ॥ ३३ ॥ तरी भक्त तारावयालागून 
| | दिसेळ š ዘ ३४ ॥ अति ԹՈՎ तो बाणासुर ከ SM 


lo बाण केरांबुजें जोड़नि || दोघां करीतसे 


Id हरिहर ॥ आणि त्यांचा दळभार ॥ घेवोनि चालिला बाणासुर 


| : ፳፪ झाला बाणासुर ॥ चालतसे पुढें HATE ॥ ४० ॥ 
(१) चामर ॥ न कळे गणना तयांची ॥ ४१ UV 


| olaaa ॥ 22 U मग शंकर ह्मणे रमेशा Ú धर्मकाजीं याचा खेद कायसा ॥ धर्म रक्षावया ጨን अवतार घेसी युगोयुगीं ॥४५॥ 
हरिहर पाहावयालागीं ॥ विझवावया संसारआगी ն शीतळ व्हावया खअंगीं ॥ वेगीं. हाटकांगी Wee [ ४६॥ TON 


झाल्या उपराउपरी ॥ गवाक्षद्वारें उघडिती सत्वरी ॥ दृष्टी देखतां श्रीहरि ॥ मनीं तन्मय जाहल्या ॥ ४७॥ न सांवरिती गलित 


WF se 





` १.तंबूमध्ये. २ हस्तकमलें. ३ eur. V सेवकाप्रमाणें, ५ आकाश. ६ हत्ती. ७ देवांचे समूह. ८ सोन्याप्रमाणें गौर आहे कांति ज्यांची अशा खिया. . 
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नमियेले Ա २५.॥ जे जे आठे. शिवगण ॥ लांत्मांप्रति नमित बांग ॥ मग उभय हस्त जोडून ॥ शिवस्तवन करीत ॥२६॥ बाण है| 
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ad ॥ दुजे नेत्री न घालिती अंजनें ॥ arzt न देतां स्तनपानें ॥ घांवताती कुलांगना 9ሩ ॥ भूषणें sate अस्तायस्त ॥ 


4 ոլ 


x चालती स्थिर स्थिर ॥ ऐसे दयाळू हरिहर ॥ बाणसदना पावले॥ ५० ॥ देशोदेशींच्या सवे रायांचीं 23 ॥ यादवपांडवांचींही 
գ कळें ॥ պարը Bratt मिळालें ॥ बाणासुराचेंही ՀԵՅ तेथे ॥ ५१॥ ऐसे दर्ळसी हरिहर ॥ ते वणू जरी सविस्तर ॥ तरी 
था होईल TAT आणि ते क्षुधातुर AĴI || ५२॥ राक्षस वानर «ՅՅ मानव भूतगण նաթ U बाणासुराचे भाग्य 
WE ॥ «ՊՔ हा समारंभ त्याचे घरीं ॥ ५३ ॥ असो galiza सकळ जन ॥ इच्छिताती दिव्यान्न ॥ परम सन्मान करी 
ण ॥ सकळांलागीं ጃ፪ነ ॥ ५४ ॥ सभा समीप देखोन ॥ आपलीं वाहने सोडून U चालती. हरहर हात धरून ከ बाणासुर 


ՇԸ. 


मार्ग दावी ॥ ५५॥ नगर शृंगारिले सकळ ॥ अखंड ` वाद्यध्वनि मंगळ ॥ घरोघरीं उत्साह ते वेळ ॥ करिती UIST 


५६॥ ध्वज पताका लाविती ॥ ՀՅ भूपणेयुक्त गेज मिरवती ॥ तया आनंदाची गति ॥ वर्णू न शके विधाता ॥ ५७॥ असो 
भा देखोनि मानवले ն हरिहर समांतरीं गेले ॥ मंग amet बेसविले ॥ ~= ye | M di աւն: uM 
न्‌ Հ | ऐ fa ॥ कीं हरिहर सभेस पावले ॥ ५९ ॥ मग तयासी झाली 7 
री वाजली खेरा ቁ: «Վ थे धरिळा पोटीं ॥ ह्मणे श्रमलासी बारे किरीटी ॥ 
रू ह्मणे झाली चरणभेटी ॥ आतां कष्टासी ठाव न राहे ॥ ६१ ከ मग चंद्रहासादि नृपती ከ हरिहरांतें ठोटांगणें घालिती ॥ मग 
उठोनि रमापति उमापति ॥ सर्वास देती आलिंगन ॥ ६२॥ रायांसी बोले उमाकांत U धन्य धन्य तुमच जीवि ॥ ELTI 
թառ अर्थ ॥ सजिला सार्थ प्रपंचाचा ॥ ६३ ԱՅՅ युद्धविद्येचे सागर ॥ विमल पुण्याचे . गिरिवर VERT शाङ्गधर्‌ ॥ 
रक्षित नाना संकटीं ॥ ६९ ॥ धन्य तुमचें महिमान ॥ सवे घेऊन फिरतां भगवान ü मजलागोनियां जाण ॥ संगें हरि हा AEM 
॥ ६५॥ ऐसें बोलतां भवानीपति ॥ कर जोडोनि राजे विनविती ॥ उद्धार झाला SU निशुती ॥ भक्तप्रिया तुज देखतां ॥६६॥ 
तों बाणसुराच्या fer सकळ ॥ तिहीं पार्वतीस केला नमस्कार ॥ रम्य स्थानीं आदरें सुंदर ॥ सिंहासन ES ॥ ६७ ॥ oh 
भवांनीसी बेसवून մ हस्त जोडोनि करिती स्तवन ॥ सेवेते सादर असोन ú पूजासंभार अपिती॥ ६८ ॥ इकड उभा ՀԱՎ | 

Վա: ն सवांसी विनवी जोडोनि कर ॥ अभ्यंग करावें जी स्र ॥ होतो उशीर नेवेद्या NAN एकता वैकुंठपीठ ॥ 


मस्तकींचा काढिला मुगुट ॥ तें देखोनि नीळकंठ ú तोही 5852፲ खानासी ॥ ७०॥ रत्नजडित IONET AG ING रत्नजडित चोरंगासन ॥ तेथें बेसविठे ՀԿ 
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AĤ संसारकार्य समस्त ॥ हरिहरदशनाझतें समस्त ॥ सेवोनि विसरल्या देहासी ॥ ४९ ॥ दर्शनें करावा नगरोडार ॥ हाणोनि | | 
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जण M अजुनादि नृपगण ॥ तेसेचि बैसती अनुक्रमें ॥ ७१ ॥ तेथें आणिलें सुगंध तेल ॥ जयाचा येतां परिमळ ॥ लाळ घाँटी 
मठ्यानिळ ॥ वासहीन मी यापुढें ॥ ७२॥ ऐशियापरी Հող ॥ सकळांचे झालें सांग ॥ पीतांबर नेसले सवेग ॥ केशरी 
टिळक SMS ॥ ७३ ॥ रत्नजडित आसन ॥ त्यावरी us नृपगण ॥ करूनियां चंदनळेपन Ա पुष्पमाळा घातल्या ॥ ve Ա 
मग रत्नखचित मांडिलीं ՀԹ ॥ तळीं चंद्रकांताचीं Ws ॥ या स्थळीं चतुर ALAS U रंगमाळा घातल्या ॥ ७५ ॥ मग आणिलें 
दिव्यान्न ॥ ज्याचे ՀՎԱ ME गगन ॥ संतुष्ट देखतां सकळांचें मन ॥ तेणें नयन ATS U ७६॥ बाणासुराच्या दिव्य लेलना ॥ 
वाढिताती अन्ने नाना ॥ जयांच्या अंगुझाची तुलना ॥ देवांगना न पावती. ॥ ७७ U होती ՀԱՎ झणत्कार U अंगीं शोभती 
अळंकार l लजा पावला प्रभाकर || ቹናቹዛጃ देखोनि ॥ ७८॥ लज्जित झाला रंतिपति ॥ ऐसी ज्यांची खरूपस्थिति ॥ मग तो 
व्याही झाला निगुती U बाणासुराचा याकरितां ॥ ७९ ॥ ज्यांचा देखतां. लावण्यरंग ॥ होय परेयेसेतृवा भंग ॥ परी नृप ते 
्रह्मचयेँ अभंग U ज्यांचा काम अंकित Ա <o ú ऐसियापरी ar seat ॥ वाढिताती दिव्यांगना.॥ नेणों त्यांचे पुण्याची गणना ॥ 
ज्या हरिहरांतें वाढिती ॥ ८१ ü त्याचिपरी भवानीतें ॥ ताट मांडिलें विचित्र तेथें ॥ सहस ԱՎ गोरवातें ॥ तिष्ठती हात 
जोडोनि ॥ <= ॥ जे मुनिजनध्यानीं नातुडतीं ॥ जे वेदवचनें न सांपडती ॥ ते ज्याचे घरीं mami सेविती ॥ त्याची पुण्यगति 
काय वर्णू ॥ cx l मग बाणासुर कर जोडून ॥ सकळांसी प्रार्थी तये क्षण ॥ मज केलें जी पावन ॥ सावकाश भोजन करावें 
[ü ce u मग भवानीसी बाणासुर ॥ प्राथित जोडोनि दोनी कर ú पाथादिक ጓና ॥ ሸሸ TI आवडी ॥ es ll al 
७ चंद्रहास बाणातें ՎԹՀ ॥ जे खानंदरसें नित्य तूस UJ ST परमान्नें मागत ॥ end प्राथना का कारितां ॥ ८६॥ ज्यांचें a 
` | ब्रह्मा वांछित ն परी aci प्राप्त न होय एक शित Ul ፳፳ पंक्तीसी भोजन झालें प्राप्त ॥ धन्य जन्म आमुचें ॥ ८७ ॥ ऐशापरी 
Ola भोजन ॥ मग MARS ԿԱՊԱ ॥ परिमळद्रव्यसी जाण ॥ तांबूल विडे RIS U cc Ú मग सकळ ሸሽ बैसती 
॥७ तों कलापात्रें आणवी नृपति ॥ लांचिया गुणें ՀՎԱ श्रीपति ॥ उमापतिसमवेत ॥ ८९ ॥ मग प्रधानासी Հազ असुर 
Olga आणविलीं अमूल्य सुंदर ॥ आणिले अळंकारांचे भार ॥ ते SAS हरिहरांपासीं ॥ Le ॥ मग नारद बोले बाणासी ॥ आधीं 
|७|गोरवीं शंभुभवानींसी ॥ मग गोरवावें सकळांसी ॥ ऐसा धम विहित ॥ ९१ U शंकर ह्मणे नारायणा ॥ आधीं ER 

olami Ա येरू बोले त्रिनयना ॥ ऐसे केसं घडेल ኣነ ॥ आग्रह केला सदाशिवें ॥ मग पयाय काढिला यादवे ॥ आधीं ጩ 
| : अनिरुद्धां द्यावें ॥ मग गोरवावें.सकळ रायां ॥ ९३॥ त्याहीमागें पाथासी ॥ त्यानंतर केलासवासी॥ अवशिष्ट राहील जें आह्यांसी ॥ 


. ኒ मलयपवतावरीळ वारा २ वायका २ मदन ४ स्वाधीन. ५न यती ६ उाच्छष्ट ७ योग्य 
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तं ազ भक्तराया ॥ 59 ԱՀ सकळां वाटलें «ՎԱԽ केलें देसपुंगवें ॥ सर्व संतोषबिले गोरवें ॥ मनोभावेंकरूनियां o 
९५ ॥ गजाश्व रथ दास दासी NA धनराशी ॥ ሻሻ պո > N भवानीसहित गणांतें ॥ ९६॥ त्याचपरी |) 
वैकुंठवासी ॥ तयासमान पार्थासी ॥ मग गोरविलें सकळांसी Ա आनंद चित्त सर्वांच्या ॥ ९७। | अमूल्य FETT ॥ बाणालागीं lO 
(ad नारायणें ॥ देखोनियां समाधानें ॥ इंद्र पावला अंतरीं ९८ ॥ बाण ह्मणे उखा आली पोटासी ॥ सोइरा झाला kul ծ 
|हषीकेशी ॥ हेचि प्रार्थी सदाशिवासी ॥ जन्मोजन्मी मज द्यावें ॥ ९९ ॥ मग हरिहर वरदान ॥ ፳ዛ5 बाणासुरालागून ॥ तेव्हां |, 
an ते अश्व आणोन ॥ पार्थाकरीं दिधले ॥ १०० Ա ळबणासुर दवणासुर ॥ तयांसी आज्ञापी बाणासुर Ա तुझी दाहा अक्षोहिणी|( 
घेऊनि दळभार ॥ पार्थासवें जाइजे ॥ १॥ बाणनंदनांते घेऊन ॥ वेगें निघाले guga ॥ भवानीसहित त्रिनयन | जाता | 
ला केलासा U २॥ तयांलागीं बोळवून ॥ बाणासुर आला परतोन ॥ आनंदें चालिले नृपगण॥ ATI i सवन करिताती | - 
३॥ ऐसें बाणासुराचें आख्यान ॥ जे सद्भावे करितील श्रवण पठण ॥ त्यांच्या पापांचे होईल क्षालन U अंतीं पावती शिवपदा। : ! 
å 
0 


28099686 = 


= 









ER» 


Np 


= 


४॥ ही शक्तिपुराणीची कथा ॥ तुज म्यां सांगितली गा भारता մ ज्याचिया श्रवणें दुरिता ॥ ठाव IG कदापी > ५ [ पुढे 
फिरतां भूमंडळ || किष्किधेसी अश्व जातील ॥ ՎԱ वानर धरितील ॥ युद्ध तुंबळ होईल d | ६॥ तें fes प्रसंगीं निरूपण ॥ ; 


साळ आहे अमृतासमान ॥ तें ऐकावे सावधान ॥ ह्मणे श्रीधर ՀԱՎԱՏԱ इति श्रीधर्माश्वमेध ॥ पुराणांतरकथानुवाद ॥ 
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यथे dus बाणासुराख्यान अगाध ॥ पंचाशीतितमाध्याय गोड हा ॥ tes इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते 
| बाणासुराख्यानं नाम पंचाशीतितमो$व्यायः ॥ ሩ5 ॥ अध्याय ॥ cw ॥ ओव्या ॥ १०८॥ ¿l श्रीकृष्णापणमखु l ॥ 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जैमिनि ह्मणे गुणनिधि ॥ पुढें केसा चालिला कथाउदथि M मन करोनि एकाग्रविधि ॥ सादर आतां ऐकावे 
| ॥.१.॥ भंग ते दोघे श्यामकर्ण ॥ वनोपवनें SET ॥ दक्षिणेस करिते झाले गमन ॥ वायुवेगेंकरूनियां ॥ २॥ मार्गे चालिला qe 
D भार ॥ तों अकस्मात ՀԱՅ नगर ॥ त्याचा असे रम्य विस्तार ॥ Hai योजनें आगळा ॥ ३॥ देखतांचि_ नगर थोर ॥ चंद्र- 
हासासी बोले पार्थवीर ॥ कोणाचें हें असे नगर ॥ येथें राजा कोणता ॥ ४ ॥ पार्थासी बोले चंद्रहास U AJ राजा वानरेश ॥ 
जे जिंकिती कळिकाळास ॥ ऐसे वानर å स्थळीं 5 ॥ पूर्वी वानरेश सुग्रीव ॥ ज्याचा खामी श्रीराघव ü सागर SA दशं. 
गरीव ॥ राघवें լ निवटिला ॥ ६॥ अष्टादश MI IT ከ जयाचा असे परिवार ॥ जेणें वाळीऐसा सहोदर ॥ राघवहस्ते 
मारविला ॥ VU शत योजनें बांधिला शिळीं सागर U सीताशुद्धि केली सत्वर ॥ जेणें दशग्रीवाचा पुत्र ॥ अक्ष नामें आपटिला 
॥ <॥ जो सकळ चातुर्यरत्नाकर ॥ जो साक्षात रुद्रावतार ॥ अक्षय बळाचा सागर ॥ जेणें कंदप जिकिला ॥ ९॥ ज्याचें नाम 
हनुमान ॥ तो तयाचा असे जी प्रधान ॥ सांप्रत रथध्वजाग्रीं बेसोन ú रक्षितसे जो gala ॥ १० ॥ सुग्रीवपुत्र առ ጣሻ ॥ 
जो वानरकुळामाजी चंद्रमा ॥ ज्याचे पराक्रमाची सीमा ॥ न वर्णवेचि ቋጩ፳ሸ ॥ ११॥ बारा सहस कुंजेरांचें बळ ॥ ज्याचे अंगीं 
असे अढळ ॥ तैसेचि वानर प्रबळ ॥ आहेत सर्वदा SIMO ॥ १२॥ अष्टादश योजनें प्रमाण ॥ #ቹ፪ሻ परम कठिण ከ तेथे 
)|जावोनि विदारण ॥ राक्षसांचे ሻ केलें ॥ १३॥ ሸሻ पुत्र हा նա ॥ तो श्यामकर्ण घरितां प्रसिद्ध ॥ मग तेथें होईल घोर g ॥ 
प्राण जातील सकळांचे ॥ te ॥ तों अश्व गेले नगरांत ॥ जेथें राजस्थान विख्यात ॥ ते वानरीं «ՎԹ त्वरित ॥ रायालागीं 
दाविती ॥ १५ ॥ इयामकणतिं पाहोन ॥ संतोषला सुग्रीवनंदन ॥ ह्मणे जद्यदेवें चातुर्यवन ॥ यावियावरी SAS ॥ १६॥ են 
७ बोले कपीश्वर ú हे अश्व कवणाचे सुंदर ከ तों भाळीं देखिलें दिव्य पत्र ॥ वाचिती वानर तयातें ॥ १७ गोत्रवध झाला ana 

տխ सोडिले श्यामकर्ण ॥ सवें अजुन संरक्षण ॥ सकळ रायांसमवेत ॥ १८ ॥ मग दूतां. आज्ञापी कपीश्वर ॥ नेवोनि बांधा 
0 हयवर ॥ यांनिमित्त कृष्णपांडववीर ॥ ՀԱ «Վ होईल आश्यांतें ॥ १९॥ सकळ वानरांचें दळ सिद्ध करवीत कपिपाळ 
तों इकडे पार्थदळ ॥ पाहूं धांवलें अश्वांतें ॥ २० M नगरदारीं येतां जाण ॥ ar देखतां धांवले कपिगण ॥ पवेतासमान दारुण 

महाबळिष्ठ वीर ते ॥ २१॥ रथ अश्व Փո नसती जाण ॥ नाहीं are प्रयोजन U शरीरबळेंकरून Ա भांडताती चपळलें 
॥ २२॥ शैलं वृक्ष पाषाण ॥ नख मुख पुच्छ जाण VER यांचे युद्धसाधन ॥ अन्य कासया तयांतें ॥ २३॥ लोटला प्रबळ 
कृपिभार ॥ भांडती नर आणि वानर ॥ तें जाणोनि वानरेश्वर ॥ मुख्य IAŬ धांविन्नला U २४ ԱՅԽԱՀՎ वानर वीर ከ 
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मांडली ॥ ቭባባቭ संहारिली ॥ कपिवीरीं तेधवां ॥ २६॥ शेळ ፪፳ पाषाण ॥ टाकोनि ապ करिती ՎԱՅ duj 
बांधोन ॥ लक्षावधी आपटिती ॥ 55 ॥ एकाचे नेत्र HRS ॥ एकाचे दांत पाडिले ॥ एका पुच्छे बांधोनि seko l गगना- 
माजी तेधवां Ul २८ ॥ एकाचीं Ta फेडिती ॥ ते नमचि तेव्हां पळती ॥ एकाचे कान तोडिती ॥ नखे सुखेंकरूनियां ॥ २९ 0/9] 

"| एक थांवोनि पाडिती ॥ तयाचे मुखामाजी gad ዘ एक विष्ठा टाकिती ዘ वीरअंगासी विनोदें ॥ ३० ॥ एका पायीं धरोनि आप- | | 
0|टिती ॥ धरूं जातां न सांपडती ॥ एका आकाशा धरून नेती ॥ तेथोनि आदळिती ሂሟና ॥ ३१ ॥ पुच्छीं बांधोनि गजरथ ከ|ዕ 
ती भूमीसी ॥ ३२॥ रामनामें भुभुकार॥ देवोनि भांडती वानर UG 
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आकाशपोकळीं उडवित ॥ तळीं पडतां मुष्टिघात ዘ मारूनि AIR 
डवदळाचा GAIT ॥ ऐशापरी मांडिला | ३३ ॥ कोणी दांत विचकिती ॥ महावीरांतें भेडसाविती ॥ नखेंकरून पोट फोडिती UG 
एक मोडिती मध्येंचि ॥ ३४॥ वीर ፳፳ घेऊन मारिती ॥ तरी ते बळेंकरून दुणावती || मारिल्या सवेथा न मरती ॥ हांका मारिती | 
मनामें ॥ ३५ ॥ एक अश्वेस्कंधीं Sad ॥ ՀԹ शर्खेंकरून बुझबिती | ते रथ टाकोनियां पळती ॥ मग रथ मोडिती पुच्छघातें|॥ 
॥७॥॥ ३६॥ गजालागीं धरोनि पुच्छासी ü भोवंडोन उडबिती आकाशीं ከ ጃሻሻ धरोनियां mori ॥ मारिती ते Aa ॥ ३७॥| 
[o करिती शरसंधान ॥ ते चुकविती उडोन ॥ तेथोनि शिळा वृक्ष पाषाण ॥ टाकोनि मोडिती TAI ॥ २८॥ कांहींसा श्रम झाला |$ 
[6 जाणोन U मुखे करिती नामस्मरण ॥ तात्काळ होय श्रमहरण॥ ऐसें महिमान नामाचें॥ ३९ ú रामनामाचेनि बळें ॥ नाटोपती वानः | 
|$ रकुळें vaiet AST पार्थाचीं दळें ॥ sa पाषाण वर्षोनियां U ४० || वानरदळ अमर्याद ॥ दाटलें सेवोनि वीरमद ॥ ቭቭቪ वीरांचा |e 


| գ ard मंद ॥ करोनि सोडिला तेधवां ॥ ४१ ü एका रथावरी शतशत ॥ वानर पडती अकस्मात ॥ नखाग्रेंकोनि रथ ॥ चूण ९ 
Me करिती «ua uer nar गजदेहावरी ॥ बेसती वानरांच्या हारी ॥ Stas विदारोनि भूमीवरी ॥ मुक्ताफळे टाकिती || 
ն ४२॥ एकाएका अश्वावरी ॥ वानर बैसती पांच चारी ॥ ओढोनि नेती बाहेरी ॥ भक्षावया तयांतें ॥ ४४ ॥ एक एक ՎԱՎ 

he [ardt ॥ लागती वानरांच्या थाटी ॥ बैसोनि उत्तम किरीटीं ॥ हांसोनि करिती मळमूत्र ॥ ४५ ॥ एकाचे पाडिती सर्व दशन ॥ एकाचे å 

छेदिती नासिका कण ॥ एकाचें छेदिती sum ॥ मुखीं घालिती तयाचे ॥४६॥ जेसी पडतां መጣጃ ॥ वनामाजी न दिसे काडी ॥ तेसी ९ 

io | redit वानरांची उडी U काय बापुडीं करतील U ४७॥ ऐसे मातले मर्कट ॥ पाडिती वीरांचे मुकुट ԱՀԱ करूनियां पीठ ॥ टाकिती 

त £ ल्वे मुखावरी ॥ ४८ ዘ ऐशा अगणित मर्केटचेष्टा ዘ काय सांगों तुज श्रेष्ठा U अनाचारी कर्मग्रष्ठा ॥ आवडती अनाचार ॥ ४९ ቪ 
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याहीं सेविला श्रीरघुवीर ॥ ते धांवले महावीर ॥ संग्राम दारुण मांडिला ፡ ከ दोनी 53 मिळाली ॥ युद्धाची «արձ» | i 
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पार्थादिक वीर भले भले ॥ उगेचि राहिले चाकटले ॥ कांहीं उपाय न चाले M हरोनि AĴI TEN ५० ॥ कोण स्वामी || 
कोण सेवक ॥ हा तों न कळेचि विवेक ॥ दंद्युद्धाचा परिपाक ॥ नसे ठाउक तयांत U ५१ ከ लक्षाजुलक्ष येती वानर दारुण ull 
| असंत त्यांचे चपळपण ॥ दुरोनि पुच्छ HEA ॥ अकस्मात आकर्षिती ॥ ५२॥ ऐसे MAS वानरवीर ॥ केला पार्थदळाचा 
संहार u कार्याकार्यांचा विचार ॥ कांहीं न सुचे कोणासी ॥ ५३ ॥ चंद्रहासासी ह्मणे पार्थ ga सांगितलें ሻ यथाथ ॥ 
काय करावें जी येथ ॥ युद्ध कोणासीं करावें ॥ ५४ || आश्यांवरी रुसला नारायण ॥ ह्मणोनि येथें झालें आगमन ከ वानरीं 
किला परम अपमान ॥ ऐसा कोणीं केला नसे ॥ ५५॥ जो जो करावा यांसी उपाय ॥ तो तो आह्यांसीच होतो अपाय ॥ ७ 
आतां यासी करावें काय ॥ तो विचार मज सांगा ॥ ५६ ॥ मग चंद्रहास बोले उत्तर U हे qÍ अनिवार असती वानर ॥ सर्वांचा 
करितीळ संहार ॥ यांसीं युद्ध न करावें ॥ ५७॥ ज्यांहीं दशानन केला तृण U तुच्छ मानिला कुंभकण Ա त्यांसी मनुष्यांचा 
पाड कोण U तुच्छपणें मानिती e जरी जवळी असता वायुतनय ॥ तरी तो करिता यांसी उपाय U तो ፳፪ नीति" 
न्याय ॥ बरव्या प्रकारें बोधिता ॥ ५९ ॥ तो समीप नाहीं प्रस्तुत ዘ झणोनि मांडला हा आकांत ॥ u~ ऐकतां परीक्षितिसुत | 
पुसता झाला मुनीतें ॥ ६० U सोडोनियां सुभद्रारमण ॥ कोठें गेला होता हनुमान VTS स्थान ԱՎ किनिमित्त 
सोडिले ॥ ६१ ॥ जवळी असतां वनमाळी ॥ यांची उपेक्षा कां केली ॥ हैं मज सांगावें ये वेळीं ॥ कृपा करोनि खामिया ॥ ६२॥ 
मग जेमिनि बोले वचन ॥ तुवां बरवा केला प्रश्न ॥ दळीं नव्हते दोघेही जण ॥ असतां ऐसें न होते U ६२ ॥ किष्किधेपासोनि 
दश योजन || एक रमणीय होतें उद्यान ዘ पूर्वी तेथे सीतारमण ॥ आश्रम करोनि राहिला ॥ ६९ ॥ तेथें सुग्रीवाचिये प्रीतीं ॥ 
रामे स्थापिली आम्ममूर्ति ॥ तिची विस्तारली कीति ॥ भुवनत्रयीं राजया ॥ ६५ d तयेचें घ्यावया दर्शन ॥ उत्कंठित हनुमान No 
घेऊनि पार्थांचें आज्ञावचन U कपिवीर निघाला ॥ 55 तों लासी ह्मणे श्रीकृष्ण ॥ मीही ሻሸ रामदशेन ॥ बरवें झणोनि 
दोघेजण ॥ रामदर्शना चालिले U ६७॥ देखतां श्रीरामचरण ॥ दोघीं घातलें लोटांगण ॥ अंतरीं पावले समाधान ॥ AMI 
मूर्ति स्याहाळितां ॥ ६८ ॥ श्रीराममूर्तीतिं निरखितां ॥ तयांसी लागली समाधिअवस्था ú पार्थदळाची कथा ሻሸ u TERA 
तयांतें ॥ ९९ U त्यानंतर येथे «Թ समरांगण ॥ तेणें चीर झाले क्षीण ॥ मग ա चिंतन ॥ करीत पाथ तेधवां ॥ So ||| 

हाणे धांव धांव जगजीवना ॥ वेगें पाव वातनंदना ॥ ऐसे भक्तशब्द अंतःकरणा ॥ वेगें खंडतरले दोघांचे ॥ ७१ ዘ मग दोघेही 
गजबजिले ॥ रामचंद्राते विनविठें ॥ तुमच्या ՀՎ .गांजिळें ॥ पाथोलागीं आमुच्या ॥ ७२॥ ह्मणती भक्त पावला दुःख ॥ 


१ रावण. २ मारुति. am . ४ पहातां. ५ आदळले. 
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պ करावें समाधिसुख U भक्तसाह्याचा हरिखं ॥ आणिक तेसा मज नाहीं ॥ ७३॥ म्यां भक्तकार्यालागून կա देह धरिला | է 
सगुण ॥ ऐसें असोन न करीं रक्षण ॥ तरी व्यर्थ मी भूभार ॥ ७४ ॥ भक्तकार्यापुढें पाहीं ॥ माझें जीवित ad मानिताँही ul 
ऐसें बोलोन रामपायीं ॥ मस्तक ठेवोनि चालिले ॥ ७५ U मनोवेगें धांवत येती ॥ संग्रामभूमीतें निरखिती ॥ अवघे Fan) 
देखती ॥ कृष्ण स्मरती ते सावध ॥ ७६ ॥ पाहात पाहात वनमाळी ॥ वेगें आला पार्थोजवळी ॥ तों बुडाला चिंताकछोळीं u|o| ከ 
देवें द्दीन देवोनि काढिला MU VO ॥ पार्थ am ऋष्णनाथा ॥ तव वियोगें झाली ही व्यथा ॥ आतां न वाटे मज at | 
कळिकाळ आलिया ॥ ७८ ከ मुनि aŭ परीक्षितिसुता ॥ तव ዛዛ पुरविला कीं आतां ॥ हरिहर॑वियोगें व्यथा ॥ पावला कीं լ B . 
wf ॥ ७९ ॥ जे हरिहरांतें विसरती ॥ तयांठागीं हीच गति ॥ जे alda विसरती ॥ ते पावती gami ॥ <०॥ पार्थ 
ह्मणे हनुमंता ॥ वानरीं केलें माझिया घाता ॥ आतां तूं आलासी चिंतितां ॥ जाणसी तैसें करावें ነ | हनुमंत ह्मणे पार्थासी ॥ 
संबंध न पडावा यांसीं ॥ हे वीर कळिकाळासी ॥ नावरती निश्रयें ॥ ८२॥ ज्यावरी क्रोध देवाचा ॥ त्यासीच संबंध पडे यांचा ॥ 
मज ठाउका वानरांचा ዘ खभाव कीं सर्वही ॥ cx U मग कृष्ण ह्मणे मारुतीसी ॥ तूं सत्वर जाई डिरिदापासीं ॥ बरवें बोधून å 
तयासी ॥ वानरसेन्यासी आवरवीं ce ዘ जरी तो नायके तुझी नीति ॥ तरी मी कोपेन श्रीपति ú सकळ वानरसंपत्ति ॥ 
लया पाववीन Հա ॥ <५ ॥ तुझी साह्य झालां होतां श्रीरामा aA केला अपराध क्षमा ॥ जोवरी क्रोध न आला 
पुरुषोत्तमा ॥ Հեն ազգ करावें ॥ ८६ ॥ बरवें am वांतनंदन [ शीघ्र उडाला तेथून ॥ जेथें सुग्रीवनंदन ॥ तये स्थानीं 
उतरला ॥ co ॥ नेत्री देखतां हनुमान || सर्वही घालिती लोटांगण ॥ ह्मणती साह्या आला आह्यांकारण ॥ समाधान ते पावले || 
॥ ८८॥ वंदोनि मारुतीचे चरण ॥ दिलें सप्रेम क्षेमाठिंगन ॥ दिधलें तया तृणासन ú परम विनयें तेधवां c U मग बोठे |||. 
सुग्रीवनंदन ॥ तूं di आमुचें पितृस्थान ከ तुझे योगें सीतारमण ॥ जोडला कीं आह्यांतें ላ ॥ हनुमंत आला देखोन ॥ ጃና 
मिळारे कपिगण ॥ जेवीं चुंबक लोहाकारण ॥ ओढीतसे खप्रभावें ॥ ९१ U मस्तकीं पुच्छ de ॥ TIITA वानर मिळाले կջ 
वानरीं कर्ण पसरिले || हनुमानवाक्य ऐकावया ॥ ९२॥ दिरदें पुसोनि क्षेमकल्याण ॥ ह्मणे साह्य आलेत मजलागून ॥ येरू 
करूनि हास्यवदन ॥ तयाप्रति अनुवादे U ९३॥ आपुलिया जो sat वाढे ॥ तोचि कुळघाता चढे ॥ जेवीं ածն SISS ॥ o 
Raat छेदी Assar ॥ SE ॥ नातरी ՀԱՎ वन ॥ परस्परें घडतां धर्षण ॥ तेथोनि पडे ազն खबंशातें दग्ध 
करी ॥ ९५ ॥ तेवीं तुझी माझे आप्त ॥ माझ्या सुग्रीवाचे गणगोत ॥ तुझी सुखरूप नांदावें येथ ॥ हेंचि सुख मजलागी ॥ LAU 


Eo TET NE ee ae ET ee TU ER d c doc ccc a ERT VEE a RO clas ա ጨን SENSE, 
Հ आनंद. २ जैमिनि. ३ श्रीकृष्ण व मारुति यांच्या ԱՎԱՆՆ ४ अजुन. ५ या नांवाचा वानर ( सुग्रीव पुत्र). 5 मारुति. ७ ՀՉՎ < असि. 
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तरी gef केले विपरीत ॥ माझाचि मांडिला + घात ॥ माझे «ԱՎ असता झुंजत ॥ ST सोजन्य राखिलें ॥ ९७॥ 
सुग्रीवामज ह्मणे हनुमंता ॥ तो खामी कोठें जी ताता ॥ केसी झाली सख्यता ከ मज काय हैं ठाउक U ९८॥ येरू ह्मणे जो 
सामी दाशरथि ከ तो त्याचा झाला सारथि մ धरोनियां कृष्णमूर्ति ॥ सारथ्य करी पार्थाचें ॥ ९९ Ú त्याचे कोधागीच्या ज्वाळा ॥| 
ሻሻ जाळितील बह्यांडगोळा U तेथें पतंगप्राय գաթ [ अर्थ क्षण न लागे ॥ १००॥ म्यां खामी केला राघव ॥ տվ 
बेसबिला सुग्रीव U तोचि जाणा कृष्णदेव ॥ त्यासी get भांडतां ॥ १॥ तुवां पुसिलें सुग्रीवसुता ॥ पाथ खामी केसा ताता [| 
ती लाब असे कथा ॥ वर्तमान वार्ता ऐकावी 5 || अजुनें जिकोनि माझा पण ॥ मज KUS ध्वजस्थान ॥ आणि लासी 
पडतां निर्वाण ॥ तेव्हां करावें युद्धासी ॥३॥ तरी पार्थाऐसो महावीर ॥ शोधितां नसे चराचर ॥ जेणें ՇՈԿ शंकर dU] 
तोही झाला प्रसन्न ॥ LU जेणें जिकोनि զան ॥ बळें आणिला ऐरावत ॥ आरोग्य केला अभि aka ॥ खांडववन देवोनियां 
॥ ५ ॥ ऐसा ज्याचा पुरुषार्थं ॥ get ካክ कीं सल Ա तयासीं झुंजतां व्यर्थ U आपुलें अहित चिंतोनि U ६॥ पाथक्रोधा- 
मीचिये दीक्षं ॥ स्व वानरें भस्म होती ॥ ऐसा वीर भक्त सुभद्रापति ॥ प्राकृत दृष्टी तुझी पाहातां ॥ ७ t खावोनियां पाल्यासी ॥ 
0|कां ही मस्ती आली मर्कटांसी ॥ «ԹՅԱ माझिया खामीसीं ॥ व्यर्थ प्राणासी मुकाल Ve NÅ आप्तपणें सांगतों हित ॥ तुमचे 
ատ ठेवोनि चित्त ከ माझ्या सुग्रीवाचें गोत ॥ सुखी राहो ፳ቫ ከ SU तुझी चितितां श्रीरामा M हणोनि अपराध 
» किला क्षमा ॥ नाहीं तरी gaj gimi ॥ मारितां काय उशीर Ul tto ॥ जोंवरी झाले नाहींत क्रोधायमान ॥ सोडिले नाहींत 

निर्वाण बाण ॥ զեն जावोनि शरण ॥ आपुले प्राण रक्षावे ॥ ११॥ ऐसें बोलतां अंजनीसुतं ॥ सर्वही झाले भयभीत ॥ भये 
थरथरां कांपत ॥ पार्थपराक्रम ऐकोनि ከ १२॥ दिरद ፳፲ हनुमंता ከ तूंचि आमुचा रक्षिता ॥ जेणें कल्याण उभयतां ዘ ሻሾ 
करावें तुवां TIU १३॥ हनुमंत զվ एक करावें ॥ श्यामकर्णातें HEM ॥ աԺ भेटावे ॥ तरीच तुमचें कल्याण ॥ १४॥ 


A ~ e 


ऐसं ऐकतां वचन ॥ आणोनि दिधले. श्यामकर्ण կ तयांसी aŭ वातनंदन ॥ येणें समाधान होईल ॥ १५॥ घेवोनियां ጠት 


कर्ण ॥ ዛ रते आणि धन ॥ त्यांसी करावीं अर्पण ॥ तेणें कल्याण तुमचें॥ १६॥ बरवें ama सुग्रीवसुत 3 ॥ वस्ने Վ 
बहुत U श्यामकणे घेवोनि aka ॥ चालिले पार्था भेटावया ॥ vo दुरोनि देखतां रमारमण ॥ वानर घालिती लोटांगण ॥ 


पुढें नेवोनि श्यामकर्ण ॥ वित्तही चरणीं ՅԻ ॥ १८ ॥ कृष्णें उठोनि आपण ú ՀԱՎ KUS आलिंगन ॥ पार्थे क्षेम देऊन ॥ 


$ 


MRS सर्वांसी ॥ १९ ॥ चंद्रह्मसादि वीर समस्त ॥ सकळां भेटला सुग्रीवसुत ॥ सर्व तयातें सवित ॥ महावीर पुरुषा्थी ॥ १२०॥ 
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Ste ape |) मग संतोषोनि erret ॥ Us सन्माने ॥ खनगरातें बोळविला ॥ २१॥ मग շավ 
|| ከ3 p {PRUE t रणीं केली अतश ॥ तेथें वीरांच्या पडिल्या कोटी ॥ ते ते उठती ዛናብ ॥ २९ ॥ ऐसा लीलाविग्रही भगवान lI 
| ከፄ Ola न कळे महिमान ॥ नानासंकटीं अजुन ॥ रक्षीतसे धांवोनियां ॥ २३॥ ऐसी ही स्कंदपुराणींची कथा s H सांगितली 
| ()|पारीक्षिता ॥ पुढें चित्ती. करोनि एकाग्रता ॥ पूर्वजकथा ऐकावी U २४॥ येथोनियां श्यामकणे ከ जालंधरपुरा करितील गमन VA) 
iy तेथें युद्ध होईल. दारुण ॥ पाहातां नगर भय वाटे ॥ २५ ከ तें पुढिळे प्रसंगीं निरूपण ॥ गोड आहे अस्रताहून ॥ तें सावध Ավ 
श्रवण ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां 55 ॥ इति श्रीधर्माश्वमेध ॥ पुराणांतरकथानुवाद U सुग्रीवपुत्रास्यान संपलं अगाध ॥ षडशी- 
तितमाध्याय गोड हा ॥ son ॥ इति श्रीमहाभारते արծ जेमिनिकृते सुग्रीवपुत्रास्यानं नाम पडशीतितमोध्यायः 
॥८६॥ [| अध्याय ll <६॥ ॥ ओव्या 5355 | — ከ श्रीकृष्णापेणमस्तु ॥ ն N 
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aul विला U गगनोदरीं तयातें ॥ २४ ዘ शतांचीं शर्तें वीर तेथें ॥। बभुवाह 


se SES 






a | | 8 a a 2 kan | "o e ति 
O श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जेमिनि ह्मणे नृपवरा ॥ विवेकचातुयरत्राकरा ከ पूर्वजकथा कर्णद्वारा ॥ सावधान ऐकावी ॥१॥ किष्किथे : 
पासोनि कृष्णार्जुन ॥ पुढें सोडोनियां श्यामकर्ण ॥ लंघोनियां नाना वनोपवन ॥ उत्तरदिशे चालिले ॥ २॥ नाना नगरे हिंडती ॥ || 
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हित ॥१० सिद्ध क 
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हिंपुटी ॥ मारिती ते अश्वथाटी ॥ करिती संहार पदातींचा uren देखोनि धांवला बश्ुवाहन ॥ तो काळखंड वर्षे बाण ॥ देत्यांचा 


युद्धाची मात ॥ देख «ՅԿԱ धांवत Mara सोडित ॥ सबीज मंत्र जपोनि ॥२२॥ तेणें SS पांडवसेन्य re मारिती 


।थेवोन ॥ तें ՀԵՀ बञ्चवाहन ॥ निवारिता जाहला ॥२३॥ तों IU त्यावरी लोटला॥ बशुवाहन पाचारिला ॥ येरें बाणघातें उड-॥0 
: é वेळीं ॥ २५ ॥ ज्या ज्या वीरातें लक्षोन ॥ देखनाथ सोडीत बाण ॥ ard ՎՈՎ पंचग्राण ॥ पाडी खरें धरेवरी MAU > मूछित 
|पडिला बभुवाहन U इषकेतुही व्याकुळ पूर्ण ከ፳ प्रबळ दारुण ॥ मारीत उठिला TER NOU देलदळ alee Ա पांडववीर ते 
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0 |माघारले ॥ सर्व राजे घाबरे झाले ॥ विसरले Taras ॥२८॥ पार्थासी ह्मणे जनार्दन ॥ शीघ्र करीं रे शरसंधान ॥ येरें सोडिले | | 
| कोटिबाण॥ IAŬ 885 ॥२९॥ da बोले տարը ॥ तूं कां रे व्यर्थ आलासी ॥ आतां mm मुकसी ॥ सकळ वीरांसमवेत ao” 
| gel तुमचा पुरला अंत॥ ह्मणोनि येणें झालें ՀՎ ከ आतां स्मरा रे कुळदेवत॥ करितों घात सर्वांचा ॥३१॥मी न मानी इंद्रासी ॥ तो | Վ 

ի केवीं मोजीन नरासी ॥ आतां तुमच्या थांवण्यासी॥ कोण येईल ये काळीं ॥३२॥ ऐकतां ऐसे वचन ॥ पार्थ कोपला अति दारुण॥ न . AN 
७ टाकीतसे निर्वाण बाण ከ यांचे निवारण तो करी ॥३३॥ जो जो उद्योग ቋኮ፣ ॥ तो तो निष्फळ करीत साचा ॥ मग पार्थ se 
0| ወቼ ॥ संहार मांडिला एकसरें last परी तो दुर्भर वीर थोर ॥ तेणें पार्थासी केलें जर ॥ सात दिवस युद्ध घोरांदर ॥ झालें तेव्हां 
6 | उभयतांसीं ॥३५॥ मग हनुमंत बोले उत्तर ॥ करील सकळांचा संहार ॥ तुमचा पराक्रम थोर ॥ AGE न चाळ NEN दुंदुभीच्या 
७ ABT हा तों बलाब्य दारुण॥ याचा घ्यावया प्राण॥ कोणी वीर नसे जन्मला URA अद्भुत बळ देव्याचें ॥ सैन्य ग्रासिलें आमुचे ॥| 
९ महा fan 393 साचें ॥ याचें निवारण कोण करी ॥३८॥ जेसा अंतींचा महाप्रळय ॥ तेसा याणं मांडिला क्षय ॥ ऐसे देखोनि देवकीत- x 
७ ዛና ॥ पार्थासी बोले भयभीत ॥३९॥ पार्था आपुळें विद्याबळ ն बाहेर काढीं रे कळ Ul ADA शूर देखपाळ॥ हा ता काळ सवाचा 
0|॥९०॥ मग सर्वव्यापक बाण॥ सोडिता झाला अजुन ॥ तो त्याचें करी निवारण ॥ क्षणमात्र न लागतां ॥४१॥ जो जो अजुन करी उपाय l 
|“|तो तो वारी राक्षसराय ॥ ऐसा मांडिला तेथें प्रळय ॥ सर्वही झाले भयभीत eR AMET नसता अनुकूल - उपाय करितां पुष्कळ l 
ola सर्व होती निष्फळ ॥ ሻሻ an अर्जुना ॥ ४३॥ मग ሸሻ AAA दाविली ॥ एक ओष्ठ लाविला भूतळी Ú दुजा sim गगनमं-| 
net ॥ लावोनि ग्रासित मरार्थसेन्या tet तों नारद गेला सूर्यापासीं॥ तया सांगितलें geret ዘ ह्मणे चंद्रशेखरें मारिले वृषकेतूसी ॥ 
0 आणी पार्थसेन्यासी आसिलें ॥४५॥ तुझ्या पुत्राचा नंदन ॥ लासी AIRS जैसा मत्कुण॥ तुजळागीँ सांगतां न ሠ. उसणें ॥ तरी 
"| मग आजा कासया ॥४६॥ जेणें अर्जुनाचा घात केला ॥ अवघा दळभार गिळिला॥ आतां अश्वमेध राहिला ॥ तरी जाइ q Yard 

¢ |॥४७॥ ऐसें ऐकतां नारदबचन॥ TERT चंडकिरण॥ तवरे झाला रथारोहण॥ रणांगणा धांवला ॥४८॥ दुरोन हांक मारी तरणि ॥ 
፡|ጠብ नामीं रे गांडीवपाणि ॥ मी साह्य आलों तुजलागूनि ॥ ጣሻ ሻሻ ԱՇ «կ तों पुढें पाहे अंशुमाळी ዘ पार्थसेन्य आसी 
चंद्रमोळी ॥ अर्जुन आणि वनमाळी ॥ 'रणीं मोह पावले ॥ ५० ॥ मग SIGN कळा परिपूर्ण ॥ तपता झाला जी तपन ॥ कीं 
जाळावया त्रिभुवन ॥ शिवें नेत्र उघडिला ॥५१॥ सूर्य कोपला अति दारुण॥ह्मणे मी देलाचा घेइन प्राण ॥ हा पीडितो मजकारण॥ 
ऐसा दारुण पुत्र हा ॥ ५२॥ मागें म्यां केला संग्राम ն परी arver देखाधम ॥ आतां यासी मारून माझा काम ॥ पूण करीन 
agaj ॥५३॥ बरवें HS नारदमुनि ॥ मज STE पाचारिलें कीं रणीं ս मी हरि आणि गांडीवपाणि ॥ मिळोनि याते KEK MU तों 
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घडोन आलें साचार ॥ तूं मजला पुससी विचार ॥ इच्छामात्रे चराचर ॥ भस्म करिसी तोचि d ॥ ७० ከ तुझी जी कां लीला | 
ie ऐकोनियां पार्थमात ዘ संतोषला रमानाथ ॥ 
Oq क्षणेक बैसोनि ध्यानस्थ ॥ देखवध विचारी 95 ॥ पराक्रमें हा न मरे स्पष्ट Ul तरी यासी योजावे कपट ॥ जेण पावे Ga 











Ol कल्याण ॥ तंव साशंक झालें त्याचें मन ॥ ፳፲ हा वचन काय हें बोळे ॥ 5 ॥ काय झालें कल्याण AAT Ա याचा काय UA) 
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काय आपण Ա मजलागीं निवदा ከ ८०॥ काय अभिप्राय या वचनाचा ዘ तो दिजवरा सांगे साचा ॥ येरू ह्मणे ऐक रे मम 
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aa लावी ॥ << ከ Š तुजला प्राप्त सुख ॥ हणोनि «ՅԿԱ मुख ॥ ऐकतां देख पावला हरिख ॥ तथास्तु ह्मणे आनंदें VU ° 
मी करीत होतों देशाटन ॥ तों अकस्मात झालें श्रवण ॥ कीं अश्वमेध करिती पांडव ॥ ८६॥ तों gef ala धरिले աոավ ከ | | 
बंगला ከ aed आलों या स्थळा || मागावया निजधन ॥ ዘ देल ह्मणे द्विजभूषणा Ա दर्शनें संतोष झाला मना ॥ आतां | 
femp ከ मग मज द्रव्य देइंजे ॥ ९० ዘ मग मारक केलें मंत्रपठन ॥ तेणें विपरीत फल जाण ॥ ला अक्षता मंत्रोन ॥ टाकी: 
। ९२॥ ज्यांज्यांवरी भगवान ॥ करी अक्षतांचें प्रेरण ॥ ते ते गेले मरोन ॥ क्षणमात्र न लागतां ॥ ९३॥ ऐसें देख॑चें मंडळ, կ : AI 
տա जाऊन ॥ म्यां तों मारिला चंद्रमौळी ॥ ९६ ዘ ऐसें ऐकतांचि कृष्णवचन || सर्व ՎԵՏ समाधान ն YES सकळ वीरगण NE 
è PN, q Ը पुढें e MT q ቀ | nie 
॥ ९८ ॥ सकळ संपदा घेऊन ॥ राज्यीं स्थापिला तयाचा नंदन ॥ मग बरवे पूजोनि श्यामकण ॥ पुढे सोडिले aat ॥ ९९ ॥ || 
որան ` पुराणांतरकथानुवाद्‌ ॥  चंद्रमोळिकथन, संपले अगाध ú सप्ताशीतितमाध्याय गोड हा ॥ ten [| इति श्रीमहाभारते | 


፳፲ पुसे देखभूषण ॥ कोण तुमचें निवासस्थान ॥ किंनिमित्त झालें आगमन ॥ तें कारण मज सांगा॥ <४ ॥ तो fat | 
युद्ध 35 अति दारुण ॥ सकळांचे घेतले प्राण ॥ ऐसा दारुण वीर तू. ॥ co ॥ आतां अश्वमेध राहिला ॥ माझा आशातरु || 
| 9 
ስ | 
laŭ देल्यमस्तकी ॥ ९१ Ú परम लाघवी भगवान ॥ अक्षतीं ՎԵՑ SIT ॥ तेणें हरोनि नेलें जीवन ॥ मुक्त ՀԱ देखेश 
हारीत घननीळ U विष्णुमाया दुर्घट केवळ ॥ देख मोह पावती SE ú सभेमाजी देखमंडळ ॥ तें सर्वे निमाठें तात्काळ ॥ 
| x ° € A बे री | तया | (o) 
नगर लुटावया तयाचें ॥ ९७ ॥ ऐशापरी चंद्रमोळी ॥ मारोनियां तो वनमाळी ॥ सकळ संपदा रिली ॥ कुबेरापरी तयाची || 
š արզ कथन ॥ तुज म्यां सांगीतले संपूर्ण gi हिमाळयनगरीं श्यामकर्ण li जातील कथन d ऐका ॥ १०० ||ል 
0|जैमिनिकृते आश्वमेधिके चंद्रमोल्याख्यानं नाम सप्ताशीतितमोध््यायः ú <o ú अध्याय 5 በ ሟጃ ॥ ter ॥|९ 
¿Eso o Publi Dorsin से kj | 





arar ॥ तुजलागीं जी सांगतों ॥ ८१ ॥ माझें झालिया दर्शन ॥ कोणा न घडे पुनरागमन ॥ प्रपंचसुखातें संहारून ॥ निजध्यानीं 
बोले तयासी ॥ मी तों असें द्वारकावासी ॥ कृष्णशर्मा नाम या देहासी մ पुत्रविवाह वांडिला ú Ct करावया थनाजेन UO) 
किती जी द्रव्यवासना ॥ मजलागीं ती सांगावी es ॥ रायासी बोले तो ब्राह्मण ॥ माझें ऐका जी मंत्रपठन ॥ माझा पाहोनि | 
से ን ትግ fe 
तेथें जाइला कोलाहल ॥ मग काढिला पळ ses ॥ ९५ ॥ रणीं येवोनि जगजीवन ॥ सकळ सैन्य जीववोन ॥ ह्मणे नगर 
å 
; ~ > + A = UT kes श्रे & श्रीध > 6 NG 
Os अति गोड निरूपण ॥ श्रवण करा अस्रतासमान ॥ भावें ऐकतां नासे जन्ममरण ॥ ह्मणे श्रीधर iat ॥ १ ü इति թ 
९ श्रीकृष्णापणमस्तु մ PT IO T TE 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जनमेजय ह्मणे परीक्षितिकुमरा U ኒ अश्व गेले हिमालयपुरा ॥ तेथें जी कथा वतेली TMU ती श्रवणीं 
በሻ [| १॥ जालंधरपुराते सोडून ॥ पुढें चालिले samad ॥ हिमालयाचे ՀԱՅ sala ॥ तेथें उभे ठाकले ॥ २॥ ዛዛ 
हिमालयाचा नंदन ॥ मेनाकनामें बळसंपन्न ॥ तो पारधी खेळावयालागून ll आला होता वनातें ॥ ३॥ दश कोटि वीरगणित 

संगे होते विख्यात ॥ ald श्यामकर्ण त्वरित ॥ धरोनि नेले क्षणमात्रे 9 ४ आतां अश्वरक्षक येतील Naat युद्ध करूं तुंबळ 
हणोनि सिद्ध केलें दळ सकळ || वाट पाहती परदळाची ॥ SU ते अश्व पाहोनि मेनाकें ॥ चित्तां विस्मित कोतुकें | हणे ጃት 
रे ma lI कवण रायाची आहेती ॥ š ú तों माळीं कनकपत्र देखिले ॥ तें TEE वाचिळें ॥ अश्व धर्माचे ካሻ कळले [ मग 
निंदित पत्रङिखितार्था ॥ ७॥ ह्मणे मजऐसा बळवंत ॥ कोण आहे अझांडांत ॥ म्यां राजे जिंकिले समस्त ॥ देवेंद्र Fag जिकिले 
॥ < ॥ माझ्या प्रतापाची ज्वाळा ॥ लागतां कूर्मराज संतापला ॥ शीतळ करावया देहाला ॥ अद्यापि खीकारी serie ॥ UJ 
मम प्रतापे तापला शूकर ॥ तेणें पाताळाचा केला खीकार ॥ अद्यापि सर्वही शकर | बिळालागीं सेविती U १० ॥ ज्या मज मेना-| 
कापुढें जाण ॥ मशाकम्राय हें त्रिभुवन ॥ तेथें ते कुंतीनंदन ॥ զա मज वाटती ॥ t सुटलिया प्रळयानळ ॥ काय करील तें ? 
पतंगदळ ॥ खवळलिया महाकाळ Y वारील मशक केवीं AKTU १२ ॥ प्रळयीचें मेघषपडळ ॥ जरी ՀԱ» व्यजंनानिळ ॥ कनका- 
चळा अतसीफूल ዘ जरी पाडील निजघातें ॥ १३ || तरीच हा श्वेतवाहन ॥ मजकडून नेईल श्यामकर्ण U केव्हढा «ԱՎ अभि-| 
मान U लेखन केलें प्रोटीचें ॥ १४ ከ जरी कृष्ण साह्य यासी ॥ तरी मी न भीत मानसीं ॥ मी जिंकोनि कृष्णपार्थांसी जिवंत || 
घरा नेईन [ १५ ॥ आतां येतांच अश्वरक्षक ॥ መሸሻ मारा रे कटके ॥ तरीच मेनाकाचे सेवक ॥ नाहीं तरी पशुसम. gd Es 
ऐसा धरोनि अभिमान ॥ उभा राहिला सिद्ध होऊन ॥ कृष्णाज॑नांतें लक्षून ॥ वाट पाहे तयांची ॥ १७ d at पार्थातमज आणि | 
av կ दोघे धांवले काळवत ॥ अश्व कोठें कोठें झणत ॥ सेन्य देखती पुढें दारुण ॥ १८॥ जी काळाचेनि भेदवेना ॥ ऐसी 
देखिली दुर्धर सेना ዘ तथापि ला वीरपंचानना ॥ नाहीं भय संचरलें የላ ॥ सोडित चालिले बाणजाळ U तेणें व्यापिलें नभमं- ||) 
डळ ॥ युद्ध केलें तुंबळ ॥ दोधांहीं nare ॥ २० ॥ बाण सुटती सणसणा ॥ वीर पडती दणदणा ॥ TEL वाजती खणखणा ॥||§ 
arar लोटले ॥ २१ U नाना सोडोनियां शर U पाडिती रथाश्च कुंजर ॥ वीर पडिले अपार ॥ झाली लाखोली शिरांची ॥ २२॥ 

महादारुण ते Grane ॥ केला दळाचा संहार ॥ घालोनियां बाणजाळ घोर VÅR वीर ALS ॥ २३ N ऐसे वीरें वीर թվ 
उरले ते पळोनि गेले ॥ जे घायाळ राहिले ॥ ते पेते कवळिती ॥ 59 ॥ दळाचा झाला संहार ॥ मग Seat aga ॥ सोडो- 
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~ sans š पेटला Bare ॥ संहारीतसे पार्यकटक ॥ ሻሻ मारीत वीरनायक ከ सोडिला | 

o frat अनेक शर ॥ बाणजाळें तोडिलीं ॥ २५॥ क्रोथें पेटला मैनाक ॥ संहारीतसे पाथकटक M Å मारीत वीरनायक Ա सोडिला |o 

बाण व्यर्थ नव्हे 55 ॥ बार्णेकरूनियां मैनाकें ॥ पाडिलीं वीरांची कटके ॥ मार्ग रोविला सायक ॥ "zi नेदीच कोणातें ॥२७॥| | 
4 ի UN 


धांवती ॥ ते त्या पंकामाजी बुडती ॥ mga ԿՀ मारिती ॥ परी न चालवे. त्यांचेनि 55. U चालती रथांचे थाट U तेणें |? 


सकें होती पीठ ॥ ብቫሻ पडिले मुगुट ॥ 94. तेथें विखुरती ॥ ३०॥ बाण सुटती सणसणाट ॥ ሻሻ घषण होय उत्कृष्ट ॥| 
डे զա ॥ तो जाळित उभयदळां ॥ ३१ U पाथोत्मज कणात्मज जाण॥ज Å करिती संधान || ሻ तें टाकीत| 
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७ सदनी ॥ तयाप्रति बोले वाणी ॥ कां Y d निश्चित बेसलासी ॥ ae ü पार्थ आणि यदुनायक ll घेवोनि आले निजकटक॥ त्यांसी | 
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Olga ॥ युद्ध दारुण करीं कां ዘ ४०॥ ऐकोनियां नारदवाणी մ क्रोधावला हिमंवत मनीं ॥ शतकोटी सेन्य घेऊनि ॥ रणांगणा धांवा | 
"|: | ४१ Nat इकडे हिमालयाचा नेंदन ॥ युद्ध करीतसे दारुण Ա सकळ प्रथिवीचे TIAN ॥ गतप्राण ते ES [ ४४ ॥ अजन आणि| 


amare पूर्ण ዘ दोघे भिडती वीर दारुण ॥ घोर मांडिले तेथे रण ॥ + ՎԱԼ लागलीं 95 ॥ तों नारद येवोनि पाथाजवळी ॥| 





3333533 





| 
९ T t [ | 
$ (तांचे होय समाधान ॥ ऐसें कार्य साधावें ॥ ४८ ॥ बरवें ह्मणोनि पवनसुत ॥ अकस्मात उडाला ՎԱՎ ॥ तों कपीस देखतां पर्वत ॥ 
o " १ wf. २ रक्ताच्या ጣጡ ३ पर्वत. ४ सहा. ५ पुत्र. ६ धडे. ७ श्रीकृष्ण, ८ महादेव. ९ med մանկ bu 
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॥ तव नंदन ॥ तरी तो पावेल कीं मरण ॥ आतां बरवें विचारी ከ ६० Ա तूं शंकराचा श्वशुर ॥ मैनाक तुझा SAS कुमर ն ՀՈՒ 
।0 विष गदाधर ॥ उगाचि आहे अद्यापी ॥ ६१ ॥ सक्रोध होवोनि अर्जुन U जोंवरी न सोडी निर्वाण बाण ॥ तोवरी जावोनि शरण UI 
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amema आनंदें ॥ ४९ ॥ तयासी बोले हिमगिरि ॥ कां येणें झालें कपिकेसेरी ॥ कृपा केली मजवरी ॥ भाग्योदय जाहला 
lu se ú तूं आलासी ज्यानिमित्त ॥ तें मज सांगें यथार्थ ॥ तेंचि आचरेन मी सत्य ॥ प्रतापिया कपीश्वरा ॥ ५१॥ सकलचातुये- 
रत्नाकर ॥ काय बोलिला वातकुंमर ॥ तें TEM तुवां सादर ॥ ह्मणे जेमिनि जनमेजया Ul ५२॥ ዛዛ ऐक रे वहिले॥ तुझे भाग्य 
osi ॥ गोरीऐसें ና፳ पोटा आलें ॥ तें दिधळें शिवासी ॥५३॥ ज्याचा जामात शंकर ॥ त्याच्या भाग्या नाहीं पार l तरी ऐक 
() माझें उत्तर ॥ तुझेंच हित ԹՎ ॥५४॥ तुज असावें कल्याण॥ हेंच इच्छितें माझं मन ॥ आपुला AŬS जो खजन ॥ तो चिरकाळ 
0 नांदावां ॥ ५५ ॥ अनंत ԹԹ कोटी ॥ नांदती जयाचे कृपादृष्टी ॥ ऐसा श्रीकृष्ण जगजेठी ॥ तोचि सारथि पार्थाचा ॥५६॥ 
0 पाथ मान्य प्रथ्वीवरी ॥ जेणें जिकिला त्रिपुरारि ॥ आणि जिंकोनि पर्वतारि ॥ ऐरावत आणिला ॥ ५७ U माझा पराक्रम किंचित lU 
0 झाला aŭo तुज विदित ॥ तरी मजसारिखा रामदूत ॥ जिंकोनि स्थापिला ध्वजाग्रीं ኣረ ॥ ते साक्षात नरनारायण ॥ मी तों 


ቀ 


(त्यांचा 34 जाण ॥ मीच ब्रह्मांड गिळीन संपूर्ण ॥ ते तों काय न करिती ॥ ५९ ॥ तरी त्या पार्थाचे श्यामकर्ण ॥ धरोनि भांडतो 
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0|आत्ममरण निवारी ॥ ६२॥ ऐसें इनुमंताचें उत्तर ॥ ऐकोनियां गिरिवर ॥ ह्मणे å सांगशील जो विचार ॥ तोचि करणें कपिराया 
անտ ॥ येरू ह्मणे त्वां शरण जावें ॥ րմ सोडावे ॥ ሻሻ वित्त द्यावे ॥ पार्थालार्गीं MAR gii ॥ ६9 l ՀԳ 
ह्ृणोनि तो गिरि ॥ अलंत संतोषला अंतरीं ॥ भेटीस आला सहपरिवारीं ॥ श्यामकणातिं घेवोनि ú ६५ ú दुरोनि देखता | 
रायण ॥ già घातलें लोटांगण ॥ दिधले क्षेमालिगन U पार्थे आणि यादवेशं॥ 55 ú शरण आला आपुला जनक ऐसें जाणोनि. 
मेनाक ॥ «ԳԱ आला निःशंक ॥ करीत नमस्कार उभयतांसी 55 ॥ देवोनि क्षेमाझिंगन ú दोये करिताती ATT ॥ भे 
SS समरांगण ॥ तब पुत्र महाप्रतापी ॥ ६८ U मग चंद्रहासादि नृपगण ॥ निजकृपेनें उठवी नारायण ॥ भेटती 84 येऊन ॥ ባት 
o तासी qaq ॥ ६९ ॥ नाना वस्रे Հրվ ॥ अनंत TS अपार ጃቫ ú पार्थासी समर्पिलीं तेगें ॥ fus भोजन सकळिकां ॥ ७० ॥ 
चारी दिवस ठेवून ॥ गोरविले Sosa UN श्रेतर्वाहन ॥ देता झाला तयासी ॥ ७१॥ जनमेजया मुनि सांगत ॥ येथोनि 
(युद्ध AS समाप्त ॥ जवळी आला वर्षात ॥ amit अश्व परतले ॥ ७२॥ ጃጃ जातील उत्तरसागरा॥ तेथे भेटी होईल ऋषीश्वरां ॥ 
तयांसी नेतील हस्तनापुरा ն यज्ञसमाप्तीकारणें ॥ ७३ UT ԹԱՎԱ आख्यान մ तुज म्यां सांगितलें Hat ॥ येथें संतुष्ट am 
. &wmíd. x सत्वर, ३ शंकर, VER ५ चाकर. ६ कृष्ण. ७ अतकारक, ea ae | 
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जीवन ॥ जो भक्तजनकैवारी ॥ ७४ ॥ अर्जुनाचा हरिला अभिमान ॥ इतर शरांचा राखिला मान ॥ यश दिघलें पार्थालागून ॥ 
ऐसा जगदात्मा लाघवी ॥ ७५ U रायासी बोले मुनिवर u हा सर्व पुराणींचा Mlaj i ॥ व्यासवचनाशृतसागर्‌ ॥ तुज म्यां 
मंथोनि दाविला ॥ ७६ ዘ ऐकोनियां मुनिवचन ॥ राव पावला समाधान ॥ सर्वांगी निवालों हणोन ú लोटांगण TAS UVO ll 


m e~ 


~~ 


श्रीधर विनवी श्रोतयां ॥ <२॥ येथें जें असेल न्यून पूर्ण ॥ तें संतीं करावें संपूर्ण ॥ ह्मणोनि घातलें लोटांगण ॥ sat सकळां 


हा ॥ <a ॥ इति श्रीमहाभारते आश्वमेधिके जेमिनिकृते हिमगिरिसुताख्यानं नाम अष्टाशीतितमोः्यायः॥ ce ዘ अध्याय ॥ ec | 


॥ ओव्या ॥ <२॥ ॥श्रीकृष्णापणमखु॥ = = ` ԱՆ... 


ը 


>. 
X 2 A e" { AAA 
3^ KSA . =. ĈO T 





CC-0. In Public Domain.Kavikulguru Kalidas Sanskrit University Ramtek Collection 





at 
ær — — " — = > 
22 pa ? Se EI Fh iia ዎም > m ae 
E = ይ See ረረ et 2 ያ ቸል m. 
| = NI. MONETE 








Me Sie x 8 
45 y; 
5 ) 


fast नपाते उठवून ॥ प्रेमे दिधले आलिंगन ॥ दोघे झाले सुखसंपन्न ॥ स्तविताती येरयेरां ॥ 5 ú हैं पवित्र भारताख्यान ॥ 

याचें करितां श्रवण ॥ कलिकल्मष जाय झडोन ॥ रमती जाण विष्णुलोकी ॥ ७९ ॥ अनेक पुष्पांचा रससार ú dar घेतो तो मधु. |. 
कर ॥ तेसा सर्व पुराणोद्धार ॥ काढोनि कथा कथिली म्यां ॥ co ॥ दुंदुभीपासोनि हिमाल्यापयत ॥ si म्यां चरित्र ՀԱՅ येथ lU; 
Š ART पुराणोक्त ॥ मम ፳፪ ՀՅ काँ ॥ ce ॥ ह्मणोनि ला ग्रंथाहोनि भिन्न ॥ म्यां हे केलें वर्णन Ul agi कर जोडून YG 


añ ॥ ८३॥ इति श्रीधर्माश्वमेध ॥ पुराणांतरकथानुवाद ॥ हिमगिरिसुतआस्यान 498 अगाध ॥ अष्टाशीतितमाध्याय गोड |) | 
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गणेशाय नमः ॥ ከ जेमिनि ह्मणे पारीक्षिता ॥ चित्तीं करूनि एकाग्रता ॥ ऐकें पूर्वजांची कथा ॥ जी तारक संसारीं ॥ ||| 
हिमालयापासोन U गोरव पावले कृष्णाजुन ॥ चार दिवस तेर्थे राहून ԱՎ श्यामकर्ण सोडिले ॥ x d सकळ पृथ्वीचे नृपवर || 
निघाला हिमालयपुत्र ॥ सेन्य AES Far समुद्र ॥ कीं मेघडंबर ՅԱՅ ॥ ३ U त्यामाजी पाथ येदुनंदन ॥ FIA वायु-| 
(नंदन ॥ तो रथ दिसे शोभायमान U ईरिहरनर एकासनीं U ४ U वायें वाजती तुंबळ U तेणें ध्वनित झालें नभमंडळ ॥ पदरेणूनें å 
भास्केरमंडळ ॥ गगनोदरीं आच्छादिलें॥ ५॥ पदाती gå चालती d तयांमागें अश्वांच्या थाटी ከ መጩጣቫ गज नेहटी ॥ जेवीं 
lola 
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त उंचावले ॥ ६॥ Gat रथांचे लोट d घडघडताती अचाट ॥ ऐसें पार्थसेन्य उद्धट ॥ लंघीत चालिलें वनोपवर्न ॥ 5 | 










क्ति ॥ पांचांचे रथ उदकावरी चालती ॥ तेही कोण सांगतो ॥ ! U हंसध्वज श्वेतवाहन ॥ प्रद्यन्न आणि Պապ ॥ तेसावि॥0| . 
यूरकेतन ॥ भुवनत्रयीं गमन जयांचें ॥ ११ ॥ ऐसें कृष्णे बोलून ॥ पांच रथी सर्वे घेऊन || कृष्णें केळं पुढें गमन ॥ इतर | 
JORS ॥ १२॥ ज्याचें केलिया नामस्मरण ॥ होय संसाराब्धितरण ॥ तो संगें असतां नारायण || आश्रय काय सागरतरणें ॥ १३ VO 
Io तों पुढं देखिलें थोर बेट ॥ तेथें गेले वीर श्रेष्ठ ॥ तेथें देखिला मुनिमुगुट ú बकदारभ्य तपस्वी ॥ १४ ॥ वटपत्र AKS शिरीं ॥| 

O तेणें सूयेकिरण निवारी ॥ पर्णकुटी न करीच ԵՎԱ ॥ शरीर मानी aan Ul १५॥ शतच्छिद्र लताजाळीं ॥ बेष्टिलासे == 
मोळी ॥ खंग gë केलीं असती निजमोळीं ዘ त्यांत तो बृद्ध तपस्वी ॥ १६॥ विमळ घालोनि UMAN ॥ ध्यानस्थ असे झांकोनि|(| 
नयन [ ऐसिया ऋषीतें देखोन ॥ रथावरूनि उतरले ॥ १७ ॥ पांचांनीं केलें दंडवत Ú जयजय ፳፳ ԱՎԱ ऐकतां नेत्र उघ- |. 
डित ॥ पाहावया तयांतें ॥ १८ ॥ पाहातां श्रीकृष्णचरण ॥ मुनीश्वर पावला समाधान ॥ आनंदें 36444 ॥ होवोनियां बोलत || 
lon १९ ॥ अति चंचळ पांचजण ॥ येथें सांणीं आणिला रमारमण ॥ यावरी येथें राहणें ॥ योग्य नव्हे आमुतें ॥ २०॥ साधनें GL 
Å asu पांचजण ॥ मग स्वरूप AAR चिद्धन ॥ येथें Հ» «Թ गहन ॥ पांचांनीं श्रीकृष्ण आणिला ॥ २१ ॥ जो त्रिभुवनांचा || | 
| | गोसांवी ॥ ज्याची गोडी घेती अनुभवी॥ तो प्रयक्ष देखिलिया तेनुगांवीं ॥ राहाणें तें अयोग्य ॥ २९ ॥ ሻሻ ऐकतां मुनिउत्तर Wa մ 
| ESSE d पुनः करूनियां नमस्कार ॥ काय उत्तर बोलत Ul २३ ॥ शिरीं धरिलें शुष्क पत्र በቹ न केलें STE 
E d à मंदिर ॥ तुमचें भेदोनियां गात्र ॥ बक्षलता वरी जाहल्या ॥ २४ ॥ द्या बृक्षावरी घरें ॥ अनंत केलां कीं AR ॥ ख्रीपुत्र घेवोनि : 


Of १ जनमेजया, २ कृष्ण. ३ मारुति. ४ कृष्ण, शिव ( मारुति) आणि अजुन. ५ सूयेमंडळ. ६ अजुन, ७ मुनिश्रेष्ठ. Հ पक्ष्यांनीं. ९ देहांत 
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Š | ॥ सुखें क्रीडा करिताती ॥ २५ ዘ मागें पुढें शरीरीं ॥ ፍቹ «ոս त्यांतून निघती विखारी ॥ ते ; » Hie 
(कीं बेसती ॥ 55 U ते सपे फणा पसरोन Ա खेच्छ करिती वायुभक्षण ॥ अंगासी छग करिती कंड्निरसन ॥ इढ ከ፳ re]. 
॥॥ 55 ॥ ऐसे ऐकतां पार्थवचन ॥ बकदारभ्य करी हास्यवदन ॥ मग बोलतसे वचन ॥ ऐके पुत्रा WERT ዘ २८ ॥ ऐक पाया RL 
४ |बचन॥ गृह न करावयाचें कारण ն ii अधःपतन ॥ सदेव जाण TAT UU सोडोनियां उत्तम साधन ॥ अधर्माचें करावे NE 
संस्थापन ॥ ፳፪ मेळवावे धन ॥ तें वेंचून खरी करावी ॥३०॥ ती मिळालिया कर्कशा ॥ तरी येथेंचि भोगावी नरकदशा ॥ सांडोनि 
| जातां अन्य देशा U Հան दुःख भोगवी ॥ ३१॥ जरी aŭ मिळाली चंडी ॥ तरी ती मायबापांतें विखंडी ॥ बंधुजनांची आस 
o तोडी ॥ कोणी घरा येऊं नेदी ॥ ३२॥ तथापि करावें पोषण ॥ करोनि नीचाचें सेवन ॥ सोडोनि खधर्माचरण ll ZAI करावें 
|९|॥ ar u तिजनिमित्त करावें घर ከ मग तिजला होती कन्यापुत्र ॥ तयांचा करावया लमविचार ॥ याच्ञा करावी देशोदेशी 
lol ३४ n छेशें मेळवावें धन ॥ W वेंचितां जाय प्राण ॥ तथापि वेंचोन केले टम ॥ मग तिचें गांजणें सोसावे ॥ ३५॥ न fred 
«Ա अन्य गति ॥ तों अवचितां कन्यापुत्र मरती ॥ त्यांचे छेश सुभद्रापति U मग काय वानावे ॥ ३६॥ त्यांचा करूं जाता. mela |] | 
Ølets मरण आलें देख ॥ तिचें पोटीं धरितां दुःख ॥ केचें घर तयासी ॥ 55 ú तों अकस्मात भंगे झाला घरा ॥ हाणे हाही|॥| | 


n मोडला पसारा U करितां शोक बापुडा खरा ॥ मरण पावे तांतडी ॥ ३८॥ मग दुजे जन्मीं जाणा ዘ दुजी करावी कीं अंगनां կց 


|| मेळवोनि धना ॥ तिचिया 85 ሻሸ | ३९ ॥ तेथेही झाले कुमर ॥ त्यांसी वाढला मत्सर ॥ त्या दोघांची करकर ॥ Zar} 
|| carat सोसावी ॥ ४० ॥ या पुत्रांच्या fam कर्केशा U Վեն करावी दुदेशा մ लोकिकामाजी तमाशा ú निल कलह ቫት 

वावा [| ४१ ॥ ऐसिया दुःखसंसारी ॥ सुख नसे कीं तिळभरी ॥ अजगराचे अंगावरी ॥ केसी येईल सुखनिद्रा ॥ 93 I ቹው 
0 सर्पाचे मुखीं ॥ हात घालितां कोण सुखी ዘ अथवा दंशितां कोटि बृश्चिंकीं ॥ काय प्राणी सुखावेल ॥ Li ॥ उदर न भरे दुधर [ 
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| ծ गहाचार H जळो जळो तो विचार ॥ तृष्णासागर अति वाढे ॥ es l माझी alt € må क्षेत्र ॥ माझें घर माझे 52 ! l बंधु 
0 लिंकी दौहित्रे ॥ पशु जन हेही माझे ॥ ४९ U हा काय. अविद्याभास ॥ कोण देईल कन्या यास ॥ पुत्र पोत्र के होतील लास ॥ 
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855 ॥ कीं चपळां झळके विशद Ա जळजपत्रीं जलबंद ॥ तेसें जाण अनिल हैं U ५० ॥ ऐकोनियां मुनिवचन ॥ ar 
अजुन U data वटपत्र धरोन ॥ दिवस झाले कितीक [ ५१ U मुनि बोले तेव्हां वचन ॥ गेलें आयुष्य न गणवे जाण ॥ परी 
ոնա अनुमान ॥ तेंचि ऐके पंड्पुत्रा ॥ ५२॥ मार्कडेयासारिखे ऋषी ॥ अनंत झाले परियेसीं ॥ लोमशादिक तापसी ॥ अपार 
झाले fear Ա ५३ ॥ ऐसें माझें आयुष्य जाण ॥ हणोनि न करीं सदन ॥ काय सेवावे जन्ममरण ॥ तुमचे परी AMAT ԱԱ 
जेव्हां ԹՎ अंतकाळ ॥ तेव्हां जलमय होतें चराचर ॥ तेव्हां 9237 विशाळ U ՀԱՎԱՏԱ उद्भवे ॥ ५५ ॥ त्याचे पत्रावरी 
बाळक वसे ॥ तें AG रडे आक्रोशे ॥ पादांगुळी मुखीं घालीतसे ॥ वाळळीलेकरूनियां ॥ ५६ U सुनासिक सुवदन U सुस्मित 
|आकर्ण नयन ॥ याचें होतां मज दर्शन U मग मी सागरीं बुडी देतों ॥ ५७॥ Վ बारुदशेंत अज्ञान ॥ विसरलं TA ll 
Հ न देखवे MIA ॥ मग मी बुडी देतसे ॥ ५८ ከ तुझी खदेश सोडोनि दूर ॥ येथें कां MAST समग्र VE A असे जळ 
|o अपार ॥ पुढें केसे तराळ कीं ॥ ५९ ॥ हां कृष्ण Թի जाण ॥ निजला तेव्हां झालें याचें दशन ॥ त्यावरी झालें पुनरागमन di 
|परी यासीं कांहीं न मागें मी M ६० ॥ कृष्ण हा झोला तरुण ॥ लक्ष्मीवंत झाला पूर्ण ॥ आतां तुज काय ቫሺጂ दान ॥ धर्मेद- ) | 
eta करवीं मातें ॥ ६१॥ पुढें येई रे AMT ॥ मज देई क्षेमालिंगना ॥ प्रेमे करवीं धर्मदशना ॥ हैं काय मना योजिलेंसी x | 
olu ६२॥ ऐसें बोलोनि मुनि वचन ॥ भावें आलिंगिले sa ॥ तेसेचि ते चारीजण U आलिंगिले मुनिवरें ॥ ६३॥ ապի, 
(Ghat झालिया aaa ॥ मज नलगे स्री पुत्र धन ॥ परी काळ क्रमावयालागून ॥ वटपत्र शिरीं धरियेलें ॥ SLU तुझे Հակ 
चरण ॥ सर्व मी पावलों s धन ॥ ऐसें ऐकतां वचन | मग Վ स्तवन मांडिलें ॥ ६५ | कृष्ण हाणे मुनिवरास U तूं साक्षात्‌ 
पुराणपुरुष || विशतिसंख्या मुखें बहयास ll gaj देखिलें खामिया ॥ ६६॥ d आमचा सर्वोत्तम U तूं आह्यांसी पूज्य Li उत्तम ॥ 
| ५ तव प्रसादेंकरूनि धर्म-॥ याग सफळ हो खामी ॥ 55 ዘ ऐकोनि बोले मुनिवर ॥ तुवां माझ्या ठायीं Mam ॥ ठेविला परी 9 
॥७ हरि मी किंकर ॥ न घरींच कीं गर्वातें ॥ ६८॥ पूर्वी मज genre vage झाली गर्वराशी॥ ती AĜA म्यां MLA ॥ तं कृष्णा 
तूर्त ठाउकें कीं ॥ ६९ ॥ पाथो तुज तें नसे ठावें ॥ तरी ऐक रे स्वभावें ॥ चित्त देइंजे बरवें ॥ कथानक प्राचीन असे ॥ Ve I 
HATA राहतां AMA ॥ मज झाला अभिमान ॥ तें चोविसा वर्षांचा चतुरांनन ॥ मजसी येऊन बोलिला U ७१ M राजहसा- 

) रूढ पूणे ॥ मज बोले कां करिसी अनुष्ठान ॥ मी बह्या तुज झालों प्रसन्न ॥ वर माग रे ये काळीं ॥ ७२॥ हस्ती पुस्तक धरून ॥ ७ 
॥९ सुखे करीत वेदपठण ԱՊԿԱ धरून ዘ मजलागी बोलत W ७३ ॥ ऐसें ऐकतां साचें वचन ॥ मीहि बोलिलों गवे घरून ॥ तुझे 3 
_ १ बुडबुडे, २ वीज. 5 कमळाच्या पानांत. ४ वीस, ५ सेवक. ६ ब्रह्मदेवः ` 5 C dE kdm በጠ. አ...  . I 
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| 6 येथें काय प्रयोजन Ա येथोनि जाई दुरामया 59 ॥ तुजसारिखे चतुरानन | म्या अनंत देखिले जाण ॥ qub प्रसन्न होऊन | 


sseseceseso 


क 


AQ 


doj ՀՅ. २ आकाश, ३ झाडांना. ४ आठ तोंडांचा ब्रह्मा. ५ काजवा. ६ सूर्य. ७ सोळा तोंडाचा ब्रह्मा. ረ आकाशांत 
40 = - : | | 





















काय देणें मजलागीं ॥ ७५॥ ऐसें बोलतां गवोंत्तर ॥ तों सुटला. अद्भुत संमीर ॥ प्रथ्वीपासोनि sat ú व्यापोनियां चालिला 
॥ 55 ॥ भग केला सकळ हुर्मांस ॥ व्यापिलें परथ्वी आकाश ॥ तेणें उडविलें जी दोघांस U अन्य बद्यांडामाझारीं ॥ ७७ ॥ Fai 
फोडोनि ARTIST ॥ मक्षिका त्यांत करिती प्रवेश ॥ तेवीं TS आह्यां दोघांस ॥ गर्वमोचन करावया ॥ ७८॥ तेवीं देव म 
तरुवर M ԹԳ» फळला थोर M त्यामाजी प्रवेशला साचार ॥ एका फळीं दोघेही ॥ ७९ ॥ पाहातां Å असे सुंदर ॥ ጣብ 
देखिलें चराचर U आश्चर्य वाटलें थोर ॥ अभिनव रचना देखोनि U ce ॥ तेथें ब्रह्मा Ra ॥ तो आयां पाचारी पूर्ण ga 
कोठील बाळक सान || काय कारण यावया ॥ ८१॥ त्यांसी बोळे चतुरानन || मी सलोकवासी जाण ॥ मी ब्रह्मा विष्णुनंदन ॥ 
हा शिष्य माझा जाणिजे ॥ ex M याचें बकदाल्भ्य अभिधान U ऐसें ऐकतां TA || गवांचळारूढ होऊन li कांय वचनं 
बोलिला a मोठ्या शब्देंकरूनि हास्य Ul काय बोलिला sata ॥ मी न जाणें गुरुशिष्यांस U प्रतिष्ठा बोलतां Tage 
[| ca ॥ तोंवरीच खद्योत बळी ॥ जों sear नाहीं अंशुमांळी ॥ तो उदेलिया प्रातःकाळीं ॥ एकही न दिसे. शोधितां ॥ ८५ ll 
तुझी माझे शिष्यं होऊन || दोघे करा रे सेवन ॥ शोचार्थ झत्तिका जीवन ॥ शिष्यपणं आणा रे ॥ ८६ ॥ ऐसें बोलतां उत्तर ॥ 
पुनः वात सुटला घोर ॥ तिघांसहि 5582 सत्वर ॥ नभमंडळामाझारीं 5 ከ भ्रमत भ्रमत तिघेजण ॥ तिघे पावलों qaa- 
न ॥ तेथील लोक संपूर्ण ॥ हांसती देखोनि arr «ረ ዘ ge कृमी कोठील कोण ॥ ፪ सांगा रे अभिधान U ऐकोनियां 
अष्टवदन Ա बोलतसे तयांसी ॥ ८९ ॥ माझें विरंचि अभिधान U आलों ब्रह्मलोकापासून ॥ ऐसें ऐकतां वचन ॥ «աԱ दाबिती 8 
मूख ह्मणती ዘ Lo ॥ आमचा AŬT पोडेशवदन ॥ तो ऐकतां हैं वर्तमान ॥ gat करील ताडन [| विरंचि अभिधान न बोलावें।0॥ 
॥ ९१ ԱՅՈ धरोनियां मोन Ul ऐकावें तयाचें वचन ॥ ऐकोनि ऐसें संभाषण ॥ भय आह्मी पावलों ॥ LA ॥ तों stat दाविला | | 
पोडशवदन ॥ तो देखतांचि झाला हास्यवदन ॥ ह्मणे हे जीव आले कोठून ॥ काय अभिधान 8ቫ8ሻ ॥ ९३ ዘ मी qar ካጅ LA 
शवदन ॥ तुमच काय रे ब्रह्माभिधान ॥ तों पुनः ՀՀ उडवोन ॥ चोघांसी नेलें तेधवां ॥ ९४ ከ जेथें गर्व अभिधान ॥ तेथें सर्वदा || | 
भ्रमण [| न चुक «Վ जन्ममरण ॥ केलिया जाण निजयुक्ती ॥ ९५ Ա अधोवदन ՎՎա li अंबरी भ्रमठों चोघेजण ॥ նալ d 
फिरतां अन्य FTSE पावलों ከ ९६॥ अद्भुत रचना त्या लोकींची ॥ बत्तीस वदनांचा तेथें Bett ॥ तेथील लोक तों आमुची ॥|$| ] 
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å नामगोष्टीच न काढिती ॥ ९७ ዘ मग snert ሻጣ देखोन Ա करुणावंत तो दात्रिशवदन H आह्यां समीप पाचारून U काय वचन || 
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O बोलिला u ९८ ॥ गर्वारूढ बोले उत्तर ॥ मी qar अंत थोर ॥ मी हैं पाळितों चराचर ॥ मजहूनि दुजा नसे ॥ ९९ ॥ ऐसें 
. [B बोलतां तये वेळीं ॥ तों वारा सुटला महाबळी ॥ तेणें उडविलें तये वेळीं ॥ तेणकाडी जयापरी ॥१००॥ तेणें उडबिलें पाचजणां ॥ 
$ ազն चालिला गगना ॥ तों पावलों ब्रह्मसदना ॥ तो Հաք सुखांचा ATT ॥ १ ॥ तेणंही करितां गवे दारुण । | मग सा 5 
0 उडालो तेथून ॥ तेथें शर्ताशविंशति सुखांचा देखोन ॥ परम ga पावलों ॥ २॥ तेथोनि उडतां जाण ॥ त्याच्या दिशुण देखिला 
ծ զմ ॥ ऐसा सहखमुखांचा देखोन ॥ तेणें मन Բաթ [ 5 Sami गवे नाहीं तिलप्रमाण ॥ आह्यां AS पाचारून ॥ मंजुळ 
बोलिला वचन Ա Atal सर्वालागोनि U 9 ॥ कोठोनि तुमचें आगमन |! ቫሻ gal मजसमान ॥ तुमचे कृपेकरून | येथें असों 
सुखरूप ॥ ५॥ तेणें केली आमची पूजा ॥ ऐसा तो सवेश्वर महाराजा ն मग E प्राथिलें वोजा ॥ ՅԵԱ ՊԱԼ पाववावें 
॥ ६॥ तो बोले गुणखाणी ॥ नेत्र झांका रे ये क्षणीं ॥ तां अकस्मात खस्थानीं ॥ आलां वेगें धनुधरां ॥ ዘ अस्प विद्या अरप 
धन ॥ यासी असे दुरभिमान ॥ ऐसा जो सवे गुणीं संपन्न ዘ तयासी अभिमान पें नाहीं ॥ "ብ अल्पोदककुंभभरित ॥ उचंबळोनि 
x भिँधान ॥ अंबुनिधींत केलें संस्थान l 
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| अभिमाना सजावें ॥ भावें सजनांतें सेवा 
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आली ॥२॥ दोनी for दिसती समान ॥ परी दोघाचा भिन्न भिन्न गुण U अभिषेकपात्र सोडी जीवन ॥ घटिका जीवन i|. 
आंत ॥ ३॥ तूं तेसा मिळालासी श्रोता ॥ तुझिया सादरतेनें उल्हास चित्ता ॥ नवरसयुक्त हरिकथा ॥ सांगावया आनंद ven) 
श्रोता मिळतां मतिमंद ॥ वाग्वलीचा उपडे कंद ॥ केंचा तयासी श्रवणानंद ॥ जरी वक्ता झाला व्यासदेव ॥ ५॥ प्रळयकाळींचा| 
HSI ॥ बळें TA अपार ॥ परी पालथे घटामाजी नीर ॥ बिंदुमात्र नसेचि॥६॥ षोडश वर्षांची तरुणी DE श्रृंगारूनि ॥ 
ती दिधली नपुंसकालागूनि ॥ तरी काय सार्थक तियेचें ॥७॥ कोकिळेहूनि मधुर खर ॥ ऐसे गाती किन्नर॥ ait ऐकणार ዛሸ፣ [ 
तरी काय सार्थक तयांचे ԱՀԱ ast लपववी गभस्ति ॥ कोटिमदनलावण्याकृति॥ ती जन्मांधापुढें ठेविली युवती ॥ तरी काय सार्थक| 
RAF ॥९॥ आतां असो हा अबुवादा ॥ जना भासोनि येईल निंदा॥ जोडा नाहीं माझिया आनंदा ॥ तूं धन्य श्रोता मिळालासी| 
॥१०॥ मग तो «ոա प्रपौत्र ॥ मुनीप्रति बोले उत्तर ॥ ऐसा शब्दरत्राकर Ա मज अयोग्या समरपिला ԱՀԱ ऐसें शब्दरत्रभूषण ||| 
मज sema CAAT ॥ अधिकार नसतां जाण ॥ केवीं शोमा पावेन मी ॥१२॥ कुरूप बाळ देखोनि ॥ प्रीति पाविजे जननी॥| 
जरी माता त्याचे अवगुण आठवील मनीं ॥ तरी तें केसे वांचेल ॥१३॥ अति उदार असे बलाहक॥ ज्यातें इच्छिती सकळ लोक ul 
तुच्छ मानील जरी चातक ॥ तरी वांचणें केवीं घडे ULAJ पाहातां तो अमृतकर ॥ जो क्षीराब्धीचा पुत्र ॥ तो जरी av न करी| 
0 |चकोर। तरी तेणें केसें वांचावें ॥१५॥ तेवीं मी दीन मंद अपवित्र॥ परी मातें केलें AN EA शब्दरलें सर्व गात्र ॥ अनाथ 

9 जाणोनि MES ULU ऐसा Har मिळे वक्ता॥ वचनें हरी संसारव्यथा॥ तेथें मी अभाग्य श्रोता सर्व ሻሻ करितां श्रवण ॥१७॥ 
७|मी gaki अनन्य शरण॥ जीवें करितों Airon ዘ श्रीहरिकथारसपान ॥ करवा मजलागनि॥१०॥ जेमिनि ፳ቫ परीक्षितिपुत्रा ui 
श्यामकर्ण गेले जयद्र्थाचे नगरा॥ त्याचे पुत्रीं qz ॥ वार्ता ऐकिली पार्थाची MU आत्म जनकांतक अजुन ॥ आला ऐसें ऐकतां 
वचन॥ ते होवोनि कंपायमान ॥ धाकें प्राण सोड पाहाती ԱՀ» Ա ऐकतां एगपतीची आरोळी ॥ «Թ कांपे कुंजरावळी ॥ नातरी 
सर्पदशेनें मूषकमंडळी Ա पडे अवनीं निस्तेज ॥२१॥ ऐसे साचे दोघे सुत ॥ ते पडिले निचेष्टित ॥ दुःशीला आली धांवत ॥ तंव तेथें 
कृष्णनाथ देखिला॥२२। ती जयद्र्थाची वनिता ॥ ፳፪ ፳፪ ह्मणे अनंता ॥ अजुंने मारिला माझा qatu आतां सुत ते FAIR 
तरी मी तुज आलें शरण॥ ama करी साष्टांग नमन॥ मग अजुन तयेसी उठवून ॥ करी वंदन आदरें॥२४॥तयेसी बोलों SUR U 
(sat तव पुत्रांसी काय केळें॥तेहीं भर्ये प्राण AES माझा अपराध काय त्यांत ॥२५॥ मार्तंडउदय झालिया जाण॥ सहज अंधकार 
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जाय पळोन॥ तरी अपराधी कवण मजलागी हैं सांगावे ॥२६॥ सभेमाजी येतां व्युत्पन्न तरी मूखम॒खीं पडे सहज मोन॥ Å काय पंडि 
तासी av तेवीं न्याय हा झाला ॥२७॥ मजपासोनि अन्याय घडला॥ तरी अपराध पाहिजे क्षमा केला U रथाश्च गज देतो तुजला 


तूं भगिनी लक्षसंख्या uren तुझे वैरियां जिकोन॥ राज्य तुझें तुज देईन ॥ ऐसें ऐकतां अर्जुनवचन॥ अत्यंत रुदन ती करी ॥२९॥ मग 











पुरवीं माझा काम | Uu वचन एवढें ॥३२॥ देवा पतिहीन मी झालें पूणे Ul आतां पुत्रही गेले मरोन मज भगिनी हणे अजुन ॥ 
नेई कां यज्ञासी ॥३३॥ पति पुत्र झाले शांत ॥ उंचावले दुःखपवत॥ हा बंधु निष्कपटाथ ॥ न्यावयासी लजा पावतो कीं ULIN मज 
थांचे नाहीं प्रयोजन ॥ ह्मणोनि कृष्णाचे धरिले चरण ॥ नेत्रोदकें क्षालन ॥ करिती झाली तेधवां ॥२५॥ ऐसे दुःख देखोन ԱԱ द्रवला 
«NTO तिचें केलें समाधान मायाजाळें पीडिली ती ॥३६॥ उठवोनि पार्थभगिनी | तिचे गृहा चालिला MATEN ॥ MIRITA 


क्षणीं जाती ፳፻ तेधवां non सत्वर पावला सभास्थान॥ शत देखिले तिचे नंदन॥ तयांसी उठवी हस्त aaa U हाणे कां रे तुह्मी 
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ला मातुळ | ቭቭ संतोष झाला ते वेळ॥ मांडीवरी दोघे बाळ || भगिनीचे बेसविले॥४०। कृष्णे सजीव केलें ald | ऐकोनि आश्रय 
22 संतांतें॥ भरसंकेतमात्रे या विश्वात ॥ सृजोनि पाळी संसारीं ॥४१॥ å देखोनि कृष्णमहिमान ú सर्वी ILII भगवान ॥ नाना ՀՎ 
गजर पूर्ण परम उत्साह मांडिला ॥४२॥ मग दुःशीलेप्रति वचन U काय बोले ARA संवत्सर झालिया पूर्ण ॥ आह्यी जाऊं नगरासी 
।४३॥ तुज आतां दिधले आमंत्रण तुवां गजपुरासी करावें गमन॥ पुत्रांसहवतेमान Ա यज्ञोत्साह पाहावा Veen एकोनियां पाथेबोली | 
दुःशीला मनीं आनंदली ॥ मग गोरवें आदर करिती झाली ॥ कृष्णा आणि अञ्चना ॥४५॥ तुमचे प्रसादेंकरून ॥ प्राप्त झाले मज हे 
Ol नंदन ॥ आतां Պապ धर्मनंदन ॥ जेणें घेतली यज्ञदीक्षा ॥९६॥ आमचे gat पांच बंधु ॥ समथ असतीं कृपासिंधु ॥ तुह्यांसी साह्य 
गोविंदु ॥ मग उणें काय मजलागीं ॥४७॥।-असो तेथोनि निघाले कृष्णाजुन ॥ पुढें सोडिले ऱ्यामकणे ॥ सकळ रायांसहित जाण ॥ 
चालती ते आनंदें ॥४८॥ भगिनीसी अपार द्रव्य देऊन Ա तेथें सेन्य SAJ रक्षण ॥ मग दुःशीला खपुत्रांतें धेऊन || हस्तनापुरा ती 
गेली WAU वर्ष झालें संपूर्ण ॥ आतां गजपुरा जातील TAJ UNT पुढिले प्रसंगीं निरूपण॥ सावधान Ger Wen इति A | 
निअश्वमेथ U श्रीकृष्णलीलाम्रत अगाध ॥ भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर AMU ५१॥ ॥ इति श्रीमहाभारते å 
आश्वमेधिके ՀԱՐՎ दुःरीलाकथाकथनं नाम नवतितमोऽध्यायः ॥ e o ॥ अध्याय ॥ ९०॥ Աա մմ ապր 
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aaa नमः ॥ ከ जैमिनि हणे परीक्षिता ॥ पुण्यरूपें ऐकें कथा ॥ जी घेतां श्रवणपंथा ከ भवरोगव्यथा परिहारी ॥ १॥| 
संवत्सरांत जाणोन ॥ देवकीपुत्र जगजीवन ॥ रम्यवती भ्रमता श्यामकर्ण ॥ Վ धरिले «թ ॥ 5 ॥ मग पार्थाप्रति बोले 
(वचन ॥ सकळ राजे सवें घेऊन || महद्भाग्यें प्रथ्वीपळाटन ॥ करूनि आले हे अश्व॥ ३॥ चिरकाळ धर्मनंदन ॥ नियमीं 
Jaer संपूर्ण ॥ वर्षेपर्यंत संरक्षण || अश्वांचे करावया तुज पाठविलें ॥ ዘ तरी आजि हे नृपगण ॥ सावकाश करोत धर्मदर्शन [| 
हस्तनापुरा जावोन ॥ पाहातील धर्मा ॥ ५ ॥ दोन्ही श्यामकर्ण पुढें करून ॥ नाना वाद्ये वाजवून ॥ नृत्यांगनांसहित जाण l), 
मृदंगादि मधुर “वनी ॥ ६॥ अनिरुद्ध प्रयुम्न ॥ वृषकेतु बश्नुवाहन U SIT मयूरकेतन U सात्यको आणि कृतवमा ॥ ७॥ 
|अनुशाख STAT ॥ योवनाश चंद्रध्वज ॥ अन्य राजे समस्त सतेज ॥ सेनापति आदिकरूनि ॥ < मुकुट Ses ፳፪ [| 
हस्तकंकणें मनोहर ॥ चरणीं बिरुदांचे तोडर ॥ कंठीं माळा पुष्पांच्या ॥ ९ Ú छत्रचामरांची करावी शोभा ॥ नाना रत्नांची 
तेजप्रभा ॥ देखतां लजा å rear ॥ ऐसा ՀԿ करावा ॥ १० ॥ रात्रीं करावें पुरप्रवेशन ॥ तेलदीप सुगंध लावून ॥ बंदि- 
न करिती स्तवन ዘ नगरीं ऐसे प्रवेशावें ॥ ११॥ घ्यावया धर्मदर्शन ॥ मी एकला करितों गमन ॥ ऐसे MS यदुनंदन ॥| 
«արգո चालिला ॥ १२॥ जेथें असे युधिष्ठिर ॥ सभोंवता ऋषींचा परिवार ॥ यागमंडपीं ከ अनिवार ॥ शोभतसे स्वानंदें ፤5 [| 
देवकीआदि सर्व वनिता ॥ जेथें असती पतित्रता ॥ जेथें मंगळकार्यसरिता ॥ वाहतसे प्रतिदिनी १९॥ ऐसें प्रवेशोनि सदन ॥ 
कृष्णे घेतलें धर्मदर्शन ॥ सद्भावे धर्म उठोन U प्रीतिवंदन तो करी ॥ ! ॥ मग दोनी हस्त जोडून Ս सन्सुख MAVI मधुसूदन Մ 
ሸባ सन्निध आला श्रेतवाहन U सकळ रायांसहित ॥ ԿԱՅ असती set VA सकळ վավ ॥ सकळ վ 
|जिकोन ॥ पार्थवीर पातला ॥ १७॥ योवनाथ नीलध्वज ॥ महा աա हंसध्वज ॥ त्याचा पुत्र तो वीरध्वज ॥ सुधन्वा नामें 
विख्यात ॥ १८॥ बहु प्रयत्ने सुधन्वा ॥ पार्थे मारिला पार्थिवा ս तेसाच सुरथ धरणीधंवा ॥ असंत SIS मारिला Ú १९ ዘ पार्थ 
गिला जी मणिपुरा Ա तेथें युद्ध ats निजपुत्रा ॥ तेणें SRS पार्थशिरा ú केला चुरा सकळांचा ro ॥ मग उलूपीने आणविला| 
मणि ॥ तेणें उठविला «Վախ ॥ सुतादि सकळ श्रेणी ॥ उठविल्या वीरांच्या ॥ t सर्वे धेऊन NET ॥ पाथ पावटा 
0 पुरंभवेशन ॥ तेथोनि मयूरकेतन ॥ त्याचें नगर दाविले ॥ २२॥ ताग्रध्वजें युद्ध केले ॥ तेणें सविं जिकिलें ॥ मग नानापरी ) 
मयूरध्वजा छळिलें ॥ शरीर IIS तयाचें ॥ २३ ॥ तेणेंही मांडिला होता यज्ञ ॥ मग ՀՎ աա 5ዛችቫ l मयूरध्वजासी | 
घेऊन ॥ पुढें अश्व सोडिले ॥ २४ ॥ पुढें जातां वीर पार्थ ዘ तों प्राप्त झालें पुर सारखत ዘ वीरवम्यासीं युद्ध तेथ ll SRN झालें 


१ जनमेजया. २ मदनाला. ३ भाट. ४ हस्तनापुराला. ५ राजा (धर्मा). ६ समुदाय. ७ नगरांत गमन. 
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je gro |፣ पार्थिवा ॥ ኣላ W तयासी जिंकोनि स्वर ॥ मग पार्थ पावला कुँतव्पुर ॥ जो सकळ TIT ml तो चंद्रहासही जिंकिला å | अ० 
॥ १॥ [OU २६॥ तेथोनि अश्व सोडितां जाण ॥ गेले उत्तरसमुद्रालागून ॥ ሻሻ दुंदुभि देख दारुण ॥ तीनशें मुखें तयासी ॥ २७ ॥ तीन ७ , 
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mu बाहू sm ከ ሻሻ मारिळें सर्वांसी ॥ मग म्यां कपटें तयासी ዘ यमलोकासी TASS ॥ २८ ከ त्याचे «ՅԱ | ` 
घेऊन ॥ सकळ संपदा हरून ॥ वाटे जातां वीररल्न ॥ सेन्यपाळ भेटला ॥ ^ २९॥ तथ शरण MS भानुकात ॥ आणि TITO, 
चंद्रकांत ॥ युद्ध झालें अद्भुत ॥ मग सेन्यपाळ शरण आला ॥ ३० U पुढें सिंहध्वज er दारुण ॥ ሻሻ MIS A 
adoj जावोन ॥ त्याचा प्राण घेतला ॥ ३१ ॥ तेथोनि शोणितपुरीं ॥ अश्व गेले झडकरी ॥ ሻሻ गोरव केला զեն. 
बहुत सुख KAŜ [ ३२॥ मग घेऊनि साचे नंदन ॥ पुढें 55 अश्वी प्रयाण ॥ ሎኮቹቸስ जातां : वानरगण ॥ उठावले सकळही |) | ն 
II ३३ ॥ सुग्रीवपुत्र द्विरदनामा ॥ तेणें केली युद्धाची सीमा ॥ मग हनुमंते सख्यप्रेमा ॥ केला तेथे घमराया ॥ ३४ ከ पुढें हेमा- da. 
रीचे पाठारीं ॥ जालंदराचिये नगरीं ॥ चंद्रचूड tert चोरी ॥ न वर्णवे माझेनि ॥ २५॥ राजा चंद्रचूड तो «ոն. 
मारिलें सकळ Wer ॥ मग म्यां Pq धरून Ա तयालागीं मारिलें ॥ ३६॥ तेथोनियां अश्व चालिले ॥ ते मेनाकें काननीं घरिले॥|| Ա | 
युद्ध तुंबळ MIS ॥ तया हेमाद्रिपुत्रासीं ॥ ३७ ॥ तेथें सीताशोकेहरण जावोन Ú सख्य ՀՀ उभयर्तालागून ॥ तेथोनि lt , 
समुद्री गमन ॥ अश्वी केलें धर्मराया Ul ३८॥ መሸ समुद्रांत अश्व तरोन्‌ ॥ गळे राया न लगता क्षण ॥ तेथ ԹՎ तपस्वी lof - 
पूणे ॥ वटपत्रछाये बेसला ॥ ३९ ዘ तो अति समर्थ तपखी जाण ॥ त्याचें व्यावया दशन ॥ पांच रर्थसी केर्ल गमन ET =. 
ते स्थळीं ॥ ४० ॥ तया मुनीतें घेऊन ॥ आणि अपार आणिलें सैन्य ॥ सकळ संपदा पावोन l पार्थ वीर पातला ॥ ४१ ॥ पृथ्वीचा é o 
तो लहान पसर ॥ परी तव प्रताप आगळा थोर ॥ न माय हाणोनि पाताळ ॥ तेणें सेविलें जावोनि॥ ४२॥ यापरी सर्व कल्याण ॥॥॥| . 
पावोनि आला अर्जुन ॥ आतां येईल धांवोन ॥ स्वामिचरण वंदावया ॥ ४३॥ मग भीमासी हाणें मधुसूदन ॥ ऊठ भीमा देई | ६ ९ 
आलिंगन ॥ मग प्रेमे वायुनंदेन ॥ आलिंगित श्रीकृष्णा 99 ॥ ሻሻ मजवरी तुझी दया | । तेसीच करावी सव ባሻ U E 
बोलतां å समया ॥ धर्मराज बोलतसे ॥ 24 ॥ ह्मणे कृष्णा सर्व करणें ॥ ፳፪ केळे हें मी जाणें ॥ मग नकुछ GEERT NG 
कुष्ण भेटे तेधवां ॥ ४६॥ कुंतीस देवोनि आलिंगन ॥ सकळ वंदी मातृगण ॥ सवांसी देवोनि आलिंगन 5 ॥ ፪፻፳ झाला कृष्ण 
तो ॥ 55 ॥ द्रौपदी आणि सुभद्रा ॥ नमस्कारिती दयासमुद्रा ॥ नेत्री देखोनि यादवेंद्रा vet झाल्या ՀԹ ॥ e ॥ गांधारी 


आणि a ॥ տարազ विदुर ॥ तयांसी पाहोनि arte ն क्षेमालिंगने तोषवी ॥ ४ այ धर्म ह्मणे इंदिरापति A सकळ- 


१ राजा ( धर्मा ). २ अरण्यामध्यें. ३ मारुति. ४ श्रीकृष्ण. ५ भीमसेन. 
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गुणसरितापति ॥ तव प्रसादें सुभद्रापति ॥ विजयश्रीतें पावला ॥ ५० ॥ आही 59972 Pratt ॥ तूं सर्वांचा सूत्रधारी ॥ || 


ՖՀՀ 


288 नाचविशी परोपरी ॥ तैसेचि आह्ली नाचतों ॥ ५१ ॥ कृष्ण ह्मणे कुरुकुळदीपा մ शांतिसुखमय ART ॥ मज शाक्तिः ) 
|दायक तव कृपा ॥ येथे संदेह असेना ॥ ५२॥ तव ሻሻ माझी ख्याति ॥ झाली ऐसें सकळ जाणती ॥ तुझा मी झणोनि मानती ॥ 
[नाहीं तरी मातें कोण gå ५३॥ मग भीमासी करीं धरून ॥ कृष्णे केले गृहप्रवशन ॥ ता सकळां s ል | देव आले af | 
ur ५४ u रुक्मिणी आणि सभामा ॥ लक्ष्मणा जांबवती उत्तमा ॥ सवा वंदिती पुरुषोत्तमा ॥ տան: छाल्सा ॥ ५५ ॥ तंव 9 | 
सभामा येवोन ն वछभाप्रति ՀԾ वचन ॥ ጃ2ሻ पाठिला श्यामकर्ण ॥ तुझांसहित निजबळें ॥ ५६॥ ऐसे फिरतां देशांतरीं ॥ 
दुज्या मिळविल्या काय नारी ॥ जेसी प्रेमढछा सुंदरी ॥ पार्थे वरिली वाटेंत 5 U ऐकोनि तयेचे वचन ॥ हास्यमुख मधुसूदन ॥ 
|समीप होता भीमसेन ॥ तयालागीं बोलिला ॥ ५८॥ या qepa वचन ॥ तुझे मनासी आलें कीं पूण ॥ नेत्रकटाक्ष लावून [ 
वक्र भाषण करितसे ॥ ५९ ॥ बहुपुत्री मी अनंत በ፲ असें कि निश्चित ॥ quami राहतों येथ ॥ ፪፪ मिळाली सर्वे येथे ա 
॥ ६० ॥ येथे माझी सर्व प्रतिष्ठा ती ही येवोनि करी चेष्टा ॥ बाळपणींच्या गोष्टी स्पष्ट ॥ इणें काय बोलावया ॥ ६१ NSD ' 
|बाळपणीं केलें कर्म ॥ Š इद्धलीं काय उत्तम ॥ ऐसें जाणोनि माझें वर्म ॥ वारंवार काढिते ही ॥ ६२॥ तों ሻዛ आला ՀԵ 
fr ॥ देखतां उठिला रमावर U राजा ատար बोले उत्तर ॥ यज्ञोत्साह करीं आतां ॥ ६३ U मग ՀԹ जगजीवन ॥ gel JE 
ատմ घाला आसन ն आह्ली सर्व मिळोन ॥ यक्ञकार्य ui ॥ ६४ ॥ मी धृतराष्ट्र विदुर ॥ समागमें ऋपीश्वर ॥ कुंतीआदि|)| ` 
।मातृपरिवार ॥ नर नारी ፳፳፳ || ६५ ॥ सकळ जनांते घेऊन ॥ शीघ्र करितां मी गमन ॥ जेथे असे Å सुभद्रारमण ॥ सूपचक्रासः|| | ` 
maa ॥ ६६ ॥ कुंतीआदि ዛዛ माता ॥ रुक्मिणीआदि सर्व वनिता ॥ शीघ्र ሻሸ Tata ॥ मुनिवर पूजावया Ú ६७ ॥ मग 0 

सर्वे घेतल्या कुमारी ॥ गजावरी बैसल्या हारी մ Հաա दिधल्या करीं ॥ पार्थावरी वषांवया N ६८॥ नगरामाजी ला अनेका ॥ 

Թեր उभविल्या ध्वज पताका ॥ चंदनोदकाच्या सिचका ॥ मार्मधूछीतें «ԿԱՅ ॥ ६%॥ कुंती देवकी आणि रोहिणी ॥ रुक्मिणी 

| आणि सर्व कामिनी մաթ शोभती गजारोहणीं ú शिबिकेमाजी बैसल्या ॥ ७० ॥ पुढे वाजती मंगळतुरें VIG उडविती 
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नाना ॥ ami रंजविती जगजीवना ॥ भाट बंदिजन ՀԱԱ ७२॥ ऐशियापरी तो श्रीहरि ॥ जनांसमवेत निघाला बाहेरी ॥ || 
| अनेक वाद्यांचिया MI ॥ नाद अंबरीं उठती ॥ ७३॥ मागें जातां होय दाटणी ॥ मुक्ताहार पडती ՀՎԱ | गजाश्वपदीँ ते | 
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१ ठांकडाचीं बाहुली. २ प्रीति, ३ धर्म. ४ अजुन. ५ पालखीमध्ये. ६ पांढरी. | 
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चूर्णे होऊनि ॥ करिती मेदिनी मुक्तामय ॥ 59 ú केशर कस्तूरी कर्पूर चंदन ॥ हरिद्रा कुंकुम पुष्पे तेलपूर्ण ॥ de 
o पतन ॥ तेणें मागे अति सुगंध ॥ ७५ ॥ ऐसिया उत्साहे सकळ जन ॥ नगराबाहेर आले पूर्ण ॥ अर्ध चंद्राकार 
(मार्ग पाहाती पार्थाचा ॥ ७६॥ पुढें करो दीपपात्र मुनि 


amara अगाध ॥ भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥ ८०॥ इति श्रीमन्महाभारते जेमिनिकृते आश्वमे थिके 


श्री कृष्णहस्तनापुरगमनधर्मादिसमागमपाथसंमुखगमनादिवृत्तकथनं नाम एकनवतितमोऽध्यायः ॥ ९९ ॥ ॥ अध्याय ॥ ९१॥ 
॥ श्रीक्ृष्णापणमस्ु॥ | €e AE 3 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जेमिनि aŭ गा भारता ॥ आतां ऐके तूं यज्ञकथा ॥ जी ऐकतां सकळ दुरिता ॥ सुटे पळ ami 

॥॥१॥ सकळ भूपांसमवेत ॥ वेगें आला तेथें पार्थ।। जेथें होता कृष्णनाथ ॥ तेथें येवोनि थोकला ॥ २॥ सम्मुख देखतां गोपाळा ॥ 
ሸሻ रथाखालीं उतरला ॥ चरणीं . माथा ठेविला ॥ बद्धांजलि उभा पुढें राहे U ३॥ अपार दाटले पार्थसेन्य ॥ तें कृष्णसेन्यार्स 
झालें लीन ॥ जेवीं नदीचे ओघ संपूर्ण ॥ समुद्रामाजी सांठवती ॥ ४ ॥ धर्मरायाचें वैभव ॥ सर्वांस KAS अभिनव ॥ Wered रमा- 
धव ॥ जिकडे तिकडे व्यापला ॥ ५॥ नर नारी अश्व गज ॥ «ԿՐՈ प्रवेशला अधोक्षज ॥ विशेष केले तेजःपुंज ॥ जे जिंकिती 
मदनातें ॥ å ॥ सर्वही AMIS ՎԱ ॥ उणें आणिलें सूर्यप्रभे ॥ राजे तटस्थ राहोनि उभे ॥ धर्मसंपदा वानिती ॥ ७॥ ह्मणती 
THAT नृपवर ॥ दुजा नाहीं कीं निधार U त्रिभुवनामाजी यांची संपदा थोर ॥ ब्रह्मांड भरोनि NOR U ሩ पार्थापाठीं 
जावोनि ॥ सर्वे पाहिली मेदिनी ॥ परी हें सैन्य कोटि अक्षोहिणी ॥ कीं सहस कोटि नेणवे ॥ ९ ॥ नाना देशींचें वैभव ॥ देखता 
eter होता जीव U ቫ येथें देखोनि तुच्छ सर्व U त्रिभुवन «Կ वाटलें ॥ १० | देखतां धर्माची संपदा ዘ पळोनि गेली कीं 
0|आपदा ն आपले संपत्तीची निदा ॥ करूं लागले सर्वही ॥ ११ ú तोंवरीच थोर सरोवर ॥ जों देखिला नाहीं sak ॥ तो दृष्टी 
|पडतां साचार ॥ मग ARA थोर न वाटे ॥ १२ ॥ तोंवरीच स्वरूपाभिमान ॥ कुरूप वागवी संपूर्ण ॥जों देखिला नसे «iu T 
|देखिल्याविण तो न जाय [ 3 [ ऐरावतासमान कुंजर Ս उच्चेःश्रव्यासमान हयवर | रतिपतीस जिंक्कितती नारी नर येथें कोणी 
| कुरूप दिसेना ॥ १४ ॥ सेनेचा तों न लागे पार ॥ सकळ संपत्तीचा सागर d सकळ विद्याप्रवीण चतुर ॥ आधि व्याधि तों नसेचि 
॥ १५॥ जेथें चांडाळादिरूप नारायण ॥ रुपें दिसती सुंदर पूर्ण ॥ त्या ጃቭሻ वर्णन ॥ कोण पामर करील ॥ १६ ከ पुढे उभे 
|भीमादि वीर ॥ दिसती प्रतापतेजे दिनकर ॥ ज्यांचे पराक्रमें कांपे चराचर ॥ परी शीतळ करिती देखतां ॥ १७ Ա अश्यायशीं 
[सहल ऋषिवृद ॥ नांदती ሻሻ ԿԻԹ ॥ आतां पाहों धर्मपादारंविंदें ur जीं शोभली ॥ tc a गगन ॥ संपूर्ण 
IS BOEN Ա मगळतुरांच्या AA जाण ॥ दाही दिशा कोंदल्या ॥१९॥ सकळ धर्मरायाची सेना ॥ रत्रभूषणें भरली नाना ॥ 
जेथील देवत साक्षात वेकुंठराणा ॥ ሻሻ अपूर्व काय हैं ॥ २०॥ सकळ ጂና झाले पदाती ዘ हरिसम्मुख धांवती ॥ सकळांपुढे 
श्यामकण चालती ॥ सांचे मागें बकदारभ्य ॥ २१॥ जे जे आले महाजन ॥ 8ኮስ पार्थ देत ՅՈԹ utan चरण l 
वंदोनि क्षेमे दीवर्ली ॥ २२॥ कुंती आणि गांधारी ॥ देवकी रोहिणी सुंदरी ՀՄ पाहाती वीरकेसरी॥ जे जे आठे vedi 
[ २३ ॥ भीम इतरा विदुर A पार्थ बोले उत्तर ॥ पाहावे सवे नृपवर ॥ ATS ጻ፲ቭ खामींच्या Ul २४ ॥ हा चंद्रहास 
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| ५ sies |o विषयापति ॥ बाळपणापासोनि कृष्णभक्ति ॥ याची त्रिभुवनीं अद्भुत कीतिं ॥ भक्तिवेराग्यसंपन्न ॥२५॥ हा emi जी ሻሸ ከ e 

| | aa u Ja केवळ प्रतापाचा गर्भस्ति ॥ खद्योतप्रायं वीर दिसती ॥ युद्ध y करितां यासीं सव ॥ २६॥ जो रिपुकुळकानंनदावानळ ॥ aga 
| [0 प्रतापरवि केवळ ॥ जेणें Seer ब्रह्मांडगोळ ॥ तो हा वीर ताम्रकेतु ॥ २७॥ जाणोनि दिजाचा निधार ॥ जेणें कवतिलें 
0 शरीर ॥ अगाध सलसागर ॥ तो हा AMAT IAT ॥ २८॥ ज्यांचा प्रतापदिनकर्रकिरण ॥ तेणें लोपले «ապ ॥ सकळ x 
x सपंकुछें जिकोन ն संजीवकमणि आणिला ॥ २९ ॥ माझें शिर SS ॥ बृषकेतूसीही ՀՈՏ ॥ पुनः आह्यां ESU तो हा 
TITTEN मम पुत्र ॥ ३० ॥ संग्रामीं Հաա अद्भुत ॥ नामें सुधन्वा आणि सुरथ ॥ ज्याँहीं खशिरें कैासनाथ ॥ रुंडमाळेने 
शोमविला ॥ ३१ ॥ त्यांचा पिता हा हंसध्वज ॥ तेणें तोषविला गरुडध्वज ॥ प्रतापतेजें तेजःपुंज ॥ रिपुपंकदलनीं दिनमणि 
॥.३२॥ ज्याचा प्रताप अद्भुत ॥ ज्याचा अभि जामात ॥ जेणें सैन्य जाळिले समस्त ॥ तो हा i स्वामिया ॥ 33 ॥ जेणें 
दिधला श्यामकर्ण ॥ तो हा योवनाश्व करितो नमन ॥ जेणें सर्वांसी केलें तृण ॥ तो हा अनुशाख वंदितो ॥ ३४ ॥ जेणें खप्रतापें-| 
करून կ TE MAAS नृपगण ॥ तो हा वंदितो तुमचे चरण ॥ कर्णनंदन TT ॥ ३५ ॥ हा सेन्यपाळ राजेंद्र ॥ प्रथ्वीमाजी| 
0 [ARES ॥ हे दुंदुभीचे कुमर ॥ वंदिताती तुझांतें Ul ३६॥ चंद्रकांत भानुकांत ॥ पाहा राजे हे विख्यात ॥ एवं सवाचीं नामें थेवोनि| 
0|पार्थ ॥ निवेदित «տանի ॥ ३७ ॥ क्षेमालिंगनें सुखी केळे ॥ मग कुंतीचे पाय वंदिले ॥ तिणें नेत्रोदके खान घातलें ú qa - 
"लागीं «eat ॥ ३८॥ तंव तो कर्णनंदन ॥ धांवोनि कुंतीचे धरी चरण ॥ तिणें हृदयीं धरून ॥ मुख त्याचें चुंबिलें ॥ ३९॥ || 

a अंकावरी बेसविला ॥ तों बश्चुवाहन थांबला ॥ ՎԱՅ qadi धरिला l कुरवाळिला मुखचंद्र ॥ ४० ú ऐसी झालीं सकळांचीं Վ 
0 दर्शनें ॥ झालीं क्षेमालिंगनें ॥ परस्परे देवोनि ISTA ዘ नगरामाजी प्रवेशले ॥ ४१ ú त्यानंतर धर्मदर्शन ॥ करिती सकळ नृपः 
O गण ॥ यथायोग्य सन्मान ॥ धर्मे दिधला ՊԱ ॥ ४२॥ त्यानंतर धर्म दीक्षित ॥ संगें ऋषी घेवोनि समस्त ॥ यागक्षेत्र करावया 
यथोक्त || द्रोपदीसहित चालिला॥ ४३॥ सवें घेऊनि बृषभांसी ॥ घेवोनि ओषधी बीजांसी॥ पेरू लागला दिव्य भूमीसी մ यज्ञसाधना 
उपयोग Ա ४४ ॥ देवकी यशोदा आणि कुंती ॥ कर्पूरचंदनांतें शिपिती ॥ मंत्रपठन विप्र करिती ॥ सपत्नीक होवोनियां 9 LU 
ऐसें करूनि AAEM ॥ मग केलें इष्टिकाचयन || चतुर्वेदी व्यासादिक ब्राह्मण l बकदाल्म्य वसिष्ठ Ul ४६॥ भूमिका साधिली 
समाकार ॥ त्यावरी मंडप केला सविस्तर ॥ अष्ट द्वारें अति सुंदर ॥ वेदोक्तमंत्रे तो केला ॥ 29 Ú ठाविल्या पताकांच्या ओळी ॥ 
माजी अष्ट $Š तीं केलीं ॥ सूत्रेंकरूनि बांधिली ॥ यूप रोंविले समंत्र॥ ४८॥ खदिर ՅԱՅ शाखसंख्याक ॥ पळसांचे ऋषिसंख्याक ն 
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mes] ՍԱ तृणासमान मानावा ॥ ७९ ॥ ऐसा सन्मान देखोनि ॥ संशय आला माझे ዛቭ ॥ तो सांगावया तुजलागूनि ॥ वेंगेकरूनि 
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ऐसियापरी सम्यक Ա यज्ञक्रिया अवलंबिली ॥ ९९ ॥ तेथें केलें वेदिकात्रय U शत शत ԱՎ केला संचय ॥ यज्ञपात्रांचाही 
समुदाय ॥ यागमंडपीं स्थापिला U ५० U आचार्य केला वेदव्यास ॥ ավ दिधलें बकदारभ्यास U मग पाहोनि द्विजलक्षणांस ll 
fast अपार å केले ॥ “ነ त्यां «ԹԹ Վ नामें ॥ तुझांसी सांगतों अनुक्रमें ॥ वसिष्ठ वामदेव गौतम ॥ अत्रि आणि पराशर 
olu ५२॥ जमदमि कहोळ भरद्वाज U भागुरि रेभ्य सुमंत सुतेज ॥ कोंडिण्य जातूकर्ण्य सहज ॥ गालव लोमश सोभरी ॥ ५३॥ 
इत्यादिक ऋषिगण Ա यांसी ऋलिज केले पूर्ण U द्वारीं करावया रक्षण ॥ केलें रक्षोहण मंत्रींचें ሄሄ ॥ या ARTS ጃጁ 
घान ॥ सांगतों मी तुह्यांकारण ॥ विश्वामित्र धोम्य जाण ॥ पुलह आणि उपमन्यु ॥५५॥ 8225 वायुभक्ष ॥ विभांडक सुशिक्ष॥ 
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दवारपाळ अति दक्ष ዘ जाणोनि धर्म संस्थापी ॥ ५६॥ दीक्षितपणे शोभायमान | करीं केलें शृंग धारण A TRN धर्माप्रति वचन॥ 
काय बोले वेदव्यास ॥ ५७ U आतां Հազ दांपसें ॥ गंगेसी पाठवावी यथोक्तें ॥ allan ጃሻሸ ॥ समंत्र खान करीं 
का l ५८ ll अनुसूयेसहित अत्रि वरिष्ठ ॥ अरुंधतीसहित वसिष्ठ ॥ रुक्मिणीसहित वेकुंठपीठ ú सुभद्रेसहित अजुन ॥ ५९ ॥ 

रतिसहित प्रशन्न ॥ उखेसहित अनिरुद्ध जाण ॥ सुकांतिसहित भीमसेन ॥ भद्रावतीसहित इषकेतु ॥ ६०॥ कुमुद्धतीसीं मयूरध्वज Ա 
gitaj तो नीलध्वज ॥ निर्मलेसहित हंसध्वज ॥ यौबनाश्च प्रभावतीसीं ॥ ६१ ú विषयेसहित चंद्रहास ॥ धम्मिलेसीं AIT 
वीरेश ॥ इत्यादि चौसष्ट दांपत्यांस ॥ जाहूवीजळास पाठवावे ॥ ६२॥ ऐसीं ar avd ॥ गंगेस चालिली ՎԱ ॥ ዛ 
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| पछवीँ sera ॥ बाधिताती तेधवा ॥ ६३ ॥ विग्र करिती वेदघोष ॥ कुमारी करिती लाजावषे ॥ सुतें टाकिती सावकाश ዘ፳፳ሎ 


'गना नृत्य करिती ॥ ६९ ॥ कृष्णरुक्मिणींसी Tee ॥ खकरें बांधी अरुंधती ॥ AIN पातला MANA ॥ जो कां गुरु 
व्यासादिकां M ६५ ॥ कलहप्रिय तो नारद्‌ ॥ करावयासी विनोद ॥ «աաա जावोनि प्रसिद्ध ॥ काय बोले qaq ॥ ६६॥ यज्ञी 
[मिळाले ऋषीश्वर ॥ सकळ मिळाले धरणीवर ॥ तेथें रुक्मिणीरमावर ú ë दोघांचें दांपय MAS ú ६७॥ YE चालिला वैकुंठ- 
92 ॥ मागें रुक्मिणी जातसे स्पष्ट U नेसोनियां कनकपट ॥ TE ग्रंथी दीधल्या ॥ ६८ U दोघांवरी ANS छत्र ॥ वरी चामरें 
[0 वारिती विचित्र ॥ धूप जाळिती पवित्र U नाना art वाजती ú ՀՀ हा असा राजसन्मान ú रुक्मिणीसी देतो नारायण ॥ 

dr Geet मुख्य जाण ॥ इतर ला ययर्थ सर्व U Vo ॥ ती कामदेवाची जननी ॥ सकळ ख्रियांमाजी शिरोमणि ú ह्मणोनियां 


चक्रपाणि ॥ यागीं MI सन्मानी ॥ ७१ ॥ जो सकळांमाजी दिधला मान ॥ तोचि. जाणावा सन्मान ॥ एकांती दिधला मान ú 
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0) केवळ प्रतापाचा गभंस्ति॥ खद्योतप्राये वीर दिसती ॥ युद्ध करितां यासीं सर्व ॥ २६॥ जो रिपुकुळकानंनदावानळ ॥ aga 
(| प्रतापरवि केवळ ॥ जेणें जिकिला ब्रह्मांडगोळ ॥ तो हा वीर ताम्रकेतु 55 U जाणोनि दिजाचा निधार ॥ जेणें कर्वतिलें ||) 
O शरीर Ա अगाध सत्वसागर ॥ तो हा मयूरध्वज वंदीतसे ॥ २८॥ ज्याचा प्रतापदिनकरकिरण ॥ तेणें LUS ፳3ሻቫ ॥ सकळ Վ 
ated जिकोन ॥ संजीवकमणि आणिला ॥ २९ U माझें शिर 882 ॥ बृषकेतूसीही वविले ॥ पुनः atai जीवविलें ॥ तो ա 
garen मम पुत्र ॥ ३० ॥ संग्रामीं Հաա अद्भुत ॥ नामें सुधन्वा आणि सुरथ ॥ ज्यांही [፲፻ केळासनाथ ॥ रुंडमाढेनें 
'शोभविढा ॥ ३१॥ त्यांचा पिता हा हंसध्वज ॥ तेणें तोषविला गरुडध्वज ॥ प्रतापतेजें तेजःपुंज ॥ रिपुपकदलनीं दिनमणि| 
॥ ३२॥ ज्याचा प्रताप अद्भुत ॥ ज्याचा अधि जामात ॥ जेणें ጃጣ ՎԵՏ समस्त ॥ तो हा AST खामिया ॥ ३: 
दिधला RER ॥ तो हा योवनाश्व करितो नमन ॥ जेणें सर्वांसी Hs तृण ॥ तो हा Tara वंदितो U ३४॥ जेणें खप्रत 
0 करून Ա युद्धीं तोषविले नृपगण ॥ तो हा वंदितो तुमचे चरण ॥ कर्णनंदन BAT ॥ ३५ ॥ हा सेन्यपाळ राजेंद्र ॥ प्रथ्वीमाजी| 
प्रतिइंद्र ॥ हे दुंदुभीचे कुमर ॥ वंदिताती तुझांतें 55 ॥ चंद्रकांत भानुकांत ॥ पाहा राजे हे विख्यात ॥ एवं ՀՎ नामें घेवोनि 
पार्थ ॥ निवेदित «ոթնի ॥ ३७ ॥ क्षेमाठिंगनें सुखी केले ॥ मग कुंतीचे पाय वंदिले ॥ तिणें नेत्रोदके खान घातलें ॥ पार्था-| 
लागीं खेहभरं ॥ ३८॥ तंव तो कर्णनंदन ከ धांवोनि कुंतीचे धरी चरण ॥ तिणें हृदयीं धरून ॥ मुख sm IGG ॥ 3* ॥ 


S गण ॥ यथायोग्य सन्मान ॥ ዛዛ दिधला ՀՎԱ ॥ ४२॥ त्यानंतर धर्म दीक्षित ॥ संगे ऋषी घेवोनि समस्त ॥ यागक्षेत्र करावया 
॥यथोक्त ॥ द्रोपदीसहित चालिला ॥ ४३॥ सर्वे घेऊनि grad ॥ घेवोनि ओषधी बीजांसी॥ पेरुं लागला दिव्य भूमीसी ॥ यज्ञसाधना 
STAT Ա ४४ ॥ देवकी यशोदा आणि कुंती ॥ कर्पूरचंदनांतें शिपिती || मंत्रपठन विप्र करिती ॥ सपत्नीक होवोनियां ॥ ४५ ከ 


|| समाकार ն त्यावरी मंडप केला सविस्तर ॥ अष्ट द्वारें अति सुंदर ॥ वेदोक्तमंत्रें तो केला ॥ 29 U लाविल्या पताकांच्या ओळी ॥ 
«mel as 5 तीं केलीं ॥ सूत्रेंकरूनि बांधिली ॥ यप रोंविले समंत्र Ul LU खदिर बक्षांचे MERITE ॥ पळसांचे ऋषिसंख्याक Ա 
n सूये २ काजव्याप्रमाणें. ३ शन्नुकुलरूप अरण्यास s. ४ सामर्थ्यरूप सूर्याचा किरण. ५ गवत. ६ शेत नांगरणे, ७ यज्ञामध्यें ज्यांला यज्ञपश,बांधितात ते खांब, 





















umen ठि मा "Ր 
` Sie ste | 5 | विषयापति Ա बाळपणापासोनि कृष्णभक्ति ॥ याची त्रिभुवनीं अद्भुत कीर्ति ॥ भक्तिवेराग्यसंपन्न ॥२५॥ हा वीरवमा जी नृपति [o 
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अंकावरी बेसविला ॥ तों बश्चुवाहन sizer ॥ ՎԱՅ पोठासीं धरिला ॥ ङरवाळिला मुखचंद्र ॥ we ॥ ऐसी झालीं सकळांचीं 
दर्शनें ॥ झालीं क्षेमालिंगनें ॥ परस्परे देवोनि वख्राभरणें ॥ नगरामाजी प्रवेशले ॥ ४१॥ त्यानंतर धमदशन ॥ करिती सकळ नृपः 


ऐसें करूनि क्षेत्राकषेण U मग केलें इष्टिकाचयन || चतुर्वेदी व्यासादिक ब्राह्मण ॥ बकदारभ्य TIS ॥ ४६॥ भूमिका साधिली 
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8፡5 5 TOT ॥ ሻሻ रुक्मिणीरमावर ॥ हें दोघांचें दांपस MAS ॥ ६७॥ पुढे 

վթ ॥ मार्गे रुक्मिणी जातसे स्पष्ट ॥ नेसोनियां कनकपट ॥ mad ग्रंथी दीधल्या ॥ 5 d दोघांवरी IKS छत्र ॥ वरी चामरें iMi 
lo are विचित्र ॥ धूप जाळिती पवित्र ॥ नाना E वाजती 55. U हा असा राजसन्मान ॥ रुक्मिणीसी देतो नारायण կյ 
P ती Wel मुख्य जाण॥ इतर ल्या AĴ सर्वे ॥ ७०॥ ती कामदेवाची जननी ॥ सकळ festar शिरोमणि ॥ ह्मणोनियां|) 
| चक्रपाणि ॥ यागीं तीतें सन्मानी 55 ॥ जो सकळांमाजी दिधला मान ॥ तोचि. जाणावा सन्मान ॥ एकांती Թա मान |: 

dT तृणासमान मानावा ॥ ७२ ॥ ऐसा सन्मान देखोनि ॥ संशय आला माझे मनीं ॥ तो सांगावया तुजलागूनि ॥ वेगेकरूनि 


१ नांवें: Հա वर्षांव, ३ नारद्‌. ४ राजे. ५ पट्टराणी, | 
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पातलों ॥ ७३॥ सपत्रीमान्यता ऐकोनि ॥ तूं कां बैसलीस निश्चल मनीं ú ऐसें वचन ऐकोनि ॥ हास्य करित ESSE | aro 
Ա ७३ ॥ मग भामा ह्मणे नारदमुनि ॥ श्रेष्ठही बोलती अनृत वाणी N अंतर्गहीं चक्रपाणि ॥ निजलेत कीं खानंदें ॥ ७५॥ վ 
येरू ह्मणे प्रलक्ष 582 ॥ म्यां नाहीं 28ቹ बोलिलें ॥ तरी मज दावीं तो ये वेळे ॥ तेव्हां फिटेल : संशय U ७६॥ तो लीलाः||® 
विग्रही भगवान ॥ अमरमंचकीँ केलें शयन ॥ निद्रार्णवीं निमम մ घोरतां देखिला ar ॥ VO ॥ नारद ह्मणे हा कपटी ॥ यासीं 

न चाले कांहीं गोष्टी մ आतांचि देखिला अरुधतीनें गांठी ዘ बांधिली यातें रुक्मिणीतें ॥ ७८॥ तों जी जी ह्मणोनि नारदमुनि |; 
बाहेर आला चक्रपाणि ॥ ह्मणे कळ लावितां येवोनि ॥ ही काय करणी अवलंबिली U ७९ ॥ येरू am जी चक्रपाणि ॥ so | 
|अकळ दिसे Փա Ա केली माझे शब्दाची हानि ॥ विश्रोस सर्वही बुडविला ॥ co ॥ आतां तुझ्या ad कामिनी ॥ लटकें बोलतो. el. 

नारद मुनि ॥ ऐशा बोलतील नितंबिनी॥ बरें तुझांसी कल्याण असो ॥ ct ॥ मग तेथोनि निघाला त्वरित ॥ जांबवतीच्या JI 
ग्रहा जात ॥ तयेलागीं बोलत ॥ तूं कां निश्चित-बेसलीस ॥ = ॥ रुक्मिणी आणि श्रीकृष्ण ॥ «կպ गेलें उदकाकारण ॥ कळलें| d 
तुमचे शाहाणपण ॥ तुजला न मानी श्रीहरि ॥ ex त्याची तीच काय प्रिय जाया ॥ तूं कां नव्हसी आवडती प्रिया ॥ तरी) )| 
ո» यदुराया ॥ न बोलसी कांहींच d ॥ ce Ú ዛሻ जांबवती युनीतें बोलत ॥ मम ग्रहीं निरंतर कृष्णनाथ ॥ gaki al | 
जातां ferae ॥ मग प्राण कोण राखील हा ॥ <५॥ जातो साधूचे संगमा ॥ निशिदिनीं फिरतो परमात्मा ॥ परी आह्यांलागीं 
तो जगदासा ॥ क्षण एक न विसंबे ॥ ८६॥ तों अंतर्गहीं पाहे नारद॥ तों तेथें निजलासे गोविंद ॥ ह्मणे हा नाटोपे जगदानंद l 
स्वामी माझा देयांबुधि ॥ <७॥ तेथेंही झाली अनृत वाणी U मग तेथोनि चालिला नारदमुनि ዘ आणिका ae जाऊनि ॥ | 
am करणें विनोद ॥ ८८॥ दों ठायीं मज 583 ú केलें कीं या रमानायकें ú आतां पाहीन घरें आणिकें ॥ हाणोनि åa ե 
|चालिला ዘ «Ճ ዘ ऐसीं सोळा सहल घरें फिरला ॥ तों सवाठायीं ईश्वर देखिला ॥ सर्वव्यापक ऐसा ओळखिला ॥ दर्शनें मानिला 
संतोष ዘ ९० ॥ ऐसें पाहोनि लवलाहें ॥ गंगातीरीं गेला विरंचिंतनय ॥ तों तेथें उदक भरिताहे ll रुक्मिणीसहित श्रीहरि ॥९१॥ 
नारदे ՀՅ steder մ चराचरी जो व्यापिला ս त्याची पाहोनि अनंत लीला մ आनंदला नारदमुनि ॥ ९२॥ अनंत ዛጥ 
star गोसांवी ॥ अघटित कळा दावी a मानव न भजे भावीं॥ तो STA ओळखावा [53 U तेथोनि नारद निघाला U 
TASTE पातला ॥ नारद देखतां मुनींचा मेळा ॥ उठोनि उभा राहिला तो ॥ ९४॥ परम सन्मानेकरूनि ॥ सकळी Հնար 
ՊԱՅԻ ॥ सुख्यासन देवोनि ॥ यज्ञमंडपीं वेसविला ॥ ९५ ॥ षोडशोपचारे प्रजन । | धर्म केलें खहस्तेंकरून ॥ वख्रभूषणें देऊन ከ 
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१ खोटं २ स्वीकारली. ३ भरंवसा. ४ स्त्रिया ` ५ दयेचा सागर, ६ रागाच्या नेटाने. van. | ' 
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| गोरविळा ॥ ९६ 8 असो वसिश्ठादि सकळ 58 ॥ गेलीं होतीं MEM us 







5|यावरी होईल अश्वहनन ॥ त्याचें विभ करितील हवन ॥ तें पुढिले प्रसंगीं निरूपण ॥ सावधान qta वें ॥ ११॥ इति श्रीजैमिनि- E a 
अश्वमेध | մաաժաազ अगाध ॥ भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ ह्मणे श्रीधर श्रोतयां ॥१९२॥ M इति श्रीमन्महाभारते |b | 


0 |आश्वमेषिके जेमिनिङृते अश्वमेधदांपसयोजनाश्ख्तानवर्णनं नाम दिनवतितमोऽव्यायः ॥ ९२॥ ॥ अध्याय ॥९२॥ ॥ ओव्या ॥११२॥ | 
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| श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जेमिनि ह्मणे नृपवरा ॥ आतां TEM यज्ञप्रकारा ն पूजोनियां हयवरा ॥ मग काय करी धर्मराज U १॥ 
O प्रवर्तला धर्मयज्ञ ॥ मंत्रोक्त qq करी खान ॥ भीमाजुनादि कृष्ण ॥ यज्ञकर्मी प्रवृत्त ॥ २॥ कृष्णे कर्म ERS ॥ मुनींचे चरण 
° amd 50583 ॥ यथास्थानीं बैसविले ॥ आणि उच्छिष्टे काढावीं ३ ú कर्म खीकारित अजुन ॥ बाह्मणांचें करावें पूजन VNR 
å | इच्छित आणोन U पुरवावे तयातें ॥ ४ U गंध ARI वस्राभरण U विप्रांसी करावें समर्पण ॥ पुष्पमाळा कंठीं घालून ॥ कपूरविडे 
o ሻ द्यावे ॥ ५ ॥ सुवर्णपीठीं विप्र बैसवून ॥ करावें añ सुस्तवन ॥ ENZ अन्ने द्यावे भोजन ॥ हैं नकुळ खीकारी ॥६॥ रमा 
साक्षात रुक्मिणी ॥ गोरी तीच इुपदनंदिनी ॥ दोघी वाढिती सर्वालागुनी ॥ काय न्यून अन्नातें॥ 9 ॥ नाना Mi सुवर्णाबरें ॥ 
भूषणें पट्ट दुकूले ՅԿԱ U द्विजांसी समपिलीं युधिष्ठिर ú आसनें धोत्रे पात्रें तीं | ॥ TTA रथ गोदानें ॥ तुळापुरुषादि 
महादाने ॥ दानखंडीं बोलिलीं meu तीं तीं feast सर्वही ॥ ላ ॥ गहदानें भूमिदानें ú 84 चामरें व्यजनें ॥ दास दासी 
|| ጃ ॥ जन्मवरी न सरती ॥ १०॥ जी जी वस्तु जया प्रिय ॥ ती ती समर्पित धर्मतनय Ú सकळ याचकांचा मनोदय ॥ 
alam करीत सा यज्ञी ॥ ११॥ मग 3078፻ यागाजवळीं ከ तो अश्व आणिला तात्काळीं ú तयासी बोले ऋषिमंडळी ॥ qani 
करीं या यज्ञीं ॥ १२॥ तुज प्रास होईल स्वगेलोक [| ऐसें बोलतां निःशंक ॥ अश्वे हालविलें ग्रीवामस्तक ॥ परमानंदेकरूनि 
o ॥ የ5 ॥ केशवासम्मुख झाला नीट ॥ बोलोन स्फुरवी दोनी ओष्ठ ॥ तें नकुछें जाणीतलें स्पष्ट ॥ अव्यंग्य अश्व Å ॥ १४॥ | 
तुरंगमभाव ASS Ա धर्मरायासी निवेदी तात्काळ ከ अश्व हा बोलतो प्रांजळ ॥ मी ፳፲ पदासी नव जावें ॥ १५ ॥ यज्ञीं अश्व à a) 
0 |पावती जे मरण ॥ तयांसी प्राप्त सत्य get RR वचन ከ परी सा स्वर्गाचा AME ॥ १६॥ जो «աոավ ” 
श्रीकृष्ण ॥ तो या यागीं करितो कमीचरण ॥ त्या यागींचा मी Պորտ ॥ तुच्छ mat sati ॥ १७ ॥ जे अनीश्वर याग |0 
केवळ ॥ तेथें अश्वीं चितावें स्वगेफळ l कृष्णहदयांबुज केवळ ॥ मी तों तेथें प्रवेशेन ॥ १८ U ऐसा याचा अभिप्राय ॥ ዛጥ | 
सांगतो हा हय ዘ ऐसें बोलतां माद्रीतनय ॥ जयजयकार ऋषी करिती ॥ १९॥ सर्व पावले समाधान ॥ यूपी योजिला शयामकणं ॥ |. 
सकळ राजे येऊन ዘ तटस्थ तेथें विलोकिती ॥ २० ॥ तंव զպ बोले भीमाप्रति ॥ d तीक्ष्ण शस्त्र घेई हातीं ॥ अश्वप्रीक्षा करीं | 
|88ሸ ዘ शुद्धपणाची याचिया ॥ २९ ॥ मग धोम्यें धरिला त्याचा कर्ण ॥ ari केले निष्पीडण ॥ तों दुग्धधारा तेथोन ॥ aat 
लागल्या तेधवां ॥ २२ ॥ सकळ झाले जी विस्मित U अश्वांगीं नसेचि शोणित ॥ भीमातें ह्मणे धोम्य पुरोहित ॥ अश्वशिर 9ቭ 
[TAU २३ |! या अश्वच्छेदनेकरून ॥ हा पुराणपुरुष नारायण Våge होईल पूर्ण ॥ ሻሻ तुवां करावें ॥ २४ ॥ लागल्या 


: T ti > Cw पंखे “ቀ : : ES 
... १ जरीची ae, २ धमान, ३ पंखे. ४ यज्ञामध्ये हवन करण्याचा qa हो. ५ यज्ञांत पञ्च बांधण्याच्या खांबाला ६ रक्त. 
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जंतरांच्या जनी ॥ तेणें प्रतिशब्द उठिठा गगनीं ॥ በሻ ԿՈՅ: चक्रपाणि ॥ ram SRE ॥ 5 d sas ዛና|.| 
शिर ዘ तेणें भेदिलें रविमंडळ ॥ सेविलें सूर्यातर केवळ ॥ तेजोरूप तें झालें ॥ २६॥ ऐसा शुद्धाश्च देखोन ॥ आनंदले सकळ|? 
areo ॥ दुग्धधारा लोटल्या संपूर्ण ॥ शरीरांतून तयाचे 55 ॥ ऋषी ह्मणती धर्मयाग ॥ पूर्वी झाले अनेक ॥ परी axem 
` AlO 
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विभाग i ॥ कोठें न देखा यापरी ॥२८॥ तरी हा तुझा योग्य याग ॥ घडला कीं यथासांग մ जेथें इंदिरेसहित श्रीरंग ॥ कार्य करी 
I et ዘ 5 ከ ऐसें बोलतां ն` ॥ तों अशवुखांतून ԹԱԹ तेज ॥ तेणें उघडोन ऋष्णसुखांब॒ज ॥ अंतरंगी पेशल" 

li ३० ll मग TS पडिले धरणीं ॥ तों केपूरपुंज झाला तरक्षणीं ॥ मुनि सकळ नृपचूडामणी ॥ आश्चर्य करू लागले ॥ ३१ I| | 
ह्मणती नाना याग केले Ա ሻቭ अनंत देखिले ዘ परी या यागासी तुळे ዘ ऐसा याग न देखिला ॥ ३२॥ जी योगेश्वरा नसे 
गति ॥ ती गति पावळा अश्वपति ॥ कृष्णमुखीं झाली वस्ती Ul लया अश्वातें काय वर्ण्‌ ॥ ३३.॥ जेहीं केळे होते याग ከ त्यांचा 
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झाला गर्वभंग ॥ ज्याच्या यागीं कार्यकर्ता श्रीरंग ॥ आणि भोक्ताही आपण ॥ ३४ ॥ नेणवे भाग्य զա ॥ աի" अलम्य || 


साचे ॥ धन्य भाग्य आमुचें ॥ झालें येथें आगमन ॥ ३५॥ सर्व राजे आश्रर्य करिती U ह्मणती अभिनव यागगति ከ ऋषिगण |ॐ 
आनंदती ዘ ह्मणती पावन झालों आह्ी ॥ ३६॥ अश्वशरीर झालें कपूर ॥ कीं क्षीराब्धि आटोनि केला गोळ ॥ सुवास այի 
å अपार ॥ तेणें दिशा Sizer ॥ 55 ॥ घेवोनि ՎԱՎ अवदानें մ यज्ञीं होमिजेलीं «ագ ॥ तृप्ति केली यज्ञनारायणें ॥ सपत्लीक | 
कृष्णेसीं ॥ ३८ ॥ व्यास देत अवदान ॥ खुवा घेवोनि आपण ॥ առ बोलिला वचन ॥ तेंचि ऐके जनमेजया ॥ ३९॥ इंद्रा 
तूं घेई रे अवदान մ समर्पितो धर्मनंदन ॥ येथोनि TER हे यज्ञ ॥ कलियुगी न होती ዘ ४० ॥ प्राप्त झालिया कलियुग ከ. e 
बुडतील हे याग ॥ तें gaj आहुतिविभाग ug प्राप्त समजावें ॥ ४१ ॥ ऐकतां शक्र मूर्तिमंत ॥ तेथें आलासे धांवत nlo 
आदरे व्यासातें MST ॥ मज पावली आहुती ॥४२॥ संपूर्ण झाली कीं तृप्ति ॥ ऐसी नव्हे पुढें स्थिति ॥ ऐकतां ऐसी वचनोक्ति ule 
सब झाले विस्मित U ४३ ॥ ऐसीं ሻቭቹሻ व्यासनारायणें ॥ देवांसी दिलीं अवदानें u तेणें देव संतुष्टमनें ॥ झाले तृप्त सर्वही ; 
ծ 
9 
ን 
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l ९४॥ चराचर तृष संपूर्ण ॥ ऐसें AĜ TTT ॥ STII पावन | LATET झालें जनमेजया ԱՏՎՈ झाली पावन ॥ संतु-| 
[ser sistat ॥ तेव्हां युधिष्ठिरासी आलिंगन ॥ कृष्णे fers निजप्रेमें ॥ 9 å M संतुष्ट यज्ञनारायण ॥ धर्माप्रति बोळे वचन || 
राया तुझ्या भाग्येकरून ॥ यज्ञसमाप्ति पे झाली 95 ॥ आतां आश्यांसहवर्तमान ॥ राया करीं अवभूंथखान ॥ धर्मे कृष्णचरण 


बंदून ॥ हाणे प्रसाद हा तुझा ॥ ४८ ॥ तूं भक्तरक्षक भगवान ዘ संकटीं रक्षिले संपूर्ण ॥ भवसिंधूचे जीवन ॥ शोषक तूं जगदा- | 


. १ कापुराची रासः Հան ३ यज्ञाच्या शेवटीं जे स्नान करितात ते. ` 
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x ॥ ४९ U अनंत तूं यज्ञसंपन्न Ա दुःखदरिद्रदाहक होऊन ॥ ካጃ ऋष्णाचें स्तवन॥ धर्म केलें अपार ॥ ५० ॥ मग सपत्नीक ऋषि - 
; गण ॥ तेसाचि सपत्नीक नारायण ॥ धमेरायासहवतमान ॥ अवभूथखाना चालिले ॥ ५१॥ सपत्नीक सहोदर ॥ पुढें चालिले 
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नृपभार ॥ नाना वाद्यांचा गजर ॥ तेणें अंबर कोंदलें ॥ ५२ ॥ ऐसा उत्साह देखोनि ॥ सवे देव SMS मेदिनीं ॥ ह्मणती पवित्र : 
(տա येथोनि ॥ धरमखानांबुस्पर्श ॥ ५३ ॥ खानांबूचा संयोग ॥ जरी होईल यथासांग ॥ तरी पातकांचा भंग ॥ होईल कीं आमुचे 
॥ ५४ ॥ कृष्णासहित धर्मनंदन U सकळीं केलें अवभूथखान ॥ मंडपीं केलें सोमपान || सकळ ऋषींसमवेत ॥ ५५ ॥ सकळां 
|| भक्षिला पुरोडाश ॥ स्वयें Վազ हृषीकेश U सकळ रायांसी रोष || दिधले व्यासें स्वहस्तीं ॥ ५६ ॥ तेथें झाला जयजयकार di 
वाद्यें वाजती तुंबळ U गीत प्रबंध गायक नर U स्तविती सुरवर - धर्मातें 55 ú देवकीआदि fm जाण ॥ करिती ան 
ል नीराजन ॥ «ԳԵՐԱ नाचती ፪ሻ ॥ արոր उघळिती ॥ ५८ ॥ खुषांसहित कुंती ॥ आनंदली शुद्धमति U मग केली पूणा” 
हुती ॥ यागसमाप्ति Վ केली U ५९ ॥ कृष्णे पूजिला यजमान ॥ अपार दिधले धनदान ॥ सांग केलें व्यासपूजन ॥ पृ 
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Jat frs ॥.६०॥ घेवोनि AR मोल ॥ ami दिलें भूमंडळ ॥ विप्र मिळाले जे सकळ ॥ लांसी आजन्म न सरे 
दिघलें ॥ ६१ ॥ बकदारभ्याचें केलें पूजन ॥ रत्नाभिषेक करून ॥ शत पद्म KIJ धन ॥ तेणें तात्काळ ሻ 5282 ॥ ६९ ॥ TENOJ 
रथ एक वारण ॥ दाहा अश्व तेजःसंपन्न ॥ लक्षभार सुवर्ण M शत गोदाने त्यावरी ॥ ጻኣ U मोक्तिकांचे दोनी प्रेथ ॥ शत सेवक 
विख्यात ॥ ऐसी दक्षिणा नृपनाथ ॥ देत एकएकातें ॥ ६४॥ ae भूषणें z | अमित KAŬ सर्वांकारणें ॥ नको नको af 
| [raŭ ॥ न नेववे आमचेनि u ६५ ॥ सर्वालागीं दक्षिणा ॥ दिधली त्याची नव्हे गणना ॥ मनहच्छा at नाना ॥ करीतसे ዛት 
राज [| ६६ ॥ मग केलें ऋष्णपूजन ॥ केलें चरणक्षालन ॥ अध्येपाद्यादि करून Ա TTA अमूल्य ॥ ६७ ॥ अंगीं चचोंनि दिव्य 
चंदन ॥ कंठीं पुष्पमाळा घालोन ॥ धूपदीपादि समपोन ॥ नेवेद्य बरवा दाविला ॥६८॥ AHI तांबूल ॥ सुवर्णदक्षिणा सोज्वळ ॥ 

å नीराजने करोनि निर्मळ ॥ प्रदक्षिणात्रय केल्या ॥ ६९ ॥ पुष्पांजलि वाहोनि चरणीं ॥ साष्टांग नमिला चैक्रपाणि ॥ कृष्णास विनवी ) | 
कर जोडोनि ॥ धर्मराज तेधवां ॥ ७० N तव पुण्ये याग सकळ ॥ संपूर्ण झाला जी सोज्वळ ॥ किरीटकुंडळें तेजाळ ॥ कृष्णासी || 
धर्मे समर्पिलीं ॥ ७१ ॥ ናሸሻ गज दास दासी ॥ SET मुक्ताराशी ॥ सर्वे संपदा कृष्णासी ॥ धर्मरायें MST ॥ ७२ ॥ || 
घेवोनियां दिव्य जळ ॥ सकळ ՀԱՎ जें कां फळ ॥ तें տա AŬS तात्काळ ॥ चरणीं भाळ SAS 55 ዘ ऐसा ፍጣ 

| रमारंमण ॥ मग «ՎԱ आरंभिलें पूजन ॥ सहस गज तुरंगम जाण ॥ तीन सहल एकएका ॥ ७४ ॥ पुरुषांचे सवे अलंकार ॥ 
१ आकाश; २ पृथ्वीवर. ३ धर्मराजाच्या यज्ञांतील स्वानासंबंधीं पाण्याच्या vun. ४ होमद्रव्याचा शेष. ५ जन्मभर. ६ शेर. ७ कृष्ण. ረ 3 आकाश, २ पृथ्वीवर. å धर्मराजाच्या यज्ञांतील स्ानासंबंधी पाण्याच्या KUNI. ४ होमद्रव्याचा शेष. ५ जन्मभर. ६ शेर. ७ कृष्ण. ८ मस्तक. ९ श्रीकृष्ण. श्रीकृष्ण. 
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6|कोटि सुवर्णावे संभार॥ रथ आणि पायदळ संमंग्र ॥ ፻፳ वस्नेंसहित ሻ ከ ७५ ॥ ऐसिया प्रका 
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E वाहनें ॥ व्यासादि मुनींच्या वचनें ॥ विवाह केला विधियुक्त U १९॥ आणखी 
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श्रीगणेशाय नमः ॥ ॥ जैमिनि हाणे कैरुनायका | RE TIITA सुखदायका ॥ जेणें नाश होय भवशोका ॥ mei 
पाववी ॥ १॥ पार्थे अश्वमेध संपादिला ॥ सर्व विचाचां व्यय केला ॥ se शोभे शोभला ॥ नेणों वेश्रवंण yadi 
ऐसा धर्मयाग तो सोज्वळ ॥ तेथें अन्नाचे निमिले As ॥ दधि आज्याचे केवळ ॥ सागर केले यज्ञाथे M i ; aq 
शर्करा ॥ आज्याच्या तों नद्याचि भरिल्या ॥ भक्षा भक्षा याचि बोल्या ॥ दुजे विचारा न पुसती ॥ ४ ከ तावकांश 
भोजने ॥ हेचि अहोरात्र बोलणें ॥ ARI नाना qm ॥ यांचा सुवास सुटला ॥ ५॥ ऐसा Hej Mr तो. Au s 
है AL शोभे चंद्र ˆ शरत्कार 































मानिला कृतार्थ ॥ सकळ भूपतींसमवेत ॥ केसा शोभला या यज्ञी ॥६॥ जेवीं नक्ष 


Laj 


धर्मराज ते काळीं ॥ परम शोभा पावला ॥ ७॥ दरिद्र दुःखी कृपण ॥ gla व्या mpo. 
«ատանք जाहलें ॥ ८॥ बंधुसहित वीर पार्थ ॥ मानिता झाला कृताथ ॥ PART केला समाप्त 
በናና ሻና ॥ हृदयीं होता तो निःशंक ॥ सांग होतां यज्ञनायक ॥ सर्वही तो निमाला ॥ ९० 


arar सर्व आधिविरहित ॥ झाला संपूर्ण मनोरथ ॥ यज्ञानंदें डोलतसे ॥ ११ ॥ मग 3p AET 


















आज्ञा केळी यादवांप्रति ú विवाहाकारणें तेधवां ॥ १३-॥ ካዛጃ पावोनि अजुनाप्रति Լ E परम... 
भोग संपत्ति ॥ भोगिती झाली आनंदे Å १४ ॥ झाला संतोषी «ոզ ॥ KAM केला अतिसन्मान | 
վանը गौरविलें॥ १५ ॥ मग गंतब्यैकाम ऋषिगण ॥ कृष्णाप्रति बोलती वचन Ա तपोवनी a 







| ET l ada पाहावें माझिया स्वरूपा ॥ ऐसा मागे धरूनियां सोपा ॥ जन्ममरणखेपा ՀԱՅ II ३ ል. larda 
iaj पाळावीं ॥ नियंमाचळें राखावीं ॥ TOMI आवरोनि '፡ ॥ स्वरूपमंदिरातें MIMI ԱՅԲ: 
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उठोनि समस्त ॥ प्रार्थना करिती कृष्णाची ॥ २४ ॥ स्वामी आमचा मनोभृंग ॥ न सोडं तुमचें चरणाजयुग ॥ ऐसा वर AO अः | 
अभंग ዘ आणिक कांहीं न मागों ॥ २५॥ मग «Վ बोले मधुसूदन ॥ तुझी करावें Կանա ॥ qam प्रजा TAM Uloj. 
विप्रपालन करावें ॥ २६॥ माझें करावें मनीं स्मरण ॥ ፳፪ करावें saman ॥ तेणें तुमचें जन्ममरण ॥ अंते | 
समूळ. ॥ २७ ॥ ካሻ ऐकोनि अखतवचन ॥ տ TAS समाधान ॥ मग सवे उठोनि वंदन ॥ करिते झाले श्रीकृष्णा | 
॥ २८ ॥ ዛዛ ፳፳፳ राहावोन ॥ यज्ञांतींचें दिव्यमोजन ॥ देता झाला दिव्यान्न մ भीमाहातें अवधियां ॥ २९॥ ՀՎԵՎ | 
सर्वांसी देता झाला भोजन ॥ ऐसें ऐकोनि मुनिवचन ॥ जनमेजय प्रश्न करी U ३० U ፳፲ बाळ मुनि MISI 

दिव्य भोजन ॥ तें विशद कृपा करून ॥ सकळ सांगा मज स्वामी ॥ ३१॥ तुमच्या मुखीं मृत, 
अत्यंत ከ प्राशन करितां ado तृप्त ॥ सर्वथा नव्हती स्वामिया Ul ३२॥ जेमिनि हाणे उपनाथा ॥ साव 
श्रवणमात्रें संसारव्यथा ዘ पळोनि जाय दिगंतरा ॥ ३३ ॥ नवरत्रखवित तो मंडप ॥ कनकवद्ध भू 
अमूप. ॥ Հոնի मढियेलीं ॥ ३४ ॥ անա मांडिल्या दीपमाळा ॥ तळीं घातल्या रंगमाळा ॥ नारू 
मंडपी अवघा परिमळ ॥ ३५॥ रत्नखचित मांडिली ሻ ॥ अति विस्तृतीं चोखटें ॥ सांसभांबत्या 8 el 
वाव्या प्रतिपात्रीं ॥ ३६॥ सुंगंधजळपात्रें क्षालन ú करूनि पुढें मांडिली जाण ॥ प्रतिपात्री सुजल | ው is PASE SES 
॥ ३७॥ प्रतिपात्रीं रत्नदीप ॥ ठेविता ፳፪ कुळदीप ॥ तें देखतां निवाले सकळ भूप ll भोजन शोभा MI चि 

देखोनि तेथींचि शोभा ॥ नृपनयनांसी निघाल्या जिभा ॥ तेथें gaten ॥ पणेकुटीसम भासे 33 H धः 
त्रिभुवनी अनुपम जाणा ॥ ती देखतां Հաա ॥ दोंदें निघालीं eat ॥ ४०॥ भीम वाढीतसे अन्न ॥ 
मधुसूदन ॥ भाळीं तिलक vera ॥ अंगीं सुगें Aer ॥ ४१ ॥ सुपुष्पांचिया माळा ॥ अजुन घाली է सकळांचे गळ 
देखोनि परिमळा l senmo लजित ॥ ४२॥ देखोनि अन्नाचा परिमळ ॥ रोगे घेतलें देशांतर ॥ मॅन ME निश्चळ ॥ अर 
दृष्टी लागतां ॥ ४३॥ अन्नरुचीचे कोतुकें ॥ AGE अस्त वाटे फिके ॥ i सुरांसहित शचीनायकें ॥ ला ळ ՀԵՅ ፳፲ स्वा 
॥ ४४ ከ सविस्तर जरी वर्ण अन्न ॥ तरी ग्रंथ होईल विस्तीर्ण ॥ यालागीं प्रत्येक जाण ॥ यथामति aat MES l 
कनकपात्र घेऊन ዘ त्यामाजी अन्न दडपोन U वाढीतसे भीमसेन ॥ नेणों भूलिंगें निघाली ॥ DU चंद्रबिंबासमान M 
den चिरोन ॥ ऐसें देखोनि शुभ AKTU विप्रनयन MS ॥ ४७ ॥ भोंवतीं ካክ हारी ॥ तेणें TETA 


१ चरणकमलांची जोडी. २ नाश. ३ कान. ४ सोन्याने मढवठेळा. «զորա. ६ अंमरावतीची. ७ इंद्राने, < भात. ९ खिरींची- 
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रुचि देती गोड भारी ॥ अति अपूर्व भक्षावया ॥ ४८ ॥ त्या भातावरी qe बरान्न॥ नेणों तगट 508 सुवणे ॥ ' 
t ፳ቫሻቹዊቫ ॥ ՀԱԿ सवति ॥ ४९ ॥ चक्राकार वतुळ ॥ चंद्रांबेंबापरी धेवळ ॥ ऐसिया पोळियांचे कवळ ॥ = 





छः 








समोंवत्या त्यांचिया हारी ॥ लवण शाका परोपरी ॥ नाना शिकरणी वाढिल्या ረ ॥ ፳፪. TEMI ho कथिका 

रसिका ॥ जीचा घेतां फुरका ॥ रुचि आणी मुखात ॥ ५९ Ul SIE मोदक अपार ॥ शोभतात ad 
पोटासी हात चोळिती ॥ ६०॥ द्राक्ष फणस 58883 ॥ सोलींव वाढिठीं रंभाफळें ॥ नानापर 
अपार [| ६१॥ शुभ्र साय दधि दुग्ध ॥ नवनीताचे गोळे विशद ॥ आनंदें जेवी भूपबंद ॥ F 
रत्नखचित Հեղ մ «են Jas भूप अव्यंग ॥ सुखादें जेविती अभंग ॥ गोडी T अन्ना 
शोभत ॥ त्यामाजी प्रधान असे åa ॥ भातावरी कथिका सत्य ॥ तेंचि खान तयाचें ॥ ६४॥ ऐसा खान 
वरता तो भात मागितला ú तेणें մմ तृप्त केला ॥ न चाळे तयांचें यापुढ ll ९५॥ Saat 
TAS ናቹ MELU जे अरण्यवासी लोक ॥ ते KATI ፳ሸ ዛ जाणती ॥ ६६॥ कंदमूळ आहि m tu aŭ des 
MA ॥ ते ዛዛ हातवटी ॥ कोणतें कसें भक्षावें 55 ॥ शुभ देखोनि ओदेन ॥ शाकासमाज पाहोन ॥. हणती साक्षात 
हा SAT ॥ यासी वंदन करावें ॥ ६८॥ हैं AN यासी .भक्षावयाचें काय प्रेम ॥ À हणोनि ध्यान धरूनि परम We 
शिवस्मरण करीत वेसे Ա किलेक जेबिती शाकांची ओळी ú किसेक “ዛና ՀԱԱ किलेक बोलती काय है 

adet ॥ म्यां «ՅՅ देखिली ॥ ७०॥ दुजा शाहाणा जो हणबित ԱՎ तयासी सांगत ॥ ह॑ चद्राबिब निश्चित Usa) 
——— e ee ሚሙ a TTS ee 2 


१ वरण. २ शुक्रः ३ बडे, ४ ब्राह्मण. ५ मुख्य. ६ आंबे. ७ ፳ሺ. ८ ኮጣጁ ९ qT १० भात. ११ शकर. 
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आह्यांतें ॥ ९४ ॥ मग कृष्ण हणे धमासी ॥ खस्थ बेसलों ԹՎ ॥ येथे वादकथा कासयासी U 8ሻሸሻ तयां वारिले 
दोघे aI केवळ || कोणाचा नायकती बोल | उगाचि मांडेल कछोळ ॥ हाणोनि काळांतरीं պրո N 
सील कां काळावरी टाकिलें ॥ तरी तें ऐक वहिठें ॥ तीन मासीं आरंभिलें॥ येथोनियां कलियुग ॥ ९७ ॥ तेचि द्रव्य 
टून देशील आपुल्या मते Ա कीं लोभ उपजेल gg ॥ भूमिस्थ धन रायाचें झणोनि ॥ ९८ ॥ विप्र {होतील के 
ան sude स्पष्ट ॥ राजे अधर्मी कनिष्ठ ॥ प्रजापीडन करतील ॥ ९९ ॥ अधर्मी रत सकळ लोक | 
अनेक ॥ धम देषितील निंदक ॥ मनीं मत्सर वाढेल ॥ १००॥ नित्य खेळतील JI ॥ kami मदोन्मत्त 
व्यसनासक्त [| घात fade TENT ॥ १ d देवपितृकाये वजून || साधुनिदा करितील जाण ॥ निरपराध 
तील परस्परं ॥ 5 [| ቫጃሻ मेळवितील धन तें ब्राह्मणां देतील दान || स्वयें भक्षितील मिशन्न॥ न 
॥ ३॥ राजे करितील प्रेजाळंठन ॥ सर्वथा न करितील पालन | तस्करांचेपरी वत्तोंन ॥ द्रव्य हरतील 
ԱՎ» वेदविक्रय U पिलातें न मानितील तनय ॥ अवघा होईल अन्याय ॥ TJ करि 
वडोनि देतील ॥ प्राणापरी Gf संरक्षितील ॥ qug भांडतील ॥ पितापुत्र fvt ॥ sd 
चारीं प्रवततील ॥ भोगविक्रय होईल ॥ गर्भपाता प्रवतेती ॥ ७॥ विष «ԹԱ निःशेष | 
वणावणे व्यभिचारास ॥ काहीं भेद न मानिती ॥ <॥ वेश्या करितील द्रव्यतुळा ॥ कपटे क 
अमंगळ गोळा ॥ धनलोमेंकरूनि ॥ ९ U sz सांगतील धर्माचरण ॥ निःशंक ՀՅԱԹ «ար 
विप्रहस्तेंकरूनियां Ա ११० ॥ विप्र करितील नीचसेवन ú नीचासी करितील वंदन ॥ सोडितीर 
तील [| ११ ॥ सव होईल वणसंकर ॥ सर्वत्र होईल व्यभिचार ॥ ऐसा अधर्म अपार U कोण वण 
ՊԱ धन ॥ वेश्येसी करितील अर्पण ॥ घ्रृतादिक विक्रय जाण ॥ करितील दुव्यसनें ॥ १३ 
त्तम देतील ख्रियेसी ॥ पट्टकूळें देतील वेश्येसी ॥ सेवा. करितील तयेची ॥ १४ || धत्त्रादि GE ॥ Fm 
होती ॥ तीं Brad समर्पिती ॥ भक्ति दावितील जनांत ॥ १५॥ चंपकमालादि सुमने ॥ केशरकस्तूरी चंदनं ॥ हीं s येसी | 
समपिणें ॥ SINUA होइल ॥ १६॥ ऐसा युगधर्मं दुस्तर ॥ कोण वर्णील सविस्तर ॥ संक्षेपाने उत्तर ॥ तुज सांगीतले हैं घमा 
Ա १७॥ असो ऐसा अश्वमेध पूर्ण ॥ जाणोनि धर्म आनंदघन ॥ सकळांसी पुसे कुंतीनंदन Ա बरवा घडला कीं अश्वमेध d te UI 

















१ दारू पिण्याने. ३ प्रजेला छळून द्रव्य लुटणे. रे चोरांसारखे ४ मुलगे. 
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dalla åå जें युद्ध ॥ ऐसें कोणीं न केलें प्रसिद्ध ॥ धर्महृदय अति शुद्ध ॥ परी तेथेंही गर्व संचरला ॥ १ 
TEAST मुनि U धर्माप्रति बोलिला वाणी ॥ राया अहंकार न धरावा मनीं ॥ कृष्णचरण पावतां ॥ १२० 
किला मनीं ॥ हें «ատ चक्रपाणि ॥ सावध करावें याळागनि ॥ अहंकार हरावा ॥ २१॥ ह्मणोनि केले 
। आहे नकुळाख्यान [| Š सुरस निरूपण ॥ सावधान परिसावें H २२॥ इति श्रीजेमिनिअश्वमेध ॥ 
भावें ऐकतां होय चित्त शुद्ध ॥ am श्रीधरश्रोतयां ॥ १२३॥ || इति श्रीमन्माहाभारते जेमिनिकृते, 
ዛዛ नाम चतुनवतितमोऽष्यायः ԱԱ ॥ अध्याय LSM ॥ ओव्या ॥ १२३॥ ॥ 
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| नमः ॥ ከ जैमिनि ह्मणे ቭብ፳ዣ | ለፋ te पूवेजाची कथा ॥ चित्तीं करूनि -— : 
यज्ञ झालियानंतर ከ परमाश्चर्यं ade साचार ॥ ŬA धर्मकुमर l : सुखी 5 ब्राह्मण "3 
दिधलें भोजन ॥ तृप्त झाले विश्वेजन ॥ हा शब्द सबत्र प्रगटला ॥ हे ከ LI glee जयजयकार ॥ 
वर्षव वारंवार ॥ होतसे धर्ममस्तकी ॥ ४ ॥ ऐसा उत्साह झाला थोर ॥ at धममने। उठा d 
झालें संपूर्ण ॥ ५॥ जेथें उपजला अहंकार ॥ तेथ STAGE होय संहार Լեւ ሽን լ 
lat सभेमाजी रचिलें बीळ ॥ तेथोनि निघाला एक MES ॥ सुवर्णवर्ण तो सोज्वळ UT 


हे TA ॥ ९ Ú कुरुक्षेत्रवसी एक बाह्मण ॥ € 
यज्ञ ॥ ASIA दानासमान ከ नव्हे याग सवथा ॥ ከ Si տապ 
շապ ॥ ԿԱՅ हा याग नव्हे ॥ १० ॥ ऐसे ऐकतां त्याचे वचन ॥ आश्य TS 
आडे ऐकोनि ॥ ११॥ सर्व होवोनि विस्मित ॥ नङुळाप्रति बोलती मात ॥ ह्मणती कोटील तू 





वचन अनुवादे ॥ २१॥ नकुळ बोले रायांलागुनी ॥ काय मी बोलिलों असल वाणी gal es po 
बोलिलों ॥ २२॥ जें मी बोलिलों वचन MA सर्वी KS कीं श्रवण ॥ हा याग uA ብት! EUER, 
सक्तुप्रदानाचें आख्यान ॥ gaj सांगतों मी पावन ॥ सबही करा श्रवण ॥ सावधान գա ናብ कपोतापरी लावे TS 
दानीं तत्पर ॥ «ՏՅԱ निरंतर ॥ पोषीतसे सर्व कुटुंबा ॥२५॥ जो कृषिच्छिटरी पडे ՎԱՅ केशी PATS ण. | . 
թ ከር ERES S. dcs 


१ जनमेजया. RUDE ղկա. ४ Հանտ. 4 पूजेला योग्य, Sn. 
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[ጥሻ तुज दूषण ከ अल्पही नसे पतित्रते॥ ५०॥ जो कृपा न करी भायेंवरी ॥ तो अधम कीं २ 
सारीं ॥ दुजा नसे अकृत्रिम ॥ ५१॥ जेवीं शरीरासवें असे छाया ॥ तेवीं ती सधर्मिणी जाया ከ 
¦ |कामरारें तापल्या ॥ ५२॥ ऐसें ऐकोनि वचन ॥ कांता करीत 84 भाषण ॥ सहजधर्म ag 
५३ Ա पतीहून अन्य देवत ॥ स्रियेसी नसे कीं निश्चित ॥ धर्माथ काम मोक्ष प्राप्त ॥ पति 
म हाचि बरवा ॥ मनोभावे करावी पतीची सेवा ॥ त्याचा काम पुरवावा || अन्नदानेंकरूनि 
तिसंगानें ՀՎ ॥ पतिसंगें खर्गप्राप्ति ॥ देव वंदिती MI u ५६॥ कायावाचामनेंकर 
त्रिलोकीं संपन्न ॥ प्रजनाहे जाणावी ॥ ५७ U खामीवांचोनि भोजन || कधींच न केलें नेम 
FR खामिया [ ५८॥ जी पतिवंचका केवळ ॥ ती नरकीं पचेल सर्वकाळ ॥ त्याचि, 
५९ ॥ ऐसें ऐकतां वचन ॥ स्रीचा विभाग देवोन ॥ ቫ፳ቫ तो करूनि भक्षण ॥ पु 
[त ॥ झाला पिता देखोनि सुतं ॥ काय वचन बोलत || सावधान er ॥ ६१ ከ काँ 
वोन ॥ विप्र करावा तृप्त पूर्ण ॥ करावें प्रजन भोजनोत्तरीं ॥ ६२॥ ग्रहापासोन अतिथि ॥ 
सारीं वांचती ॥ शून्य गृह त्यांचें जाणावें ॥ ६३ ॥ जे करूनि आत्मपीडन ॥ विष्णुप्रीर्थ & 
देव ՀՎԱ वंदिती [| ६४ U काय Վար साचें वित्त ॥ अन्याये संपादिलें अगणित ॥ ज्या IEN 
विष्णुरूपी ॥ ६५ ॥ अतिथि विमुख झालिया जाण ॥ आपलें पाप तयासी देऊन ॥ त्याचें सकळ 
|निथोरें ॥ ६६॥ कुटुंबाचें «Թ पीडन ॥ परी निर्मत्सर ज्याचें मन Ul जो अतिथीस समपी ՀՎԱ: 
ऐकोनियां पुत्रवचन ॥ पिता पावला समाधान ॥ मग ՀԾ मधुर भाषण ॥ करिता झाला ቹቹ 
ነ षांचा ॥ ऐसा ज्ञानी भाससी साचा ॥ सर्व काम पुरला मनींचा ॥ वाग्विलास ऐकतां ॥ ६९१ बाळासी ՅԱ, 
"| होतसे दारुण ॥ ह्मणोनि आपला भाग पूर्ण ከ करीं भक्षण ययाचें 5 ॥ as qeq प्राप्ति ॥ ऐसी बोठे शा 
| निश्चिती l मी मानितों पावन ॥ ७१॥ ज्यासी इच्छा परलोकांची nært रक्षावी तेनु पुत्राची ॥ ऐसी व णी qe 
la कांची ዘ ऐकिली कीं सुपुत्रा ॥ ७२॥ म्यां केलें अनुष्ठान ॥ बरवा सेविला हुताहान ॥ तुजसारिखा झाला नंदन [ወ 
la नाहीं मरणाचें ॥ ७३॥ जे असंत पाप करिती ከ «ապ मनीं मानिती ॥ पुण्यवंत ते sa इच्छिती ॥ जैसा ग्‌ 


१ स्त्री. २ शरीर. २ स्वर्ग, मृत्यु व पाताळ या तीन लोकीं: ४ नवऱ्याला ठकविणारी. ५ पुत्र. ६ इच्छा, ७ देह, शरीर. ረ am. ի 
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सकळ जन ॥ परम विस्मय पावोन ॥ या दानातें वणितीळ ከ ९८ तुवां भक्तीनें दिधलें दान U i या य 
सकळ झालें अभिपूजन ॥ वैश्वदेव केला जो तुवां ॥ ९९ ॥ सर्वांभूती सद्भाव U तूंचि पावलासी मु 
आश्चर्य मानिता जाहला ॥ १००॥ तों खर्गी झाला दुंदुभिखन ॥ देव पावले तेंचि स्थान ॥ सुमनः 
| १॥ ताँ दिजवेषें धर्म प्रसिद्ध ॥ खरूप दाविता झाला सिद्ध ॥ पावोनियां आनंद ॥ यमधमे झ 
तुवां जिकिले॥ ዛ82፳ लोक आपलेसे केले UT ሻሻ देखोनि मन ard ॥ सव प्रकारे [QT 
आवडते तुझे पंचप्राण ॥ तुवां सर्वांसी मानोनि तृण ॥ सक्तुदान मज FÈ ll ४॥ अपार = 
gå ዘ संतोष न वाटे माझिया मनें ॥ भक्तिरहित ह्मणोनि ॥ ५॥ =m संपादी अरपथन ॥ MENI कर 
सन्न नारायण ॥ होवोनि नेईल वैकुंठा ॥ ६॥ अभक्तीएवढें पातक ॥ पाहातां नसे आणिका 


[ <॥ भक्तिवत जो प्राणी ॥ तो निष्पाप fat ॥ तो पापत्यागें निर्मळ जनीं ॥ जेवीं संप डि 
क्तिसागरींचा मत्स्य Wat भक्तिवनींचा år Fana U संसार मानी जो तुच्छ ॥ सासी पुरुषोत्तम ह 


38887 तो बाह्मण ॥ सुमॅनवृष्टि संपूर्ण ॥ वारंवार सुर करिती ॥ १७॥ ते सव ባመጣ ॥ मी i^ 4 ATI 
zar पडिलें नीर ዘ दिव्य पुष्पेंसहित ॥ १८॥ त्या भूमीवरी मी छोछलों ॥ तेणें समाधान पावलों ॥ त्याण छु 
पुण्यप्रभावें द्विजाच्या ॥ १९ ዘ दुसरें ቭሻ हें सुवर्ण ॥ ቹሻ होईल ह्मणोन Ú अनेक WO तीथाटन ॥ परी नर्व्ह 
तों अकस्मात झालें श्रवण || तुवां अश्वमेध केला हणोन ॥ येथें ԹՎ धांवून ॥ सुवर्णमय व्हावया WR 

लोळलों | ናብ तेसाचि राहिलों ዘ यास्तव तुद्यांसी बोलिलों ॥ सक्तुसमान हा यज्ञ नव्हे ॥ २२॥ अंग व्हावें Ud सुर 


. १ दुंदुभींचा आवाज, शब्द. २ फुलांची बृष्टि. ३ दरिद्री. ४ फुलांचां वर्षाव ५ ज्याच्या शरीराचा पाठीचा भाग सोन्याचा आहे असा. | 
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श्रीगणेशाय नमः ዘ ॥ जनमेजय ह्मणे जेमिनि ॥ पूर्वजकथा ऐकिली ջո ॥ परी संदेह ՅՎՎՅ 
॥ १ U सुवणेपार्थ तो नकुळ ॥ पूर्वीचा कोण होता निर्धार ॥ त्याची कथा प्रांजळ ॥ मजलागी + 
भारता ॥ त्याची ऐक मूळकथा ዘ परशुरामाचा जो पिता ከ तो जमदि विख्यात ॥ ३॥ ते 
कामधेनु आणिली ॥ तयेचे ናሻ INDI ዘ हुग्धपात्रें ÅR ॥ ४ ॥ तो पूर्वी होता अतिक्र 
त्याचा पहावया भेद ॥ क्रोध आला पितृरूपं 5 ॥ REN जो श्राद्धदिन ॥ त्या दिनीं sta 
करावया क्रोध पातला ॥ š क्षीरभाडे जें भरलें ॥ त्यांतील दुग्ध तों सांडिलें ॥ परी. 
॥ ७॥ क्षमाशख्न ज्याचे हातीं ॥ त्यातें दुर्जन काय करिती ॥ स्थळीं पडिला ARE 
शांतिसुखासनीं ANST ॥ նպ न शिवे ANST ॥ जों जों पडे त्याचिया गळां ॥ ह 
मंत ॥ हात जोडोनि विनवित ዘ ह्मणे तुवां मज (883 सस ከ परम शांत 
नेणवे तव शांति ॥ माझा अपराध निश्चिती ॥ क्षमा केला पाहिजे ॥ ११॥ तूं 
मी भीतस फार ॥ प्रसन्न व्हावें मजलागीं ॥ १२॥ मग जमदमि तया. बोलत ॥ 
मानीं सय ॥ = नये सर्वथा ॥ १३ U ज्यांनिमित्त आणिले क्षीर ॥ ai तूं 
तरी तयांसी प्राथावें ॥ १४ ዘ तों पितर क्रोधे पाहती ॥ याणें अन्याय केला ह्मण 
| १५॥ पितरांछागोनि क्रोध आला ॥ तेही मूर्तिमंत क्रोध ፳፲ሸ፳ u अरे 
कोनियां शाप दारुण ॥ क्रोध विनवी Կարպ ॥ मज द्यावें उःशापवचन ॥ ह 
प्रसन्न ॥ लासी KIJ उःशापवचन ॥ अश्वमेध करील धर्मनंदन ॥ त्याचे सभेत gai 
साचे करीं निरसन ॥ त्यासी सक्तप्रथआस्यान ॥ सांगावें ት =š ॥ १९ ॥ तेथे | 
ԱՐ» արզ ॥ लांचे दर्शनें तूं मुक्त ॥ Ro N ऐकतां ऐसें वचन ॥ कध झाला. 
8፳ሻቭሻ पावला ॥ २१॥ नाना तीर्थ नाना वन ከ फिरतां तो नकुळ जाण || पावला ध 
॥ २२ ॥ झालं SOT दशन ॥ देखिले व्यासाचे चरण ॥ पावोनियां समाधान ॥ शापरहित तों 


नकुळ ॥ अंतधोन पावला तात्काळ ॥ आश्चर्य करिती भूपाळ ॥ ह्मणती नवल जाहलें ॥ २४ ॥ जो d | 


er 


१ मुंगूस. २ बापाचें श्राद्ध, ३ सूर्य. ४ पृथ्वीवर. ५ राजे, ६ शेतांत गळून पडलेले दाणे निवडून त्यांनीं उदरनिर्वाह करणें तीं = 
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8 कांच्या कथा विशेष ዘ तो प्राशितां सुधारस ከ जन्ममरणाँ वितळवी ॥ vo Ա | 
येवोन ॥ राबती लाचे मंदिरी ॥ ५१॥ विद्यार्थी पावतो Rd | petas 
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